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1. Υ Π Ο Μ Ν Η Μ Α

Ε Ι Σ  Τ Η Ν  Γ Ε Ν Ε Χ Ι Ν

(Ό μ ιλ ία ι Ι Ε '  - Ξ Ζ  )



Ο Μ Ι Λ Ι Α  Ι Ε
(I I V 4!.. 26 Μ .  ?Η)

«Κ α ι  ανέ.(>ηηαν», ηιιΐν, »/’£ Αίγυπτου», κ α ί  ήλϋον 
ε ι ς  την Χιι>ΊΠΊΐίιη· ·ιμός Ίαχά>(> ιόν π α τέρ α  αν ιώ ν,

5 και ανήγγειλαν  »/Γ*r»/*, λ ιγ ο ν ι ι ς ,  ίίη ό ν ίό ς  σου Ί ω -  
nt/q> ζ>~/, και αΰ ιός  ιϊοχί'ΐ .Ίΐίηι/ς γης Αίγυπτον. Κ α ι  
έζ έσ ιη  Ί ι ι κ ο ι (> ii/ Λι«)'«/(Γ ιιν γάρ ι',πίστευσεν αντο ϊς».
1. Ε'ίδπ:· ι'κ rttiy χΐ^\' >ΐμΐ>’ ι ΐοη ιιένω ν  τοΰ 'Ιωσήφ την 

φιλοαοί/ ίαν κιιι lijv aijHiiov rin ^ ικακίαν  ήν περ ί  τους έαν-  
10 τον άδελ ι/ονς  i:ut)i:liait>, ον μόνον ονδεμ ίαν  μνήμην των  

ε ι ς  αντοι· γεγενιμι/νιοι· ποιηοάμενος, αλλά και  αντοϊς  μέλλον-  
πιν έπανιέΐΎΐι πρός rin· m if i jn  rovio αυτό π α ρ α ιν έα α ς  και σνμ- 
(ίονλην εισαγαγιόι·, ι'όοη μι/ άλλήλονς a h i ă o â a i  νπερ  των ε ις  
ανιόν  αντοϊς ΐΊηγαομένων, αλλά, πάσαν  οργήν άπελάσαντας,  

'5  μετά υ μονοί'ας ι'ην οδο ιπορ ίαν  πο ιε ϊσϋα ι .  Ά  ναγκαϊσν  δ ε  λοι
πόν σήμερον ιά ί'ίής άποπληρώσαι,  Ίνα ]ίδω μεν  κ α ι  την τού
των επάνοδον ι l/r ,ιυός  τον π ατέρα ,  κα ι  τον Ί α κ ώ δ  την εις  
Αϊγνπτον κάίΥοδον, και ό π ω ς  αντόν άναϋ’άλαι  πεποίηκε  τά 
κατά τόν Ί ω ο ψ /  γν(ορισ$έντα αντω ,  κα ι  σχεδόν ε ίπεΐν ,  νέ- 

20 ον εκ γέροντας αντόν ε ίργάσατο .  Τ ι ς  γ ά ρ  αν  δυνηϋείη τώ  
λόγο) παραπτήσαι την ηδονήν, εν  ή τότε γέγονε, πυ&όμενος 
Cîjv τόν 'Ιωσήφ, κα ι  έν τοσαντη π ερ ιφ α ν ε ία  τνγχάνειν ;  ’Ί σ τ ε  
γ ά ρ  μάλιστα, ότι τά απροσδόκητα των ά γ α ϋ ώ ν  τιολλήν επ ί-  
τασιν τής ηδονής ένεργάΖεσί}αι πέφυκεν.  "Ον γ ά ρ  ένόμιζε  

25 προ τοσοντων ετώ ν  κατά β ρ ω μ α  τών ΰ η ρ ίω ν  γεγενήσ&αι, και 
μ α$ώ ν πάλιν την άρχι)ν τής Αίγυπτου πάσαν  κατ έχ ε ιν  αντόν,

1. Γεν. 45, 24.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΞΕ
(Γεν. 45, 25 - 47, 28)

«Καί άνέβησαν», λέγει, από τήν Αίγυπτον καί 
ήλθον είς την χώραν τής Χαναάν, πρός τόν πα
τέρα των Ια κ ώ β , καί ανήγγειλαν εις αύτόν τό έ
ξης" ό υιός σου ’ Ιωσήφ £ή καί αύτός έζουσιάΖει 
ολόκληρον τήν χώραν τής Αίγύπτου. Καί έμεινε 
κατάπληκτος ό Ια κ ώ β ' διότι δέν τούς έπίστευσεν».
1. Είδατε άπό εκείνα πού έλέχθησαν χθες εις έσας 

τόν φιλοσοφικόν τρόπον σκέψεως τοϋ ’ Ιωσήφ καί τήν άπε- 
ρίγραπτον άνεζικακίαν πού έδειξε πρός τούς αδελφούς 
του, καθ’ όσον όχι μόνον δέν υπενθύμισε τίποτε άπό τά 
όσα εϊχον κάμει αύτοί εις αύτόν, άλλα καί όταν πρόκειται 
αύτοί νά έπιστρέψουν πρός τόν πατέρα των τούς παραινεί 
καί τούς συμβουλεύει, ώστε νά μή κατηγορούν ό ένας 
τόν άλλον διά τά όσα αύτοί εκαμον εις αύτόν, άλλ', άφοϋ 
άπομακρύνουν κάθε όργήν, νά κάνουν τό ταζίδιόν των μέ 
ομόνοιαν*. ’Ανάγκη λοιπόν σήμερα νά συμπληρώσωμεν τά 
όσα άναφέρονται εις τήν συνέχειαν, ώστε νά ίδοΰμεν καί 
τήν επάνοδον αύτών πρός τόν πατέρα των, καί τήν κάθο
δον τοϋ ’ Ιακώβ εις τήν Αίγυπτον καί πόσον ξανάνιωσαν 
αύτόν τά σχετικά μέ τήν γνωριμίσν του μέ τόν 'Ιωσήφ, 
καί μάλιστα θά ήμποροϋσα νά είπώ, ότι τόν έκαμαν άπό 
γέροντα νέον. Διότι ποιος θά ήμποροΰσε μέ λόγια νά 
περιγράψη τήν ήδονήν πού ένοιωσε τότε αύτός, πληροφο- 
ρηθείς ότι ό ’ Ιωσήφ 2η καί ότι εύρίσκεται μέσα εις τόσον 
μεγάλην δόΕαν; Καθ’ όσον γνωρίζετε πάρα πολύ καλά, 
ότι τά άπροσδόκητα καλά προξενούν πάρα πολύ μεγάλην 
χαράν. Διότι εκείνον πού ένόμιζεν ότι είχε γίνει τροφή 
των θηρίων πριν άπό τόσα πολλά χρόνια, καί έμάθαινε 
τώρα ότι αύτός κατέχει τήν έζουσίαν επί ολοκλήρου τής



ηο>ς ουκ αν υπό τον μεγέϋους  τής ηδονής έ ί έ ο τη  τη δ ια ν ο ία ;  

"Οπερ γάρ νπερβάλλ.ουσα άΰνμ ία  ερ γ άζετα ι ,  τούτο πολλάκις  

και επιτεταμένη χ α ρά .  K a i  εοτιν ίδ ε ΐν  πα/.λονς και δάκρυα  

ττροχέοντας άπό χ α ρ ά ς  νπερδαλλούοης, έ ι έ ρ ο ν ς  δ ε  πολλάκις  

5 και άποπλήκτους γινομένους, οταν ίί μηδε προοεδόκηοαν  7- 

δω σι γεγενημένα. και ους τε&νηκέναι νενομίκαοιν, ё с airpv}/; 

Ζωνιας ϋ εάοω ντα ι .  Ά?.λ’ ϊνα  οαφ έοτερος  ήμϊν 6 λόγος γένη- 

ται,  αντ/ον έπ ακονοω μεν  των αν α γ ν ω ο ϋ έν τω ν .

«K a i  άνέβησαν», ψηαίν, «Ц- Α ϊγνητον, κα ι  ή/.ϋον ε ις  

10 γψ· Χ αν α άν  πρός Ί α κ ό ) 6  τον π α τέρα  αυτών, και αν ή γ γ ε ι

λαν αΰτώ  λέγον ιες ,  οτι νίός οον 6 ’Тоюу<р ΐή, και αυτός ά ρ 

χε ι  πάοης γης Αίγυπτον. Κ α ι  έζέπτη τή δ ιανο ία  'Ιακώβ'  

ον γάρ  ίπίητευπεν αυτο ί ; ». Ό ο α ς ,  δ π ερ  ελεγον, οτι. άπιστον  

αντώ  εδ ο ζ ε ν  είναι το περ ί  τον ’Τωοήη , ώ ς  κα ι  την δ ιάνο ιαν  

15 αύτον παοαπαλενι)ήναι,  και  ένόμιζεν άηάτ>μ· είνα ι  τά παοά  

των άδε/ .φοη■ λεγάμ ενα ;  01  γάρ τότε τον χ ιτώ να  είοαγαγνν-  

τες τώ αιματι τον έράρον μολυνϋέντα; και ε ις  πιστιν άγ α-  

γόντες τον π ατέρα ,  οτι κατά6ρα\ιια ϋηρίων γέγονε, νυν ι/ -ί

σο· отι ζή, κα ι  άρχει, πάοης τής Αίγυπτον. Κ α ι  ταραττόμε-  

20 νος τήν δ ιάνο ιαν  έλογίζετο  ποος  εαυτόν, π ώ ς  αν  εχοι τοντο 

λόγον' ε ί  γάρ το πρότερον αληθές ,  τοϋτο ούχ οϊόν τε είνα ι  π.ί- 

ητόν ει δ ε  τοΰτο πιοτόν και  αληθές ,  εκ ε ίνο  ιρενδος ιιν εΐη. 

Έ τάραττε ,  δ έ  αύτον μάλιοτα τό π α ρ ά  των υ ίών τά πρότερα  

ά κ η κ ο έ ν α ι , και ετ ερα  νυν π α ρά  τών αυτών ιιαν&άνειν. "Όοών- 

25 τες τοίνυν τον πατρός  την ταραχήν, και 6ουλ.όμενοι αυτόν 

ε ι ς  π ίο ι ιν  ά γ α γ ε ιν  και πληροί) ορίαν, οτι άληϋή τά π α ρ ’’ αν 

ιώ ν  ά εγ όμ εν α  τυγχάνει,  <χΈ).ά).ηοαν αντφ  πάντα ιά υηι'ϊέν-

10 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

2. Γεν. 37, 31 - 32.
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Αίγύπτου, πώς ήτο δυνατόν ή τόσον μεγάλη χαρά νά μή 
τόν κάνη νά νοιώση έκπληξιν πάρα πολύ μεγάλην; Διότι 
έκείνο πού προξενεί ή ύπερβολική λύπη, αύτό πολλές φο
ρές προξενεί και ή πάρα πολύ μεγάλη χαρά. Κα'ι είναι δυ
νατόν νά ίδή κανείς πολλούς καί δάκρυα νά χύνουν άπό 
τήν ύπερβολικήν χαράν, άλλους πάλιν πολλές φορές καί 
νά κυριεύωνται άπό άποπληξίαν, όταν ίδοϋν νά γίνωνται 
εκείνα πού οϋτε καν τά έπερίμεναν, καί νά βλέπουν ξα
φνικά ζωντανούς, έκείνους πού τούς ένόμιζαν πεθαμέ
νους. 'Αλλά διά νά γίνη πιό σαφής ό λόγος μας, ας άκού- 
σωμεν μέ προσοχήν αύτά πού άνεγνώσθησαν.

«Καί άνέβησαν», λέγει, «άπό τήν Αίγυπτον καί ήλθον 
εις τΓ,ν γην τής Χαναάν πρός τόν 'Ια κώ β  τόν πατέρα των, 
καί άνήγγειλαν εις αύτόν τά έξης· ό υιός σου ό ’ Ιωσήφ 
Ζγ\ καί αύτός έξουσιάζει ολόκληρον τήν χώραν τής Α ίγύ
πτου. Καί έξεπλάγη ό Ιακώβ' διότι δέν τούς έπίστευσεν». 
Βλέπεις έκείνο πού έλεγον, ότι έφάνη άπίστευτος εις 
αύτόν ή είδησις περί του ’ Ιωσήφ, ώστε καί τό μυαλό του 
νά σαλευθή, καί ένόμιζεν ότι ήσαν άπάτη τά λεγάμενα 
άπό τούς αδελφούς; Διότι εκείνοι πού έβούτηξαν τότε τόν 
χιτώνα του μέσα εις τό αίμα του έριφίου διά νά λερωθή1 καί 
έκαμαν τόν πατέρα νά πιστεύση, ότι είχε γίνει τροφή των 
θηρίων, τώρα λέγουν ότι ζη καί ότι εξουσιάζει όλόκληρον 
τήν Αίγυπτον. Καί κυριευθείς άπό ταραχήν ό νοϋς του 
έσκέπτετο μόνος του, πώς ήμποροΰσεν αύτό νά έξηγηθή' 
διότι, έάν τό πρώτον ήτο άληθινόν, αύτό δέν είναι δυνα
τόν νά είναι πιστευτόν, έάν δέ αύτό είναι πιστευτόν καί 
άληθινόν, έκεϊνο θά ήτο ψεύδος. Πρό πάντων δέ έτάρασ- 
σεν αύτόν τό ότι παλαιότερα είχεν άκούσει άλλα άπό 
τούς υιούς του καί ότι τώρα μαθαίνει άπό αύτούς άλλα. 
Βλέποντες λοιπόν τήν ταραχήν τού πατέρα των καί θέ- 
λοντες νά τόν κάνουν νά πιστεύση καί βεβαιωθη. ότι είναι 
άληθινά τά λεγάμενα άπό αύτούς, «Είπαν εις αύτόν όλα 
όσσ παρήγγειλεν ό Ιωσήφ καί όσα εϊπεν εις αύτούς».



m  π α ρά  τον Ί ω α ή φ ,  κα ι  οπα είπε)· αντοΐς». Κ α ι  μετά τών 

ρημάτων κα ι  τά άποηταλέντα προοενέγκαντες ,  τάς ά μ α ξ α ς  κα'ι 

τά δ ώ ρ α  τα π α ρά  τον Ί ω η ή φ  πεμφ&έντα, μόλις εδ ο ξ α ν  πε ί-  

ΰειν  τον πατέρα ,  οτι ονκ επτι ψευδός τά π α ρ ’ αυτών λεγάμενα.

5 Ό ρ ώ ν  γ ά ρ  τάς  ά μ α ξ α ς  τάς  ά π ο σ τ α λ ε ί ο α ς ,  ώ π τε  κ α τ α δ ή -  

να ι αντόν  ε ι ς  την Α ίγ υ π τ ο ν ,  <’Α ν ε ζ ο )π ν ρ η ο ε» ,  φ ησίν .  ‘Ο γ έ 

ρ ω ν ,  σ  πρεσβΰτι /ς ,  ό  ο υ γ κ ε κ ν φ ώ ς ,  ά&ρόον έ ν έ α ζ ε  τ-fj προϋυ-  

μ ία .  <ιΆνεζο)πνρηπε» γ ά ρ  φ ηοί .  Τ ί  έπτιν, « Ά ν ε ζ ω π ν ρ η ο ε » ; 

Κ α & ά π ερ  το λ ν χ ν ια ΐο ν  πνρ ,  έ π ε ι δ ά ν  έπ ιλ ίπ η  ή τον ελ α ίου  τρο- 

10 φ η κ α ι  μέ/.λΐ] οβένννσ& αι,  ε ί  μ ικ ρ ό ν  τ ις  έ π ι σ τ ά ξ ε ι ε ν  σ.ντώ 

ε λ α ιον ,  ά&ρόον τό οόένννσ&αι μέλλον  λ α μ π ρ ό τ ε ρ ο ν  δ ε ίκ ν ν ο ι  

τό φ ω ς ,  τον αντον  δη τρό π ο ν  κ α ι  ό π ρ ε ο δ ν ιη ς  οντος ,  μονονον-  

χ! σβ έν νυ π ϋ α ι  μ έ λ λ ο ν  νπό  της άίΗηιίας («ονκ  η&έλησε», γ ά ρ ,  

φ ησί ,  οπαρακληΟ ήναι,  λ έ γ ω ν ,  οτ ι  κ α τ α β ή ο ο μ α ι  πεν&ών ε ις  

15 α δ ο ν » ) ,  ιια&ών πάλ ιν ,  οτ ι  ζή κ α ι  οτι ά ρ χ ε ι  τής Α ίγ υ π τ ο ν ,  κ α ι  

ό ρ ώ ν  τά ς  ά μ α ξ α ς ,  « Α ν ε ζ ω π ύ ρ η ο ε » ,  φ η ο ί ,  νέος  έ κ  γ έρ οντος  

γέγ ον εν ,  άπέ,Οετο τής ά ΰ ν μ ία ς  :υ  νέ/ιος ,  ϊ ; ; ι· ζάλην  τ ώ ν  λ ο 

γ ισ μ ώ ν  ά π ο κ ρ ο ν π ά μ ε ν ο ς ,  έν γαλήν}} λ.οιπόν έ τ ν γ χ α ν ε ,  τον Θ ε 

όν  τα ν τα  ά π α ν τ α  ο ϊκ ονομ ο νντος ,  ώ ο τ ε  τ ώ ν  τοαον τω ν  πόνω ν  

20 την π α ρ α μ υ θ ί α ν  εϋρασ& αι τον δ ίκ α ιο ν ,  κ α ί  κ ο ιν ω ν ή π α ι  τώ  

π α ιδ ί  τής ευ η μ ερ ία ς '  ά λ λ ω ς  δ έ ,  ϊν α  κ α ι  τό ό ν α ρ  πληρω&ή.  

ο π ε ρ  α υ τός  δ ι έ κ ρ ιν ε ν ,  ε ι π ώ ν  «τ Α ρ ά  γ ε  έλ ε ν σ ά μ ε ΰ α  ε γ ώ  τε 

; κ α ι  ή μήτηρ  που. κ α ι  οι α δ ε λ φ ο ί ,  π ρ ο ο κ ν ν ή ο α ί  σοι έ π ι  τIjv 

γ η ν ;» .

25 Κ α ι  πιπτεύοας τοις ε ίρημένοις  και  τοϊς όροίμένοις,  είπε.  

φηοί, «Μ εγάλα μοί έστιν, εΐ. ετι Ι ω σ ή φ  ό ν ίό ς  μου ζή· π ο 

ρ ε υ τ ε ίς  σι/>ομαι αντόν προ τού απ οϋανε ίν  με». Μ εγ άλ α  μοί 

έστι κα ι  υπερβα ίνε ι  πάντα λογιομόν, κα\ αποκρύπτει πάσαν  έν

12 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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Καί μαζί μέ τά λόγια, άφοϋ έπρόσφεραν εις αύτόν καί τά 
άποσταλέντα, τάς άμάξας δηλαδή καί τά δώρα πού έστά- 
λησαν από τόν ’ Ιωσήφ, μόλις καί μετά βίας κατώρθωσαν 
νά πείσουν τόν πατέρα των, ότι δέν είναι ψεϋδος τά λε
γάμενα από αύτούς.

Βλέπων λοιπόν τάς άμάξας πού άπεστάλησαν διά νά 
κατεθή εις τήν Αίγυπτον, «ξανάνιωσε», λέγει. Ο γέρων, ό 
πρεσβύτης, ό έχων κυρτωμένον σώμα, άμέσως έδειχνε 
νεανικήν προθυμίαν. Διότι λέγει, «Ανεζωπύρησε». Τϊ ση
μαίνει. «Άνεζω πύρησε»; "Ο πως άκριβώς τό φως τοϋ λυ- 
χναριοΰ, όταν λείψη ή τροφή τοϋ λαδιοϋ καί πρόκειται νά 
σβήση, έάν κανείς στάξη εις αύτό λίγο λάδι, άμέσως 
δείχνει λαμπροτερον τό φώς έκεϊνο πού έπρόκειτο νά 
σβήση, κατά τόν ίδιον τρόπον λοιπόν και αύτός ό πρεσβύ
της, ένω δηλαδή έπρόκειτο σχεδόν νά σβήση άπό τήν λύ
πην του (διότι λέγει, «δέν ήθέλησε νά δεχθή παρηγορίαν, 
λέγοντας, θά κατεβώ μέ πένθος εις τόν άδην»), όταν έμα
θε πάλιν, ότι Ζγ\ καί ότι εξουσιάζει τήν Αίγυπτον, καί βλέ
ποντας τάς άμάξας, «Ξανάνιωσε», λέγει, έγινε νέος άπό 
γέρων, άπεμάκρυνεν άπό έπάνω του τό σύννεφον τής λύ
πης, καί άφοϋ άπέκρουσε τήν ζάλην των λογισμών του, 
ένοιωθε πλέον γαλήνην, καθ' όσον ό Θεός ήτο έκεϊνος 
πού τά έρρύθμιζεν όλα αύτά έτσι, ώστε νά εϋρη ό δίκαιοο 
παρηγορίαν εις τούς τόσους πόνους του καί νά άπολαύση 
μαΖί μέ τό παιδί του τήν εύτυχίαν άλλωστε δέ διά νά πλη- 
ρωθη καί τό όνειρον, πού ό ίδιος έρμήνευσε μέ τά λόγια, 
« Ά ρ ά  γε θά έλθωμεν έγώ καί ή μητέρα σου καί οί άδελ- 
φοί σου διά νά σέ προσκυνήσωμεν μέχρι του έδάφου<;;>·

Καί άφοϋ έπίστευσεν εις όσα έλέχθησαν καί είο όσα 
είδεν, είπε, λέγει' «Μεγάλα καί παράξενα πράγματα μοϋ 
συμβαίνουν, έάν άκόμη 2ή ό υιός μου ό ’ Ιωσήφ· ας ύπάγω 
πρός αύτόν διά νά τόν ίδώ πριν άποθάνω». Μεγάλα καί 
παράξενα πράγματα μου συμβαίνουν, πού ύπερβαίνουν 
κάθε λογισμόν, καί καλύπτουν κάθε άνθρωπίνην εύφροσύ-
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άνίΐριόποις ευφροσύνην, '·Εϊ ετι ό υιός μου ζή· доρευΰε'ι.ς 

ο ν ι· oifouai αυτόν», Έπειχι'/ώμεν τοίννν λοιπόν, (όοτε. και  ία  

τής συντυχίας μοι υ π ά ρ ξα ι ,  πυιν η άπ οϋανε ϊν  με. Νυν μεν  

γάρ ή άκοή όιανέοτησέ μου την δ ιάνο ιαν ,  κα ι  την τοϋ γή- 

.5. ο ω ς  άο ί)ένε ιαν  ε</υγάδευοε,  κα ι  άν έυρω σέ  μου ιόν λογισμόν.  

Ε ι δ ε  συντυχία μοι γ έν ο π ο ,  τ ελε ίας  άπυλαύσας της ευφροσύ

νης, ούτω καταλνοω  τον 6ίον. K a i  μι/δεν μελλήσας ύ δ ίκα ιος  

ήπτετο της οδο ιπορ ίας ,  οπ εύδω ν  και  επ ειγόμενος  τον αντφ  

περιπόϋητον ϊδειν , κα'ι τον προ τοσοντων ετώ ν  τεΰνηκότα 

10 και ϋηρίοΜ’ κ α ιά ϋ ρ ω μ α  γενόμενον, ώ ς  ένόμιζε, ϋ'εάαασί/αι νυν 

·. βασ ιλέα  τής Α ίγυπτον γεγενημένον. Κ α ι  γενόμενος επι τό 

φ ρ έ α ρ  τον ορκον, εύχαρ ιοτηρ ίους  εύ χ άς  άναπέμ ψ ας  ιώ  Δ ε 

σπότη, εϋνοε,  φησί, dvoiuv τω Θ εφ  τον πατρός  αντοϋ Ι σ α ά κ .

2. Τ α ΰ τ α  ά κ ο ν ο ν τ ες  π α ι δ ε ν ώ μ ε ΰ α ,  δ π ε ρ  α ν  μέλ/.ο ιμεν  

15 δ ια π ρ ά ττ εσ & α ι ,  καν  π ρ ά γ μ α τ ι  τ ιν ι  έ γ χ ε ιρ ή σ ω μ ε ν ,  κ ά ν  α π ο δ η 

μ ί α ς  ά π τ ώ μ ε ϋ α ,  π ρ ό τ ε ρ ο ν  την δ ι ά  της  ε ύ χ ή ς  ϋ ν ο ία ν  ά ν α ψ έ -  

ρ ε ιν  ι φ  Α εσπ ότη ,  κ α ι  την ε κ ε ίν ο υ  σ υ μ μ α χ ία ν  κ α λ ο ϋ ν τ α ς ,  ού 

τ ω ς  ίίπτεοϋ·αι των π ρ ο κ ε ιμ έ ν ω ν ,  κα'ι μ ιμ ε ϊ ο ϋ α ι  τω ν  δ ι κ α ί ω ν  

το ύ τω ν  τό ψιλό!)εον. « Έ θ υ σ ε » ,  ψησί,  « ϋ υ σ ίαν  τ φ  Θ ε φ  τοϋ 

г о  π α τ ρ ό ς  αυτόν  Ί ο α ά κ » '  Ίνα μ ά ύ η ς  ότι κατ'  ϊχ ν σ ς  τοϋ π α τ ρ ό ς  

έπ ο ρ ε ύ ε το ,  κ α ι  ο ϋ τ ω  την π ε ρ ί  τό Θ ε ιο ν  θ ε ρ α π ε ί α ν  ε π εδ ε ίκ ν υ τ ο ,  

κ α ϋ ά π ε ρ  ύ ’Ι σ α ά κ .  Κ α'ι ε π ε ι δ ή  την ο ϊ κ ε ί α ν  ευγνω μοσύνην  

. < π ρ υ λ α β ώ ν  δ ι ά  τής ε υ χ α ρ ι σ τ ί α ς  έ π ε δ ε ί ζ α τ ο ,  εν& έω ς  έπηκο/.υύ-  

&ηοε κα'ι τα π α ρ ά  τής α ν ω ϋ ε ν  ροπής .  ’Ε π ε ι δ ή  γ ά ρ  κ α ί  ιό  

25 δ ιάσ^ημα τής ο δού  π ρ ο ο ρ ώ ν ,  κα'ι π ρ ο ς  τό γ ή ρ α ς  ά π ο β λ έ π ω ν  

έ δ ε δ ο ί κ ε ι ,  μη κ α ι  π ρ ό  τής συ ντυ χ ίας  ε π ισ τ ά ς  ό ΰ ά ν α τ ο ς  άπη- 

στερήσΐ] τής τού π α ι δ ό ς  ό ψ ε ω ς ,  ε ν χ ά ς  π ο ι ε ί τ α ι  π ρ ο ς  ιό ν  Δ ε 

σπότην έ π ι ι ι ε τρ ή σ α ι  α ύ τ ω  ζωήν, ώ σ τ ε  τ ε λ ε ί α ς  ά π ο λ α ν σ α ι  τής
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νην, «Έάν άκόμη ζή ό υιός μου' ας ύπάγω λοιπόν διά νά 
τόν ίδώ». "Α ς  μεταβώμεν λοιπόν τότε, ώστε ν ’ άξιωθώ 
καί νά τόν συναντήσω, πριν άκόμη πεθάνω. Διότι τώρα 
μέν αύτά πού ήκουσα διήγειραν τήν σκέψιν μου καί έφυ- 
γάδευσαν τήν άσθένειαν των γηρατειών μου καί ενδυνά
μωσαν τήν σκέψιν μου. Έ άν δέ αξιωθώ νά τόν συναντήσω, 
θά είναι τελεία ή άπόλαυσις τής εύφροσύνης, καί τότε ας 
τελειώσω τήν ζωήν μου. Καί χωρίς καμμίαν καθυστέρησιν 
ήρχισεν ό δίκαιος τό ταζίδιόν του, προχωρώντας καί βια- 
ζόμενος νά ϊδή τόν πολυπόθητον υιόν του, καί έκεϊνον 
πού πριν άπό τόσα χρόνια εϊχεν άποθάνει καί είχε γίνει 
τροφή των θηρίων, όπως ένόμισε, νά τόν ίδη τώρα νά 
είναι βασιλεύς τΓ,ς Αίγύπτου. Καί όταν έφθασεν εις τό 
πηγάδι του όρκου, άφοϋ άνέπεμψεν εύχαριστηρίους εύχάς 
είς τόν Κύριον, έπρόσφερε, λέγει, θυσίαν εις τόν Θεόν 
τοϋ Πατέρα του Ισ α ά κ .

2. Άκούοντες αύτά ας διδασκώμεθα ότι, ό,τι καί άν 
πρόκειται νά κάμνωμεν, είτε νά έπιχειρήσωμεν κάποιο έρ- 
γον, είτε ν' άποδημήσωμεν, προηγουμένως νά προσφέρω- 
μεν είς τόν Κύριον τήν θυσίαν διά τής προσευχής καί 
άφοϋ ζητήσωμεν τήν βοήθειαν εκείνου έτσι ν' άρχιΖωμεν 
έκεΐνα πού έχομεν νά πράΕωμεν καί νά μιμούμεθα τήν 
εύσέβειαν αύτών τών δικαίων. «Έπρόσφερε», λέγει, θυ
σίαν είς τόν Θεόν τοϋ πατέρα του Ισαάκ», διά νά μάθης 
ότι έβάδιζεν είς τά ίχνη τοϋ πατέρα του, καί έτσι έΗεδή- 
λωνε τήν λατρείαν του πρός τό Θειον, όπως άκριθώς ό 
Ισαάκ. Καί άφοϋ έπρόλαβε πρώτος νά έπιδείζη μέ τήν 

εύχαριστίαν τήν εύγνωμοσύνην του, αμέσως ήκολούθησε 
καί ή άνωθεν βοήθεια. ’Επειδή δηλαδή έφοβείτο σκεπτό- 
μενος καί τήν άπόστασιν τής όδοϋ καί τά γηρατειά του, 
μή τυχόν καί έλθη ό θάνατός του πριν άπό τήν συνάντησιν 
καί τοϋ στερήση τήν δυνατότητα νά ίδή τό παιδί του, προσ
εύχεται είς τόν Κύριον καί τόν παρακαλεϊ νά τοϋ χαρίση 
ζωήν. ώστε ν' άπολαύση ολόκληρον τήν χαράν. Αλλά



ήδονής. Ά λ λ ’ ορα  π ώ ς  ό ά γ α θ ό ς  θ ε ό ς  πληρ<χμορεϊ τον δ ί 

καιον. «Ε ϊπ ε  γάρ ,  ψηοίν, «ό Θ εός  τώ ’Ισραήλ εν όράματι τής 

νυκτός' ’Ι α κ ώ β ,  'Ιακώβ- εγ ώ  εΐμ ι  δ θ ε ό ς  ιώ ν  πατέρω ν  ο ο ν  

μ'η ιροβον χ α ι α β φ α ι  ε ις  Αίγυπτον. Ε ι ς  γάρ  εϋνος μ έγα  ποιή-  

5 σω οε εκε ί .  'Ε γ ώ  καταβήσομαι μετά που, κ ά γ ώ  αναβ ιβάσω  

σε ε ις  τέλος, κα ι  Ί ω ο ι /φ  επ ιβ άλε ι  τάς χ ε ϊρ α ς  έπ'ι τους ο 

φθαλμούς οοΐ'». ’Ό ρ α  π ώ ς  άπ ερ  ό δ ίκ α ιο ς  έπεΟύμει, ιαντα  

αύτώ  ό Δεσπότης ϋπισχνεϊται,  μάλ,λον δ έ  κα ι  πολλφ πλείυνα.  

Φ ύ ό τ ιμ ο ς  γ ά ρ  ώι· υπερβα ίνε ι  τάς ή μετέρας  αιτήσεις ,  την 

10 ο ικ ε ία ν  φ ιλ ανθ ρω π ίαν  μιμούμενος.

η ψοβον», φησί,  «καιαβήναι ε ι ς  Αίγυπτον». ’Ε π ε ιδή  

ή γω νία  πρός  το μήκος τής όδοΰ, δ ιά  τοντό ψηοι' μη πρός  

την τον γ ή ρω ς  ασθ ένε ιαν  άπίδ>]ς. « Ε ις  γά ρ  έθνος μ έγ α  ποιή-  

οω  οε  εκεί- και καταβήσομαι μετά  σου ε ις  Αίγυπτον». 'Εγοι 

15 αοι οννέσομαι, και  πάντα σοι ενμαρή καταστήσου. Σ κ ό π ε ι  ουγ-  

κατάϋαο ιν  ρημάτων'  «Κ ατα β ήσομ α ι  μετά  σοΰ ε ι ς  Α ίγυπτον». 

T i  τούτου μακαριστότερον γένοιτ  «V, τον τον θ ε ό ν  εχ ε ιν  

συνοδοιπόρον; Ε ϊ τ α  η παραμ υθ ία ,  ής μάλιοτα  έδ ε ιτο  ό πρε- 

οβύτης' «Κ α ι  ’Ιω σ ή φ  επ ιβ άλε ι  τάς  χ ε ϊρ α ς  αύτοϋ έπι τονς 

20 οφθαλμούς σου». ’Ε κ ε ίν ος  ό π ερ ιπόθητος> αυτός οε περ ιστελε ΐ  

κα ί  τάς χ ε ϊρ α ς  επ ιβ άλε ι  τοϊς όφθαλμοις  σου. Χ α ίρ ω ν  ουν 

κα ι  πάοης α γ ω ν ία ς  εκτός  γεγονώς, οΰτω ς εχον τής όδοΰ.  

’Ε ννοε ί  μοι λοιπόν τον δ ίκα ιον  μ ε θ ’ δσης ευθυμίας  πο ιε ίτα ι  

την οδο ιπορ ίαν ,  τοσαντην έκ  τής τού θ ε ο ν  ύποοχέσεω ς  λα-  

25 6ώ ν  την πληροφορίαν.

«Άνέστη» γάρ, φησίν,  «' Ια κώ β ,  κα ι  οι viol αύτοϋ, και  

ελαβον πάσαν την κτήσιν αυτών καί  ήλθον ε ις  Αίγυπτον. ’Εν  

εξήκοντα ε ξ  ψυχαϊς κατέβη  Ι α κ ώ β  ε ις  Α ίγ υ π τ ο ν  και ’ Ι ω 

σήφ μετά  των ν ίώ ν  αύτοϋ τών γενομένων αντφ  εννατος έ-

16 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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πρόσεχε πώς ό άγαθός Θεός πληροφορεί τόν δίκαιον. Δ ιό
τι, λέγει, «Εϊπεν ό Θεός εις τόν Ισ ρ α ή λ  κατά τήν νύκτα 
δΓ οράματος' 'Ιακώβ, Ια κ ώ β - έγώ είμαι ό Θεός τών πατέ
ρων σου' μή φοβείσαι νά κατεβής εις τήν Αίγυπτον. Διότι 
θά σέ κάνω έκεί μεγάλο έθνος. Έ γώ  θά κατεβώ μαζί σου 
καί έγώ θά σέ οδηγήσω πίσω όταν 8ά πρέπει, καί ό 'Ιω σήφ 
θά κλείση τά μάτια οου μέ τά χέρια του». Πρόσεχε πώς, 
εκείνα άκριβώς πού έπιθυμοϋσεν ό δίκαιος, αύτά ύπόσχε- 
ται εις αύτόν ό Κύριος, μάλλον δέ καί πολύ περισσότερα. 
Διότι, καθώς είναι γενναιόδωρος, υπερβαίνει τά ίδικά μας 
αιτήματα, μιμούμενος τήν φιλανθρωπίαν του.

«Μή φοβείσαι», λέγει, «νά κατεβής εις τήν Αίγυπτον». 
Επειδή άγωνιοϋυε έξ αιτίας τής μεγάλης άποστάσεως τής 

όδοϋ, διά τοΰτο λέγει- μή σκέπτεσαι τήν άσθένειαν τών 
γηρατειών. «Διότι θά σέ κάνω έκεί μέγα έθνος καί θά κατε
βώ μαζί σου εις τήν Αίγυπτον». Έ γώ θά εύρίσκομαι μαζί 
σου καί όλα θά σοΰ τά κάνω εύκολα. Πρόσεχε λόγια συγ
καταβατικά' «Θά κατεβώ μαζί σου εις τήν Αίγυπτον». Τί 
θά ήμπορούσε νά ύπάρζη πιό άΕιομακάριστον άπό αύτό, 
τό νά έχη δηλαδή συνοδοιπόρον τόν Θεόν; Έπειτα ή πα- 
ρηγορία, τήν όποίαν πρό πάντων έχρειάζετο ό γέρων' «Καί 
ό 'Ιω σήφ  θά κλείση μέ τά χέρια του τά μάτια σου». Ε κ ε ί
νος ό τόσον πολυπόθητος σου, αύτός θά σέ νεκροστολίση 
καί θά κλείση μέ τά χέρια του τά μάτια σου. Γεμάτος λοι
πόν άπό χαράν καί άφοϋ άπομακρύνης κάθε άγωνίαν άπό 
μέσα σου, έτσι συνέχιζε τήν όδόν σου. Σκέψου λοιπόν σέ 
παροκαλώ τόν δίκαιον μέ πόσην επιθυμίαν κάμνει τήν ο
δοιπορίαν, άφοϋ έλαβεν άπό τόν Θεόν τόσον μεγάλην 
ύπόσχεσιν καί μέ τόσην βεβαιότητα.

«Έσηκώθη λοιπόν», λέγει, «ό ’ Ιακώβ καί οί υιοί του 
διά νά φύγουν, καί έπήραν μαζί των όλην τήν κινητήν 
περιουσίαν των καί ήλθον εις τήν Αίγυπτον. Μέ εξήντα έΕ 
ψυχάς κατέβη ό Ιακώβ εις τήν Α ίγυπτον καί ό ’ Ιωσήφ 
μαζί μέ τούς υιούς του πού άπέκτησεν ήσαν συνολικά

2
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τύγχαναν ώ ν  ώ ς  ε ίνα ι  μετά  τού 'Ιωσήφ τάς  πάσας  τρνχάς 

έβδομήκοντα πέντε». Τ ίνος  εν εκ εν  ιόν άο ιΰμόν  ))μϊν μετά  

α κ ρ ίβ ε ια ς  έπεσημήνατο ή θ ε ία  Γ ρ α φ ή ;  " Iνα  ε ϊδ έν α ι  έχωμεν,  

όπ ω ς  ε ις  έργον  εξ ε ισ ιν  ή τον Θεού πρόρρησις  ή λέγονοα,  

5 οτι «εις έθνος μ έγα  ποιήσω σε εκεί)). ’Α πό γάρ τούτων των 

έβδομήκοντα πέντε -ψυχών ε ις  έ ξ α κ ο σ ία ς  χ ιλ ιά δ α ς  έξετάθ η  

τύ γένος τού ’Ισρ αή λ . Ε ί δ ε ς  π ώ ς  ον μάτην, ονδέ εική τον 

άριϋμόν των κατελθόντων ε ι ς  Α ίγυπτον  έ δ ί δ α ξ ε ν  ημάς, άλλ’ 

ϊνα  ε ιδ έν α ι  έχ ω μ εν  έζ  δσων πόσοι γεγόνασι,  κα ι  μη δ ιαπ ι-  

10 στώμεν ταις  τού Θ ε ο ί  έπ αγ γ ελ ία ις .  "Οταν γάρ  εννόησες, ο ι ι  

μετά  την τού ’Ι α κ ώ β  τελεντήν κα ι  τον ’Ι ω σ ή φ , τοσαύτη μη

χανή χρηοάμενος ό τών Α ιγυπτ ίω ν  βασιλεύς,  ώστε ε ις  ενα-  

οιθμήτους αν ιονς  περιστήοαι κ α ι  μη έκταϋ-ήναι α ν ιώ ν  τό 

πλήθος, ονδέ ούτως ϊπχνσεν, άλλά ταύτη μάλλον έπ εδ ίδον  και 

15 η νξετο , ϋαύ-ΛαΖε κα ι  έκπλή ιιον  τον Θεον την πρόνοιαν, και  

οτι ονχ οιόν τέ π ο ιε  δ ιαπ εσ ε ΐν  τά αντώ  δ ό ξ α ν  τα, κα,ν μνρία  

έτερο ι  μηχανώνται.  Μ//.’ ;’ίδω μεν  την άκολονθίαν  άπασαν,  

ϊνα μ ά θω μ εν  οποις τά της σνντνχίας γέγονε τώ  'Ιακώ β.  

ν.Ή νίκω), φηαίν, νήγγικε τη Α Ιγύπτω , άπέστειλε  τον 

20 ’Ι ού δ α ν  έμπροσθεν αντοϋ πρός τόν ’ Ιω σ ή φ ,  ώστε μηνϋσαι 

αντώ  τον πατρός  την παρονσίαν. Μ α ϋ ώ ν  τοίννν ό ’Ιω σήφ ,  

κα ι  ζ εν ς α ς  τά αρμ ατα  άνέβη ε ις  οννάντηαιν τφ  πάτο ι  αντοϋ, 

κα ι  όφθε'ις αντώ  έτιέηεοεν έπι τόν τράχηλον αύτον, κα'ι έ- 

κλανσε κλαυθμώ πλείονι». Τ  ον το ήν οπερ  έν  προοιμ ίο ις  έ-  

25 λεγον, ο ι ι  πολλάκις και  ηδονή νπερβάλλονσα δά κ ρ ν α  προ-  

γ^έειν π α ρασκενά ζε ι .  «’Ε π ιπ εσ ώ ν », (ρησίν, «επί τόν τράχηλον  

α ν ιόν  έκλανοεν))· ονχ άπλώ ς, άλλά , ((Κλ,ανθμφ πλείονι». Ε υ 

θ έ ω ς  γάρ  ε ις  έννοιαν  έλϋών, ώ ν  πέπονΰεν  αύτός ,  ώ ν  νπέ-
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έννέα ψυχαί, ώοτε νά είναι όλαι αϊ ψυχα'ι μαζί μέ τόν 
Ιω σ ή φ  εβδομήντα πέντε». Διά ποιον λόγον ή θεία Γραφή 
μάς άνέφερε μέ ακρίβειαν τόν άριθμόν; Διά νά ήμπορέσω- 
μεν νά γνωρίσωμεν πώς προχωρεί εις πραγματοποίησιν ή 
πρόρρησις τοϋ Θεοϋ πού έλεγεν, ότι «Θά σέ κάνω έκεϊ 
έθνος μέγα». Διότι άπό αύτάς τάς έβδομήντα πέντε ψυ- 
χάς έπεζετάθη τό γένος τοϋ Ισραήλ εις έξακοσίας χιλιά
δας. Είδες πώς όχι άσκοπα οϋτε χωρίς λόγον μάς άνέφε
ρε τόν άριθμόν εκείνων πού κατέβησαν εις τήν Αίγυπτον, 
άλλά διά νά ήμπομέσωμεν νά γνωρίσωμεν άπό τόσοι πού 
ήσαν πόσοι είχον γίνει, καί νά μή δείχνωμεν άπιστίαν εις 
τάς ύποσχέσεις τοϋ Θεοϋ. Διότι, όταν σκεφθής, ότι μετά 
τόν θάνατον τοϋ Ια κ ώ β  καί τοϋ Ιω σ ή φ , άν καί έχρησιμο- 
ποίησεν ό βασιλεύς τών Αιγυπτίων τόσας πολλάς δολο
πλοκίας, ώστε νά τούς κάνη ολιγάριθμους καί νά μή αύζη- 
θή τό πλήθος αύτών, οϋτε έτσι ήμπόρεσε νά τό έπιτύχη 
αύτό, άλλά μέ τόν τρόπον αύτόν πολύ περισσότερον 
έπληθύνετο καί ηύξήνετο αύτό; θαύμαζε καί νοιώθε έκ- 
πληξιν μέ τήν πρόνοιαν τοϋ Θεοϋ, καί ότι δέν είναι δυνα- 
τόν ποτέ νά άποτύχουν αί άποφάσεις αύτοϋ, και αν άκόμη 
άλλοι προβάλλουν άμέτοητα έμπόδια. Ά λ λ ' άς ίδοϋμεν όλα 
τά έν συνεχεία, διά νά μάθωμεν πώς συνέβησαν τά σχε
τικά μέ τήν συνάντησιν τοϋ Ια κ ώ β  μέ τόν 'Ιωσήφ.

«"Οταν», λέγει, «έπλησίασεν εις τήν Αίγυπτον, έστει
λε τόν ’ Ιούδαν πριν άπό αύτόν εις τόν ’ Ιωσήφ, ώστε ν ’ ά- 
ναγγείλη είς αύτόν τόν έρχομόν τοϋ πατέρα του. "Οταν 
λοιπόν τό έμαθεν ό ’ Ιωσήφ καί, άφοϋ έζευξε τά άρματα, 
άνέβη διά νά συναντήοη τόν πατέρα του, καί όταν τόν εϊ- 
δεν έπεσεν είς τόν τράχηλόν του καί έκλαυσε χύνοντας 
πάρα πολλά δάκρυα». Αύτό είναι πού έλεγον είς τήν άρ- 
χήν, ότι πολλές φορές καί ή ύπερβολική χαρά γίνεται α ι
τία δακρύων. «Άφοϋ», λέγει, «έπεσεν είς τόν τράχηλόν 
του, έκλαυσεν». ’Ό χ ι άπλώς έκλαυσεν, άλλά «μέ πάρα 
πολλά κλάματα». Διότι αμέσως, άφοϋ έφερεν είς τήν
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μεινεν ύ πατήρ δ ι ’ ανιόν ,  κα ι  τον χρόνον τό μήκος λογισά-  

μενος τον μεταξύ  γενομένον, κ α ι  δτι π α ρ ά  π άσαν  προσδοκίαν  

κ α ι  αντός τον π α τέρα  έ ώ ρ α ,  κα ί  ύ πατήρ  τον π α ϊδ α  έ&εάσατο, 

πηγάς  ήφίε ι δακρύω ν, όμοϋ κα ι  την νπερδάλλουσαν  ηδονήν 

5 δεικννμενος, και ευχαρ ιστώ ν  τφ  Δεσπότη νπερ  των γεγε-  

νημένων.

« Κ α ι  είπε», φησί, «πρός ’Ιω σήφ , άποΰανονμαι άπό τον 

νυν, έπ,ε'ι έ ώ ρ α κ α  τό πρόσωπόν  σου. ”Ε τ ι  γάρ σύ ζής. Ά π ή -  

λαναα, φηαίν, ώ ν  έπ εϋ ύ μ ου ν  έπέτνχον, ον ουδέποτε προσε-  

10 δόκησα· νπήρξέ  μοι τά μ ηδέποτε ελπισϋέντα' ιό λοιπόν άρ-  

κουμαι τη ζωή. Ε ίδ ο ν  γάρ  ον έπετιό&ουν, και άρκα ί  μοι πρός  

πάσαν ευφροσυνών τό ϋ εά σα σϋα ι ,  δτι ετι σν ζής, ό πάλαι νο- 

μισϋε'ις τεί)ντ]κέναι και ΰηρίω ν κ α τ ά β ρ ω μ α  γεγεν-ήσϋαι. Π α 

τρική ή φωνή και φ ιλοστοργίας  γέμονπα κα ι  ικανή τήν δ ιά -  

15 ϋέσιν τήν έι·αποκειμένην τη η>υχή κατάδηλον ποιήσαι.  «Ε ίπ ε  

δέ», η ησίν, « Ίω σ ΐ/φ  πρός τους άδελη,-ους αυτοί)· άν α β ά ς  

άπ αγ γ ελ ώ  τ φ  Φ α ρ α ώ ,  καί έρ ώ  αύ ιφ ·  σι αδ ελ φ ο ί  μου ήκασιν' 

οί δ έ  άν δ ρ ες  εισ'ι πο ιμένες .  'Ά ν δ ρ ες  κτηνοτρόφοι είσί,  καί  

τά κτήνη και  7ονς 6 όα ς  α ύ ιώ ν  άγηόχαοιν.  ’Ε ά ν  ονν καλέση  

20 υμάς Φ α ρ αώ ,  καί  είπη, τί τό έργον υμ ώ ν ;  ε ίπ α τ ε , ότι κτη- 

νοτρόφοι έσμέν. Β δέλ υ γ μ α  γάρ έσ ιι  τοις Α ίγυπτ ίο ις  π ας  πο:-  

μήν προβάτω ν».

3. "Ορα σύνεσιν, οίαν συμβουλήν πρός  αυτούς πο ιε ίτα ι ,  

ούχ άπ λώ ς  ουδέ ώ ς  έτυχε ταϋτα ε'ισηγούμενος , άλλ’ όμοϋ βον- 

λόμενος κα ι  έν πλείονι ά δ ε ι α  αυτούς καταστήσαι,  και  μη 

συγχω ρε ϊν  συναναμίγνυσθαι τοις Α ιγνπτ ίο ις .  ’Ε π ε ιδ ή  γάρ  

εκε ίνο ι  έβδελύττοντο και  έξευτέλ ιζον  τους τήν ποιμαντικήν
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σκέψιν του εκείνα πού έπαθεν αύτός, έκεϊνα πού ύπέφε- 
ρεν ό πατέρας του δΓ αύτόν, καί άνελογίοθη τό μεγάλο 
χρονικόν διάστημα πού είχε μεσολαβήσει, καί ότι καί αύ
τός έβλεπε τόν πατέρα του χωρίς καθόλου νά τό περιμέ- 
νη, καί ότι ό πατέρας είδε τό παιδί του, άφηνε νά χυθή 
πηγή δακρύων, δείχνοντας συγχρόνως καί τήν ύπερβο- 
λικήν χαράν του, καί εύχαριστώντας τόν Κύριον διά  τά 
όσα είχον συμ6ή.

«Καί είπε», λέγει, «πρός τόν Ιωσήφ, άς πεθάνω τώ
ρα πλέον, άφοΰ είδα τό πρόσωπόν σου. Διότι ακόμη σύ 
ζής». Άπήλαυσα, λέγει, έκεϊνα πού έπιθυμοΰσα' έπέτυχα 
έκεϊνο πού ποτέ δέν τό έπερίμενα' έγιναν πραγματικότης 
ε(ς έσένα έκεϊνα πού ποτέ δέν τά ήλπιζα- μου άρκεϊ λοι
πόν αύτό πού έζησα. Διότι είδα έκεϊνον πού έποθοΰσα καί 
ξεπερνά κάθε άλλην εύφροσύνην τό ότι σέ εϊδα, τό ότι σύ 
άκόμη ζής, σύ πού πριν άπό πολύν χρόνον είχες θεωρηθή 
πεθαμένος καί ότι είχες γίνει τροφή τών θηρίων. Πατρική 
είναι ή φωνή, γεμάτη άπό φιλοστοργίαν καί ικανή νή φα
νέρωση τήν διάθεσιν πού ύπάρχει μέσα εις τήν ψυχήν. 
«Είπε δέ», λέγει, «ό ’ Ιωσήφ πρός τούς αδελφούς του' θά 
άνεβώ καί θ' άναγγείλω είς τόν Φαραώ καί θά του είπώ ' 
οί αδελφοί μου ήλθαν αύτοϊ δέ οί άνδρες είναι ποιμένες, 
είναι άνδρες κτηνοτρόφοι καί έχουν φέρει μαζί των τά 
κτήνη καί τά 6όδια των. Έ άν λοιπόν σάς καλέση ό Φα
ραώ καί σάς είπή, ποιον είναι τό έργον σας; νά του είπή- 
τε, εϊμεθα κτηνοτρόφοι. Διότι θεωρείται άπό τούς Α ιγυ
πτίους άξιος έντροπής έκεϊνος πού είναι ποιμήν προ6άτων».

3. Πρόσεχε σύνεσιν, ποίαν συμβουλήν δίδει πρός αύ- 
τούς, καί δέν τά λέγει αύτά έτσι άπλά καί ώς έτυχεν, 
άλλ’ έπειδή θέλει συγχρόνως καί νά τούς κάνη νά νοιώ- 
σουν μεγαλυτέραν έλευθερίαν καί άφο6ίαν, άλλά καί νά 
μή τούς άφήση νά συναναστρέφωνται τούς Αιγυπτίους. 
Επειδή δηλαδή έκεϊνοι έθεωροΰσαν άξιους έντροπής καί 

περιφρονήσεως έκείνους πού άσκοΰσαν τήν ποιμαντικήν,



ήηκηκότας,  « ιε  όή αυτοί περ'ι την σοφίαν την ΑΙγνπτιακήν  

ί:οχηλακ6ιες, δ ιά  τοντο π α ρ α ιν ε ί  το επ ιτήδευμα  αυτών προβα-  

λέοθαι .  Ί'να ιιετά προφ άσ εω ς  εύλογον την καλλι,στεύοχ’παν αυ- 

7οΊ ;  γνν ά γ ο ρ ίσ α ς  παρασκευάση  μετά πολλής δ ιά γ ε ιν  τής ά-  

5 δε ία ς .  «Και π α ραλ α β ώ ν  πέντε τών αδ ελ φ ώ ν  αντοΰ ε ίσήγαγεν  

αύτοί’ς πρός  Φ αραώ . Κ α ι  έπηρώ τησεν  αυτούς* τί το ’έργον  

νΐ’.ών: Κ α ι  ε ί π α ν  κτηνοτρόφοι έαμέν. Ν ΰν ονν κατοικήσο-  

i.'sv εν γή Γ εο έμ .  Ε ίπ ε  δ έ  Φ αραώ ' κατο ικείτω παν . E l  δε  

έπίο'ΐι,  ϋ π  ε ίο ιν  εν α ιηο ΐς  α ν δ ρ ε ς  δυνατοί, κατάστηοον  αύ- 

10 τους Άρχοντας των έμ ώ ν  κτηνών». Κ α ϋ ά π ε ρ  συνεβούλευσεν  

ό Ίοιοή·'! , τιμ· άπόκριο ιν  ποιησάμενοι ο ί  άδελφο) τώ Φ αραώ ,  

έπετράπηπαν κατο ικε ΐν  την Γ  εσέ  μ. ’Αλλά την περ'ι τον Ί<ο 

πήφ δεικννς  ό Φ α ρ α ώ  έννοιαν, φ η σ ίν  «ε ΐ  ο ι δ ά ς  τινας εν αν-  

τοΊς δυνατούς, και τών έμών κτηνών άρχοντας  κατάστησον^.  

'5  «Ε ιο ή γ α γ ε  δ έ  και τον π α τέρα  πρός  τόν Φ α ραώ .  Κ α ι  ε ίπε  

Φ α ρ α ώ  :ώ  'ίακο',β· πόσα έτη τών η μ ερώ ν  τής ζω ή ς  σου;». 

’Ε π ε ιδή  ε ί δ ε  τόν πρεσβύτην εν βαΰντάτη  τιολιά τυγχάνοντα. 

πυνΰάνεται τών έ :ώ ν  τυν άριϋ/ιόν. « Κ α ί  φησιν ό Ι α κ ώ β '  

α ί  ήμέοαι τών  ετών τής ζω ής μου, 8 ς  παροικώ ».

20 Ο ρα π ώ ς  έκαστος  τών δ ικ α ίω ν ,  ώ ς  εν ξένη δ ιάγω ν ,

εν τώ 6ί<;ΐ τούτω, οϋτω δ ιέχειτο .  Ά κ ον σ η  γάρ και. του Δ αυ ίδ  

μετά  ταϋτα λέγοντος· «"Οτι πάρο ικος  εγ ώ  εϊιιι. εν  τή γή και  

παρεπίδημος»' κα ι  ουτός η η σ ιν  «Λί ήμέοα ι  τών ετών τής 

ζωής μου. α ς  παροικώ)». Α ιά  τοϋτο κα ί  Π αύλος  έλ εγε  περί  

25 τών δ ικ α ίω ν  τούτω ν  «οτι (ομολογούν, m i  ξ ένο ι  κα ι  π αρεπ ί-  

δημοί εισ ιν  επί τής γής». «Αί ήιιέραι», φησί, «τών έτώ)· τής 

ζω ής μου, άς  π α ρο ικώ ,  εκατόν τριάκοντα έτη, μ ικρα ί  καί
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3, Έ6ρ. 11, 13,
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άφοΰ αύτοϊ 6έ6αια ήσχολοΰντο μέ την αίγυπτιακήν σοφίαν, 
διά τοϋτο τούς συμβουλεύει νά προ6άλουν τό επάγγελμά 
των, ώστε, άφοΰ μέ εύλογον δικαιολογίαν τούς παραχώ
ρηση τήν πιό εύφορον γην, νά ζοϋν μέ μεγάλην έλευθε- 
ρίαν καί άφο6ίαν. «Καί, άφοΰ έπήρε μαζί του πέντε άπό 
τούς άδελφούς του, τούς παρουσίασεν εις τόν Φαραώ. 
Καί έρώτησεν αύτούς' ποιον είναι τό έργον σας; Καί εί
παν αύτοι" εϊμεθα κτηνοτρόφοι. "Α ς  κατοικήσωμεν λοιπόν 
τώρα εις τήν γην Γεσέμ. Είπε δέ ό Φαραώ' άς κατοική
σουν. Εάν δέ γνωρίζης, ότι ύπάρχουν άνάμεσά των άν- 
δρες ικανοί, τοποθέτησε αύτούς άρχηγούς τών ϊδικών μου 
κτηνών». "Ο πως άκρι6ώς τούς έσυμβούλευσεν ό 'Ιωσήφ, 
έτσι άφοΰ άπήντησαν οί άδελφοί του εις τόν Φαραώ, τούς 
έπετράπη νά κατοικούν εις τήν Γεσέμ. Ά λ λ ά  διά νά δείξη 
ό Φαραώ τήν εύνοιάν του πρός τόν ’ Ιωσήφ, λέγει- «Εάν 
γνωρίζης μερικούς ικανούς άνάμεσά τους, τοποθέτησέ 
τους άρχηγούς και τών ίδικών μου κτηνών». «Παρουσίασε 
δέ και τόν πατέρα του εις τόν Φαραώ. Καί είπε ό Φαραώ 
εις τόν Ία κώ 6 ' πόσων έτών είσαι;». ’Επειδή είδε τόν 
γέροντα νά εύρίσκεται εις βαθιά γηρατειά, ζητεί νά μάθη 
τόν άριθμόν τών έτών του. «Καί λέγει ό ’ Ιακώβ' Αί ήμέραι 
τών έτών τής ζωής μου κατά τάς όποίας ζώ ώσάν ξένος 
έδώ εις τήν γην».

Πρόσεχε πώς ό καθένας άπό τούς δικαίους, έτσι έ- 
ζοΰσεν εις αύτήν έδώ τήν ζωήν, ώσάν νά έζοϋσεν εις 
ξένην χώραν. Διότι θ ’ άκούσης καί τόν Δαυίδ εις τήν 
συνέχειαν νά λέγη' «Ξένος είμαι εις αύτήν τήν ζωήν καί 
διαμένω προσωρινά»' καί αύτός λέγει1 «Αί ήμέραι τών 
έτών τής ζωής μου, κατά τάς όποίας κατοικώ έδώ εις τήν 
γην ώσάν ξένος». Διά τοϋτο καί ό Παύλος έλεγε δι' αύ
τούς τούς δικαίους- «Ώμολογοϋσαν ότι είναι ξένοι καί ότι 
είναι προσωρινή ή διαμονή των έπάνω εις τήν γην»’ . «Αί 
ήμέραι», λέγει, «τών έτών τής ζωής μου, κατά τάς όποίας 
κατοικώ προσωρινά έδώ εις τήν γην, είναι έκατόν τριάντα
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π ο ν η ρ ο ί  γ ε γ ό ν α σ ι ,  κα'ι ο ύ κ  ά φ ί κ ο ν τ ο  ε ι ς  τ ά ς  η μ έ ρ α ς  τ ώ ν  

ε τ ώ ν  τ ή ς  ζ ο ) ή ς  τ ώ ν  π α τ έ ρ ω ν  μο νή .  "Λ ς  η μ έ ρ α ς  π α ρ ώ κ η π α ,  

φ η σ ί ,  μικρα' ι  κ α ι  π ο ν η ρ ο ί  γ ε γ ό ν α σ ι ν ,  Α ϊ ν ί τ τ ε τ α ι  ε ν τ α ν & α  τα  

ε τ η  τ ή ς  δ ο ν λ ε ί α ς ,  η ς  ν π έ μ ε ι ν ε  π α ρ ά  τ ώ  Λ ή δ α ν ,  δ ι ά  την φ ν -  

~ /'V1') ί]ν δ ι ά  τ ον  α δ ε λ φ ό ν  έ π ο ι ή σ α τ ο * ε ί τ α  μ ε τ ά  τήν έ κ ε ι ϋ ε ν  

ε π ά ν ο δ ο ν  τό  π έ ν ϋ ο ς  το ε ν  τ ο σ ο ν τ ω  χ ρ ό ν ο >, ο ε ο χ ε  δ ι ά  τ ε  τον 

τ ον  Ί ο ιο 'η φ  ϋ ά ν α τ ο ν , και. τ ά ς  ά λ λ α ς  τ ά ς  ε ν  τ φ  μ έ ο ο )  τ α λ α ι 

π ω ρ ί α ς .  Π ό σ ο ν  γ ά ρ  ο ϊ ε ι  τ ο ν  φ ό β ο ν  α υ τ ό ν  έ σ χ η κ έ ν α ι ,  ή ν ί κ α  

δ ι ά  τ ήν  ά δ ε λ φ , ή ν  ο ί  π ε ρ ί  τον Σ υ μ ε ώ ν  κ α ι  τον Λ  ευ'ι α ύ τ α ν δ ρ ο ν  

10 π ό λ ν  άνε ΐλ .ον,  κ α ι  π ά ν τ α ς  τ ο υ ς  έ ν  Σ η κ ί μ ο ί ς  α ί χ μ α λ ώ τ ο ν ς  

έ λ α β ο ν ;  'Έ λ ε γ ε  γ ά ρ  κ α ί  τ ότ ε ,  δ ε ι κ ν υ ς  τ ή ν  α γ ω ν ί α ν  έ ν  η 

κ α τ έ σ τ η · « Μ ι σ η τ ό ν  μ ε  π ε π ο ι ή κ α τ ε ,  Ά ο τ ε  π ο ν η ρ ό ν  τε  ε ί ν α ι  

έ ν  τ ο ι ς  κ α τ ο ι κ ο ν σ ι  τ ή ν  γην .  Έ γ ώ  δ ε  ο λ ι γ ο π τ ό ς  ε ί μ ι  έ ν  ά ρ ι -  

ϋ μ φ .  Κ α ι  α ν ν α γ β έ ν τ ε ς  έ π ’ έ μ ε  ο ν γ κ ό ι ρ ο υ σ ί  ιιε,  κ α ι  έ κ τ ο ι β ή -  

15 σ ο μ α ι  έ γ ώ  τε  κα'ι ό  ο ί κ ο ς  μ ο υ » .  Δ ι ά  τ ον τ ό  φ η ο ι ’ «.Μ ικρα'ι ·<αϊ 

π ο ν η ρ α ϊ  α ί  η μ έ ρ α ι  τ ώ ν  έ τ ώ ν  τ ή ς  ζθ ) ής  μο υ» .

Κ α ι  κ α τ ώ κ ιο εν  Ίο )σή φ  τον π ατέρα  αύτοΰ κα'ι τους ά δ ε ί -  
η ονς αντον, και  έδονκεν αντοϊς  κατάοχεσ ιν  έν  τί] Α ϊγύπιον ,  
έν τή 6ε?.τίπ:·>] γή. έν  γή Ραμεσσϊ], κ α ϋ ά  π ρ ο σ έ τ α ’ΐ ε  Φ αραώ .  

20 Κ  α'ι έα ιτομέτρει Ί ιο α ή φ  ι φ  πατρ'ι και τοΤς ά δ ελ γ ο ΐς  αντον  
κα'ι πανι'ι τφ  οίκο) τον πατοος  αντον σίτον κατά  σώμα». Τον-  
το ήν όπερ  έλ εγε  τοϊς άδ ελ φ οις ,  οτι « Α π έσ τ ε ιλ έ  με ό Θ εός  
έμπροοϋεν νμών, ώστε νπολείπεοϋαι νμιν κ α ι  άλειμμα έπ'ι τής 
γης»· κα ί ,  δτι «Ε ι ς  ζωήν έξαπ έστε ιλ έ  με δ Θ εός έμπροοϋεν  

25 ημών». « Έ α ιτ ο μ έ τ ρ ε ι», φηοίν, « αντοϊς  κατά  σώ μα » .  Τ ί  έστ ι ;  
«Κ α τ ά  σώιια» ; Τ<> αρκονν έκάστο). 'Έ ιϊος  γ ά ρ  τή Γ ρ α φ ή  πο-

4. Γεν. 28, 5 και 29, 1 έ.
5. Γεν. 34, 1.
6. Γεν. 34, 1 έ.
7. Γεν. 34, 30.
8. Γεν. 45, 5.
9. Γεν, 45, 7.
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έτη, είναι όλίγα καί γεμάτα βάσανα, καί δέν φθάνουν τάς 
ημέρας των έτών τής 2ωής των πατέρων μου». Αί ήμέραι, 
λέγει, πού έ£ησα έδώ εις τήν γην ώσάν ξένος, είναι όλίγαι 
καί ήοαν γεμσται άπό βάσανα. 'Υπαινίσσεται έδώ τά έτη 
τής δουλείας πού ύπέμενε κοντά εις τόν Λάβαν, λόγω 
τής φυγής του, πού ήναγκάσθη νά τήν ύποστή έξ αιτίας 
τού άδελφοϋ του'. "Επειτα, μετά τήν έπιστροφήν του άπό 
έκεϊ, τό πένθος πού έκράτησε τόσον χρόνον, καί τό όποιο 
ύπέφερε καί έζ αιτίας του θανάτου του Ιωσήφ καί έζ 
αιτίας των άλλων ταλαιπωριών πού έμεσολάβησαν. Διότι 
πόσος φόβος νομίζεις ότι έκυρίευσεν αύτόν, όταν έξ αι
τίας της αδελφής του’’ οί σύντροφοι τοΰ Συμεών καί τοΰ 
Λευϊ κατέστρεψαν ολόκληρον πόλιν καί ώδήγησαν αιχμα
λώτους όλους τούς κατοίκους τών Σηκίμω ν6; Διότι καί 
τότε έλεγε, διά νά δείξη τήν αγωνίαν άπό τήν όποίαν είχε 
κυρι^υθή' «Μέ έκάματε μέ αύτό μισητόν, ώστε νά θεω
ρούμαι κακός άπό τούς κατοίκους αύτής τής γής. Έ γώ 
άριθμώ όλίγωτέρους άπό αύτούς. "Α ν  συμβή νά συγκεν
τρωθούν εναντίον μου θά μέ κατακόψουν καί θά κατα- 
στραφω έγώ καί όλη ή οίκογένειά μου»7. Διά τούτο λέγει' 
«Είναι όλίναι καί γεμάται άπό βάσανα αί ήμέραι τών έτών 
τής ζωής μου».

«Καί έγκατέστησεν ό Ιωσήφ τόν πατέρα του καί τούς 
αδελφούς του καί έδωσεν εις αύτούς, νά έχουν ύπό τήν 
κατοχήν των, τήν πιό εύφορον περιοχήν άπό τήν χώραν 
τής Αίγυπτου, τήν γήν Ραμεσσή, όπιος άκριβώς έπρόστα- 
ξεν ό Φαρα.!,. Καί ό Ιωσήφ έδινε εις τόν πατέρα του καί 
τούς αδελφούς του καί είς όλον τόν οίκον τοΰ πατρός 
του σίτον ανάλογα μέ τά άτουα». Αύτό ήτο έκεϊνο πού 
έλεγεν είς τούς αδελφούς του, ότι «ό Θεός μέ έστειλε 
πριν άπό έσάς διά νό έπιζήσετε έπάνω είς τήν γήν»8' 
καί, ότι «Ό  Θεός μέ όπέατειλε πριν άπό σας διά νά σας 
α:’·σω»β. «Καί έδιδε >, λέγει, «είς αύτούς οϊτον κατά σώ
μα». Τί σημαίνει «Κατά σώμα»; Αύτό πού ήτο άρκετόν διά



τέ ιιέν ά ι ο  τής %ΐη)χής την πάντα άνθρω πον  κακειν , ποτέ δ ε  

από  ?ον σώματος. Κ α ι  κ α θ ά π ερ  α ν ω τέρ ω  ελεγεν , « Ε ν  ε-  

βδομήκοντα πέντε ψΐ'χαΐς κατέβη  Ι α κ ώ β  ε ις  Α'ίγυπιον», ίνα  

ε ϊπ }) έβδομηκοντα πέντε ά ν ό ρ α ς  και  γυναίκας ,  οντω κα ι  έν- 

5 τανθα, « Κ α ιά  πώμα», άντ'ι τον, 'καθ’ έκαστον άνθ ρω π ον ’. 

Κ α ι  πάσης ιής Αίγυπτου και  Χ α ν α ά ν  λ ιμώ  δ ιαψ θειρομένης,  

οντοι έν ενετηρ ία  έτύγχανον, κ α ϋ ά π ερ  εκ  πηγώ ν  εχοντες  α- 

πορρέονχα τον πϊτον. «Σ'ιτος» γάρ,  (/ησίν, «ούκ ην εν πάσι} 

τί] γή. Ενίπχυσε γάρ ό λιιιός σ κόδρα .  ’Ε ζ έ λ ιπ ε  δ ε  ή γή ζ-ΐί- 

10 γνπίον. και  η γη Χ α ν α ά ν  από τον λιμόν».

4. "Ορα τον Θεον τήν άγ ατον  κηδεμονίαν, δπ ω ς  ποό 

τής έπ ιτ ά ο εω ς  τον λιμόν τον δ ίκα ιον  ε ι ς  τ?;:· Αίγυπτον καχή- 

γ α γ εν , Ίνα μηδεμίαν α'ίοθησιν λάβΐ] τής ο ιενογ /οο ίας  τής 

μελλ.ούσης καταλαιιβάνειν  την Χ αναάν . Κ α ι  πάντω ν εκ ε ί  κα~ 

15 τατοεγόνταιν, «Σννήγαγε», ι/ησίν, « Ίω ο ψ /ι  απαν τδ άργυρι-  

ον τών τε έ>· , ί ίγνπτ ο> και τών έν τή Χ αναάν ,  και ου τω τον 

σίτον αντοΐς  έχορήγει.  Κ α ι  εζ έλ ιπ ε  λοιπόν τό αργύρω ν .  Ε ιαή-  

γαγε γάρ απαν ε ι ς  τον οίκον Φ αραώ . Έ λ θ ό ν τ ε ς  δ ε  πάιντες 

ο! Α ιγύπτιο ι ελ ε γ ο ν  δός  ήμιν άρτους · κα ί  Ίνα τί άποϋνήσκο-  

20 ιιρ,ν εναντίον σου; Έ ί έ λ ι π ε  γάρ τό άρ γ ν ρ ιο ^ κ  Ούκ ετ ι ,  φη- 

οίν, έχομεν αργύρια ,  ώπτε ώ νήσασθα ι,  κα ι  δ ιά  τοντο υπό τον 

λιμόν άπολ.λύμεθα. Μή τοίννν περ ι ίδ^ ς  ημάς νπό τον ϋανάτου  

πο/.ιορκονμένονς, άλλ.ά παράσχου ήμιν άρτους,  Ίνα ζώ μεν  και  

μή άποθάνιομεν. «Ε ίπ ε  δ έ  αΰτοΐς  Ίοισηψ· φ έ ρ ετ ε  τά κ τ ψ ’η 

25 {)μό>ν, και  δ ώ σ ω  νμϊν άρτους». Ε Ι  γάρ μή ευπορείτε ,  φησίν, 

αργυρίου ,  δέχομαι τά κτήνη. Ε ί  εζ έλ ιπ ε  τό άργύριον ,  τά 

θρέμματα υμών κομίσατε, κα ι  λήψεσθε άρτονς.

^ Ή γ α γ α ν  δ ε  τά κτήνη, και εδο)κεν  αντοΐς  άντι τών
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τόν καθένα. Διότι συνηθίζει ή Γραφή άλλοτε μέν νά όνο- 
μάζη τόν κάθε άνθρωπον από τήν ψυχήν, άλλοτε δέ άπό 
τό πώμα. Καί όπως άκριβώς προηγουμένως έλεγε, «Μέ 
εβδομήντα πέντε ψυχάς κατέβη ό 'Ια κώ β  εις τήν Αίγυ
πτον», άντί νά είπή, μέ εβδομήντα πέντε άνδρας καί γυ
ναίκας, έτσι καί έδώ είπε, «Κατά σώμα», άντί νά είπή καθ’ 
έκαστον άνθρωπον'. Καί ένω όλη ή Αίγυπτος καί ή Χα
ναάν κατεστρέφετο άπό πείναν, αύτοί έζοϋσαν μέ πολ- 
λήν άνεσιν, ώσάν άκριβώς νά είχαν τόν σίτον νά τρέχη 
άπό πηγάς. Καθ’ όσον, λέγει, «Σίτος δέν ύπήρχεν εις 
όλην τήν χώραν. Διότι ή πείνα έδυνάμωσε πάρα πολύ. 
Κατεστράφη ή χώρα τής Αίγύπτου καί ή γή τής Χαναάν 
άπό τήν πείναν».

Πρόσεχε του Θεού τήν άπερίγραπτον κηδεμονίαν, πώς 
δηλαδή πριν άπό τήν ένδυνάμωσιν τής πείνας μετέφερε 
τόν δίκαιον κάτω είς τήν Αίγυπτον, διά νά μή δοκιμάση 
καμμίαν αϊσθησιν τής στενοχώριας πού έπρόκειτο νά κατα- 
λάβη τήν Χαναάν. Καί ένω όλοι έκεί έτρεχαν, «Έσυγκέν- 
τρωσε», λέγει, «ό Ιωσήφ όλα τά χρήματα τών Αιγυπτίων 
καί τών Χαναναίιον καί έτσι έχορηγοΰσε τόν σίτον είς αύ- 
τούς. Καί έτελείωσαν πιά τά χρήματα. Διότι τά έσυγκέν- 
τρωσεν όλα είς τόν οίκον του Φαραώ. Καί ήλθαν τότε όλοι 
οί Αιγύπτιοι πρός αύτόν καί του έλεγα ν δώσε μας άρτους' 
διά ποίον λόγον νά πεθαίνωμεν έμπρός σου; Διότι έ
τελείωσαν τά χρήματά μας». Δέν έχομεν, λέγει, πιά χρή
ματα διά ν ’ άγοράσωμεν άρτους καί διά τούτο πεθαί- 
νομεν άπό τήν πείναν. Μή λοιπόν μάς παραβλέψης τήν 
στιγμήν πού πολιορκούμεθα άπό τόν θάνατον, άλλά δώσε 
μας άρτους, διά νά ζήσωμεν καί νά μή πεθάνωμεν. «Είπε 
δέ ό ’ Ιωσήφ είς αύτούς' φέρετε τά ζώα σας καί θά σάς 
δώσω άρτους». ’Εάν, λέγει, δέν έχετε χρήματα, δέχομαι 
τά ζώα σας. ’Εάν έτελείωσαν τά χρήματά σας, φέρετε τά 
ζώα σας καί θά λάβετε άρτους.

«’’ Εφεραν λοιπόν τά ζώα των καί έδωσεν είς αύτούς



'ίππων, καί  άν ι ί  ιώ ν  προβάηον . κα ί  άντί ιώ ν  β οώ ν  καί  ιών  

δνο>ν, καί. έςέ&ρεψεν α ϊτο ύ ς  ά ν ύ  ιώ ν  κτηνών αν ιώ ν. ~Ηλί>ον 

δέ  πρός  ανιόν και ιώ  ε ι ε ι  ιώ  δ ε ν ι έ ρ ω ,  και  είπον α ν ι φ ■ ιιή- 

π ο ιε  έκ ιρ ιβ ώ μ εν ,  μή ιε  αργυρίου  ενπ.οροννιες , μ ή ιε  κ τηνώ ν  

5 τιάνια γάρ πρός πέ ιόν κύριον  ημών έστιν. Ονδέ,ν ονν ήμΐν 

έτερον νπολέ.λειπιαι, η ιό  Ίδιον σώμα, και  ή γή ημών. " Ira  

οδν μη άποϋάνω μεν , κ ιή οα ι  ημάς και  την γην ημών άπ'ι 

τών Ιίριο>ν. και  βσόμεϋα και  ημείς  κ α ί  ή γή ημών π α ΐδ ε ς  ιώ  

Φ αραώ . Δ ό ς  σπέρμα, Ίνα σπείρω μεν  και  ζώμεν, και μη ά- 

10 ποϋάνωμεν, και  ή γή ονκ έρημα)&ήσεται». Έ α ν τ ο ν ς  κατεδου-  

λώσαντο, και την γή)' άπ έδ ο ιτ ο ,  ύ)πτε δυνη&ήναι δ ιατραφ ή-  

ν α ι ’ ιοναύιη  τον λιμόν γέγονεν  ή ανάγκη. <(Κσ.ϊ έκ ιή σ α ιο  Ί ; ο -  

σήψ την γήν τών Α ιγυπτ ίω ν  ιώ  Φ α ραώ .  Ά π έ δ ο ν ι ο  γάρ αυ 

τήν δ ιά  την ανάγκην του λιμού. Κ α ί έγ ένετο  ή γή ιώ  Φ αραώ .  

'5  Κ α ί  ιόν λαόν κ α ι εδ ο υ λ ώ σ α ιο  αύτώ  ε ις  παΧδας an  άκρω ν  

όρια))’ Αίγυπτον ε ω ς  άκρω>\ χα>ρίς τής γης τών ιερέων.  

’Ε κ ε ί  νοις γάρ  ΐδονκε Φ α ρ α ώ  6ρώ μ ατα ,  και  ησϋ ιον  δ ιά  τούτο 

ονκ άπ έδον ιο  την γήν ανιών».

'Ορα πόση ή σύνεσις καί  σοφία τον Ι ω σ ή φ  γέγονεν. Ου- 

20 ιοί· λιμού σννεχο'ιρηοεν alnihjoiv αντοΐς γενέσϋαι,  καί  π ά 

σαν την γήν ιώ  Φ α ρ α ώ  προσεκτήσατο μετά  τοϋ καί  τους ΛI- 

γυπτίονς α π α ν ια ς  κ α ιαδ ου λ ώ σ αο ΰ α ι .  'Αλλά σκόττει μοι  ένιαν- 

fla πάλιν ιην ΰπερβσϊλουσαν  αν ιόν  κηδεμονίαν, ήν περί, αυ- 

ιους έπ ιδ ε ίκ ν υ ια ι .  Ε ίπ ε  γάρ ιο ίς  ΑΙγυπτίοις' ιδού κέκη μ ια ι  

25 υμάς κα ί  ιΐ/ν γην υμών σήμερον τω  Φ α ραώ .  Λ ά β ε τ ε  ονν έ-  

αυ ιο ϊς  σπέρματα, κα ί  απ ε ίρα τ ε  την γ ή ν  κ α ί  εάν  εσται τά 

γεννήματα αν ιής ,  δ ώ ο ε ι ε  τό πέμπτον μ έρος  τώ  Φ α ρ α ώ · ιά  

δ ε  ιέ,ΟΌαρα μέρη εσται υμϊν α ν ιο ίς  ε ι ς  σπέρμα ιή γή , κ α ϊ  

ε ι ς  βρώσιν  νμϊν κ α ί  πάσι ιο ίς  ο'ίκοις υμών. Πολλή ή ψ ιλοιι-
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άρτους έναντι τών ίππων, τών προβάτων, τών βοδιών καϊ 
ιώ ν  όνων καί έΕ-.έθρεψεν αυτούς έναντι τών ζώων των. 
Ή λθ α ν  δέ πρός αύτόν καί τό δεύτερον έτος καί είπαν 
εις αύτόν μήπως καί πεθάνωμεν, διότι δέν έχομεν χρή
ματα, ούτε ζώα' καθ’ όσον όλα εύρίσκονται εις εσένα τόν 
κύριόν μας. Τίποτε λοιπόν άλλο δέν μάς υπολείπεται, πα
ρά μόνον τό σώμα μας καί ή γή μας. Διά νά μή πεθάνω
μεν λοιπόν άγόρασε έμάς καί τήν γην μας έναντι τών άρ
των καϊ θά γίνωμεν έμεϊς καί ή γή μας δούλοι τοΰ Φα
ραώ. Δώσε μας σπόρον διά νά σπείρωμεν καί νά ζήσωμεν 
καί νά μή πεθάνωμεν καί ή γή νά μή έρημωθή». Ύπεδού- 
λωσαν τούς εαυτούς των καί έδωσαν τήν γήν των, ώστε 
νά ήμπορέσουν νά διατραφούν τόσον μεγάλη είχε γίνει 
ή άνάγκη τής πείνας. «Καί ήγόρασεν ό Ιω σ ή φ  τήν γην 
τών Αιγυπτίων διά τόν Φαραώ. Διότι τήν έδωσαν λόγω 
τής μεγάλης άνάγκης τής πείνας. Καί έγινε ή γή τοϋ Φα
ραώ. Καί άκόμη ύπεδούλωσε καί τόν λαόν εις αύτόν άπό 
τό ένα άκρον τής Αίγύπτου μέχρι τοΰ άλλου, έκτός άπό 
τήν γην τών ιερέων. Διότι ό Φαραώ έδωσεν εις έκείνους 
τροφήν καί έτρω γαν διά τούτο αύτοί δέν έδωοαν τήν γην 
των».

Πρόσεχε πόσον μεγάλη ύπήρζεν ή σύνεσις καί ή σο
φία τού Ιωσήφ. Ούτε έπέτρεψεν εις αύτούς νά δοκιμά
σουν τήν αίσθησιν τής πείνας, άλλά καί όλην τήν γην έκα
με κτήμα τοϋ Φαραώ καί μαζί δέ έκαμε δούλους αύτοϋ 
καί όλους τούς Αιγυπτίους. Ά λ λ ά  πρόσεχε σέ παρακαλώ 
έδώ πάλιν τήν ύπερβολικήν φροντίδα αύτοϋ, τήν όποίαν 
δείχνει πρός αύτούς. Διότι είπεν εις τούς Αιγυπτίους' 
νά, σήμερα κατέστησα σάς καί τήν γην σας κτήμα τοϋ 
Φαραώ. Πάρετε λοιπόν σπόρον διά τόν εαυτόν σας καί 
σπείρετε τήν γην, καί άν δώση αύτή καρπόν δώσετε εις τόν 
Φαραώ τό ένα πέμπτον τών καρπών, τά δέ τέσσερα μέρη 
θά είναι ίδικά σας διά νά έχετε νά σπείρετε τήν γην, διά 
τήν τροφήν σας καί δΓ όλην τήν οίκογένειάν σας. Μεγά-



μ ί α . ,  π ο λ λ ή  )/ π ρ ό ν ο ι α ,  ά φ α τ ο ς  ή  κ η δ ε μ ο ν ί α .  Δ ι ό  κ ά κ ε ι ν ο ι  α ΐ -  

n t h j c i y  λ α β ό ν τ ε ς  τ ή ς  ε υ ε ρ γ ε σ ί α ς ,  φ α α ί ·  < ί Σ έ α ω κ α ς  . η μ ά ς ,  ε ύ -  

ρ ο μ ε ν  χ ά ρ ι ν  ε ν α ν τ ί ο ν  ι ο ΰ  κ υ ρ ί ο υ  η μ ώ ν  κ α ι  έ σ ό μ ε ϋ α  π α ι δ ε ς  

τ φ  Φ α ρ α ώ » .

5  Ε ί δ ε ς  φ ι λ ο τ ι μ ί α ν ;  Έ τ τ ε ι δ ί ] έ ώ ρ α  α ύ τ ο υ ς  κ α τ ε ι ρ γ α σ μ έ -  

ν ο ν ς  υ π ό  τ ή ς  έ ν δ ε ι α ς ,  λ ο γ ι ζ ό μ ε ν ο ς  δ ο ο ν  μ έ λ λ ο υ ο ι ν  ύ π ο μ έ ν ε ι ν  

. κ ά μ α τ ο ν  γ ε ω ρ γ ο ν ν τ ε ς  κ α ι  τ α λ α ι π ω ρ ο ύ μ ε ν ο ι ,  φ - η σ ί '  τ ο  μ 'ε ν  

ο π έ ρ μ α  ν μ ι ν  ε γ ώ  χ ο ρ η γ ή σ ο υ μ ε ί ς  δ ε  τ η ν  ε π ι μ έ λ ε ι α ν  τ η ν  ά λ 

λ η ν  ά π α σ α ν  ε π ι δ ε ι κ ν ύ ο μ ε .  Κ α ι  ε ά ν  γ έ ν η τ α ι  τ α  γ ε ν ν ή μ α τ α ,  

10  δ ώ σ ε τ ε  μ έ ρ ο ς  έ ν  τ ά  d k  τ έ υ ο α ρ α  ν μ ι ν  ε σ ι α ι ,  κ α ι  μ ι ο ΰ ό ς  τ ω ν  

hovojv, κ α ί  π ρ ό ς  δ ι α τ ρ ο φ ή ν  α υ τ ά ρ κ ε ι α .  Κ α ι  τ ο ύ τ ο  δ έ  ε ϋ ε τ υ  

α ί κ ο ϊ ς  τ ό  π ρ ό σ τ α γ μ α  ' Ι ω σ ή φ ,  ώ σ τ ε  ά π ο π ε μ π τ ο ν ν  τ φ  Φ α ρ α ώ ,  

χ ω ρ ί ς  τ ή ς  γ η ς  τ ώ ν  ί ε ρ έ o J v  μ ό ν η ς .  Ά κ ο ν έ τ ω σ α ν  οι. ν υ ν ,  ό σ η ν  

τ ο ι ς  Ι ε ρ ε ν σ ι  τ ώ ν  ε ι δ ώ λ ω ν  π ρ ο ν ο μ ί α ν  π α ρ ε ι χ ο ν  τ ό  π α λ α ι ό ν  

1 5  κ α ί  π α ι δ ε υ έ ο ϋ ω σ α ν  κ α ν  γ ο ΰ ν  τ η ν  ι σ η ν  π α ρ έ χ ε ί μ  τ ι μ ή ν  τ ο ϊ ς  

τ ο ν  τ ώ ν  δ λ χ ο ν  Θ ε ο ί '  τ η ν  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ν  ε γ κ ε γ ε ι ρ ι ο μ έ ν ο ι ς .  Ε ί  γ ά ρ  

ε κ ε ί ν ο ι  π λ . α ν ώ μ ε ν ο ι ,  κ α ι  τ η ν  π ε ρ ί  τ ά  ε ί δ ω λ α  ϋ ε ρ α π ε ί α ν  έ π ι -  

δ ε ι κ ν ύ μ ε ν ο ι ,  δ τ ι  έ ν ό μ ι ζ ο ν  δ ι ά  τ ο ύ τ ο ν  μ ά λ ι σ τ α  π λ ε ί ο ν α  τ η ν  α 

μ ο ι β ή ν  ά π ο ν έ μ ε ΐ ν  τ ο ΐ ς  ε ι δ ώ λ ο ι ς ,  τ ο ο α ύ τ η ς  ή ξ ί ο υ ν  τ ι μ ή ς  τ ο υ ς  

ί ο  τ ο ύ τ ω ν  Ο ε ρ α π ε υ τ ά ς ,  π ό σ η ς  ο ν κ  α ν  ε ϊ ε ν  κ α τ α γ ν ώ σ ε ω ς  ά ξ ι ο ι  

ο ι  ν υ ν  τ η ν  ε ι ς  τ ο ύ τ ο υ ς  θ ε ρ α π ε ί α ν  π α ρ α τ ε μ ν ό μ ε ν ο ι ;  " I I  ο ύ κ  

Ί σ ι ε .  ο τ ι  ε ι ς  τ ο ν  τ ώ ν  δ λ ω ν  Δ ε σ π ό τ η ν  ή  τ ι μ ή  δ ι α β α ί ν ε ι ;

Μ η  τ ο ί ν υ ν  π ρ ό ς  τ ο ν  τ η ν  τ ι μ ή ν  δ ε χ ό μ ε ν ο ν  α φ ό ρ α .  Ο ν  γ ά ρ  

δ ι ά  τ ο ύ τ ο ν  ο φ ε ί λ ε ι ς  π ο ι ε ϊ ν  τ ά  π α ρ ά  σ α υ τ ο ϋ ,  ά λ λ ά  δ ι ’ ε κ ε ί ν ο ν ,

φ  ί ε ρ ά τ α ι ,  ϊ ν α  κ α ι  π α ρ ’ ε κ ε ί ν ο υ  τ ά ς  ά μ ο ι β ά ς  μ ε τ ά  δ α ψ ι λ ε ί α ς  

κ ο μ ί σ η .  Δ ι ά  τ ο ύ τ ο  κ α ι  έ λ ε γ ε ν ,  « ' Ο  π ο ι ή σ α ς  έν 'ι  τ ο ύ τ ω ν ,  έ μ ο ι
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λη ή γενναιοδωρία του, μεγάλη ή πρόνοια του, απερίγρα
πτη ή φροντίδα του. Διά τοΰτο καί έκεϊνοι άντιληφθέντες 
τήν εύεργεσίαν, λέγουν «Mac έχεις σώσει’ εϋρομεν με- 
γάλην χάριν άπό τόν κύριόν μας καί θά γίνωμεν δούλοι 
τού Φαραώ».

Είδες γενναιοδωρίαν; Επειδή έβλεπεν αύτούς νά ύ- 
ποφέρουν άπό τήν πείναν, σκεπτόμενος πόσον κόπον θά 
ύπομείνουν καλλιεργοϋντες τήν γην καί ταλαιπωρούμενοι 
μέ αύτήν, λέγει’ τόν μέν σπόρον θά σας τόν χορηγήσω 
έγά), σείς όμως θά άναλάδετε όλην τήν άλλην φροντίδα. 
Καί εάν δώση καρπόν ή γή, δώσετε τό ένα μέρος, ένω τά 
τέσσερα μέρη θά είναι ίδικά oac, μισθός διά τούς κόπους 
σας καί επαρκής διατροφή σας. Καί αύτό τό πρόσταγμα 
τό έδωσεν ό Ιω σ ή φ  εις αυτούς, ώστε νά δίνουν τό ένα  
πέμπτον των καρπών εις τόν Φαραώ όλοι, έκτός μόνον 
άπό τήν γην των ιερέων. "Α ς  τό άκούσουν οί σημερινοί, 
πόσα δηλαδή προνόμοια έδιναν τήν παλαιάν εποχήν εις 
τούς ιερείς των ειδώλων, κσί ας διδαχθούν λοιπόν νά παρέ
χουν έστω καί τήν ίδίαν τιμήν εις εκείνους πού έχει άνα- 
τεθή τό έργον τής διακονίας τού Θεού τών όλων. Διότι, 
έάν εκείνοι, αν καί έζοϋσαν μέσα εις τήν πλάνην καί 
έλάτρευαν τά είδωλα, επειδή ένόμιζαν μέ αύτό ότι απο
νέμουν πολύ μεγαλυτέραν άμοιβήν εις τά είδωλα, άπέδι- 
δαν διά τούτο εις τούς ύπηρέτας τών ειδώλων τόσον με- 
γάλας τιμάς, πόσης κατακρίσεως αζιοι δέν θά ήσαν oi 
σημερινοί πού άποστεροϋν τήν ύπηρεσίαν αύτήν πρός τούς 
ιερείς; ’Ή  δέν γνωρίζετε, ότι ή τιμή μεταβαίνει εις τόν 
Κύριον τών όλων;

Μή λοιπόν συγκεντρώνης τήν προσοχήν σου πρός έ- 
κεϊνον πού δέχεται τήν τιμήν. Διότι δέν οφείλεις νά κά- 
μνης δΓ αύτόν έκείνα πού ήμπορείς νά κόμης, άλλά δΓ 
έκεϊνον πού ύπηρετεί, διά νά λά6ης πλουσιοπάροχα καί 
τάς άμοιβάς άπό εκείνον. Διά τούτο καί έλεγεν, «’Εκείνος 
πού έκαμε κάτι εις ένα άπό αύτούς, τό έκαμεν εις έμέ-



έποίηπε»' καί,  «'() λεγόμενος π ο ο φ ψ ψ ’ ε ί ς  о -оас. πρυφήτυι·, 

μισθόν προηήτου λή ψ ετα ι>>. Μη γ ά ρ  απ ό  τής α ξ ί α ς ,  η από  

της εύ τελ εία ς  τών θ εραπ ευόμ ενω ν  τάς  ά μ ο ιδ ά ς  αοι π α ρέχ ε ι  

ό Δ εοπ ότη ς ;  Ά π ό  τής προθυμ ίας  τής σής ή στέφανοί η κατα-  

5 κρίνε ι.  Κ α } ώσπερ  ή τιμή ή 0С αυτώ ν  γινόμενη πολλην προ

ξενε ί  τ'ηΐ' παρρησ ίαν  ( ο ικ ε ίο ΐπ α ι  γ ά ρ  τά ε ί ς  τους αν ιού  0·:.- 

ράποντας γ ινόμ ενα) ,  οντω  κα ι  η υπεροψία ή ε ί ς  τούτους πολ- 

λην οίσει την άνο>;)ί:ν δίκην. "Ωσπερ γ ά ρ  τά τής τιμής ο ίκει-  

ούται, ον ιω  κα ί  τά τής καταφ ρον ΐ]αεω ς ’ ΰπερ  ε ϊ δ ό ι ε ς ,  μηδέ-  

10 ποτε άμελώ μεν  τής θ ε ρ α π ε ία ς  τών τον Θεοΰ ιερέω ν .  Κ α ι  

ταΓ’ΐα λέγω , ονχί ί-χείνων τοποντον άντεχόμενος, όσον τής υ- 

μ ε ι έ ρ α ς  αγ άπ η ς ,  κα ι  δονλόμενος νμας δ ιά  πάντω ν κ ερδα ίνε ιν .  

Τ ί  γάρ  τοοονιον δ ίδ ω ς ,  όσον λαμ β άνεις  π α ρά  τού Δεσπότου;  

πόσην θ ε ρ α π ε ία ν  ε ι σ ά γ ε ι ς ;  Ά λ λ ’ όμ ω ς  κα ι  υπέρ  εκε ίνης τής 

15 εντελούς και  εν τώ  πα.ρόνζι 6 ίφ  σνγκαταλνομένης άϋανάτονς  

κομίσγι άμ ο ιδάς ,  κ α ί  τά άπύρρητα α γ αθ ά ,

5. "Απερ λογιζύμενοι, έ π π ρ έ χ ω μ ε ν  τα ις  το ιαύτα ις  δ ιακο-  

νίαις ,  μη την δαπάνην λογιζόμενοι,  άλλα τό κ έρ δ ο ς  καί τήν 

πρόσοδον την εντεύθεν  τικτομένην. Ε Ι  γάρ  ά ν θ ρ ώ π ω  τιΛ  

20  τών υπερεχόντων εν ά ξ ιώ μ α τ ι  β ιω τ ικο ΐς  ο ίκειούμενόν τινα 

ϋεαοο ίμεί ϊα ,  πάπαν θ ε ρ α π ε ία ν  ε ις  αυτόν επ ιδ ε ίκννσϋα ι  σπου- 

δάζομεν, εννοούντες ότι τά ε ίς  εκείνον γινόμενα ε ίς  τόν π ρο 

στάτην δ ιαβηπετα ι  τόν αυτού, κα ι  'ότι εκ ε ίνος  γνω ρ ίσας  έκ ε ί-  

νω, όν προστάτην επ ιγ ρ ά φ ετ α ι ,  πλείονος ήμϊν άπολαύσαι πα-  

25 ρασκενάσει. τής дао’ αύτον έννοιας' πολλώ μάλλον επ ί του 

Δεσπότου τών 'όλων τούτο εσται.  Ε Ι  γάρ ,  κα ί  επ ί τών τνχόν- 

των κα ί  επ ί τής α γ ορά ς  έρριμαένούν ε ί  έπ ε δ ε ίξ α τ ό  τις τινα
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10. Ματθ. 25 ,40.
11. Ματθ. 10. 41
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να»10' καί «’Εκείνος πού δέχεται προφήτην, έπειδή είναι 
προφήτης, θά λάβη μισθόν προφήτου»11. Διότι μήπως ό 
Κύριος σοϋ παρέχει τάς έ<μοι6ας άπό τήν άξίαν ή άπό 
τήν εύτέλειαν εκείνων πού ύπηρετοϋνται; Ά π ό  τήν ίδικήν 
σου προθυμίαν ή σέ στεφανώνει ή σέ καταδικάζει. Κα'ι ό
πως ακριβώς ή τιμή πού γίνεται δΓ αύτών γίνεται πρόξε
νος μεγάλης παρρησίας (διότι θεωρεί ώσάν νά γίνωνται 
είς αύτόν τά όσα γίνονται εις τούς λειτουργούς αύτοΰ), 
έτσι καί ή περιφρόνησις αύτών θά γίνη αιτία μεγάλης 
καταδίκης έκ μέρους τού Θεού. Διότι, όπως άκριβώς θεω
ρεί ώς ίδικήν του τήν τιμήν, έτσι καί τήν περιφρόνησιν, 
καί γνωρίζοντες αύτό, ποτέ νά μή άδιαφοροϋμεν νά ύπη- 
ρετοϋμεν τούς ιερείς τού Θεού. Καί αύτά τά λέγω, φρον
τίδων όχι τόσον δΓ εκείνους, όσον διά τήν ίδικήν σας 
άγάπην, καί επειδή θέλω νά κερδίζετε άπό όλα. Διότι 
ποϊο είναι αύτό πού δίδεις τόσον μεγάλο, όσον μεγάλο 
είναι εκείνο πού παίρνεις άπό τόν Κύριον; πόσην ύπηρε- 
σίαν προσφέρεις; Ά λ λ ’ όμως καί δΓ έκείνην τήν άσήμαν- 
τον ύπηρεσίαν, καί πού τελειώνει είς τήν παρούσαν ζωήν, 
θά λάβης αθανάτους άμοιβάς καί τά άπόρρητα άγαθά.

5. Αύτά άκριβώς σκεπτόμενοι, άς δείχνωμεν προθυ
μίαν πρός τέτοιου είδους διακονίας, σκεπτόμενοι όχι τήν 
δαπάνην, άλλά τό κέρδος καί τήν ώφέλειαν πού γεννά- 
ται άπό έδώ. Διότι, έάν, όταν συμβαίνει νά ίδοϋμεν κά
ποιον νά γίνεται στενός φίλος κάποιου άνθρώπου πού κατέ
χει ύψηλά κοσμικά άξιώματα, φροντίζωμεν νά προσφέοω- 
μεν είς αύτόν κάθε ύπηρεσίαν, σκεπτόμενοι ότι τά όσα 
γίνονται είς έκεϊνον, θά μεταβιβασθοΰν είς τόν προστά
την αύτοΰ, καί ότι έκεϊνος, άψοΰ τά γνωστοποιήση εις 
έκεϊνον πού τόν παρουσιάζει ώς προστάτην του, θά μάς 
βοηθήση νά άπολαύσωμεν μεγαλυτέραν εύνοιαν έκ μέ
ρους έκείνου, πολύ περισσότερον θά συμβή αύτό είς τήν 
περίπτωσιν του Κυρίου τών όλων. 'Εάν λοιπόν κάποιος ή- 
θελεν έπιδείξει κάποιαν φιλοφροσύνην καί συμπάθειαν

3
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φιλοφροσύνην κ α ι  συμπάθειαν ,  ο ίκ ε  ιού μένος τά γενόμενα ό 
Δ εαπότης επαγγέλλετα ι  ε ι ς  την βασ ιλ ε ίαν  ε ι ο ά γ ε ιν  τους ά-  
γαθόν  τι ε ι ς  εκε ίνους  ε ϊργαο μ έν ονς , κα ι  έρειν ,  «Δ εύ τε  οί ευ 
λογημένοι τοϋ Π α τ ρ ό ς  μου, 'ότι έπ ε ίναοα ,  κα ι  έ δ ώ κ α τ έ  μοι 

5 φ α γ ε ιν », πολλφ μάλλον τούς δ ιά  τον Θ εόν ϋλιβομένσυς, κα ι  
ίερωσύντ] τετιμημένους ε ι  ϋ-εραπεύσειέ τις,  ού τής τοσαύιης  
άπολαύσεται τής αμοιβής,  αλλά πολυπλααίονος, τοϋ φιλανθρώ-  
που Θεού εκ  ηολλον τον η ερ ιόν ιος  ν ικώντος α ε ί  τά η αρ ’ η
μ ώ ν  γινόμενα.

10 Μή τοίννν γ ινώ μ ενα  χ ε ίρους  των άπ ιστων, των δ ιά  την 
περ ί τά ε ίδω λ α  πλάνην ετι κ α ϊ  τοσαύτην θ ερ α π ε ία ν  έπ ιδεικνυ-  
μένων περ ί  τους τούτων ΰ ερα π ευ τάς ,  άλλ’ (ίση ή διαιρορά  
τής πλάνης πρύς τήν αλήθειαν ,  κα ι  των εκ ε ίν ω ν  ιε ρ έω ν  πρός  
τους του θ ε ο ύ  ι ε ρ ε ί ς , τοσαύτην δ ιαφ ο ράν  κα ι  περ'ι τήν τιμήν 

15 έπ ιδ ε ιξώ μ ε& α,  ϊνα  πολυπλασίους τάς  α ν ω ϋ ε ν  αμοιβής κομί-  
αααθαι δυνηθώμεν.  «Κ α τ ώ κ η α ε  δέη, φηαίν, « Ι α κ ώ β  εν  ΑΙ-  
γύπτφ, κα ί  ηύξήθηοαν κα ί  έπληθννϋΊ]·σαν αφ όδρα». Αν τη γάρ  
ήν κα ί  τον θ ε ο ν  ή νπύοχεαις  πρός  αυτόν γεγενημένη, υτι 
«Π ο ιή σ ω  σε ε ι ς  έθνος  μέγα». Κ α ί  έπέζησεν  'Ι α κ ώ β  δ εκαεπ τά  

20 έτη. Κ α ί  έγένοντο α ί  ήμ έρα ι  ’Ι α κ ώ β  έκατόν  τεσσαράκοντα ε 
πτά ίτη». Δ ιά  τούτο τής ζω ή ς  α ύ τ φ  τόν χρόνον τούτον έπε-  
μέτρησεν ό θ ε ό ς ,  'ίνα τής ταλ α ιπ ω ρ ία ς ,  ής έν  παντι τφ  χρόνα) 
τής ζω ής  νπέμεινεν, άρκοΰααν  π α ραμ υ θ ίαν  κομισάμενος, ον- 
τω τόν β ίον  καταλύοχι.

25 Ά λ λ ’ ε ΐ  βονλεσΰε, ’ίνα μή τφ  πλήΰει τώγ ειρημένω ν κα-  
ταγώ οω μεν  υμών τήν μνήμην, τά λειτιόμενα ε ι ς  τήν ε ξ ή ς  
ταμιευσάμενοι,  εν ταύθα  καταπαύοομεν  τόν λόγον, εκ ε ίνο  πα-  
ρακαλέοαν τες  υμών τήν αγάπην, ώ οτε  μετά  ά κ ρ ιβ ε ία ς  προαέ-

12. Ματθ. 25, 3 4 -3 5 .
13. Γεν. 46, 3.
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πρός τούς τυχόντας καί πρός εκείνους πού εύρίσκονται 
περιφρονημένοι εις τήν αγοράν, θεωρών ό Κύριος ώσάν 
νά γίνωνται εις αύτόν τά όσα γίνονται, ύπόσχεται νά όδη- 
γήση εις τήν βασιλείαν τών ουρανών εκείνους πού πράτ
τουν κάποιο καλόν εις εκείνους, καί λέγει, «'Ελάτε οί 
εύλογημένοι του Πατρός μου, διότι έπείνασα καί μου έ- 
δώσατε νά φάγω»12, πολύ περισσότερον εάν ήθελε κάποιος 
προσφέρει ύπηρεσίαν εις εκείνους πού δοκιμάζουν θλίψεις 
χάριν του ονόματος τοϋ Θεοϋ καί έχουν τιμηθή μέ τήν 
ίερωσύνην, δέν θ ’ άπολαύση τόαης μόνον τιμής, άλλά 
πολλαπλοαίας, διότι ό φιλάνθρωπος Θεός υπερέχει κατά 
πολύ εκείνου πού πράττει εις ύπερβολικόν βαθμόν τά όσα 
καλά γίνονται άπό εμάς τούς ανθρώπους.

"Α ς  μή γινώμεθα λοιπόν χειρότεροι άπό τούς άπι
στους, πού έζ αιτίας τής πλάνης των πρός τά είδωλα, 
περιβάλλουν άκόμη μέ τόσην τιμήν τούς ύπηρέτας αυτούς 
τών ειδώλων, άλλ’ όση είναι ή διαφορά τής πλάνης πρός τήν 
άλήθειαν καί τών ιερέων εκείνων πρός τούς ιερείς τοϋ Θεοϋ, 
τόσην διαφοράν άς έπιδείζωμεν καί ώς πρός τήν τιμήν, διά 
νά ήμπορέσωμεν νά άποκομίσωμεν πολλαπλασίας τάς ού- 
ρανίους άμοιβάς. «Ό  δέ Ιακώβ έγκατεστάθη εις τήν Α ί
γυπτον καί ηύΕήθησαν καί έπληθύνθησαν πάρα πολύ». 
Αϋτή δηλαδή ήτο καί ή ύπόσχεσις τοϋ Θεοϋ πού έδόθη 
εις αύτόν, ότι «Θά σέ κάνω έθνος μέγα»15. «Καί έζησεν ό 
Ιακώβ άκόμη δέκα πέντε έτη. Καί έγιναν συνολικά αί ή- 

μέραι τοϋ Ια κ ώ β  εκατόν σαράντα έπτά έτη». Διά τοϋτο 
ό Θεός τοϋ έχάρισεν αύτόν τόν χρόνον τής επί πλέον 
ζωής, ώστε, άφοϋ λάβη άρκετήν παρηγορίαν διά τήν τα
λαιπωρίαν πού ύπέμεινεν εις δλον τόν χρόνον τής ζωής 
του, νά τερματίση έτσι τήν ζωήν του.

Ά λ λ ' έάν θέλετε, διά νά μή παραφορτώσωμεν τήν 
μνήμην σας μέ τό πλήθος τών λόγων, άφοϋ έπιφυλάΕω- 
μεν τά ύπόλοιπα διά τήν έπομένην ομιλίαν, ας τερματίσω- 
μεν εδώ τόν λόγον, άφοϋ παρακαλέσωμεν εις τήν άγά-
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χ ε ιν  τοϊς λεγομένοις ,  και. τι/ν μνήμην διι,νεκή τούτων κεκτή-  

σϋαι,  κα ι  ταντα δ ιη ν εκ ώ ς  στρέφειν  επ ί τής δ ιαν ο ίας ,  κα ί  

λο γ ί' εο θ α ι  την υπομονήν, ήν οι δ ίκ α ιο ι  οντοι νπέμενον , την 

μαχροΟνμίαν, την π ίσιιν , ί'/ν έπ εδείκνυντο  π ερ ί  τάς τον Θε-  

5 οϋ υποσχέσεις ,  ον παραοαύ.ευαάμενοι τον λογισμόν δ ιά  τά μ ε 

τά την ύπόοχεαιν  συμπίπτοντα' άλλα ϋαρρονντες  τή του επαγ-  

γει,λαμένου δυν άμ ε ι , ούτω ς άπ αντα  π ρ ά ω ς  εψ ερον, καί. δ ιά  

τούτων ενδοκίμουν, Ι δ ο ύ  γάρ  κα ι  ό δ ίκ α ιο ς  ουτος μετά το 

έν ετεσι τοοουτοις πενθήσαι τον Ι ω σ ή φ  ώ ς  άποτεϋνηκότα , εϊ-  

10 δεν  αυτόν την βασ ιλε ίαν  τής  .Ίί'/ι'πΓου κατέχοντα· κα ι  ό ϋαυ-  

μάοι.ος Ι ω σ ή φ  μετά  την δουλείαν, μετά  τό δεσμωτήριον , μ ε 

τά τά άλλα π ά ν τα , άπερ  νπέμεινε,  την άρχήν άπ ασαν  έδ έχ ετο  

τής χ ώ ρ α ς .  Κ α ι  ε ι  6συλοίμεί}α έπ ιέν α ι  π ά σα ς  τάς εν  τή Γ ρ α 

φή κ ε ιμ ένας  ίστυρίας, εύρήοομεν τους επ ’ άρετή  άπ αντας  δ ιά  

15 πε ιρασμώ ν όδεύσαντας,  κ α ι  οϋτω  δννηϋέντας  πολλήν την ά-  

νοιϋεν έπ ισπάσασϋαι ροπήν.

Ε ι  τοίνυν βουλόμεϋα και  ημείς  τής εύνο ίας  άς ιο ιΰήναι  

τής π α ρά  του Θεον, μή άσχάλλω μεν  έν τοϊς π ε ιρ α σ μ ο ί ; ,  μηδε  

δνσχ ερα ίνω μ εν  πρός  τά επ  ιόντα' άλΛά μάλλον χ α ίρ ω μ εν  καί  

20 εύφ ρ α ινώ μ εΰ α  ιή  π ίστει νενρούμενοι, ε ιδό τε ς  δτι ταύττ] μ ά 

λιστα πολλής άπολανσόμε&α τής προνοίας ,  ει μετ' ευχ αρ ιστ ίας  

άπαντα φ)έρειν μελετήσωμεν. Γ έν ο ιτο  δ ε  πάντας  ημάς και  

τον παρόντα β ίον  εν αρ ετή  δ ιάγοντας  ιών μελλόντων  επιτύ

χε!)' άγα&ών, χ ά ρ ιτ ι  κ α ι  φ ιλ αν θ ρω π ία  τον Κ υρ ίου  ημών Ί η -  

25 σου Χριστού, μ εΰ ’ ον τω  Π α τ ρ ί , αμα τφ ά γ ίω  Π ν ε ύ μ α : ι  δό

ξα ,  κράτος ,  τιμή, νϋν κα ι  α ε ί ,  και  ε ι ς  τούς α ιώ ν α ς  των α ι ώ 

νων, Α μήν .
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πην σας εκείνο, ώστε νά προσέχετε μέ ακρίβειαν τά λε
γάμενα καί νά τά έχετε διαρκώς εις τήν μνήμην σας καί 
νά τά περιστρέφετε συνεχώς εις τήν σκέψιν σας καί νά 
σκέπτεσθε τήν υπομονήν πού έπέδειξαν αύτοί οί δίκαιοι, 
τήν μακροθυμίαν, τήν πίστιν πού έδειχναν εις τάς ύπο- 
σχέσεις τού Θεού, χωρίς νά κλονίζεται ά λογισμός των έξ 
αιτίας τών όσων συνέβαιναν μετά τήν ύπόσχεσιν, άλλά 
στηρίζοντες τό θάρρος των εις τήν δύναμιν εκείνου πού 
έδιδε τάς ύποσχέσεις, έτσι ύπέφερον όλα μέ πραότητα 
καί μέ αύτά προώδευαν εις τήν άρετήν. Διότι νά καί αυ
τός ό δίκαιος, μετά άπό τά τόσα έτη πού έπένθησε τόν 
'Ιω σήφ  ώσάν πεθαμένον, εϊδεν αύτόν νά κατέχη τήν βα
σιλείαν τής Αίγύπτου' καί ό θαυμάσιος Ιω σ ή φ  μετά τήν 
δουλείαν, μετά τήν φυλάκισίν του, μετά άπό όλα τά άλλα, 
πού ύπέμεινεν, έλάμβανε τήν εξουσίαν ολοκλήρου τής 
χώρας. Καί έάν θά ήθέλαμεν νά έξετάσωμεν όλας τάς 
ιστορίας πού εύρίσκονται μέσα εις τήν Γραφήν, θά εύρω- 
μεν νά έχουν βαδίσει διά μέσου τών δοκιμασιών όλους 
εκείνους πού διέπρεψαν εις τήν άρετήν, καί πού ήμπόρε- 
σαν έτσι ν' άποσπάσουν μεγάλην βοήθειαν άπό τόν ούρανόν.

Έ άν λοιπόν θέλωμεν καί ήμεϊς νά άξιωθούμεν τής 
εύνοιας έκ μέρους τού Θεού, άς μή στενοχωρούμεθα διά 
τάς δοκιμασίας, ούτε νά δυσανασχετοΰμεν δΓ έκείνα τά 
κακά πού μάς εύρίσκουν εις τήν ζωήν, άλλο μάλλον νά 
χαιρώμεθα καί νά εύφραινώμεθα ένισχυόμενοι άπό τήν πί- 
στιν, γνωρίζοντες, ότι έτσι πρό πάντων θ’ άπολαύσωμεν 
μεγάλης προνοίας, έάν φροντίσωμεν όλα νά τά ύποφέρω- 
μεν μέ εύχαριστίαν. Είθε δέ νά συμβη όλοι ήμεϊς καί τήν 
παρούσαν ζωήν νά περάσωμεν άσκούντες τήν άρετήν καί 
νά έπιτύχωμεν τά μελλοντικό άγαθά, μέ τήν χάριν καί τήν 
φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών ’ Ιησού Χριστού, μετά τού 
όποιου εις τόν Πατέρα, συγχρόνως δέ καί εις τό άγιον 
Πνεύμα άνήκει ή δόξα, ή δύναμις καί ή τιμή, τώρα καί 
πάντοτε καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. 'Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ ΪΣΤ
(Γεν. 4 7 ,29  -4 8 ,2 0 )

«'Ή γγ ισαν  δ έ», φησίν, «ai ήμ έρα ι  ’Ισραήλ τον άπο-  
ϋανειν, κα ί  έκάλεσε τον ν ίον  αντοΰ τό>· 'Ιωσήφ, καί

5. ε ίπ εν  a v i ö r  ε ί  εύρηκα  χάσιν  εναντίον που, υπόϋες  
την χ ε ϊρ ά  οον υπό τόν μηρόν μου, και. πο ιήσεις  επ' 
έμ ε  ελεημοσύνην κα ι  αλήθειαν ,  τον μή με θάψ αι  έν 
Αιγύητο,ν άλλα κοιμηθήηομαι μετά τών πατέρω ν  
ι/ον κα/. ά ρ ε ΐς  με ε ξ  Α ίγυπτον, κ α ι  θ ά ψ ε ις  με εν  

10 r âq q i  αν τών.  Ό  δ ε  ε ί π ε ν  εγ ώ  ποιήσω  κατά το ρή 
μα пог. Ε ίπ ε  δέ' ομοσόν μοι. Κ α ι  ώμοσεν αντφ.
Κ α ι  προσεκύνηοεν Ι σ ρ α ή λ  έπι ιό ακρον τής ράβδον  
αυτόν».
1. Φ έρε  και  σήμερον τό τέλος έπ ιϋ ώ μ εν  τί] κατά  τόν 

15 Ίακό> 6  διιιγήαει,  καί ίδ ω μ εν  τίνα έστίν, « μέλλων καταλύ
ει)· ιόν βίον δ ιατάττετα ι .  ’Αλλά μ η δ ε ϊς  τιρός τήν ννν τών 
πραγμ άτω ν  κατάστασιν  ά φ ορώ ν  ταντα ά π α ιτ ε ί ιω  παρά  τών  
τότε δικαίο ιν, απερ  νυν τοί’ς πιστούς φιλοσοφεϊν π ροσήκεν  
αλλά πρός τούς κα ιρούς  κα ι  τά πρά γμ α τα  κρ ινέτω . Τ αν τα  

20 δ έ  επ ίτηδες  έπροσιμ ιασάμην δ ιά  τά μέλλοντα νπό τον πατρ ιάρ-  
χον τφ  5Ιω σήφ  λ έγ εσ άα ι .  Τ ίν α  δ έ  εστιν , άκούαωμεν. « Ί Ι γ -  
γ ισαν  δέ», φησίν, καί ήμέρα ι  ’Τσραήλ τον άποθανεΐν ,  κα ι  έ-  
κάλεσε τόν νίον αν·ον  τόν Ι ω σ ή φ ,  κ α ι  ε ΐπ εν  a m ö r  ε ϊ  ενρη- 
κ α  χ ά ρ ιν  εναντίον οον, νπόθες  τήν χ ε ΐρ ά  οον υπό τον μηοόν 

25 nov, κα ί  πΓ-ιήσεις επ ’ έμ ε  έλε>ιμοσύνην καί  αλήθειαν ,  τον μή 
με θ ά ψ α ι  εν Α ιγύπταν άλλά κοιμηθήσομαι μετά τών πατέρω ν  
μ ο ν  και  ά ρ ε ΐς  με έ ξ  Α ίγυπτον, κα ί  θ ά ψ ε ις  με  έν  тф τάφω



Ο Μ Ι Λ Ι Α  Ξ Σ Τ '
(Γεν. 47, 29 - 48, 20)

«Έπλησίασαν δέ αϊ ήμέραι», λέγει, «ν’ άποθάνη ό 
'Ισραήλ καί έκάλεσε τόν υιόν του τόν 'Ιω σήφ  καί 
εϊπεν είς σύτόν έάν ηΰρα χάριν ένώπιόν σου βάλε 
τό χέρι σου κάτω άπό τόν μηρόν μου καϊ όρκί
σου οτι θά μοΰ κάνης τήν χάριν καί δτι πράγματι 
δέν θά μέ θάψης εις τήν Αίγυπτον, άλλά θά έν- 
ταφιασθώ μαζί μέ τούς πατέρας μου' θά μέ με- 
ταφέρης άπό τήν Αίγυπτον καί θά μέ θάψης είς 
τόν τάφον των. 'Εκείνος δέ εϊπεν' θά κάνω δ,τι 
μοΰ είπες. Είπε δέ ό 'Ια κώ β - όρκίσου. Καί ώρκίσθη 
έμπροσθέν του. Καί έπροσκύνησεν ό ’ Ισραήλ είς 
τό άκρον τής ράβδου του».
1. "Α ς  τερματίσωμεν σήμερα τήν διήγησιν περί τοΰ 

Ιακώβ καί άς ϊδοϋμεν ποιαι είναι αί έντολαϊ έκείναι πού 
δίδει πριν άπό τόν θάνατόν του. 'Αλλά κανείς, λαμβάνων 
ύπ’ δψιν τήν σημερινήν κατάστασιν τών πραγμάτων, άς 
μή ζητή άπό τούς τότε δικαίους, έκεϊνα πού τώρα ταιριά
ζει νά σκέπτωνται καί νά κάμνουν οί πιστοί, άλλ’ άνάλογα 
μέ τις περιστάσεις νά κρίνη καί τά πράγματα. Αύτά δέ 
σκόπιμα τά άνέφερα είς τό προοίμιον έξ αιτίας έκείνων 
πού πρόκειται νά λεχθούν άπό τόν πατριάρχην είς τόν 
'Ιω σήφ. "Α ς  άκούσώμεν δέ ποία είναι αύτά. «Έπλησίασαν 
δέ», λέγει, «αί ήμέραι ν' άποθάνη ό ’ Ισραήλ καί έκάλεσε 
τόν υιόν του τόν Ιωσήφ καί εϊπεν είς αύτόν' έάν ηΰρα 
χάριν ένώπιόν σου, βάλε τό χέρι σου κάτω άπό τόν μη
ρόν μου καί είλικρινά θά μοΰ κάνης μεγάλην χάριν νά μή 
μέ θάψης είς τήν Αίγυπτον, άλλ' δτι θά ένταφιασθώ μαζί 
μέ τούς πατέρας μου' θά μέ μεταφέρης άπό τήν Αίγυπτον
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αν ιώ ν .  Ό  δ ε  είπε' πο ιήσω  κ α ι ά  ιό  ρήμά σου. Ε ίπ ε  δέ' δμο- 

οόν ιιοι. Κ α ι  ώμοσεν  αντώ . Κ α ι  προσεκννησεν 4 σ ραή λ  επι 

ιό ακρον  τής ράβδον  ανιόν». Π ολλοί ιώ ν  μικροιρνχων, έπει-  

δάν  π α ρ α ιν ώ  μεν α ν ιο ϊς  μή πολνν ποιεϊο&αι λόγον περ ί  ια- 

5 φ<ής, μηδέ περ ισπούδαο ιον  πράγμ α  ή γε ΐσϋα ι  ιό  από ιής  άλ~ 

λ ο ιρ ία ς  επ ι ιήν ο ίκ ε ία ν  π α τρ ίδα  ιώ ν  τ ε ιελ εν ιη κ ό ιω ν  ιά  λ ε ί

ψανα έπ ανάγειν ,  ια ύ ιη ν  ήμΐν προβάλλονια ι ιήν ιστορίαν, φά-  

σκοντες, ха} ιόν  πατρ ιάρχ ην  τοσαντην υπέρ  ιον ιον  πεποιήσΰαι  

ιήν (j-ροντίδα.

Ό , \4λλά πρώτον μέν, οπερ  εφ ΰην είπώ ν ,  тото <9εί λογί-  

ζεοϋαι ,  'ότι ον τοσαντην ιότε την φιλοσοφίαν άπηιοΰνιο ,  οσιt r 

οί νύν' 'έπειτα ότι κα ι  ιον ιο  αυτό ούχ άπ λώ ς  ό δ ίκ α ιο ς  έβον-  

λήΟη γενέπϋαι,  άλλ.’ ελ π ίδας  α ν ιο ϊς  χ ό η σ ιά ς  νποφαίνων, ώ ς  

και α ν ιο ι  όψέ ποτέ επανήξοναιν  ε ί ς  την γήν τ?;ς επ αγγελ ίας .  

'5  Κ α ι  δτι. ταντης εν εκ εν  τής α ιτ ία ς  ιον ιο  δ ι ε ι ά ξ α τ ο ,  φ α νερώ -  

ιερον  ημάς δ ιδά σ κ ε ι  ό τονιον π α ΐς  φ ά σ κ ο ίν  Επισκοπή  έπι- 

σ κέψ ε ια ι  ό Θ εός  νμας, και  σννανοίπειε  ιά  ό σ ια  μον εντεύθεν».

Οτι γάρ  τοϊς τής π ίσ τεω ς  όφτ&αιλμοϊς τά μέλλοντα εφ αν ιά -  

ζοντο, ακονε  ανιόν ήδη κοίμησιν ιόν ϋάνα ιον  λέγοντας' η>ηαι 

20 γ άρ ,  κΚοιμη&ήσομαι μ ετά  των π α τέρ ω ν  μον». Δ ια  ιοντο και 

Π αύ λ ο ς  ελ εγε ,  «Κ α τ ά  πίστιν άπέϋ-ανον οδτοι π ά ν ι ε ς , μη κο-  

μισάμενοι τάς επ α γ γ ελ ία ς ,  αλλά π ό ρ ρ ω θ εν  αντάς  ίδόν ιες  και  

άοπασάμενοι.  Π ώ ς ;  Τ ο ϊς  ιής π ίο τ εω ς  όφ,Οαλμοϊς.

Μ η δε ϊς  τοίννν νομιζέτω  μ ικροψ υχίας  ε ίνα ι  ιήν δ ιά τ α - 

'25 £()’, άλ./Λ και  από ιον καιρού  και  από τον προοραν  την μέλ- 

λονσαν α ν ιώ ν  εσ εαϋα ι  επάνοδον, πάσης α ι τ ία ς  άπο/.νέιω  ιό·,·

1. Γεν. 50, 2 4 -2 5 .
2. Έβρ. 11, 13.
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και θά μέ θάψης είς τόν τάφον αύτών. Ό  δέ Ιω σ ή φ  είπε- 
0ά κάνω αύτό πού μου λέγεις. Είπε δέ ό Ιακώβ' όρκίσου 
εμπρός μου Καί ώρκίσθη έμπρός του. Καί έπροσκύνησεν 
ό Ισραήλ εις τό άκρον τής ράβδου του». Πολλοί άπό τούς 
μικροψύχους, όταν τούς συμβουλεύωμεν νά μή καταβάλ
λουν πολλήν φροντίδο διά τήν ταφήν, ούτε νά θεωροΰν 
περισποΰδαστον πράγμα τήν μετακόμιοιν των λειψάνων 
των άποθανόντων άπό τήν ξένην χώραν εις τήν ίδικήν 
των πατρίδα, αύτήν τήν ιστορίαν μάς προβάλλουν, λέγον- 
τες, ότι καί ό πατριάρχης τόσον μεγάλην φροντίδα έδειξε 
δΓ αύτό τό πράγμα.

Ά λ λ ά  πρώτον μέν, όπως προανέςοερα, αύτό πρέπει 
νά σκεπτώμεθα, ότι δηλαδή τότε δέν έχρειάζοντο τόσον 
μεγάλην φιλοσοφίαν, όσην χρειάζονται οί σημερινοί' έπει
τα δτι καί αύτό τό πράγμα τό έζήτησεν ό δίκαιος νά γίνη 
όχι έτσι τυχαία, άλλ' άφήνων νά διαφανοΰν εις αύτούς 
κατά κάποιον τρόπον άγαθαί ελπίδες, δτι καί αύτοί κάπο
τε μετά άπό πολύν χρόνον θά επιστρέφουν εις τήν γήν 
τής έπαγγελίας. Καί ότι δι’ αύτήν τήν αιτίαν έδωσεν αύ- 
τήν τήν παραγγελίαν μάς τό διδάσκει μέ πιό φανερόν τρό
πον ό υιός αύτοΰ πού λέγει' «"Οταν ό θ ε ό ς  θά σάς έπι- 
σκεφθη καί θά σάς όδηγήση εις τήν γήν τής έπαγγελίας, 
θά μεταφέρετε άπό έδώ καί τά όστά μου»'. Τό δτι δέ έβλε- 
πον μέ τούς οφθαλμούς τής πίστεως τά μέλλοντα νά συμ- 
βοΰν, άκουε αύτόν τόν ίδιον πού ονομάζει ήδη τόν θάνα
τον κοίμησιν' διότι λέγει, «Θά κοιμηθώ μαζί μέ τούς πα
τέρας μου». Διά τοϋτο καί ό Παύλος έλεγε' « Ό λο ι αύτοί 
άπέθαναν μέ π στιν, χωρίς νά έλαβαν τάς ύποσχέσεις, 
όλλά τάς είδαν άπό πολύ μακρυά καί τάς έχαιρέτησαν 
καί τάς άπεδέχθησαν»5. Πώς; Μέ τούς οφθαλμούς τής 
πίστεως.

Κανείς λοιπόν άς μή νομίζη ότι ή παραγγελία αύτή 
είναι δείγμα μικροψυχίας, άλλ' έξ αιτίας καί τών περιστά
σεων καί τής προβλέψεως τής έπανόδου των εις τήν



δίκαιον.  Λ’Γ:’ μτν γάρ ,  επ ε ιδή  τά τής φ ιλοσοφ ίας  έπετάθη  

ιιετα την τον Χρίστον παρουσίαν , ε Ικότω ς αν τις μέμψοιτσ  

■ τώ τα 7οιαΰτα έπισχήπτοντι. Κ α ι  μη ταλανι-^έτω τον έπ. ά λ -  

λοτρίας  τον δ ίον  καταλύσαντα, μηδε τον επ ’ έρημ ίας  τής πα-  

5 ροναης ζω ής ιιεϋιοτάμενον. Ο υδέ γάρ ό τοιοντος ια/.ανισμοϋ 

■ '· ά ξ ιο ς ,  άλ ι  ό έν άμ αρτ ία ις  τεϋνηκώς. καν  επ ί τής κλίνης, 

καν έπI τής ο ικ ία ς ,  καν των επ ιτη δ ε ίω ν  παρόντω ν τον βίυν 

καταλνοη. Κ α ι  μ ή μοι ιά  ιι>νχρά εκ ε ίνα  ρήματα κα ι  γέλωτος  

γέμοντα και, άνυ ίας  μεστά λ εγέτω  τις' δ δ ε ίνα  κννδς άτιμό-  

10 τερ( >■ τετε/.εύτηχεν, ονδενός  των γνωρίμων αύτω  παρόντος, 

ονδε τά τής ταη ής αντω  παραπχεϊν  δννηθέντος,  мЯЯ’ έ ί  «- 

ράνον κα ί  πολλών τινων συνεισενεγκόντων, υντοι τά πρός  

την κηδεία·.· αντω παρεσχέθη . Ον τοΰτό έστιν, (ίνϋρο)πε, κν- 

νος άτιμότερον τετελευτηκέναι.  Τ ί  γάρ ό τοιοντος π αρεδλά -  

15 δ η ;  Μόνον ει το τ ή ς  αρετής  ένδυμα μη ε ίχ ε  περιστέλλον αυτόν. 

"Οτι γάρ ούδέν  τονιο λυμαίνεται τον ένάρετον, μάνθα-

• - νε ό ι ι  οί ,7λείονς  τών δ ικ α ίω ν ,  ιώ ν  προφητών λ έγ ω  κα ί  τώ)’

άποστόλο))1, πλην ο λ ίγ ω ν , ον δ ε  ϊσμεν όπου κατετ  έθησαν. Οί 

.··'■ μέν γάρ την κεφαλήν άπετμή&ηοαν, οί δ ε  καταλευσθέντες  

20 οϋζο) τον ϋίον μετέοτηααν, κα ι  ετερο ι  μ ν ρ ία ις  κα ί  διαη όροις  

τ ιμ ω ρ ία ις  έαυτους έκ δ όν ιες  δ ιά  την εύσέδε ιαν ,  π ά ν ιε ς  νπερ  

Χ ρ ιστοΰ έμ αοτύρη σαν  κα ί  ούδε ίς  αν  τολμήσειε περ ί  των τοι- 

- οντων ε ίπεϊν ,  ότι άτ ιμος  αυτών γέγονεν  ό ϋάνατος ,  αλλά

• ακολουθήσει τή ϋ ε ία  Γ ρ αφ ΐ)  λεγούπη, иΤ ίμ ιο ς  έναν ιίον  Κ υ -  

25 ρίου ό θάνατος  τών όσιω ν αντοΰ». Κ α ί  ώ σπ ερ  тον τών ύσίο>ν

θάνατον τίμιον έκάϋεοεν ,  οϋτως ακουε καί. τον τών άμ αρτω -
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3. Ψαλμ. 115, 6.
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Χαναάν πού έπρό'κειτο νά γίνη εις τό μέλλον, άς άπαλ- 
λάσση τόν δίκαιον άπό κάθε κατηγορίαν. Διότι τώρα μέν, 
επειδή τά κίνητρα τής εύσεβείας ηύξήθησαν μετά τόν έρ- 
χομόν του Χριστού, πολύ εύλογα θά ήμποροϋσε κανείς 
νά κατηγορήση έκεϊνον πού δίνει τέτοιου είδους παραγ
γελίας. Καί άς μή τσλανίζη έκεϊνον πού έτερμάτισε τήν 
ζωήν του, ένω είναι ολομόναχος. Διότι οϋτε αύτός είναι 
άξιος ταλανισμοϋ, άλλ' εκείνος πού έχει πεθάνει μέσα εις 
τήν άμορτίαν, καί αν άκόμη τελειώση τήν ζο,ίήν του έπάνω 
εις τήν κλίνην, κα ί άν άκόμη μέσα εις τήν οικίαν του καί 
άν άκόμη είναι παρόντες οϊ συγγενείς καί φίλοι του. Καί 
ας μή μου λέγη κανείς τά ψυχρά εκείνα λόγια, πού είναι 
γεμάτα άπό γέλωτα καί άπό άνοησίας· ό τάδε έπέθανε 
χειρότερα καί άπό σκύλον, χωρίς νά είναι κανείς άπό τούς 
γνωστούς του παρών, καί οϋτε ήμπόρεσε νά τού παράσχη 
κανείς τά άπαραίτητα διά τήν ταφήν, άλλ’ άφοϋ έσυγκέν- 
τρωσαν μέ έρανον καί έπράσφεραν καί πολλοί άλλοι, έτσι 
τού παρεσχέθησαν τά τής κηδείας. Δέν είναι αύτός ό τρό
πος θανάτου, άνθρο,ίπε, χειρότερος τού θανάτου τού σκύ
λου. Διότι εις τι έδλάβη αύτός; Μ όνον έάν δέν είχε τό έν
δυμα τής άρετής νά τόν νεκροστολίση.

Πράγματι τό ότι αύτό καθόλου δέν βλάπτει τόν ένάρε- 
τον, γνώριζε ότι οί περισσότεροι άπό τούς δικαίους, έννοώ 
άπό τούς προφήτας καί τούς αποστόλους, έκτός άπό ολί
γους, δέν γνωρίζομεν οϋτε πού έτοποθετήθησαν. Διότι 
άλλοι μέν άπεκεφσλίσθησαν, άλλοι δέ έλιθοβολίσθησαν καί 
έτσι έφυγαν άπό τη·- ζωήν, καί άλλοι, άφοϋ παρέδωσαν 
τούς έαυτούς των εις δ ίφ ο ρ ο υ ς  καί άμετρήτους τιμω
ρίας, έτσι όλοι έμαρτύρησαν ύπέρ του Χριστού' καί κανείς 
δέν θά ήμποροϋσε νά τολμήση νά είπή δΓ αυτούς, ότι ύ- 
πήρξεν άτιμος ό θάνατός των, άλλά θ ’ άκολουθήση τήν 
θείαν Γραφήν πού λένετ «Είναι τίμιος ένώπιον τοϋ Κυ
ρίου ό θάνατος τών άφωαιωμένων εις αύτόν»3. Καί όπως 
άκριβώς ώνόμασε τίμιον τόν θάνατον τών όσιων, έτσι



λών πονηρον καλοννιος τον θάνατον. «Θάνατος» γάρ,  φηαίν,  

«αμαρτωλών πονηρός». "Ωοτε καν  επ ί τής ο ικ ία ς  τις κατα-  

?.νοΐ] τον βίον, και γνναικος  και π α ιδ ιώ ν  παρόντων, και  επ ι 

τηδε ίω ν  και γνω ρίμω ν παρεατώ τω ν ,  αρ ετή ς  δ ε  έρημος τνγ- 

5 χάνι], πονηρός αν ε'ίη ό τούτον ϋ'άνατος. Οϋτω καν  επ ’ άλλο- 

τρ ίας ,  καν έ.πϊ τον εδάφ ους  κείμενος· κ α ι  τί λ έ γ ω  επ' άλ- 

λοτρ ίας ,  και τον έδά ιρονς ;  καν  λ^σταϊς περιπέοτ/, καν  ι>ΐ/- 

ρ ίω ν  κατάβοω μα γένηται ό την αρετήν κεκτημένος, τίμιος  

αν  είη ό ϋάνατος τούτον. Ε ί π ε  γ άρ  μ ο ι , ό τον Ζ α χ αρ ίαν  π<Ίς 

10 ον τ η ν  κεη (ύ.ην άπετμή&η; Σ τέφ α ν ο ς  δ ε  δ πρώ τος  τον μαρ-  

τνρίοι· τον πτέφ αν ον άναδηοάμενος ,  ονχι καταλενσϋ'είς ον τ(ο 

τον βίον κατέλνσε; Γ ίανλος  δ ε  κα ι  Π έ τ ρ ο ς  ονχΐ ος μεν άπυ-  

τμηϋείς. ος δε απ' εναντ ίας  τφ  Δεσπότγι τοΰ οτανρον την 

τ ιμω ρίαν  δ ε ΐά μ ε ν ο ς , οντω  μετέοτι; τής παρούοης ζ ω ή ς ;  Ονχ'ι 

15 διΑ τοντο μέλιοτα πανταχον τής οικουμένης αδοντα ι  και <1- 

νακηρνττ ονται;

2. Τ αντα  0έ απ αντα  άναλογιζόμενοι,  μήτε τυνς επί τής 

£ένης τελεντώντας ταλανίζωμεν, μήτε τους έπ'ί τής ο ικ ίας  

κατα/.νοντας τον βίον μ ακαρ ίζω μ εν ,  άλλα. τώ τής ϋ ε ία ς  Ι ’ρπ-  

20 η ής κανόνι κατακολον&οννιες, κα'ι ιονς εν  άρ ετή  β εβ ιω κό -  

τας  κα ί  οντω μεϋ ιοτααένονς  μ α κ α ρ ίζ ω  μεν, και τους εν ά- 

μ α ρ τ ία ις  τελεντώνιας  ταλανίζωμεν. "Ωσπερ γ άρ  ό έν ά ρ ε ιο ς  

ε ι ς  ΰελτίονα ζωιμ· μεϋίπταται των πόνων τάς άμ ο ιβ άς  κομι-  

ζόμενος, όντως ό ταύτης έρημος ών, ά ρ χ ά ς  κα ι  προοίμ ια  των 

25 τ ιμ ω ρ ιώ ν  ήδη δεχόμενος,  και  τάς ενΰ-ύνας των πεπραγμέ-
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4. Ψαλμ. 33,22.
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άκουε πού ονομάζει πονηρόν τόν θάνατον των αμαρτω
λών. Διότι λέγει, «Ό  θάνατος των άμαρτωλών είναι πονη
ρός»4. "Ωστε και άν ακόμη κανείς τελείωση τήν ζωήν του 
εις τήν οικίαν του και είναι παρόντες ή γυναίκα του και 
τά παιδιά του καί παρευρίσκονται οι συγγενείς καί οι 
γνωστοί του, άλλ’ είναι γυμνός άπό αρετήν, ό θάνατος αύ- 
τοΰ θά ήμποροϋσε νά θεωρηθή άτιμος. Κατά τόν ίδιον 
τρόπον καί άν άκόμη τελείωση κανείς τήν ζωήν του εις 
ξένην χώραν, καί άν άκόμη ξαπλωμένος έπάνω είς τό 
έδαφος' καί διατί λέγω είς Εένην χώραν καί έπάνω είς τό 
έδαφος; καί άν άκόμη περιπέση είς ληστάς, καί άν άκόμη 
καταβροχθισθή άπό τά θηρία έκείνος πού είναι ενάρετος, 
τίμιος θεωρείται ό θάνατος αύτοΰ. Διότι είπέ μου, δέν 
άπεκεφαλίσθη ό υιός του Ζαχαρίου; Ό  Στέφανος δέ, πού 
έφόρεσε πρώτος τόν στέφανον του μαρτυρίου, δέν έλιθο- 
βολήθη καί έτερμάτισεν έτσι τήν ζωήν του; Ό  Παύλος 
δέ καί ό Πέτρος δέν έφυναν άπό τήν παρούσαν ζωήν, ά- 
φοϋ ό μέν ένας άπεκεφαλίσθη, ό δέ δεύτερος έδέχθη τήν 
τιμωρίαν τού διά σταυρού θανάτου κατά τρόπον άντίθετον 
μέ τόν θάνατον τού Κυρίου; Δέν συμβαίνει δΓ αύτά πρό 
πάντων νά έξυμνούνται καί νά άνακηρύσσωνται είς δλα 
τά μέρη τής οικουμένης;

2. Σκεπτόμενοι, λοιπόν όλα αύτά, άς μή ταλανίζωμεν 
οϋτε έκείνους πού πεθαίνουν είς ξένην χώραν, οϋτε νά 
μακαρίζωμεν έκείνους πού τελειώνουν τήν ζωήν των είς 
τήν οικίαν, άλλ’ άκολουθοϋντες τόν κανόνσ τής θείας 
Γραφής καί νά μακαρίζωμεν έκείνους πού έψησαν ένάρε- 
τα καί έφυγαν έτσι άπό τήν έδώ ζωήν είς τήν άλλην, καί 
νά ταλανίζωμεν έκείνους πού πεθαίνουν άμαρτωλοί. Διότι, 
οπως άκριβώς ό ένάρετος μεταβαίνει είς καλυτέραν ζωήν 
λαμβάνων ώς βραβεϊον τάς όΐμοιβάς των κόπων του, έτσι 
καί έκείνος πού είναι γυμνός άπό τά έργα τής άρετής, 
δεχόμενος ήδη τάς άρχάς κσί τά προοίμια των τιμωριών 
καί λογοδοτών διά τάς πράξεις του, περιβάλλεται μέ ά-
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νων άπαιτονμενος, άνηκέστοις  π ερ ιβάλλετα ι  κακο ΐς .  ^ ίό χοή 
ταντα έννοοΰντας άρετί/ς  επι,μελεΐσϋαι, κα ι  κ α ΰ ά π ερ  εν πα- 
λαίστρα επ'ι τον παρόντος βίου ά γ ω ν ίζ εο ΰ α ι ,  ϊνα  μετά τό λν- 
ϋήναι τό &έατρον, λαμπρόν άναδήσασΰαι δννη&ώμεν τον σιέ-  

5 φανόν κα'ι μη άνόνητα μεταμελώμε&α.  "Ε ω ς  γ ά ρ  δτον ενέ-  
ατηκεν ό αγώ ν, δννατόν εοτιν, ε ΐ  βουληϋείημεν , κα'ι την ρ α 
θυμίαν άποτινάξασΟαι, κα ι  τής άρ ετή ς  άντέχεσϋαι ,  ΐνα καί  
των άποκειμένω ν στεφάνων έπ ιτνχεϊν  δννηϋ'ώμεν. ’/1//’ ει 
δοκεϊ ,  λοιπόν επ ανέλϋω μ εν  επ ί την άκολονϋίαν τον λόγον.

10 Έ π ι δ ή  γάρ επέσκηψε τώ  παιδ'ι περ ι  της ταφής και ε ί 
πε)' Ιωσήφ', и Ε γ ώ  ποιήσω  κατά  τό ρήμά οον», φιηοί )·, ч" Ο μυ
ούν μοι. Κ α ι  ώμοπεν α ύ ιφ .  Κ α ι  προσκύνησεν ’Ισραήλ. το ι'ί- 
κρον τής ράόδον  αυτόν». "Ορα τόν γέροντα, τον πρεσβύτΐ)), 
τον πατρ ιάρχ ην  δ ιά  τής προσκννήσεως την ε ις  ;ον Ίω π ή η  

15 τιμήν έπ ιδεικννμενον, και δ ιά  των έρ γ ω ν  αυτώ ν πληροννια  
νυν τον δράματος  την εκβασιν. «’Η νίκα»  γάρ «διηγήσατο αν-  
τω ό Υ ωοηφ το όραμα, Ε ίπ ε », φησίν, «άυά γε ελ'Ιόντες ι'γιο 
τε και ή μήτηρ οον προσκυνήσομέν οοι επ'ι την γην;».  \·1//’ 
'ίσως ε'ίποι τις α ν  κα'ι π ώ ς  έξήλϋε  τό ον ап τής μητρός προα-  

20  πελϋΌνοης, κα ι  μη προοκννηοάσης τον π α ΐ δ α ;  ’ Έ θ ο ς  άε'ι ι ή 
Γ ρ α φ ή  από του κνρ ιω τέρου  το παν δη/.ονν. Έπε'ι ονι· ·■ Κε-  
φαλη τής γνναικός ό άνήρ», «.Και εο ο ν ια ι», (ρηοίν, «οι δύο 
ε ι ς  σάρκα  μ ίαν», τής κφαλ.ής προοκννηοάσης , δηλονότι και 
το οώ μα απαν ταυ τη ε'ίπετο. Ε ϊ  γάρ ό πατήρ τοντο π εποίηκε.  

25 ττολλώ μάλλον κάκείνη , ε ϊ  μή τής ζωής πρσεξηρπάσΰη, τυΰιο 
πεποίηκεν  αν. «Κ α ι  προσεκύνησε». φηπίν, επ'ι το ακρον τής 
ράβδον  αντον. Λ ιά  τσνιο κα ι  ό Π αύ λ ο ς  έλεγε- «Π ίο τ ε ι  ’Ι α 
κ ώ β  άποϋ'νήσκων έκαστον των υ ιώ ν  ’Ιω σήφ  ευλόγησε, καί

5. Γεν. 37, 10.
6' А ' Κορ. 11 ,3.
7. Γεν. 2, 24.
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θεράπευτα κακά. Διά τούτο πρέπει, άναλογιζόμενοι αύτά, 
νά φροντίζωμεν ν ’ άσκοϋμεν τήν αρετήν, και ν ’ άγωνιζώ- 
μεθα εις τήν παρούσαν ζωήν ώσάν άκριβώς είς παλαί- 
οτραν, ώστε μετά τήν διάλυσιν τοΰ θεάτρου, νά ήμπορέ- 
σωμεν νά φορέσωμεν λαμπρόν τόν στέφανον καί νά μή 
μετανοιώσωμεν ανώφελα. Διότι έν όσω ουνεχίζεται ό α
γών, είναι δυνατόν, έάν θελήσωμεν, καί τήν ραθυμίαν 
ν ’ άποτινάξωμεν καί νά έπιδοθοϋμεν εις τήν αρετήν, διά 
νά ήμπορέσωμεν νά έπιτύχωμεν καί τούς στεφάνους πού 
έπιφυλάσσονται διά τούς έναρέτους. Ά λ λ ’ έάν θέλετε 
άς έπανέλθωμεν πλέον εις τήν συνέχειαν του λόγου.

"Ο ταν λοιπόν έδωσεν εις τόν υιόν του τάς παραγγε
λίας τάς σχετικός μέ τήν ταφήν καί εϊπεν ό ’ Ιωσήφ, «Θά 
κάνω αύτό πού μου είπες», λέγει ό Ια κ ώ β , «'Ορκίσου εις 
έμένα. Καί ώρκίσθη εις αύτόν. Καί έπροσκύνησεν ό 'Ισρα
ήλ τό άκρον τής ράβδου του». Πρόοεχε τόν γέροντα, τόν 
πρεσβύτην, τόν πατριάρχην νά έκδηλώνη τήν τιμήν εις 
τόν 'Ιω σήφ μέ τήν προσκύνησίν του καί μέ τάς ένεργείας 
του αύτάς νά έκπληρώνη τώρα τήν έκβασιν του οράματος. 
Διότι, « 'Ό ταν ό Ιωσήφ διηγήθη είς αύτόν τό όραμα, είπε», 
λέγει ό Ιακώ β’ «μήπως λοιπόν θά έλθωμεν έγώ καί ή 
μητέρα σου νά σέ προσκυνήσωμεν μέχρις έδάφους,·»5. 
Α λλ ’ ίσως θά ήμποροϋσε κάποιος νά εϊπή· καί πώς έπαλη- 

Οεύθη τό όνειρον, άφοϋ ή μητέρα του είχεν πεθάνει άπό 
πριν καί δέν έπροσκύνησε τόν υιόν της; Συνηθίζει πάντο
τε ή Γραφή νά δηλώνη τό παν άπό τό κυριώτερον. ’Επει
δή λοιπόν «Κεφαλή τής γυναικός είναι ό άνδρας»6, «καί 
Οά είναι», λέγει, «οί δύο ένα σώμα»7, άφοϋ έπροσκύνηοεν 
ή κεφαλή, φυσικόν είναι ότι ήκολούθησεν αύτήν και δλον 
τό σώμα. Διότι, έάν ό πατέρας τό έκαμεν αύτό, πολύ πε
ρισσότερον καί έκείνη θά τό έκαμνεν, έάν δέν προηρπά- 
ζετο άπό τήν ζωήν. «Καί έπροσκύνησε», λέγει, «είς τό 
άκρον τής ράβδου του». Διά τοΰτο καί ό Παύλος έλεγε" 
«Μέ πίστιν ό 'Ια κώ β  όταν έπέθαινεν ηύλόγησε τόν καθένα



προιεκννηαεν  επί u) άκρον τής ράβδον  αίηοΰ·». Ο ο ας  υτι. 

καί τονιο uvto πίστει έπ ο ίε ι ,  π οοορώ ν  δτι βασ ιλ ικοί’ γένους  

γενήσεται υ εκ  τον σπέρματος  αυτοί) τ εχ β ε ίς ;

Έ π ε ί  υνν έπέτκ^εν, ίίπερ έβούλετο , τώ π α ιδ ί ,  μετ’ ού, 

5 πολύ, ψ>/ηί, «μαϋών Ίωηήΐ/;,  δτι ενοχλείται ό πατΐ/ρ αΰτσϋ'), 

δτι επ ί ί)νραις έστί τον ϋανά ιου ,  δτι ηγγισαν  τής τελευτής 

α ί  ήμέραι,  «Λ αβώ ν τους δύο υιούς, ηλ.ϋε πρός  ’ Ι α κ ώ β .  Ά π η γ -  

γέλη δ έ  τοντο τν> ’Ι α κ ώ β ,  κα ί  έν ισχύσας  ’Ισραήλ έκά θ ισ εν  

επί τήν κλίν}μ·». "Ορα π ώ ς  ή περ ί  τον π α ιδ α  φ ιλοσιυργία  

10 τύν πρεσβύτην άνευρου, κα ι  ή προθυμία  έν ίκα  τήν ασθένειαν .  

Ά κ ο ν σ α ς  γάρ ainov τήν παρουσίαν, φησίν, « Ε κ ά θ ισ εν  επί 

την κλίνην)). Κ α ί  idtbv αυτόν , τήν πατρ ικήν  φιλοστοργίαν περί  

αυτόν έπ ιδε ίκνυτα ι ,  κα ί  επ ε ιδή  εμελλε τελευτάν, τη ευλογία  

τ>j παρ αυτόν τ ε ιχ ίζ ε ι  τους π α ίδ α ς ,  μεγίστην αντοΊς ταύτην 

15 περ ιουσ ίαν  καταλι μπάνων, κα ι  πλούτον μηδί·.~οτε δαπανηθηναι  

δννάμενον. Κ α ί  ορ α  π ώ ς  αρχετα ι .  Π ρ ώ τ ον  δ ιη γε ίτα ι  τι/ν π α 

ρά  τσϋ Θεού γεγενημένην ε ις  αυτόν έννοιαν, καί  τότε τάς  

ε ι ς  τονς π α ίδ α ς  ευλογίας  π ο ιε ί τ α ι , κ α ί  φ η σ ιν  « Ό  θ ε ό ς  μ<η> 

ώφϋη μοι έν Λ ουζά  έν γη Χ αναάν ,  κα ί  ευλόγησε με, κ α ί  εΐ-  

20 π έ  μ ο ι ’  εγ ώ  αύξανό) σε κα ί  πληϋυνώ σε καί  πο ιήσω  σε ε ις  

ουνα γω γά ς  έϋ·νών, κ α ί  δώσ<ο σοι τήν γην ταύτι/ν κα ί  ιώ  

σπέρματί σου μετά σε ε ι ς  κατάσχεσιν  αιώνιοι·»,

Έ π ή γ γ ε λ τ α ί  μοι, η ηοίν, ό θ ε ό ς , ήνίκα εν Λ ου Ln ώψϋη  

μοι, τοσουτον πλη&ΰναί μοι ιό σπέρμα, ώ ς  σ υ ν α γ ο γ ά ς  έδνΰιν  

25 γενέσ&αι έξ  αυτού, καί  τήν γήν δε ταύτην έμοί καί  τ<7> σπέρ-  

μ α ι ί  μου δώ σε ιν  ΰπέσχετο. «Νυν οντοι οι διιο υ ιοί οου, οι
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όπό τούς υιούς τοϋ Ιω σ ή φ , καί έπροσκύνησεν εις τό α- 
κρον τής ράβδου του»*. Βλέπεις ότι καί αύτό ακόμη τό 
έκαμνε μέ πίστιν, προβλέπων οτι θά είναι βασιλικού γέ
νους αύτός πού θά γεννηθή οπό τούς απογόνους αύτοϋ;

Ά φ ο ϋ  λοιπόν παρήγγειλεν ό Ια κ ώ β  εις τό παιδί του 
εκείνα πού ήθελε, μετά άπό πολύν χρόνον, λέγει, «όταν 
έμαθεν ό ’ Ιωσήφ, ότι ό πατέρας του άσθενεί πολύ βαριά, 
ότι εύρίσκεται εις τά πρόθυρα τοϋ θανάτου, ότι έπλησία- 
σεν ή ήμέρα τοϋ τέλους του, « Αφοϋ έλαβε τούς δύο υι
ούς του, ήλθε πρός τόν 'Ιακώ β. Ά νηγγέλθη αύτό εις τόν 
Ίακώ δ, καί ενδυναμωθείς ό ’ Ισραήλ έσηκώθη καί έκάθι- 
σεν εις τήν κλίνην του». Πρόσεχε πώς ή φιλοστοργία 
πρός τόν υιόν ένδυνάμωσε τόν γέροντα καί ή προθυμία 
ένικοϋσε τήν άσθένειαν. Διότι, λέγει, όταν ήκουσεν ότι 
ήτο έκεϊ παρών, «έσηκώθη καί έκάθισεν εις τήν κλίνην 
του». Καί όταν τόν εΐδεν, φανερώνει τήν πατρικήν φιλο
στοργίαν του πρός αύτόν, καί έπειδή έπρόκειτο νά πεθά- 
νη, περιτειχίζει τά παιδιά του μέ τήν εύλογίαν του, άφή- 
νων αύτήν εις αύτούς ώς τήν πιό μεγάλην περιουσίαν καί 
πλούτον, πού δέν είναι δυνατόν ποτέ νά δαπανηθή. Καί 
πρόσεχε πώς άρχίζει. Πρώτα διηγείται τήν εϋνοιαν πού 
έΕεδήλωσεν ό Θεός πρός αύτόν καί μετά εύλογεϊ τά παι
διά του, καί λέγει' «Ό  Θεός μου έφανερώθη εις έμένα 
εις τήν Λουζα τής γής Χαναάν καί μέ εύλόγησε καί μοϋ 
είπε' θά σέ αύΕήσω καί θά σέ πληθύνω καί θά σέ κάνω 
γενάρχην πολλών εθνών, καί θά σοϋ δώσω αύτήν τήν γην 
καί μετά άπό έσένα εις τούς απογόνους σου δίά νά τήν 
έχουν αιώνια».

Μοϋ ύπεσχέθη, λέγει, ό Θεός, όταν έφανερώθη εις 
έμένα ένω εύρισκόμουν εις τήν Λουζα, ότι τόσον πολύ θά 
πληθύνη τούς άπογόνους μου, ώστε νά προέλθουν άπό αύ
τούς πλήθος έθνών, καί ύπεσχέθη νά δώση αύτήν τήν 
γήν εις έμένα καί εις τούς άπογόνους μου. «Τώρα αύτοί 
οί δύο υιοί σου, πού τούς άπέκτησες εις τήν Αίγυπτον,

4
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γενόμενοί oot έν Α ίγύπτω , έμ ο ί  ε ί α ιν  Έ φ ρ α ΐ μ  κα ί  Μαναασής, 

ώ ς Ρονβην κα ί  Σ υμ εώ ν ,  εσο ιηα ί  μοι>'. Τούτους,  φησίν, ονς 

έο χ ες  προ τής παρουσ ίας  τής εμής, έγ ώ  ε ις  ιόν ιώ ν  έμών  

τέκνων άρ ιθμόν  ε ιοποιονμαι,  κ α ί  ομ ο ίω ς  ιο ϊς  ε ξ  έμοΰ ι ε χ θ ι ΐ -  

οι τής π α ο ’ έμοΰ ευλογίας  άπολαύοουσι.  «7α  δ ε  ε ι ς  το εξ ή ς  

5 εκγ ονα ,  οοα αν γέννησης μετά  ταΰτα, σοί εοονταν  επί τώ  

όνόμαιι  τών α δ ελ φ ώ ν  αυτών κληθήοονται έν  τοίς έκείνοιν  

κλήροις.  ’7 σ # ί δ ε  ΰτι κα ι  ή μ ψ η ρ  σου Ραχήλ ,  ήνίκα ήγγιοα  

ε ι ς  την Β η θ λ ε έμ , ά π έθα νε ,  κα ί  κ α ι ώ ρ ν ξ α  αυτήν έν τή όό ψ  

τον ιπποδρόμου. Κ α ί  Ιδών τονς υιούς 'Ιωσήφ είπε' τ ίνες  

10 οοι οντο ι ;  Κ α ί  ε ί π ε ν  υ ιο ί μου, ονς ε δ ω κ έ  μοι ό θ ε ό ς .  Κ α ί  

ε ίπ εν  'Ιακώ β·  π ρ ο ο ά γ α γ έ  μοι αυτούς, ίνα  ενλογήοω αυτούς. 

Κ α ί  ηγγιοεν  αντονς προς  αυτόν. Κ α ί  έφίλησεν αντονς καί  

π ερ ιέλ αβ εν  αντονς».

"Οοα μοι τον πρεσβύτην,  δπως σπεύδει κ α ί  επ ε ίγ ε τα ι  εύ- 

15 /,ογήοαι ιούς π α ϊδ α ς  ιοΰ  Ί ω ο η φ .  «Κ α ί ηγγιοεν  αυτούς», (/>)/- 

οι, «ηρ'υς ανιόν. Κ α ί  έφ ίληοεν αυτούς, κα ί  π ερ ιέλ αβ εν  α υ 

τούς, κα ί  ε ίπ ε  πρός  Ίω ο η φ ·  Ιδον τού προοώπσυ σου ου κ. έσι/:- 

ρήϋην, κα ί  ιδού ϊ δ ε ι ξ έ  μοι ό Θ εός  κ α ί  ιό οπέρμ α  σου». Μ ε 

γάλα μοι,  φηοί,  π αρέοχεν  ή τον Θεού φ ιλ ανθ ρω π ία ,  κ α ί  πλέ- 

*0  ον η προοεδόκη οα ' μάλλον db α π ερ  ουδέπ οτε  προοεδόκηοα.  

Ον γάο  μόνον ιοΰ προοώπου σου ονκ έσ ιερήθην, άλλ' tö'ib 

κ α ί  ιους  εκ  αοϋ ι ε χ θ έ ν ια ς  έϋεασάμην. « Κ α ί  έξή γ α γ εν  α υ 

τούς», φηοίν, « Ιωο>ιη> από ιώ ν  γονάτων αύ ιοΰ ,  κ α ί  πυοοεκν-  

νησαν αντώ  επ ί πρόοωπον επ ί  τής γης». ”Ο ρ α  κ α ί  τους παί-  

25 δ α ς  π ώ ς  έ ξ  αρχής  κα ί  έκ  τιροοιμίων έπ α ίδ εν ο ε  την ΰφειλυ- 

μένην τιμήν άπονέμειν  τώ  πρεσβύτη. K a i  λαβώ ν ,  ιρησίν, Ί ω -
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είναι ίδικοί μου ό Έφραίμ καί ό Μανασσής θά είναι εις 
έμενα ώσάν ό Ρουβήν καί Συμεών». Αύτούς, λέγει, πού 
τούς απέκτησες πριν άπό τόν ερχομόν μου έδώ, έγώ τούς 
απαριθμώ μεταξύ τών ίδικών μου τέκνων καί θ' απολαύ
σουν τάς εύλογίας μου όμοια μέ έκεϊνα πού έγεννήθησαν 
άπό έμένα. «Τά δέ έν συνεχεία τέκνα όσα θά γέννησης 
μετά άπό αύτά, θά είναι ίδι;<ά σου' θά έχουν τό όνομα 
αύτών τών άδελφών καί θά κληθούν νά λάβουν μέρος 
εις τούς κλήρους αύτών. Γνώ ρζε δέ ότι καί ή μητέρα 
σου ή Ραχήλ άπέθανε όταν έπλησίασα εις τήν Βηθλεέμ, 
καί τήν έθαψα εις τήν όδόν τού ιπποδρόμου. Καί όταγ είδε 
τούς υιούς τού Ιωσήφ είπε- Τί σχέσιν έχουν αύτοί μέ ε
σένα; Καί είπεν' είναι υιοί μου, πού μοϋ τούς έδωσεν ό 
Θεός. Καί εϊπεν ό 'Ια κώ β Ό δήγηαέ τους πλησίον μου 
διά νά τούς εύλογήσω. Καί τούς ώδήγησε πλησίον του. 
Έφίλησεν αύτούς καί τούς άγκάλιασε».

Πρόσεχε σέ παρακαλώ τόν γέροντα, πώς βιάζεται 
καί έπείγεταί νά εύλογήση τά παιδιά τού 'Ιω σήφ. «Καί 
τούς έπλησίασε», λέγει, «πρός αύτόν. Έφίλησεν αύτούς 
καί τούς άγκάλιασε καί είπε πρός τόν Ιω σ ή φ · Νά δέν 
έστερήθην τοϋ προσώπου σου καί άκόμη ό Θεός μοϋ έδει
ξε καί τούς άπογόνους σου». Μεγάλα, λέγει, πράγματα 
μοϋ έχάρισεν ή φιλανθρωπία τοϋ Θεοϋ καί περισσότερα 
άπό έκεϊνα πού έπερίμενα' μάλλον δέ έκεϊνα πού δέν τά 
έπερίμενα ποτέ. Διότι όχι μόνον δέν έστερήθην τοϋ προ
σώπου σου, άλλά νά είδα καί αύτούς πού έγεννήθησαν 
άπό έσένα. «Καί έπήρε», λέγει, «ό 'Ιω σήφ  αύτούς άνά- 
μεσα άπό τά γόνατα αύτοϋ καί έπροσκύνησαν τόν Ιακώβ 
κλίνοντες τό πρόσωπον μέχρι τοϋ εδάφους». Πρόσεχε καί 
τά παιδιά πώς άπό τήν άρχήν καί άπό τά πρώτα βήματα 
τής ζωής των τά έδίδαξε νά άπονέμουν τήν όφειλομένην 
τιμήν είς τόν γέροντα. Καί τούς έπήρε, λέγει, ό 'Ιω σήφ  
καί τούς ώδήγησε πληοίον του, σύμφωνα μέ τήν σειράν



ηηφ κατά  την των π ρω τοτόκω ν  π ρο εδ ρ ία ν  προοήγαγε τον Μα-  

ναοοή, κ α ί  τότε τον 'Εφραίμ .

3. Έ νταν& ά  μοι δ ρ α  τον δ ίκα ιον  τους μέν τον σώ ματος  

οφθαλμούς ήδη ΰπ ό гой γ ή ρω ς  λοιπόν α σ θ εν ε ίς  κεκτημένον  

5 (  «Έδαρνώπησα)"» γ ά ρ  «οι οφθαλμοί αντον από του γήρω ς,  

και ούκ ήδννατο 6λέπ ε ιν» ) ,  τους δε τής δ ιαν ο ίας  οφθαλμούς  

έρρω μ ένονς  εχοντα, καί  τή πίπτει τα μέλλοντα ήδη προορών-  

τα. Ο νδε γά ρ  άνασχόμενος του Ί ω π η φ ,  άλλα. εναλλάξ ας  ιάς  

χ ε ϊρ α ς  ευλογών, την π ρο εδ ρ ία ν  ε ι ς  τον νέον έποιήοατο, προ- 

10 τάιζας τον Έ φ ρ α ί μ  τον Μαναοσή. Κ α ί  η η ο ιν  «ό θ ε ό ς ,  ιο 

ειτηρέοΐί/ααν οί π α τ έρ ες  μου». Σ κ ό π ε ι  ταπεινοφροούνην τ'.·ν 

πατρ ιάρχον , δ ρα  ψνχην ι/.ιλόΟεον. Ούκ έτόλμηοεν ε ιπ ι ϊν  '<> 

Θ εός  ω  εύηρέοτηοα'’ άλλα и ;  Ω  ενηρέοτησαν οί π α τ έ ρ ες  

μου». Ε ί δ ε ς  ευγνώμονα ψνχην; κα ίτο ι  προ μικρού διηγούμε-  

15 νος ελεγεν , δτι « Έ ν  Λ ονζα  ωφϋη μοι, κα ι  ύπέσχετο όώπειν  

εμοι κα ι  τф οπέρμ ατί  μου π α οαν  την γην, κα ι  ε ι ς  ουναγω γάς  

εθνώ ν  ποιήοε ιν  τό οπέρμα μου». Κ α ί  ούτω ς εναργή ί'χων ιά 

δ ε ίγ μ ατα  τής περ ί  αυτόν του Θεού έννοιας ,  έτι κατεο ιαλμέ-  

νην ε ίχ ε  την διάνοιαν, κ α ι  ψ η ο ιν  « Ο  Θ εός ,  ώ  ενηρέοτησαν  

20 οί π α τέρ ες  μου ενώ πιον  αντον, Ά δ ρ α ά μ  κα ι  Ί ο α ά κ » .  Ε Ιτ α  

πάλιν' « Ό  Θ εός  ό τρέψ ω ν με εκ  νεότητάς μου».

Σ κ ό π ε ι  κ α ί  δ ιά  τούτον πάλιν  τής ενγνωμοαύνης αύτσΰ 

την νπερδολήν. Ον λ έγε ι  την ο ϊκ ε ία ν  αρετήν  άλλά τά π αρά  

τον Θ εού ε ι ς  αυτόν γεγενημένα δ ιη γ ε ίτα ι ,  κ α ί  φ η σ ιν  и Ο 

25 τρέφ ω ν με έκ  νεότητάς μου £ως τής ημέρας  ταύτης». Α ν ιό ς  

γάρ  έστιν ό εξ  αρχής  μ έχρ ι τον παρόντος τά κ ατ ’ εμ έ  οϊκονο-  

μήοας. Ούτω κα ι  π ρώ ην  ε λ ε γ ε ν  « Ε ν  γάρ τή ράβδιο  μου 

ταύτη δ ιέδη ν  τον Ίο ρ δ ά ν η ν ,  κα ί  Ιδον ννν γέγονα  ε ι ς  δύο
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τής γεννήσεώς των, πρώτα τόν Μανασση καί εις τήν συνέ
χειαν τόν Έφραΐμ.

3. Έδώ σέ παρακαλώ πρόσεχε τόν δίκαιον, πού έχει 
μέν ήδη έξησθενημένους τούς οφθαλμούς τοϋ σώματος 
έξ αιτίας τών γηρατειών (Διότι λέγει, «έξησθένησαν οί 
οφθαλμοί του έΕ αιτίας τών γηρατειών καί δέν ήμποροϋ- 
σε νά βλέπη»), άλλ' έχει υγιέστατους τούς οφθαλμούς 
τής διανοίας και μέ τήν πίστιν προβλέπει ήδη τά μέλλον
τα νά συμβοϋν. Διότι δέν έτήρησε τήν σειράν μέ τήν ό- 
ποίαν τούς ώδήγησεν ό ’ Ιωσήφ, άλλά διασταυρώσας τά 
χέρια του καί εύλογήσας αυτούς έδωσε τά πρωτεία εις 
τόν νέον, προτάΕας τόν Έφραΐμ τοϋ Μανασση. Καί λέγει' 
«Ό  Θεός, τόν οποίον εύηρέστησαν οί πατέρες μου». 
Πρόσεχε ταπεινοφροσύνην τοϋ πατριάρχου, πρόσεχε ψυ
χήν φιλόθεον. Δέν έτόλμησε νά είπή, 'ό Θεός, τόν οποίον 
εύηρέστησα' άλλά τί λέγει; «Τόν όποιον εύηρέστησαν οί 
πατέρες μου». Είδες εύγνώμονα ψυχήν; άν καί βέβαια 
πρό ολίγου διηγούμενος έλεγεν, ότι «έφανερώθη εις έμε
να είς τήν Λουϋά καί ύπεσχέθη νά δώση όλην τήν γην 
εις έμένα καί είς τούς άπογόνους μου καί ότι θ ’ αύξήση 
τούς απογόνους μου είς πλήθος έθνών». Καί άν καί είχε 
τόσον καθαρά τά δείγματα τής εύνοιας τοϋ Θεοϋ πρός 
αύτόν, όμως είχεν άκόμη συνεσταλμένην τήν διάνοιάν 
του, καί λέγει' «Ό  Θεός, είς τόν όποιον έφάνησαν εύά- 
ρεστοι οί πατέρες μου, ό 'Αβραάμ καί ’ Ισαάκ». "Επειτα 
πάλιν’ «Ό  Θεός πού μέ τρέφει άπό τήν νεότητά μου».

Πρόσεχε πάλιν καί μέ αύτό τήν ύπερβολικήν εύγνω- 
μοσύνην του. Δέν άναφέρει τήν ίδικήν του αρετήν, άλλά 
διηγείται τά όσα έκαμεν ό Θεός είς αύτόν καί λέγει- «Ό  
όποιος μέ τρέφει άπό τήν νεότητά μου έως αύτήν τήν 
ήμέραν». Αύτός δηλαδή είναι έκεϊνος πού έρρύθμισε τά 
τής £ωής μου άπό τήν άρχήν μέχρι σήμερα. "Ετσι καί 
προηγουμένως έλεγε' «Μέ αύτήν λοιπόν τήν ράβδον μου 
έπέρασα τόν Ίορδάνην, καί νά τώρα έγινο κύριος δύο



παρεμβολάς». Κ α ί  ννν τό αυτό πάλιν  έτ έρ ο ις  ρήμαοί φ η σ ιν  

<·'() τρήι αιν με έκ  νεότητάς μοι< έ ω ς  τής η μ έρας  ταντης, ό ά γ 

γελος ό ηνόμεΐ’ός με  έκ  πάντω ν των κακών». Ε νχαρ ίοτον  

γΐ'ώμης τα ρήματα, φιλοΰέον ιρνχής κα ι  έχονσης ένανλονς  

5 ια ς  το~· θ ε ο ν  ευ ερ γ εσ ία ς  τη μνήμΐ], ’Ε κ ε ίν ο ς ,  φηοίν, ω  oi  

πα τέρ ες  μον εύηρέοτηοαν,  (5 έμε δ ια θ ρ έψ α ς  έκ νεάτητος έιος  

τον παρόντος, ό έ ξ  άρχής  πάντmv με των κ α κ ώ ν  ουοάμενος,  

<> τοσαντην  περί. εμέ κηδεμον ίαν  έπ ιδ ε ιξ ά μ εν ο ς ,  αυτός «Ευ

λογήσει τα π α ιδ ία  τανια' κα ι  έπ ικληθήσεται έν αντοΐς  τό ·ί - 

10 νομά μον, και τό όνομα τών πατέρ<ον μου ’Α βρ αάμ  καί Ί σ α -  

Λκ, κα ι  πι',ηθννίίείησα)· ε ι ς  πλήθος πολ,ν έπ ϊ τής γης.

Ε Ιδ εα  δμον κα ι  αννεοιν κα ι  ταπεινοφροσύνην; Σννεσιν  

μέν, οτι τοΐς τής π(ατεο)ς άφ&αλμοΐς προορώ ν  τόν ’Εη ραΐιι 

ποοσέταξ ε  tcv Μανασσή- ταπεινοφροσύνην δέ ,  δτι. οί’δαμον  

'5  Γη: ο ικ ε ία ς  αρετής  μνήμην έποιήσατο, άλλ’ απ ό  τής τών π ά 

τερο))· εναρεστήσεοις. και από τών ε ις  αυτόν γεγενηιιίηΎΐ))· 

ευ εργ εσ ιώ ν  την ευχήν και  την ευλογίαν  αντο ΐς  έ,πηνϊατο. 

Μ/./.’ ό μεν ’Ι α κ ώ β  προορών  τα μέλλοντα, όν τω ς  ε ις  αντονς  

η Ί ο γ ί α ν  πεποίι^ται, ό δ ε  'Ιωσήφ ό ρ ω ν  τόν νεώ τερον  προκρι-  

20 ί)έντα τον προ)τοτόκον, καί 6 α ρ ν  αυτό Χογιοάμενος, ε ίπε .  φη- 

σίν, ϋί'-Γ’ος ό πρωτότοκος' έ.πΐθες την δ ε ξ ι ά ν  οον έπ ι την κ ε 

φαλήν αντον. Κ α ί  ϋί·κ ήϋέληοεν, αλλ' ε ί π ε ν  ο ίδα ,  τέκνον, ιιΐ- 

δα. Κ α ί  οντος έσται ε ι ς  λαόν, κα ί  οντος νψω& ήσεται , αλλ' 

ί> αδελφ ός  αντον ό ν ε ό τ ε ρ ο ς  μ ε ίζ ω ν  αντον Έσται, κ α ί  ιό ηπέρ-  

25 na αντον έσται ε ι ς  πλήθος εθνώ ν" . Μη νομίσης με, η ηοίν, 

άπ λώ ς  ονντνχία τινί τούτο πεποιηκένα ι ,  μη δέ  δ ι Άγνοιαν. 

Ο Ιδα γάρ, καί  προορώ ν  τα. νστερον έσόμενα, οΰτω την ε ις

9. Γςν. 32, 10.
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στρατοπέδων»’ . Καί τώρα τό ίδιον πάλιν λέγει μέ άλλα 
λόγια' «Ό  όποιος μέ τρέφει άπό τήν νεότητά μου έως 
αυτήν τήν ήμέραν, ό άγγελος πού μέ έσωσεν άπό όλα τά 
κακά». Τά λόγια αύτά είναι λόγια ψυχής γεμάτης άπό 
εύγνωμοσύνην, είναι λόγια φιλοθέου ψυχής, πού έχει εις 
τήν μνήμην της ζωηρά έντυπωμένας τάς εύεργεσία^ τοΰ 
Θεοϋ. ’Εκείνος, λέγει, εις τόν όποιον έφάνησαν εύάρε- 
στοι οΐ πατέρες μου, ό όποιος μέ διέθρεψεν άπό τήν νεό
τητά μου μέχρι σήμερα, ό οποίος άπό τήν άρχήν μέ έσω
σεν άπό όλα τά κακά, ό οποίος έδειΕεν είς έμένα τόσην 
φροντίδα, αύτός «άς εύλογήση αύτά τά παιδιά" καί ας 
λάβουν αύτά τό όνομά μου κα'ι τό όνομα τών πατέρων 
μου τοϋ ’Αβραάμ και τοϋ 'Ισαάκ, καί άς γίνουν μέγα πλή
θος έπάνω είς τήν γην».

Είδες μαζί καί σύνεσιν καί ταπεινοφροσύνην; Σύνε- 
σιν μέν, διότι προβλέπων μέ τούς οφθαλμούς τής πίστεως 
έθεσε τόν ’Εφραίμ πριν άπό τόν Μανασσή' ταπεινοφροσύ
νην δέ, διότι πουθενά δεν έμνημόνευσε τήν ίδικήν του 
άρετήν, άλλά παρακαλεί τόν Θεόν καί δίδει είς αύ- 
τούς τήν εύχήν καί τήν εύλογίαν έπικαλούμενος τήν 
εύαρέστησιν τών πατέρων του είς τόν Θεόν καί τάς εύερ- 
γεσίας τάς γενσμένας είς αυτόν. Ά λ λ ’ ό μέν 'Ιακώ β 
προβλέπων τά μέλλοντα νά συμβοϋν, έτσι εύλογεϊ αύ- 
τούς, ό δέ 'Ιωσήφ, βλέπων τόν νεώτερον νά προτιμάται 
άπό τόν πρωτότοκον, έπειδή τό έθεώρησεν αύτό βαρύ, 
είπε, λέγει· «αύτός είναι ό πρωτότοκος' θέσε τήν δεΕιάν 
είς τήν κεφαλήν. Καί δέν ήθέλησεν, άλλ' είπε τό γνωρίζω, 
τέκνον μου, τό γνωρίζω. Καί αύτός θά γίνη σπουδαίος είς 
τόν λαόν του, καί αύτός θά ύψωθή, άλλ' ό άδελφός του 
ό νεώτερος θά γίνη άνώτερος άπό αύτόν, καί οί άπόγονοί 
του θ’ αύξηθοϋν είς πλήθος έθνώ ν».,Ν ή νομίσης, λέγει, 
ότι αύτό τό έκανα έτσι άπλώς καί είς τήν τύχην, οϋτε 
ότι τό έκανα άπό άγνοιαν. Διότι τό γνωρίζω, καί έπειδή 
προβλέπω έκεϊνα πού θά συμβοϋν είς τό μέλλον, διά



αν τόν ευλογίαν έποιηοάμην. Ε ι  γ ά ρ  κα ι  ало  τής φ ύσεω ς  Ζχει 

την πηοεδρ ίαν  ό Μανασπής, άλλ’ иО  νεώ τερος  μ ε ίζω ν  αυτοί! 

εσ ια ι ,  κα ί  τό οπέρμα αντον ε ί ς  πλήΰος έάνών». Τοντο δε  

όλ.ον εγ ίνετο, επειδή  εντενϋεν εμεύ.λεν ή β ασ ιλ ε ία  άναδείκνυ-  

5 οί)αι. Δ ιά  τοντο ήδη προαναψ ω νώ ν τά μέλλ.οντα, οντω τήν ε ις  

αύτόν ευλογίαν έποιήσατο.

«Κ α ι εύλόγηοεν αυτυυς λ έ γ ω ν  εν νμίν εν/.ογηΟήοεται 

’Ισραήλ, λέγοντες' ποιήσαι σε ό Θ εός  ώ ς  Έ φ ρ α Ϊ μ  καί Μ α-  

νασση. Κ α ι  εϋηκε τόν Έ φ ρα .Ϊμ  έμπροοϋεν τον Μηναοσή». Ον- 

Ό  :ω ς  εσονται, q ηοί, π ερ ιφ α ν ε ίς  άμφότεροι,  ώ ς  πάντας  εύχής  

εργον  πο ιε ϊοϋα ι  ε ις  την τούτων ελϋεϊν π ε ρ ιφ ά ν ε ια ν  'όμως ό 

Ε φ ρα ίμ  πρότερος  έπται τον Μανασσή. Ό ρ α ς  π ώ ς  ή τον Θ ε

όν χ ά ρ ις  προεμήννεν α ν ;ώ  κινούμενος Πνεύματί-  οντο) τον ;  

π α ϊδ α ς  τον Ίωσ'ηφ εύλόγει,  ta μετά τοσοντον έσόμενα χρό-  

15 >ον, ό)ς ήδη παρόντα, καί νπό τοϊς όφΟαλμοϊς δρώ μενα, συττο 

πρσ&Χέπ(θν; Τοιοντον γάρ ή προφητεία . Κ α ί  κ α ϋ ά π ερ  οί τον 

σώματος ύη,Οαλμοι ονδέν  πλέον τών δρω μ ένω ν  ц αντασθΓμ αι 

δύνανται,  οίκο) κα ί  οί τής π ίσ τεω ς  ον τά δρώμενη βλέπονσιν, 

άλλ' εκ ε ίνα  y a r iâ Z o m a i ,  «  μετά πολλάς 'ύστερον γ ενεάς  εση- 

20 σάαι μέλλει. Κ α ί  τοντο άκρ ιοέοτ ερο ν  εΊσεοΰε εκ τών ενλογι-  

ών, ώ ν  ε ίς  τονς ο ικ ε ίους  πο ιε ίτα ι  π α ϊδα ς .

"ινα μη μακοόν  πο ιώ μεν  τόν λόγον, κα ί  πο/.νν νμίν 

ιόν κόπον παρέχοίμεν ,  άρκεσϋέντες  τοϊς ε ιρημένοις ,  ε ί ς  τήν 

ε ξ ή ς  τήν πρός τους π α ιδ α ς  εν/.ογίαν ταμιευαόμεϋα,  εκείνο πα-  

25 ρακαλέσαντες  υμών την αγάπην, ζηλονν τόν δ ίκα ιον  τούτον, 

κα ί  το ιαύ ιας  κληρονομιάς τοϊς παισί καταλ ιμπάνεΐν  τοϊς έσ.ν-
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τοϋτο έδωσα εις αύτόν τήν ευλογίαν. Διότι, άν καί ό 
Μανασσής έχει τά πρωτεία έκ φύσεως, άλλ' όμως «Ό  
νεώτερος θά γίνη ανώτερος άπό αύτόν και οϊ απόγονοί 
του θ' αύΕηθοϋν εις πλήθος εθνών». "Ο λα δέ ρυτά 
συνέβαιναν, επειδή άπό αύτόν έπρόκειτο ν ’ άναδειχθή ή 
βασιλεία. Διά τοϋτο προλέγιυν ήδη έμεινα πού έπρόκειτο 
νά συμΟοΰν εις τό μέλλον, ένήργησεν έτσι καί έδωσε τήν 
εύλογίαν εις αύτόν.

«Καί εύλόγησεν αυτούς, λέγων' εις τό πρόσωπόν σας 
Ωά εύλογηΟή ό ' Ισραηλιτικός λαός, καί όλοι θά λέγουν' 
μακάρι νά σέ κάνη ό Θεός ώσάν τόν Έφραίμ καί τόν 
Μανασσή. Καί έθεσε τόν Έφραίμ πριν άπό τόν Μανασσή». 
Καί οΐ δύο. λέγει, θά γίνουν τόσον ένδοζοι, ώστε όλοι νά 
ευχωνται νά έπιτύχουν τήν δόξαν αύτών' όμως ό Έφραίμ 
Οά γίνη ανώτερος άπό τόν Μανασσή. Βλέπεις πώς ή χά
ρις τοϋ Θεού προέλεγεν αύτά, καί όδηγούμενος άπό προ- 
φητικόν πνεύμα ένεργοϋσεν έτσι καί εύλογοϋσε τά πα ι
διά τοϋ ’ Ιωσήφ, καί προέβλεπεν ήδη ώσάν παρόντα καί 
Ολεπόμενα ύπό τών οφθαλμών έκεϊνα πού έπρόκειτο νά 
ουμβοϋν μετά άπό τόσον πολύν χρόνον; Διότι αύτήν τήν 
δυνατότητα έχει ή προφητεία. Καί όπως άκριβώς οί οφθαλ
μοί τοϋ σώματος δέν ήμποροϋν νά φαντασθοΟν τίποτε 
έπί πλέον άπό έκεϊνα πού βλέπου/, έτσι καί οί οφθαλμοί 
τής πίστεως δέν βλέπουν έκείνα πού βλέπονται μέ τούς 
σωματικούς οφθαλμούς, άλλά φαντάζονται έκείνα τά ο
ποία πρόκειται νά συμβοϋν εις τό μέλλον μετά άπό πολ- 
λάς γενεάς. Καί αύτό θά τό γνωρίσετε άκριδέστερα άπό 
τάς ευλογίας πού δίδει εις τά παιδ'ά τοϋ ’ Ιωσήφ.

Αλλά διά νά μή μακρύνωμεν τόν λόγον καί σάς 
κουράζωμεν πάρα πολύ, άφοϋ άρκεσθοϋμεν εις τά όσα 
έλέχθησαν θά διαφυλάξωμεν τήν εύλογίαν τών τέκνων 
τοϋ Ιω σ ή φ  διά τήν έπομένην ομιλίαν, όφοϋ παρακαλέσω- 
μεν τήν άγάπην σας δΓ αύτό καί μόνον, νά μιμήσθε αύ
τόν τόν δίκαιον καί νά άφήνετε εις τά παιδιά σας τέτοιας



τών, α ΐ  μηδέποτε π α ρ ά  τίνος δλάδην  δέξασ& αι δννανται. Α ί  

γάρ τών χρηιιάτ(ον πο/.λάκις και δλεΰρον ετεκον τοϊς δ ια δ ε ξ α -  

μένοις, κα ι  έπιδονλ/χς, κα ί  ττολνν τον κίνδυνον, ενταύθα δε  

ονδεν  τοιοντόν έστιν νποπτεϋσαί πϋτε. θ η π α ν ο ό ς  γάρ έστι 

Ε δαπανηϋήναι μη δυνάμενος, ϋησαυρός έπ η ν  άνάλω τος ,  ϋηηαν- 

ρός  έστιν ούκ άνΐ)ρ<όπθ)ν ё л ιδονλαίς ,  ον ληοτ(~ιν έφοδο). ούκ  

ο ίκετώ ν  κακονργίη., ούκ άλλοι τ οιούτω τη η ελαττοίϋήναι δν- 

νάμενος, αλλά δ ιη νεκώ ς  μ έν ε ι · πνενματικος γάρ έπτι, και  

ονκ ε ϊκ ω ν  τα ΐς  άνΟρωπίναις  επ ιδονλαϊς· άλλ' εάν  οι δ ε ξ ά -  

10 ιιενοι νήφειν δονλωνται,  και ε ις  τ!/ν μέλ/.αυοαν ανναποδημεΊ  

ζωήν και  τάς α ιω ν ίους  προευτρε.πίζει σκηνής.

·/. Μη τοίννν χρήματα σν/Λέγειν οπονδάζωμεν, και ταν- 

τα το'ις παισι. καταλιμπάνειν ,  άλλ' αρετήν αντονς πα ιδεύω μεν ,  

και την π α ρά  την θ ε ο ν  ευλογίαν αντοΊς επ ενχώ μ εϋα .  Αν τι} 

15 ν<*ο, αύτη ή μεγίστη περ ιουσ ία ,  οντος ο άφ ατος  πλούτος, ό 

άδαπ άν η τος , ό καιΤ έκάστην ήιιέραν την π ερ ιουσ ίαν  .πλείονα 

εργαζόμενος.  Ονδεν γάρ άρετης  ’ίσοι·, ονδεν  ταύτης ισχυρό

τεροι·' καν αυτήν ιιοι την βασ ιλε ίαν  εΊποις, κα ί  τον το δ ιάδημα  

περ ικείμενον , ε'ι μη ταύτην εχοι,  παντός πένητος ρ ά κ ια  ля- 

20 ρι,δεδλ.ημένον άΟλκοτερος εσται.. Τ ί  γάρ αντον το δ ιάδημα  

δυνήοεται ώφελήσαι,  η ή πορη υρίς, υπό της ο ικ ε ία ς  ραϋνμ ίας  

τ? ροδεδομένον ;  Μ ή γάρ  α ξ ιω μ ά τ ω ν  των β ;ω θ ε ν  ο ϊδ ε  δ ια ί/ο-  

ράν  ό Δ εσπότης ;  μη γάρ π ροσώ πω ν δυσωπεΊται π ε ρ ιφ α ν ε ία ;  

"Εν έστιν έκεΧ το ζητονμενον, από τής ερ γ α σ ία ς  τής άρετής  

25 τ«ς Ονοας εστ'ιν ευρε ΐν  ήνε<ογμένας τής πρός  αντόν παρρη-
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κληρονομιάς, αί όποιαι δέν είναι δυνατόν νά βλαβοϋν πο
τέ άπό κανένα. Διότι αί κληρονομίαι των χρημάτων πολ
λές φορέα καί καταστροφήν έπροξένησαν είς έκείνους 
πού τάς έδέχθηοαν καί έπιβουλάς καί μεγσλον κίνδυνον, 
ένω είς τήν περίπτωσιν αύτήν τίποτε παρόμοιον δέν είναι 
δυνατόν ποτέ νσ ύποπτευθή. Διότι είναι θησαυρός πού 
δέν είναι δυνατόν νά δαπανηθή, είναι θησαυρός άπόρθη- 
τος, είναι θησαυρός πού δέν είναι δυνατόν νά έλαττωθη 
άπό έπιβουλάς ανθρώπων, οϋτε άπό έφοδον ληστών, οϋτε 
άπό τάς δολιότητας τών δούλων, οϋτε άπό κάποιο άλλο 
παρόμοιον, άλλά παραμένει αιώνιος' διότι είναι πνευματι
κός θησαυρός καί δέν προσβάλλεται άπό τάς άνθρωπί- 
νους έπιΟουλάς' άλλ’ έάν θέλουν αύτοί πού τόν έδέχθη- 
σαν νά χρησιμοποιήσουν αύτόν μέ προσοχήν καί σωφρο
σύνην, καί είς τήν μέλλουσαν 2ωήν μεταβαίνει μα£ϊ μέ 
αύτούς καί τάς αιωνίους σκηνάς διακοσμεί.

4. "Α ς  μή φροντίΖωμεν λοιπόν νά συγκεντρώνωμεν 
χρήματα καί νά τά άφήνωμεν αύτά είς τά παιδιά μας, 
άλλ' άς τούς άσκοϋμεν είς τήν άρετήν καί ας παρακαλοϋ- 
μεν τόν Θεόν νά τούς δίδη τήν εύλογίαν του. Διότι αύτή, 
αύτή είναι ή πιό μεγάλη περιουσία, αύτός είναι ό άπερί- 
γραπτος πλούτος, ό άδαπάνητος, πού καθημερινά κάμνει 
τήν περιουσίαν μεγαλυτέραν. Διότι τίποτε δέν ίτπάρχει 
ϊοον μέ τήν άρετήν, τίποτε ίσχυρότερον άπό αύτήν- καί 
άν ακόμη μου άναφέρης τήν ίδιαν τήν βασιλείαν καί έκεί- 
νον πού φορεϊ τό βασιλικόν διάδημα, έάν δέν έχη αύτήν, 
θά εϊναι άθλ^ώτερος άπό όποιονδήποτε πτωχόν πού είναι 
ένδεδυμένος μέ ράκια. Διότι τί 6ά ήμπορέση νά ώφελήση 
τό βασιλικόν στέμμα αύτόν, ή ή πορφύρα, τήν στιγμήν 
πού θά έχη προδοθή άπό τήν ραθυμίαν του; Μ ήπως δηλα
δή ό Κύριος συνηθίζει νά ξεχωρι'Ζπ άπό τά έξωτερικά ά- 
ξ ιώ ματα; μήπιος υποχωρεί άπό τάς παρακλήσεις τών 
προσώπων πού περιβάλλονται άπό δόξαν; "Ενα είναι τό 
Ζητούμενον έκεϊ, άπό τάς πράξεις τής άρετής είναι δυ-



η ία ς  ώ ς  ύ μη εντεύθεν την π αρρησ ίαν  κτησάμενος, έν τοϊς  

ητιμωμένοις και άπαρρησιάατο ις  γενήσεται.

Τοντο ονν απ αντες  σκοηώμεν, και τονς ήμετέρσνς π α ιδ α ς  

διδάσκω μεν  ταντην πάντω ν προτιμάν, και  μηδέν  ήγεΊσΰαι την 

5 των χρημάτων περιουσίαν. Λϋτι / γάρ, αυτή πολλάκις κα ι  κ ώ 

λυμα προς την αρετήν γ ίνεται,  όταν μη είδη τοϊς χρήμααιν  

ό νέος ε ί ς  δέον  κεχρήσθαι.  Κ α ι  κα θ ά π ερ  τά π α ιδ ί α  τα μικρά,  

έπ ειδάν  μ α χ α ίρ α ς  έπ ιλάβηται η ζ ίφ ονς,  δ ιά  το μη ε ίδ έν α ι  δ ε 

όντως κεχρήσ'θαι, пολλάκις ε ι ς  προϋπτσν έαντύ  κίνδυνον έιι- 

Ю βάλλει, υθεν  ουδε άφ ιαο ιν  α ί  μητέρες  ά δ ε ώ ς  τών τοιοντων  

εΐ] άπτεσθαι ,  οΰτω δη και οι νέοι, έπ ιδ ά ν  χρημάτων περ ιου

σίαν δ ια δ έ ξ ω ν ια ι ,  δ ιά  το μ'η θέλε ιν  αυτοϊς  δ ε ό ν :ω ς  κεχρή-  

α&αι, ε ι ς  προφανή κίνδυνον έαντονς  лερ ιπείρονσ ι,  τον η άρτοι· 

τών αμαρτημάτων εντεύθεν έαντο ϊς  συλλέγοντες. Α ί  γάρ τρυ- 

TS ηπί,  κα ί  α ί  ατοποι ηδοναί,  και  τά μυρία κακά  εντεύθεν  τί- 

κτετ,αΓ ονχ απ λώ ς  άπο χρημάτων λέγω ,  άλλ ’ από τον μη εί-  

δέναι προσηκόντοις αν  τοϊς κ εχρήσθαι τους ταντα δ ια δ εξ α μ έ -  

νονς. Α ιά  τοντσ και σοφός τις ε λ ε γ ε ν  «’Α γ α θ ό ς  ό πλούτος,  

ώ  μή έοτιν  αμ α ρ τ ία ». Έ π ε ί  και ύ ’Α β ρ αάμ  τιλονοιος ήν, καί  

20 ό Ίό>6 πλούσιος ην, και. οι< μόνον ουδεν άπο τον πλούτον  παρε- 

δλάδηπαν , αλλά καί  μ ε ιζόνω ς  ευδοκίμησαν. Τ ίνος  έν εκεν  και 

δ ιά  τί;  "Οτι ονκ ε ίς  ο ίκ ε ίαν  άπόλαυσιν μόνον τούτφ εκέχρην-  

το, άλλα προς την τών <ίλλων παραμυθίαν ,  κα ί  τάς τών δεο-  

μένων διορϋονμενοι π εν ίας ,  κα ι  ή ο ικ ία  αυτών παντι ξένη) 

25 ην άνεοιγμένη. 'Ά κονε  γάρ ένος αυτών λέγοντος·  «Ε ί  δ ε  καί  

έζήλθέ τις εκ  τον οίκον μου κόλπο) κ ενω , καί  αδύνατοι δέ,

10. Σοφ. Σειράχ 13. 14,
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νατόν νά εύρη κανείς άνοιγμένας τάς θύρας τής παρρη
σίας ενώπιον αϋτοΰ' διότι εκείνος πού δέν άπέκτησεν άπό 
έδώ τήν παρρησίαν, θά εύρεθή ανάμεσα εις τούς άτιμα- 
σμένους καί εις εκείνους πού δέν έχουν παρρησίαν.

Αύτό λοιπόν άς φροντίζωμεν όλοι καί άς διδάσκωμεν 
εις τά παιδιά μας νά προτιμούν αύτήν άπό όλα, καί νά μή 
θεωρούν ώς τίποτε τήν περιουσίαν τών χρημάτων. Διότι 
αύτή, αύτή πολλές φορές καί έμπόδιον γίνεται πρός τήν 
αρετήν, όταν δέν γνωρίζη ό νέος νά χρησιμοποιή τά χρή
ματα όπως πρέπει. Καί όπως άκριθώς τά μικρά τά παιδιά, 
όταν λά6ουν εις τά χέρια των μαχαίρι ή ξίφος, έπειδή 
δέν γνωρίζουν νά τά χρησιμοποιήσουν όπως πρέπει, πολ
λές φορές όδηγούνται εις σίγουρον κίνδυνον, καί διά τού
το δέν τά αφήνουν αί μητέρες των έλεύθερα νά τά έγ- 
γίζουν, έτσι λοιπόν καί οί νέοι, όταν κληρονομήσουν πε
ριουσίαν χρημάτων, επειδή δέν θέλουν νά τήν χρησιμοποι
ήσουν όπως πρέπει, οδηγούν τούς έαυτούς των εις όλοφά- 
νερον κίνδυνον, ουγκεντρώνοντες άπό έδώ διά τούς έαυ
τούς των τό φορτίον τών άμαρτιών. Διότι άπό έδώ γεν- 
νώνται αί τρυφαί καί αί παράλογοι ήδοναί καί τά αμέτρη
τα κακά' δέν έννοώ άπλώς άπό τά χρήματα, άλλ' έπειδή 
δέν γνωρίζουν νά τά χρησιμοποιήσουν όπως πρέπει έκεϊ- 
νοι πού τά κληρονομούν. Διά τούτο καί κάποιος σοφός 
έλεγε- «Καλός είναι ό πλούτος, άλλ' εις έκείνον πού δέν 
ύπάρχει άμαρτία»10. Διότι καί ό Αβραάμ ήτο πλούσιος, 
καί ό Ίώ β  ήτο πλούσιος, καί όχι μόνον δέν έβλάβησαν είς 
τίποτε άπό τόν πλούτον, άλλά καί εύδοκίμησαν περισσό
τερον. Διά ποιον λόγον καί διατί; Διότι δέν έχρησιμοποίη- 
σαν αύτόν μόνον διά τήν ίδικήν των άπόλαυσιν, άλλά διά 
την παρηγορίαν τών άλλων, άπήλλασσον τούς πτωχούς 
άπό τήν πείναν καί ή οικία των ήτο άνοικτή διά κάθε ξέ
νον. Διότι άκουε ένα άπό αύτούς πού λέγει' «Κανένας 
δέν έφυγεν άπό τήν οικίαν μου μέ άδεια χέρια, καί οί ά- 
δύνατοι δέ, έάν κάποτε εϊχαν άνάγκην, έλαβον τήν βοή-
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ε'ί ποτέ ε ίχον  χ ρ ε ία ) ’, ονκ άηέτνχον». Κ α ι  ού μόνον την δ ιά  
χρημάτων επ ικουρίαν  ε ι ς  τους δεομένους έπεδείκνυντο,  αλλά  
και την δ ιά  τής προστασ ίας  πρόνοιαν. « 'Εγώ  γάρ  η μη )'», ψη- 
οί,  «πους χωλών, οφ θαλμός δ ε  τυφλών, κα ι  έκ  μέοον οδόν-  

5 7(ον έξ έσ π α οα  αρτιαγμα».
Όρ<}ς αυτόν κα ι  ττρυνοοΰν τα των αδικούμενων, και  

άντί τών πεπηρω μένω ν  μελών άπ αο ι  γινόμενοι·; Τ ού 
τον απ αντας  έχρήν ζι/λοΰν τον προ τού νόμου, τον προ  
τής χάρ ιτος  τοηαύτην ψιλοαοι\ ίαν έπ ιδ ε ιξάμ ενον ,  και  ταΰ- 

10  γα  ουδέ δ ιδάσκαλον έοχηκότα, (/ΰτε προγόνους  ενάρε
τους, αλλά ο ίκοθεν  και απ ό  γνώιιης ορθής  έπ'ι την χρΐ)θτήν 
ταύτην πολιτείαν  έλίΐόντα. Κ α ι  γάρ έκαστος  ημών έν αυτή 
τι] φύσει έναποκειμένην έχ ε ι  την γνώοιν τής α ρ ετ ή ς · κ α ι  ει 
μή τις 6ουλΐ]ϋή από ρα ϋυ μ ίας  τ'ην ο ικ ε ίαν  ποοδον ναι εύγένει-  

15 αν, ονκ αν ποτέ ταύτης άμ οιρήοειε .  Γ έ ν ο ιτο  δ ε  πάντας  ημάς  
ταύτην ελομένους, κα\ μετά  α κ ρ ίβ ε ια ς  ταύτην κατορ&ώσαντας  
κα ί  τών έν έπ α γ γ ελ ία ις  κ ε ιμ ένω ν  α γ α θ ώ ν  ιο ΐς  άγ απ ώ σ ιν  αυ 
τόν έπ ιτυχεϊν , χάρ ιτ ι  κα ι  ι / ιλαν θρω π ία  τού Κ υρ ίου  ημών Ι η 
σού Χ ριστού, μεθ' ου τώ ΤΙατρί,  αμα τώ  ά γ ίφ  Π νεύμ ατι ,  δό- 

20 ξ α ,  κράτος ,  τ ιμη, νυν κα ί  α ε ί , κα ι  ε ι ς  τούς α ιώ ν α ς  τών α ι 
ώνων. ’Αμήν.

11. Ιώβ. 31, 34 καί 31, 1β.
12. Ιώβ. 29, 15· 17.
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θειάν μου»". Καί όχι μόνον έπρόοφεραν τήν διά των χρη
μάτων βοήθειαν των εις εκείνους πού είχαν άνάγκην, άλ
λα έφρόντιζαν καί διά τήν προστασίαν των. Διότι λέγει- 
«Έγώ ήμουν στήριγμα των χωλών, οφθαλμός των τυφλών 
καί μέσα άπό τά δόντια τών άδικων ήρπαξα έκεϊνο πού 
είχον άρπάξει αύτοί»1'.

Βλέπεις αύτόν καί νά φροντίζη τούς άδικουμένους καί 
νά παίρνη εις όλους τήν θέσιν τών άναπήρων μελών των; 
Αύτόν έπρεπε όλοι νά μιμούμεθα πού έζησε πριν άπό τόν 
νόμον, πού έπέδειΗε τόσην μεγάλην εύσέθειαν πριν άπό 
τήν Χάριν, καί όλα αύτά αν καί δέν είχε διδάσκαλον, 
ούτε προγόνους έναρέτους, άλλ’ άπό μόνος του καί μέ 
τήν όρθήν κρίσιν του ήκολούθησεν αύτόν τόν ένάρετον 
τρόπον ζωής. Καθ' όσον ό καθένας άπό ήμδς έχει μέσα 
εις τήν ιδίαν τήν φύσιν του τήν γνώσιν τής άρετής- καί 
έάν κάποιος δέν θελήση νά προδώση τήν εύγένειάν του 
αύτήν μέ τήν ραθυμίαν του, ποτέ δέν θά συνέβαΐνε νά 
στερηθή αύτήν. Είθε δέ νά συμβή όλοι μας νά προτιμήσω- 
μεν αύτήν καί νά τήν έφαρμόσωμεν μέ κάθε ακρίβειαν, 
ώστε νά έπιτύχωμεν καί τά ύποσχεθέντα άγαθά πού έπι- 
φυλάσσονται δΓ αυτούς πού άγαποϋν αύτόν, μέ τήν χάριν 
καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, μαζί 
μέ τόν όποιον είς τόν Πατέρα, συγχρόνως δέ καί εις τό 
άγιον Πνεύμα, άνήκει ή δόξα, ή δύναμις καί ή τιμή, τώρα 
καί πάντοτε καί είς τούς αιώνας τών αιώνων. 'Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  Ξ Ζ 1
(Γεν. 48, 21 - 50, 26)

χΕ ί π ε  δ έ» ,  </··ηηίν, u Ισ ρ α ή λ  τώ  ’ Ταισή(/.' ίδ ον  ε γ ώ  

άποθνήσκο) ,  κ α ι  έ σ ι α ι  ύ Θ ε ό ς  μειΥ νμ ώ ν ,  κ α ι  ά π ο -  

5 σ τ ρ έ ψ ε ι  ν μ ά ς  ό θ ε ό ς  εκ  της γής  ταύτης  ε ί ς  τήν γην  

ι ώ ν  π α τ έ ρ ω ν  νμών, ' Ε γ ώ  δ ε  δ ί δ ω μ ί  οο ι  Σ ή κ ι μ α  έ-  

ξ α ί α ε τ ο ν  π α ρ ά  τους  α δ ε λ φ ο ύ ς  nov, ήν έ λ α δ ο ν  εν  μα-  

χ α ί ρ α  μοι> και. τ ό ςφ » .

1. Π ρ ώ η ν  έπ αγγε ιλάμ ενος  τέλος έπ ιθ ε ϊν α ι  τή κατά  ιόν 

10 Ί α κ ι ο β  νποϋέσει,  ε ίς  μήκος ήμίν εκταθέντος  τον λόγον , τήν 

νπόσχ,εσιν πάσαν ε ις  π έ ρ α ς  ά γ α γ ε ΐν  ονκ ίσχ^ύοαμεν. Δ ιό  βού

λομαι σ ή μ ε ρ α ’ τά πρώ ην ήιιΐν έκ ε ϊϋ εν  άπολεκρθέντα ε ις  μέ-  

πον π ο ο θ ε ΐν α ι . Ί·’α ονττη κα ι  ννν, (-)εον διδόντος, τό τέλος έ- 

τιιθώμεν. Ά ν α γ κ α ΐο ν  δ έ  ποότερον νπομνήσαι τήν ύμετέραν  

15 αγάπην, κα ί  δ ε ι ζ α ι  μέχρι, τίνος τότε τόν λόγον στήσανζες,  

οντω  ζην δ ιδασκαλ ίαν  κατεΐύσαμεν .  ’Ί ο τ ε  δήπον κα ι  μέμνη- 

σθε, ότι ή νίκα τονς τον ’Ιω σ ήφ  π α ΐδ α ς  μέλλων ό δ ίκ α ιο ς  εύ- 

λογεΐν, τόν Έ η ρ α ι μ  τον Μ αναοοή  προέβι/κε,  και. ταντα τον 

παζρός δνσχ,εράνι/.ντος, πρόν ον κα ί  ε ίπ ε) ’, «ΟΊδα, τέκνον κ ι ί  

20 οντος έσται ε ι ς  λαόν , καί ον :ος  νψωθήσετυ.Γ ά/.λ' ό αδελφ ός  

αντον ύ νεώ τευος  μ ε ίζ ω ν  αυτόν εοται,, κα ι  τό σπέριια αντον  

είσται ε ι ς  πλήθος εθνών. Κ α ι  ενλόγησεν αντους έν ήμέρ<} έ-  

κείνΐ) λ έ γ ω ν  έν νμίν ενλογηθήσεται  ’Ισραήλ, λέγοντες· ποι,ή- 

οαι σε ό θ ε ό ς  ώ ς  Έ φ ρ α ΐ μ  κα ι  Μ ανασσή■ κα ι  εΟηκε τόν Έ -  

25 φ ραιμ  εμπροσθεν του Μανασσή». Μ έχρι τούτον γενόμενοι,
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(Γεν. 48, 21 - 50, 26)

«Είπε», λέγει, «ό ’ Ιακώβ εις τόν Ιω σ ή φ · Νά έγώ  
πεθαίνω και ό Θεός θά είναι μαζί σας και θά σάς 
έπαναφέρη ό Θεός άπό αύτήν τήν χώραν εις τήν 
γην τών πατέρων σας. ’Εγώ δέ δίνω ε'ις εσένα τά 

. Σήκιμα τήν πιό έξαιρετικήν μερίδα άπό όλους 
τούς αδελφούς οου και πού τήν έπήρα μέ μάχαιραν 
καί τόξον».
1. Εις τήν προηγουμένην ομιλίαν σας ύπεσχέθην νά 

τελειώσωμεν τήν διήγησιν σχετικά μέ τόν ’ Ιακώβ, άλλ' 
έπειδή έπεΗετάθη πολύ ό λόγος, δέν ήμπορέσαμεν νά έκ- 
πληρώσωμεν τήν ύπόσχεσιν. Διά τοϋτο θέλω σήμερα νά 
σάς εκθέσω τά όσα παρελείψαμεν έκεί, ώστε έτσι, μέ τήν 
βοήθειαν τού Θεού, νά τερματίσωμεν σήμερα τήν διήγησιν. 
'Ανάγκη δέ είναι προηγουμένως νά ύπενθυμίσω εις τήν 
άγάπην σας καί νά σάς άναφέρω εις ποιον οημεϊον έστα- 
ματήοαμεν έκεί τόν λόγον καί έτερματίσαμεν έτσι τήν δι
δασκαλίαν. Γνωρίζετε βέβαια καί ένθυμήσθε, ότι, όταν 
έπρόκειτο ό δίκαιος νά εύλογήση τά παιδιά τού ’ Ιωσήφ, 
έθεσε τόν Έφραΐμ πριν άπό τόν Μανασσή, καί έπειδή ό 
πατέρας των έδυσανασχέτησε, είπε πρός αυτόν' «Τό γνω
ρίζω, τέκνον μου' καί αύτός θ ’ άποκτήση πολλούς απογό
νους καί θά ύψωθη καί αύτός, άλλ’ ό νεώτερος άδελφός 
του θά γίνη άνώτερος άπό αύτόν, καί οί άπόγονοί του 
θ' αυξηθούν εις πλήθος έθνών. Καί εύλόγησεν αύτόύς κα
τά τήν ήμέραν έκείνην, λέγω ν  Μέ εσάς θά εύλογηθή ό 
λαός τού 'Ισραήλ καί όλοι θά λέγουν' Είθε ό Θεός νά σέ 
κάνη ώσάν τόν Έφραΐμ καί τόν Μανασσή' καί έθεσε τόν 
Έφραίμ πριν άπό τόν Μανασσή». Μ έχρις έδώ έφθάσαμεν 
καί έσταματήσαμεν τήν διδασκαλίαν, διά νά μή κουράσω-

5
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ώστε μή τφ  πλή&ει κ αταχ ώ σ α ι  νμών τήν μνήμην, έπανσάμε-  

ιϊα τής δ ιδ α σ κ α λ ία ;'  «λ/.’ ε ϊ  δοκεΐ ,  σήμερον Ίδω μεν  τά έξη ς .

(■Είπε» γάρ ,  φηοίν, « Ισ ρ α ή λ  τφ  Ί ω ο ή φ '  ιδον εγ ώ  απ ο 

θνήσκω, και  εσται ό Θ εός  μ ε Ρ  υμών, και άποστρέψ ει  νμας  

5 6 Θ εός  εκ τής γής ταύτης ε ι ς  την γην των π ατέρω ν  μον. Ε 

γώ  ό έ  δ ίδ ω μ ί  σοι Σ ή κ ιμ α  έ ξ α ίρ ε τ ο ν  νπερ  τους αδελφούς  σου, 

ήν ελ αδον  έν μ α χ α ίρ α  μον καί  ιόξο )». 'Επ ειδή  τους νίυνς ευ

λόγησε, κα ι  τά μέλλοντα τιροορών προέ&ηκε τόν ) εώ τερον  του 

πρεσβυτέρον , βονλόμενος π ε ΐσα ι  τόν Ι ω σ ή φ ,  δτι ονχ άπλώ ς  

10 υνδε ε ΐκή  τούτο πεποίηκεν , αλλά προφητεύων τά μλλονια ε- 

σεσΰαι,  προλέγει  α ν ιφ  κα ι  τήν ο ίκ ε ίαν  τελευτήν, κα ι  δτι έπ/ι- 

νήξουσίν έκ  τής άλλοτρίας  ε ι ς  την Χ αν α άν ,  ε ι ς  τήν γήν των  

πατέριον  αυτών, και  χρηοτάς αντο ΐς  έλ π ίδ ας  νποτείνει,  ώστε  

τή προσδοκ ία  κονψίζεσϋ'αι. Ί Ι  γάρ  τών χρηστών έλπις  ύπο- 

15 ιέμνεται ά ε ι  τους :.ν τώ παρύντι (ίί<ο πόνους. Κ α ί  δεικννς  

λοιπόν κα ι  έν  τώ  τής τελευτής κ α ιρ φ  την φ ΰ οσ τ ορ γ ία ν ,  ήν 

περ ί τόν ’Ιω σ ή φ  έκέκτητο, φηοι πρός  αυτόν' « Ε γ ώ  δε  δ ίδ ω μ ί  

οοι Σ ή κ ιμ α  έξ α ίρ ετο ν  νπερ  τους αδελφ ούς  σου»■ μονονονχί  

δ ιά  τούτον δηλ.ών, δτι ου τω  τνάντως εστα ι  τοντο, και  κατά  

20 ιήν  έμήν πρόρρησιν  έπανε.Ιενοεσΰε, κα ι  κληρονομήσετε τήν 

γήν τών π ατέρω ν  υμών, δτι κα ι  τήν Σ η κ ίμ ω ν  πόλιν οοι δ ί-  

δω μι κληρονομιάν.  <(’Ε ξ α ίρ ε τ ο ν  νπέρ  τονς αδελφ ούς  σου, ήν 

ελαβον έκ χ ε ιρό ς  Ά μ ο ρ ρ α ίω ν  έν μ α χ α ίρ α  μον καί τόξα)».

Τ ι  δή τονιό ί σ τ ι ;  Τ ά  π α ρ ά  του Σ υ μ ε ώ ν  και  Λ ευΙ  γεγ ε-  

25 νημένα ε ι ς  τους έν Σ η κ ίμ ο ις  ο ίκ ε ιοντα ι ,  κα ι  δ ιά  τοντο λέγει'  

« Ή ν  ελ αόον  έν μ α χ α ίρ α  μον κα ι  τόξφ». Ά λ λ ’ ένταν&α εν-
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μεν τήν μνήμην σας μέ τό πλήθος των λό γω ν  άλλ' έάν 
θέλετε άς ϊδοΰμεν σήμερα τήν συνέχειαν.

«Είπε λοιπόν», λέγει, «ό 'Ιακώ β είς τόν Ιω σ ή φ ' Νά 
έγώ πεθαίνω καί θά είναι ό Θεός μαΖί αας καί θά σας 
έπαναφέρη ό Θεός άπό αύτήν τήν χώραν είς τήν γήν των 
πατέρων σας. 'Εγώ δέ δίνω εις έαένο τά Σήκιμα, τήν πιό 
ξεχωριστήν μερίδα άπό όλους τούς άδελφούς σου καί πού 
τήν άπέκτησα με μόχαιραν καί τόξον». 'Επειδή ευλόγησε 
τούς υιούς του καί προβλέπων τά μέλλοντα νά συμβοϋν, 
έθεσε τόν νεώτερον πρίν άπό τόν μεγαλύτερον, θέλων νά 
πείση τόν ’ Ιωσήφ, ότι αύτό δέν τό έκαμεν έτσι άπλώς 
καί εις τήν τύχην, άλλά προφητεύων έκεϊνα πού πρόκει
ται νά συμβοϋν είς τό μέλλον, προλέγει εις αύτόν τόν θά
νατόν του: καί ότι θά έπιστρέψουν άπό τήν ξένην χώραν 
είς τήν Χαναάν, είς τήν γήν τών πατέρων των, καί δίδει 
είς αύτούς άγαθάς έλπίδας, ώστε ν’ άνακουφίΖωνται μέ 
τήν άναμονήν. Διότι ή έλπίς τών άγαθών έλαττώνει πάν
τοτε τούς πόνους τής παρούσης ζωής. Καί διά νά δείξη 
έν συνεχεία καί κατά τήν ώραν τοϋ θανάτου του τήν φιλο
στοργίαν πού έτρεφε διά τόν ’ Ιωσήφ, λέγει πρός αύτόν' 
«’Εγώ δέ δίνω είς έσένα τά Σήκιμα, πού είναι ή πιό ξε
χωριστή μερίδα άπό όλας τάς άλλας μερίδας τών άδελ- 
φών σου», ώσάν μέ αύτό νά ήθελε νά δηλώση, ότι αύτό 
οπωσδήποτε έτσι θά συμβή, καί σύμφωνα μέ τήν ίδικήν 
μου πρόρρησιν θά έπιστρέψετε καί θά κληρονομήσετε τήν 
γήν τών πατέρων σας, δΓ αύτό καί σοϋ δίνω ώς κληρονο
μιάν καί τήν πόλιν τών Σηκίμων, «πού είναι ή πιό ξεχωρι
στή μεράδα άπό τάς μερίδας όλων τών άλλων αδελφών 
σου καί πού τήν έπήρα άπό τά χέρια τών Άμορραίω ν μέ 
μάχαιραν καί τόξον».

Τί σημαίνει λοιπόν αύτό; Τά όσα είχαν συμβή άπό 
τόν Συμεώ ν καί τόν Λευΐ είς τά Σήκιμα τά θεωρεί ώς 
ίδικά του, καί διά τοϋτο λέγει- «Τήν όποίαν έπήρα μέ τήν 
μάχαιράν μου καί τό τόξον μου». Ά λ λ ’ έδώ πολύ εύλογα



κ α ίρ ω ς  ζητήσειεν αν  τις,  τίνος εν εκεν  ο ίκ ε ιω σάμ ενος  τό γε- 

γενημένον, ό μετά ταϋτα μέλλων δ ια τάα σεοϋ α ι ,  άνάγραπτον  την 

κατ ’ αυτών πο ιε ίτα ι  κατη γ ορ ίαν ; Ούχ έ α υ ι φ  έναντιούμενος  

ό δ ίκα ιο ς ,  αλλά δ ε ι κ η ς  τό ήμερον αύτοϋ της γνώμης, καί  ότι 

5 π α ρά  την αυτού γνώμην τοντο διεηράττετυ' ου γάρ  μόνον ονκ  

ήρέσ&η τοϊς γ ινομένοις , άλλά κα'ι έμέμψατο, επ ε ιδή  γέγονε.  

Δ ιά  τούτο ΰέλω ν  δ ε ι ξ α ι  την π ερ ί  τόν Ί ί σ ο ή ι φ ι λ ο σ τ ο ρ γ ί α ν ,  

α ύ ιω  παρη χο ιρε ϊ  τά Σ ή κ ιμ α ,  κ α ί  φ η σ ιν  << Ή ν  ελαδον  εν μα-  

χ α ίρ α  μου κα ι  τά£ο>». Ε ί  γάρ κα ί  εκ ε ίν ω ν  τό εργον  γέγονεν,  

ίΟ άλλ' έν τ>~ι έμϋ  κ ε ιτα ι  εξουσία ,  Ε ί  γάρ τών τιι/.ίδων δεσπότης  

ύ πατήρ, πο/./.ώ μάλάον τών ύπ' αυτών κτηϋέντων κύριος  αν  

ε ι ψ  ε ί  δ ε  Κ ύ ρ ιος ,  κα ι  ο βούλεται δ ιαν έμ ε ιν  αν δύναιτο. Έ -  

πεί ονν έδούλετυ δ ε ι ξ α ι  την περ ί  τόν Ι ω σ ή φ  έννοιαν , ου μό

νον δ ιά  τής τον Έ φ ρ α ΐ μ  κα ί  τον Μ ανασσή ευλογίας  τούτο 

*5 πεποίηκεν , άλλά και  δ ιά  τοϋ τήν Σ ή κ ιμ α  ε ξ α ίρ ε τ ο ν  κληρονο

μ ιάν  καταλ ιπε ϊν  τώ  πα ιδ ί .

«Κ α ι  έκάλεσ ε», φησί, «τονς υίους αύτοϋ  ’Ι α κ ώ β ,  κα ί  είπε·  

ουνάχϋητε, 'ίνα α ν α γ γ ε ίλ ω  υμιν τι άπ αντή σε ια ι  ύμϊν έπ ’ έ-  

σ χ ά ιω ν  τών ημερών. Ά\)ροίσΰ·ητε, καί  άκ ο ύ ο α ιε  ’Ισραήλ τοϋ 

20 πατρός  ύμών». "Ο ρα τοϋ δ ικα ίου  τήν σύνεσιν, Έ π ε ι δ ή  πρυή- 

δε ι  τής τελευτής τόν κα ιρόν , καλεΐ  τ ο υ ς -π α ϊδ ας  πρός  εαυτόν,  

κ α ί  ψ ηστ  «Συνάχί)ητε, Ίνα ύμϊν ηδη προαναφ ω νήσω  τί ύμϊν  

απαντήσετα ι έπ  εσχ άτω ν  τών ημερών. Ά ΰ ρ ο ίσ ΰ η τ ε ,  κ α ι  α-  

κούσατε Ι σ ρ α ή λ  τοϋ πατρός  υμών». Δ εϋτε ,  φησί, κα ι  μάθετε  

25 π α ρ ’ έμοΰ, ού τά παρόντα,  ου τά μετά βραχύν  έσόμενα χρόνον, 

άλλα τά έν έα χ άτα ις  ήμέρα ις  γενησόμενα. Κ α ι  ταϋτα ύμϊν 

ούκ απ’ έμαυτου μηνύω, άλλ’ υπό τον Π νεύμ ατος  ένηχούμενος' 

δ ιά  τούτο κα ι  ιά  μετά  πολλάς ύστερον έσόμενα γ εν εάς  ηδη

1. Γεν. 49, 7.
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θά ήμποροϋσε κανείς νά ερώτηση, διά ποιον λόγον παρου
σιάζει ώς ίδικήν του πραξιν αύτό πού συνέβη έκεϊ, αυ
τός πού έπρόκειτο εις τήν συνέχειαν νά δώση έντολήν 
νά είναι άσβεστος ή εναντίον αύτών κατηγορία1; Δέν έρ
χεται ό δίκαιος εις άντίθεσιν μέ τόν εαυτόν του, άλλά διά 
νά δείξη τό πραον του χαρακτήρος του καί ότι αύτό 
έγινε χωρίς τήν θέλησίν του' διότι όχι μόνον δέν έχάρη 
μέ τά όσα έγιναν, άλλά καί τά κατηγόρησεν επειδή έγι- 
ναν. Διά τούτο θέλων νά δείξη τήν φιλοστοργίαν του πρός 
τόν 'Ιωσήφ, παραχωρεί εις αύτόν τά Σήκιμο, καί λέγει’ 
«Τήν όποίαν έπήρα μέ τήν μάχαιραν καί τό τόξον μου». 
Δηλαδή, άν καί ή πράξις ήτο εκείνων, άλλ' όμως εύρίσκε- 
ται ύπό τήν έξουσίαν μου. Διότι, έάν ό πατέρας είναι κύ
ριος των παιδιών του, πολύ περισσότερον θά ήμποροϋσε 
νά είναι κύριος αύτών πού άπεκτήθησαν άπό αύτά' έάν δέ 
είναι κύριος θά ήμποροϋσε καί νά διανέμπ όποιο θέλει. 
'Επειδή λοιπόν ήθελε νά δείξη τήν εϋνοιάν του πράα τόν 
Ιω σ ή φ , τό έκαμεν αύτό όχι μόνον μέ τήν εύλογίαν του 
Έφραίμ καί του Μανασσή, άλλά καί μέ τό ότι άφησεν εις 
τό παιδί του τήν πιό έξαίρετον κληρονομιάν, τά Σήκιμα.

«Καί έκάλεσε», λέγει, «ό 'Ια κώ β  τούς υιούς του καί 
είπε' Συγκεντρωθήτε, διά νά σας άναγγείλω τί θά σας 
συμβή κατά τάς τελευταίας ήμέρας. Μαζευθήτε καί άκού- 
σατε τόν πατέρα σας Ιακώβ». Πρόσεχε τήν σύνεσιν του 
δικαίου. Επειδή προεϊδε τόν χρόνον του θανάτου του, κα- 
λεϊ τά παιδιά του πλησίον του καί λέγει" «Συγκεντρωθήτε, 
διά νά σας προείπω τί θά σας συμβή κατά τάς τελευταίας 
ήμέρας. Μαζευθήτε καί άκούσατε τόν πατέρα σας Ι α 
κώβ». Έλατε, λέγει, καί μάθετε άπό έμενα, όχι τά πα
ρόντα, οϋτε έκεϊνα πού θά συμβούν μετά άπό σύντομον 
χρόνον, άλλ' έκεϊνα πού θά συμβοϋν κατά τάς τελευταίας 
ήμέρας. Καί αύτά δέν σας τά λέγω άπό τόν έαυτόν μου, 
άλλά κινούμενος ύπό του Πνεύματος· διά τούτο καί προ
λέγω έκεϊνα πού θά συμβοϋν μετά άπό πολλάς γενεάς.
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προαναψοινώ. Κ α ι  γάρ μ έλλον  την ζωήν τούτην κα ιαλνε ιν ,  
βούλομαι έκ ά ο τ φ  {>μών, ώ σπερ  εν  στήλη χαλκή, έναποΜ σϋαι  
την μνήμην. Σ κ ό π ε ι  δ ε  τον δ ίκαιον ,  ~ ώ ς σνναχ&έντων των  
π α ίδ ω ν  τή τ ά ξ ε ι  χρηοάμενος τής έ ξ ω  γεν έσ εω ς ,  οΰτсо τί/ν 

5 άρμόττονααν πρός  έκαστον πο ιε ίτα ι  ή κατάραν ,  ή ευλογίαν,  
καν  τούτο) δ ε ικν ί ’ς τής ο ικ ε ία ς  άρ ετής  την υπερβολήν.

Κα'ι ά ρ χ ετα ι  ало  τον πρώτον. «Ρονβήν», ψηοίν, «ό π ρ ω 
τότοκος, ισχύς μον, κα ι  αρχή τέκνων μ ο ν  οκλ.ηρός ιρέρεσΰαι,  
και άκληρός αν&άδης». "Ορα лόοη ή σοφία τον δ ικαίου . Μ εί-  

Ю ζονα γ ά ρ  την κατ ’ αντον κα ιη γ ο ρ ία ν  αύξή οα ι δονλόμενος, πρό-  
τε-ρον ε ίπ ε  τά από τής φύσεο)ς αύτφ  έτ’νπάρχοντα  προτερήμα-  
τα, και την προεδρ ία ν ,  ης άπήλανσεν αυτός , αρχή τέκνο)ν γε-  
νόμειος ,  κα'ι τής α ξ ί α ς  τής τον πρωτοτόκου άπ σλ α ύ ω ν  κα ι  
τότε τά άπό τής π ρ ο α ιρ έσ εω ς  αμαρτήματα ώσπερ  εν στήλη 

·:*5 γ/αλκή έναποτίθετοΛ, δεικνυς  ϋτι ονδεν οΓρελος τών ψ νσικώς  
ήμΐν έννπαρχόντων, μή τών από τής π ρ ο α ι ρ έ σ ε ι ς  κ α το ρ θ ω 
μ ά τω ν  έ :τομένω ν  τσ.ντα γάρ έστι τα κα ι  έπαινον γ έρον τα  και  
ψόγον προπ:ρ ι6όιιενα .  «Σκληρός», ψησί, α,φέρεσιίαι, και  άκλη
ρός  ανϋάδης». Την από τής φ ύ σ ε α ς  α ξ ία ν  σοι , ψηοί, δεδο-  

20 μένην π ο ο ν δ ω κ α ς  δ ιά  τής ο ικ ε ία ς  π ροπετε ίας .  Ε Ιτ α  και αυ 
τό το ε ίδος  τον αμαρτήματος  άνάγραπτον  καταλ ιμπάνει ,  ώ οτε  
κα ι  τοϊς ε ξ ή ς  δ ιδα σκαλ ία ν  είνα ι  μεγίστων πρός ιό μή τοΐς

■ αντοϊς  έπ ιχ ε ιρε ιν ,  την κατ αυτόν κατηγορ ίαν  γεγενημένην.  
«’Ε ξ ύ β ρ ισ α ς ,  ώ ς  ν δ ω ρ  μή έκζέης.  Ά ν έβ η ς»  γάρ,  ψηοίν, «έ - 

.25 πϊ την κοίτην τον πατρός  ο ο ν  τότε έμ ίανας  την στρωμνήν, ον 
άνέδης». Την μετά  τής Β άλ λας  γεγενημένην αίττώ συνουσίαν  
αϊνίττετ αι.

2. "Ο ρα π ώ ς  δ ιά  τής σννέσεθ)ς τής υπό τον Π νεύμ ατος  
α ν 'ώ  χαρι<~<9είσης προλαβών, δπερ  έμελλε Μ ω νσής νομο&ε- 

3 0  τεϊν, ώ οτε μή έ ξ ε ϊν α ι  τή αυτή μίγνυοΰ α ι  γ ν  ν α  а у л  π α τέρα  και
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Καθ’ όσον θέλω, έπειδή πρόκειται νά πεθάνω, νά τά χα
ράζω εις τήν μνήμην σας ώσάν άκριβώς είς χαλκίνην στή
λην. Πρόσεχε δέ τόν δίκαιον, πώς, άφοΰ έσυγκεντρώθη- 
σαν τά παιδιά του κα'ι έχρησιμοποίησε τήν σειράν τής φυ
σικής γεννήσεως, έτσι δίδει εις τόν καθένα αύτό πού ται
ριάζει ή τήν κατάραν ή τήν εύλογίαν, δείχνοντας καί μέ 
αύτό τό ύπερβολικόν μέγεθος τής άρετής του.

Καί αρχίζει άπό τόν πρώτον. «Ρουβήν», λέγει, «σύ 
πού είσαι ό πρωτότοκός μου, σύ είσαι ή δύναμίς μου και 
ή άρχή τών τέκνων μου' έφέρθης σκληρά, ύπήρξες σκλη
ρός καί αύθάδης». Πρόσεχε πόση είναι ή σοφία τού δ ι
καίου. Επειδή ήθελε ν' αύΕήση τήν κατηγορίαν έναντίον 
του, πρώτα άνέφερε τά φυσικά προτερήματά του και τά 
πρωτεία, πού άπήλαυσεν αύτός, μέ τό νά γίνη ή άρχή τών 
τέκνων του, καί άπολαμβάνων καί τάς τιμάς του πρωτο
τόκου, καί τότε χαράσσει ώσάν άκριβώς έπάνω εις χαλ
κίνην στήλην τά άμαρτήματα τής προαιρέσεώς του, διά 
νά δείξη δτι δέν άφελούμεθα καθόλου άπό τά φυσικά μας 
προτερήματα, έάν δέν άκολουθοϋν τά κατορθώματα τής 
προαιρέσεώς μας' διότι αύτά είναι εκείνα  πού προκαλοϋν 
τόν έπαινον καί επισύρουν καί τήν κατηγορίαν. «Έφέρ
θης», λέγει, «σκληρά, είσαι σκληρός καί αύθάδης». Μέ 
τήν ίδικήν σου αύθάδειαν, λέγει, έπρόδωσες τήν άζίαν πού 
οοϋ εδωσεν ή φύσις. "Επειτα άφήνει άσβεστον καί αύτό 
τό είδος τοΰ αμαρτήματος του, ώστε νά είναι μέγιστον 
δίδαγμα εις τούς μεταγενεστέρους νά μή έπιχειροΰν τά 
ίδια, σκεπτόμενοι τήν κατηγορίαν του έναντίον αύτοΰ. 
«Μέ έπεριφρόνησες, διά τούτο ώσάν τό νερό νά μή ίδήζ 
προκοπήν». Διότι, λέγει, «άνέβης εις τήν πατρικήν κοίτην 
καί έμόλυνες τήν κλίνην ε ις  τήν όποίαν άνέβης». Υ πα ιν ίσ 
σεται τήν σαρκικήν μίζιν του μέ τήν Βάλλαν.

2. Πρόσεχε πώς μέ τήν σοφίαν πού τοΰ έχαρίσθη 
άπό τό άγιον Πνεΰμα προλαβαίνει έκείνο πού έπρόκειτο 
νά νομοθετήση ό Μωϋσής, ώστε νά μή έπιτρέπεται ό πα-



' τ,'αιδίον, τούτο αντός ¥]δη, -δΓ ώ ν  έπετίμησε τφ  π α ιδ ί ,  ά π α γ ο 

ρεύε ι ,  κ α ί  ψησιν' « Έ μ ί α ν α ς  τήν οτροψνήν, άνελϋώ ν  έπϊ  τψ' 

κοί ιη ν  τού .ιατρός σον». Π ρ ΰ γ μ α  παράνομον ε ίρ γ ά σ ω ,  φηοί. 

Δ ιά  τούτο, επ ειδή  όντως « Ε ξ ν β ρ ιο α ς ,  ό>ς ν δ ω ρ  μη έκζέση ς».

5 Α ν ό η τ ο ς  ποι, ψησίν, ε σ : α ι  η τοιαν τη έπ ιχ ε ίοη ο ις ,  ότι ον δε  

τού πατοός  α ιδ ώ  τινα λαβώ ν, μ ιάνα ι αντον την κοίτην έτόλμη- 

ϋΐις·. " Ινα  ονν ήδη εν ταϊς  ε ζ ή ς  γ εν εα ϊς  τήν τοιαύτην μίμηαιν  

ψ νγεϊν  εχωσι,  δ ιά  τοντο εν απ οϋέσ θα ι  τοίς γράμμασι τό Π ν ε ύ 

μα τό άγ ιον  τήν κατηγορ ίαν  ταντην ώκονόμησεν, ώστε πάντας  

Ό  άκούσντ ας  π α ιδ εύ εσθα ι  και ε ϊδ έν α ι  σαψ ώ ς, ώ ς  ον δεν  αντοΊς  

οι/ελος τής άπό τής φνπειος π ρ ο εδ ρ ία ς  κεχαρισμένης,  ει μή 

.κα ι - τα τής π ρ ο α ιρ έσ εω ς  . ίίπι. :αι.

Ε Ιτα  επειδή  αρκούντω ς τούτον έπτηλίτενοε τψ> μ ιαράν  

ταντην πρΰςιν ,  ερ χ ετα ι  έπι τόν Σ ν α εσ ίν  καI Α εν ί .  «Σνμει'ον 

15 хщ  -1ε(4 σννετέλεσαν ά δ ικ ία ν  ε ζ α ιρ έ α ε ω ς  αντών». Ή  ψιλο- 

νεικι'α αντών, ψησίν, ή> νπερ τής άδε/ .φής έπ εδ ε ίξ αν το ,  ε ις  

τήν ά δ ικ ία ν  κείνην αντονς παρώρμηοεν .  Ε Ιτ α  δηλών δτι λα-  

θ ό ν ;ε ς  αυτόν τήν εαυτώ ν  γνώμην εργον ψγαγον, ψ η σ ίν  «Ε ίς  

βονλήν αν ιώ ν  μή ε/.ϋοι. ή γ ν χ ή  μον, κ α ί ' ε π ί  τή συστήσει αν-  

;20 τών μ!) ερείσί]  τά ήπατά μον». Μή γένοιτό μοι, φησί, κοινωνή-  

οαι αντοίς  τής γνώμης, ή ονγκαΤαϋ'έσ&αι τοΐς νπ αυτών α δ ί 

κ ω ς  γεγενημενοις .  «"Οτι έν τώ  ϋνμώ  αντώ ν άπ έκτε ιναν  άν-  

θρώπονς».  ’Αλόγιστος αν'ών, η ηοί, γέγονεν ό ϋνμός. Ε ι  γά ρ  

„ . κα ι  ,ήμαρτε .Σ.νχέμ, αλλά κατά πάντων ούκ εχρήν τοσαιίτην 

25 ε π ιδ ε ίς α σ ϋ α ι  μ ια ιψονίαν. «Και εν τή έπιιΉ)μία αντών ενεν-  

ροκόπησαν ταύρον». Τ όν  υιόν τού Έ μ μ ο ιο  ενταύθα α ’ινίττεται,
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2. "Ο Συχέμα Ρ)το υιός τόΟ Έμμώρ τβϋ ΕΟνσίου Γεν. 34, 2,
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τέρας καί ό υιός να έλθουν εις σαρκικήν μίξιν μέ τήν 
ιδίαν γυναίκα, αύτό αύτός ήδη απαγορεύει μέ τάς επιτι
μήσεις πρός τό παιδί του, και λέγει- «Έμόλυνες τό στρώ
μα μου, διότι άνέβης εις τήν κλίνην του πατέρα σου». 
"Εκαμες, λέγει, πράξιν παράνομον. Διά τοΰτο, έπειδή έδει
ξες τόσην περιφρόνησιν, ώσάν τό νερό νά μή ίδής προ
κοπήν». Δέν θά σέ ώφελήση, λέγει, αύτή ή ένέργειά σου, 
διότι, χωρίς νά νοιώσης καμμίαν εντροπήν άπέναντι εις 
τόν πατέρα οου, έτόλμησες νά μολύνης τήν κλίνην του. 
Διά νά ήμποροϋν λοιπόν αί έπόμεναι γενεαί ν' αποφεύ
γουν αύτήν τήν μίμησιν, διά τοΰτο τό άγιον Πνεΰμα έ- 
φρόντισε ν' άφήση γραπτήν αύτήν τήν κατηγορίαν, ώστε 
όλοι πού θά τήν άκούσουν νά διδάσκωνται καί νά γνωρί
ζουν σαφώς, ότι δέν θά έχουν κανένα όφελος άπό τά 
πρωτεία πού τούς έχάρισεν ή φύσις, έάν δέν άκολουθοΰν 
καί τά τής προαιρέσεως.

"Επειτα, άφοΰ έψεξεν άρκετά τήν βδελυράν πραξιν 
αύτοΰ, έρχεται εις τόν Συμεών καί τόν Λευί. «Ό  Συμεών 
καί ό Λευί διέπραξαν σκοπίμως μίαν άδικον πραξιν». Ή 
φ ιλονεικία των, λέγει, πού έγινεν έξ αιτίας τής άδελφής 
των, ώδήγησεν αύτούς εις έκείνην τήν άδικον πραξιν. 
'Επειτα διά νά δείξη ότι έκαμαν αύτήν τήν πραξιν χωρίς 
αύτός νά τήν γνωρίζη, λέγει- «Ή ψυχή μου δέν συμφωνεί 
,μέ τήν άπόφασιν αύτών καί ή καρδία μου δέν εύρίσκει 
άνάπαυσιν άπό τήν συμπλοκήν αύτήν». Είθε νά μή μοΰ 
συμβή, λέγει, νά λάβω μέρος εις αύτήν τήν άπόφασιν ή 
νά συμφωνήσω μέ τά όσα αύτοί διέπραξαν άδικα. «Διότι 
έπάνω εις τόν θυμόν των έφόνευσαν άνθρώπους». Α 
συλλόγιστος, λέγει, ύπήρξεν ό θυμός των. Διότι, άν και 
ήμάρτησεν ό Συχέμ*, άλλ’ όμως δέν έπρεπε νά δείξουν 
εις τέτοιον βαθμόν τάς φονικάς διαθέσεις των έναντίον 
όλων τών κατοίκων της. «Καί μέ τήν έπιθυμϊσν πρός έκδί- 
κησιν κατέσφαξαν ταύρον». ’Εδώ ύπαινίσσεται τόν υιόν 
τοΰ ’Εμμώρ, τόν όποιον ώνόμασε ταύρον έζ αίτιας τής



δ ιά  τό άκμάζον  τής η λ ικ ίας  ιανρον αν ιόν  όνομάσας.

Ε Ι ι α  ε ιπώ ν  ιά  ε ιργασμένα  αντοϊς ,  κα ι  άρ άν  προστίϋησι,  

κ α ί  φηοΐ' «’Ε π ικ α τά ρ α το ς  6 ίϊυμός αυτών, δ α  αυΰάδης ,  και. 

η μήνις αντών, ’όχι έσκλνρννί^η». Τ όν  δόλον α ’ινίττεται, ον 

5  πρός  « ντονς έποιήσαντο απατήσαντες  αυτούς, και μετά δόλον 

αντοϊς  έπιΟέμενοι.  Α ιΦ άδης  γάρ,  φηοίν, ό ϋνμός αυτών, προ- 

πετής, άλ.όγιστος, «Κ α ι  ή μήνις  αυτών, δτι έοκληρύνϋη». "Ο- 

τε γάρ  ένόμισαν οι Σ η κ ιμ ϊτ α ι  πολλι/ν τήν περ ί  αντονς έννοι

αν έ κ δ εδ ε ϊγ β α ι ,  τότε β α ρ ε ϊα ν  τήν μήνιν έπ ιδ ε ιζάμ ενο ι ,  ιά 

10 τΛν πολεμΰον αντονς δ ιέϋηκαν . Κα'ι ε ιπώ ν  τό γεγενημένον  

αντοϊς  άμάρτημα, προμηνύει κα ι  τήν νπ'ερ τούτον δ ιαδεξομή-  

νην αντονς τιικορίαν. «Α ιαμ ερ ιώ  αντονς εν 'Ι α κ ώ β ,  και  δ ια-  

σπερώ  αντονς εν ’Ισραήλί». Π ανταγον ,  η ησί, διεσπαρμένοι, ε-  

σονται, Ίνα τούτο αυτό πιΊσι κατάδηλον γένηται, υτι δ ιά  τό τόλ- 

15 μημα τό γεγενημένον τούτο οντοι νποιιεμενήκασιν. 'Ιούδα, οέ 

α ίν έσα ιεν  οί άδε/ .φοί σου». Ί Ι  ε'ίς τόν ’Ιο ύ δ α ν  γεγενημένη  

ευλογία  μυστική τίς έστι,  προιιηνιιονσα ήμϊν τά κατά τόν Χ ρ ί

στον άπαντα. « Ιο ύ δ α »  '/άρ. η ησί, «σε α ίνέσα ιεν  οί άδελ(ροί 

σον». ’Ε π ε ιδή  γά ρ  έντενϋεν έμελλεν έκ  τής τούτον (ρνλής ά-  

20 ναφαίνεσ&αι κατά  τόν τής οικονομίας λόγον, δ ιά  τοΰτο υπό  

τον Π νεύμ ατος  τού άγ ιον  ήδη κινούμενος, προμηνύει δ ιά  τών  

ε ι ς  τόν Ι ο ύ δ α ν  λ εγ όμ εν ό ν  ον μόνον τήν ε ις  άν&ρώπονς κ ά θ ο 

δον τον Λεοπότου, αλλά κα'ι τό μυστήριον, κα ι  τόν σταυρόν,  

κα ι  τήν ταψήν, κα ι  τήν άνάστασιν, κα ι  πάντα άπαξαπλ^ώς. 

25 «’Ιούδα·» γάρ, ψησί,  «σε α ίν έσα ιεν  οί άδελ.ψοί σσν  α ί  χ ε ϊρ έ ς  

σου έπ ι νώτον τών έγ β ρ ώ ν  α ο ν  κα'ι προσκννήσονσί. σοι οί  νιο) 

τον πατρός  σου», τήν νποταγήν δηλών, ην μέλ./ιΟνσιν νποτά-
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3 . Γ ε ν . 3 4 ,  2 5  έ .
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Οίυματικής εύριοστίας του.
"Επειτα, άφοΰ άνέφερεν αύτά πού διέπραξαν αύτοί, 

προσθέτει και κατάραν, καί λέγει' «Καταραμένος να είναι 
ό θυμός των, διότι ήτο αυθάδης, και ή όργή των, διότι 
ήτο σκληρά». « Υπαινίσσεται τόν δόλον πού έπέδειξαν μέ 
τό νά έξαφανίσουν αύτούς καί νά έπιτεθοΰν έναντίον 
το;ν μέ δόλον. Διότι, λέγει, ό θυμός των ήτο αύθάδης, 
απερίσκεπτος, ασυλλόγιστος. «Καταραμένη νά είναι καί ή 
όργή των. διότι ήτο πολύ κληρά». Διότι τήν στιγμήν πού 
ένόμισαν οί Σηκιμϊται ότι έδειχναν πολλήν εύνοιαν πρός 
αύτούς, τότε έπέδειξαν τήν μεγάλην όργήν των καί τάς 
εχθρικός των διαθέσεις έναντίον των*. Καί άφοΰ άνέφερε 
τό αμάρτημα πού διέπραξαν, προλέγει καί τήν τιμωρίαν 
πού 8ά δίαδεχθή αύτό. «Θά διασκορπίσω τούς άπογόνους 
των μεταξύ των άπογόνων των άλλων υιών του 'Ια κώ β  
καί θά τούς διασπείρω μεταξύ τοΰ Ίσραηλιτικοϋ λαοΰ». 
Παντού, λέγει, θά διασκορπισθοϋν, διά νά γίνη γνωστόν 
είς όλους αύτό, ότι αϋτοί τά υποφέρουν αύτά έξ αιτίας 
τής πράξεως αύτής πού έτόλμησαν νά κάνουν. «’ Ιούδα, 
εσένα θά σέ ύμνήσουν οϊ άδελφοί σου». Ή  εύλογία είς 
τόν 'Ιούδαν έχει κάποιαν μυστικήν σημασίαν, διότι μάς 
προμηνύει ολα έκεϊνα πού θά συνέβαιναν είς τόν Χριστόν. 
Διότι λέγει, «'Ιούδα, εσένα θά σέ ύμνήσουν οί άδελφοί 
σου». ’Επειδή δηλαδή έπρόκειτο άπό αύτόν, δηλαδή άπό 
τήν φυλήν του, νά προέλθη ό Χριστός, σύμφωνα μέ τό 
σχέδιον τής θείας οικονομίας, διά τούτο φωτιζόμενος 
ήδη άπό τό άγιον Πνεύμα, προλέγει μέ αύτά πού λέγει 
είς τόν Ιούδαν όχι μόνον τόν ερχομόν τοΰ Κυρίου είς 
τους ανθρώπους, άλλά καί τό όλον μυστήριον, τόν σταυ
ρόν, τήν ταφήν, τήν άνάστασιν καί όλα γενικώς. Διότι 
λέγει, « Ιούδα, έσένα θά σέ ύμνήσουν οί άδελφοί σου- ή 
δύναμις τών χεριών σου θά είναι Νεγάλη, ώστε νά τρέπη 
είς φυγήν τούς έχθροΰς σου’ καί θά σέ προσκυνήσουν οί 
υίοΐ τοΰ πατρός σου», διά νά δηλώση τήν ύποταγήν αύτών
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τεσϋαι.

«Σκύμνος λέοντος ’Ι ο ύ δ α ,  έκ  βλαστόν,- ν ίέ  μου, άνέβ ης». 

Την βασ ιλε ίαν  ανιόν  προλέγει.  ’Έ ϋ ο ς  γάρ α ε ί  τή Γ ρ α φ ή  δ ιά  

. τής ε'ικόνος τούτον τον ζώον την βασιλικήν αύύεντίαν  α ιν ί ι -  

5 τεσ&αι. «Άναπεσ('ον έκοιμήΟης ώ ς  λέων, καί  ώ ς  σκύμνος. Τ ις  

έ γ ε ρ ε ΐ  ανιόν;-». Τ ον  πτανρόν καί  την ταφήν ένταϋϋα  αινίττε-  

ται.  «Τ ις  έ γ ε ρ ε ΐ  αυτόν;«. Κ α ί ϊά π ερ  γάρ τον λέοντα, ή τον σκύ

μνον καϋε  ύδοντα οί'δείς αν  τολμήσειεν έξ αν α σ ιή σα ι ,  ον τα), φη- 

σί,ν, «Ίϋχοιμήϋης ώ ς  λέων, και ώ ς  σκύμνος. Τ ις  έ γ ε ρ ε ΐ  αν- 

.10 τόν; .Γΐί’ τός γάρ  έστιν ύ λ έ γ ω ν  « Ε ξ ο υ σ ία ν  έχ ω  -9 είνα ι  την 

ψυχήν μον, και  εξουσ ίαν  ε χ ω  πάλιν λ αβε ϊν  αυτήν». Είτσ. καί. 

τόν κα ιρόν  οαΐ/:ώς μ η ή ε ι ,  καΟ-’ ον έπιστήσεσϋ-αι έμελ/.εν ό 

Χ ριστός  κατά  τόν τής ο ικονομίας  λόγον. «Ονκ. έκλείιρει», φη- 

σίν, «άρχίον έ ξ  ’Ι ο ύ δ α , οί'δε ηγούμενος έκ  των μηρών αίπον, 

15 νο)ς αν έ?.ϋ·Τ], ψ άπόκεποΗ' κα ί  αυτός π ροσδοκ ία  εθνών». Μ έ 

χρι τότε διαρκέσει.,  ψησί, τά Ιουδαϊκά, κα ί  οί άρχοντες  οί 

έ ξ  ’Ιουδα ίω ν ,  ε ω ς  αν έκ ε ίνος  παραγένητπ.ι. Κ α ί  κα λ ώ ς  εϊ.π,εν. 

«"Ε ω ς  αν ελϋη, ώ  άπ όκ επ α ι» '  έκ ε ίνω ,  φησίν, ω  προητοιμα-  

σμένη ή βασιλεία'  διότι «Αυτός έστιν ή π ροσδοκ ία  τών ε&νών». 

20 "Ο ρα π ώ ς  ήδ?/ λ έγ ει  κα ί  την μέλλουσαν τών έΰνώ ν έοε- 

σϋαι σωτηρίαν. Κ α ί  αντός  έσται,  φησί, προσδοκ ία  τών έ&νών. 

Την τούτον παρουσ ίαν  τά έίϊνη προσδοκά. « Δ ε σ μ ε ύ ω ^ ,  φηοί, 

«πρός άμπελον τόν πώλον αυτόν, κα ί  τή ελ ικ ι τόν πώλον τής 

ονου αντον», δ ιά  τον πώλου πάλιν την τών έΟ'νών προμηνύων  

25 προσαγωγήν.  'Ε π ε ιδ ή  γά ρ  άκ ά9αρτον  ζώον ό ονος, δ ιά  τοντό 

φ η σ ίν  εκ ε ίν α  τά ά κ ά ϋ α ρ ια  εΰνη μετά  τοσαύτης ευκολίας  ένά-  

ζε ι ,  ώ ς  αν τις  τή ελικι τής αμπέλου τόν πώλον τιροσδήοτ), τής
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εις αύτόν πού έπρόκειτο νά συμβή εις τό μέλλον.
«’ Ιούδα, είσαι λεονταράκι, γέννημα λεονταριοϋ, και 

έβλάστησες, υιέ μου, άπό έμένα ώσάν άπό βλαστόν νέος 
βλαστός». Μέ αύτά τό λόγια προλέγει τήν βασιλείαν του. 
Διότι συνηθίζει πάντοτε ή Γραφή μέ τήν εικόνα αύτοΰ τοΰ 
ζώου νά ύποδηλώνη τήν βασιλικήν εξουσίαν. «Έξηπλώ- 
θης καί έκοιμήθης ώσάν λεοντάρι καί ώσάν μικρό λεοντα
ράκι. Ποιος θά τολμήση νά τό ξυπνήση;». Έ δώ ύπαινίσ- 
σεται τόν σταυρόν καί τήν ταφήν. Ποιος θά τολμήσπ νά 
τό ξυπνήση;». 'Ό π ω ς  άκριβώς δηλαδή τό λεοντάρι ή τό 
μικρό λεονταράκι όταν κοιμάται κανείς δέν θά έτολμοΰσε 
νά τό ξυπνήση, έτσι, λέγει, «Έκοιμήθης σάν λεοντάρι καί 
σάν μικρό λεονταράκι. Ποιος θά τολμήση νά τό ξυπνήση;». 
Διότι αύτός είναι εκείνος πού λέγει, « Έ χω  εξουσίαν νά 
θυσιάσω τήν ζωήν μου, καί πάλιν εξουσίαν έχω νά τήν 
πάρω πίσω»4. Έπειτα προλέγει μέ άκρίβειαν καί τόν χρό
νον, κατά τόν όποιον έπρόκειτο νά έλθη ό Χριστός σύμφω
να μέ τό σχέδιον τής θείας οικονομίας. «Δέν θά λείψη». 
λέγει, «άρχων άπό τήν φυλήν ’ Ιούδα, ούτε άρχηγός άπό 
τούς άπογόνους αύτοϋ, μέχρις ότου έλθη έκείνος εις τόν 
όποιον άνήκει ή έξουσία" εις έκείνον, λέγει, διά τόν ό
ποιον έχει προετοιμασθη ή βασιλεία- διότι «Αύτός είναι ή 
προσδοκία τών λαών».

Πρόσεχε πώς ήδη προλέγει καί τήν σωτηρίαν πού 
έπρόκειτο νά συμβή εις τούς λαούς. Καί αύτός, λέγει, θά 
είναι εκείνος πού περιμένουν οί λαοί. Τήν παρουσίαν αύτοΰ 
περιμένουν οί λαοί. «Καί αύτός», λέγει, «θά δένη τό πω- 
λάρι του εις τήν άμπελον καί εις τήν ψαλίδα τής άμπέ- 
λου τό πωλάρι τής όνου του», προλέγων πάλιν μέ τό 
Παύλον τήν προσεύλεσιν τών λαών εις τόν Χριστόν. Ε 
πειδή δηλαδή ό όνος είναι ζώον άκάθαρτον, διά τούτο λέ
γει' εκείνους τούς ακαθάρτους λαούς μέ τόσην ευκολίαν 
θά τούς όδηγήση πλησίον του, μέ όσην εύκολίαν κάποιος 
δένει τό πωλάρι του εις τήν ψαλίδα τής άμπέλου, ύπαι-



εξ ο υ σ ία ς  τήν υπερβολήν αΐνιττόμενος, κα ί  τών έϋ'νών την 

τιο/.λην υπακοήν. Π ολλής γάρ έοτι τής ήμερότητος τον δνου 

τό άνέχεσϋα ι τή ελικι τής άμτιέλου προοδε&ήναι. Τ ή  άμπέλ.ω 

δ ε  η α ο ε ίκ α α ε  την ο ίκ ε ία ν  δ ιδασκαλ ίαν .  « Έ γ ό )  γάρ  ε ίμι», φη- 

5 σίν, «ή άμπελος  ί/ ά'.η&ινή, κα ί  ό πατήρ μ ον γ εω ρ γ ό ς  ίσ τ ιν». 

' Έ λ ικ α ς  δ ε  έκάλεσε τό άτιαλον τών προοταγμά,ιων και  τών  

νουθεσιών τό ενκολον) "να ήδη π,ρομηνύστ], οτι ι ά  εϋ-νη ευ π ε ι

θ έσ τερα  τούτων γ ενήοεια ι .  οΠ λύνει  εν ο'ίνφ την στο/.ήν α υ 

τού, καί έν (ΐίματι. σιαι/.υλής γ/'/γ περιβόλι/ν αν τον».

10 ό’. "Ορα π ώ ς  απ αν  ήμϊν το μυστήριον έντανίία ήνίξατο.  

’Ί α α ο ί ν  οί μεμνημένοι τό λεγόμενον'  «Π λ ν ν ε ΐ  έν  ο ϊνω  ι,/: 

στολήν αι?7θΓ'»· στολήν, ο ίμαι,  τό οώ μα λέγω ν, ο δ ιά  την ο ι

κονομίαν φ ορέσαι  κατηξίω οεν .  Ε ί τ α  Ίνα μάϋης  ά κ ρ ι ό ώ ς  ο ί 

νον τί προσ>ιγόρευοεν, έτ ιήγαγε· <ιΚ α ί  έν α ’ίματι σταφυλής την 

15 περιΰολήν αι’ τσΰ». Ο ρα π ώ ς  τφ του α ίματος  όνόματι την 

σφ,αγ'ην ήμϊν καί  τον σταυρόν ήνίξατο ,  κα ί  πάσαν τών μυστη

ρ ίω ν  την οικονομίαν.  «Κ α ί  λευκοί οί  οδυντες α ν  τον ή γάλα»' 

τό δ ίκα ιον  καί  τό /.αμπρόν του κριττϋ,  .1 ιά γό.ρ ιώ ν  όδόντοιν  

κα ί  τον γάλακτος  ονδέν  'έτερον ήμϊν σημυ.ίνειν ήβουλήϋη, ή 

20 οτι όντως εσ ια ι  λευκόν καί  περιη ανες  τό κοιτήριον, κ α ϋ ά π ερ  

ή τον γάλακτος  καί τών όδόν ιο ιν  ποιότης.

«Ζαβουλών», φιμιί, «παράλιος  κατοικήσει,  καί  αυτός παρ  

ορμον πλοίων, καί 7ΐαρατενεϊ ε ω ς  Σ ιδ ώ ν ο ς » . Ο ρα π ώ ς  καί
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5. Ίω . 15,1.
6. Α ρχαία  πόλις της Φοινίκης, μέγα έμπορικόν καί πνευματικών 

κέντρον.
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νισσόμενος τό ύπερβολικόν μέγεθος τής εξουσίας του καί 
τήν μεγάλην ύπακοήν των λαών εις αύτόν. Διότι ό όνος 
δείχνει μεγάλην ανοχήν είς τό νά δένεται εις τήν ψαλίδα 
τής αμπέλου. Μέ τήν άμπελον δέ παρωμοίασε τήν διδασκα
λίαν του. Διότι λέγει' «Έγώ είμαι ή άμπελος ή άληθινή 
καί ό πατήρ μου είναι ό γεωργός»*. "Ελικας δέ ώνόμασε 
τό άπαλόν τών προσταγμάτων του καί τό εϋκολον τών νο
μοθεσιών του, διά νά προείπη, ότι οί λαοί θά γίνουν πε
ρισσότερον υπάκουοι άπό αυτούς. «Θά πλύνη μέ οίνον τήν 
στολήν του καί μέ τόν κόκκινον ώσάν τό αϊμα οϊνον τής 
σταφυλής θά πλύνη τήν ένδυμασίαν του».

3. Πρόσεχε πώς μάς ύπηνίχθη έδώ ολόκληρον τό μυ
στήριον. Γνωρίζουν οί πιστοί τήν σημασίαν αύτών τών λό
γ ω ν  «Θά πλύνη μέ οίνον τήν στολήν του»' νομίζω ότι 'στο
λήν’ ονομάζει τό σώμα, τό όποιον κατεδέχθη νά φορέσπ 
χάριν του μυστηρίου τής θείας οικονομίας. "Επειτα, διά 
νά μάθης τί άκριθώς ώνόμασεν οίνον', έπρόσθεσε- «Καί 
μέ τόν κόκκινον ώσάν αίμα οίνον τής σταφυλής θά καθα- 
ρίση τήν περιθολήν του». Πρόσεχε πώς μέ τό όνομα τού 
αϊματος μάς ύπηνίχθη τήν σφαγήν του καί τόν σταυρόν 
του καί όλην τήν οικονομίαν τών μυστηρίων. «Οί οφθαλ
μοί του θ' άκτινοδολοϋν άπό χαράν όπως άκριθώς έκείνου 
πού πίνει οίνον, καί τά δόντια του θά είναι λευκότερα καί 
άπό τό γάλα». Εδώ θέλει μέ τήν μεταφοράν τοϋ οίνου 
καί τών οφθαλμών νά μάς δείξη τήν μεγάλην χαράν. «Καί 
τά δόντια του θά είναι λευκότερα άπό τό γάλα»' μέ αύτά 
τά λόγια έννοεϊ τό δίκαιον καί τήν λαμπρότητα τοϋ κρι- 
τοϋ. Διότι μέ τά δόντια καί τό γάλα ήθέλησε νά μάς δη- 
λώση όχι τίποτε άλλο, παρά ότι τόσον πολύ λαμπρόν καί 
ένδοξον θά είναι τό κριτήριον, όπως άκριθώς είναι ή ποι- 
ότης τοϋ γάλακτος καί τών δοντιών.

»Οί άπόγονοι», λέγει, «τοϋ Ζαθουλών θά κατοικήσουν 
είς παράλιον χώραν, κοντά είς λιμένας όπου ύπάρχουν 
πλοία, καί θά φθάνουν μέχρι τήν Σιδώνα»'. Πρόσεχε πώς



τον κ ι )  προιιηνύει ενί)α r i j v  ο ίκηση ’ ε ξ ε ι ,  κ α ι  ότι μ έχρι Σ ι δ  <?>- 

νος έκταΰήσεται .  « Ί σ σ ά χ α ρ  τό καλόν επε9νμΐ]οεν, αναπαυό

μενος άνά μέσον των κλήριον  κα ί  ιδι'ον την άνάπαυσ ιν  ότι κ α 

λή, κα ι  τη)· γην ότι π ίων, υπέί)ηκε  τον ώμον α,ντον ε ι ς  το πο- 

5  νεΐν, και  έγ ένετο  άνηρ γ ε ω ρ γ ό ς » . 'Ε π α ιν ε ί  τούτον, ώ ς  xijv 

της γης ερ γασ ία ν  έ>λόμενον, και  το περ ί  την γην τιονεΊσϋαι 

πάντων προτετιμηκότα. <>Αά·.’ κ ρ ιν ε ϊ  τον εαυτόν λαόν, ώ οεί  

κα ί  μ ία  φυλη εν Ισ ρ α ή λ .  Κ α ι  γενιμ)ήτω Λ α ν  όφ ις  εφ ’ όδ  ον, 

έγκα&ήμενος έπ} τυίβον, δάκνω ν  πτέρναν Ίππου' κα ι  πεσεϊτ.ι ι  

10 ό ίππευς  ε ι ς  τα όπίσ&ια, την οω τη ρ ίαν  π ερ ιμ ένω ν  Κ υ ρ ίο υ ».

θ α υ μ ά ο α ι  α ϊ ι ο ν  κα ι  έκπλαγήναι τον δ ίκα ιον  τούτον, οπ ω ς

- τοΐς  του Π νεύμ ατος  οηΦ ιάμοϊς  άπ αντα  προορώ ν  ιο ις  πα ιο ϊ  

περ ιεσήμα ινε,  κα\ τά έκάστω  συμβησόμενα π ρ ο έλ εγ ε · τά γάρ  

μετά  πολνν εσόμενα χρόνον η  δ η  προαναη ω νεϊ.

15 «/’«Λ, π ε ιρα ιή ρ ιον  πε ιρατεύσε ι  α υ τ ό ν  αυτός  δ ε  π ε ιρα -  

τενσει αυτόν κατά  πόδας.  'Ασήρ, π ίω ν  αυτόν ό άρτος,  και  

αυτός  δ ώ σ ε ι  τροφήν αρχοναι.  Χεφ&αλείμ, στέλεχος άνειμένον, 

επ ιδ ιδσυς  εν τω γεννήματι κάλλος». Κ α ι  επ ε ιδή  έν συντόμω  

π α ρ έδ ρ α μ ε  τούτους, εύχ ετα ι  λοιπόν επ ί τόν Ί ω σ ή η  t κ α ί  φη- 

20 σ ι ν  «Ίωση// υιός ηύζημένος, ζ η λ οπ ός ' Ί ω σ η φ  υιός τ/ύξημέ

νος, υιός μου νεώτερος».  ΊΊπ ίφ ϋονος  γέγονας ,  φηοίν, ε ξ  αυ 

τών των προοιμίων. «.Εις ον δ ιαβουλευόιιενοι ελοιδόρονν». 

Τ ω ν  άδελ(ρών τ 'ην κατ' αντοΰ συμφωνίαν α ίν ίττεται.  K a i  όπερ
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προλέγει καί εις αύτόν που θά κατοικήση καί ότι θά φθά
νουν οί άπόγονοί του μέχρι τήν Σιδώνα. «Ό  Ίσσάχαρ έ- 
πεθύμησε καί έθεώρησε καλάν ν' άναπαύεται εις τάς πε- 
ριοχος έκείνσς πού έκληροδοτήθησαν εις τούς άλλους 
άδελφούς του καί επειδή εϊδεν ότι ή άνάπσυστική ζωή εί
ναι καλή καί ότι ή γή είναι εύφορη, άπεφάσισε νά έργασθη 
μέ τά χέρια του καί έγινεν έτσι γεωργός». Τάν επαινεί 
πού έπροτίμησε τήν έργασίαν τής νής καί πού έθεσε πριν 
άπά όλα τάν κόπον καλλιεργείας τής γης. «Ό  Δάν θά 
κυβερνήση μέ τούς άπογόνους του τόν ίσραηλιτικόν λαόν 
καί θά είναι μ·α ίσαΕία φυλή από τάς φυλάς to ö  Ίοραήλ. 
Ή  φυλή του Δάν θά γίνη κακοποιός, ώσάν φίδι κρυμμέ
νο είς τήν όδόν, ώσάν φίδι πού παραμονεύει εις τό μονο
πάτι διά νά δαγκώση τήν πτέρναν τού ίππου, καί έτσι νά 
πέση πρός τά άπίσω ό ίππεύς, περιμένων τήν σωτηρίαν 
του οπό τόν Κύριον». ΆΕίζει νά θαυμόσωμεν καί νά έκ- 
πλαγώμεν μέ αύτόν τόν δίκαιον, πώς, προβλέπων όλα μέ 
τούς οφθαλμούς τού Πνεύματος, τά έφανέρωνεν άπό πριν 
εις τά παιδιά του καί προέλεγεν εκείνα πού θά συνέθαι- 
ναν εις τόν καθένα- διότι προλέγει ήδη έκείνα πού θά 
συνέβαιναν μετά άπό πολύν χρόνον.

«Εις τόν Γάδ θά οτήσουν ένέδρας καί πειρατείας, άλ- 
λά καί αύτός θά στήση ένέδρας εις τά πόδια έκείνου πού 
τόν ένεδρεύει. Τού δέ Ά σ ήρ  ή τροφή θά είναι πλούσια 
καί αύτός θά δώση τροφήν εις τούς άρχοντας. Ό  Νεφθα- 
λείμ θά όμοιάζη μέ ύψωμένον βλαστόν πού θά δίδη ώ- 
ραιότητα εις τόν καρπόν». Καί άφοϋ άνέφερεν αύτούς μέ 
συντομίαν, έρχεται πλέον εις τόν 'Ιω σήφ  καί λέγει’ «Ό  
Ιωσήφ πού είναι τό ένδοΕον τέκνον μου, καί τό άΕιοζή- 

λευτον' ό Ιωσήφ πού είναι τό ένδοΕον τέκνον μου καί ό 
υιός μου ό νεώτερος». Σέ έψθόνησαν, λέγει, άπό τήν παι- 
δικήν σου ήλικίαν. «Σκεπτόμενοι πονηρά πράγματα έναν- 
τίον του τόν έκακολογοϋσαν». 'Εδώ ύπαινίσσεται τήν έναν- 
τ!ον του συνωμοσίαν τών άδελφών του. Καί έκεϊνο πού

6



ανώ τερο)  έλεγε*· ή Γ ρ α η  ή, ότι «ψόγον πονηρόν κατήνεγκαν  

Ί ίοα ί ιφ  ποος  τύν π α τέρα  αν τον», τοντο οντος ένταν&ά φ η σ ιν  

«Ε ις  οι δ ιαδονλευόμενοι ελ.οιδόρονν,  καί, ένε ϊχον  αντώ  κύριοι  

ΊΟςενμάιων», την φονική)· αντώ)' π ίν ιπ όμ εν ο ς  γνώμην. «Κ α ι  

5 σννετρίδη μετά κράτους τα τόξα αυτών)). "Ο σα π ώ ς ,  επειδή  

ε ίπ ε  τά π α ρ ’ αυτών κατά  τον Ι ω σ ή φ  τολμηΟέντα, λ έγ ε ι  καί  

τά αντοϊς  σνμδεοηκότα. «Σννετρίδη» γάρ, φησί, ατά τόξα αυ

τών, κα ι  έξελ.ύΰη τά νενρα βραχιόνιυν γ ε ιρ ώ ν  αν ιώ ν .  Αύτοι 

μ εν άνελε,ϊν ίπ εχε ίρη οαν ,  κα ι  τό γε ηκον ε ι ς  αντονς, ε ι ς  ερ-  

10 γοι την γνώμην έ ξ ή γ α γ ο ν  αλλά κα ι  τά τόξα  αυτώ ν οιινειρί-  

δη, κα ι  αν ιώ ν  τά νεύρα. Π ώ ς  γ ά ρ  ονχ'ι τυντο πε-

πόνΐϊασιν, υτε ηκουον τυν Ι ω σ ή φ  λέγοντος, « Ε γ ώ  ειμι 6 ά-  

όε/.ΐ] ός υμών 'Ιωοήφ·, ον ά π έδ οσ ϋ ε  ε ις  Α ίγυπτον» ; Τ ότε  γάρ  

μ ά ΐισ τα ,  τότε έξελύϋιι πντών τά νενρα. «Δ ιά  χ ε ϊρ α  δυνάστου  

'5  Ί α κ ώ δ » .  Έ κ ε ϊ ί ) ε ν  ό κατιοχνηας ’Ισραήλ π α ρά  Θεον του πα-  

τοός σου , και, έΰοήϋηηέ σοι ό Θ εός  ο εμάς'. 'Ο δε  εκλνοας  

αυτών ιά νεΰρα, ό δννάοη/ς  έοτίν. « ί ν τ ό ς  γάρ έδοήϋησέ  σοι, 

ό Θ εός  ό εμάς».

' Ο ρα τον δ ικα ίου  τό γνήσιον περ ί  τον Δεσπότην φίλτρον, 

20 όπ ω ς  τον τής οικουμένης Δεοτιότην αντοΰ μόνον λέγει  είναι  

Θεόν, ονχι ηνγκλείων α ν ι ό ν  τήν δεσποτείαν , ου δ έ  αποστερών  

αν τον τής εξου σ ία ς  τής οικο νμένης, άλ,λά τον ο ίκεΐον  έμ φαί-  

νων Λ00ον. «Κ α ί ενλόγηπέ σε ευλογίαν ονρανον ανωϋεν». Ον 

μόνον, (/η·τίν, έδοήιΐηαεν, αλλά κα ί  «Ευλόγησε σε ευλογίαν  

25 γής έχονσης πάντα, ενεκεν  ευλογίας  μαστών καί  μήτρας, εν-
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έλεγε προηγουμένως ή Γραφή, ότι δηλαδή «οι αδελφοί του 
διέβαλαν τον ’ Ιωσήφ εις τόν πατέρα του»7, αύτό λέγει 
αύτός έδώ' «Σκεπτόμενοι πονηρά πράγματα έναντίον του 
τόν έκακολογοϋσαν, άνθρωποι πού ήσαν ικανοί διά πολέ
μους», ύπαινισαόμενος μέ αύτά τά λόγια τήν φονικήν διά- 
θεσίν των. «Καί συνετρίβησαν κυριολεκτικά τά τόΕα αυ
τών». Πρόσεχε πώς, επειδή άνέφερε τά όσα διέπραΕαν 
αύτοί έναντίον τοϋ Ιω σ ή φ , λέγει καί αύτά πού θά συμ- 
βοϋν εις αύτούς. Διότι λέγει, «Συνετρήβησαν τά τόξο 
των καί παρέλυσαν τά νεϋρα των βραχιόνων τών χεριών 
των». Αύτοί μέν έπεχείρησαν νά τόν φονεύσουν, καί όσον 
έΕηρτατο άπό αύτούς, έπεχείρησαν νά πραγματοποιήσουν 
τήν σκέψιν των' άλλά καί τά τόΕα των συνετρήβησαν καί 
παρέλυσαν αί δυνάμεις των. Πράγματι πώς δέν έπαθον 
αύτό, όταν ήκουον τόν ’ Ιωσήφ νά λέγη, «’Εγώ είμαι ό ά- 
δελφός σας Ίωσήρ, τόν όποιον έπωλήσατε εις τήν Αίγυ
πτον»*; Διότι τότε πρό πάντων, τότε παρέλυσαν αί δυνά
μεις των, «’Από τό πανίσχυρον χέρι τοϋ Κυρίου τοϋ Ι α 
κώβ». Ά π ό  έκεϊ, άπό τόν Θεόν τοϋ πατρός σου θά άντλης 
τήν δύναμίν σου σύ ό ισχυρός τοϋ ’ Ισραήλ, καί ό Θεός 
μου σέ έβοήθησε. Διότι, λέγει, αύτός πού παρέλυσε τήν 
δύναμιν αύτών, είναι ό Κύριος. Διότι αύτός «Σέ έβοήθη- 
σεν, ό Θεός μου».

Πρόσεχε τήν γνησίαν άγάπην τοϋ δικαίου πρός τόν 
Κύριον, πώς τόν Κύριον τής οικουμένης λέγει ότι είναι ό 
Θεός αύτοϋ μόνον, χωρίς νά περιορίζη τήν κυριαρχίαν 
του, οϋτε νά άποστερή αύτόν άπό τήν έΕουσίαν τής οικου
μένης, άλλά δείχνει τόν ίδικόν του πόθον. «Καί σέ εύλό- 
γησε μέ πλουσίαν ουράνιον ευλογίαν». Ό χ ι μόνον, λέγει, 
σέ έβοήθησεν, άλλά «Καί σέ εύλόγησε μέ εύλογίαν τής 
γης πού θά καρποφορή πλουσίως, καί έΕ αιτίας τής εύλο- 
γίας τών άπογόνων σου, καί τής εύλογίας τοϋ πατρός 
σου καί τής μητρός σου. Αύταί αί εύλογίαι θά είναι άνώ- 
τεραι άπό τήν μεγαλοπρέπειαν τών άκινήτων όρέων καί
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λόγ ιας  πατοός  σου και  μη ιρός  σου. ‘Υ π ερ ίο χ νο εν  επ' ενλογί-  

σ ις  όρ έω ν  μονίμων, και  έπ ιθ ν μ ία ις  θ ινώ ν  α ιω ν ίω ν» .  Την δ ό 

ξ α ν  κ α ι  την π ερ ιφ ά νε ια ν  έντανϋα  α ΐν ίττετα ι  κα\ την β ασ ιλ ε ί

αν τής Α ίγυπτον, δ ιά  τών ό ρ έω ν  κα ι  τών θ ινών τό ύτρηλόν 

τε και ιοχυρόν έμψαίνων, ώ ς  κ α ι  ε ι ς  αυτήν την άν α π α . ΐύ  

κορυφήν τής άρχής  άνενεχθήναι .  «Α υτα ι», ψηοίν, nai εν- 

λογία ι  icni. την κεφαλήν εσονται ’Ιω σήφ , κα ι  έπ'ι κορυφής  

ώ ν ήγήσατο α δ ελ φ ώ ν ». Αυται,  ψηοίν, a l  ενλογίαι έπ'ι την 

κεφ αλήν εσονται την σήν.

Β εν ια μ ίν  λύκος α ρ π α ξ ,  τό πρω ϊνόν  ε δ ε τ α ι , κ α ι  ε ις  τό 

εσ π έρ α ς  δ ια δ ώ ο ε ι  τροφήν». Κ α ι  έντανϋα προμηνύει αντώ  τά 

μετά  μ ικοόν  έσόμενα χρόνον, και  δτι, κ α θ ά π ε ρ  λύκος, ουτος 

έπ ιβήσετα ι αρπάζω:·,  άνα ιρώ ν ,  κα'ι μ νρ ία  κακ ά  δ ια τ ιθ ε ίς .  

5Ε π ε ιδ ή  δ έ  πασι τοϊς ν ίο ΐς  καταλλήλους τάς ευλογ ίας  προε-  

μήννσε. «Και ευλόγησε», φηαίν, «'έκαστον κατά  την ευλογίαν  

αντον, ήν εϋλόγησεν αυτούς», άντ'ι τον, «Δπερ έχρήν έκάστο)  

προεμήνυσε, και  τά έφ ’ εκάστης  φυλής ονμβησόμενα προανε-  

φώνησεν , έπειδ ίι  δ ι ε τ ά ξ α τ ο  τά υπό του Π νεύματος  αύτφ  προ-  

μηνυθέντα, φησι πρός  αυτούς· « Ε γ ώ  προτ ίθεμαι πρός  τον 

βμόν λαόν, κα'ι ϋάψ ετέ  με μετά  τών π α τέρ ω ν  μου».

4. "Ο ρα π ώ ς  δ ιά  τής έπ ισκήψ εω ς  τσύτης μεγ ίσ ιην αύ-  

τοΐς  π αραμ υθ ίαν  χ α ρ ίζ ετα ι .  Έ νεν όο ν ν  γάρ, ϋτι ονκ αν  ό δ ί 

κ α ιος  τοντο δ ιεστείλατο, ει μή πάντω ς η δε ι  την άνοδον α υ 

τών έοομένην, και τής δονλείας  της έν  Α ίγ ύ π τω  την απ α λ 

λαγή Ε ΐτ α  κα ι  τον τόπον λ έ γ ε ι · « Έ ν  τώ  σπηλαί<ο», φησίν, 

«ο  έστίν έν τφ  ά γ ρ φ  Έ ψ ρ ό ιν  του Χ εττα ίου». Κ α ί  ταντα ε ιπ ώ ν  

«χατέπανσε», (ρΐ]σίν, «έπιτάσσων τοις υ ίο ϊς  αυτόν. Κ α ι  έ ξ ά -  

ο α ς  ’Ι α κ ώ β  τους π όδας  αυτοϋ έπ ι την κλίνην, έξέλιτιε,  κα'ι
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άφθονώτεραι από τάς αίωνίας ποσότητας τής άμμου». 
Έδώ υπαινίσσεται τήν δόΕαν καί τήν λαμπρότητα καί τήν 
βασιλείαν τής Αίγύπτου, καί μέ τάς λέΕεις των όρέων 
καί τής σωροϋ τής άμμου δείχνει τήν μεγαλοπρέπειαν καί 
τήν δύναμιν, ώστε νά άνεβή καί εις τήν πιό ύψηλήν κορυ
φήν τής έΕουσίας. «Αύταί», λέγει, «αί εύλογίαι θά συμ- 
6οϋν είς τήν κεφαλήν τοϋ Ιωσήφ, εις τήν κεφαλήν έκεί- 
νου πού έγινεν αρχών καί προστάτης τών αδελφών του». 
Αύταί, λέγει, θά συμβοϋν είς τήν ίδικήν σου κεφαλήν.

«Ό  Βενιαμίν θά είναι λύκος άρπακτικός. Τό πρωί θά 
τρώγη καί τό έσπέρας θά έχη ακόμη τροφήν διά νά δίδη 
καί είς άλλους». Καί έδώ προλέγει είς αύτόν έκεϊνα πού 
θά συνέβαιναν μετά άπό σύντομον χρόνον, καί ότι, ώσάν 
ακριβώς λύκος, έτσι θά επιτίθεται κσί θ ’ άρπάζη. θά φονεύη 
καί άμέτρητα άλλα κακά θά κάμνη. "Οταν δέ έδωσε τάς 
καταλλήλους εύλογίας είς όλους τούς υιούς του, “ Καί 
εύλόγησε», λέγει, «τόν καθένα μέ Εεχωριστήν εύλογίαν, 
μέ τήν όπο/αν εύλόγησεν αύτούς», άντί νά είπή, ότι προ- 
εϊπεν είς τόν καθένα αύτά πού έπρεπε καί προανήγγειλεν 
αύτά πού θά συμβοϋν είς τήν κάθε μίαν φυλήν', όταν είπε 
είς αύτούς αύτά πού τοϋ προαπεκάλυψε τό άγιον Πνεύμα, 
τότε λέγει πρός αύτούς' «Έγώ πεθαίνω καί προστίθεμαι 
έτσι είς τόν λαόν μου πού άπέθανε' θάψατε με μαζί μέ 
τούς πατέρας μου.

4. Πρόσεχε πώς μέ αύτήν τήν παραγγελίαν τούς χα
ρίζει μεγάλην παρηγορίαν. Διότι έσκέπτοντο, ότι δέν 6ά 
ήτο δυνατόν ό δίκαιος νά δώση αύτήν τήν παραγγελίαν, 
έάν βέβαια δέν προέβλεπε τήν έπιστροφήν των νά πρα- 
γματοποιήται καί τήν άπελευθέρωσίν των άπό τήν δου
λείαν τών Αιγυπτίων. "Επειτα άναφέρει καί τόν τόπον. 
«Μέσα είς τό σπήλαιον», λέγει, «πού εύρίσκεται είς τόν 
άγρόν τοϋ Έ φ ρώ ν τοϋ Χετταίου». Καί άφοϋ είπεν αύτά, 
λέγει, «έπαυσε νά δίδη έντολάς είς τούς υιούς του, καί 
άφοϋ άπλωσε τά πόδια του έπάνςο είς τήν κλίνην, έπέθανε



προηετέϋη πυός τόν λαόν αυτοί'». "Ορα κα ι  την τελευτήν τον 

δ ίκα ιον  πυλλον θαύματος  γέμονσαν. Δ ια τα ξά μ εν ο ς  γάρ, φηοί,  

τοΐς παιο'ιν αντον, «.’Ε ξ ά ρ α ς  τους π όδας  έπ'ι την κλίνην», ωο-  

περ μ.εϋ' ηδονής το πράγμ α  καταδεχόμενος .  Οντω μετά  το 

5 πάντα διατάξασ'ύαι,  «Τ ους  π όδας  εξάρας», αντί той, 'έφαπλώ- 

ηας', η τείνας , ώ ς  α,ν ε'ίποι τις, « Ε ξ έ λ ιπ ε » ,  τ о т о  έοτι, κ α τ έ 

λυσε τΐ/ν ζο.)ήν, «/ναι πρσσετέϋη προς τον λαον αντον». «Κ α ι

l . t ιπεοών», ιρηοίν, «4θ)πήψ επί π ρόσω π ο)· τον πατρός αντον, 

εκλαυοεν επ' αντφ , κα ι  κατεφ ίληοεν αυτόν».

10 Ε ίδ ε ς  π α ιδό ς  φ ιλοστοργ ίαν ;  ε ί δ ε ς  πεπυρθ)μένην άγάπην ;  

K a i  μετά την τής ψνχής άναχώρ-ηοιν  «’Επιπεοο>ν επί τό ττρό- 

σωπον , κα ι  καταφ ιλήσας,  εκλαυσεν ε π ’ α ν τ ω ». Κ α ι  τούτου 

γενομένον Ιοισήφ τά π α ρά  το ν πατρός  ένταλθέντα ε ις  εργον  

λοιπόν έοπονδαζεν  άγ αγε ϊν .  Τ έ ω ς  δ ε  «Π ρ ο σ έ τα ά ε  ιο ίς  εντ.α- 

15 q ιαοτα ϊς  έντα<(ΐάσαι τόν π α τέρα  αντον. K a i  αυτός μεν τεσ

σαράκοντα ημέρας τάς τής ταφ ής , ή δ ε  Α ίγυπτος  έβδομήκον-  

τα ήιιέρας  aVTOy έπένΟηηε». Κ α ι  έπειδτj τά νενομιομένα άπ αν 

τα γεγένηται,  λοιπόν γνω ρ ίζ ε ι  τφ Φ α ρ α ώ  κα ί  τοις μετ' αν-

- του τά υπό τον πατρός  κελευσθέν ια ,  κ α ί  φ η σ ιν  ν" Ωρκο'πέ με 

20 ο πατήρ μυν, λέγω )'  έν τω μνημείω, ώ  ω ρ υ ξ α  έμαυτώ  .V γι'/ 

X avuav, έ,κεϊ με θάψ εις .  Νϋν ουν ουναναβάς θάψ ω  τόν π α 

τέρα  μου, κα ι  έπανελενοομαι» . ί ΐρ ο ο ή κ ό ν  έσ τ ι , φηοί, τά л а п ’ 

αντοϋ δ ιαταγέντα  πληρωϋήναι παρ" έμον. Π ο ιή ο α ς  ουν τά δό- 

ξαντα  α ύ ιφ ,  έπ ανελεύσομ α ι. Ταϊ'τα άκούπας έπ έ'ρ : ;4'::ν ό 

25 Φ αραώ .  «Κ α ι  άνέβη», ηηπίν,  «’Ιω σήφ  θ ά ψ α ι  τόν π α τέρα  αν

ιόν, κα ι  σννανέβησαν μ ετ ’ αντον π ά π ε ς  οί π α ιδ ε ς  Φ α ρ α ώ

ве ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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καί έπροστέθη εις τόν λαόν του». Πρόσεχε καί τόν θάνα
τον του δικαίου πού είναι γεμάτος από πολλύν θαυμασμόν. 
Διότι, λέγει, άφοϋ έδωσε τάς παραγγελίας εις τούς υιούς 
του, «"Απλωσε τά πόδια του έπάνώ εις τήν κλίνην», ώσάν 
νά έδέχετο τό πράγμα μέ πολλήν εύχαρίστησιν. ’Έτσι, 
μετά τήν όλοκλήρωσιν όλων των παραγγελμάτων του. «ΈΕ- 
άρσς τούς πόδας του», αντί νά είπή 'άφοϋ άπλωσε' ή έ- 
τέντωαε τά πόδια του’, όπως θά ήμποροϋσε νά είπή κανείς, 
«έΕέλιπε», πού σημαίνει, έπέθανε, «καί έπροστέθη εις τόν 
λαόν του». «Καί τότε», λέγει, «έπεσεν ό ’ Ιωσήφ έπάνω εις 
τό πρόσωπον τού πατρός του, έκλαυσε δΓ αύτόν καί τόν 
έφίλησε πολλές φορές».

Είδες φιλοστοργίαν παιδιού; είδες άγάπην γεμάτην 
άπό θέρμην; Καί μετά τήν άναχώρησιν τής ψυχής, «Άφοϋ 
έπεσεν έπάνω εις τό πρόσωπόν του, τόν έφίλησε πολλές 
φορές και έκλαυσε δι’ αύτόν». Καί άφοϋ έγινε καί αύτό 
ό Ιωσήφ έφρόντιζε νά πραγματοποιήση πλέον τά όσα τοϋ 
παρήγγειλεν ό πατέρας του. Κατά πρώτον λοιπόν «Έπρό- 
στα£ε τούς ένταφιαστάς νά ενταφιάσουν (ταριχεύσουν) 
τόν πατέρα του. Καί διήρκησεν ό ενταφιασμός του σαράν
τα ήμέρας, ή δέ Αίγυπτος έπένθησεν αύτόν έβδομήντα ή- 
μέρας». Καί όταν έγιναν όλα τά προθλεπόμενα, τότε πλέον 
αναφέρει είς τόν Φαραώ καί εις τούς αύλικούς του τά 
όσα παρήγγειλεν ό πατέρας του, καί λέγει' «Ό  πατέρας 
μου μέ ώρκισε καί μοΰ είπε- Θέλω νά μέ θάψης είς τό 
μνημεϊον, πού άνοιΕα διά τόν έαυτόν μου είς τήν γήν 
Χαναάν. Τώρα λοιπόν πρέπει ν' άνεθώ είς τήν Χαναάν, 
νά θάψω τόν πατέρα μου, καί νά επιστρέφω καί πάλιν». 
Πρέπει, λέγει, νά πραγματοποιήσω εκείνα πού παρήγγει- 
λεν. Ά φ ο ϋ  λοιπόν κάμω αύτά πού μοϋ παρήγγειλε, θά έπι- 
στρέψω. « Ό τα ν  τά ήκουσεν αύτά ό Φαραώ τόν έπέτρεψε 
νά μεταθή και νά τόν θάψη. «Και άνέθη», λέγει, «ό ’ Ιωσήφ 
είς τήν Χαναάν νά θάψη τόν πατέρα του καί άνέβησαν μα
ζί μέ αύτόν καί όλοι οϊ δούλοι τοϋ Φαραώ, και όλους τούς



Κ ηι την συγγένειαν ,  κα ι  τους β όας  κ α ι  τά πρόβατα ύπελεί-  

πον ο. Κ α ι  σννανέβηααν μετ' αντον αρμ ατα  κα'ι Ιππείς,  καί  

έγ ένετο  ή παρεμβολή μεγάλη οψόδοα.

Ο ρα δ ια  την ε ί ς  τον Ι ω σ ή φ  ι ιμήν πόσην έπ ιδε ίκννν ια ι  

5 ππονδήν οί Α ιγύπτιο ι,  κ α ι  ουνανέρχονται τψ Ί ω α ψ ρ ,  ώστε  

γενέαϋα ι  αντους παρεμβολήν μεγάλην.  «Κ α ι  παραγενόμενοι έν 

τινι τόπο), έκόψαντο αντον κοπετόν ιιέγαν κα ι  Ιοχνρον <χρ·6- 

δρα.  Κ α ι  έποίηοε το π ένϋος  τω πατρ ί αντον επτά  ημέρας.  

Και. ε ιδον  οί κατοικονντες Χ αναάν ,  κα ι  ε ί π α ν  πένθος  μέγα  

Ό έοτϊ τοϊς Λϊγνπ.τίοις. Δ ιά  τοντο έκάλεσ ε  το δνομα τοΰ τόπου, 

πένθος  Α ίγνπτον, ο έοτι π έραν  τον Ί ο ρ δ ά ν ο ν Ί .  'Αλλά ον ταν-  

τα  άκονο.η·, αγαπητέ,  μη άπ λώ ς  π α ράτρεχ ε ,  αλλά τον καιρόν  

έννοων, καϋ' ον έγ ίνετο , πάπης α ι τ ία ς  άπάλ.λατε τον Ί ω ο ή φ .  

Ο ν δ έπ ω  γάο ήοαν τού αδον  α ί  πνλαι ονγκλαοϋ ε.Ί.οα ι, ον δ ε  τον 

'5  θανάτου τά δεσμά δια/,υ^έντα, ου δ έ  κοίμησις ό ϋάνατος  λεγό

μενος ην. Δ ιά  τοντο επ ε ιδή  έδεδο ίκηηαν  τον θάνατον, ταντα  

επ ο ίο ν ν  yuvl <)ε δ ιά  την τον Θεοϋ χάριν , επ ε ιδή  νπνος ό ϋ ά 

νατος γέγονε, xni κοίμηοις  ή τελευτή, κα ι  πολλή τής άναοτά-  

ο ε ω ς  ή π/.ηροί/ ο ρ ία : ώ ς  άπο ζω ής ε ι ς  ζωήν μεΰιστάμενοι,  οϊ'- 

20 το)ς άγαλλόμειϊα καί  εύψ ραινόμεϋα .  Κ α ί  τί λέγα> άπο ζωής  

ε ις  ζω ήν ;  Mrrö τον χε ίρονος  επ ί την βελτίονα, άπο τής προο-  

καίρου  επ ί την α ιώνιον ,  άπο τής επ ίγε ιον  ε ί ς  την έπονράνιον.

«Κ α ί  πλ.ηρώσας πάντα», ιρηοίν, « Ι ω σ ή φ  νπέοτοεφ εν  ε ί ς  

Α ίγυπτον αυτός κα ί  οί  άδελφοί αντον, καί  οί ονναναυάντες  

25 uer’ αντον». Ά · :. λ ’ οο α  μοι λοιπόν έντανϋα  τω ν άδελ φ ω ν  τον 

Ί ω ο ή φ  την δειλ ίαν ,  καί  τον φόβον τον κατασείοντα  α ν ιώ ν  την 

δ ιάνο ιαν .  «Ίδύντες»  γάρ, φησίν, «οί αδελφοί Ίο>:>ήφ, δ η  ιέ -  

ίϊνηκεν ό π α :ή ρ  αν των, ε ί π α ν  μήποτε μνησικακήστ] ήμϊν Ί ο ) -
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συγγενείς, τά 6όδια καί τά πρόβατα τά άφησαν εις τήν 
Α,γυπτον Καί άνέβησαν μαζί μέ αύτόν άρματα καί ιππείς 
καί üyivsv ή συνοδεία πάρα πολύ μεγάλη.

Πρόσεχε πύ<~ην φροντίδα δείχνουν οί Αιγύπτιοι πρός 
τιμήν του Ίω οή φ  καί ανεβαίνουν μαζί μέ τόν ’ Ιωσήφ εις 
τήν Χαναάν ώστε νά γίνη έτσι μεγάλη ή συνοδεία. «Καί 
όταν έφθσααν εις κάποιον τόπον, έθρήνηααν τόν νεκρόν 
πολύ, μέ θρήνον μεγάλον καί ίσχυρόν. Καί έκράτησαν έκεϊ 
τό πένθος διά τόν πατέρα του έπτά ήμέρας. Καί είδαν οί 
κάτοικοι τής Χαναάν καί ε ίπαν Αύτό είναι μεγάλο πένθος 
τις τούς Αιγυπτίους. Διά τούτο ώνόμαααν τόν τόπον αύ
τόν 'πένθος Αϊγύπτου’ , πού εύρίσκεται πέρα άπό τόν Ίορ - 
δόνην». Ά λ λ ο  αύ, άγαπητέ, άκούων αύτά, νά μή τά πα- 
ρατρέχης, άλλά σκεπτόμενος τόν καιρόν, κατά τόν όποιον 
έγιναν, απάλλασσε τόν Ίω ο ή φ  άπό κάθε κατηγορίαν. 
Διότι δέν είχαν ακόμη θραυαθή αί πύλαι τοϋ αδου, οϋτε 
είχαν διαλυθη τά δεαμά τοϋ θανάτου, ούτε ό θάνατος 
ώνομάζετο κοιμησις. Διά τοϋτο, έπειδή έφοβοϋντο τόν 
θάνατον, τά έκαμαν αύτά’ τώρα όμως, έπειδή έΕ αίτιας 
τής χάριτος τοϋ Θεοΰ ό θάνατος έγινεν ϋπνας καί ό πε- 
θαμός κοίμησις, καί είναι μεγάλη ή έπιβεβαίωσις τής άνα- 
στάσεως, ώστε νά συμβαίνη νά μεταβαίνωμεν άπό τήν 
μίαν ζωήν εις άλλην, διά τοϋτο νοιώθομεν τόσον μεγάλην 
άγαλλίασιν καί εύφροσΰνην. Καί διατί λέγω άπό τήν μίαν 
ζωήν εις άλλην ζωήν; μεταβαίνομεν άπό τήν χειροτέραν 
πρός τήν καλυτέραν, άπό τόν πρόσκσιρον εις τήν αιώ
νιον, άπό τήν επίνειο·/ εις τήν έπουράνιον.

«Καί, άφοϋ ό Ιω σήφ » , λέγει, «έΕεπλήρωαεν όλα, έπέ- 
οτρεψεν εις τήν Αίγυπτον αύτός καί οί αδελφοί του καί 
όλοι οσοι άνέβησαν μαζί μέ αύτόν». Ά λ λ ά  πρόσεχε σέ 
n cρακαλώ έδώ πλέον τήν δειλίαν των αδελφών τοϋ Ι ω 
σήφ καί τόν φόβον πού συνετάρασσε τήν διάνοιάν των. 
Διότι, λέγει, «"Οταν οί αδελφοί τοϋ Ίωσής) είδαν ότι έπέ- 
θονεν ό πατέρας των, είπαν' μή τυχόν κάποτε μνησίκακη-



DO ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

4ψΙ , και άνταποδφ  άνταπόδομα ημϊν, πάντα τά κ α κ ά  â  έν εδ ε ι-  
bâţu-Da αντη>». ΜεγΛ/.ως αυτών ό φόβος έτάραττε  την δ ι ά 
νοιαν, και νπό τον οννειδότος κενιούμενοι ούκ ε ίχον δ τι πρά-  
ξωπι.  1 ια  τοΰτο, φηπί, Οεαοάμενοι του πατρός  την τελευτήν, 

Γ> χи} νπιδόιιενοι, ηη την α ξ ία ν  αντους ε ΐοπ ρ ά ξη τ α ι  δίκην ό Ί ω -  
ο'ηφ νπερ  τών ε ι ς  αυτόν ε ίργασμένω ν, «ΤΊαραγενόμενοι», η η- 
ιιί, «ποός αυτόν ε ίπ ο ν  ό πατήρ που ώρκο)οε πρό τον τελεντή- 
<>αι αντόν, λ έ γ ω ν  ε ίπ ατ ε  ’’Ιω σήφ , α φ ες  αντοϊς  την αδ ικ ία ν  
καί την αμ αρτ ίαν  αυτών».

10 "Οοα πάλιν, π ώ ς  αυτοί εα υ τώ ν  κατήγοροι γίνονται. Β λ έ 
πε οποί· κστίν ό τ ον πυνειδότος ελεγχος.  " Ό λ ο ς  ϊοτε, ότι α 
δ ικ ίαν  καί  αμ αρτ ίαν  ε ϊργάοαπ ϋε ,  ότι πονηρά ενεδείξασΟε.  
«Κ α ί νΰν δ έ ξ α ι  τ'ην α δ ικ ία ν  τώ: θεραπόντω ν той θ ε ο ύ  τον 
πατρός  пον». Ε ίδ ε ς  πώ ς,  ονδενδς  άναγκάζοντος ,  αυτοί έαν-  

15 ιώ)· κατήγοροι γίνονται, κ α ί  φ α ο ιν  ε ΐπ εν  ό πατήρ nov. н” . ! -  

φ ε ς  αντοϊς ,  οτι πονηρά ποι έν εδ ε ίξαντό ,  καί δ έ ξ α ι  τ'η:’ α δ ι 
κ ία ν  των ϋεραπόντω ν τον Θεόν τον πατρός  nov». VI//' ό j>o;r- 
μαοτός οντος καί π ανάρετος  τοοοΰτον άπ έοχ ε  τον μνήμην τινά 
π ο ιήοαοϋαι τών ε ις  αυτόν είογαπμένων, ότι, καί προς τά ρή- 

20 μ α ία  αυτών π ν ι εχ ν !)η. «Κ α ί Εκλανοε», φηπί)·, «'[ωπή<ι, }.α- 
ί.ονντcov αντών πρός αντόν. Κ α ί  έλΟόντες είπο'··· 'ίδε, ημείς  
not οΐκέται» . Ο ρα πόσον έπτίν αρετή , π ώ ς  ίπχνρόν κα ί  ά μ α 
χο;·, καί οση της κ α κ ία ς  ;} άσϋένε ια .  Ί δ ο ν  γάρ, ό μεν τοσαντα 
πεπονί}<'>ς βασ ιλεύει,  οι δ ε  тайга δ ιαϋ έν τες  ιόν αδελφόν, οί- 

25 κ·'·ται είνα ι  παρακαλοΐ'πι τον πα,ο αυτών ε ις  δουλείαν  έκδο-  
ι)έντ ος.

VI/./.’ άκονε τον Ίίοπ'ηφ· τι)ν περί τους άδελφ ονς  άνε-  
ξ ικακ ία ν .  καί δ π ο κ  δ ιά  πάντα»’ αντονς παρα ιιυϋήοαοϋα ι βού
λεται,  κα ί  π ε ίοα ι ,  ά>ς ούδέν  ε ι ς  αυτόν ήμαρ ιήκαοι .  Κ α ί  

30 φηοΓ «Μή φοβεΧσίϊε- τον γάρ ΙΘεοϋ ε ίμ ι  έγ ώ .  Ύ μ ε ϊ ς  έ-



αη ό Ίω σ ηφ  εναντίον μας καί μάς έκδικηθή δΓ όλα τά 
κακά πού έκόμαμεν εις αύτόν». Πολύ φοβερά συνετάρασ- 
σεν ό φόβος ούτών τήν διάνο.άν των καί ενοχλούμενοι 
από τά κεντήματα τής συνειδήσεώς των δέν ήΕευραν τί 
νά κάνουν. Διά τοϋτο, λέγει, όταν είδαν τόν θάνατον τοϋ 
πατρός των καί φοβούμενοι μήπως τούς έκδικηθή ό Ί ω 
οήφ έπάΕια δΓ όλα εκείνα πού έκαμαν εις αύτόν, «Ά φ οϋ 
μετέβησαν», λέγει, «πρός αύτόν τοϋ ε ίπ α ν  ό πατέρας οου 
μάς ώρκισε πριν πεϋάνη, λέγων' νά είπήτε εις τόν Ιωσήφ, 
συγχώρησε τήν άδικίσν καί τήν άμαρτίαν των άδελφών 

σου’».
Πρόσεχε πάλιν, πώς αύτοί γίνονται κατήγοροι τοϋ 

έαυτοϋ των. Βλέπε πόσον μεγάλο πραγμσ είναι ό έλεγχος 
τής αυνειδήσεως. Το γνωρίζετε πολύ καλά, ότι διεπράΕα- 
τε αδικίαν καί άμαρτίαν, ότι έδείΕατε κακίαν. «Κσί τώρα 
συγχώρησε τήν άδικίαν τών δούλων τοϋ Θεοϋ τοϋ πατρός 
σου». Είδες πώς, χωρίς κανείς νά τούς άναγκάζη, γίνον
ται οί ίδιοι κατήγοροι τοϋ έαυτοϋ των, καί λέγουν' ειπεν 
ό πατέρας σου, «Συγχώρησε αύτούς, διότι σοϋ έκαναν 
μεγάλα κσκά, συγχώρησε τήν άδικίαν τών δούλων τοϋ 
Οεοϋ τοϋ πατρός που». Ά λ λ ' ό θαυμαστός αύτός καί 
πανάρετος τόσον πολύ άπείχεν άπό τό νά ένθυμηθη τά 
όσα τοϋ έκαμσν, ώστε κσί άπό τά λόγια των έσυγκινήθη. 
«Καί έκλσυσε», λέγει, «ό Ιωσήφ ένφ αύτοί τοϋ έλεγαν 
αύτά. Τότε τόν έπλησίασαν αύτοί κσί τοϋ εϊπσν νά, ήμεϊς 
ε'ίμεθα δοϋλοι οου». Πρόσεχε πόσον μεγάλο πράγμα είναι 
ή άρετή, πόσον ίσχυρόν καί άκατσμάχητον, καί πόση ή α
δυναμία τής κακίας. Διότι νά, έκείνος πού τόσα πολλά 
έπαθε βασιλεύει, ένι7) εκείνοι πού έπροΕένησαν αύτά εις 
τόν αδελφόν των, παρακσλοϋν νά είναι δοϋλοι έκείνου 
πού τόν έπώλησαν ώς δοϋλον.

5. Ά λ λ ' άκσυε τήν άνεΕικακίαν τοϋ Ιω σ ή φ  πρός τούς 
άδελφούς του καί πώς, μέ όλα όσο τούς λέγει, θέλει νά 
τούς παρηγορήση καί νά τούς πείση ότι δέν διέπραΕαν 
κανένα κακόν είς αύτόν. Καί λέγεΓ «Μή φοβεϊσθε, διότι



βανλεύοασΰε κατ ’ έμον πονηρά' ό δ ε  Θ εός  έβουλεύσατο περί  

ειιον ε ι ς  άγαΟ'ά, δποις  αν γενηϋι'] ώ ς  σήμερον, Ίνα διατραφι]  

λαός πολύς». Μη δειλ ιάπητε, η η ο ί , μηδε εν αγώ ν ιο ι  γένησϋε-  

«τον ΘεοΓ γάρ είμι εγ ώ » ,  και τον Λεοπότην τόν έμόν μιμον- 

5 uai,  κσ'ι εν ερ γ ε ο ία ις  ά / ι ε ίδ εοΰ α ι  σπονδάΖιο τους τά άνήκεοτά  

με δ ιαϋέντας-  «Τον γάρ θ ε ο ν  είμι εγώ » . Ε'ιτα δεικννς  οσι/ς 

απολαύει  π α ρά  τον Θεον έννοιας,  ψ η ο ίν  ϋνμεϊς πονηρά γνώ-  

uij τά κατ' έιιε ε ιργάπ ασϋε ,  ό δ ε  θ ε ό ς  ε ί ς  άγαΟά μοι πάντα, 

περιέστί/σε. \ιά τούτο και ΓΙανλος έλεγε ,  «Το'ις ά γ α π ώ ο ι  τόν 

10 Θ εόν πάντα βννεργι-,ϊ ε ις  άγαί}όν>\ «Π άντα» , η ηοί. Γ ί  έοτι,  

« Π ά ν τα » ; Κ α ι  τά εναντία, και τά λνπείν δοκόνντα, και ταντα  

ε ί ς  άγαί)όν μεΟιπτηοιν, ο Sij και  έπ'ι του ϋαυμαοίον τούτου 

γεγένι/ται.  Τ ά  γάρ π α ρά  των αδελ φ ώ ν  γεγενημένα,  ταϋτα 

μάλιστα αύτώ  τήν β αο ιλε ίαν  προε;έ>·>ιοε, τής εύμηχάνου τον 

15 θ ε ο ν  οο<(,ί(ΐ.ς πάντα τά πονηρά ε ί ς  ά γ α ΰ ά  μεταβα/.λούοης. 

να διατραφι}», f/ ηοί, «λαός πολύς». Ον μόνον νμών έν εκεν  ιαν-  

τα ε ι ς  άγαίϊόν μετέβαλεν, άλλ’ 7να κα ί  πας  οντος ό λαός δ ια -  

τραφήναι δννηίΐι].

«Και, ε'ιπεν αν το ϊς · μη η οΰ ε ΐο ΰ ε ’ εγ ώ  διαιϊρειριο νμ<’ς, 

20 χαΧ τάς ο ικ ία ς  νμών. Κ α ί  παρεκάλεπεν  αντονς, κα ι  έλάλησεν  

αντών ε ις  την καρδ ίαν» .  Γ ί  τοίνυν δ εδ ο ίκ α τ ε ;  Έγό.) υμιν χο-  

ρηγήοο> ιά  πρός  τροφήν, κα ι  πάοι τοΐς μετ' νμών. «Και παρε-  

κάλεπεν αντονς, και. έλάληοεν α ν ιώ ν  ε ι ς  την καρδ ίαν» . Ονχ  

άπ λώ ς  αντονς παρεκάλεπεν ,  άλλα τοσαύτΐ] έχρήοατο  τ// π.ιον- 

25 δ;ή, ό’)οτε πασαν αυτών άϋνμ ίαν  έξελεϊν .  « Κ α ι  κ.ατώκηοεν Ίο>- 

πήφ εν Αιγύπτιο, αυτός κ α ί  οί άδελφο'ι ainov, και  n äoa  ή π α ρ 

ο ικ ία  του τιατρός αύτοϋ. Κ α ι  ε ϊδ εν  Ίω σ ί /φ  π α ιδ ία  Έ φ ρ α ΐμ
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9. Ρωμ. 8, 28.
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έγώ εϊμαι άνθρωπος του Θεοϋ. Σείς  έσκέφθητε κακά εναν
τίον μου, ένω ά Θεός έσκέφθη δΓ εμένα καλά πράγματα, 
διά νά γίνη αύτό πού έγινε μέχρι /σήμερα, νά διατραφη 
δηλαδή πολύς λαός». Μή δειλιάσετε, λέγει, οϋτε νά κυ- 
ριευθήτε άπό αγωνίαν, «Διότι έγώ είμαι άνθρωπος του 
Θεοϋ» καί μιμούμαι τόν Κύριόν μου καί φροντίζω νά 
άμείβω μέ εύεργεσίας έκείνους πού μου έπροΕένησαν τά 
αφόρητα κακά' «Διότι έγώ είμαι άνθρωπος του Θεοϋ».

Επειτα διά νά δείΕη πόσην εύνοιαν απολαμβάνει έκ μέ
ρους του Θεοϋ, λέγει- Σεις  έκάματε ολα τά σχετικά μέ 
έμένα μέ κσκήν διάθεσιν, ό Θεός ομως τά μετέβαλεν 
δλα αύτά πρός χάριν μου εις αγαθά. Διά τοΰτο καί ό 
Παύλος έλεγεν' «Εις αυτούς πού άγαποϋν τόν Θεόν βοη- 
θεί αύτός νά έχουν ολα καλάν τέλος»’ . «'Όλα», λέγει. 
Τί σημαίνει « Ό λ α » ; Καί τά άντίθετα, καί έκείνα πού φαί
νονται δυσάρεστα, καί αύτά τά μεταβάλλει εις άγαθόν, 
πράγμα βέβαια πού συνέβη καί εις τήν περίπτωσιν αύτοϋ 
του θαυμασίου. Διότι έκεϊνα πού του έκαμαν οί άδελφοί 
του, αύτά πρό πάντων του έχάρισαν τήν βασιλείαν, μέ τό 
νά μεταβάλλη ή εύμήχανος σοφία του Θεοϋ ολα τά κακά 
εις άγαθά. «Διά νά διατροφή», λέγει, «πολύς λαός». "Ο χι 
μόνον μετέβαλεν αύτά έΕ αιτίας σας εις άγαθόν, άλλα 
καί διά νά ήμπορέση καί όλος αύτός ό λαός νά διατραφη.

«Καί είπεν εις αυτούς' μη φοβεϊσθε- έγώ θά διαθρέψω 
εσάς καθώς καί τάς οίκογενείας σας. Καί παρηγόρησεν 
αύτούς καί τά λόγια του άνεκούφισαν τήν καρδίαν των». 
Τί φοβεϊσθε λοιπόν; Έ γώ θά δώσω εις έσάς καί εις όλους 
τούς συγγενείς σας τήν άναγκαίαν τροφήν. «Καί παρηγό
ρησεν αύτούς καί μέ τά λόγια του άνεκούφισε τήν καρ
δίαν των». ’Ό χ ι άπλώς παρηγόρησεν αύτούς, άλλα τόσην 
φροντίδα κατέβαλεν, ώστε ν' άπομακρύνη άπό αύτούς κά
θε μορφήν λύπης. «Καί έκατοίκησεν ό ’ Ιωσήφ εις τήν Α ί
γυπτον, αύτός καί οϊ άδελφοί του καί όλοι ή παροικία του 
πατρός του. Καί είδεν ό ’ Ιωσήφ παιδιά του ’Εφραΐμ μέχρι
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έ ω ς  τρ ίτη ς  γ ε ν ε ά ς .  Κ α ι  ε ϊπ ε ν  Ί Ο ο η φ  το ϊς  ά δ ε λ φ ο ϊς  u i 
tuc λ έ γ ο ) ν  ε γ ώ  άπ οΰ ν η π κ ω .  ’Ε π ισ κ ο π ή  δ ε  έ π ι α κ έ ψ ε τ α ι  υ μ άς  
<) θ ε ό ς ,  κυλ σν ν αν ο ίο ε τε  τά  noră  μου έντ εΰ ϋ εν» .  "Ο ρ α  κ α ί  
τούτον ο μ ο ίω ς  τώ  π α τ ρ ί  έπ ισ κ ή π το ν τ α  τού μ ετ α κ ο μ ιο ΰ ή ν α ι  αν-  

5 τo r  τα οστά. Κ α ι  ο ρ α  π ώ ς  π ά λ ιν  βοιν .όμενος  ά ν α ρ ρ ώ σ α ι  αύ-  
τώ ν  τον λογ ισμόν, κ α ί  χ ρ η ο τ ά ς  ε λ π ί δ α ς  ε χ ε ιν  π ε ρ ί  της ε π α ν ό 
δου, π ρ ό τ ερ ο ν  τούτο προεμ ή ν υσ εν ,  ότι έ π α ν ελ ε ύ π ε σ ϋ ε ,  κ α ι  τότε  
(j'fjoi, ν Σ ν ν α ν ο ίο ε τ ε » ,  ’Α ν ιό ν τ ε ς ,  ι/,ησίν, ν μ ε ις  <ιΣυ>·ανοίοετε  
τά  ό στά  μου». Τ ού το  δ έ  έ π ο ί ε ι  οϋχ  ά π λ ώ ς  ο υ δ έ  μάτην ,  άλλα. 

10 δύο TuÜTa ο ικ ο ν ο μ ώ ν  ε ν  μέν ,  ϊν α  μη ο ί  Α ίγ ύ π τ ιο ι  μεμνηιιένοι  
τώ ν  τοοούτοιν αύτον  ε υ ε ρ γ ε ο ιώ ν ,  κ α ι  ενκόλ (ος  ε ξ  άνί)ρώπο)>· 
ίίευυ,ς π ρ ο ο α γ υ ρ ε ύ ο ν τ ες ,  υπόίΐεπίν  α σ έ β ε ι α ς  ε χ ω σ ι  τού δ ικ α ίο υ  
το οώ ιια'  έ τ ε ρ ο ν  δ ε ,  Ίνιι rooi πεπλΐ]ροη·ορημένοι,  ότι π ά ν κ ο ς  
έ π α ν ή ξο υ σ ιν .  Κ ι  γ ά ρ  μη ιοντυ ην ώ μ ολογημ ένον ,  ούκ uv ούτω  

15 δ ι ε ο ι ε ί λ α ι ο, ώ ο τ ε  μ ετ ’ α υ τ ώ ν  ά ν α γ α γ ε ί ν  ι ά  δοτά .  Κ α ι  ήν ι- 
δ ε ιν  λ ο ιπ όν  π ρ ά γ μ α  κ α ιν ό ν  κ α ι  π α ρ ά δ ο ξ ο ν ,  τον επ ί τής  Α ίγ υ 
πτου π ά ν τ α  τον Ί σ ρ α η λ  δ ι α τ ρ έ φ ο ν τ α ,  τούτον κ α ι  τής επ αν όδου  
ηγούμενον, κα'ι ε ι ς  την γην τής ε π α γ γ ε λ ία ς  αύ τοΰ ς  ε ισ ά γ ον τ α .

«Κ α ι  ετίν.εύτηοε», φηοίν, fflcooijq' 3τών εκατόν  δέκα».  
20 Τ ίνος  έν εκεν  και  τούτου τά έτη ήμΐν έσημανεν;  "Iνα μάϋΐ]ς  

όσων ετώ ν  τής Αίγυπτον την η γεμ ον ία? ένεχε ιρ ίσϋη . Έ π τ α -  
κ α ίδ ε κ α  ετώ ν  γενόμενος κατέβη  ε ις  την Α ’ίγυπτον  και τ ρ ιά 
κοντα ετώ ν  γεγονάις ώη·&η τώ Φ α ρ αώ ,  κα ί  δ ιέκρ ιν ε  τά. ενύ
πνια. Ό γ δο ή κ ο ν τα  δ έ  λοιπόν έτεοι κατέσχ ε  πΰοαν την τής Α ϊ-  

25 γ ύπτου άοχήν. Ε ίδ ε ς  π ώ ς  μείζους  τών πόνων αι άμ οιβα ί ,  καί  
πολνπλαοίους α ί  ά ν τ ιδ ό α ε ι ς ; ’Ε ν  δ έκ α  κα ί  τριοίν  έ ι ε ο ιν  έπά-  
λα ισ ε  τοϊς πε ιρασμοϊς ,  την δουλείαν  ύπομένων,  i/'/r κατη γορ ί
αν εκείνην την παράνθιων, ι'ην έν τώ  δεσμ ω τη ρ ίω  κακουχίαν.

10. Ό  Ιωσήφ φοβείται μήπως οί ΑΙγύπτιοι, πού τόσον εϋκολα 
έθεοποιοϋοαν τούς ανθρώπους, θεοποιήσουν κα'ι αύτόν, ένθυμοΟμενοι 
τάς ευεργεσίας του πρός αυτούς,

11. Γεν. 39, 7 - 20.
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καί την τρίτην γενεάν. Καί είπεν ό Ιωσήφ εις τούς άδελ- 
φούς του αύτά τά λόγια' Έ γώ πεθαίνω. 'Οπωσδήποτε όμως 
θά σάς έπισκεφθή ό Θεός καί τότε νά μεταφέρετε άπό έδώ 
μαζί σας καί τά όστα μου». Πρόσεχε καί αύτόν πού 
παραγγέλλει όμοια μέ τόν πατέρα του νά μετακομίσουν 
τά όστα του. Καί πρόσεχε πώς πάλιν, θέλοντας νά ένδυ- 
ναμώση τόν λογισμόν των καί νά έχουν άγαθάς ελπίδας 
διά τήν έπιστροφήν των, πρώτα αύτό τούς προείπεν, ότι 
δηλσδή θά έπιστρέψετε, καί τότε λέγει, «Μεταφέρατε καί 
τά όστα μοσ·:·. Αύτό δέ τό έκαμνε όχι εις τήν τύχην καί 
ασκοπα, άλλά διευθετώντας δύο πράγματα' ένα μέν, διά 
νά μή συμβη οί Αιγύπτιοι, ενθυμούμενο; τάς τόσας εύερ- 
γεσίσς αύτοΰ καί έπειδή τόσον εύκολα άνεκήρυσσαν θεούς 
άπό ανθρώπους, νά λάβουν ώς αφορμήν διά μίαν τέτοιαν 
άσέδϋαν τό σώμα τοΰ δικαίου10, δεύτερον δέ, διά νά έ
χουν τήν διαδεβαίωσιν, ότι οπωσδήποτε θά έπιστρέψουν 
εις τήν Χαναάν. Διότι έάν αύτό δέν ήτο βέβαιον, δέν θά 
τούς έδιδε τέτοιαν έντολήν, ώστε νά μεταφέρουν μαζί 
των τά όστα του. Καί ήτο πλέον δυνατόν νά ίδη κανείς ένα 
πράγμ'.ι πριοτοφανές καί παράδοξον, εκείνον πού εις τήν 
Αίγυπτον έτρεφεν όλον τόν λαόν τού Ισραήλ, αύτόν νά 
γίνεται καί άρχηγός της επιστροφής των εις τήν Χαναάν, 
καί νά είσάγη αύτούς εις τήν γην τής επαγγελίας.

< Καί έπέθανε», λέγει, «ό Ιω σ ή φ  έκατόν δέκα έτών». 
Διά ποιον λόγον μας άνέφερεν ή Γραφή καί τά έτη αύ- 
τοϋ; Διά νά μάθης πόσα έτη ήσκησε τήν ηγεμονίαν εις 
τήν Αίγυπτον. "Οταν ήτο δέκα έπτά έτών κατέβη εις τήν 
Αίγυπτο·' καί όταν έγινε τριάντα έτών παρουσιάσθη εις 
τόν Φαραώ καί τοΰ εξήγησε τά όνειρα. ’Ογδόντα λοιπόν 
έτη ήσκησεν όλην τήν έξουσίαν εις τήν Αίγυπτον. Είδες 
πώς αί άμοιβαί είναι μεγαλύτεροι άπό τούς πόνους καί 
πολλαπλάσιοι αί άντσποδώσεις; Έ πί δέκα τρία έτη έπά- 
λευοε μέ τάς δοκιμασίας, ύπομένοντας τήν δουλείαν, τήν 
παράνομον εκείνην κατηγορίαν11, τά κακοπαθήματα μέσα



K a i  επ ε ιδή  γενναίους  «er’ ευ χ αρ ιστ ίας  απ αντά  ήνκγκε, δ ιά  

τοντο καί  δαψ ιλε ίς  εκομίσατο τάς άμ ο ιβ άς  κα\ έπι τον παρόν

τος 61 ον. Έ ννόησον  γάρ μοι,  οτι υπέρ τον β ρ α χ έο ς  εκείνον χ ρ ό

νον, ον rί/ν δουλείαν  και τό δεσμωτήριον  νπέμεινεν , έν ύγδο-  

δ ήχον τα ετεοι τήν βασ ιλ ε ίαν  δ ιε ϊπ ε .  Κ α ι  οτι π ίσ ιε ι  πάντα δ ι ί -  

πραττε,  και δ ιά  τοντο κα ι  περί τής τών οστώ ν μετακομιδής  

ένετείλατο, άκονε  rov f l a i ü o ι: λ έγοντος ’ «Ι Ι ίσ τ ε ι  ’Ιω σήφ  τε

λευτώ ν  .7ερ ι της έζόδον  :ώ ν  υ ιώ ν Ι σ ρ α ή λ  έμη/μόνενσε». Κ α ι  

ονκ εστη μέχρι τούτον, ά/.Λ Ί να μάθ>ις τήν a l t  (αν, δ ι ’ ην έπ έ-  

10 σκηψε τών όοτών τήν κομιδήν γ ενέσθα ι ,  φηοί,  «Κ α ι  ηευΐ 

τώ ν όστέω ν αν rov ένετείλατ  ο».

Τ ά γ η  π λ ε ίο ν α  τά ε ίρ η μ έ ν α ,  άλλά  σ ν γ γ ν ω τε .  Ι ΐ ρ ό ς  γ ά ρ  

τό τέλος  τοΰ β ιβ λ ίου  ψ ϋ ά σ α ν τ ε ς  έβ ον λ ή ϋ η μ εν  α π α ν  σήμ ερον  

τ ελ έσ α ν τ ες  τό β ιβ λ ίον ,  ον τ ω  κ α τ α π α ν σ α ι  τόν λόγον ,  κ α ι  τήν 

.15 συνήθη π α ρ ά κ λ η σ ιν  υμ ϊν  π ρ ο σ α γ α γ ε ϊν ,  ώ ο τ ε  μ εμ ν ή σ θ α ι  τώ ν  

ε ιρ η μ έν ο ιν ,  κ α ι  ζη/.ονν ι ώ ν  δ ι κ α ί ω ν  τού τω ν  τήν α ρ ετ ή ν ,  τήν 

' π ε ρ ι  τους ά δ ικ ο ν ν τ α ς  ά ν ε ξ ι κ α κ ί α ν ,  τήν π ε ρ ί  τους  ε π η ρ ε ά ζ ο ν 

τα ς  μ α κ ρ ο θ vuiuv, τήν σ ω φ ρ οσύ νη ν  τήν νπερβάλΜουσαν. Ε ν 

τ εύ θ ε ν  γ ά ρ  κ α ι  ό δ ί κ α ι ο ς  οντος  τοσαντην έ π ε σ π ά ο α τ ο  π α ρ ά  τον  

20 Θ εού  τήν έννο ιαν .  E l  τοίννν βου/.όμεϋσ. κ α ι  ή μ ε ις  τήν ά ν ω θ ε ν  

. έ π ισ π ά σ α σ θ α ι  ροπήν, τω/.υν τής ά ρ ε  τής π ο ι ώ α ε θ α  λόγον. Ον-

■ τ ω  γ ά ρ  κ α ι  τοΰ Π ν ε ύ μ α τ ο ς  έ π ιο π α σ ό μ ε θ α  τήν χ ά ρ ιν ,  κ α ι  τόν 

π α ρ ό ν τ α  β ίο ν  άλύ,ιοις δ ιαν ύ σομ εν ,  κ α ι  τώ ν  μ ελ λόντοη ’ έ π ιτ εν -  

ξ ό μ ε θ α  α γ α θ ώ ν  ώ ν  γ έν ο ιτο  π ά π α ς  ή μ α ς  έπ ιτ ν χ ε ιν ,  χ ά ρ ιτ ι  

25 κ α ι  φ ιλ α ν θ ρ ω π ία  τοΰ Κ υ ρ ί ο υ  η μ ώ ν  Ί η σ ο ν  Χ ρ ίσ το ν ,  μ ε θ ’ ον  

τ φ  Π α τ ρ ί ,  α μ α  τφ  ά γ ιο ι  Π ν ε ύ μ α τ ι ,  δ ό ξ α ,  κ ρ ά τ ο ς ,  τιμή, νυν  

κ α ι  α ε ί ,  κ α ι  ε ι ς  τους  α ι ώ ν α ς  τ ώ ν  α ιώ ν ω ν .  Α μ ή ν .
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12. Έβρ. 11,22.
13. Αύτόθι.
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εις τήν φυλακήν. Καί επειδή ύπέμεινεν όλα μέ γενναιότη
τα καί εύχαρίστως, διά τοϋτο καί έλαβε πλούσιας τάς 
άμοιβάς καί εις τήν παρούσαν ζωήν. Διότι σκέψου, σέ 
παρακαλώ, έξ αιτίας έκείνου τοϋ συντόμου χρόνου, κατά 
τόν όποιον ύπέμεινεν τήν δουλείαν μέσα εις τήν φυλα
κήν, άσκοϋαε τήν βασιλείαν έπί ογδόντα έτη. Καί ότι όλα 
τά έκαμνε μέ πίστιν καί διά τοϋτο έδωσε καί τήν παραγ
γελίαν τής μετακομιδής τών όστών του, ακουε τόν Παύ
λον πού λέγει' «Μέ πίστιν ό Ιω σ ή φ  όταν έπέθαινεν ώμί- 
λησε διά τήν έξοδον τών υιών ’ Ισραήλ»1*. Καί δέν έστα- 
μάτησε μέχρις έδώ, άλλά διά νά μάθης τήν αιτίαν, διά 
τήν όποίαν έδωσε τήν έντολήν νά γίνη ή μετακομιδή τών 
όστών του, λέγει- «Καί διά τά όστά του έδωσε παραγ- 
γελίαν»,:ι.

’Ίσ ω ς  είναι πολλά αύτά πού έλέχθησαν, άλλά συγχω- 
ρέσατέ με. Διότι, έπειδή έφθάσαμεν εις τό τέλος τοϋ βι
βλίου, έθελήσαμεν, νά τελειώσωμεν σήμερα δλον τό βι- 
βλίον καί έτσι νά σταματήσωμεν τόν λόγον καί νά σάς 
άπευθύνωμεν τήν συνηθισμένην παράκλησιν, ώστε νά έν- 
θυμήσθε τά όσα έλέχθησαν καί νά μιμήσθε τήν αρετήν αυ
τών τών δικαίων, τήν άνεξικακίαν πρός τούς άδικοϋντας, 
τήν μακροθυμίαν πρός τους βλάπτοντας, τήν ύπερβολικήν 
σωφροσύνην των. Διότι άπό αύτό καί αύτός ό δίκαιος 
άπέσπασε τόσην εϋνοιαν έκ μέρους τοϋ Θεοϋ. Έ άν λοι
πόν θέλωμεν καί ήμεϊς νά άποσπάσωμεν τήν ουράνιον 
βοήθειαν, ας φροντίζωμεν πολύ διά τήν άρετήν. Διότι έτσι 
καί τήν χάριν τοϋ άγιου Πνεύματος θά άποσπάσωμεν καί 
τήν παρούσαν ζωήν θά διανύσωμεν χωρίς λύπην καί θά 
έπιτύχωμεν τά μελλοντικά άγαθά, τά όποια είθε νά συμβή 
νά τά έπιτύχωμεν όλοι μας, μέ τήν χάριν καί φιλανθρω
πίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, μαζί μέ τόν όποιον 
εις τόν Πατέρα, συγχρόνως δέ καί εις τό άγιον Πνεύμα, 
άνήκει ή δόξα, ή δύναμις καί ή τιμή, τώρα καί πάντοτε καί 
εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.

7



1. Υ Π Ο Μ Ν Η Μ Α

Ε Ι Σ  Τ Ο Υ Σ  Ψ Α Λ Μ Ο Υ Σ  

(Ό μιλ ία ι Γ" -  Ι Β \  Μ Α ·, Μ Γ )

Ε I Σ Α  Γ Ω Γ Η

Τό βιβλίο ν  τών Ψ αλμών είναι ιό πιο γνωστόν βιβλίον τής
II. Διαθήκης. Δεν υπάρξει άκολουθία της εκκλησίας μας 
είς τήν όποίαν νά μή διαβάζεται. Και δεν διαβάζεται μόνον έ 
να μέρος αύτοϋ, άλλ’ ολόκληρον, καί δίχως σημειώνει ό ί. 
Χρυσόστομος, διαβάζεται εις δλας ιάς άκολουθίας τόσον εις 
π |ν  άρχήν, δσον καί εις τό μέσον καί τό τέλος αυτών. Αύτο 
ουμβαίνει λόγια της μεγάλης σπουδαιότητος τώ ν : ψαλμών. 
Δ εν ύπάρχει αλήθεια της χριστιανικής θρησκείας πού νά μή 
προτυπώνεται καί διακηρύσσεται άπό τάς σελίδας τών ψαλ
μών. 'Ολόκληρον τό εργον τής δημιουργίας τοΰ όρατοΰ καί 
άοράτου κόσμου υπό τοϋ θεοϋ  τών πάντων, ή πολυκύμαντος 
ιστορία του1 Ισραήλ, δλον τό εργον τής οικονομίας τοΰ Σω- 
τήρος Χριστού μέ δλας τάς λεπτομερείας του, ή πορεία τής 
Εκκλησίας, οί άγώ νες της έν  μέσω του εϊδωλολα ιρικοΰ κό- 
ο)ΐου καί ό τελικός θρίαμβος αύτής καί τοΰ άρχηγοΰ της ξε
διπλώνονται μέ τόν πλέον κατάλληλον τρόπον εις τάς σε
λίδας τοΰ ψαλτηρίου. 'Ό λ α  τά βιβλία τής 11. Διαθήκης είναι 
ωφέλιμα, άλλν δμως «Ή καν ψαλμών βίβλος τό έκ πάντων 
ωφέλιμον περιείληφε», δπως παρατηρεί ό Μ. Βασίλειος, 
έρμηνεύων τον Λ/ ψαλμόν. Λόγω λοιπόν τής μεγάλης 
σπουδαιότητος αυτών, πολλοί άσχολήθηκαν καί έρμήνευσαν 
αύιούς, δπως ό Ω ρ ιγένη ς, ό Μ. ’Αθανάσιος σ θεοδώρηος 
Κύ-ρου, ό Ζυγαβηνός, ό Ευσέβιος, ό Αυγουστίνος, ό ’Αμβρό
σιος καί μεταξύ αύτών καί ό 1. Χρυσόστομος.

Τοϋ αγίου Ί ιο . Χρυσοστόμου σώζονται σήμερα πλήρεις 
έρμιηνευτικαί όμιλίαι εις τούς ψαλμούς 4-12, 43-49, 108-117, 
119-150 καί τεμάχια εις τούς ψαλμούς 3, 41, καί 115. 'Οπωσ-
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δήποιε Οά ερμήνευσε και άλλους ψαλμούς, άλλα δυστυχώς 
δεν διεοώβησαν τά εργα του αυτά. Διότι, πώς ήτο δυνατόν 
να μ ή ερμήνευσε τον 50ό ψαλμόν, τόν κατ’ εξοχήν ψαλ,μόν 
τής μετανοίας;

Ε ις τό\' παρόντα τόμον δημοσιεύονται εις τή,ν συνέχειαν 
ιών 3 τελευταίων ομιλιών τοΰ ί. Χρυσσοόμου είς τήν Γένε- 
σιν αί όμιλίαι εις τούς ψαλμούς Γ—ΙΒ , ΜΑ, ΜΓ. Τό κείμε
νον των, ομιλιών εις τήν Γένεοιν είναι παρμένον άπό τήν 
έ'κδοσιν Καρυοφύλλη, ενώ των ομιλιών είς τούς ψαλμούς 
άπό τήν εκδσοιν Β. άβ ΜοηίίΒυοοη είς τό όποιον &γιναν δ ι
ορθώσεις μόνον είς τή ν  οττίξιν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  
ΕΙΣ ΤΟΝ Γ ' ΨΑΛΜΟΝ1

Ψ α λ μ ο ς  ίώ  Δ α υ ί δ ,  οπότε  а л ε δ ί δ ρ α σ κ ε ν  ά π ό  προσώη&υ  
Ά β ε σ σ α λ ώ μ  τον ν ίον  αντον .

5 « Κ ύ ρ ι ε ,  ι ί  έπληϋύνϋησα,ν ο ί  ϋ λ ίβ ο ν τ έ ς  μ ε ;» .

1 . 'Ε π ιν ι κ ί ο υ ς  μ έν  ά ν δ ρ ιά ν τ α ς  ο ί  β α σ ι λ ε ί ς  το ις  στρατη-  
γ ο ις  ν ική σ α σ ιν  ά ν α τ ι ί ϊ έ α σ ι ,  ν ικ η φ ό ρ ο υ ς  δ έ  ε ικ ό ν α ς  κ α ί  στή- 
λ α ς  έ γ ε ίρ ο ν σ ιν  ά ρ χ ο ν τ ε ς  η ν ιόχ ο ίς  κ α ί  ά ΰ λ η τ α ϊς ,  κ α ί  τ ώ  ε π ι -  
γ ρ ά μ μ α τ ι  ώ ς  οτόμ ατ ι  κ ή ρ υ κ α  τής ν ίκ η ς  την ΰλΐ/ν ε ρ γ ά ζ ο ν τ α ι .  

10 ’Ά / .λ ο ι  δ ε  τιάλιν εν  β ίβ λ ο ις  κ α ί  γ ρ ά μ μ α ο ι  τους  ε π α ίν ο υ ς  το ϊς  
ν ικ η τ α ϊς  γ ρ ά φ ο υ σ ι ,  την ε α υ τ ώ ν  έν τ ώ  έπσ.ίνω δύ να μ ιν  ίσχν-  
ρ ο τ έ ρ α ν  τ ώ ν  ε π α ιν ο ύ μ εν ω ν  δ ε ι ξ α ι  &έ).οντες. Κ α ί  λ ο γ ο γ ρ ά φ ο ι  
κ α ί  ζούγράφ οι κ α ί  χ α λ κ ε υ τ α ί  κ α ί  λ ιΰ ο γ λ ύ π τ α ι  κ α ί  δή μοι  κ α ί  
ά ρ χ ο ν τ ε ς  κ α ί  π ό λ ε ις  κ α ί  χ ώ ρ α ι  τους  ν ικ ή τ α ς  ϋ αυμάζονσ ιν ,  

15 υ ν δ ε ί ς  δ ε  φ εύ γ ο ν τ ος  κ α ι  μη π ολ εμ ή οα ντο ς  ε ικ ό ν α  ε γ ρ α ψ ε ,  
κ α & ά π ερ  νϋν ό  Δ α υ ίδ .  « Ψ α λ μ ο ς  γ ά ρ  τ ώ  Δ α υ ίδ ,  έν  τώ  ά π ο δ ι -  
δ ρ ά ο κ ε ι ν  αντον  ά π ό  π ρ ο σ ώ π ο υ  Ά β ε σ σ α λ ώ μ  του υ ίον  ο,ντον». 
Κ α ί  πότε  ύ δ ρ α π έ τ η ς  ε γ κ ω μ ί ω ν  ά ξ ι ο ς ;  π ότ ε  δ ε  ό φ υ γ ά ς  ε π ι 
γ ρ α μ μ ά τ ω ν  έ ν τ ό ς ;  Τ ο υ ς  δ ρ α π έ τ α ς  γ ρ ά μ μ α σ ιν  ίξ εύ ου σ ιν ,  σύκ  

20 έ π ιγ ρ ά μ μ α ο ι  ϋ α ν μ ά ζ ο ν σ ιν .  Ά λ λ α  μά&ε την α ιτ ία ν ,  α δ ε λ φ έ ,  
τής  ε π ιγ ρ α φ ή ς ,  κ α ί  ά σ φ ά λ ισ α ί  σου την ψ υ χ ή ν  γενέο& ω  οοι  
ή ισ τ ορ ία  6 ίον  κ α τ ό ρ ΰ ω σ ις ·  ή τ ω  σοι ό  του  δ ι κ α ί ο υ  δ ι ω γ μ ό ς  
δ ι α ν ο ί α ς  στηρ ιγμ ός .  Μ ά ϋ ε  γ ά ρ  δ ι ά  τί έ δ ι ώ κ ε ι ο  Δ α υ ίδ  υπό 
τον Ά β ε σ σ α λ ώ μ ,  tV ώ ς  θ ε μ έ λ ιο ν  τό  π ρ ά γ μ α  ε υ ρ ώ ν , ο ίκ ο δ ο -

1. Ό  ψαλμός έγράφη άπό τόν Δαυίδ κάτω όπό δραματικός συν· 
θήκας πού περιγράφονται εις τό Β ' Βασ. κεφ. 1 5 - 1 7  καί διαφαίνεται 
τόαον όπό τός συνθήκας αύτός όσον καί άπό τό περιεχόμενον τοϋ 
ψαλμοϋ τό μέγεθος τοϋ κινδύνου πού διέτρεχεν ό Δαυίδ, καθώς καί 
ή πίστις καί ή έλπίς αύτοϋ πρός τόν Κύριον καί τήν βοηθειών του, 
μέσω τών όποιων άντεμετώπισε μέ ηρεμίαν τούς κινδύνους.
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«Ψαλμός τοϋ Δαυίδ, γραφείς όταν έφευγεν ώσάν δρα
πέτης καταδιωκόμενος άπό τόν υιόν του τόν Άβεσσαλώμ».

«Κύριε, γιατί έπλήθυναν τόσο πολύ εκείνοι πού μέ
θλίβουν;».

1. Οί μέν βασιλείς είς τούς νικήτας στρατηγούς άφιε- 
ρώνουν επινικίους ανδριάντας, οί δέ άρχοντες άνεγείρουν 
είς τούς οδηγούς άρμάτων καί καί είς τούς άθλητάς νι
κηφόρους άναπαραστάσεις καί στήλας καί μέ τό επίγραμμα 
ώσάν στόμα καθιστούν τήν ύλην κήρυκα τής νίκης. "Α λ 
λοι πάλιν γράφουν τούς επαίνους διά τούς νικητάς είς 
βιβλία καί γράμματα, διότι θέλουν νά δείξουν τήν δύνα- 
μίν των, πού περιέχεται είς τόν έπαινον, ίσχυροτέραν άπό 
τούς έπαινουμένους. Καί οί λογογράφοι καί οί ζωγράφοι 
καί οί χαλκουργοί καί οί λιθογλύπται καί οί λαοί κα ι οΐ άρ
χοντες καί οί πόλεις καί αί χώραι θαυμάζουν τούς νικη- 
τάς, κανείς όμως δέν περιέγρσψε τήν εικόνα δραπέτου 
καί άνθρώπου πού δέν έπολέμησεν, όπως κάμνει τώρα ό 
Δαυίδ. Διότι λέγει «είναι ψαλμός πού έγράφη άπό τόν 
Δαυίδ, όταν έφευγεν ώσάν δραπέτης καταδιωκόμενος άπό 
τόν υιόν του τόν Άβεσσαλώμ». Καί πότε συνέβη νά 
εγκωμιάζεται ό δραπέτης; πότε δέ ό φυγάς άνεγράφη είς 
επιγράμματα; Τούς δροπέτας τούς συλλαμβάνουν μέ γράμ
ματα καί δέν τούς θαυμάζουν μέ επιγράμματα. Ά λ λ ά  μά
θε, άδελφέ, τήν αιτίαν τής έπιγραφής καί άσφάλισε τήν 
ψυχήν σου' άς σού γίνη ή ιστορία διόρθωσις τής ζωής σου, 
άς οού γίνη ό διωγμός τοϋ δικαίου στήριγμα τοϋ νοϋ σου. 
Μάθε λοιπόν διατί κατεδιώκετο ό Δαυίδ άπό τόν Ά β ε σ 
σαλώμ, ώστε, άφοϋ θεωρήσης τήν ύπόθεσιν ώσάν θεμέ-
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μηϋί)ς  1Й φ ό β φ  του Θ εον .  Ώ ς  γ ά ρ  ά ν ε ν  θ εμ ελ ίο υ  σ α θ ρ ά  ή 
ο ικ οδομ ή ,  ό ν τ ω ς  α ν ε ν  τής ε ν ρ έ σ ε ω ς  τον πκοποΰ ονκ  ώ φ ε / . ε ΐ
ή Γρα<Γή.

-Σκοποί' ε ΐχ ε ν  ό μ α κ ά ρ ι ο ς  Δ α ν ί δ , δ ι α  τον π ρ ο κ ε ιμ έν ο ν  
5 ψ α/.μοΰ π α ι δ ε ϋ σ α ι  τον δ ί ο ν  κ α ι  σ ω φ ρ ο ν ίσ α ι ,  μ η δ έ π ο τ ε  κ α κ ο 

ποιεί)' κ α ι  κ α τ α φ ρ ο ν ε ίν  τ ώ ν  νόμο)у τον Θ εον ,  h a  μη ό ά μ α ρ -  
τή σ α ς  το ια ν τ α  πάθ-η, ο ϊ α  κ α ί  αυτός ε π α θ ε ν .  ’Έ φ ε υ γ ε  τον υ ιόν  

• αντοΰ  ό Δ α ν ί δ ,  ε π ε ι δ ή  την α γ ν ε ί α ν  ε φ υ γ ε ν  ε ψ ν γ ε  τον vi/ir ,  
έ π ε ι δ ΐ / τον π ώ φ ρ ο ν α  γ ά μ ο ν  έ ν ύ β ρ ι σ ε ν  ε ψ ν γ ε  τον ν ίόν ,  έπ ε ιδ ΐ ]  

10 τόν νόμον τον Θ εον  τον λ έ γ ο ν τα ,  «O r φ ο ν ε ύ σ ε ι ς » ,  «ον μ ο ίχ ε υ 
α ε ι ς » ,  εψ ν γ εν .  Ε π ε ι δ ή  γ ά ρ  α λ λ ο τρ ία ν  α μ ν ά δ α  ε ι ς  τόν ο ίκ ον  
αντον  ε ίπ ή γ α γ ε  κ α ι  τον ταντη ς  π ο ιμ έ ν α  ά π έ κ τ ε ιν ε ν ,  ό εκ  τον 
ο ίκ ο ν  αντοΰ  ά μ ν ό ς  τον π ο ιμ έ ν α  ε κ ε ρ ά τ ιζ ε ν .  ’ .1 λλότρ ιον  ο ίκ ον  
έπ ο λ έμ η σ ε  κ α ί  ε κ  τον ίδ ιον  ο ίκ ο ν  έ π α ν έο τ η  α ύ τ φ  ό π όλεμ ος .  

15 Ο νκ εσ τ ιν  έμ όν  το νόημα, Θ εσν  έστι  το α π ό φ θ ε γ μ α '  δπ ον  δ ε  
Θ ε ό ς  ό  έρ μ η ν εύ ω ν ,  ο ίτδε ίς  ό ά ν τ ιλ έγ ω ν .  ° Ο τ ι  γ ά ρ  δ ι ά  τούτο 
έπ αν έσ τη  τ ώ  Δ α ν ί δ  <5 ν ιο ς  α ν τ ο ΰ , επ ειδή  τον Ο υ ρ ία ν  έφ ό -

■ ν ενσ ε ,  κ α ι  την γ υ ν α ίκ α  αντον  έλ α 6 ε ν ,  α κ ον σ ον  τον Θ εοΰ  δ ι ά  
τον π ροφ ή του  Ν ά ϋ α ν  π ρ ό ς  τον Δ α ν ί δ  λ έγ ον τος .  « Έ γ ώ  ε χ ρ ι -  

20 σά  σε δ α σ ι / . έ α  ε π ί  τον Ι σ ρ α ή λ ,  και. ε ξ ε ιλ ό μ η ν  ο ε  έ κ  χ ε ι ρ ό ς  
Σ α ο ύ Ι ,  κ α ί  ε δ ω κ ά  οοι τά π ά ν τ α  τον κ ν ρ ίο ν  οον, τον ο ίκ ο ν  Σ α -  
ούλ, κ α ί  Ί ο ν δ α ,  κ α ί  ε ί  ο λ ίγ α  οοι. έ σ τ ι ,  π ρ ο ο θ ή σ ω  οοι. κ α θ ώ ς  
ταν τα .  Κ α ι  τ ί  δτ ι  έ ξ ο υ δ έ ν ο ι σ α ς  τόν Κ ύ ρ ιο ν ,  τον π ο ιή ο σ ι  τό 
πονηρυν  ε ν ώ π ιο ν  μ ο ν ;  Τ ο ν  Ο υ ρ ία ν  τόν Χ ε τ τ α ί ο ν  έ ττάταζας  

25 έν ρ ο μ φ α ία  κ α ί  την γ υ ν α ίκ α  αντον  ε λ α β ε ς  έ α ν τ ώ  ε ι ς  γ υ ν α ίκ α .  
Κ α ί  νΰν ονκ  ε ξ α ρ θ ή σ ε τ α ι  ρ ο μ φ α ία  ε κ  τον ο ίκ ον  σου ε ι ς  τόν α ι 
ώ να » .  Τ ό ν  άλλ ότρ ιον  ο ίκ ο ν  ρομψ-airi έ δ ιχ ο τό μ η σ α ς ,  την κ α τ ά  
οον ρ ο μ φ α ία ν  χ α λ κ ε ύ σ ω  εν  τώ  ό ί κ φ  σον. «’Ι δ ο ν  έγό> ε ξ ε γ ε ρ ώ

2. Έξ. 20, 13-14.
?. В Всю. 12, 7 - 10,
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λιόν, νά οίκοδομηθης έπάνω εις τόν φόβον τοϋ Θεοΰ. 
Διότι όπως ή οικοδομή χωρίς θεμέλια είναι σαθρά, ετσι 
χωρίς τήν άνεύρεσιν τοϋ σκοπού δέν ώφελεϊ ή Γ ραφή.

Σκοπόν εΐχεν ό μακάριος Δαυίδ μέ αύτόν τόν ψαλ- 
μόν νά διαπαιδαγώγηση καί νά σωφρονίση τόν 6ίον, ώστε 
νά μή κακοποιή ποτέ καί νά μή περιφρονή τούς νόμους 
τού Θεού, διά νά μή πάθη έκεΐνος πού αμαρτάνει παρό
μοια μέ έκεϊνα πού επαθεν αύτός. Έ φευγεν ό Δαυίδ 
μακριά άπό τόν υιόν του, έπειδή έΕέφυγεν άπό τήν αγνό
τητα' έφευγε μακριά άπό τόν υιόν του, έπειδή έπρόσβαλε 
τόν τίμιον γάμον' έφευγε μακριά άπό τόν υιόν του, έπειδή 
έξέφυγεν άπό τόν νόμον τού Θεού πού λέγει, «Δέν θά 
φονεύσης», «δέν θά μοιχεύσης»5. Έπειδή δηλαδή ώδήγησε 
μέσα εις τήν οικίαν του Εένην άμνάδα καί έφόνευσε τόν 
ποιμένα αύτής, ό άμνός της ο ικίας του έκτυπούοε μέ τά 
κέρατά του τόν ποιμένα. Έπολέμησε ξένην οικίαν καί άπό 
τήν οικίαν του έσηκώθη έναντίον του πόλεμος. Δέν είναι 
δική μου ή ακέψις αύτή, είναι λόγος τού Θεού' όπου δέ 
έρμηνεύει ό ίδιος ό Θεός, δέν πρέπει κανείς νά άντιλέγη. 
Γό οτι δηλαδή διά τούτο έπανεστάτησεν έναντίον τού Δαυίδ 

ό υιός, έπειδή έφόνευσε τόν Ούρίαν καί έπήρε τήν γυναίκα 
του, άκουσε τόν Θεόν πού λέγει πρός τόν Δαυίδ μέσω 
τού προφήτου Ν άθαν «Έγώ σέ έχρισα βασιλέα τού ’ Ισραήλ 
καί σέ έσωσα άπό τά χέρια τού Σαούλ καί σού έδωσα 
όλα τά ύπάρχοντα τού Σαούλ καί τού ’ Ιούδα, καί έάν 
αύτά σού είναι όλίγα 8ά σού προσθέσω καί άλλα ώσάν καί 
αύτά. Διατί όμως περιεφρόνησες τόν Κύριόν σου καί διέ- 
πραζες τό κακόν ένώπιόν μου; Έφόνευσες μέ μάχαιραν 
τόν Ούρίαν τόν Χετταϊον καί έλαβες ώς γυναίκα σου τήν 
γυναίκα του. Ά π ό  σήμερα δέν θά παύσουν αί σφαγαί εις 
τήν οικίαν σου»". Έκοψες εις τά δύο μέ τήν μάχαιραν 
τήν ζένην οικογένειαν κσί έγώ θά ακονίσω τήν μάχαιραν 
μέσα εις τήν οικογένειαν σου έναντίον σου. «Νά έγώ θά 
δημιουργήσω κακά έναντίον σου μέσα άπό τήν οίκογέ-



επ'ι σε  κ α κ ά  ε κ  τον ο ίκ ον  σου»· ονκ  ε ξ ω & έ ν  π οΰ εν ,  άλλ' 

« Ε κ  τ ον  ο ίκον  σον». "Οι) εν  ή πηγή  τής α μ α ρ τ ί α ς ,  έ κ ε ϊ ΰ ε ν  ή 

πληγή τής τ ιμ ω ρ ία ς .  Έ π ε ι  ονν  τής εντολής  τοϋ Θ ε ο ύ  δ ρ α -  

π έτη ς  κ α ι  ψ ν γ ά ς  έ γ έ ν ε τ ο ,  δ ι ά  τοντο  τον ν ίδ ν  ά π ε δ ί δ ρ α σ κ ε .

5 2. <ιψ α λ μ ο ς  τ φ  Λ α ν ϊδ  εν  τ ώ  ά π ο δ ι δ ρ ά σ κ ε ιν  α υ τ ό ν  α π ό  π ρ ο 

σώ π ου  Ά 6 εσσ α λό> μ  τον vlov αντον». K a l  χ ρ ε ίτ το ίν  τής τον 

πολέμου  έ ζ η γ ή σ ε ω ς  ή α ι τ ί α  τής  τον πολέμου  ν π ο & έοεω ς ,  Ίνα  

τον δλ ισ ΰ ον  τον δ ίκ α ιο ν  ϋ ε α σ ά μ ε ν ο ι  ά ο φ α λ ισ ώ μ ε ΰ α  το π τ ώ 

μ α ,  κ α ι  φ ύ γ ω μ ε ν  τήν ό / ιο ίαν  ΰ άσανον .  Π ο λ λ ο ί  γ ά ρ  κ α ι  ε ι ς  

10 τήν σή μ ερον  π ολέμ ου ς  εν  το ις  ο ίκ ο ι ς  έχ ου σ ι ,  και. ό μ'εν νπό  

γνναι.κός π ο λ ε μ ε ΐ τ α ι ,  ό δ ε  νπ ό  τέκνου π ο λ ιο ρ κ ε ϊ τ α ι ,  ά λ λ ος  ν- 

π δ  άδελΓροϋ, κ α ι  έ τ ε ρ ο ς  νπό ο ίκ έτου  δ α μ ά ζ ε τ α ι ,  κ α ι  έκ α σ το ς  

ά κ η δ ι α  κ α ί  δ υ σ χ ε ρ α ίν ε ι  κ α ι  μ ά χ ε τ α ι  κ α ί  π ο λ ε μ ε ϊ  κ α ι  πολε-  

μ εΊτ α ι ,  κ α ι  ο υ δ ε ί ς  εαυτό)' λ ο γ ο ϋ ε τ ε ϊ  έννοώ ν ,  δτ ι  ε ΐ  μή Λμαρτί-  

15 α ς  έ σ π ε ι ρ ε ν ,  ούκ α ν  εν  τ ώ  ο ϊκ ω  αντον  <ίκανϋ'αι κ α ι  τρ ίβολο ι  

ά ν έ δ η ο α ν  ε ΐ  μή σ π ιν θ ή ρ α ς  α μ α ρ τ ι ώ ν  ε κ ρ ν ψ ε ν ,  ουκ  α ν  δ ο ίκ ο ς  

ά ν ε π ν ρ ίζ ε τ ο .  "Ο τι γ ά ρ  α μ α ρ τ ι ώ ν  ε ίσ ι  κ α ρ π ο ί  τά  ο ι κ ε ί α  κ α κ ά ,  

κα ι  δη μ ίον ς  εμφυλίους κατά τον ά μ α ο τ ά ν ο ν τ ο ς  χ ε ιρ ο τ ο ν ε ί  ό 

θ ε ό ς .  μ ά ρ τ υ ς  ή θε ία  Γ ρ α φ ή ,  ής ον δεν ισχ υ ρότερον .  Π ο λ εμ ε ϊ  

20 σε ή γυνή, ειαβ/.ϋ'όντι. ώ ς  ϋηρίον άπαντα,  τήν γλ,ώσσαν ώ ς  

μ ά χ α ι ρ α ν  ά κ ο ν ά ;  Λνπηρόν ιιεν τδ πράγμα, δτι ή βοηϋδς άντί-  

παλ,ος γέγονεν, δ μ ω ς  εαυτόν ερεύνησαν, μή πο>ς έν νεδτι^ι 

ε ι ς  γυναίκα  έ ν ε ω τ έ ρ ι σ α ς ,  και τδ ε ι ς  γ υ ν α ίκ α  τραύμα διά  

γυναικδς  θ ερ α π εύ ετα ι ,  και τήν άλλοτρίαν σηπεδόνα ή ιδ ία  

25 χ ε ιρ ο υ ρ γ ε ι .  Κ α ν  άγνοί] ή τέμνουσα, ά/.λ' ο ίδεν  ό ιατρός  θ ε ό ς .  

Α ύτδς γ ά ρ  αντή ώ ς  σ ιδήρω  κατά σου έχρήσατο- και ώσπερ
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νειάν σου»4' όχι άπό κάπου έΕω, άλλα «άπό τήν οίκογέ- 
νειάν σου». Ά π ό  έκεί πού πηγάζει ή αμαρτία, άπό έκεϊ 
καί ή πληγή τής τιμωρίας. ’Επειδή λοιπόν έδραπέτευσε καί 
έφυγεν οπό τόν νόμον τού Θεού, διά τοϋτο έφευγεν ώσάν 
δραπέτης άπό τόν υιόν του.

2. «Ψαλμός πού έγράφη άπό τόν Δαυίδ όταν έφευγεν 
ώσάν δραπέτης διά νά οωθή όπό τόν υιόν του τόν Ά βεσ- 
σαλώμ». Καί είναι προτιμότερον νά ψάχνη κανείς νά εύ
ρη τήν αιτίαν τής ύποθέσεως τοϋ πολέμου, παρά νά έκ
θετη τόν πόλεμον, ώστε βλέποντες τό ολίσθημα τοϋ δι
καίου νά άσφαλίσωμεν τόν έαυτόν μας όπό τήν πτώσιν καί 
ν' άποφύγωμεν τά παρόμοια βάσανα. Διότι καί σήμερα 
πολλοί έχουν πολέμους εις τήν οικίαν των καί άλλος μέν 
πολεμεϊται άπό τήν γυναίκα του, άλλος πολιορκεϊται άπό 
τό τέκνον του, άλλος άπό τόν άδελφόν του, καί άλλος 
ταπεινώνεται άπό τόν ύπηρέτην του καί ό καθένας λυπεϊ- 
ται καί δυσανασχετεί καί μάχεται καί πολεμεϊ καί πολε- 
μεϊται καί κανείς δέν σκέπτεται, ότι, έάν δέν έσπειρεν 
άμαρτίας, δέν θά ήτο δυνατόν νά φυτρώσουν εις τήν 
οικίαν του άγκάθια καί τριβόλια' έάν δέν έκρυπτε σπινθή
ρας άμαρτιών, δέν θά ήναπτε φωτιά εις τήν οικίαν του. 
Τό ότι βέβαια τά κακά πού μάς συμβαίνουν είναι καρποί 
τών άμαρτιών μας καί ό Θεός ορίζει συγγενείς δημίους 
έναντίον τοϋ άμαρτάνοντος, μάρτυς είναι ή θεία Γραφή, 
άπό τήν όποίαν τίποτε δέν ύπάρχει ίσχυρότερον. Σέ πολε- 
μεί ή γυναίκα σου; σέ ύποδέχεται, όταν εισέρχεσαι εις τήν 
οικίαν σου, ώσάν θηρίον; ακονίζει τήν γλώσσαν της ώσάν 
μάχαιραν; Είναι μέν λυπηρόν τό πράγμα, διότι ό βοηθός 
σου έγινεν αντίπαλος, όμως έρεύνησε τόν έαυτόν σου, 
μήπως κατά τήν νεανικήν ήλικίαν σου έβλαψες γυναίκα 
καί τό τραύμα πού έπροΕένησες εις τήν γυναίκα θερα
πεύεται μέ γυναίκα καί αύτή χειρουργεϊ τήν ξένην σαπί
λαν. Καί αν άκόμη δέν τό γνωρίζη αύτό αύτή πού χειρουρ- 
γεί, άλλά τό γνωρίζει ό ιατρός Θεός. Διότι αύτός έχρησι-



τό σ ίδ η ρ ον  ονκ  ο ί δ ε ν  ο ε ν ε ρ γ ε ί ,  την δ ί  διά ιον  σ ιδή ρ ου  θ ε ρ α 

π ε ί α ν  ο ΐ δ ε ν  6 Ια τρός ,  σντω  κ α ν  ά γ νο ί / ή γυν'η ή πλήττουσα, 

κ α ι  ό α ν ή ρ  ό πληττό/ιενος  την α ι τ ί α ν  της  π λη γή ς ,  α / Χ  ό θ ε 

ό ς  οις  ια τ ρ ό ς  ο ϊ δ ε  το συμφέρον.

5 "Ο τι δ ε  ή γυνή π ο ν η ρ ά  ά μ α ρ τ ι ώ ν  έστι, κόνδν/.ος ,  μ άρτνς  

ή ίΐε.ία Γ ρ α φ ή .  Τ ί  γ ά ρ  λ έ γ ε ι  α κ ο ν α ο ν  «Γ υ ν ή  π ονη ρά  άνδρ ί  

ά μ α ρ ι ω λ ώ  δ ο ϋ ή σ ε τ α ι» . 'Ως π ικ ρ ά  α ν τ ίδ ο τ ο ς  α ύ τ ώ  δ οϋ ή σ ετ α ι .  

τους χνμσιις τών ά μ α ρ τ ι ώ ν  άν α λ ίσ κ ο ν σ α .  "Οτι δ έ  κ α ι  τό νπό  

τ έκ ν ω ν  π ολ ιορκεΐσ& αι,  ά μ α ρ τ ι ώ ν  έσ τ ι  β ά σ α ν ο ς ,  μ ά ρ τ ν ς  ό 

10 Λ α ν ίδ ,  δ ι ά  τήν π α ρ ά ν ο μ ο ν  κ ο ίτη ν  υπό τον υίου αυτού  Ά β ε σ -  

α α λ ώ μ  πολεμ ού μ ενος ,  (ος ό  λ όγ ος  ε δ ε ι ξ ε ν .  ° Ο τι  δ ε  και, ά δ ε λ -  

φο'ι ά δ ε λ ψ ο ν ς  δ ι  α μ α ρ τ ί α ς  έπολέμ η σ αν ,  μ ά ρ ι υ ς  ή β ίβ λ ο ς  τώ ν  

Κ ρ ι τ ώ ν .  "Ο τε γ ά ρ  ε ι ς  τήν π α λ λ α κ ίδ α  τοϋ ο δ ο ιπ ό ρ ο ν  ο ί  τής  

φνλ-ής Β ε ν ι α μ ί ν  έ ξ ε π ό ρ ν ε ν σ α ν ,  ή δ ε  τήν ά μ ε τ ρ ο ν  υ β ρ ιν  /<)'; 
15 ε ν ε γ κ ο ν σ α  ά π έ ϋ α ν ε ν ,  α ί  'ένδεκα ψ νλα ι  τήν μ ία ν  έ π ο λ έ μ η σ α ν  

κ α ι  ε π ε ι δ ή  α ί  ’έ ν δ ε κ α  η υλαί νπό  θ ε ο ν  ά π έσ τη σα ν ,  κα) ε ι ς  

τά ε ϊ δ о м а  έ ξ ε π ό ρ ν εν σ α ν ,  νπό  τής μ ια ς  φ υλής  α ί  ε ν δ ε κ α  έν ι-  

κή&ησαν, κ α ί  π λ ε ο ν ά κ ις  ν ικ η ϋ ε ϊσ α ι  νπό  τής μ ια ς ,  ά π α ξ  α υ 

τήν έν ίκ η σ αν ,  κ α ί  α δ ε λ φ ο ί  ά δ ε / .φ ο υ ς  έπ ολέμ η σ α ν ,  ε π ε ι δ ή  ό 

20 θ ε ό ς  δ ι ά  τά ς  α μ α ρ τ ί α ς  α ν  τώ ν  ήρε  τό τής α μ α ρ τ ί α ς  μ εσό  το ί

χον. Ε π ε ι δ ή  γ ά ρ  ή μ ία  ηηιλ,ή ε ϊ ς  τήν γ υ ν α ίκ α  επόρνενσει- ,  

α ί  δ ε  έ ν δ ε κ α  φ<υληί ε ι ς  τά ε ί δ ω λ α  έ ξ ε π ό ρ ν ε ν σ α ν  κ α ί  οντοι κ ά -  

. κ ε ίν ο ι  νπό θ ε ο ν  έ ξ ο ϊλ ο ΰ ρ ε ν ϋ η σ α ν ,  ώ ς  γ έ γ ρ α π ι α ι .  « Ε ξ ω λ ό -  

ϋ-ρενοας π ά ν τ α  τόν π ορ ν εν ο ν τα  ά π ό  αον». "Ω στε  α δ ε λ φ ο ί  ά-  

25 δ ελ ψ ον ς  έ π ο λ έμ η σ α ν  δ ι ’ α μ α ρ τ ί α ς .  ' Υ π ό  άδελη  ώ ν  πολέμου  μ ε-
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μοποίησεν αύτήν εναντίον σου ώοάν σίδηρον' καί όπως 
ακριβώς τό σίδηρον δέν γνωρίζει αύτό πού κάμνει, τήν δέ 
θεραπείαν διά του σιδήρου τήν γνωρίζει ό ιατρός, έτσι καί 
αν ακόμη δέν τό γνωρίζη ή γυναίκα πού προξενεί τά 
πλήγματα, καί ό ανδρας πού δέχεται τά πλήγματα δέν 
γνωρίζει τήν αιτίαν τών πληγμάτων, όμως ό Θεός ώσάν 
ιατρός γνωρίζει τό συμφέρον.

Τό ότι δέ ή πονηρά γυναίκα γίνεται τιμωρός διά τής 
αμαρτίας, μάρτυς είναι ή θεία Γραφή. Διότι άκουσε τί 
λέγει- «Εις τόν άμαρτωλόν άνδρα θά δοθή κακή γυναίκα»*. 
Θά δο6ή εις αύτόν ώσάν πικρόν άντίδοτον, διά νά άπορ- 
ροφήση τούς χυμούς τών αμαρτιών. Τό ότι δέ καί τό νά 
πολιορκήται κανείς άπό τά τέκνα του άποτελεϊ τιμωρίαν 
διά τάς άμαρτίας του, μάρτυς είναι ό Δαυίδ, ό οποίος, 
όπως άπέδειΕεν ό λόγος, έπολεμεϊτο άπό τόν υιόν του 
τόν Άβεσσσλώμ διά τήν παράνομον σαρκικήν μεϊΕιν. Τό 
ότι δέ καί άδελφοί έπολέμησαν άδελφούς έ£ αιτίας τών 
άμαρτιών, μάρτυς είναι τό βιβλίον τών Κριτών. Διότι, ό
ταν διέπραΕαν πορνείαν οί τής φυλής τοϋ Βενιαμίν εις 
τήν παλλακίδα τοϋ οδοιπόρου6 καί έκείνη, μή ύποφέρουσα 
τήν ύπερβολικήν ϋβριν, άπέθανεν, αί ένδεκα φυλαΐ έπολέ
μησαν τήν μίαν καί έπειδή αί ένδεκα φυλαί άπεμακρύν- 
θησαν άπό τόν Θεόν καί διέπραΕαν πορνείαν λατρεύουσαι 
τά είδωλα, αί ένδεκα φυλαί ένικήθησαν άπό τήν μίαν καί 
ένφ πολλές φορές ένικήθησαν άπό τήν μίαν, μίαν φοράν 
ένίκησαν αύτήν καί άδελφοί έπολέμησαν τούς άδελφούς, 
έπειδή ό Θεός, έΕ αιτίας τών άμαρτιών αύτών, άφήρησε 
τό μεσότοιχον τής άμαρτίας. 'Επειδή δηλαδή ή μία φυλή 
διέπραΕε πορνείαν εις μίαν γυναίκα, αί δέ ένδεκα φυλαί 
διέπραΕαν πορνείαν μέ τό νά λατρεύσουν τά είδωλα, καί 
αύτοί καί έκείνοι έΕωλοθρεύθησαν άπό τόν Θεόν, όπως 
έχει γραφή' «Έξωλόθρευσες έμπρός άπό τό πρόσωπόν 
σου τόν καθένα πού πορνεύει»’ . "Ωστε άδελφοί έπολέ
μησαν άδελφούς έΕ αιτίας τής άμαρτίας. "Ο ταν πολεμή-
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νος, μη τοοοντον κ-ατ’ ε κ ε ί ν ο ν  ο τ έν α ζ ε ,  δσον  ε α υ τ ό ν  λ ο γ ο θ έ -  

тει,  κ α ι  ά ν έ ι α ζ ε  ζ η τώ ν  δ ι ά  π ο ία ς  ά μ α ρ τ ί α ς  ο!, ά δ ε λ φ ο ί  π ο λ έ 

μ ιο ι .  Ο ν χ  δτ ι  π ά ν τ ες  δ ί  ά μ α ρ τ ί α ς  νπ ό  ά δ ελ η  ώ ν  πολεμ οΰ ντα ι ,  

κα'ι γ ά ρ  ό ’ /ωσι/φ νπό τώ ν  α δ ε λ φ ώ ν  ε π ο λ ε μ ε ϊ το ,  κα ι  ον  π άν -  

5 τ ω ς  δ ι ά  α μ α ρ τ ή μ α τ α · κ α ί  6 Ί ώ δ  νπό  γ ν ν α ικ ό ς  έ π εβ ο ν λ εν ετ ο ,  

κ α ί  ον π ά ν τ ω ς  δ ι ά  α μ α ρ τ ή μ α τ α · άλλ' οτι ο ί  π λ ε ίο ν ες  τ ώ ν  α ν 

θ ρ ώ π ω ν  δ ι ά  ά μ α ρ τ ί α ς  ο ικ ια κ ο ύ ς  π ολ εμ ίον ς  εχομ εν .  Έ ο τ ι ν  

οτε  κ α ί  φ ίλ ο ι  ε ι ς  ε χ θ ρ ο ύ ς  δ ι ά  ά μ α ρ τ ί α ς  τ ρ έπ ο ν τ α ι ,  κα'ι οί  

πά/Μΐ α γ α π ώ ν τ ε ς  μ ιοονσ ι  κ α ί  ά π ο σ τ ρ έ φ ο ν τ α ι ,  τον Θ εον  τό 

10 τοιοντον μ ΐπ ος  δι' οΐ>ς ο ί δ ε  / .άγους  έμβάλ'/.οντος. Οί'το) γάρ  

ε ν  τώ  ε .κατοστώ  ψ α λ μ φ  γ έ γ ρ α π τ α ι  π ε ρ ί  τ ώ ν  Α ι γ ν π τ ί ω ν  «Д/ε- 

τ έπ τρ εψ ε  την κ α ρ δ ί α ν  α ν τ ώ ν  τον μ ιο ή ο α ι  τόν λ α ό ν  αίνοι"». Ο ϋκ  

α ν  δ έ  το μ ϊα ο ς  α π ό  θ ε ο ν  έδό&η, ε ί  μι/ π ρ ό τ ε ρ ο ν  κ α κ ώ ς  έ φ ι -  

λίαζον .  Ο Ις  γ ά ρ  ή φ ιλ ία  α π ώ λ ε ι α ς  π ρ ό ξ ε ν ο ς ,  τοντο ις  τό μ ϊ-  

15 πος α ρ ε τ ή ς  ι'πό&εσις.

Α λ λ ά  κ α ί  τά δονλ α  κ α ι  νπ ή κ ο α  ο ώ μ α τ α  π ο λ λ ά κ ις  δ ι ά  ά 

μ α ρ τ ία ς  τ») δ ε σ π ο τ ε ί α  έ π α ν έο τ η ο α ν .  Β λ έ π ε  γ ά ρ  τόν Μ δά μ  μιΓ  

δ έ π ω  ά μ α ρ τ ή α α ν τ α  κ α ι  τά &ηρία ώ ς  δού λα  κ α ί  νπ ή κοα  εχον-  

τ α , κ α ί  ώ ς  δονλοι.ς α ν τ ο ϊς  καλον ντα  ο ν όμ α τα ,  ο τ ε  δ ε  την ό-  

2 0 учу τή α μ α ρ τ ί α  έ π π ίλ ω ο ε ,  τότε  τά θ η ρ ία  αντόν  ονκ  ε γ ν ώ ρ ιζ ε ν ,  

κ α ι  τά  δ ον λ α  π ο λ έμ ια  κατ' αντ ον γ εγόναπ ι .  Κ α ί  ό )οπερ  ό εν  

τη ο ικ ία  κ ν ω ν  δ ο υ λ εύ ε ι  τώ  τρέφ οντ ι ,  κ α ί  φοδεΧται τοντον κ α ι  

τ έθ η π εν ,  ε ά ν  δ έ  ( ίφ νω  ή σβ ολ ω μ έν η ν  ϊ .χον ια  την ο ψ ιν  θ εά ση -  

τ α ι ,  ή π ρ ο ο ω π ε ϊο ν  ά λλ ότρ ιον  έν  тЦ ο ψ ε ι  φ έ ρ ο ν τ α , ώ ς  ξ έ ν ω  

25 ε π έ ρ χ ε τ α ι  κ α ί  σ παρά ιξα ι  β ο ύ λ ε τα ι ,  ό ν τ ω ς  ό 'Λ δ ά μ  έφ' όσον
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8. Φαλμ. 104,25.
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σαι άπό αδελφούς μή γογγύζης τόσον πολύ εναντίον εκεί
νων, όσον πρέπει νά έΕετάζης τόν εαυτόν σου καί νά 
προσπαθής νά ευρης διά ποίας άμαρτίας οί αδελφοί σου 
είναι εχθροί σου. Καί βέβαια δέν πολεμοϋνται όλοι άπό 
τούς άδελφούς των έ£ αιτίας των άμαρτιών των, καθ’ ό
σον καί ό Ιωσήφ έπολεμείτο άπό τούς άδελφούς του, οπωσ
δήποτε όμως όχι δΓ άμαρτήματά του, καί ό Ίώ β  έδέχετο 
τήν έχθραν τής γυναικός του, οπωσδήποτε όμως όχι έΕ 
αιτίας αμαρτημάτων του- πράγματι όμως οι περισσότεροι 
άπό τούς ανθρώπους έχομεν έχθρούς τούς συγγενείς μας 
έ£ αιτίας τών αμαρτημάτων μας. 'Ακόμη δέ καί φίλοι γί
νονται έχθροί έΕ αίτιας τών άμαρτιών καί έκείνοι πού πα- 
λαιότερα αγαπούσαν μισούν καί άποστρέφονται, επειδή ό 
Θεός βάζει μέσα των αύτό τό μίσος διά λόγους πού ό ίδιος 
γνωρίζει. "Ετσι λοιπόν καί εις τόν εκατόν τέσσαρα ψαλ- 
μόν έχει γραφή διά τούς Αιγυπτίους' «Έπέτρεψε νά μετα
στροφή ή καρδία των διά νά μισήσουν τόν λαόν αυτού»*. 
Δέν θά ήτο δυνατόν βέβαια νά έπιτραπή άπό τόν Θεόν τό 
μίσος, έάν προηγουμένως δέν ήσαν κακαί αί σχέσεις με
ταξύ των. Διότι εις εκείνους πού ή φιλία γίνεται αιτία 
καταστροφής, εις αύτούς τό μίσος γίνεται αιτία άρετής.

Αλλά καί τά ύπόδουλα καί τά ύπάκουα σώματα πολ
λές φορές έ£ αιτίας τής άμαρτίας έπανεστάτησαν έναντίσν 
τοϋ κυρίου των. Βλέπε δηλαδή τόν Ά δ ά μ  πριν άκόμη 
άμαρτήσπ ότι είχεν ώς ύπόδουλα καί ύπάκουα τά θηρία 
καί έφώναζεν αύτά μέ τά όνόματά των ώσάν νά ήσαν 
δούλοι του, όταν όμως έλέρωσε τό πρόσωπόν του μέ τήν 
αμαρτίαν, τότε τά θηρία δέν τόν έγνώριζον καί αύτά πού 
ή σαν πριν ύπηρέται του έγιναν έχθροί του. Καί όπως ακρι
βώς ό σκύλος τής οικίας ύπηρετεί εκείνον πού τόν τρέ
φει καί φοβείται αύτόν καί κάνει διαφόρους χαϊδευτικός 
κινήσεις, έάν όμως έΕαφνικά τόν ίδή νά έχη μουντζου- 
ρωμένον τό πρόσωπόν του ή νά φορή εις τό πρόσωπόν 
του παράΕενον προσωπίδα, όρμά έπάνω του ώσάν νά είναι



τό κατ' ε ικ ό ν α  Θ εού  π ρ όη ω π ο ν  κ α θ α ρ ό ν  έ τ ή ρ ε ι ,  ο ι  Θήρες «('- 

τ ώ  ώ ς  δούλο ι  υπέκ.εινιο, ό τ ε  δ ε  τό η ρ ό σ ω η ο ν  τι] π α ρ α κ ο ή  έ-  

σπί'/χοσε, μη γ ν ω ρ ίζ ο ν τ α  τον δ εσπ ότην ,  ώ ς  ξένα)  ψ /β ρ α ιν ο ν .  

"Ω στε κ α ι  δού λω ν  έ π α ν ά π τ α σ ις  ά μ α ρ τ ι ώ ν  εσ τ ιν  ά ν τ ίδ ο σ ις .  Α ί-  

5 κ α ιο ς  ό Δ α ν ιή λ ,  κ α ι  οι λ έον τ ες  τήν δ ε σ π ο τ ε ί α ν  έ γ ν ώ ρ ι σ α ν  ε ΐ -  

δ ο ν  ά μ α ρ τ ί α ς  ά γ ενα τον ,  και. ά φ ή κ α ν  τ ιμ ω ρ ία ς  αμορον .  " Η μ α ρ -  

τ ε  προ^>ήτης ψ ευ π άμ εν ος ,  κ α ι  ευρεί'  α ύ  τόν ό  >λέων έν  τ ή  ό δ ώ ,  

κ α ι  έ θ α ν ά τ ω σ ε ν .  Ί Ι σ Ο ο λ ώ ΰ η  τ ώ  ψ ε ύ δ ε ι  κ α ι  ό λ έ ω ν  ούκ έ γ ν ώ -  

ρ ισεν .  Ε Ι  προ<[ήτην ε ί δ ε ν  αν  ώ ς  τυν Δ α ν ιή λ ,  έ τ ίμ η σ ε · ψ εν -  

10 δ οπ ρ οφ ή τη ν  ε υ ρ ε ,  κ α ί  ώ ς  ξένα) έ π έ δ ρ α μ ε ν .  Ό  δεσ π ότ η ς  έψ εν -  

οα το ,  κ α ι  ό δού λος  τήν δ ε σ π ο τ ε ί α ν  ήρνήοατο . Κ α ι  ι ί  λ έ γ ω  π ε ρ ί  

τ ώ ν  ο ι κ ι α κ ώ ν  κ α κ ώ ν ,  οπ ότ ε  κ α ι  αυτό  η μ ώ ν  τό σ ώ μ α ,  τό π ά ν 

τ ω ν  ήμιν  ο ί κ ε ι ό ι ε ρ ο ν  κ α ί  προσφιλέστεροι' ,  ε ο ι ι ν  ο τ ε  κ α ι  αντο  

ά μ α ρ τ ά ν ο ν τ α ς  ημ άς  π ο λ ε μ ε ΐ ,  δ ι ά  π υ ρ ε τ ώ ν  κ α ί  νόσω ν  κ α ι  άλγη-  

15 δ ό ν ω ν  αμυνόμενοι·, κ α ι  τό δούλον  σ ώ μ α  τήν δ έ σ π ο ιν α ν  ιμυχήν 

μ α σ τ ίζ ε ι  ά μ α ρ τή σ α σ α ν ,  ο ν χ  δτι τούτο β ο ύ λ ετα ι ,  ά / Χ  ότ ι  τούτο

■ π ο ι ε ϊ ν  κ ε λ ε ύ ε τ α ι ; Καί.  μ ά ρ ν ς  ό Χ ρ ισ τ ό ς  τ ώ  ια θ έ ν τ ι  π α ρ α λ υ τ ι 

κά) λ έ γ ω ν  «/'Ιδε ,  υ γ ιή ς  γ έ γ ο ν α ς ,  μ η κ έτ ι  ά μ ά ρ τ α ν ε ,  'ίνα μή 

οο ι χ ε ϊρ ό ν  τι γ ένη τα ι» .

20 ϋ. Μ αθόντες  οϋν, αδελφ οί ,  ό ι ι  και  ο ικ ιακο ί  κα ι  συγγενικοί, 

και δουλικοί πόλεμοι, κα ι  α ί  τού σώματος νόσοι τά πολλά δ ιά  

ά μ αρτ ίας  γίνονται, τ'ην πηγήν τών κ α κ ώ ν  τήν αμ αρτ ίαν  άνα-  

στείλοψεν, κα ί  ε ί  χ ε ίμ α ρρο ι  τών π α θ ώ ν  ού ρέονπιν, άλλ' οι 

ποταμοί τών τού Θεού ν δ άτω ν  τήν ψυχί/ν ευφραίνουοιν. Έ πί.ι  

25 ονν και  ό Δ α υ ίδ  ώ ς  άλ/.οτοίαν ΰασ ιλ ε ίαν  τήν νπανδρον ελαΰε
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ξένος καί θέλει νά τόν κατασπαράξη, έτσι ό Ά δ ά μ  έφ' 
όοον διετηροΰσε καθαρόν τό κατ’ εικόνα Θεοϋ πρόσωπόν 
του, τά θηρία ύπετάασοντο εις αύτόν ώσάν δούλοι, όταν 
όμως έλέρωσε τό πρόσωπόν του μέ τήν παρακοήν, επειδή 
δέν έγνώριζον τόν Κύριόν των, τόν έχθρεύοντο ώσάν ξέ
νον. "Ωστε καί ή έπανάστασις τών δούλων άποτελεϊ άντα- 
πόδωσιν αμαρτιών. Έ ν όσω ό Δανιήλ ήτο δίκαιος και τά 
λεοντάρια άνεγνώρισαν τήν εξουσίαν του' τόν είδαν νά 
μή έχη γευθή τήν άμαρτίαν καί τόν άπήλλαξαν άπό τήν 
τιμωρίαν. "Αλλος προφήτης ήμάρτησε μέ τό νά είπή ψέ
ματα καί τόν ηΰρε τό λεοντάρι εις τόν δρόμον καί τόν 
έθανάτωσεν. 'Εμουντζουρώθη άπό τό ψεύδος καί τό λεον
τάρι δέν τόν έγνώρισεν. Εάν έβλεπε προφήτην ώσάν τόν 
Δανιήλ θά τόν έτιμοϋσεν, άλλ' ηύρε ψευδοπροφήτην καί 
ώρμησεν έπάνω του ώσάν νά ήτο ξένος. Ό  κύριος είπε 
ψέματα καί ό δούλος ήρνήθη τήν εξουσίαν. Καί διατί 
όμιλώ διά τά συγγενικά κακά, άφού καί τό ίδιο τό σώμο 
μας, πού είναι άπό όλα τό πιό οίκεϊον καί τό πιό άγαπητόν 
εις ήμάς, συμβαίνει κάποτε, όταν άμαρτάνωμεν, καί αύτό 
νά μάς πολεμή άμυνόμενον μέ πυρετούς καί άσθενείας 
καί πόνους φοβερούς, καί τό δοϋλον σώμα μαστίζει τήν 
κυρίαν ψυχήν πού ήμάρτησεν, όχι έπειδή τό θέλει αύτό, 
άλλ’ έπειδή παίρνει έντολήν νά πράξη αύτό; Καί μάρτυς 
είναι ό Χριστός, ό οποίος λέγει εις τόν θεραπευθέντα πα- 
ραλυτικόν «Νά, έθεραπεύθης, μή άμαρτάνης πλέον, διά νά 
μή σοϋ συμβή κάτι χειρότερον»1'.

3. ’Αφού λοιπόν έμάθαμεν, άδελφοί, οτι συμβαίνουν πό
λεμοι καί οικιακοί καί συγγενικοί καί δουλικοί καί δτι καί 
αί άσθένειαι τού σώματος ώς έπί τό πλεϊστον προκαλοϋν- 
ται άπό τάς άμαρτίας, άς έξαφανίσωμεν τήν άμαρτίαν, τήν 
πηγήν τών κακών, καί έάν δέν τρέχουν οί χείμαρροι τών 
παθών, τότε θά εύφραίνουν τήν ψυχήν οί ποταμοί τών 
ύδάτων τοΰ Θεού. 'Επειδή λοιπόν καί ό Δαυίδ έλαβε τήν 
ϋπανδρον γυναίκα ώσάν ξένην βασιλείαν (διότι διά κάθε



( β α σ ι λ ε ί α  γ ά ρ  л а п !  ά ν δ ρ ί  ή ύιιάι/’νχ ος  γυνή, κ α ί  ο ν χ  ο ύ τ ω ς  
ό β α σ ιλ ε ύ ς  ιή ν  π ο ρ φ ύ ρ α ν  κ α ι  το δ ι ά δ η μ α ,  ώ ς  ό άνη ρ  την γ υ 
ν α ί κ α  α γ α π ά ) ,  δ ι ά  τοντο ό εκ της γ ν ν α ικ ό ς  αυ τόν  ν ι ο ς  επ α ν έ -  
στη τύ ρα ννο ς ,  ά ρ π ά σ α ι  ίϊέ/.οιν την β α σ ιλ ε ία ν  τον π α τ ρ ό ς .  Β ί α  

5 ηρττασε κ α ι  β ί α ν  ν π έ μ ε ι ν ε ,  κ α ι  ό  λ ά θ ρ α  ά μ α ρ τ ή ο α ς ,  φ α ν ε ρ ώ ς  
έϋ ρ ια μ β εύ ε τ ο '  κ α ι  ό  εν  κρνφ ι]  τ ρ α υ μ α τ ιζ ό μ εν ο ς ,  ε π ί  π ά ν τ ω ν  
χ ε ιρ ο υ ρ γ ο ύ  μ έν ο ς  δ ι ά  τον ε ίπ όν τ α  Θ εόν ,  «Σ υ  έ π ο ίη σ α ς  εν  κ ρ ύ 
π τ ω ,  ε γ ώ  δ ε  π ο ιή σ ω  εν  хф φ α ν ε ρ φ ,  κ α ι  ε ν ώ π ιο ν  τον ήλιον  
τούτον». "Ο μ ω ς  ούκ ε ι ς  τέλος  π ρ ο έβ η  τά τής κ α κ ία ς  ι φ  ’Λ - 

10 βεσσαλώμ"  καί δ ι κ α ί ω ς ,  ϊν α  μη ο ί  π α τ ρ α λ φ α ι  νόμον π α τρ ο -
- κ τ ο ν ία ς  την π ρ ά ξ ι ν  ε χ ω σ ιν .  ‘ Υ π ο υ ρ γ η σ α ς  δ ε  ώ ς  δή μ ιο ς ,  ώ ς  

κ α τ ά δ ικ ο ς  έψ ονενετο·  κ α ί  ώ σ π ε ρ  τά εν  τ ο ΐς  ΰ ε ά τ ρ ο ι ς  &ηρία  
ά λ λ ο ις  μ εν  ε π έ ρ χ ο ν τ α ι ,  νπο  ά λ λ ω ν  δ ε  φ ο ν εύ ο ν τ α ι ,  ο ν τ ω  κ α ι  
ό Ά β ε σ σ α λ ώ μ  τφ  Δ α ν ίδ  επ ελϋώ ν, υπό του Ί ( ο ά β  έψ ο ν εύ ετο ,  

1Ь χαί επ ί δένδρου υψηλοί’ έ κ ρ έ μ α τ ο ,  ό κατά  τον π α τ ρ ό ς  vyrov- 
μ ενος ’ κατε ίχ ετο  δ ε  νπο ψντον, ό τη ρίζτι μαχόμενος, κα ί  ό 
κλ.άδος νπο τσΰ κιшдт' έδ έδ ετο ,  τής π α τ ρ ικ ή ς  δια& έσεως άπο-  
κό.ώμενος , κ α ί  άπ ό  της κεη,αλής έκρατεϊτο ,  ό την κεφαλήν τον 
γεννήσαντο ς  λαβε ϊν  έ π ε ιγ ό μ ε ν ο ς ,  καί ώ ς  κ α ρ π ό ς  άπό τού φν-  

20 του έ κ ρ έ μ α τ ο ,  ό ιόν γ εω ργ ό ν  τής φ ν σ εω ς  τεμεΐν  βουλόμ ενος ,  
κ α ί  ε ι ς  την κ α ρ δ ί α ν  έτοξεύετυ ,  έκ ε ΐ  φ ονενό ι ιενος ,  δπου τον 
φόνον έμελέτησε .

K u i  ην ϊ δ ε ι ν  τότε  π α ρ ά δ ο ξ ο ν  ΰ έ α μ α .  Ώ ς  γ ά ρ  ε π ί  την 
ήμίονον έλ.αννων, ά π ό  τής κόμ η ς  τ ω ν  τ ρ ιχ ώ ν ,  ά π ό  τής κόμ ης  

25 τοϋ δ έν δ ρ σ ν  κ α τ ε ίχ ε τ ο ,  κ α ί  ή κόμη τής κόμ ης  κ α τ ε ί χ ε  τον 
τύραννον , έ κ ε ϊ  αντόν  κ ο νδ νλ ίζου σ α ,  'όπον το π α τ ρ ικ ό ν  δ ι ά δ η μ α  
φ ο ρ έ σ α ι  έ σ π ο ν δ α ζ ε ν .  τΗν ονν  β ε ά σ α σ ΰ α ι  μ έσ ο ν  ονρ α νον  κ α ι

112 ΙΟΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

11. Β ' Βαα. 15, 1 έ.
12. Β ’ Βαα. 12. 12.
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άνδρα βασιλεία είναι ή γυναίκα πού συμφωνεί μέ αύτόν, 
καί δέν άγαπά ό βασιλεύς τόσον πολύ τήν πορφύραν καί 
τό στέμμα, όσον ό άνδρας άγαπά τήν γυναίκα), διά τούτο 
ό υιός του, πού έγεννήθη άπό τήν γυναίκα του, έπανεστά- 
τησεν ώσάν τύραννος, θέλων ν' άρπάση τήν βασιλείαν 
τού πατρός του“ . Μέ βίαν ήρπαοε τήν γυναίκα καί βίαν 
ύπέμεινε, καί εκείνος πού ήμάρτηοε κρυφά, φανερά ένι- 
κάτο' καί έκείνος πού έτραυματίζετο κρυφά, έχειρουργεϊ- 
το παρουσία όλων έζ αιτίας των λόγων έκείνων τού Θεού, 
«Σύ έκαμες τό κακόν κρυφά, έγώ όμως θά σέ τιμωρήσω 
φανερά καί κάτω άπό τό φως τού ήλίου»1!, Ά λ λ ’ όμως δέν 
είχον καλόν άποτέλεσμα τά τής κακίας τού Ά βεσσαλώ μ' 
καί δικαίως, διά νά μή έχουν οί πατροκτόνοι νόμον τήν 
πράζιν τής πατροκτονίας. Αφού δέ ένήργησεν ώσάν δή
μιος, έφονεύετο ώσάν κατάδικος· καί όπως άκριβώς εις 
τά θέατρα, τά θηρία εις άλλους μέν έπιτίθενται, άπό άλ
λους δέ φονεύονται, έτσι καί ό Άβεσσαλώμ, έπιτιθέμενος 
εναντίον τού Δαυίδ, έφονεύετο ύπό τού Ίω ά β  καί έκρεμά- 
το άπό ύψηλόν δένδρον, έκείνος πού ύψωσε τό άνάστη- 
μά του έναντίον τού πατρός του' έσυλλαμβάνετο άπό φυ- 
τόν, έκείνος πού έμάχετο τήν ρίζαν, καί ό κλάδος έδένετο 
άπό κλάδον13 άφού άπεκόπη άπό τήν πατρικήν στοργήν, καί 
έκρατεϊτο άπό τήν κεφαλήν, έκείνος πού έβιάζετο νά πά- 
ΡΠ τήν κεφαλήν έκείνου πού τόν έγέννησε, καί ώαάν καρ
πός έκρέμετο άπό τό δένδρον, έκείνος πού ήθελε νά τεμα- 
χίση τόν γεωργόν τής φύσεως, καί είς τήν καρδίαν έτο- 
ξεύετο καί έφονεύετο έκεϊ, όπου έμελέτησε τόν φόνον 
τοϋ πατρός του.

Καί έβλεπε κανείς τότε θέαμα παράΕενον. Καθώς δη
λαδή έτρεχεν έπάνω είς τήν ήμίονον, έσυλλαμβάνοντο τά 
μαλλιά του άπό τά κλαδιά τοϋ δένδρου, καί ή κόμη τοϋ 
δένδρου έκρατοϋσε άπό τήν κόμην τόν τύραννον καί τόν 
έβασάνιζεν έκεϊ όπου έσκέπτετο νά φορέση τό πατρικόν 
στέμμα. "Εβλεπε λοιπόν κανείς τόν Άβεσσαλώμ κρεμα-

β



γη ς  Μ β εσσαλό ιμ  κ ρ εμ ά μ εν ο ν .  Ό  ουρανός α ν ιό ν  ούκ έδ έχ ετ ο '  

ε ι  γ ά ρ  τόν π ρ ώ τ ο ν  α ν τ ά ρ τ η ν  ε ρ ρ ιψ ε  τόν δ ι ά β ο λ ο ν , π ώ ς  αν  τον 

δ ε ύ τ ε ρ ο ν  α ν τά ρτη ν  έ δ έ ξ α τ ο ;  Ή  γη αυ τόν  ά π ε σ τ ρ έ φ ε τ ο ,  μη φ έ -  

ρουοα μ ια ίν ε σ ϋ α ι  πατοαλώου β ή μ αα ιν .  Ε ΐ  γ ά ρ  τόν Δ α& άν  

5 κ α τ ά  Μα>οέ(ος λα λ η σα ντα  κ α τ ά π ι ε ,  κ α ι  τό οτόμα  αν  της η ν ο ιξ ε  

κ α τ ά  τον κ α κ ώ ς  τό οτόμα ά ν ο ί ξ α ν τ ο ς ,  π ώ ς  ε ί χ ε  β α σ τ ά ο α ι  πύ- 

ύ α ς  κ α τ ά  γ ο ν έ ω ς  τ ρ έ χ ο ν τ α ς ; Ώ ς  ονν ε π ί  τον δ έ ν δ ρ ο υ  υψηλός  

έ κ ρ έ μ α τ ο ,  έπήλΟεν α ύ τ ώ  ’ Ι ω ά β  ό ά ρ χ ιο τ ρ ά τ η γ ο ς ,  κ α ί  τ ρ ε ϊς  

α κ ί δ α ς  ε ϊ ς  την κ α ρ δ ί α ν  τον ά κ α ρ δ ί ο υ  ε ν έ π η ξ ε ν , έ κ ε ϊ  αυτόν  

10 πλήττω ν, οπού τής α ν ο μ ία ς  η ΰ ή κ φ  κ α ί  ώ ς  υψ ηλός  επ ί τού 

δ έ ν δ ρ ο υ  έ κ ρ έ μ α τ  ο, κ α λ όν  ε π ιτ ά φ ιο ν  α ύ τ ώ  ύ Δ α υ ίδ  ν π έ ψ α λ λ ε ν  

«Ε Ιδ ο ν  τόν ά ο ε β ή  νπ ερ υ ψ ού μ εν ο ν  κ α ί  ε π α ιρ ό μ ε ν ο ν ,  ώ ς  τά ς  

κ έ δ ρ ο υ ς  τού Λ ί β α ν ο ν  κ α ί  πα ρή λ ΰ ον ,  κ α ί  ιδού  ονκ  ην».

4. кΨ αλμ ός  τώ  Δ αυ ίδ ,  δτε ά π εδ ίδρ ασ κ ον  άπό τού προσώπου  

15 Άβεασαλό)!! τοϋ νίοΰ αύτοϋ». Λ π ε δ ί δ ρ α σ κ ε  δ έ  ούχ ώ ς  δει-  

λαινόμενος, άλλά φονεϋσαι τόν νιύν ευλαβούμενος· κα ί  γάρ  

αντός  ώ ς  τέκνου έη.είδετο, άλλ.' οί συν αύτώ  ούκ αν ώ ς  αντάρ

του έφείοαντο. "Οϋεν  ό Δ α ν ιδ  ύτώ τοϋ υίον δ ιω κόμ ενος,  καί  

υπό τον Σ ε μ ε ε ί  δ ι αυτόν λοιδορούμενος, αυτός  μεν έμακροϋύ-  

20 Mfit, επειδή  δ έ  πολλοί κατ αύτοϋ έοκανδαλίζοντο, καί  μάλ ι

στα οί τώ  ’Λ βεσσαλώ μ  συναιρόμενοι, κα ί  λοιπόν ώ ς  άπρονοή-  

ου κατεπανίαναντο, λέγον ιες ,  «’Έ ρ η μ ο ς  νϋν ό Δ α υ ίδ ,  άβοήϋ)]-  

τος πάντω ς,  νϋ-ν άπέστη а л  αύτοϋ ό Θ εός  ώ ς  καί  άπό τον Σ α -  

ούλ ποτέ- ώ σπερ  γάρ τότε άπό τον Σ αουλ  άπέστη, κα ί  γέγονε  

μετά τοϋ Δ αυ ίδ ,  ουτω νϋν άπ ό  τοϋ /Ιαυίδ άπέση, καί  γέγονε

114 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

14. Ψαλμ. 36, 35 · 36
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σμένον μεταξύ ούρανοΰ καί γης. Ό  ούρανός δέν τόν έδέ- 
χετο' διότι, έάν έρριψεν από έκεϊ ύψηλά τόν διάβολον, 
τόν πρώτον άντάρτην, πώς θά ήμποροΰσε νά δεχθη τόν 
δεύτερον αντάρτην; Ή γή τόν άπεστρέφετο, μή άνεχομέ- 
νη νά μολύνετσι άπό τά βήματα τοΰ πατροκτόνου. Διότι, 
έάν κατέπιε τόν ΔάΟαν καί ώμίλησεν εναντίον του Μωϋ- 
σέως καί ήνοιξε τό στόμα της εναντίον εκείνου πού ήνοι- 
Εε τό στόμα του διά νά είπή κακούς λόγους, πώς θά 
ήμποροϋσε νά βαστάση τά πόδια έκεϊνα πού έτρεχαν εναν
τίον τοΰ γονέως; Καθώς λοιπόν ήτο κρεμασμένος έκεϊ 
ύψηλά εις τό δένδρον. ώρμησεν εναντίον του ό άρχιστρά- 
τηγος Ίω ά β  καί έπηξ;: τρία βέλη εις τήν καρδίαν τοΰ 
άκάρδου, πληγώνων αυτόν έκεϊ, όπου εύρίσκετο ή θήκη 
τής ανομίας· καί ένψ ήτο κρεμασμένος έκεϊ ύψηλά εις τό 
δένδρον, έψαλλεν ό Δαυίδ δΓ αύτόν ώραϊον επιτάφιον' 
«Είδα τόν άσεβή νά ύπερυψοϋται καί νά άπλώνη τήν άλα- 
Ζονείαν του ώσάν τούς κέδρους τού Λιβάνου' καί έπέρασα 
άπό έκεϊ καί νά, αύτός δέν ύπήρχεν»14.

4. «Ψαλμός γραφείς άπό τόν Δαυίδ, όταν έφευγεν ώοάν 
δραπέτης διά νά σωθή όπό τόν υιόν του τόν Άβεσσαλώμ». 
Έφευγε δέ ώοάν δραπέτης όχι άπό φόβον, άλλ’ έπειδή 
δέν ήθελε νά φονεύση τόν υιόν του· καθ' όσον αύτός τόν 
έλυπεϊτο ώσάν τέκνον του, άλλ' οϊ σύντροφοί του δέν ήτο 
δυνατόν νά λυπηθούν τόν αντάρτην. "Ωστε λοιπόν ό 
Δαυίδ, άν καί κατεδιώκετο άπό τόν υιόν του καί έχλευά- 
ζετο έξ αιτίας αύτού άπό τόν Σεμεεί, αύτός μέν έδειχνε 
μακροθυμίαν, έπειδή όμως πολλοί έσκανδαλίζοντο άπό τήν 
ένέργειάν του αύτήν καί μάλιστα έκεϊνοι πού έσηκώθησαν 
έναντίον του μαζί μέ τόν Άβεσσαλώμ καί έζεγείροντο έναν- 
τίον του ώαάν νά έοτερήθη πλέον τής προνοίας τοΰ Θεού, 
λέγοντες, "Ο  Δαυίδ τώρα εϊναι έρημος καί εντελώς άβοή- 
θητος, τώρα έφυγεν άπό αύτόν ό Θεός, όπως κάποτε 
άπό τόν Σαούλ' διότι όπως άκριβώς τότε έγκατέλειψε 
τόν Σαούλ καί έπήγε μέ τόν Δαυίδ, έτσι τώρα άπεμα-



1 te ΙΟΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

μετά του Ά β επ σ αλ ώ μ ,  έπαναστώμεν, και  έπ ιϋ ώ μ εϋα ,  ουκ εοτι  

σω τηρ ία  αυτφ  έν τφ  Θ εφ , έπ ε ιδη  ταντα ελεγον, επ ί τούτοις 

δ Ααν'ιδ πλέον άλγήοας  >} επί τοΐς τοϋ π α ιδ ό ς  σκιρτήμασιν,  

έπ ερ ω τα  τον Θ ε ό ν  «Κ ύ ρ ιε ,  τί έπληδύνϋησαν οι ΰλίβοντές  

8 μ ε ;» .  Π ερ ιπ έψ ρ α γ μ α ι  τοΐς πειρασιτοΐς ,  π ερ ιέχ ομ α ι  τοΐς χε ι-  

μ άρρο ις  των κακώ ν, κατέβη  ή επ ικ ίνδυνος βροχή, ηλϋον οί  

τών πολεμ ίω ν ποταμοί, έπνευσαν  ot άνεμοι τών πνευμάτων  

τών πονηρών, προσ έρρη ξάν  μου τι] ο ικ ία ,  μετακινήσαι όέλον-  

τες τήν ψυχήν μου από οοΰ, αλλά τεθεμελ ιω μ ένος  επ ί την 

10 πέτραν  τής π ίστεω ς,  ον π ίπ τω ,  αλλά προσπίπτω , Ίνα μάϋω'  

Κ ύ ρ ι ε ,  τί έπληϋύνϋιιοαν ο ί  ϋλίβοντές μ ε ;» .  'Ο ε ξ  έμον, κατ' 

έμον, αλλά ου υπέρ  έμον. Τ ά  έμά σπλάγχνα έμ έ  πολεμεΐ' ύ 

έμός λαός  υπίσω  'Α δεσσαλώ μ , το έμον στρατόπεδον οπλίζε

ται κ ατ ’ έμον. Τ ά  π ρόβατά  μου λύκοι γεγόνασι,  κα ι  λέοντες  

'5  ο ί  αμνοί, και  κύνες λυσσώντες ο ί  αμνοί, και  ταύροι κ εράτ ιοτα ί  

ο ί  κ ρ ιο ί · ον δ ι ’ έμαυτόν λνπσϋμαι, άλλά τήν τούτων α π ώ λ ε ι 

αν  ϋρηνώ.

15. "Οπως αντιλαμβάνεται κανείς ή παρούσα ώμιλία δέν ολοκληρώ
νεται. 'Οπωσδήποτε άπωλέσθη τό ύπόλοιπον καί μάλιστα τό μεγαλύτερον 
μέρος τής ομιλίας αύτής εις ένα άπό τούς ώραιοτέρους ψαλμαύς τοΰ 
Δαυίδ.
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κρύνθη άπό τόν Δαυίδ καί έπήγε μέ τόν Άβεσσαλώμ, 
διά τοΰτο άς έΕεγερθώμεν καί άς έπιτιθώμεν έναντίον 
του, διότι δέν ύπάρχει δΓ αϋτόν σωτηρία έκ μέρους του 
Θεοϋ’, επειδή έλεγον αύτά, πονέσας ό Δαυίδ περισσότε
ρον δΓ αύτά παρά διά τήν ανυποταξίαν του παιδιού του, 
έρωτά τόν Θεόν' «Κύριε, διατί ηύξήθησαν τόσον πολύ ε
κείνοι πού μέ θλίβουν;». Έ χω  φραχθεί άπό τούς πειρα
σμούς, εϊμαι περικυκλωμένος άπό τούς χειμάρρους των 
κακών, κατέβη ή έπικίνδυνος βροχή, ήλθον οί ποταμοί τών 
έχθρών, έφύσηξαν οί άνεμοι τών πονηρών πνευμάτων, 
προσέκρουσαν μέ όρμήν εις τήν οικίαν μου, θέλοντες νά 
μετακινήσουν τήν ψυχήν μου άπό εσένα, όμως καθώς 
είμαι καλό θεμελιωμένος έπάνω εις τήν πέτραν τής πί- 
στεως, δέν πίπτω, άλλά γονατίζω έμπρός σου διά νά μά
θω - «Κύριε διατί ηύξήθησαν τόσον πολύ έκεϊνοι πού μέ 
θλίβουν;». Ό  υιός είναι έναντίον μου, άλλά σύ είμαι μαζί 
μου. Τά σπλάγχνα μου μέ πολεμούν, ό λαός μου τρέχει 
πίσω άπό τόν Ά βεσσαλώ μ, ό στρατός μου οπλίζεται έναν
τίον μου. Τά πρόβατά μου έχουν γίνει λύκοι, τά άρνιά 
λεοντάρια, οί όμνοί σκυλιά λυσσασμένα καί τά κριάρια ταύ
ροι μέ κέρατα' δέν λυπούμαι διά τόν έαυτόν μου, άλλά 
θρηνώ τήν καταστροφήν αυτών1*.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  
ΕΙΣ ΤΟΝ Δ ' ΨΑΛΜΟΝ'

« Έ ν  τ φ  έπ ικ αλ ε ϊν θ α ί  με είσήχ,ονσέ με  ό θ εό ς  τής δι-  
καιοσννης μην».

5  1. Ονχ 'ίνα άπ λώ ς  μά&ωμεν, ότι ήκουσθη, j a v r a  φ θ έγ γ ε 
ται ό προφήτης, άλλ’ ίνα  π α ιδ ευ θ ώ μ εν  π ώ ς  και  αΰτυι. καλοΰν-  
π·:ς τον Θεόν άκουσθήναι δυνησόμεθα ταχ έω ς ,  κα ί  προ τον 
τέλους της ευχής τήν αίτησιν  λαβειν. Ον γ ά ρ  ε ί π ε , μετά τό 
έπ ικ ιιλέοασϋα ί με εισήκονσέ μου, άλλ’, « Ε ν  τφ  έπικαλεϊοϋ'αί 

10 .με». Κ α ί  γ άρ  καί  αντον τοΰ Θεοΰ τοιαντη τις έστιν νπόσχεσις  
λέγοντας που πρός  τόν έπ ικαλ ονμ ενον  <χΈχι λαλονντός σου έ-  
ρώ' idol· πάρειμ ι» .  Ον γ άρ  δή ρημάτω ν πλήθος π ε ί θ ε  ιν τόν 

. ■ Θεόν ε ϊω ϋεν ,  αλλά κ α θ α ρ ά  ψυχή κ α ί  έ ρ γ ω ν  α γ α θ ώ ν  έπ ίδ ε ι -  
ξ ις .  Π ρ ό ς  γονν τους έν πθ)~ηρία μεν  ζώ ντας ,  προσδοκώντας  

*?. δ'ύ τφ ιιήκει τών ρημάτων δνσω πεΐν  αύτόν, δ ρ α  τί  φ η σ ιν  « "0 -  
ν ταν πληθννητε την δ έη σ ι ι ,  ονκ ε ιοακονοομαι υμών. Έ ά ν  έ-  

κτεΐνητε τάς χ ε ϊρ α ς ,  άηοστρέψ ω τονς δφ&αλμονς μου άφ' 
νμώ ν». ' Ά ρ α  προ τ ώ ν  αλλ·.ων α π ά ν τ ω ν  π α ρ ρ η ο ί α ν  δ ε ϊ  τόν εν-  
χόμ ενον  εχειν ,  κ α ί  π ά ν τ ω ς  ειμεται τά τής  α ΐ τ ή σ ε ω ς .  Δ ιά  τοτ 
τοϋτο κ α ι  ό  ποοη·ήτι;ς ονκ  ε ίπ ε ν ,  ' ε ισ ή κ ο υ ο εν  έμ ο ΐ ' ,  αλλά ,  « Τ η ς  
δ ικ α ιο σ ύ ν η ς  μου», τήν πρός τόν Θ εό ν  α ν ι ό ν  π α ρ ρ η ο ία ν  δ ε ι -  
κνύς ,  κ α ί  ώ ς  μ ετ ά  ια ν τ η ς  α ν τ φ  π ρ ο ο ή ε ι  δ ι ά  π α ν τ ό ς .  Μ η δ ε ί ς  
δ ε  αυ τόν  μ ε γ α λ η γ ο ρ ε ιν  ή γ ε ί ο θ ω  ταντα  λ έγ ο ν τα .  Ον γ ά ρ  ε 
αυ τόν  f-πάραι βονλόμ ενος  ταν τά  φησιν, αλλά  δ ιδα σκ αλ ία ν  τινά  

25 κ α ί  π α ρ α ίν ε σ ιν  κοινήν πολν κέρ δος  ε χ ο ν σ α ν  ε ίσ ά γ ω ν .

1. Ό  ψαλμός αύτός είναι ποίημα τού Δαυίδ καί άποτελεί έσπερι- 
νήν προσευχήν («κοιμηθήαομαι καί ύπνώαω»), πού άπευθύνθη πρός τόν 
Θεόν μετά τήν άπομάκρυνσιν τοϋ κινδύνου τοΰ προηγουμένου ψαλμοΰ. 
Εις τόν στίχον 2 απευθύνεται πρός τόν Θεόν πού ήκουσεν εις τό 
παρελθόν τάς επικλήσεις του καί έπαρηγόρησεν αύτόν καί Ζητεί νά 
τόν βοηθήσπ καί πάλιν. Εις τούς στίχ. 3 —  6 απευθύνεται πρός τούς 
έχθρούς του ελέγχων αύτούς διά τήν συκοφαντίαν των καί καλών 
πρός μετάνοιαν, ώστε νά παύσουν νά αμαρτάνουν καί νά πρααφέρουν 
θυσίαν δικαιοσύνης. Εις τούς στίχ. 7 —  9 απευθύνεται πρός τόν Κύριον 
καί πάλιν καί εξαιρεί μέ εύγνωμοσύνην τάς εύλογίας καί τά σωματι



Ο Μ Ι Λ Ι Α  
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«Ό  Θεός της δικαιοσύνης είσήκουσε τήν προσευ
χήν μου».
1. Δέν τά λέγει αύτά ό προφήτης απλώς διά νά μάθω- 

μεν ότι είσηκούσθη ή προσευχή του, άλλά διά νά διδαχθώ- 
μεν πώς καί ήμεϊς οί ίδιοι θά ήμπορέσωμεν νά άκουοθώμεν 
άμέσως έπικαλούμενοι τόν Θεόν καί νά λάβωμεν έκείνο 
πού ζητούμεν πριν άκόμη τελειώση ή προσευχή μας. Διότι 
δέν είπε ήκουσε τήν προσευχήν μου μετά τήν έπίκλησιν', 
άλλ’ «ένψ άκόμη προσηυχόμην». Καθ' όσον ύπάρχει παρο- 
μοία ύπόσχεσις τού ϊδίου τού Θεοΰ πού λέγει κάπου πρός 
τόν προσευχόμενον' «Ένφ άκόμη θά όμιλής πρός έμέ- 
να, θά σού είπώ ' «νά έδώ είμαι»’ . Διότι πράγματι τόν Θεόν 
συνήθως δέν τόν πείθει τό πλήθος τών λόγων, άλλ’ ή 
καθαρή ψυχή καί ή έπίδειξις άγαθών έργων. Πρός έκεί- 
νους λοιπόν πού ζούν μέοα εις τήν κακίαν, άλλά περιμέ
νουν μέ τά πολλά λόγια των νά τόν ουγκινήσουν, πρόσεχε 
τί λέγει' «"Οταν λέγετε πολλά εις τήν προσευχήν σας, 
δέν θά σας άκούσω. Έ άν ύψώσετε τά χέρια σας, θά 
στρέψω τούς οφθαλμούς μου άπό σας άλλου»’ . "Αρα πριν 
άπό όλα τά άλλα πρέπει ό προσευχόμενος νά έχη παρρη
σίαν καί οπωσδήποτε θ ’ άκολουθήσουν έκεϊνα πού ζητεί. 
Διά τούτο λοιπόν καί ό προφήτης δέν είπεν. «είσήκουσε 
τήν προσευχήν μου», άλλά «τήν δικαιοσύνην μου», διά νά 
δείΕη τήν παρρησίαν του πρός τόν Θεόν καί ότι μέ αύτήν 
προσέρχεται πάντοτε πρός αύτόν. Κανείς δέ νά μή νο
μίση ότι αύτός, λέγων αύτά, καυχαται. Διότι δέν τά λέ
γει αύτά έπειδή θέλει νά ύπερηφανευθή, άλλά προβάλλει 
κάποιαν διδασκαλίαν καί νέαν παραίνεσιν περιέχουσαν με- 
γάλην ώφέλειαν.

κά καί πνευματικά άγαθά πού άπολομβάνει 6πό τήν προστασίαν τοΟ 
Κυρίου.

2. Ήσ. 58, 9.
3. Ήσ. 1 ,15 .
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"Ινα  γάρ μή τις λέγτ), δτι εκ ε ίνος  ήκούοδη, επ ε ιδή  Δ α ν ίδ  

η··, εγ ώ  <5έ ονκ εϊσακονσϋ·ήσομαι, επ ε ιδή  μ ικρός  κα ι  ευτελής  

είμ ι,  δείκνναιν  ό ι ι  οντε εκε ίνον  άττλώς ακούει ,  οντε οον π α 

ρακούει  εικΓι κα ί  ώ ς  έτνχεν, άλλά πανταχον τών πραγμ άτω ν  έ-  

5 07ιν ά κ ο ιδ η ς  ϋ·εωρός. Κ α ν  ταντα εχτ]ς τα δννάμενά σοι οννη- 

γορήσαι,  άκονσΰήοτ] πάντω ς.  "Ωοτιερ αν μη εχης,  ο ν δ ’ αν  

Δ α ν ίδ  ής, πε ισα ι  δννήο  ̂ ιόν Θεόν. Κ α ι  κα&άπερ οί φ ιλοχρή

ματοι ούτε πρός ά ζ ία ν ,  οντε πρός  ετερον  ονδεν  βλέτωνοιν,  

άλλ' η τους άργύριον  έχοντας  μόνον, κα ι  ώ ς  πάντα άννσοντες  

10 άτιίαοι πρός αυτούς, ον τω  κα ι  ό Θ εός  επ ε ιδή  δ ικαιοσύνης έ-  

ο : ιν  εραστή ς , δς αν μετά  ταύτης ελϋ’η πρός  αυτόν, ονκ άπε-  

λεύσεται κενός, ώππερ ούν ό ταύτης χ ω ρ ίς ,  και  τοΐς έναντί-  

οις  έμψνρόμενος, καν μ νρία  παρακαλή , τώ.έον ον δεν  έρ γάοε-  

ται, τό πεί&ειν οιικ εχ ω ν  μ ε ϋ ’ εαυτόν. "Ωοτε ει βούλει τι πα-  

15 (_,ά Θ εώ  άνύειν, ταύτην π ροσλαδώ ν  απ ιΰ ι .  Δ ικαιοσύνην δ ε  εν

ταύθα μη μέρος  άρετής  ε ίνα ι  νόμιζε, άλλ’ όιλόκληρον και κ α θ ο 

λική)’. Οντω και ό Ί ώ 6  δ ίκ α ιο ς  ην, πάοαν  άρετιιν εχ ω ν  άν- 

ϋ ρω π ίν η ν  ον τούτον μεν άπεχόμενος του πονηρού , έτερον δε  

άντεχόμενος. Οντω κα ί  ήμεις  δ ίκα ιον  οτάϋμιον τούτο λέγομεν  

20 τό πανταχον ϊ ο ο ν  ούκ εάν  χρυαόν μεν έξ ίοον  ίοτάν δύνηται, 

μόλυβδον δ ε  έναντ ίω ς ,  άλλά ιό έν ά π ά σ α ις  νλα ις  την ισότη

τα π α ρεχ όμ εν ον  κα ί  μέτρον πάλιν , τό πανταχον ίσον. Ο ύ ιω  κα ι  

ό Ί ώ β  δ ίκ α ιο ς  ην, πανταχον Ισος ώ )’. Ο υδέ γάρ έν χρήμσοι  

την Ισότητα ταύτην έφύλαττε μόνον, άλλά καί  έν  τοΐς Ιίλλοις 

25 απαοιν ,  ονδαμού τό μέτρον υπερβα ίνω )’. Ονδ ’ αν έχοι τις εΐ-

4, Ίιί>6 31, 13-14,
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Διά νά μή λέγη λοιπόν κάποιος, ότι ή προσευχή έκεί- 
νου ήκούσθη επειδή ήτο ό Δαυίδ, ένω έγώ δέν θά είσα- 
κουσθώ, έπειδή είμαι μικρός καί άσήμαντος, δείχνει ότι 
οϋτε έκεϊνον άκούει χωρίς λόγον, οϋτε έσένα παρακούει 
εις τά καλά καθούμενα, άλλά παντού βλέπει καί εξετάζει 
τά πράγματα μέ προσοχήν καί ακρίβειαν. Καί έάν έχης 
αύτά πού ήμποροϋν νά συνηγορήσουν δΓ έσένα, θ ’ άκουσθή 
οπωσδήποτε ή προσευχή σου. "Ο πως πάλιν, έάν δέν έχης, 
οϋτε έάν είσαι ό Δαυίδ, θά ήμπορέσης νά πείσης τόν Θεόν. 
Καί όπως άκριβώς οί φιλοχρήματοι δέν άποβλέπουν οϋτε 
εις τήν άξίαν, οϋτε εις τίποτε άλλο, παρά μόνον έχουν 
έστραμμένην τήν προσοχήν πρός έκείνους πού έχουν χρή
ματα καί πλησιάζουν αύτούς διά νά τά κερδίσουν όλα, 
έτσι καί ό Θεός, έπειδή είναι έραστής τής δικαιοσύνης, 
όποιος συμβη νά έλβη πρός αύτόν μαζί μέ τήν δικαιοσύ
νην, δέν θά φύγη άδειος, όπως βέβαια έάν έλθη, χωρίς 
αύτήν καί είναι φορτωμένος μέ άντίβετα πράγματα, καί 
άν άκόμη άπευθύνη πρός αύτόν άμετρήτους παρακλήσεις, 
δέν θά έπιτύχη τίποτε έπί πλέον, έπειδή δέν έχει μαζί 
του έκεϊνο πού πείθει τόν Θεόν. Ώστε, έάν θέλης νά κερ
δίσης κάτι άπό τόν Θεόν, κατάφυγε πρός αύτόν άφοϋ λά- 
βης μαζί σου αύτήν. Μή θεωρής δέ έδώ δικαιοσύνην ένα 
μέρος τής άρετής, άλλ’ ολόκληρον καί εις τό σύνολόν της. 
Έτσι καί ό Ίώ β  ήτο δίκαιος, έχων όλην τήν άνθρωπίνην 
άρετήν' δέν άπέφευγε δηλαδή τό ένα κακόν καί άνήχετο 
τό άλλο. ’Έτσι καί ήμεϊς δίκαιον ζύγι όνομάζομεν αύτό 
πού εις κάθε περίπτωσιν έξισώνει τό ένα μέ τό άλλο- δέν 
ήμπορεϊ νά σταθή έάν τόν μέν χρυσόν έξισώνη, τό δέ 
μόλυβδον όχι, άλλά δίκαιον είναι έκεϊνο τό ζύγι, πού έξι- 
σώνει όλας τάς ϋλας· καί μέτρον πάλιν δίκαιον είναι έκεϊ- 
νο πού παντοϋ είναι ίσον. ’Έτσι καί ό Ίώ β  ήτο δίκαιος, 
έπειδή ήτο ίσος ώς πρός όλα. Διότι δέν έδειχνεν αύτήν 
τήν ισότητα μόνον εις τά χρήματα, άλλά καί εις όλα τά 
άλλα, χωρίς νά ύπερβαίνη πουθενά τό μέτρον. Δέν θά



лей·, от ι ε ν χρ ήμα α ι  ιιεν την ί ο ο τ ιμ ί αν  έ σ τ ε ρ γε ν ,  ε ν  δ ε  τ// 

π ρ ό ς  τους πλησ ίον  ομ ιλ ί α  τό μ έ τρ ον  ύ π ε ρ έ β α ι ν ε ν ,  α λ α ζ ώ ν  τις  

κα'ι ύπ εροπ τ ικ ός  <ον. Κα'ι γ ά ρ  κα'ι τούτο ε κ  πολλής  τής έπ ι -  

μ ε λ ε ί α ς  εφ ε ν γ ε .  1/ό κα ι  ε λ ε γ ε ν  « E l  δ ε  κα'ι ε η α ν λ ι ο α  κρ ίμ α  

5 θ ε ρ ά π ον τ ος  μου ή θ ε ο α π α ί ν η ς  κσ ινο ι ι έν ιον  π ρ ό ς  με' ή ονχ  ώ ς  

έγό)  έγ ενόμην,  κα'ι αυτοί  έ γ ένοντο» .  Α ο α  κα'ι τούτο α δ ι κ ί α  

μεγ ίστη ,  το άλα'Ζόνα ε ί ν α ι  κ α ι  ύπερψ ραν ον .

2. "Ωσπερ γάρ πλεονέκτην λέγομε ν τον in των ίίλλ.ο>ν 

βουλόμενον λαβεϊν, κα'ι τοις ο ίκ ε ίο ις  οΐ'κ άοκονμενον, ου по 

10 και άλ.αζονικόν λέγομεν. οταν πλέον άπαιτΓ/ τών oq ειλομένων  

αντώ  π α ρά  τού πλησίον  οταν τις εαυτόν μέν εν π\σγ\ καθ ισ τά  

τιιιή, ετερον δ ε  üniiäCtj. Τ ο ϋ ιο  δ ε  ούδαμόϋεν  ετέοο^θεν γ ίνε

ται ή ε ξ  α δ ικ ία ς .  "Οτι γάρ α δ ικ ία  τούτο, οκόπει εντεύθεν.  

Κα'ι σε ό θ ε ό ς  κάκεϊνον  εποίησε, και πάντα οοι κοινά και  7- 

'5  σα δ έ δ ο κ ε  πρός  αυτόν. Π ώ ς  ονν αυτόν εκβάλλεις  κα ι  άποοτε-  

ρ ε ϊς  τής τιμής, ήσπερ ε δ ω κ ε ν  ό Θ εός,  κα ί  ούκ άψ ίης  είναι  

κοινωνόν, άλ.λ.ά τό παν οόν πο ιών, ονκ εν χρήμασι μόνον, αλ

λά και  εν δό ϊΐ ]  πο ιε ίς  αυτόν π ένητα :  Μ ίαν  έκ α τέρ ο ις  ό θ ε ό ς  

ουσίαν εχαρίοατο'  τής αυτής η ξ ίω πε π ρ ο εδρ ία ς ,  τής Ίσης πλά- 

2C οεαις. Τ ό  γάρ,  α ί ΐο ιή σα ιμ εν  άνϋ·ρωηον», κοινόν τσύ γένους  

παντός. Ι Ι ώ ς  ονν αυτόν τής π α τρ ώ α ς  εκβάλλεις  ουσίας, ε ις  

έσχάιην  ευτέλειαν  κ α ι  άγω ν, κ α ί  τό κοινόν ιδ ιοπο ιούμ ενος ; 

Ά λλ' ούχ ό μ α κάρ ιο ς  προη>ήτης τοιοϋτος' δ ιό  κ α ί  μετά π α ρ 

ρησίας  ελ εγεν ,  «Είσήκουσε τής δ ικαιοσύνης μσυν. Ο'ϋτω κα'ι 

25 Π αύλ  ος π α ρ ά γ ε ι  πολλάκις εαυτόν ε ϊ ς  τό μέσον, ουκ επαίροτ,·.
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ήμποροϋσε νά είπή κανείς, ότι εις μέν τά διάφορα αγαθά 
έφήρμοζε τήν ισότητα, άλλ’ όμως ύπερέβαινε τό μέτρον 
εις τήν συναναστροφήν του μέ τούς άλλους, μέ τό νά 
είναι άλαζών καί ύπεροπτικός. Καθ' όσον καί αύτό τό 
άπέφευγε μέ πολλήν φροντίδα καί προσοχήν. Διά τούτο 
καί έλεγε' «Μήπως έπεριφρόνησα καί άρνήθηκα τό δί
καιον τού ύπηρέτου μου ή της υπηρέτριας μου όταν έχουν 
διαφοράς μαζί μου' ή μήπως δέν έγεννήθησαν καί αύτοί 
όπως καί έγώ ;» . Ά ρ α  καί αύτό είναι πολύ μεγάλη άδικία 
τό νά είναι δηλαδή κανείς άλαζών καί ύπερήφανος.

2. "Οπως άκριβώς λοιπόν χαρακτηρίζομεν πλεονέκτην 
έκεϊνον πού θέλει ν' άρπάξη εκείνα πού άνήκουν εις τούς 
άλλους καί δέν άρκε,ται εις τά ίδικά του, έτσι καί άλαζο- 
νικόν όνομάζσμεν έκεϊνον πού ζητεί άπό τόν πλησίον του 
περισσότερα άπό έκεϊνα πού τού οφείλει' όταν κανείς διά 
μέν τόν έαυτόν του έπιδιώκει κάθε τιμήν, ένω τόν άλλον 
τόν άτιμάζει. Αύτό δέ δέν προέρχεται άπό τίποτε άλλο, 
παρά άπό αδικίαν. Τό ότι βέβαια αύτό είναι άδικία, κρίνε 
το άπό τό έξης. Καί έοένα καί έκεϊνον ό Θεός έπλασεν 
καί όλα τά έδωσεν είς έοένα καί εις έκεϊνον κοινά καί ίσα. 
Π ώς λοιπόν τόν απορρίπτεις αύτόν καί τού άποστερεϊς 
τήν τιμήν πού τού έδωσεν ό Θεός, καί δέν τόν αφήνεις 
νά μετέχη είς αύτήν, άλλά κάμνεις τό παν ίδικόν σου καί 
κάμνεις αύτόν πτωχόν όχι μόνον άπό χρήματα, άλλά καί 
άπό δόξαν; Μίαν ούσίαν έχάρισεν ό Θεός είς τόν καθένα 
σας' σάς ήξίωσε τής ιδίας τιμής, καί σάς έπλασεν ίσους. 
Διότι τό «ποιήσωμ~ν άνθρο>πον»3 άναφέρεται δΓ όλον τό 
άνθρώπινον γένος. Π ώς λοιπόν τού στερείς τήν πατρι- 
κήν περιουσίαν, τόν ύποβιδάζεις είς τήν πιό χειροτέραν 
μορφήν έξευτελισμοϋ καί κάμνεις ίδικόν σου αύτό πού 
άνήκει είς όλους; "Ομως ό μακάριος προφήτης δέν ήτο 
τέτοιος' διά τοϋτο έλεγε μέ παρρησίαν, «Είσήκουσε τήν 
δικαιοσύνην μου». "Ετσι καί ό Παύλος άναφέρει πολλές 
φορές τόν έαυτόν του, όχι διά νά καυχηθή, ούτε διά νά



ονδέ φνσών. άλλη τοΐς αλλοις  υπόδε ιγμ α  γινόμενος, ώ ς  όταν  

λέγ>ι, «Θέλω πάντας άνθ ρώ π ονς  ε ίν α ι  ώ ς  κα ί  έμαυτόν», έν 

έγκρατείι ι .  Οϋτω καί  ό Δ αυ ίδ  έν κ α ιρ ό > καλονντι, την αν

δρ ε ία ν  77/)· έ αν τον, την έκ  τής τον θ ε ο ν  γινομένην ροπής ε ις  

5 μέσον ά γ ε ι  λέγων, οχι και  άρκτους έπ ν ιγ ε , κα ι  λέοντας ήγκα-  

λίζετο, ονκ έπ α ίρ ω ν  έαντόν ουδέ οντος, μη γένοιτο, άλλ' οι- 

κονομών έα υ τφ  έντενθεν  το άζιόπιστον.

Κ α ι  ε ΐ  ε χ ω  δικαιοσύνην, ψησίν, ίσ ω ς  έ ρ ε ϊ  τις, τις χ ρ ε ία  

ευχής, άρκονντος του π ράγματος  απαντα  κατορθονν , και τον 

10 μέλλοντος δ ιδόνα ι  ε ίδότος  ώ ν  δ εό μ εϋ α ;  "Οτι ον μ ικρός  σύν

δεσμος τής πρός  τον Θεόν αγ άπη ς  η ευχή, συνήθειαν ήμϊν 

έμποιονσα τής πρός αντόν ό μ ιλ ιάς ,  και ε ι ς  (/ ιλοσοφίαν αγουσα.  

Ε ϊ  γάσ ά ν θ ρ ώ π ω  τις συγγινόμενος ΰαυμαστφ ,  πολλά καρπον-  

ται. έκ  τής συνουσίας, πολλω μάλλον ό Θ ε φ  δ ιη ν εκ ώ ς  όιιιλών. 

'5  Ά λ λ ’ ονκ 'ίσμεν τής ευχής τό κ έρ δος  ώ ς  χρή, έπ ε ιδ ΐ} μηδέ  

προσέχομεν αντή μετά  α κ ρ ίβ ε ια ς ,  μηδέ χ ρ ώ μ εϋ α  κατά  τούς 

τον Θεοΰ νόμονς. ’Αλλ' άνϋρώ π οις  μεν μέλλοντες διαλέγεσ&αί  

τισι των υπέρ ημάς, κα ί  σχήμα , κα ί  βάδ ισμα , κα ί  στολήν, κα'ι. 

πάντα ρυϋμίοαν  τες ε ι ς  τό δέον, ον το} διαλεγόμε&α, Θ εφ  δε  

20 προσιόντες χ α σ μ ώ μ εθ α , κνώ μεθα ,  π ερ ιστρεφ όμενα ,  ρα&νμον- 

/(εν των γονάτων χα μ α ί  κειμένων ,  επί τής ά γ ο ρ ά ς  πλανώ μ έ 

θα. Ε ί  δ έ  μετά τής προσηκούσης εν λαβε ίας ,  καί  ώ ς  Θ εφ  

διαχ/.έξεσθαι μέλλοντες, οντω  προσήειμεν, τότε αν έγνοιμεν, 

κα ί  προ τον λ.αδειν άπερ  ήτονμεν, ήλίκον κ έρ δο ς  καρπονμεθα .  

25 ’Ά ν θ ρ ω π ο ς  γάρ Θ εφ  π α ιδ ε υ θ ε ίς  δ ια λ έγ ε σ θ α ι , ώ ς  ε'ικός τον 

τφ  Θ εφ  διαλεγόμενον, άγ γελος  έσται λ ο ιπ ό ν  οϋτω ς άπολύε-
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ύπερηφανευθή, άλλα διά νά γίνη παράδειγμα εις τούς άλ
λους, όπως όταν λέγη, «Θέλω όλοι οί άνθρωποι νά εϊναι 
όπως καί εγώ»6- δηλαδή εγκρατείς. ’Έτσι κα'ι ό Δαυίδ εις 
κατάλληλον περίσταοιν προβάλλει τήν ανδρείαν του, πού 
ήτο αποτέλεσμα τής βοήθειας του Θεοϋ, καί λέγει, ότι καί 
αρκούδες έπνιγε καί λεοντάρια έπάλευε, χωρίς καί αύτάς 
νά θέλη νά καυχηθή, μή γένοιτο, άλλά διά νά δείΕη μέ 
αύτά τήν άΕιοπιστίαν.

Ά λ λ ' έάν είμαι ένάρετος, ίσως είπή κάποιος, τί χρειά
ζεται ή προσευχή, άφοϋ καί μόνη της ή άρετή ήμπορεϊ 
νά κατορθώση τά πάντα, καί γνωρίζει αύτός, πού πρόκει
ται νά δώση έκεϊνα πού χρειαζόμεθα; Χρειάζεται διότι ή 
προσευχή δέν είναι μικρός σύνδεσμος τής αγάπης μας 
πρός τον 'Θεόν, μάς συνηθίζει νά όμιλοΰμεν πρός αύτόν 
καί μας οδηγεί εις τήν εύσέδειαν. Διότι, έάν κανείς συνα- 
ναστρεφόμενος κάποιον άΕιοθαύμαστον άνθρωπον, άποκο- 
μίζη μεγάλην ωφέλειαν άπό τήν συναναστροφήν, πολύ 
περισσότερον ωφελείται έκείνος πού συνομιλεί συνεχώς 
μέ τόν Θεόν. Ά λ λ ά  δέν γνωρίζομεν τό κέρδος τής προσευ
χής όπως πρέπει, έπειδή δέν κάμνομεν αύτήν μέ όλην τήν 
προσοχήν μας καί δέν έφαρμόζομεν τούς νόμους τοϋ Θε
ού, όταν προσευχώμεθα. Ά λ λ ' όταν πρόκειται νά συνομί- 
λήσωμεν μέ κάποιους άνωτέρους μας, συνομιλοϋμεν άφοϋ 
ρυθμίσωμεν κατάλληλα τό παρουσιαστικόν μας, τό βάδι
σμα, τήν στολήν μας καί όλα τά άλλα, προοερχόμενοι δέ 
εις τόν Θεόν χασμουρόμεθα, Ευνόμεθα, στριφογυρίζομεν 
καί δείχνομεν άδιαφορίαν' ένω είμεθα γονατισμένοι, ό 
νοϋς μας πλανάται εις τήν άγοράν. Έ άν όμως προσερχό- 
μεθα μέ τήν πρέπουσαν εύλάβειαν καί ώσάν νά έπρόκειτο 
νά συνομιλήσωμεν μέ τόν Θεόν, τότε θά ήμπορούσαμεν 
ν ’ άντιληφθοϋμεν, καί πριν ακόμη λάβωμεν έκεϊνα πού ζη- 
τοϋμεν, ποιον κέρδος άποκομίζομεν. Διότι άνθρωπος πού 
ήΕιώθη νά συνομιλή μέ τόν Θεόν, όπως άρμόζει νά συνο- 
μιλή κανείς μέ τόν Θεόν, θά γίνη εις τό έΕής άγγελος'



ται. τών  δεηι ιών τού π ώμα το ς  ή ψυχή' οϋτιο μ ε τ ά ρ σ ι ο ς  αύτώ  

γ ί ν ε τα ι  ό λογισμός'  οντ ω  μ ετ ο ικ ί ζ ε τ α ι  π ρ ό ς  τόν ο υ ρ α ν ό ν  όν 

τ ω ς  ίπ ερϋο ίχ  τών  ( π α π ι κ ώ ν  ον τω  π α ρ ’ αύτόν  ίσϊα,αι τον 

θρόν ον  βασιλικό)· ,  κα ν  π έ νης  ή, κ α ν  ο ί κ έ τη ς ,  κ α ν  Ι δ ι ώ τ η ς , 

5 κα ν  ά ι ι αθής .  Ον γ ά ρ  γλώτ της  ζητε ί  κάλλος  ό θ ε ό ς ,  ο ν δ ε  

ρημάτο>ν συνθήκην,  άλλά  ψ ν χ ή ς  ώ ρ α ν  κ α ν  εκ ε ί νη  φ ΰ έ γ γ η -  

ται ,  τά  α ύ τ ώ  όοκούντα ,  τό π α ν  α νύ σα ς  απεισιν .

'Ορί ϊς  π όση ε υ κ ο λ ί α ;  Έ π ι  μ εν  γά ρ  τών  ά ν θ ρ ώ π ω ν  τόν 

πρυσ ι όντα  τινι κα ι  ρ ητ ορ ι κό ν  ε ί ν α ι  χρ ή ,  κ α ι  κ ολ ακ ε ν οα ι  τους  

Ό π ε ρ ί  τόν άρχ ον τ α  π άντ α  ίκανόν,  κα ι  πολ/ .ά ε τ ε ρ α  έπ ινοήοα ι ,  

ώ στ ε  γ ε ν έ σ θ α ι  ε ύ π αρ ά δ ε κ το ν .  Έ ν τα ν ' θα  <5έ ον δ ε νο ς  δ ε ι τ α ι ,  

άλλά  γν ώ μ η ς  μόνης  νηφούοης,  κα ι  ο ν δ ε ν  ι ό  κ ο ύ υ ο ν  ε ί να ι  ε γ 

γύς  τον θ ε ό ν .  «θ ε ό ς  /άο έγγ ί ζοον  ε γ ώ  ε ίμ ι ,  καί ου Θεός 

π ό ρ ρ ω θ ε ν » .  "Ωστε  ι ό  μ α κ ρ ά ν  γ ε ν έ σθ α ι ,  ά φ  η μ ώ ν  γ ί ν ε τ α ι · 

15 «('ιτός γά ρ  ά ε ι  πλησίον  έσ ι ί .  Και.  τί λ έ γ ω  ότι  ρ η τ ο ρ ε ί α ς  ού 

δ ε ό μ ε ϋ α ;  Π ο λ λ ά κ ι ς  ο ΰ δ ε  φ ω ν ή ς  δ ε ό μ ε θ α .  Κα,ν γά ρ  έν  τί] 

κ α ρ δ ί α  ( / .θέγζη,  κα ί  καλ-έσης αυτόν  ώ ς  χρ ή ,  ρ α δ ί ω ς  ε π ιν ε ύ 

σει  κα ι  τότε.  Ο ύ τ ω  κ α ι  Μ ω ϋ σ έ ω ς  ή κ ο ν σ ε ν  ουτο> κα ι  ’Ά ν -  

νης.  Ον π α ρ έ σ τ η κ ε  α τρ αι  ι ώ τ η ς  αποσοβώ)· ,  ου δ ο ρ υ φ ό ρο ς  τόν 

20 καιρό)'  δ ι α κ ό π κ ο ν  ονκ  ε σ ι ι ν  ειττιόν, νύν ον δννατόν  προπελ -  

θε ιν ,  μ ε τά  7«ϋια παραγενηύ '  άλλ ’ όταν  έλθης ,  ε ο τη κεν  άκού-  

ων ,  κ α ν  εν  κ α ι ρ ώ  άρ ίσ τον ,  κα ν  εν κ α ι ρ ώ  δ ε ί π ν ο υ , κα ν  εν αντί]  

τη ά ω ρ ί α ,  κ α ν  έν α γ ο ρ ά ,  κά ν  έν  ό δ ώ ,  κα ν  έν  θ α λ ά μ φ ,  καν  

έν δον  έν δ ι κ α σ τ η ρ ί ω  άρ χ οντ ι  π αρα στ ής ,  κα ι  κα λ έ ση ς  αύτόν,  

25 τό κω λύον  ον δ ε ν  έπ ιν ε ύ σ α ι  τη α ΐτήσε ι ,  αν ώ ς  χρή καλέσης .  

Ονκ  έστι ν  ε ιπ ε ϊ ν ,  δ έ δ ο ι κ α  πρ οσ ελθε ϊ ν ,  κα!  δ ε η θ ή ν α ν  ό ε χ θ ρ ό ς
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έτσι ελευθερώνεται ή ψυχή άπό τά δεσμά του σώματος· 
έτσι έΕυψώνεται ό λογισμός του' έτσι μεταφέρεται εις τόν 
ούρανόν' έτσι περιφρονεϊ τά κοσμικά πράγματα. "Ετσι 
ϊσταται πλησίον του βασιλικού θρόνου, είτε είναι πτωχός, 
είτε δούλος, είτε απλός πολίτης, είτε άγράμματος. Διότι ό 
Θεός δέν ζητεί κάλλος γλώσσης, οϋτε κομψά λόγια, άλλά 
ψυχής ομορφ ιάν καί έάν έκείνη λέγη έκεϊνα πού άρέσουν 
εις αύτόν, φεύγει, άφοϋ επέτυχε τό παν.

Βλέπεις πόοη εύκολία ύπάρχεί; Διότι είς τήν περί- 
πτωσιν μέν των άνθρώπων πρέπει, έκείνος πού πλησιάζει 
κάποιον, νά είναι καί ρητορικός καί ικανός νά κολακεύση 
όλους πού περιβάλλουν τόν άρχοντα καί νά σκεφθή καί 
πολλά άλλα, ώστε νά γίνη εύπρόσδεκτος. Έδώ όμως δέν 
χρειάζεται τίποτε άπό αύτά, άλλά μόνον διάθεσις νηφά
λιος καί τίποτε δέν έμποδίζει νά είναι κανείς κοντά εις 
τόν Θεόν. «Διότι έγώ είμαι Θεός πού εύρίσκεται πλησίον 
σας καί όχι Θεός πού εύρίσκεται μακριά σας»1. "Ωστε τό 
νά εύρίσκεται μακριά μας, όφείλεται είς ημάς' διότι αύτός 
εύρίσκεται πάντοτε πλησίον μας. Καί διατί λέγω ότι δέν 
χρειαζόμεθα ρητορείαν; Πολλές φορές δέν χρειαζόμεθα 
οϋτε φωνήν. Διότι καί αν άκόμη όμιλήσης μαζί του μέσα 
είς τήν καρδίαν οου καί καλέσης αύτόν όπως πρέπει, 
αμέσως καί τότε θά δώση τήν συγκατάθεσίν του. "Ετσι 
ήκουσε καί τόν Μωϋσήν' έτσι καί τήν "Ανναν. Δέν ϊσταται 
έκεϊ στρατιώτης διά νά σέ άπομακρύνη, οϋτε σωματοφύ
λακας πού νά κάνη διακρίσεις είς τόν κα ιρόν- δέν πρόκει
ται νά σοϋ είπή, ότι δέν είναι δυνατόν νά προσέλθης, έλα 
άργότερα, άλλ’ όταν έλθης, στέκεται καί σέ άκούει, καί εί
τε είναι ώρα μεσημβρινού φαγητού, είτε ώρα δείπνου, εϊτε 
ώρα άκατάλληλος, είτε εύρίσκεσαι είς τήν άγοράν, είτε 
καθ' όδόν, είτε είς θάλαμον, είτε μέσα είς τό δικαστή- 
ριον ένώπιον τοϋ άρχοντος, έάν καλέσης αύτόν, δέν ύ- 
πάρχει κανένα έμπόδιον διά νά σοϋ δώση τήν συγκατάθε
σίν του, έάν τόν καλέσης όπως πρέπει. Δέν ήμπορείς νά



μ ο υ  π α ρ έ σ τ η κ ε ν  α λ λ ά  κ α ί  τούτο  ά ν ή ρ η τ α ι  τό κ ώ λ υ μ α '  ο υ ι ε  

γ ά ρ  έ χ ΰ ρ φ  π ρ ο σ έ χ ε ι ,  κ α ι  δ ι α κ ό π τ ε ι  ο ου  τήν α ϊ ι η α ι ν ,  άλλ' 

α ε ί  κ α ί  δ ι η ν ε κ ώ ς  έ>’Τ>ιγχάνειν δ ύ ν α σ α ι , κ α ί  δ υ σ κ ο λ ί α  ο ν δ ε -  

μ ί α  π ρ ό σ ε ο τ  ι,ν ο ν τ ε  γ ά ρ  χ ρ ε ί α  ι ώ ν  π ρ ο ο α γ α γ ά ν τ ω ν  ϋ ν ρ ω ρ ώ ν ,  

5 ο ικ ο ν ό μ α )ν ,  ε π ι τ ρ ό π ω ν ,  φ υ λ ά κ ω ν ,  η φ ί λ ω ν ,  ά λ λ ’ ο τ α ν  α υ τ ό ς  

δ ι ’ ε α υ τ ό ν  π ρ ο σ έλ Ο η ς ,  τ ό τ ε  μ ά λ ι σ τ α  ά κ ο ν σ ε τ α ί  σου ,  τ ό τ ε ,  8 τ α ν  

μ η δ ε ν ό ς  δ ε η ϋ ή ς .

Ονίχ ούτως ονν αυτόν δυσωποΰμεν δι' ε τ έρ ω ν  αξ ιονντες ,  

ώ ς  6ι ημών αυτών. 'Επειδή  γάρ της ή μετέρας  έ ρ ά  φ ιλ ία ς , 

Ό  καί πάντα πο ιε ί ,  ώστε ημάς αντφ  ϋ α ρ ρ ε ί ν  όταν Idi] δι ε 

αυτών τούτο ττοιοΰντας, τότε μάλιστα επ ινεύσει .  Ο'ύτω καί επί 

τής Χ α ν α ν α ία ς  έποίηοε· καί  Π έτρ ο ν  μεν κα ί  Ι α κ ώ β ο υ  προα-  

ιόντων νπέρ  αυτής, ονκ έπένευσεν, έπιμενούσης δ ε  ταντης, τό 

α ΐ ιη ϋεν  ταχέθ)ς εδω κεν .  E l  γάρ  καί  μ ικρόν εδ ο ξ εν  άναβάλ-  

15 λεσ&αι, ονχ Ίνα νπ ερϋή ια ι  τό γνναιον, άλλ ’ ϊνα με ιζόνω ς  

στεφανώσΐ], και μάλλον αυτής ο ίκ ε ιώ σ η τα ι  τήν προσεδρίνν,  

τούτο πεποίηκε. Μ ελετήοωμεν  τοίνυν κα ί  ημείς  έντνγχάνειν  

Θεώ· μά&τομεν π ώ ς  δ ε ΐ  ταύτην π ο ιε ΐσΰα ι  τήν έντνχίαν. Ονκ  

ε ις  μονοεΐον άπ ιένα ι  δ ε ι } ουδέ χρήματα άναλίοκειν , ουδέ. τται- 

20 ό αγ ω γούς  μισϋούσΰαι,  κα ί  ρήτορας,  κ α ί  σοφιστάς, ον δέ  χρ ό

νον πολυν δαπανάν , ώστε μα&είν τήν ρη τορε ίαν  ταντην, άλλ ’ 

α ρ κ ε ί  ΰελήσαι μόνον, κα ί  τά τής τέχνης άπήρτιοται.  Κ α ί  ονχ 

νπ έρ  αεαυτού δννήση μόνον έν τώ  δ ικασχηρίφ  τούτφ λέγειν,  

αλλά καί νπέρ ε τ έρ ω ν  7τολλών. Κ α ί  τις  ό τής δ ικ α ν ικ ή ;  ταν-
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είπήξ. φοβαμαι νά προσέλθω καί νά τόν παρακαλέσω' 
διότι ό εχθρός μου είναι παρών, άλλά και αΰτό τό έμπό- 
διον παρεμερίσθη' διότι οϋτε τόν εχθρόν προσέχει καί 
σοΰ διακόπτει τήν αίτησιν, άλλά πάντοτε καί συνεχώς 
ήμπορεϊς νά τόν παρακαλής καί δέν υπάρχει καμμία 
δυσκολία- διότι οϋτε θυρωροί χρειάζονται διά νά σέ οδη
γήσουν εμπρός του, οϋτε οικονόμοι, οϋτε επίτροποι, οϋτε 
φύλακες ή φίλοι, άλλ' όταν προοέλθης μόνος σου, τότε 
πρό πάντων θά σ' άκούοη, τότε, όταν δέν χρειασθήξ κα
νένα άλλον.

Πράγματι δέν τόν συγκινοϋμεν τόσον όταν του ζητοϋ- 
μεν κάτι μέοω άλλων, όσον όταν τό ζητοϋμεν μόνοι μας. 
Διότι, έπειδή άγαπα τήν φιλίαν μας, κάμνει τό παν, ώστε 
νά μάς κάνη νά έχωμεν θάρρος απέναντι του" όταν ίδή 
νά τό κάμνωμεν αύτό μόνοι μας, τότε πρό πάντων δίνει τήν 
συγκατάθεσίν του. "Ετσι έκαμε καί εις τήν περίπτωοιν 
τής Χαναναίας’ όταν τόν έπλησίασαν ό Πέτρος καί ό ’ Ιά
κωβος καί τόν παρεκάλεοαν πρός χάριν της, δέν έδωσε 
τήν συγκατάθεσίν του, όταν όμως έπέμεινεν αύτή ή ιδία, 
αμέσως έδωσεν έκεΐνο πού τοϋ έζήτησεν. ’Εάν βέβαια 
έφάνη δΓ ολίγον νά άναβάλλη, τό έκαμεν αύτό όχι διά νά 
περιφρονήση τήν γυναίκα, άλλά διά νά τήν στεφανώση 
μέ μεγαλύτερον στέφανον καί διά νά άποδειχθή περισσό
τερον ή έπιμονή της. "Α ς  φροντίσωμεν λοιπόν καί ήμεϊς 
νά συναντώμεν καί νά συνομιλώμεν μέ τόν Θ εό ν  ας μά- 
θωμεν πώ ς πρέπει νά κάμνωμεν αύτήν τήν συνάντησιν καί 
συνομιλίαν. Δέν χρειάζεται νά ύπάγωμεν εις μουσεϊον, 
οϋτε νά έΕοδεύωμεν χρήματα, οϋτε νά πληρώνωμεν παιδα
γωγούς καί ρήτορας καί σοφιοτάς, οϋτε νά οπαταλοϋμεν 
πολύν χρόνον, διά νά μάθωμεν αύτήν τήν ρητορείαν, άλλ’ 
άρκεί μόνον νά θελήσωμεν καί είναι ώλοκληρωμένα τά 
τής τέχνης. Καί θά ήμπορέοης εις αύτό τό δικαστήριον 
όχι μόνον διά τόν έαυτόν σου νά όμιλής, άλλά καί διά 
πολλούς άλλους. Καί ποιος ό σκοπός αϋτής τής ρητορικής

9



της σκοπός ;  Ό  τής ευχής τρόπος. Τ ό  'νη(ρονστ) δ ιάνο  ία , τό 

συντετριμμένη ψυχή, τό μετά  πηγώ ν  δ α κ ρ ύ ω ν  αύτω  προοιέναι ,  

τό μηδέν α ϊτε ιν  β ιωτικόν,  ιό τών μελλόνων έράν ,  τό υπέρ  

τών πνευματικών πο ιε ϊσϋα ι  την έντευξιν, τό μή κατεύχ εσϋα ι

5 τών έχβρώ ν ,  τό μηδενί μνησικακεϊν, τό πάντα έκδάλλειν  από  

τής ιμνχής τά πάΐϊη, τό σνντρίβοντα τι/ν κ α ρ δ ία ν  ον τω π ροο ιέ 

ναι,  τό συνεστάλΰαι,  τό πολλήν την επ ιε ίκ ε ια ν  μελετάν, καί  την 

γλώτταν πρός  ευη)ημίαν τρέπειν ,  τό μηδενί τών πυνΐ]ρών 

ουνίστασϋαι πραγμάτω ν , τό μηδέν κοινόν εχ ε ιν  πρός  τον κοι-  

10 νυν τής οικουμένης έχϋυόν, λ έ γ ω  δη τον διάβολον. Τον γάρ  

νπεο  ετ έρ ω ν  λέγοντα β ασ ιλ ε ϊ , κα ί  τοΐς εχ&ροϊς εκείνον κοι-  

νολογονμενον, καί  οι έ ξ ω θ ε ν  νόμοι τιμωρονσι.  Κ α ί  ον τοϊννν, 

κι βούλει κα ί  ύπερ σεαυτον κ α ί  υπέρ ετ έ ρ ω ν  λέγειν ,  τοϋτο 

δή μάλιοτα  κατόρϋωσον, τό μηδέν κοινόν εχ ε ιν  πρός  τον κ ο ι-  

15 νόν ιής οϊκονμένης έχϋρόν. Ο ιπ ω  γ ά ρ  έση δ ίκαιος'  κ α ί  δ ί 

κ α ιος  ών, άκ.ουοίϊήσιι, τοιαύτην εχ ω ν  συνήγορον.

ι 'Εν ϋλίψει έπλάτυνάς μου). Ονκ ε ίπ ε ,  'π α ρ ή γ α γ ες  τάς  

θλ ίψ εις ’, ουδέ, "άνείλε; τούς π ε ιρασμούς ’, άλλ’ άψ ήκας  έστά-  

ναι, κα ί  ><’Ε πλάτυνάς  μοι». Τ ό  γάρ  ενμήχανον τον Θεοϋ καί  

20 τό ενπορον κάντενΰεν  μάλιοτα δείκνυται,  ονκ εν τώ παρενεγ -  

κε ΐν  τάς  &λίγεις μόνον , άλλά κα ί  έν τώ  μενουσών αυτώ ν πολ

λή ν π α ρ έχ ε ιν  την ρ<ιστώνην. Τούτο καί του Θεοϋ δείκνυσι ιήν 

ιοχύν, κα ί  τους έμπίπτοντας φιλοσοψωτέρους ερ γ άζ ετα ι ,  όταν  

κα ί  ευ ρυ χ ω ρ ία  ή παραμυΟονμένη την &λι6ομένην ψνχήν, καί  

25 ή ϋλιψ ις μη καταλύηται σφίγγονσα ταύτην ραϋυμοϋσαν, καί
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τέχνης; Είναι ό τρόπος τής προσευχής. Τό να προσέρχε
ται κανείς πρός αύτόν μέ πνευματικήν καθαρότητα, μέ 
ψυχήν συντετριμμένη/ μέ πηγάς δακρύων, τό νά μή ζητή 
τίποτε τό κοσμικόν, τό νά άγαπα τά μελλοντικά πράγματα, 
τό νά κάμνη τήν προσευχήν ύπέρ των πνευματικών άγα- 
θών, τό νά μή προσεύχεται εναντίον των εχθρών του, τό 
νά μή δείχνη μνησικακίαν διά κανένα, τό νά διώχνη άπό 
τήν ψυχήν όλα τά πάθη, τό νά προσέρχεται μέ πάρα πολύ 
συντετριμμένην καρδίαν, νά είναι συνεσταλμένος, νά δεί- 
χνη πολλήν έπιείκειαν καί νά κατευθύνη τήν γλώσσαν πρός 
έπαινετικά λόγια, τό νά μή άσχολήται μέ κανένα πονηρόν 
πράγμα, τό νά μή έχη καμμίαν σχέσιν πρός τόν κοινόν 
έχθρόν τής οικουμένης, έννοώ βέβαια τόν διάβολον. Διότι, 
έκείνον, πού όμιλε! εις τόν βασιλέα δι’ άλλους καί διαλα- 
λεϊ αύτά εις τούς έχθρούς έκείνου, τόν τιμωρούν καί οί 
κοσμικοί νόμοι. Καί σύ λοιπόν, έάν θέλης νά όμιλής καί 
διά τόν έαυτόν σου καί διά τούς άλλους, αύτό πρό πάντων 
προσεπάθησε νά έπιτύχη<^, τό νά μή έχης καμμίαν σχέσιν 
μέ τόν κοινόν έχθρόν τής οικουμένης. Διότι έτσι θά γίνης 
δίκαιος καί άφοϋ θά είσαι δίκαιος θά είσακουσθή ή προσευ
χή σου, έχων τέτοιαν συνήγορον (τήν δ ικα ιοσύνην).

«"Οταν εύρισκόμουν μέσα εις τάς θλίψεις μέ έπαρη- 
γόρησες». Δέν είπε, άφήρησες τάς θλίψεις’, ούτε 'έδιωξες 
τούς πειρασμούς’, άλλά τάς άφησες νά ύπάρχουν καί «μέ 
έπαρηγόρησες». Διότι άπό έδώ πρό πάντων φανεροινεται 
ή ίκανότης τού Θεού πρός έπινόησιν μέσων καί ή άφθο- 
νία αύτών τών μέσων, όχι μόνον άπαλλάσσει άπό τάς 
θλίψεις, άλλά καί όταν εξακολουθούν νά ύπάρχουν αύταί 
παρέχει μεγάλην άνακούφισιν άπό αύτάς. Αύτό καί τήν 
δύναμιν τού Θεού δείχνει καί κσμνει περισσότερον εύσε- 
βείς έκείνους πού ύποπίπτουν εις τάς θλίψεις, όταν καί 
άφθονία μέσων ύπάρχη πρός παρηγορίαν τής θλιβομένης 
ψυχής, καί ή θλϊψις δέν άφαιρεϊται διά νά πιέζη αύτήν 
πού δείχνει ραθυμίαν, ώστε νά τήν άπαλλάξη άπό κάθε



πάσης άπαλ.λάττουσα ολ ιγ ω ρ ία ς .  Κ α ι τ ιώς , ιρησίν, έν θλίψει 

γένοιτ ’ αν πλατυσμός; 'Ως εν τή καμ ίνφ  των τρ ιώ ν  πα ίδω ν ,  

ώ ς  έν τφ  λάκκο) τών λεόντων. Ού γ ά ρ  εσ δ εσ ε  την φλόγα, 

κ α ι  τότε έποίησεν αυτούς εν ευ ρυ χ ω ρ ία  είναι'  ουδέ άπ έκτε ι-

6 νε τους λέοντας, καί  τό τη νικαϋ ια  αυτόν κατέσησεν εν άδεια'  

άλλά κ ά κ ε ΐ  τής καμίνου οφ οδ ρώ ς  άναπτομένης, κα ι  ένταϋϋα  

τών ϋ η ρ ίω ν  παραμενόντων, οί δ ίκ α ιο ι  πολλής άπ-έλανον τής  

ραστώνης. ”Εστι  δ έ  κα ί  έ τ έ ρ ω ς  ευρυχ ω ρίαν  ε ί π ε ϊ ν  οΐον ό- 

ταν υπό τών πε ιρασμ ώ ν  ή ψνχή ϋλιβομένη τών τια&ών άπαλ-  

10 λάττηται, κα ί  τών νοσημάτων τών πο λ λ ώ ν  τότε γάρ μάλ ισ ια  

τής ευ ρυ χ ω ρ ία ς  απολαύει.  Πολ.λοϊ γάρ  εν ευημερία  μένον

τας 'έρωτας εχονσιν άτοπαηάτους ,  ϋλίβοντας  αυτών τήν ψυ

χήν, κα ί  χρημάτων, κα ί  σωμάτων, κα ί  ε τ έ ρ ω ν  τοιούτων ά-  

τόπων, ε ι ς  ϋλΐψιν δ ε  έμπεσόντες πάντω ν έλευ&ερΌύνται έ-  

15 κείνων, καί  γίνονται έν  ευρυχ ω ρία .  Κ α ί  κ α ΰ ά π ερ  οί εν  πνρε-  

τοις όντες, 'έο)ς μ εν άπολανουσι τών έπ ιϋνμ ιώ ν  τών άκα ίρω ν ,  

τραπέζης /Αγω πλη&ούσης, κα ί  ακράτου,  κα ί  τοιούτων ε τ έ 

ρων, μ ε ιζόνω ς  στενοχωροϋνται,  ε ΐ  ό ε  βουληΰεΐεν έαντονς  

ολίγον ϋλίψ αντες  καρτερήσα ι,  πολλής άπολανουσι τής ενρυ-  

20 χ ω ρ ί α ς , καί τό πνϊγον άποϋέμενοι  κα& αοα λοιπόν έν ιρυφ ώ σιν  

υγεία' ουιο> κα ί  επ ί ιώ ν  πρα γμ ά τω ν  συμβαίνει.  Ο ύδέν γάρ  

οντω ηοιε ιν  άνεα ιν  ε ’ίω ϋ ε ν , ώ ς  &λΰψις τών β ιω τ ικ ώ ν  άπ ά-  

γονσα πάντων.

Π ώ ς  ο'ίει τους Ι ο υ δ α ί ο υ ς  γεγενήα&αι έν θλίψει, κα ί  

25 οτε ήσαν έν ευ η μ ερ ία ;  ’ // ούχί πυρεττούαιις ταϋ ια  ψυχής κα ί  

άλυούσης κα ί  ριπταζομένης,  τό λέγειν ,  «Π οίη αον  ήμιν ΰεούς,  

οι προΆορεύαονται ημών' ό γ ά ρ  Μ ω ϋαής ουτος, δς έξή γ α γ εν

132 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  Ε ΙΣ  ΤΟΝ Δ ΨΑΛΜΟΝ 133

αδιαφορίαν. Καί πώς, λέγει, θά ήμποροϋσε νά ύπαρξη 
παρηγορία εις τήν θλίψ ιν; "Ο πως εις τήν κάμινον τών 
τριών παιδιών, όπως εις τόν λάκκον τών λεονταριών. Διότι 
δέν έσβησε τήν φλόγα καί όμως τούς έκαμε νά νοιώθουν 
άνεσιν" δέν έφόνευσε τά λεοντάρια, καί όμως τόν κατέστη- 
σεν ασφαλή. "Ετσι λοιπόν καί εις τήν πρώτην περίπτωσιν 
πού ή κάμινος ήτο πυρακτωμένη καί εις τήν άλλην πού 
τά θηρία παρέμειναν έκεϊ, οί δίκαιοι άπελάμβανον πολλής 
άνακουφίσεως. Ήμποροϋμεν δέ ν ’ άναφέρωμεν καί άλλο 
είδος άνακουςοίσεως, όπως έπί παραδείγματι όταν ή ψυχή, 
ένω νοιώθει θλϊψιν έξ αιτίας τών πειρασμών, άπαλλάσσεται 
άπό τά πάθη καί άπό πολλά νοσήματα" διότι τότε πρό πάν
των απολαμβάνει τήν άνακούφισιν. Πολλοί βέβαια πού 
εύημεροϋν έχουν παρανόμους έρωτικάς σχέσεις, πού 
θλίβουν τήν ψυχήν των, καί έξοδεύουν χρήματα, κατα
πονούν τά σώματά των καί κάνουν πολλά αλλα παρόμοια 
ανάρμοστα πράγματα, όταν όμως ύποπέσουν εις θλϊψιν έλευ- 
θερώνονται άπό όλα αύτά καί νοιώθουν άνακούφισιν. Και 
όπως ακριβώς έκεϊνοι πού έχουν πυρετόν, έν όσω μέν 
άπολαμβάνουν τάς άκαίρους έπιθυμίας, έννοώ τά πολλά 
φαγητό, τό κρασί καί άλλα παρόμοια, ύποφέρουν περισ
σότερον, έάν όμως θελήσουν νά κάνουν όλίγην ύπομονήν 
θλίβοντες τόν έαυτόν των, άπολαμβάνουν πολλήν άνακού- 
φισιν, καί άπαλλασσόμενοι άπό τήν δυσφορίαν, άπολαμβά- 
νουν πλέον τά άγαθά τελείως ύγιεϊς- τό ίδιο συμβαίνει καί 
μέ τάς διαφόρους αλλας καταστάσεις τής ζωής. Διότι συ
νήθως τίποτε δέν μάς άνακουφίζει τόσον πολύ, όσον ή 
θλϊψις πού μάς άπομακρύνει άπό όλα τά κοσμικά πράγματα.

Π ώς νομίζεις ότι οί Ιουδα ίο ι, ένω ήσαν κυριευμένοι 
άπό θλίψεις, παρ' όλα ταϋτα εύημεροϋσαν; Ή  δέν είναι 
λόγια ψυχής άρρωστημένης, ύπερβολικά θλιμμένης καί 
ταρασσομένης αύτά πού λέγουν, «Δώσε μας θεούς, οί 
όποιοι θά βαδίζουν έμπρός άπό ήμάς καί θά μάς όδηγοΰν, 
διότι δέν γνωρίζομεν τί συνέβη μέ αύτόν τόν Μωυσήν,



η μ ά ς  έ χ  τ ή ς  Α ί γ υ π τ ο ν ,  ο υ κ  ό Ί δ α μ ε τ  τ ί  γ έ γ ο ν ε ν  α ν τ φ » ;  11  

ο ϋ χ ι  ε κ ε ί ν α  φ ι λ ο σ ο φ σ ύ ω ι ς  ψ υ χ ή ς  κ α ί  ά ν α π ν ε ο ύ σ η ς  έ κ  τ ω ν  

δ ι ω τ ι κ ώ τ  π α ϋ ώ ν  τ ά  ρ ή μ α τ α ,  ο τ ε  τ ο σ α ύ τ η ν  έ π ε δ ε ί ς α ν τ  ο 

τ ή ν  ε ν χ ή ν ,  ϋ λ ι δ ό μ ε ν ο ι ,  ώ ς  α ύ ι ή ν  έ π ι σ π ά σ α σ ϋ α ι  τ ο ν  θ ε -  

5 ο ν  τ ή ν  ρ ο π ή ν ;  Α υ τ ό ς  δ ε  ό  π ρ ο φ ή τ η ς  ο ν τ ο ς ,  ο τ ε  ή ν  έ ν  ά ν έ σ ε ι ,  

π ώ ς  ε ϋ ’λ ί & η  ν π ο  τ ή ς  π ο ν η ρ ά ς  ε π ι θ υ μ ί α ς  σ τ  ε ν ο χ ω ρ ο ν μ ε ν ο ς  

' κ α ι  σ π α ρ α σ ο ό μ ε ν ο ς ;  ο τ ε  δ ε  έ ν  ϋ λ ί ψ ε ι  γ έ γ ο ν ε ν ,  Ί .σ τε  π ώ ς  γ έ γ ο 

ν ε ν  έ ν  α ν έ β ε ι .  Ο ν τ ε  γ ά ρ  ή π τ ε τ ο  α ν τ ο ν  τ ό  π ΰ ρ ,  ά λ λ α  κ α ί  ή  φ λ ό ς  

α π α ο α  κ α τ κ σ δ έ σ Ο η .  Ο υ δ έ ν  γ ά ρ  ο ν τ ω  π ο ι ε ί  ϋ ’λ ϊ ψ ι ν ,  ώ ς  τ ό  

10  π ο λ ι ο ρ κ ε ι ο Ο α ι  τ 'η ν  ψ υ χ ή ν  υ π ό  τ ώ ν  π α ΰ ώ ν .  Α ί  μ έ ν  γ ά ρ  ά λ λ α ι  

. . έ ξ ω ϋ ε ν  π ρ ο σ π ί π τ ο υ σ ι ν ,  α ί  δ ε  έ ν δ ο θ ε ν  φ ύ ο ν τ α ι , κ α ι  α ύ τ η  μ ά 

λ ι σ τ α  έ α τ ι ν  ή  π ο λ λ ή  ΰ λ Ί ψ ι ς .  Κ α ν  ό  κ ό σ μ ο ς  η μ ά ς  λ υ π ή ,  η μ ε ί ς  

δ ε  έ α ν τ ο ί ς  μ'η λ ν π ώ μ ε ν ,  ο ύ δ έ ν  έ σ τ α ι  ή μ ϊ ν  δ ε ι ν ό ν .  ” / ίρ α  έ ν  

ήμιν τό § λ ίδεαϋα ι ,  κα ι  μή θλίδεσ&αι.

1S ,7. " I r a  δ ε  μάϋΐ]ς κα ί  άπό τής άποστολικής φωνής, πόση 

άπό τής ϋλ ίψ εω ς ευ ρ υ χ ω ρ ία  γ ίνεται,  άχονσον αύτον τον Ι Ι α ΰ -  

λον τον καρπόν  λέγονιος  τής ϋ'λίψεως’ «Ή  δ έ  ΰλϊψις υπο

μονήν κ ατερ γ άζ ετα ι ,  ή δ ε  υπομονή δοκιμήν , ή δ ε  δοκιμή έλ-

• π ίδα ,  ή δ ε  έλπις  ον κατα ισχ ύνει» . Ε ί δ ε ς  εν ρ ν χ ω ρ ίαν  άφατοι·;  

20 ε ί δ ε ς  λ ιμένα ευφροσύνης ;  «Υπομονήν», φησίν, «ή ϋλΐψ ις  κ α 

τεργάζετα ι» .  Τ ί  γ ά ρ  άνδρός  καρτερ ικω τάτον ,  κα ί  πάντα δυ-  

ναμένον ρ<ιδίθ}ς ο έρ ε ιν ,  ανεκτότεροι·; τί δ έ  δοκίμου γένοιτ  

άν ίσχυράτερον ;  τί δ ε  τής εντεύθεν  τρυΐ/ής ίσον ;  Τ ρ ε ι ς  γάρ  

ήμϊν ήδονάς έντενΟεν λέγει, τιχτομένας, τήν υπομονήν, την 

25 δοκιμήν, κα ί  την ελ π ίδα  τών μελλόντων αγ αθώ ν .  Π ε ρ ί  τού

των νυν φιλοσοφιών ό προφήτης έιλεγεν’ « Ε ν  ϋλίψ ει έπλάτυ-  

νάς μοι». ’Ε π ε ιδή  γάρ  εΐπεν , «Είσήκονσέ μου ό Θεός», λ έγ ε ι
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ό όποιος μάς έβγαλεν άπό τήν Αίγυπτον»8; "Η δέν είναι 
αύτά λόγια ευσεβούς ψυχής καί άπηλλαγμένης άπό τάς 
κοσμικός φροντίδας τήν στιγμήν πού έλέχθησαν μέ τόσην 
θερμήν προσευχήν έν ώρα θλίψεων, ώστε νά άποσπάσουν 
τήν βοήθειαν του Θεοϋ; Αύτός δέ ό ίδιος ό προφήτης, 
όταν εύρίσκετο εις άνεσιν, πόσην θλϊψιν έννοιωσε κατα- 
πιεζόμενος καί κατασπαρασσόμενος άπό τήν πονηράν επι
θυμίαν; "Οταν όμως έκυριεύθη άπό θλϊψιν, γνωρίζετε 
πώς άνεκουφίσθη. Καθ' όσον δέν τόν ήγγιζεν ή φωτιά, 
καί όλη ή φλόγα έσβησε. Διότι τίποτε δέν προξενεί τόσην 
θλϊψιν, όσον τό νά πολιορκήται ή ψυχή άπό τά πάθη. 
Καθ' όσον αί μέν αλλαι θλίψεις έρχονται καί μάς κυριεύ
ουν άπό έξω, ένω αί θλίψεις τών παθών φυτρώνουν άπό 
μέσα μας, καί αύτή πρό πάντων είναι ή μεγάλη θλϊψις. 
Καί έάν συμβαίνη ό κόαμος νά μας λυπή, άλλ' ήμεϊς δέν 
λυποϋμεν τόν έαυτόν μας, δέν θά πάθωμεν τίποτε τό φο- 
βερόν. "Αρα άπό έμάς έξαρτάται τό νά θλιβώμεθα ή νά 
μή θλιβώμεθα.

3. ’Αλλά διά νά μάθης καί άπό τά άποστολικά λόγια, 
πόση άνακούφισις προέρχεται άπό τήν θλϊψιν, άκουσε τόν 
ίδιον τόν Παύλον πού όμιλεϊ διά τόν καρπόν τής θλίψεως' 
«Ή θλϊψις δημιουργεί ύπομονήν, ή ύπομονή δοκιμασμένον 
χαρακτήρα, ό δοκιμασμένος χαρακτήρας ελπίδα, ή δέ 
έλπ'ις δέν έντροπιάζει»’ . Είδες άνακούφισιν άπερίγραπτον; 
είδες λιμάνι εύφροσύνης; «Ή θλϊψις», λέγει, παράγει ύπο
μονήν». Τί λοιπόν υπάρχει άνεκτότερον άπό άνδρα μέ 
πάρα πολύ ίσχυράν ύπομονήν καί πού όλα ήμπορεϊ νά τά 
ύποφέρη μέ εύκολίαν; τί θά ήμποροϋσε νά ύπάρξη ίσχυ- 
ρότερον άπό άνθρωπον δοκιμασμένον; τί δέ ήμπορεϊ νά 
έξισωθή μέ τήν άπόλαυσιν πού πηγάζει άπό αύτήν; Διότι 
λέγει τρεϊς ήδοναί γεννιώνται άπό έδώ, ή ύπομονή, ό δο- 
κιμααμένος χαρακτήρ καί ή έλπίς διά τά μελλοντικά άγαθά. 
ΔΓ αύτά φιλοσοφών τώρα ό προφήτης, έλεγεν' «Εις τάς 
θλίψεις μέ έπαρηγόρησεν». ’Επειδή δηλαδή είπε, «Μέ ή-



εν ηο ίω  τρόπο) είσήκουσεν. Ονκ έν χ ρ ή μ α σ ιν  ονδεν  γάρ ε-  

ζήτει το ιού τον  ονχ Ίνα εχ θ ρώ ν  κρατήση· ον δε  γάρ ταντα η

χεί' άλλ’ εν άνέσει τή &ν μέσω τής ΰλ ίψ εω ς γενομένη.

αΟΙκτείρησόν ιιε, και είσάκουσον τής προσευχής μον».

5 Τ ί  λ έ γ ε ι ς ;  "Ανω δ ικαιοσύνης μέμνησαι, εν ταύθα  οϊκτιρμού  

κα ί  έ λ έ ο ν  και  πού ταντα ακολουθίαν οχ οίη ;  Πολλήν μεν 

ονν, κα ι  σψόδρα τοΊς л ροτέρο ις  συνημμένην. Κ α ν  γάρ μνρία  

κ ατορθώ σω μ εν ,  ало  οικχιριιών άκονόμεθα  κα ι  φ ιλανθροΜ ίας.  

Κ α ν  ηρός αυτήν άνέλθιομεν τής αρ ετής  την κορυφήν, а л о  έ-  

Ю λέονς οω ζόμεθα .  Έ ιτ εύτ Ι εν  μανθάνομεν, δτι μ ε ιά  τής δ ίκα ιο -  

σύνιις χ ρ ε ία  κα ι  γνώμης συντετριμμένης. Κ α ν  γάρ άπαρτο)-  

λός τις ώ ν  μετά тилеιvo ffυοαννης ενςητα ι ,  δл ερ  έστϊ μέρος  

αρετής,  μ εγάλα  άννοαι δυνήοετατ  καν δ ίκ α ιο ς  ώ ν  μετά αλα

ζονε ίας  nnoob j ,  πάντων ёκ л εσ ε ϊτ α ι  τών αγ αθ ώ ν .  Ά υ γ ό χ ε ρ а 

15 τά ΰ π ο δε ίγ μ α :α  ή τελώνης και υ Φ α ρ ισα ίος  έδ ίδ α ξ α ν .  ikw  

τοίννν κα ι  τροπον ευχής ε ιδ έν α ι .  Τ ις  δ ε  ό τρόлoς τής ευχής ;  

Μ ά θ ε  άπδ τού τελώνου, κα ί  μή αισχυνθής τούτον λαΰε ΐν  δ ι 

δάσκαλον, τον ου το) τούτο καχορθώσανχα, ώ ς  ало ψιλών ρη~ 

μάχα>ν το л а г  άνύσαι. Ε π ε ι δ ή  γάρ ή δ ιάν ο ια  αύτφ  καλ ώ ς  

20 παρεσκενασμένη ήν, ήρκεσε κα'ι ρήμα εν ά ν ο ϊξ α ι  α ύ :φ  τόν 

ουρανόν. Π ώ ς  δ ε  ήν π α ρεσκευασμ ένη ; Έ τ α λ ά ν ιζ ε ν  εαυτόν, 

τό στήθος εηι.Ίτεν. ουδέ  άναβλέιραι ε ι ς  τόν ουρανόν ήνείχετο.  

_■ "Αν ον τω  κα ι  συ μέλλης εϋχ εσθα ι ,  πτερού κονγ στ έραν  έργάσΐ]

· την ευχήν, h i  γάρ ό άμα,ρτωλός δ ίκ α ιο ς  γέγονεν ал0 τής εΰ-
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κουσεν ό Θεός», λέγει μέ ποιο*/ τρόπον τόν ήκουσεν. 
"Ο χι μέ τό νά του δώση πράγματα, καθ’ όσον τίποτε παρό
μοιον δέν έζητοϋσεν όχι μέ τό νά τόν 6οηθήσπ νά ύπερι- 
σχύση των έχθρών του, διότι οϋτε αύτό έζητοϋσεν, άλλά 
μέ τό νά του προσφέρη άνακούφισιν μέσα εις τήν θλϊψιν 
του.

«Εύσπλαγχνίσου με καί κάμε δεκτήν τήν προσευχήν 
μου». Τί λέγεις; Προηγουμένως ώμίλησες διά τήν δικαιο
σύνην σου, ένω έδώ όμιλείς διά εύσπλαγχνίαν καί έλεος' 
καί ποία σχέσις θά ήμποροϋσε νά ύπάρξη μεταξύ αύτών; 
Έ χουν 6έ6αια μεγάλην σχέσιν καί συνδέονται πάρα πολύ 

μέ τά προηγούμενα. Διότι καί άν άκόμη έπιτύχωμεν άμέ- 
τρητα κατορθώματα, είσακουόμεθα από εύσπλαγχνίαν καί 
φιλανθρωπίαν του Θεοϋ. Καί αν άκόμη άνεβοϋμεν εις τήν 
κορυφήν τής άρετής, σωζόμεθα άπό εύσπλαγχνίαν. 'Από 
έδώ μαθαίνομεν, ότι μαζί μέ τήν δικαιοσύνην χρειάζεται 
καί διάθεσις πού νά πηγάζη άπό συντετριμμένην καρδίαν. 
Διότι καί άν άκόμη κανείς είναι άμαρτωλός καί προσευ- 
χηθή μέ ταπεινοφροσύνην, πού είναι μέρος τής άρετής, θά 
ήμπορέση νά έπιτύχη μεγάλα πράγματα, εάν όμως είναι 
δίκαιος καί προσέλθη μέ άλαζονείαν, θά στερηθή όλων 
τών άγαθών. Καί τά δύο παραδείγματα τά έδίδαξαν ό 
Τελώνης καί ό Φαρισαίος. Πρέπει λοιπόν νά γνωρίζωμεν 
καί τόν τρόπον προσευχής. Ποιος δέ είναι ό τρόπος τής 
προσευχής; Μάθε τον άπό τόν τελώνην καί μή έντραπής 
νά πάρης αύτόν διά διδάσκαλόν σου, ό όποιος εις τέτοιον 
βαθμόν κατώρθωσεν αύτό, ώστε μέ άπλά λόγια νά έπιτύ
χη τό παν. Ε πειδή δηλαδή ή σκέψις του ήτο καλά προ
ετοιμασμένη, ήρκεσε καί ένας μόνον λόγος νά άνοιξη εις 
αύτόν τόν ούρανόν. Πώς δέ ήτο προετοιμασμένη; Ε λ ε ε ι
νολογούσε τόν έαυτόν του, έκτυποϋσε τό στήθος του, δέν 
είχε τήν δύναμιν οϋτε νά ύψωση τό βλέμμα του πρός τόν 
ούρανόν. Εάν θά συμβή καί σύ έτσι νά προσεύχεσαι, θά 
κόμης τήν προσευχήν σου έλαφροτέραν άπό πτερόν. Διότι
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χής, έννόησον ό δ ίκ α ιο ς  ήλίκος εσται ,  ε ι  τοιαύτην προσάγειν  

μάϋοι. δέησιν. . 1 ιά δη τ ον ιο  ον δ ε  ένταϊ'Οα απ λώ ς  εαυτόν τίϋη- 

σιν, άλλα την προσευχήν αντον. ’Ά ν ω  την δικαιοσύνην , ένταϋ-  

ΐ)α την προσευχήν λ έ γ ω ν  «ΟΙκτείρησόν με, κα ί  εισάκουσον  

5 τής προσευχής μου».

Ονίο> και ό Κορνήλιος  ήκούοϋη, επ ε ιδή  ταύχην είχε  

συνήγορον. «Λ ί προοευχα ί  οου, κ α ί  α ί  έλεημοσνναι σον», φη- 

σίν, «άνέβησαν ενώ π ιον  τού θ ε ο ύ » .  Ε ικ ό τ ω ς ' τά γάρ  εργα  

έπτί τά άκουόμενα, κα ί  τά κ α τ ο ρ ϋ ώ μ α ια * ούχ απ λώ ς δ ε  α ί  

10 εύχαί,  άλλ’ α ί  κατά  νόμον του θ ε ο ΰ  γινόμεναι εύχαί.  Κ α ι  

τίνες ε ισ ίν  α ν τ α ι ;  Α ί  ταΰτα αίτονσαι,  α  τφ θεφ> π ρέπ ε ι  δ ι-  

δόναι,  α ί  μή τάναντία τοΐς αύτον νόμοις αυτόν παρακα/.ονσαι.  

Κ α ί  τις ούτω τολμηρός, ψησίν, ώ ς  ιόν θ ε ό ν  άζ ιο ϋ ν  τάναντία  

τοΐς αύτοΰ νόμοις π ο ιε ϊν ;  Ό  κατά  των εχ ϋ ρ ώ ν  αυτόν π αρα-  

15 κ α λ ώ ν  τοϋτο γάρ π α ρ ά  τόν νόμον τον ΰπ’ αντον κείμενον.  

.Ίΰτός γάρ φ.ι/σιν, «'Ά</ ετε τοΐς όφ ε ιλ έτα ις  υμών». Σ υ  δε  

αυτόν τόν κελεΰοντά οοι συγχώρησαι κατά  τών έχ βρ ώ ν  κα-  

λ ε ΐ ς ;  Κ α ί  ι ί  γένοιτ' αν τής άνο ιας  ταύτης χ ε ίρ ο ν ;  Ι κ έ τ ο υ  

οχήμα κα ί  γνώμην κα ί  φρόνημα ιόν ευχόμενοι' εχ ε ιν  δε/· 

20 τ ί ιο ίννν ε ι ερ ο ν  π ροσω πεΐον  ο εαν τφ  περιιί&ης, τό τής κατη

γ ο ρ ία ς ;  Π ώ ς  γάρ δυνήση τών ο ικ ε ίω ν  αμ αρτημάτω ν  λαβεΐν  

συγγνώμην, δταν τών ιο ΐς  έτ έρ ο ίς  πεπ/.ημμελημένων τ ιμωρόν  

τόν θ ε ό ν  ά ξ ιο ΐς  ε ί ν α ι ;  ”Ε σ τ ω  ιοίννν ή ευχή ήμερος, γαληνή, 

χ α ο ίεν  έχονσα π ρ ό σ ο δ ο ν ,  κα ί  άπαλόν. Τοιαύτη  γάρ  ή μετά

10. Πρ. 10, 4.
11. Ματθ. 6, 12.
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έάν ό άμαρτωλός έδικαιώθη έξ αίτιας της προσευχής του, 
οκέψου ό δίκαιος πόσον μέγας θά γίνη, έάν μάθη τέτοιαν 
προσευχήν νά κάμνη- Διά τούτο βέβαια ουτε έδώ άναφέρει 
άπλώς τόν εαυτόν του, άλλά τήν προσευχήν του. Προη
γουμένως άνέφερε τήν δικαιοσύνην του, ένω έδώ τήν 
προσευχήν του, λέγων' «Εύοπλαγχνίσου με καί είσάκουσε 
τήν προσευχήν μου».

"Ετσι είσηκούσθη καί ό Κορνήλιος, επειδή εϊχεν αύ- 
τήν συνήγορον. «Αί προσευχαί σου καί αί έλεημοσύναι 
σου», λέγει, «άνέβησαν ενώπιον του Θεού»10. Καί κατά φυ- 
σικόν λόγον διότι τά έργα καί τά κατορθώματα είναι έκεϊ- 
να πού είσακούονταΓ όχι άπλώς δέ αί προσευχαί, άλλά αί 
προσευχαί πού γίνονται σύμφωνα μέ τόν νόμον τού Θεού. 
Καί ποϊαι είναι αύταί; Είναι έκεϊναι μέ τάς όποίας ζητεϊ 
κανείς αύτά πού πρέπει νά δώση ό Θεός, έκεϊναι πού δέν 
παρακαλούν αύτόν αντίθετα μέ τούς νόμους αύτοϋ. Καί 
ποιος, λέγει, είναι τόσον τολμηρός, ώστε νά έχη τήν 
αξίωοιν άπό τόν Θεόν νά κάμπ άντίθετα άπό τούς νόμους 
του; Είναι αύτός πού παρακαλεϊ τόν Θεόν κατά τών έ- 
χθρών' καθ’ όσον αύτό είναι άντίθετον πρός τόν νόμον του 
πού μάς έδωσε. Διότι αύτός λέγει, «Συγχωρήσατε έκείνους 
πού σάς έβλαψαν»“ . Σύ δμως καλείς εναντίον τών έχβρών 
σου αύτόν πού σέ προτρέπει νά τόν συγχωρήσης; Καί τί 
θά ήμποροϋσε νά ύπάρξη χειρότερον άπό αύτήν τήν άνοη- 
σίαν; Ό  προσευχόμενος πρέπει νά έχη στάσιν, διάθεσιν 
καί φρόνημα δούλου- διατί λοιπόν καλύπτεις τόν έαυτόν 
σου μέ άλλο προσο:·πεϊον, τό προσωπεϊον τής κατηγορίας; 
Διότι πώς θά ήμπορέσης νά λ ά β η ί συγχώρησιν τών άμαρ- 
τημάτων σου, όταν έχης τήν άΕίωσιν από τόν Θεόν νά 
γίνη τιμωρός τών άμαρτημάτων τών άλλων; Ας είναι λοι
πόν ή προσευχή ήμερη, γαλήνια, καί νά έχη πρόσωπον χα- 
ρούμενον καί ήπ^ον. Τέτοιο λοιπόν είναι ή προσευχή πού 
γίνεται μέ πραότητα, καί όχι έναντίον τών έχθρών- διότι, 
ή άντίθετη προσευχή ομοιάζει μέ κάποια μεθυσμένη πού δέν



ποαότητος , κα ί  κ'η κατ' εχ θ ρ ώ ν  γινόμενη· ώ ς  ή γ ε  εναντία  

μεϋνούογι τινί και παηαπαιονση εο ικ ε  γνναικί,  ον ώ δε ι  τιν'ι 

και άγ ρ ια ,  λ ώ  κα ι  αβ ατο ς  αντί} ό ουρανός.

Άλλ.' ονχ ή μετά πραότητος τοιαύτη, άλ.λ.' έχ ε ι  τι λιγυ- 

5 ρόν, και προσηνές, κα ί  βασ ιλ ικώ ν  ίίξ ιον ακοώ ν ,  ήδν και 

παοαρμάνιον  κα ι  εμμελές,  , ΐ ίό  όη ούκ εκβάλλετα ι  τον ϋεάτρον,  

άλλ ’ έστεφαι ο ι ι έ ν η  ά π ε ισ ν  και  γάρ  χρνσήν εχ ε ι  κι&άραν, 

χρυσήν την στολτρ·. Δ ιό  και τέρπει. τδ>· δικαστήν, καί τф οχή- 

ματι, κα\. τφ βλέμιιατι, και  τή ψ(ονή. Δ ιά  ταντα  οί'όεί.ς αντήν 

Ю απελαύνει  τών ονρανίοιν άψ ίδω ν. "Απαν γάρ εκε ίνο  το θέα-  

τρον άη'σιησι τή ενη ροσύνη. Λντη τών ουρανώ ν  ά ξ ι α  ή εύχή' 

α ΐ ’τη τών άγ γέλω ν  ή γλώττα, 'όταν μηδέν πικρόν, παν  δ ε  προ

σηνές ψ ϋ έ γ γ ψ α ΐ ’ 'όταν υπέρ τών άδ ικοΰντω γ και έπηρεαζόν-  

το>ν προσέρχηται τήν ίκετ,ηρίαν ποιούμενη, τότε κα) οί α γ γ ε-  

15 Χοι παρεστήκασι μετά  πολλής άκονοντες τής σιγής, κα ι  μετά  

το παύσασίίαι,  κοο ιονντες  αντήν, έπαινονντες, Αανμάζονιες  

ον δ ιαλ ιμπάνονσ ι.

Τοιαντην καί  ήμεϊς π ρο οα γ άγ ω μ εν  ευχήν, και. πάντίος  

άκονσΐϊησόμεΆα. Κ α ί  ο ια ν  προσίοιιιεν τώ θ ε φ ,  μή νομίσοιμεν  

20 ε ίν α ι  ίΐέατρον τοιοΐηον, άλλ' έκ τής οικουμένης άπάσ:;ς ,  μάλ- 

λον δ ε  καί  εκ  τιΤιν <Ί<·ω δήμων τών ουραν ίω ν  σννειλεγμένον,  

καί εν μέπτο τον βασ ιλ έα  καΟήσθαι, όουλ.όμενον ημών επακοΰ-  

σαι τής ευχής. Κ α ι  έ π ίδ ε ι ξ ιν  το πράγμα ποιήαωμεν. Μ η δε ίς  

έστω  κ ιθαρ ιστής ,  ιιΐ/δε λνρο)δυς ούτως εν αγώ ν ιος ,  μέλλο»· 

25 f’ )- σκηναις ε ίσ ιένα ι,  και  δεδοι.κά>ς μή τι άπ ηχ ές  άνακρούοη-  

ται, ώ ς  ήμεϊς  μέλ.λοντες ε ίσ ιένα ι  ε ις  το τών α γ γ έλ ω ν  ΰέατρον.  

Πλήκ τρον  <5έ ήμϊν εστoj ή γλώτ.ια, μηδέν  ά η δ ες  q)ϋ‘εγγoμevη , 

άλλ.' έμμελες και  παναρμόνιον  μετά  δ ια ν ο ία ς  τής προσηκοι;-
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ήμπορεϊ νά οταθή εις τά πόδια της καί νά βαδίοη. μέ κά- 
ποιαν ρυπαράν και άγρίαν. Διά τοϋτο είναι άδιάβατη εις 
αύτήν ό ούρανός.

Ά λ λ ’ όμως δέν είναι τέτοια έκείνη πού λέγεται μέ 
πραότητα, άλλ' είναι εύάρεστος, γεμάτη φιλοφροσύνην, ά- 
ξίζει ν ’ άκουσθή εις βασιλικά αύτιά, είναι εύχάριστος, άρμο- 
νική καί μελωδική. Διά τοϋτο βέβαια καί δέν όδηγεϊται έξω  
άπό τό θέατρον, άλλ' εισέρχεται στεφανωμένη' καθ’ όσον 
έχει χρυσήν κιθάραν καί χρυσήν στολήν. Διά τοϋτο καί εύ- 
χαριστεϊ τόν δικαστήν καί μέ τήν στάσιν της καί μέ τό βλέμ
μα της καί μέ τήν φωνήν της. Διά τοϋτο κανείς δέν τήν 
άπομακρύνει άπό τάς ούρανίους αψίδας. Διότι όλο έκεϊνο 
τό θέατρον σηκώνεται όρθιον άπό εύφροσύνην. Αύτή ή 
προσευχή είναι άξία τών ούρανώ ν αύτή είναι ή γλώσσα 
τών άγγέλων, όταν δέν λέγη τίποτε τό πικρόν, άλλ’ είναι 
εύχάριστα τά όσα Λέγει' όταν προσεύχεται ύπέρ έκείνων 
πού τήν αδικούν κσί τήν βλάπτουν, τότε καί οί άγγελοι 
στέκονται καί τήν ακούουν μέ πολλήν σιωπήν καί όταν τε- 
λειώση, δέν παύουν νά τήν χειροκροτούν, νά τήν έπαι- 
νοϋν καί νά τήν θαυμάζουν.

Τέτοιαν προσευχήν ας κάμνωμεν καί ήμεϊς καί οπωσ
δήποτε θά είσακουσθούμεν. Καί όταν προσερχώμεθα εις 
τόν Θεόν άς μή ναμίσωμεν ότι είναι ένα θέατρον ώσάν 
τά τοϋ κόσμου, άλλ’ ότι είναι θέατρον πού άποτελείται 
άπό ολόκληρον τήν οικουμένην, μάλλον δέ άποτελούμε- 
νον καί άπό τούς ούρανίους κόσμους, μέ τόν βασιλέα 
καθήμενον εις τά μέσον καί περιυένοντα ν ’ άκούση τήν 
προσευχήν μας. Καί ας θεωρήσωμεν τό πράγμα ώς τρό
πον έπιδείξεως. Δέν ύπάρχει κανένας κιθαρωδός καί κα 
νένας λυρωδός πού νά είναι τόσον πολύ άνήσυχος όταν 
πρόκειται νά είσέλθη εις θεατρικήν σκηνήν καί φοβείται 
μήπως άκουσθή κάτι τό άνάρμοστον, όσον ήμεϊς πού πρό
κειται νά είσέλθωμεν εις τό θέατρον τών άγγέλων. Πλή- 
κτρον δέ ας γίνη ή γλώσσα μας καί άς μή λέγη τίποτε τό



οης' χα ϊ  προαιόντες τφ  Θ εφ ,  και  ηαραχα/.ονντες  και δ εόμ ε

νοι, ί’περ τών εχ ϋρώ ν  ά ν α κ ρ ου ώ μ εύ α  την ν ε υ ρ ά ν  οϋτω γάο  

χαι υπέρ ημών α ν ιώ ν  άχουσϋησόμε&α.

I. Αντη ή φιονή καταισχύνει δα ίμονας ,  αυτή παρρησίαν  

5 ήμϊν δ ίδ ο σ ιν ,  αντη καταισχύνει ιόν  δ ιάβολον και ά να χ ω ρε ΐν  

ττοιει. Ον γάο ούτως άνι)ρο>:τον φρίττει, ό δαίμο>ν τόν έκβάλ-  

λοντα αν τόν κα ί  ελαννοντα ε ξ  έτερον  άνδρώ π ον ,  ώ ς  άν&ρ<ύ- 

ττον οργής, κρατούντα, και  Ουμον π ερ ιγ εν όμ εν ον  έπ ε ϊ  καί  

τοντο δα ίμ ω ν  έστί χ α λ επ ός , καί τούτους μάλ.λον ι) τους δαι-  

10 μονώντας ταλ.ανίΖειν χρή. Τ ο  μέν γάρ δαίμοναν  ε ις  γέενναν  

οϋκ εμβάλλει,  τό δ ε  όρ γ ίζ εσϋα ι  κα ί  μνησικακεϊν, αυτής εκ 

βάλλει τής βησιλ ε ίας  τών ουρανών. "Αν ουτο> ρν^μίαοιμεν 

την ευχήν, δννησόμε&α μετά  παρρη σ ίας  λ εγ ε ιν  κα ί  ημείς  τφ  

θ ε ω ,  «ΕΙσάκυυσον τφς προσευχής μου». ”Ωστε ονχ εαυτόν

15 οχι ελήοεις  μόνον . κυ,ί π^υοδοτωιήσεις σου τή ί,κετηρία, ά/.λά 

κα ί  τόν άκούοντα Θεόν εν φ ρανε ις ,  ά ς ιό ν  τι τώ ν  αντον έπ ιτα-  

γμάτων α ϊ τ ώ ν  δ ιό  κα ί  ρ α δ α ο ς  επ ιν εύσει . Τ ο ϋ ιο  ά ξ ιο ν  τής 

ν ίο ϋ εσ ίας  εκε ίνης,  τοντο μάλιστα τόν χαρακτή ρα  εκείνον δ ε ί-  

κνυσι. νΓ ίνεσΰε» ,  φηπίν, «οίχτίρμονες , ώ ς  ό Π α τ ή ρ  νμών  

20 ό sv τυϊς ονρανυϊς»· κα ί  πάλιν, «Ένχεσ&ε νπερ  τών έπ ηοεα -  

ζόντων υμάς, οπο>ς γένηαϋε ομοιο ι του Γ ιατρός  υμών τον 

έν οί’ρα νο ϊς» . Τ ί  τοίνυν ταύτης τής ευχής ϊσον ;  Αντη ονκ 

άγγέλο ις ,  οντε άρχαγγέν.οις, άλλ' αύτώ τφ  β ασ ιλε ϊ  ομοιον  

ποιεί .  Ο δ ε  τώ β ασ ιλ ε ϊ  όμοιος γενόμενος xutu to έγχωρονν,  

25 έννόηοον όσης άπολανοει·αι τής π αρρη σ ίας  έ>· τα ϊς  ενχαις .

ιοί άν&οώπων, εoJς  πότε β α ρ ν κ ά ο δ ιο ι ;  "Ιν α  τί άγ α -
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άνάρμοστον, άλλ' άς είναι τά λόγια γεμάτα μελωδίαν καί 
αρμονίαν καί πρέπουσαν διάνοιαν καί προσερχόμενοι εις 
τόν Θεόν καί παρακαλούντες καί δεόμενοι άς κτυπώμεν 
την χορδήν ύπέρ των εχθρών, διότι έτσι θά είσακουαθοϋν 
αί παρακλήσεις μας καί δΓ ήμδς τούς ίδιους.

4. Αύτή ή φωνή κατεντροπιάζει δαίμονας, αύτή μάς 
δίδει παρρησίαν, αύτή κατεντροπιάζει τόν διάβολον καί 
τόν τρέπει εις φυγήν. Διότι ό δαίμων δέν τρέμει τόσον 
πολύ τόν άνθρωπον πού τόν βγάζει καί τόν εκδιώκει άπό 
άλλον άνθρωπον, όσον τόν άνθρωπον πού συγκρατεϊ τήν 
όργήν του καί νικά τόν θυμόν του' καθ' όσον καί αύτό 
είναι δαίμων φοβερός καί πρέπει αύτούς μάλλον νά τα- 
λανίζωμεν παρά τούς δαιμονισμένους. Διότι τό νά είναι 
κανείς δαιμονισμένος δέν οδηγεί εις τήν γέενναν, ένω τό 
νά οργίζεται καί νά μνησίκακη οδηγεί έξω άπό τήν βασι
λείαν τών ούρανών. Έ άν έτσι ρυθμίσωμεν τήν προσευχήν 
μας, θά ήμπορέσωμεν καί ήμεϊς νά λέγωμεν μέ παρρησίαν 
πρός τόν Θεόν, «Είσάκουσε τήν προσευχήν μου». "Ωστε 
δέν θά ώφελήσης μόνον τόν έαυτόν σου καί θά προετοι- 
μάσης τήν όδόν μό τήν προσευχήν σου, άλλά καί τόν Θεόν 
πού σέ άκούει θά γέμισης μέ εύφροσύνην, ζητών κάτι ά- 
ξιον άπό τά προστάγματά του- διά τούτο καί εύκολα θά 
είπή τό ναί. Αύτό είναι ισάξιον τής υιοθεσίας έκείνης, 
αύτό προ πάντων δείχνει τόν χαρακτήρα έκεϊνον. «Γίνε- 
σθε», λέγει, «εύσπλαγχνικοί, καθώς ό Πατήρ ό ούράνιος»12. 
Καί πάλιν' «Νά προσεύχεσθε δΓ έκείνους πού σάς βλά
πτουν, ώστε νά γίνετε όμοιοι μέ τόν Πατέρα σας τόν 
ούράνιον»11. Τ ί ήμπορεΐ λοιπόν νά έξισωθή μέ σύτήν τήν 
προσευχήν; Αύτή σέ κάμνει όμοιον όχι μέ αγγέλους, ού
τε μέ άρχαγγέλους, άλλά μέ τόν ίδιον τόν βασιλέα. Ε 
κείνος δέ πού γίνεται κατά δύναμιν όμοιος μέ τόν βασι
λέα, σκέψου πόσην παρρησίαν θά άπολαύση κατά τάς 
προσευχάς.

«Υιοί τών άνθρώπων, μέχρι πότε θά εϊσθε βαρυκάρ-



πάτε  ματα ιότητα και ζητείτε ψ εύδ ο ς ;» .  Π ρ δ ς  τίνας αποτείνει  

τόγ λόγια· και ποιείται, την έππ ίμησιν ,  κα ι  επ ά γ ε ι  την συμβου

λήν; τ ίνας νίους άνίίρο'>πων κ α λ ε ΐ ;  Τ ους  εν πονηριά ζώ ντας ,  

τους πρός  κακ ίαν  επ ιρρ επ ε ίς .  Τ ί  δή π ο τέ ;  ήμεϊς  γάρ υνχ 

. 5 νίο'ι άνϋ-ρώπο>ν; Τ\\ ψύπει μεν άνϋρώπο>ν υ ιο ί,  vfj χάρ ιτ ι  

δ ε  ονκ Ρ.ιι, άλλ' viol Θεοϋ. Iu  γούν κα ι  την ε ικόνα  την κ α ι ’’ 

αρετήν την πρδς αν ιόν  δ ιατηρήοαιμεν ,  α κ έρ α ιο ν  ήμΐν επ ια ι  

70 δ ώ ρ ο ν  τον ;  γι'ιρ γενομένους υ ίονς Θεού δ ιά  τής χάρ ιτος ,  

και δ ιά  τής πολ ιτε ίας  ταύτην δ ε ι  χαρακτηρίζει .ν  την εικόνα.  

ίΟ "Οτι δ ε  τους 6ι<οτ ικιυτέρονς χα ι πρδς  κ α κ ία ν  ρέποντας ,  »>/- 

ους α ν θ ρ ώ π ω ν  καλεΐ ,  άκ ο ν σ ο ν  « Ί δ ό ν τ ες  δ ε  ο ί  vioi τον Θεον  

•τάς ϋ ν γ ατ έρ ας  τών άν ΰ ρώ π ω ν » . Κ α ι  μην το εναντίον, φηαίν, 

έ ιρη κας .  Ο ν δ α μ ώ ς ■ νίους γάρ Θ εοϋ  έντnvdu έχάλεοε τους 

προ τούτον έ ζ  έν αρέτω ν  όντας ανδρώ ν , κα ί  τής τον Θεον

16 τιμής άπολελανκότας , είτ-α μεαβαλλομένους κα ί  γεγονότος  

χε ίρονς  κα ί  προδεδ ιοκότας  αυτώ ν την τιμήν. "Ωστε γάρ αν-  

ξήπαι αυτώ ν τ'ήν κατηγορ ίαν ,  άνεμνήσ&η αυτών τής τιμής, 

μέγιστον ε ι ς  εγκλήματος νπόΰεοιν δεικννς  ον, το τοιούτονς  

όντας,  και  έκ  τοιούτων, πρδς  τοιαύτην κατεν εχϋήναι κακίαν .  

20 Κ α ί  πάλιν ό Θεός· «’Ε γ ώ  ε ίπα ,  ϋ εο ί  έστε κα ί  vioi Ύ'ψίστον  

πάντες. 'Υ με ίς  δ ε  ώ ς  ανϋρω ποι  άπο&νήοκετε».

Κ α ι  ύ έα  τον προφήτου την ούνεοιν. ι\ ε ίξας  πρότερον τού 

Θ εού  τήι· ϊογνν κα ί  το ενπορον, καί  το ενμήχανον κα ί  το χρη-  

στόν, και  το φιλάν&ρωπον, δτι έν  θλίψει πλατύνει, οτι ελ εώ ν  

,25 επ ινεύε ι ,  ε ι ι α  εννοώ ν την κεχυμένην εν άνϋ·ρώποις κακ ίαν ,
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διοί; Διατί άγαπάτε την ματαιότητα καί θέλετε νά διαδί
δετε ψεύδη:». Πρός ποιους απευθύνει τά λόγια αϋτά καί 
τούς επίτιμα καί τούς συμβουλεύει; Ποιους ονομάζει υι
ούς ανθρώπων; 'Εκείνους πού ζοϋν μέσα εις τήν κακίαν, 
πού κλίνουν πρός τήν κακίαν. Καί διατί τέλος πάντων; 
ήμεϊς δηλαδή δέν εϊμεθα uioi άνθρώπίον; Ώ ς  πρός τήν 
φύσιν μέν εϊμεθα υιοί ανθρώπων, ώς πρός τήν χάριν ό
μως δέν εϊμεθα πλέον, άλλ’ εϊμεθα υιοί του Θεού. 'Εάν 
λοιπόν ήθέλαμεν διατηρήσει καί τήν εικόνα πρός αύτόν 
ώς πρός τήν αρετήν, τό δώρον μας θά είναι άκέραιον' 
διότι έκεϊνοι, πού έγιναν uioi του Θεού διά τής χάριτος, 
πρέπει καί μέ τόν τρόπον τής ζωής των νά δίδουν τήν ι
δίαν εικόνα. Τό ότι δέ ονομάζει υιούς των ανθρώπων 
τούς άσχολουμένους περισσότερον μέ τά κοσμικά πράγμα
τα καί πού ρέπουν πρός τήν κακίαν, άκουσε- « Ό τα ν  δέ 
είδαν οί uioi του Θεού τάς θυγατέρας των άνθρώπων»1*. 
Καί όμως, λέγει, είπες τό άντίθετον. Καθόλου' διότι υιούς 
του Θεού έδώ ώνόμασεν έκείνους πού έγεννήθησαν πριν 
άπό αύτό τό γεγονός άπό έναρέτους όνδρας καί είχαν 
απολαύσει τής τιμής του Θεού καί επειτα ήλλαξαν τρό
πον ζωής καί έγιναν χειρότεροι καί έπρόδωσαν τήν τιμήν 
πού τούς έκαμεν ό Θεός. Διά νά αύξήση λοιπόν τήν εις 
βάρος των κατηγορίαν, άνέφερε τήν πρός αύτούς τιμήν 
του Θεού, δεικνύων ότι άποτελεϊ μεγίστην κατηγορίαν τό 
νά είναι υιοί του Θεού καί, άπό τέτοιοι πού ήσαν, νά όδη- 
γηθοϋν πρός τέτοιου είδους κακίαν. Καί πάλιν λέγει ό 
Θεός' «'Εγώ είπα, είσασθε όλοι θεοί καί υιοί του Ύψί- 
στου. Σεϊς όμως πεθαίνετε ώσάν άνθρωποι»13.

Καί πρόσεχε τήν σύνεσιν τού προφήτου. Ά φ ο ϋ  έδειξε 
προηγουμένως τήν δύναμιν του Θεού, τήν εύφευρικότητα, 
τήν έπινοηκότητα, τήν άγαθότητα καί τήν φιλανθρωπίαν 
του, διότι παρηγορεΐ μέσα εις τάς θλίψεις, διότι δέχεται 
καί έλεεϊ, εις τήν συνέχειαν σκεπτόμενος τήν διάχυτον 
μεταξύ τών άνθρώπων κακίαν καί τήν τυραννικήν έξου-

10



κ α ί  τής ά σ ε β ε ία ς  την τυραννίδα , κα ϋ ά π ερ  ατιοπνιγόμενος άπό  

τής άϋνμ ίας ,  τρέπει  τον λόγον πρός  τούς εν πονηριά ζώντας,  

μονονονχί λέγων, οτι τοιοντον εχοντες  Θ εόν, οντω χρηστόν, 

οντω φιλάνθρωπον, οντω δννατόν, π ώ ς  ε ι ς  ασ έβ ε ια ν  έξ εκλ ί-  

5 νατ ε ;  Κ α ι  όρ α  την παραίνεοιν ,  πόσης μ ετά  τον ϋνμον γέμει  

' κα ι  τής προοηνείας ,  πόσης τής φ ιλοσοφίας .  Τ ί  γά ρ  φησιν ;  

«Υιοί άνθ ρώ πω ν ,  'έως πότε β α ρ ν κ ά ρ δ ιο ι ;» .  ’Ε ν ταύ θ α  σφοδρά  

έστί καθαπτομένσυ κα ί  άπό του χρόνου. Ε Ι  γάρ τό έ ς  αρχής  

μη σννιδείν  του Θεον τήν ευ εργ εσ ία ν  έγχλ.ημα, ποίαν  έ ξ ε ι  

10 συγγνώμη·)· ιό μέχρ ι τοσυύτου πρός  τήν αλ ή θε ιαν  τυφλώττειν ;  

Τ ί  δ έ  έστι,  « Β α ρ ν κ ά ρ δ ιο ι» ;  Π α χ ν κ ά ρ δ ιο ι ,  σαρκ ικο ί,  τή γή 

προσηλωμένοι,  κ α κ ία ν  δ ιώ κοντες ,  πονηριάν μετιόντες , τα ϊς  ή- 

δ υ π α θ ε ία ις  κατασηπόμενοί' τοιοϋτος γάρ  ό σαρκ ικός  ά ν θ ρ ω 

πος. Κ α ί  δ ιαβάλ λω ν  αυ ιώ ν  τον β ίον , δείχνυσι τήν πηγήν τής 

15 ά σ εβ ε ία ς ,  δηλών δτι τούτο μάλιοτά  έστι τό πρός  τά δόγματα  

αντο ις  έμποδίζον  τά υψηλά. Ου δεν  γάρ οϋτω  β α ρ ε ΐα ν  καρ-  

δ ία ν  πο ιε ϊ ,  ώ ς  επ ιθυμ ία  πονηρά καί  ή πρός  τά δ ιω τ ικ ά  σνμ- 

■ π ά θ ε ια ,  κα ί  τό ποοοηλώ σθαι τή γή. Τι/ν  τοιαύτην ονκ αν  τις  

αμάρτοι πηλίνην κ α ρ δ ία ν  π ρ ο σ ευ ιώ ν  δ ιό  κα ί  β α ρ ε ΐα ν  αντήν  

20 έκάλεσε' κα ί  τών κακώ ν  αίτ ιον  τούτο εφ ησεν ε ίνα ι ,  δτι ηνιό

χου τάξ ιν  έπέχουσα, ου μόνον οϋ κ ατέχ ει  τον 'ίππον ταϊς  ήνί-  

α ι ς  άλλ.ά κα ί  αντί] κ αταψ έρβ ια ι  σνρομένη' καί  δ έον  πτερούν  

τήν οάρκα ,  καί μ ετάρσ ιον  έρ γ ά ζ εσ θ α ι ,  καί  πρύς τον ουρανόν  

άνάγειν ,  ή δ έ  σνγκαθέλκετα ι  τώ  β αρντάτφ  τών νοσημάτων  

2Ε φορτία). "Οταν ούν ό τρήοχος τοιοϋτος η, ή ό κυβερνήτης, πο ια  

σω τηρ ίας  έιλ.πίς; "Ωσπερ 'όταν λέγη,  «Ε ί  τό φ ω ς  τό έν σοί
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σίαν τής άσεβείας, ώσάν νά τόν έπνιξεν ή ύπερβολική 
λύπη, μεταφέρει τόν λόγον πρός έκείνους πού ζοϋν μέσα 
εις τήν κακίαν, καί είναι ώοάν νά τούς λέγη, δτι, ένω 
έχετε τέτοιον Θεόν, τόσον άγαθόν, τόοον φιλάνθρωπον, 
τόοον δυνατόν, πώς έστράφητε πρός τήν κακίαν; Καί 
πρόσεχε τήν συμδουλήν, μέ πόσην, μαζί μέ θυμόν, πραότη
τα είναι γεμάτη καί μέ πόσην εύσέβειαν. Τί δηλαδή λ έγ ε ι; 
«Υίοί τών άνθρώπων, μέχρι πότε θά είσθε βαρυκάρδιοι;». 
Έδώ τούς κατηγορεί πάρα πολύ καί έξ αιτίας τοϋ χρό
νου. Διότι, έάν είναι άξιον κατηγορίας τό νά μή γνωρίζη κα
νείς άπό τήν άρχήν τήν εύεργεσίαν τοϋ Θεοϋ, ποίαν συγ- 
χώρησιν θά έχη τό νά είναι τυφλωμένος πρός τήν άλή- 
θειαν έπί τόσον πολύν χρόνον; Τί σημαίνει δέ, «βαρυκάρ- 
δ ιο ι» ; Σημαίνει άναίσθητοι, σαρκικοί, προσκολλημένοι εις 
τήν γήν, αύτούς πού έπιδιώκουν τήν κακίαν, πού μεταχει
ρίζονται τήν πονηριάν, πού καταφθείρονται μέ τάς κοσμι
κός άπολαύσεις- διότι τέτοιος είναι ό σαρκικός άνθρωπος. 
Καί κατηγορών τόν τρόπον ζωής αύτών, δείχνει τήν πη
γήν τής άσεβείας, δηλώνων ότι αύτό πρό πάντων είναι 
έκεΐνο πού τούς εμποδίζει νά στραφοϋν πρός τά ύψηλά 
δόγματα. Διότι τίποτε δέν κάμνει τήν καρδίαν τόσον άναί- 
οθητον, όσον ή πονηρά έπιθυμία καί ή συμπάθεια πρός τά 
κοσμικά πράγματα καί ή προσκόλλησις εις τήν γην. Τήν 
καρδίαν αύτοϋ τοϋ είδους δέν θά ήθελεν άμαρτήσει κα
νείς έάν τήν όνομάση πηλίνην' διά τοϋτο καί τήν ώνόμασεν 
άναίσθητον" καί είπεν ότι αύτό είναι αιτία τοϋ κακοϋ, τό 
ότι ένω κατέχει τήν θέσιν τοϋ ήνιόχου, όχι μόνον δέν 
συγκροτεί τόν ίππον μέ τά χαλινάρια, άλλά καί ή ιδία π ί
πτει κάτω καί σύρεται- καί ένω πρέπει νά άναπτερώνη 
τήν σάρκα καί νά τήν κάνη νά πετδ καί νά τήν όδηγή 
πρός τόν ουρανόν, αύτή σύρεται πρός τά κάτω άπό τό 
βαρύτατον φορτίον τών νοσημάτων. "Οταν λοιπόν ό ήνίο- 
χος είναι τέτοιος ή ό κυβερνήτης, ποια έλπίς σωτηρίας 
υπάρχει; "Ο πως άκριβώς όταν λέγη «Έάν τό φώς πού



σκότος έστί, τι) σκότος πόσον;».  'Ό τ α ν  ό κυβερνήτης ueitinj 

κ α ι  'τών κυμάτων κα ι  τώ ν  πνευμάτων τό ατακτον μιμήτσ.ι, 

π ώ ς  σωϋ·ήσεται ή ναύς ;

~>. Τ ί  ονν δύναται κοιιφην τήν ψυχήν π ο ιε ϊν ;  Β ί ο ς  ϋαυ-  

5 μαστός, το προς μι/δέν τών ενταύϋα  κεχηνέναι,  μηδ& τοϊς πο- 

σιν αύτοϋ προσδεσμεΐν  τά κ ά τ ω  φ εοόμ ενά  τε κα ι  ψέροντα.  

Τ ώ ν  γάρ σω μάτω ν τά μέν κ άτω  φέρεσ&αι εί(ο9εν, οΐον λίϋοι,  

και ξύλα, κα ι  πάντα τά το ιαϋ ια ,  τά <5έ άνω , υϊον πυρ, κα'ι 

πνεύμα, και  π τερώ ν  φύοις  κούφων. "Αν οΰν τι τών κάτω  

10 φ ερόντω ν τώ κούφιο προσδήσ>]ς, ούδεν  τών π τερ ώ ν  όφελος,  

ονδε τού πνεύματος, του βάρους  ύπεράα ίνοντος  τήν συμμετρί

αν, κα ι  νικώντος και περιγινομένον. Ουτω και  π όδας  αν  εχΐ/ 

τις βεβαρημένους,  ή χυμού πονηρού έπεισρέοντος ,  η ετέρου  

τίνος νοσήματος, ονδ'εν oq έλος αντφ  τον λοιπού σώματος όν- 

15 τος κουφοί>. Ε ι  δ ε  έπ'ι σω μάτω ν τούτο, πολλώ μάλλον έπ'ι 

κ α ρ δ ία ς .  Μή τοίνυr πο ιώ μεν  αυτήν β α ρ ε ια ν ,  ινα μή κατά  τά 

ττλοϊα την πολλήν εχοντα τήν ψάμμον καταποντίζηται.  Έ ν  ή- 

μΐν γάρ τούτο. Οΰ γάρ  tjJ φύσει τοιαύτη έστίν, άλλά zfj φ ύ

σει γέγονε κoΰq>η κα ι  άνωφερΐ}ς ,  ήμεϊς  δ ε  αυτήν π α ρά  φύσιν  

20  β α ρ ε ία ν  π ο ιού μ εν  δ ιό  κα ι  ό προφήτης έγ κ α λ ε ϊ ·  ε ι  δ ε  φυσικόν  

ήν, ον κ. αν  ένεκάλεσεν. "Ωσπερ ονν κατά  φ:ύσιν ήμιν τό β α δ ί 

ζει!·, αν δ έ  β αρώ μ εν  τά γόνατα, π α ρ ά  φύσιν γ ίνετα ι  τό π ρ ά 

γμα, πεπεδημένοιν ημών, οΰτω  κα ι  έπ'ι τών ποδώ ν  τής δ ια -  

νοίας ,  λ έγ ω  δή τών λογισμών, πυμβαίνειν ε ’ΐω&εν.

25 α'Ί ν α  τί ά γ α π ά τ ε  ματα ιότητα,  κ α ί  ζητείτε ψ εύδος;» .  Έ ν-
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ύπάρχει μέσα σου είναι σκότος, πόσον είναι τό σκότος;»1*. 
"Οταν ό κυβερνήτης μεθά καί μιμήται τήν αταξίαν των κυ
μάτων καί των ανέμων, πώς θά σωθή τό πλοϊον;

5. Ποιο λοιπόν είναι αύτό πού ήμπορεί νά κόμη τήν 
ψυχήν άνάλαφρον; Τρόπος ζωής θαυμαστός, τό νά μή 
άπορροφάται κανείς άπό κανένα κοσμικόν πράγμα, οϋτε 
νά προσδένη εις τά πόδια του έκεϊνα πού όδηγοϋνται καί 
όδηγοΰν πρός τά κάτω. Διότι άπό τά σώματα άλλα μέν άπό 
τήν φύσίν των πίπτουν κάτω, όπως έπί παραδείγματι οί 
λίθοι, τά ξύλσ καί όλα τά παρόμοια, άλλα δέ ύψώνονται 
πρός τά έπάνω, όπως ή φωτιά, ό άέρας καί τά έκ φύσεως 
ανάλαφρα πτερά. "Α ν  λοιπόν δέσης κάτι άπό αύτά πού 
πίπτουν πρός τά κάτω, εις τό άνάλαφρον πτερόν, δέν θά 
ωφελήσουν εις τίποτε τά πτερά, οϋτε ό άέρας, άφοϋ τό 
βάρος ύπερβαίνει τήν συμμετρίαν, τήν νικά καί τήν εκμη
δενίζει. ’Έτσι έάν έχη κανείς καί πόδια βαριά ή έζ αι
τίας πύου πού τρέχει μέσα των ή έζ αιτίας κάποιου άλλου 
νοσήματος, δέν ώφελεϊται αύτός εις τίποτε αν τό ύπό- 
λοιπον σώμα του είναι άνάλαφρον. Έ άν δέ αύτό συμβαί- 
νη εις τά σώματα πολύ περισσότερον συμβαίνει εις τήν 
περίπτωσιν τής καρδίας. "Α ς μή τήν καθιστώμεν λοιπόν 
βαρεϊαν, διά νά μή καταβυθίζεται όπως τά πλοία πού 
είναι φορτωμένα μέ πολλήν άμμον. Αύτό βέβαια έξαρτα- 
ται άπό ήμάς. Διότι δέν είναι τέτοια άπό τήν φύσιν της, 
άλλ’ έκ φύσεως έγινεν άνάλαφρη καί μέ τήν τάσιν νά φέ- 
ρεται πρός τά έπάνω, ήμεϊς όμως αντίθετα μέ τήν φύσιν 
της τήν κάμνομεν βαρεϊαν' διά τοϋτο καί ό προφήτης 
τούς κατηγορεί' έάν ήτο έκ φύσεως τέτοια, δέν θά τούς 
έκατηγοροϋσεν. "Ο πως άκριβώς λοιπόν έκ φύσεως υπάρ
χει ή δυνατότης νά βαδίζωμεν, έάν όμως άναισθητοποιή- 
σωμεν τά γόνατα, αύτό γίνεται παρά φύσιν, διότι άκινητο- 
ροιήσαμεν τά πόδια μας, έτσι συμβαίνει συνήθως καί μέ 
τά πόδια τής διανοίας μας, έννοώ δηλαδή τούς λογισμούς.

«Διατί άγαπδτε τήν ματαιότητα καί έπιζητείτε τό ψέ-



7αν θ α  κα ί  τά ε ϊδ ω λ ικ ά  μοι δοκεΊ λέγειν ,  κα ί  τον έν πονηριά  

δίον. Μ άταιον  γάρ έκε ΐνο  λ έγ ετα ι  το κενόν, 'όταν όνομα μεν  

η, πράγμ α  δ ε  μη ή. O vtüj π α ρά  τ.οϊς "Ελληοιν  ονόματα μεν  

ϋ εώ ν  πολλά, πρά γμ α τα  δ ε  ονδαμον' καί  επ ί τών άλλο»· όμοί- 

5 ω ς· όνομα πλούτον, πράγμ α  δ ε  ονδαμον■ κ α ί  όνομα δόξης ,  

πράγμ α  δ ε  ονδαμον' όνομα δυναστε ίας ,  κα ι  μένει ψιλόν τό 

όνομα. Τ ις  ονν όντως ανόητος, ώ ς  ονόματα ζητείν πραγμάτω ν  

έρημα, κα ί  τά δ ιά κ εν α  δ ιώ κ ε ιν ,  ά  φ εύγειν  δε'ι; " I I  ον τοι- 

αντα ι κα ί  α ί  ήδοναϊ τον δ ίον καί α ί  ε υ π ρ α γ ία ι ;  ον πάντα  

10 γ ε ν δ ε ι α ι  καί  ά π α τ α ;  Κ α ν  δόξαν  εϊπ}]ς, καν  Μοντον, καν  

δυναστείαν, πάντα ματα ιότης.  Α ιό  και ό Ε κ κ λ η σ ια σ τ ή ς  ε'λεγε- 

«Μ αταιότης μ α τα ιοτή τω ν  τα πάντα μ ατα ιότης>>. Α ιά δη ταν

τα όδννάτα ι ό προφήτης, τοσαύτην άλ ογ ίαν  όρω ν  έν ~ω δ ίω .  

‘Ώ σ π ε ρ  γ ά ρ  äv r l  τις ίδών τινα φενγοντα η ω ς ,  δ ιώ κοντα  

15 δ ε  σκότος, λέγη' Ίνα τί τοντο π ο ιε ί ς  τό παράλογον ;  οΰτα; και  

αντός. ”Ιν α  τί α γ απ άτε  ματαιότητα, καί  ζητείτε η’ε ν δ ο ς ;  Κ α ί  

γνώτε δτι έθανμ άστω σε  Κ ύ ρ ιο ς  τόν όσιον αντοΰ». 'Έ τ ε ρ ο ς  έο -  

μηνενιής q r j o i v ,  « Α λ λ ά  γνώτε ότι έθαυμάστωσεν».

Ε ί δ ε ς  σοφίαν προφήτου; Π ό θ ε  ν αντους ανά γ ε ι  πρός  την 

20 -θεογνωσίαν;  ’. Ιπ ό  σαφέστατοι' μέρους τίνος καί  τρόπου γνο)- 

ρ ιμ ω τέρον ,  εαυτόν ε ι ς  μέσον π α ρατ ιθ ε ίς .  Έ γ ω  δον/.ός εϊμι, 

φηοί, τον θ ε ο ν  του άληθονς· α π ’ έμον τοίνυν μ άθετ ε  αντοΰ 

την δύναμη-, την Ισχύν, την κηδεμονίαν. Ον ι/ικρόν
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μα;». Έδώ νομίζω όμιλεϊ και διά τά είδωλα καί διά τόν 
κακόν τρόπον ζωής. Διότι μάταιον ονομάζεται εκείνο τό 
κενόν, όταν εχη μέν όνομα, άλλά δέν υπάρχει εις τήν 
πραγματικότητα. "Ετσι καί εις τούς "Ελληνας ύπήρχαν μέν 
πολλά ονόματα θεών, εις τήν πραγματικότητα όμως δέν 
ύπήρχαν θεοί πουθενά’ τό ίδιο συμβαίνει καί μέ τά άλλα 
πράγματα' ύπάρχει όνομα τοΰ πλούτου, εις τήν πραγμα
τικότητα όμως δέν ύπάρχει' καί όνομα δόξης ύπάρχει, 
δέν είναι όμως ή δόξα κάτι τό ύπαρκτόν ύπάρχει όνομα 
έξουσίας, παραμένει όμως ένα άπλόν όνομα. Ποίος λοι
πόν είναι τόσον άνόητος, ώστε νά ζητή έπίμονα πράγμα
τα πού ύπάρχουν μόνον κατ' όνομα καί όχι εις τήν πραγμα
τικότητα, καί νά έπιδιώκη τά κακά πράγματα, τά όποϊα 
πρέπει νά άποφεύγη; "Η μήπως δέν είναι τέτοιαι αΐ ήδο- 
ναί τοΰ βίου καί αί εύτυχίαΐ; δέν είναι όλα ψεύτικα καί 
απατηλά; Είτε άναφέρεις τήν δόξαν, είτε τόν πλούτον, 
είτε τήν έξουσίαν, όλα είναι ματαιότης. Διά τούτο καί ό 
'Εκκλησιαστής έλεγε' «Ματαιότης ματαιοτήτων' τά πάν
τα είναι ματαιότης»” . Διά τούτο λοιπόν καί ό προφήτης 
νοιώθει τρομεράν λύπην, βλέπων τόσον παραλογισμόν εις 
τήν ζωήν. Διότι όπως άκριβώς έάν κάποιος ίδή κάποιον 
άλλον νά άποφεύγη τό φώς καί νά έπιδιώκη τό σκότος, 
ήμπορεί νά είπή, 'διατί τό κάμνεις αυτά τό παράλογον;’ 
έτσι καί αύτός· «Διατί άγαπαται τήν ματαιότητα καί ζη
τείτε έπίμονα τό ψεύδος; Μάθετε όμως ότι ό Κύριος έκα- 
μεν άξιον θαυμασμού έκείνον πού είναι άφωσιωμένος εις 
αύτόν». Ά λ λ ο ς  έρμηνευτής λέγει, «Ά λλά  μάθετε ότι έκα
με θαυμαστόν».

Είδες σοφίαν προφήτου; Ά π ό  πού τούς όδηγεϊ είς 
τήν θεογνωσίαν; Ά π ό  κάποιο πολύ εύκολοκατανόητον μέ
ρος καί μέ τρόπον πολύ γνώριμον, προβάλλων είς τήν μέ- 
σην τόν έαυτόν του. Εγώ, λέγει, είμαι δούλος τοΰ άλη- 
θινοΰ Θεοΰ' άπό έμένα λοιπόν μάθετε τήν δύναμιν αύτοΰ, 
τήν ίσχύν, τήν φροντίδα. Διότι αύτό τό πράγμα δέν όδη-



152 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ ;

γ άρ  τοντο το κεφ άλα ιον  ε ι ς  θ εογ ν ω σ ίαν  ηγον. Π ο ι ε ί  μέν γάρ  
τοΰτο φ ανερον  κα ι  άπο τών κτισμάτων ό προφήτης, όταν περί  
τής προνοίας  αύτοΰ δ ιαλ έγη τα ι ,  επί. τον ήλιον, καί τον ουρα
νόν, κα ί  τ η ν  γήν, καί  τον α έ ρ α  φερόμενος, κα ί  άπο τής έν  τοις  

5 ό οω μένο ις  ευ τ α ξ ία ς  τ ον δημιουργόν άνα κ η ρύ ττω ν  κ ινε ί  δε  
καί τον άπύ των δούλων αν ιοϋ  λόγον, καί, των йтС αντοϋ σνμ- 
βαινόντων' δ δη καί  επί τοΰ ’Α β ρ αάμ  γέγονεν. ’Έ λ ε γ ο ν  γάρ  
αντω ,  «Ο'ίδαμει■», φηοίν,  «οτι άπο τοΰ Θεον ημϊν ή κεις  β ασ ι
λεύς·». Π ό θ ε ν  ό ί δ α τ ε ;  Ά π ο  τής νίκης, ал о  των τροπαίων,  α- 

10 πό των πολέμων. Τοϋτο κα ί  επί τών Ι ο υ δ α ί ω ν  συνέβη. Τ α  
γάρ  θαύματα  τα νπερ  αντώ ν  γινόμενα, πάσαν  την γην ε ις  
φόβον ε ν έβ α λ ε ν  οπ ερ  κα ι  ή πόρνη τότε ή Ί ε ρ ιχ ο υ ν τ ία  ελε-  
γεν, οτι α Ε π έπ εο εν  έφ ’ ημάς ό φ όδος  ν ιιών καί  ό τρόμος:·. 
Μ ία  τοίνυν όδος  ή δ ιά  τώ ν  κιισμ/ιτων, έ τ έ ρ α  καί ηαφεστέρα  

15 η δ ιά  τών δ ού λ ω ν  καί. ταύτην ανωΆεν ό Θ εός  κατ έσπε ιρ ε  καθ' 
έκ ά σ ιη ν  γενεάν  την δ ιδασκαλ ίαν .  Τ ους  γοϋν Α ιγυπτίους  έπα ί-  
δενσεν άπο τοΰ ’Α β ρ α ά μ , τούς Π  έρ σας  από τον αύτοΰ πάλιν, 
τους Ίσρσ ,ηλίτας  άπο τώΐ' εκγόναον, καί. ετέρους  μυρίονς, και 
δ ιά  τοΰ ' Ια κ ώ β  έτέρους ,  τούς έν τή Мёог] τών ποτάμιον.

?0 Ε ίδ ε ς  απ αοαν  την οικουμένην παιδευομένην, ε ίγ ε  ήϋελον,  
άπο τών ά γ ιω ν ;  Κ α ί  προ τοΰτοΊν δ έ  ό κατακλνσμός, ή τών  
γλωσοών δ ιάχ νο ις ,  ικανά διαναστήναι αντώ ν  την διάνοιαν.  
' Ί ν α  γάρ  μη δ ιά  τάν χρόνον ε ι ς  ι λ ή θ η ν  έμπέοτj το συμβάν, ό 
τόπος λαμβάνει την προσηγορίαν, καί. Βαβυλό>ν εντεύθεν λέ-  

25 γετα ι ,  άπο τής ανγχύσεο>ς τών γλωττών, Ίνα ό ακροατής άπο  
τής προσηγορίας  όδηγούμενος,  επ ί την άρχήν ελθτ] ·τών συμ
βάντω ν, κ α ί  μ.άδΐ] του Θεοΰ  τϊ'/ г  ίοχύν. Ουτω κα ί  ο ι  ηην δύ- 
σιν οικοϋντες πάντες  πάντα έμάνθανον, κατ’ έμ πορ ίαν  Α ιγνπτί-

18. Γεν. 23, 6.
19· Ιησ. Ναυη 2, 9.



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  Ε ίΣ  ΤΟΝ Δ ' ΨΑΛΜΟΝ 153

γεϊ ολίγον εις την θεογνωσίαν. Τό κάμνει βέβαια ό προ
φήτης αύτό φανερόν καί άπό τά κτίσματα, όταν όμιλή διά 
τήν πρόνοιαν αύτοϋ, άναφερόμενος εις τόν ήλιον, τόν 
ούρανόν, την γην, τόν όέρα, καί διακηρύσσων τόν δημι
ουργόν άπό τήν άρμονικήν τάζιν αύτών πού βλέπομεν, 
κινεί όμως τόν λόγον καί άπό τούς δούλους τοϋ Θεοϋ καί 
άπό αύτά πού συμβαίνουν εις αύτόν' πράγμα πού συνέβη 
καί εις τήν περίπτωσιν τοϋ Αβραάμ. Διότι έλεγον εις αύ
τόν· «Γνωρίζομεν», λέγει, «ότι άπό τόν Θεόν έστάλης εις 
ήμάς βασιλεύς»1’ . Ά π ό  ποϋ τό γνωρίζετε; Από τήν ν ί
κην, άπό τά τρόπαια, άπό τούς πολέμους. Αύτό συνέβη 
καί εις τήν περίπτωσιν των Ιουδα ίω ν. Διότι τά θαύματα 
πού έγιναν πρός χάριν των, έκαναν όλην τήν γην νά φο- 
βήταΓ καί αύτό άκριβώς τότε έλεγεν ή πόρνη άπό τήν 
'Ιερ ιχώ , ότι δηλαδή «Έκυρίευσεν ήμάς ό ίδικός σας φό
βος καί τρόμος»1’ . Μία όδός λοιπόν οδηγεί εις θεογνω
σίαν διά τών κτισμάτων, άλλη περισσότερον εύδιάκριτος 
είναι ή όδός διά τών δούλων' καί αύτην τήν διδασκαλίαν 
τήν έσπειρεν ό Θεός άπό τήν άρχήν εις κάθε γενεάν, τούς 
Αιγυπτίους δηλαδή τούς έδίδαζε μέ τόν Αβραάμ, τούς 
Πέρσας άπό τόν ίδιον πσλιν, τούς Ίσραηλίτας άπό τούς 
άπογόνους του, καί άπειρους άλλους, καί μέ τόν ’ Ιακώβ 
έδίδαξεν άλλους, τούς κατοίκους τής Μεοοποταμίας.

Είδες ολόκληρον τήν οικουμένην διδασκομένην, έφ ’ ό
σον βέβαια ήθελον, άπό τούς αγίους; Καί πριν άπό αύ- 
τούς δέ ό κατακλυσμός καί ή σύγχυσ;ς τών γλωσσών ή- 
σαν ικανά νά διεγείρουν τήν σκέψιν των. Διά νά μή λησμο- 
νηθή δέ τό γεγονός άπό τό πέρασμα τοϋ χρόνου, ό τόπος 
παίρνει τήν ονομασίαν άπό τό συυβάν καί άπό τότε ονο
μάζεται Βαβυλών, άπό τήν σύγχυσιν δηλαδή τών γλωσσών, 
ώστε, όδηγούμενος ό άκροατής άπό τήν ονομασίαν, νά 
φθάση εις τήν άρχήν τών συμβάντων καί νά μάθη τήν δύ- 
ναμιν τοϋ Θεοϋ. ’Έτσι καί όλοι εκείνοι πού ::κατοικοϋσαν 
εις τήν δύσιν τά έμάθαιναν όλα, ερχόμενοι εις συναναστρο-



οις  ονγγ ινόμ ενα .  "Αλλως δ ε  εν ά ρ χ α ΐς  κα ί  έν τιροοιμίοις ουδέ  

πολλά εϋνη κατά  >τό μέρος  τής οικουμένης εκ ε ίν ο  ην  αλλ' ή 

π ολνανϋρω πία  κα ι  ή πολνοχλία έν τοις μ έρ εο ι  τοις  κατά  την 

άνατολ.ήν σννειπτήκει. Κ α ι  γάρ κα ι  ό Ά δ ά μ  έκ ε ιϋ εν  έξήλϋε,  

5 και τά γένη τηϊ? Ν ώ ε  έ κ ε ΐ  δ ι έ τ ρ ιδ ε , κα'ι μετά  τον πύργον εκ ε ί  

ήσαν, κα ι  άνεατρέφοντη επ ί πλεΐον κατά  άνατολάς. Άλ?.' δμα)ς 

y.aiF έκάοτην γενεάν  δ ιδαοκάλους  αντοϊς  κατέστησεν ό Θεός. 

τον Ν ώ ε ,  τον 'Λδραάμ, τον 'Ισαάκ , τον 'Ι α κ ώ β ,  τον Μελχιπε-  

δέκ. Δ ιο  καί ό προφήτης οντος άτι ο τών ε ι ς  τοιις άγ ιους  γε- 

10 νομένων άνά γ ε ι  τους έν πονηριά Ζώντας, λέγοη"  «Γ ν ώ τ ε  δ η  

έ&αυμάπτωηε Κ ύ ρ ιο ς  τον όσιον αύτούηι. Τ ί  έοτιν, «Εϋ'ανμά-  

στοιοε·»; Θαυιιαστόν έποίηοεν, έπίσημον, λαμπρόν, περ ιφ ανή  

τον ά) ακε ίμενον α ν ιώ .  ’Α πό τον δούλου τοίνυν καί  τών ε ις  

агчόν σνμβαινόντων μ άθετ ε  τον Δεσπότου την δύναμιν. Ονκ 

ε ϊπ ε ,  δέδωκ:'γ άγαΟόν, μόνον, άλλ', « Е д αυμάστωσε», δηλών  

'ότι δ έδ ω κ ε  μετά  πολλού τον θαύματος, μετά  πολλής τής πα-  

ρα δο ξο π ο ι ία ς .  Οντω κα) επί пои Α β ρ α ά μ  γέγονεν. Ον γάρ  

μόνον την γυναίκα ε δ ω κ ε ν  ανέπαφον, άλλά και ϋαυμαστόν αυ 

τόν παρεακεύαοεν ,  ώ ς  μη μόνον έν τώ μη πα&ε ϊν τι δεινό г 

20 ε ίνα ι  αυτφ  τητ δ ω ρεά ν ,  άλλά καί  έν  τώ λαμπρόν γενέαϋαι  

κατά  τι)ν Αίγυπτον. Τ ο  μεν γάρ δ ιά  την αυτού δικαιοσύνην  

έγένετο, τό μηδέν ά η δ ες  παθειν ,  τό δ ε  δ ιά  την έκ ε ίνω ν  ω φ έ 

λε ιαν ,  τό μετά π α ρ α δ ο ξ ο π ο ι ία ς  έκεϊ&εν έπανελ.ϋεϊν. Τούτο  

έ.πί τών τρ ιώ ν  π α ίδω ν ,  τούτο επί τών λεόντων συνέβη, τούτο 

25 έπ ί τού κήτους κα ί  τού Ί ω ν α ,  καί  παν ιαχού  μετά θαύματος  

α ώ ζε ι ,  ονχ άπλώ ς πάντας ,  άλλά <τόν όοιον.

6. Ε ΐ δ ε ς  π ώ ς  μετά  τής ϋ εο γ ν ω ο ία ς ,  κα ί  βίου ακρ ιβούς  

τιαραινεοιν π ο ι ε ΐ ι α ι , π α ιδ εν ω ν  μή μόνον έν τή χρηστότ.ητι τον
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φήν μέσω των Αιγυπτίων εμπόρων. "Αλλωστε δέ εις τήν 
άρχήν δέν ήσαν πολλά τά έθνη πού έκατοικοϋσαν εις ε
κείνο τό μέρος, άλλ' ή πολυανθρωπία καί τό πολύ πλήθος 
ύπήρχε συγκεντρωμένον εις τήν ανατολήν. Καθ’ όσον καί 
ό Ά δ ά μ  άπό έκεϊ έΕήλθεν, καί αί φυλαί τού Νώε έκεϊ 
έζούσαν καί μετά τό γεγονός τού πύργου Βαβέλ έκεϊ 
έζούσαν καί συνανεστρέφοντο ώς έπί τό πλεϊστον τούς 
ανατολικούς λαούς. Ά λ λ ' όμως εις κάθε μίαν γενεάν ώρι- 
σεν ό Θεός διδασκάλους δΓ αύτούς, τόν Νώε, τόν Α β ρ α 
άμ, τόν ’ Ισαάκ, τόν Ιακώβ, τόν Μελχισεδέκ. Διά τούτο 
καί ό προφήτης αύτός όδηγεϊ εκείνους πού έζούσαν μέσα 
εις τήν κακίαν, άπό τά όσα συνέβησαν εις τούς άγιους, 
λ έγ ω ν  «Μάθετε όμως ότι ό Κύριος κατέστησε θαυμαστόν 
τόν άφωσιωμένον εις αύτόν». Τί σημαίνει, «έθαυμάστωσε»; 
Τόν έκαμε θαυμαστόν, έπίσημον, λαμπρόν, ένδοΕον τόν 
άφωσιωμένον εις αύτόν. Ά π ό  τόν δοϋλον λοιπόν καί τά 
όσα συμβαίνουν εις αύτόν μάθετε τήν δύναμιν τού Κυρίου. 
Δέν είπε μόνον, ότι τού έδωσεν άγαθά, άλλά «τόν έκαμε 
θαυμαστόν», διά νά δείζη ότι τού τά έδωσε κατά τρόπον 
πολύ θαυμαστόν καί μέ πάρα πολύ παράδοΕον τρόπον. 
"Ετσι συνέβη καί μέ τόν Αβραάμ. "Ο χι μόνον δηλαδή τού 
έδωσε τήν γυναίκα του άνέπαφον, άλλά καί τόν έκαμε 
θαυμαστόν, ώστε ή δωρεά του πρός αύτόν νά μή περιο
ρίζεται μόνον εις τό ότι δέν έπαθε κανένα κακόν, άλλά 
καί νά γίνη ένδοξος εις τήν Αίγυπτον. Διότι τό μέν ένα 
συνέβη έΕ αιτίας τής δικαιοσύνης του, δηλαδή τό νά μή 
πάθη τίποτε τό άτιμωτικόν, τό δέ άλλο, ή παράδοΕος δη
λαδή έπάνοδός του άπό έκεϊ, συνέβη διά τήν ώφέλειαν 
έκείνων. Αύτό συνέβη καί μέ τά τρία παιδιά, αύτό καί 
μέ τά λεοντάρια, αύτό καί μέ τό κήτος τού Ίω νά , καί 
παντού σώζει κατά τρόπον θαυμαστόν, όχι όλους γενικώς, 
άλλά τόν άφωσιωμένον εις αύτόν.

6. Είδες πώς μαζί μέ τήν θεογνωσίαν συμβουλεύει 
καί τρόπον ζωής όρθόν, διδάσκων νά στηρίζωμεν τάς έλ-



θεοί',  άλλα y.u'i έν  ;,)/ τών οικείο»· έρ γ ω ν  άρετί/ τάς ελπ ίδας  

έχειν  τής π ο π η ρ ία ς ; «Κύριος  ε ιπακονπεταί μου έν τώ κ.ε- 

κ ρ αγ έν α ι  με ηοός αντόιο). Eincor  οπ  έΰανμάοτω οεν ,  ονχ ΐοτα-  

ται μ έχρ ι  τούτο)}’, άλλα καί έτερον ευημ ερ ίας  ε ίδο ς  λέγει.

5 Π οΐο ν  δη τούτο; Τ ο  δ ιη νεκώ ς  εχ ε ιν  τον θ ε ό ν  ανμμαχον κα! 

βοηθόν, κα ι  πανταχον τιαριοτάμενον. Ον γάρ  rinne τον το πο ιε ί  

κα ί  δ ίς  καί  τρις ,  άλλα δ ιη νεκώ ς ,  γησίν, εάν  αυτόν καλώμεν.  

Κ α ί  <ίρα ηάλιν κ άν ιαν θ α  τό τάχος.  ' Ωο.τεο γάρ  άνο) έλεγεν,  

« Έ ν  ιώ  έτιικαλεϊπθαί με, είπήκονοέ ιιον ο θ ε ό ς  της δ ικα ιο -  

10 οννης μον», οντω και  ένιαϋιϋα, « Ε ν  τώ κ εκ ρ α γ έν α ι  μ ε  ηρός  

αυτόν». Π ώ ς  ονν ονκ άκοόο:·ται τιολλοί, φ η ο ί ;  Δ ιά  τό άούμφο- 

ρ α  a h εί>\ 'Evruvila γάρ τό μΐ] άκονοϋήναι τον άκονοϋήναι 

βέλτιο)·. ' ί}πτε κΐίν άκουώ μ εϋα ,  μι] δ ιά  τοϋτο γαίρο)μεν, αλλά 

καί δταν μη άκονάχ ιεϋα,  και δ ιά  τοντο δοϊάζθ)μεν .  "Η γάρ  

15 άσνμη ορα α'πονντες ονκ άκουόμε&α, καί τώ μη λ α β ε ΐ  ν κ ερ δα ί -  

νομεν, η ρ α ϋ ν μ ο κ  αϊτονμεν, κα) τ·>] ιιελλ-ήαει. τί/ς δόοεοις  την 

προπεδρ ίαν  ημίν ό θ ε ό ς  σοφίζεται' κα ί  τοϋτο δ έ  ον μ.ικρόν 

κέρδος .  « Ε ί  γ ά ρ  υμείς», ιρηοίν, «οίδατε δόιιατα ά γ α ϋ ά  διδόναι. 

τοϊς τέκνοις  νμών», πολλφ μάλλον ό θ ε ό ς  ημών, έτιιοτάμενος  

20 τό δούναι, καί  τό ττόιε δοΰναι,  κα ί  τό τι δοϋναι. 'Επεί καί  

77ανλος ψ η ο ε ,  καί  ονκ έλαβεν- άσύμψορον γάρ i j t s r  καί  Μα>- 

νοής, κα ί  ουδέ έκ ε ίν ω  έχένενοεν  ό θ ε ό ς .  Μή τοίννν άποοτώ-  

ιιεν, οταν μη άκονώ ιιεϋα ,  μηδε άλνωιιεν καί ναρκώιιεν, άλλ’

156 (ΩΑΝΝΟΥ Χ Ρ Υ Σ Ο ΣΤ Ο Μ Ο Υ ,·

20. Ματθ. 7, 11.
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πίδας διά την σωτηρίαν μας όχι μόνον είς τήν αγαθότητα 
τοϋ Θεού, άλλά καί εις τήν αρετήν τών ίδικών μας έργων; 
«Ό  Κύριος θά είσακούση τήν προσευχήν μου όταν μέ πό
θον θά φωνάζω πρός αύτόν». Ά φ οϋ  ειπεν ότι τόν έκαμε 
θαυμαστόν, δέν σταματά μέχρις έδώ, άλλ’ άναφέρει καί 
άλλο είδος ευτυχίας. Ποϊον λοιπόν είναι αύτό; Τό ότι 
έχει διαρκώς τόν Θεόν σύμμαχον καί βοηθόν καί παντού 
συμπαραστάτην. Διότι δέν τό κάνει αύτό μίαν καί δύο καί 
τρεϊς φοράς, άλλά συνεχώς, λέγει, έάν τόν καλώμεν. 
Καί πρόσεχε πάλιν καί έδώ τήν ταχείαν βοήθειαν. Διότι 
όπως άκριβώς προηγουμένως έλεγεν, «Κάθε φοράν πού 
σέ έπεκαλέσθην είσήκουσες τήν προσευχήν μου καί έπρο- 
στάτευσες, Θεέ μου, τό δίκαιόν μου», έτσι καί έδώ λέγει, 
«"Οταν θά φωνάζω μέ πόθον πρός αύτόν». Πώς λοιπόν, 
λέγει, πολλοί δέν είσακούονται; 'Επειδή ζητούν άσύμφορα 
πράγματα. Διότι εις τήν περίπτωσιν αύτήν είναι καλύτερα 
νά μή είσακουσθοΰν παρά νά είσακουσθοϋν. "Ωστε καί 
όταν είσακουώμεθα, δέν πρέπει νά χαιρώμεθα δΓ αύτό, 
άλλά καί όταν δ ·,ν είσακουώμεθα, καί δΓ αύτό πρέπει νά 
δοΕάζωμεν τόν Θεόν. Διότι ή δέν είσακουόμεθα έπειδή 
ζητοϋμεν άσύμφορα, καί ώφελούμεθα μέ τό νά μή λαμβά- 
νωμεν αύτά πού ζητοϋμεν, ή ζητοϋμεν μέ άδιαφορίαν 
καί μέ τό νά καθυστερή νά μάς τά δώση έκεϊνα πού ζη
τοϋμεν, βοηθεϊ ό Θεός εις τήν αϋΕησιν τής έπιμονής μας 
εις τό αίτημά μας, καί αύτό δέν είναι μικρόν κέρδος. 
Διότι, «έάν σεις», λέγει, «γνωρίζετε νά δίδετε ωφέλιμα 
πράγματα εις τά παιδιά σας»2“, πολύ περισσότερον ό Θεός 
μας γνωρίζει νά δίδη, πότε νά δίδη καί τί νά δίδη. Καθ’ ό
σον καί ό Παύλος έζήτησε καί δέν έλαβε' διότι έζήτει 
άσύμφορον πράγμα.' καί ό Μωυσής έζήτησε καί οϋτε εις 
εκείνον έδωσε τήν έγκρισιν ό Θεός. "Α ς  μή έγκαταλείπω- 
μεν λοιπόν τήν προσπάθειαν μας όταν δέν είσακουώμεθα, 
οϋτε νά κυριευώμεθα άπό άτονίαν καί νά διακόπτωμεν 
κάθε ένέργειάν μας, άλλά νά έπιμένωμεν εις τήν προσπά-
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επιμένωμε>· τι] π ροσ εδρ ία  y.a\ ifj αιτήσει.  Π ά ν τ α  γάρ  ουμ- 
ψερόντως ό Θεός ερ γ άζετα ι .

'(’Οργίζεοί)ε ,  κα ί  μη αμαρτάνετε :  α  λ έγετ ε  έν  τά ϊς  καρ-  
ό ία ις  υμών, έπι ταίς κο ίτα ις  νμών κατανύγητε». "Οπερ εμ- 

5 προπΰεν είπον, ιούιο κα ι  νυν λέγω .  ’Ε π ε ιδ ή  γάρ  πρός ίθεο
γνωσίαν  αντονς μέ/.λει χ ε ιρ α γ ω γ ε ιν ,  άπαλλάττει την ψυχήν  
των νοσημάτων. «Ο ίόε γάρ ,  ΰτι δ ί ο ς  δ ιεφ θ αρμ ένο ς  κώλυμα  
τής των νψηλών δογμάτων α κ ρ ίβ ε ια ς  γ ίνεται.  "Οπερ ουν  
κα ί  Ι Ίανλ ος  αινιττόμενος ε λ ε γ ε ν  αΟνκ ήδυΐ'ή&ην νμιν λαλή- 

10 οα ι ώ ς  πνευματικοίς ,  άλλ’ ώ ς  σαρκ ικο ϊς». Κ α ί  π ά λ ιν  « ' Ως  
νηπίοις  εν Χ ρ ιστώ ,  γάλα υμάς επότιοα, ον βρώμα». Κ α ι  πά-  
λ ιν  «Π ε ρ ί  ον πολύς ήαΐν ό λόγος καί  δνοερμήνεντος, έπ ε ί  νω- 
ϋ ρ ο ί  έστε την ακοήν». Κ α ί  δ Ή σ α ί α ς  πά λ ι ν  «Ζ ητεί  με ό λαός  
ον ιος  και  γ νώ ν α ίμ ου  τάς όόονς έπιϋυμσύσιν, ώ ς  λαός  δ ικαιοσύ-  

15 νην πεπο ιηκώ ς ,  κα ί  κρ ίο ιν  Θεόν μη έγκαταλελοιτιώς». Κ α ί  Ώ  
οηέ · «Σ π ε ίρ α τ ε  εα υτο ις  ε ις  δικαιοσύνι/ν, φ ω τίσατε  <ρώς γνώσε-  
ω ς » . Κ α ί  ό Χ ριστός  διδάισκων έλεγε-  «Π α ς  ό φαν λα πράσσ  cor, 
μ ισε ί  το φ ώ ς ,  καί  ούκ έρ χ ετ α ι  πρός  τύ ц ως». Κ α ί  πάλιν, « Π ώ ς  
δύνασθε πιστενειν , δ όξαν  π α ρ ’ άλ.λήλ,ων λαμβάνοντες,  καί  την 

20 b c i a v  την π α ρά  τον μόνου Θευΰ ου ζητοϋντες;». Κ α ί  π ά λ ιν  
<ι Τ α ν τ α  ε ιπον  ο ί  γονείς  αντού, ότι έφοδον ντο τούς 4 ου δ α ίσ ν ς ,  
Ί'να μη άποσννάγω γοι γένωνται» . Κα\ π ά λ ιν  «Π ολλοί δ ε  έπί-  
στευσαν ε ις  αντόν , καί δ ιά  τούς Φ αρισα ίους  ονχ ώμολόγονν». 
Κ α ί  πανταχού Ίδοι τις αν τον δ ιεφ θ αρμ ένο ι ’ βίον πρός  δογμά-  

25 το)ν α κ ρ ίβ ε ια ν  έμπόδιον  γινόμενον. "Ωσπερ γάρ  λήμη tij των

21. А ' Кор. 3, 1.
22. А ' Кор. 3, 2
23. Έβρ. 5, 11.
24. Ήσ. 58, 2.
25. Ώσ. 10, 12.
26. Ίω . 3, 20.
27. Ιω. 5, 44.
28. Ίω . 9, 22.
29. Ίω. 12, 42.
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θειάν μας καί εις τό αίτημά μας. Διότι άλα ό Θεός τά κά- 
μνει πρός τό συμφέρον μας.

«Όργίζεσθε έναντίον μου, άλλά μή άμαρτάνετε’ εκεί
να πού μελετάτε εις τήν καρδίαν οας, νά τά έξετάζετε 
τήν νύκτα εις τήν κλίνην oac καί νά μετανοήτε». Έκεϊνο 
πού είπα προηγουμένως, αύτό καί τώρα θά είπώ. ’Επειδή 
δηλαδή πρόκειται νά τούς όδηγήση εις τό νά γνωρίσουν 
τόν Θεόν, άπαλλάσσει τήν ψυχήν άπό τά νοσήματα. Διότι 
γνωρίζει άτι ό διεφθαρμένος βίος γίνεται έμπόδιον εις τήν 
άκριβή γνώσιν τών ύψηλών δογμάτων. Αύτό άκριβώς λοι
πόν ύπαινισσόμενος καί ό Παύλος, έλεγε- «Δέν ήμπόρεσα 
νά σάς ομιλήσω οπως 0ά έταίριαζεν εις πνευματικούς άν- 
θρώπους, άλλ’ όπως έταίριαζεν εις σαρκικούς»21. Καί πά- 
λιν' «'Ωσάν νήπια έν Χριστώ, σάς έπότισα γάλα καί δέν σάς 
έδωσα στερεάν τροφήν»". Καί πάλιν' «ΔΓ αύτό τό θέμα 
έχομεν πολλά νά είποϋμεν, πού ομως δύσκολα έξηγούνται, 
επειδή έγίνατε νωθροί εις τό νά τά έννοήτε»23. Καί ό 
Ήσαίας πάλιν λέγει- «Μέ ζητεί αύτός ό λαός καί έπιθυμεί 
νά γνωρίση τάς όδούς μου, ώσάν λαός πού έζησε μέ δι
καιοσύνην καί δέν έγκατέλειψε τά προστάγματα τού Θε
ού»24. Καί ό Ώ σηέ' «Σπείρατε διά τόν έαυτόν σας δικαιο
σύνην, φωτίσατε τόν έαυτόν σας μέ φώς γνώσεως»25. 
Καί ό Χριστός διδάσκων έλεγε' «Ό  καθένας πού πράττει 
κακά έργα μισεί τό φώς καί δέν έρχεται πρός τό φώς»**. 
Καί πάλιν- «Πώς ήμπορεΐτε νά έχετε πίστιν, άφοϋ λαμβά
νετε τιμάς ό ένας άπό τόν άλλον, καί δέν ζητάτε τήν τι
μήν πού προέρχεται άπό τόν μόνον Θ εόν;»27. Καί πάλιν' 
«Αύτά τά είπαν οί γονείς του, διότι έφοβοϋντο τούς 'Ιου 
δαίους, διά νά μή τούς διώξουν άπό τήν συναγωγήν»18. 
Καί πάλιν- «Πολλοί δέ έπίστευσαν εις αύτόν, άλλ' έξ αιτίας 
τών Φαρισαίων δέν τό έφανέρωναν»2". Καί παντού θά 
ήμποροϋσε κανείς νά ίδή τόν διεφθαρμένον βίον νά γίνε
ται έμπόδιον εις τό νά γνωρίσουν πλήρως τάς άλήθείας. 
Διότι οπως άκριβώς ή τσίμπλα προσκολλημένη είς τήν
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όφ&αλμών διεώεί κόρι/ προσινάζονσα επ ισκοπ ε ί  κα ι  θολοί το 
φωτίζον, ουτω δη και  λογισμός νπό πονηριάς  κατειλημμένος  
σκοτοι κυ.'ι πηροι τιμ· δ ιάνο ιαν .  Α ιό  κα ι  ό προφήτης τοντο εί-  
δώ ς  λ έγ ε ι · «Οργίξεσί)ε, κα ι  μι/ αμαρτάνετε» .  Ον γάρ  ζί/>' 

5 όργην αναιρεί,  χρήσιμη γάρ,  ούδε  τον ΰνμόν έκκόπτει,  και  
γά ρ  ώφέλιμος -/.ατά των άδ ικονντω ν  γινόμενος και  κατά  ιώ ν  
ραϋνμων, άλλα την άδ ικον  οργήν, τον άλογον ϋνμόν. Κ α ι  
κα&άπερ ό Μωίίπί/ς ει τον ήϋικόν έμ πεσώ ν  λόγον , υπό τούτον 
πρώτον τής νομοθεσίας ιην άρχην π ο ιε ίτα ι ,  λ έγω ν,  «Ον (]>σ- 

10 νενοεις», ουτω δη και οιιτος- άλλά κα ι  πλεΐον ον ιος ,  όσω και  
μάλλον τά τής εν οεδ ε ίας  γ νω ρ ιμ ώ τεσα  ήν. Ό  μεν γάρ τον 
φόνον έκκόπτει, ούτος δ ε  κα ί  την μητέρα τον φόνου, την 
οργήν, καί την ρίζαν, κα ί  την πηγι/ν οΰσαν τον κακοΰ άνα-  
οτέλλει. Δ ιό καί ό Χ ρ ιστός  καταστέλλων την οργήν, έ λ ε γ ε ν  

15 κΌ όργιζόμενος τφ ά δελ.φ.φ αν τον εική, ένοχος έσται ε ι ς  τη ν* 
γέενναν τον πυράς».

Ε ίδ ε ς  πανταχον μέτρα' « Ο ρ γ ίζ ε σ τ ε ,  κα ί  μη αμ αρτάνετε» . 
Ό  υργιζόμενος εική· εατι γάρ και  δ ικ α ίω ς  όρ γ ίζ εσ ϋ α ν  έπεί  
καί Π ανλος ώργίσΟη τώ Έ λ ύ μ α ,  κα ί  Π έτ ρ ο ς  τη Σαττφείριί.  

2υ 'ΑλΧ ονκ αν είποιμι τοΰτο όργην  άπλώ ς,  άλλά φιλ.οοοφίαν, 
καί κηδεμονία'.·, χαί, οικονομίαν. ’Ο ργ ίζετα ι  καί  πατήρ ν ίώ ,  
άλλά κηδόμενος. ’Ε κείν ος  έστιν ό όργ ιζόμ ενος  εική,  ο έαντόν  
έ κ δ ικ ώ ν  ό δε τα έτέριον  δ ιορϋώ ν ,  οντος πάντω ν έστίν ήιιε- 
ρώτερος.  ’Επειδή κα ί  ό θ ε ό ς ,  έπάν λέγητα ι  δογίζεσϋ·αι, ονγ 

25 έαντώ άμννων οργίζεται,  άλλ’ ημάς διορϋονμενος. Τούτον  
τοίη'ν κα ί  ήιιεϊς μ ιμ ώ μεθα .  Τ ο  μεν γάρ  όντως έπ εζ ιέν α ι ,

30. ΈΕ. 20, 15.
31. Ματθ. 5, 22.
32. Πράζ. 13, 6-12.
33. Πράζ. 5,1-11.
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διαλάμπουσαν κόρην των οφθαλμών επισκοτίζει καί θολώ
νει έκεϊνο πού φωτίζει, έτσι λοιπόν καί ό λογισμός κυριευ
μένος από κακίαν σκοτίζει καί βλάπτει τόν νοΰν. Διά 
τούτο καί ό προφήτης γνωρίζων αύτό λέγει' «Όργίζεαθε 
έναντίον μου, άλλ' μή άμαρτάνετε». Βέβαια δέν άπορρίπτει 
τήν όργήν, διότι είναι χρήσιμη, ούτε εκριζώνει τόν θυμόν, 
καθ’ όσον αποβαίνει πρός ωφέλειαν όταν έκδηλώνεται 
έναντίον έκείνων πού αδικούν καί έναντίον εκείνων πού 
είναι αδιάφοροι, άλλά έννοεϊ τήν άδικον όργήν καί τόν 
παράλογον θυμόν. Καί όπως ακριβώς ό Μωϋσής, άρχίζων 
τήν ήθικήν νομοθεσίαν του, άπό έδώ κάμνει άρχήν αύτής 
λέγων «Δέν θά φονεύσης»80, έτσι καί αύτός, άλλά καί τό
σον περισσότερον, όσον περισσότερον ήσαν γνωστότερα 
τά τής εύσεβείας. Διότι ό μέν Μωϋσής εκριζώνει τόν φό
νον, ένω αύτός καταστρέφει καί τήν μητέρα τού φόνου, 
τήν όργήν πού είναι ή ρίζα καί ή πηγή τού κακού. Διά 
τούτο καί ό Χριστός έκριζώνων τήν όργήν, έλεγεν' «'Ε
κείνος πού οργίζεται έναντίον τού άδελφοϋ του χωρίς λό
γον, θά είναι ένοχος καί θά ριφθή εις τήν γέενναν»31.

Είδες παντού μέτρα" «Νά όργίζεσθε, άλλ’ όμως νά μή 
άμαρτάνετε». Υπάρχει έκεϊνος πού οργίζεται χωρίς λό
γον" ύπάρχει όμως καί έκεϊνος πού οργίζεται δίκαια' 
καθ’ όσον καί ό Παύλος ώργίσθη έναντίον τού Έ λύμα”  
καί ό Πέτρος έναντίον τής Σαπφείρας33. Ά λ λ ’ αύτό δέν 
θά ήμπορούσαμεν νά τό όνομάσωμεν άπλώς όργήν, άλλά 
εύσέβειαν, κηδεμονίαν καί οικονομίαν. 'Οργίζεται καί ό 
πατέρας έναντίον τού υιού του, άλλά άπό άγάπην πρός 
αύτόν. 'Εκείνος είναι πού οργίζεται χωρίς λόγον, εκείνος 
πού λαμβάνει έκδίκησιν διά κάποιο κακόν πού τού έγινεν, 
ένω έκεϊνος πού διορθώνει τά σφάλματα των άλλων, αύ
τός είναι ό πιο ήπιος άπό όλους. Διότι καί ό Θεός, όταν 
λέγεται ότι οργίζεται, δέν οργίζεται ύπερααπιζόμενος τόν 
εαυτόν του, άλλά διά νά διόρθωση ήμάς. Αύτόν λοιπόν άς 
μιμούμεθα καί ημείς. Διότι ή ένέργεια κατ’ αύτόν τόν τρό-

1 1
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ϋεΐον' τό δ ε  έ τ ε ρ ο ς ,  άνθρώπινον. ’Αλλ’ δ Θ εός  ον τανχη η

μών δ ιέατη κε  μόνον, η δ ι κ α ίω ς  ορ γ ίζ ετ α ι ,  άλλ’ δτι ουδέ  π ά 

θος  περί Θεόν έστιν ή οργή. Μή τοίνυν μη δέ  ημείς  δργ ιζώ -  

μ εϋ α  εικη. Κ α ι  γ άρ  δ ιά  τοντο ένετέθη  ήμϊν ή οργή, ονχ 'ίνα 

5 άμαρτάνωμεν , άλλ’ 'ίνα έτ έρονς  άμαρτάνοντας  κ ω λ ύ ω μ εν  ονχ 

'ίνα π άθος  κα ί  νόσημα γένηται,  άλλ’ Ίνα π α θ ώ ν  φ άρμακο  ν.

7. Έ ννάησον  τοίνυν κ α κ ία ς  υπερβολήν , δταν τό φάρμακον  

δηλητήριον γίνηται, δ ια ν  δ ι ον τα. ε τ έρ ω ν  τραύματα διορϋοϋν  

χρή, δ ιά  τούτου τραύματα έργαζώ μ εϋα'  ώσπερ αν ε ϊ  τις σίδη-  

10 ρον λαβώ ν  Ίνα τάς έ τ έ ο ω ν  οηπεδόνας  έκκόπτη, εαυτόν είκί/  

κατακόπτη, π α ν :α χ ή  τον σώματος 'έλκη τνοιών η κυβερνήτης  

ώ ν  δ ιά  των ο ΐάκω ν  καταδύει τό σκάφος,  δ ι  ώ ν  τών άτάκτω ν  

πνευμάτων την ρύμην έκκόπτειν  έδ ε ι .  Τοιοντόν τι και  ή ο ρ 

γή έστιν, δργανον χρήσιμον, Ίνα τό υπνηλόν ημών δ ιεγ ε ίρη ,  

15 Ίνα τόνον έν :ιϋή  τη ψνχή, Ίνα αΐ/.ηδροτέρους έυγάζητα ι  ττρός 

τάς  υ π έρ  >τών άδ ικασμένω ν άγανακτήσεις ,  Ίνα τιμωρσυς ποι^  

τοΐς έπ ιβονλοις.  Δ ιά  δι/ τοΰτό φηοιν , « Ο ρ γ ίζ ε σ τ ε ,  και  μή α 

μαρτάνετε» . Ε'ι δ ε  μή ήν δυνατόν τοπτο, ον κ  αν επ έτ α ξ ε .  Τ ά  

γάρ  αδύνατα  ον δε ις  έπ ιτάττει.

20 Ε ισ ά γ ω ν  τοίννν νόιιον άποστολικόν, κα ι  φιλοσοφίαν εύαγ-  

γελικήν, κα\ τά αυτά ε ίπ ώ ν  απερ  κα ι  ό Χ ριστός ,  έ τ έραν  προσ- 

τίθησι παρα ίνεσ ιν  ούτω λ έ γ ω ν  «",4 λέγετε  έγ τα ίς  κ α ρ δ ία ις  

υμών, έπ ι ·ταϊς κο ίτα ις  υμών κατανύγητε». Τ ί  έστι τό ε ’ιρημέ-  

νον; Δ ο κ ε ΐ  γάρ άσαη ές  ε ίναι .  ’Ε ν  τώ  κ α ι ρ φ  τω  μετά  τά δ ε ϊ-  

25 πνα, ψηοίν, ήνίκα α.ν πρός  νπνον άπίητε,  ήνίκα αν μέλλητε 

κατακλίνεσΟαι, κα ι  μηδενός παρόντος πολλή ή ησυχία, β α ϋ ε ια  

η γαλήνη μηδενός διενοχλονντος, το δ ικαοτήριον  εγ ε ιρ ο ν  τον
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πον είναι θεία, ένώ ή κατ! άλλον τρόπον είναι ανθρώπινη. 
Ά λ λ ’ ό Θεός δέν διαφέρει από ήμάς ώς πρός αύτό μόνον, 
τό ότι δικαίως οργίζεται, άλλ’ οϋτε καν πάθος είναι ή 
όργή εις τόν Θεόν. "Α ς  μή όργιζώμεθα λοιπόν καί ήμείς 
χωρίς λόγον. Καθ’ όσον διά τούτο έτοποθετήθη μέαα μας 
ή όργή, όχι διά νά άμαρτάνωμεν, άλλά διά νά έμποδίζω- 
μεν άλλους ν' άμαρτάνουν όχι διά νά μάς γίνεται πάθος 
καί νόσημα, άλλά διά νά γίνεται φάρμακον διά τά πάθη μας.

7. Σκέψου λοιπόν ύπερδολήν κακίας, όταν τό φάρμα
κον γίνεται δηλητήριον, όταν μέ έκεϊνο πού πρέπει νά 
διορθώνωμεν τά τραύματα των άλλων, μέ αύτό άνοίγομεν 
τραύματα' όπως άκριβώς έάν ήθελε λάβει κάποιος μαχαί
ρι, διά νά καθαρίση τά σάπια μέλη των άλλων, αύτός όμως 
χωρίς λόγον κατακόπτει τόν εαυτόν του, δημιουργών εις 
όλα τά μέρη τού σώματός του πληγάς' ή ένω είναι κάποιος 
κυβερνήτης, καταποντίζει τό πλοϊον μέ τό πηδάλι, μέ τό 
όποιον έπρεπε ν ’ άνακόψη τήν όρμήν των άτάκτων άνε
μων. Κάτι παρόμοιον είναι καί ή όργή, όργανον χρήσιμον, 
διά νά διεγείρη τήν ύπνηλίαν μας, διά νά τονώνη τήν ψυ
χήν μας, διά νά καθιστά περισσότερον ένεργητικήν τήν 
άγανάκτησίν μας ύπέρ τών άδικουμένων, διά νά τιμωρή 
έκείνους πού επιβουλεύονται τούς άλλους. Διά τούτο λοι
πόν λέγει, «Όργίζεσθε, άλλά μή άμαρτάνετε». Έ άν δέ δέν 
ήτο αύτό δυνατόν, δέν θά μάς τό διέτασαε. Διότι κανείς 
δέν διατάσαει τά άδύνατα.

Κηρύασων λοιπόν άποστολικόν νόμον καί φιλοσοφίαν 
εύαγγελικήν καί άφοϋ εϊπεν αύτά πού είπεν ό Χριστός, 
προσθέτει άλλην συμβουλήν, λέγων τό έΕής· «Αύτά πού 
μελετάτε εις τήν καρδίαν σας, νά τά έζετάζετε εις τήν 
κλίνην αας καί νά μετανοήτε». Τί σημαίνουν αύτά τά λό
για: Διότι φαίνονται ότι είναι άσαφή. Κατά τήν ώραν μετά 
τά δείπνα, λέγει, όταν πηγαίνετε δΓ ϋπνον, όταν πρόκει
ται νά πλαγιάσετε, καί επικρατεί πολλή ήσυχία, άφοϋ δέν 
είναι κανείς παρών, καί βαθεία γαλήνη, άφοϋ τίποτε δέν



συνειδότος , ενϋννας άπαίτΐ/οον αύτό, κα ι  α  μεϋ' ημέραν έβον-  

λεν<ο(ο πονηρά, η δόλονς ράπτω ν ,  η τόν πλ η η ίον ύποσκελίζων,  

η έπ ιϋνμ ίας  δεχόμενος όι,εφϋ'αρ-μένας, τ αν ια  εν τφ κ α ιρ φ  

τής ησυχίας  εκε ίνης  ε ι ς  μέσον ά γ αγ ώ ν ,  κα ι  τό οννειδός  έπι-  

5 οτήσας τοΐς ά ιόπ ο ίς  τούτοις λογ ισμοίς , κ α ι ά ξ α ιν ε  αύτονς, και  

δίκην ά π α ίτ ε ι , κατάτε ιν ε  τήν άμαρτούοαν δ ιάνο ιαν .  Τούτο γάυ  

έστι τό, «Κ ατανύγη τε»■ αΐ'τί τον νύξατε, κεντήσατε α π ερ  ε ί 

πατε  εν ταϊς  κ α ρ δ ία ις  νμών μ εΰ ’ η μ έρ α ν  τουιέοτιν, α  έλογία'ι

οί) ε πονηρό, βουλεύματα, ίαντα  εν τα ϊς  κο ίτα ις  υμών, έν  τφ  

Ό  καιρφ) της ησυχίας εκε ίνης  κολάζετε ,  τιμωρήσασϋ-ε’ 'όταν μήτε 

φίλος ένοχλη, μήτε οίκέτιις  παροξνντ/, μήτε πραγμ άτω ν  οχλος  

έπ είγη ,  τότε των μειΤ ημέραν β εβ ιω μ έν ω ν  τιοιεΐοβε λόγοι . 

Κ α ι  δ ιά  τί μή ε ίπ ε  ρημ άτω ν  και  έργω ν, άλλ1 εν&υμηιιάιων 

πονηρώ ν; Έ κ  π ερ ιονσ ίας  τούτο πα ιδεύω ν .  Κ ί  γάρ τά πονηρά  

15 βουλεύματα δ ε ι  κολάζειν , ω οτε  μή ε ις  έργον  έ ξ ι έ ν α ι ,  πολλφ  

μάλλον ύπερ  ιώ ν  έρ γ ω ν  κα ι  ιώ ν  ρημάτων έπ ιοτύφειν  δ ε ι  την 

ψυχήν. Τούτο κ α ϋ ’ έκάοτην γενέο&ω τήν ημέραν, κα ί  μή πρ<)- 

τερον καϋυπνώ οης,  ανϋροίπε, εοις  αν αναλογία·)} τά μεϋ' η

μέραν  σοι πεπληαμελημένα’ κα ι  πάντω ς  οκνηρότερος εοη τι] 

20 έπιούση ηρός τό το ϊς  αύτοϊς  έπ.ιχειρήσαι. Κ α ι  δ π ερ  έπι των  

αρ γ υ ρ ίω ν  πο ιε ίς ,  κα ι  ούκ άνέχη δύο παρε/ .ΰεϊν  ημέρας,  κα ί  

μή ΰ ε ιν α ι  πρός τόν ο ίκ ε  την λόγον, ω οτε  μή σύγχνσιν γενέσϋαι  

τη λήϋϊ], τούτο κα ι  έπ ι ιώ ν  π ρ ά ξ ε ω ν  π ο ίε ι  καίΡ έκάοτην ημέ

ρ α ν  έν εσ π έρα  λογοΰέοιον  ά π α ί ι ε ι  τήν ψυχήν, κα ί  κ ατ αδ ί-  

25 κ α ζ ε  τόν ήμαρτηκότα λογισμόν, άνάρτησον ώ ς  έπ ί ξύλου, κα ι

164 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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ένοχλεϊ, διέγειρε τό δικαστήριον τής συνειδήσεων ζήτησε 
εύθύνας από αύτό, καί έκείνας τάς κακάα σκέψεις πού 
έκαμες τήν ήμέραν ή τούς δόλους πού έπλεξες, ή πού υπο
νόμευσες τόν πλησίον σου, ή έπεθύμησες ανήθικα πράγμα
τα, όλα αύτά άφοΰ τά όδηγήσης εμπρός σου κατά τήν 
ώραν έκείνης τής ήσυχίας, καί άφοΰ συγκεντρώσης τήν 
συνείδηαίν αου εις αύτούς τούς παραλόγους λογισμούς, 
διάλυσε αύτούς, άπόδωσε δικαιοσύνην, τιμώρησε αυστηρά 
τήν άμαρτωλήν σκέψιν σου. Διότι αύτό σημαίνει τό, «Κα- 
τανύγητε»' άντϊ τοϋ νύξατε, κεντήσατε εκείνα πού έμελε- 
τήσατε μέσα εις τήν καρδίαν σας κατά τήν διάρκειαν τής 
ήμέρας' δηλαδή τάς πονηρός σκέψεις πού έκάνατε, αύ- 
τάς εις τήν κλίνην σας καί κατά τήν ώραν τής ήσυχίας 
έκείνης νά κολάζετε, νά τιμωρήτε' όταν οϋτε φίλος σάς 
ένοχλή, οϋτε υπηρέτης οάς έκνευρίζη, οϋτε τό πλήθος τών 
άσχολιών σάς πιέζη, τότε λογοδοτήσατε διά τά όσα έπρά- 
ξατε κατά τήν διάρκειαν τής ήμέρας. Καί διατί δέν είπε 
τιμώρησε τά λόγια καί τά έργα σου, άλλ' είπε τάς πονηράς 
σκέψεις σου; Διά νά μάς διδάξη ότι αύτό πρέπει νά τό 
κάμνωμεν πολύ περισσότερον. Διότι έάν πρέπει νά τιμω- 
ροϋμεν τούς κακούς λογισμούς, ώστε νά μή πραγματοποι
ούνται, πολύ περισσότερον πρέπει νά ψέγωμεν τήν ψυχήν 
μας διά τά έργα καί τά λόγια μας. Αύτό άς γίνεται καθη
μερινά καί μή κοιμηθής, άνθρωπε, μέχρις ότου άναλογι- 
σθής τά πλημμελήματα πού διέπραξες κατά τήν διάρκειαν 
τής ήμέρας καί οπωσδήποτε θά γίνης τήν έπομένην ήμέ
ραν πιό άτολμος εις τό νά έπιχειρήσης τά ίδια. Καί έκεΐνο 
πού κάνεις εις τήν περίπτωσιν τών χρημάτων καί δέν 
άνέχεσαι νά περάαουν δύο ήμέραι καί νά μή ζητήσης 
λόγον άπό τόν δοϋλον, ώατε νά μή δημιουργηθή σύγχυσις 
άπό τήν λησμοσύνην, αύτό κάμνε κάθε ήμέραν καί μέ τάς 
πράξεις αου' τό βράδυ ζήτει άπό τήν ψυχήν σου νά σοϋ 
δίνη λόγον καί καταδίκαζε τόν άμαρτωλόν λογισμόν σου, 
κρέμασέ τον έπάνω εις ξύλον καί βασάνισε τον καί παράγ-
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·" βασάνισαν, και π αράγγελλ ε  μηκέτι. τοϊς αι’ τοΐς έπ ιχ ε ιρ ε ιν .

: Ε ίδ ε ς  ια τρ ε ίαν  άρίστην, π ώ ς  καί  προφυλαχτικοίς  και  δ ι 

ο ρ θ ω τ ικ ο ί ;  κέχρητα ι φ α ο μ ά κ ο ις ; T o  ubr γάρ  παραγγέλλειν  

μη π ερ ιπ ίπτε ιν  ε ι ς  αμαρτήματα,  προφνλακτ ι.κοΰ φαρμάκου χ ώ -  

5· ραν  έ π έ χ ε ι , οΐον, « Ό ρ γ ίζ εσ θ ε ,  κα ί  μη αμ αρτάν ετε", τό δέ,  

«."/1 λέγετε  εν ια ϊς  κ α ρ δ ία ις  υμών, έπ ϊ ταίς  κο ίτα ις  υμών 

κ ατανν γη ;ε», δ ιορθω τικού . Μ ετά  γάρ το άμ αρτε ιν .  πάλιν έπά-  

γει φ ά ρμ ακα ,  π α ρ ' αύτοΰ του άμαρτόντος την ια τρ ε ία ν  ειπά-  

γων. Π ο ιώ μ ε θ α  τοίννν ύ ν  Ιατρε ίαν  ταύτην, ονδεμ ίαν  δνσκο- 

10 λίαν εχονσαν. Ε ι  δ ε  ονκ άν έχ ετα ι  ή τμνχή μεμνήοθαι τών  

τιλημμελίιμάτων, αϊσχννομένη κα ί  έρ ν ϋ ρ ιώ α α ,  ε ίπ ε  πρός αν- 

τήν" ούδέν  οοι κ έρ δο ς  από του μή μνημονεύειν, άλλα κα'ι πολ

λή ή βλάβη. 'Εάν γάρ μή μνημονενοί] κατά  οαντήν ννν, τότε 

τιρό τών ά π ά ν ιω ν  όφθαλιιών κ ε ίσ ε ια ί  σοι τά άιιαρτήματα. "Αν  

'  5 (5e ννν αναλογία  η τανια ,  κ άκ ε ίν ω ν  άπαλλαγήοϊ] τ α χ έ ω ς , καί  

έτ έρο ιζ  ον περιπεηή ρ α δ ίω ς .  Ή  γάρ ι/>νχή δ εδο ικ ν ΐα  την k- 

οπερινήν δ ίκην , μη πάλη· νπό την αν  την άλω  ψήφον, και 

κατατε ίνη ια ι  καί μαοτιχθή, οκνηροτέρα γ ίνεται περ ί  τήν α 

μ α ρ τ ί α ν  και  τοοοντοϊ  τό κ έρ δο ς  τον πράγματός  έσιιν , δτι 

'20 μήνα μόνον αν  σννεχώς αντο ποιήσωμεν, εν ε ξ ε ι  λοιπόν α ρ ε 

τής  έαυτονς  καιασζήσομεν. Μ ή δή π ε ρ ι ίδ ω μ ε ν  τ οσοντον κ α 

λάν. Ό  γάρ τοντο έντανθα  κ αθ ίσ ας  τό δικαστήριον, ον δ ώ οε ι  

π ικ ρ ά ς  ενθύνας  έκει.  Ε ι  γάρ εαντονς εκρίνομεν, ονκ άν εκρ-ι- 

νόμ εθα· κρινόμενοι δ έ  νπό Κ υρίου  π α ιδ ενόμ εθα ,  φησίν, ϊνα  

μή σνν τω  κόσμω κατακρ ιθώ μ εν .  "Ιν ονν μή κατακρ ιθώ ιιεν ,  

τοντο έρ γ α ζ ώ α ε ϋ α .

«θύσατε θυσίαν δ ικα ιοσύνης , και ελπίσατε επ ί Κ ύρ ιον»,

3 4 .  Α '  Κορ.  1 1 ,  31  - 3 2 ,
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γελέ τον νά μή έπιχειρή τ°  έξής νά κόμη τά ϊδια.
Είδες θεραπείαν άρίστην, πώς χρησιμοποιεί καί προ- 

φυλακτικά καί διορθωτικά φάρμακα; Διότι ή μέν παραγ
γελία νά μή ύποπίπτωμεν εις άμαρτήματα, έπέχει θέσιν 
προφυλακτικών φαρμάκων, όπως έπί παραδείγματι, «Ό ργί- 
ζεσθε, άλλά μή άμαρτάνετε», τό δέ «Αύτά πού μελετάτε 
εις τάς καρδίας σας, νά τά έξετάζετε εις τήν κλίνην σας 
καί νά μετανοήτε», έπέχει θέσιν διορθωτικού φαρμάκου. 
Μετά δηλαδή τό άμάρτημα προσθέτει πάλιν φάρμακα, 
προαφέρων τήν θεραπείαν άπό τόν ίδιον τόν άμαρτήσαν- 
τα. "Α ς  έφαρμόζωμεν λοιπόν αύτήν τήν θεραπείαν πού 
δέν έχει καμμίαν δυσκολίαν. 'Εάν όμως ή ψυχή δέν ανέ
χεται νά ένθυμήται τά άμαρτήματά της, έπειδή έντρέπεται 
καί κοκκινίζει, εϊπέ εις αύτήν' δέν έχεις νά κερδίσης 
τίποτε άπό τό νά μή θέλης νά τά ένθυμηθής, άντίθετα 
μάλιστα είναι μεγάλη ή 6λά6η σου. Διότι έάν δέν τά ένθυ
μηθής τώρα πού είσαι μόνη σου, τότε θά παρουσιασθοϋν τά 
άμαρτήματά σου έμπρός εις τά μάτια όλων. "Α ν  όμως τά 
άναλογισθής τώρα καί θ' όπαλλαγής άμέαως άπό έκεϊνα 
καί δέν θά ύποπέσης εύκολα εις άλλα. Διότι ή ψυχή έπει- 
δή θά φοβήται τήν βραδυνήν δίκην, μήπως καί πάλιν κα- 
ταδικασθή μέ τήν ίδιαν άπόφασιν καί βασανισθή καί μαστι- 
γωθή, γίνεται πιό διατακτική εις τό νά άμαρτήση' καί είναι 
τόσον μεγάλη ή ώφέλεια άπό αύτό τό πράγμα, ώστε, έάν 
αύτό τό κάνωμεν συνεχώς έπί ένα μήνα, θά συνηθίσωμεν 
πλέον τούς έαυτούς μας εις τήν άρετήν. "Α ς  μή παραβλέ- 
ψωμεν λοιπόν ένα τόσον καλόν. Καθ’ όσον αύτός πού θά 
στήση έδώ αύτό τό δικαστήριον, δέν θά έχη πικράν λογο
δοσίαν έκεϊ. «Διότι έάν έκρίναμεν τούς έαυτούς μας, δέν 
θά έκρινόμεθα’ άλλ’ όταν κρινώμεθα ύπό τού Κυρίου», 
λέγει, «παιδαγωγούμεθα, διά νά μή κατακριθώμεν μαζί 
μέ τόν κόσμον»54. Διά νά μή κατακριθώμεν λοιπόν, ας κά- 
μνωμεν αύτό.

«Προσφέρατε ώς θυσίαν δικαιοσύνην καί στηρίξατε
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Ε ί δ ε ς  άκολον&ίαν συμβουλής άρ ίσ τη ς ;  ε ί δ ε ς  π α ρα ίν εο ιν  άπηρ-  

τισμένην; Κ α τα ν ύ ξα ς  γάρ επί τοϊς άμαρτήμασι,  καί  ποιήσας  

όκνηροτέρονς πρός то тο ίς  αντοίς  επ ιχ ε ιρή σα ι  πάλη·, κα ί  τό 

δικαστήριον  άναστήσας το άδέκαστον, κα ί  τών βεβ ιωμένοιν  

5 ενβύνας άπαιτύ/σας, όντως επί την τής αρ ετής  ερ γασ ία ν  αγ ε ι .  

Ο νδε γ άρ  άρκεΊ  μόνον ή άποχή των κακώ ν ,  άλλα δ ε ι  προσή- 

ναι κα ί  την ερ γ ασ ία ν  των άγ αϋώ ν .  Λ ιό κα ί  π ρο ϊώ ν  π α ρα ιν ε ί  

λ έ γ ω ν  с'Έ κάινον  από κακον, κα ί  ποίησαν άγαϋόν». Κ α ί  γάρ  

ή α ρ γ ία  τής άρετής  κόλασιν ο ϊδε  προξενεΐν ,  ονχ η ερ γασ ία  

10 ηής πονηριάς  μόνον. Έ π ε ί  κάκε ΐνο ι  ο ι  πε ινώ ν  τα μη ϋρέιραν- 

τες, μηδέ διι/’ώντα ποτίσαντες, μι/δε γνμνόν π ερ ιβ αλόντες ) ονχ 

ί/ρπασαν, ονκ έπλεονέκτησαν, ου τά άΖΙότρια έλαβον, άλλ’ ε 

πειδή ελεηιιοσύνην ονκ ε ΐργάοαττο ,  δ ια  τοϋτο τή αϋ α ν άτω  πα- 

ρ α δ ίδον τα ι  κολάσει,  κα ί  τ ιμ ω ρ ία  π έρ ας  ονκ έχονοη. 'Ο ϋεν  

15 μανβάνομεν. ότι ον τό ά π έγ εα ϋ α ι  κακώ ν  άρ~χη σω τηρ ίας  ήμϊν, 

εάν  μή προσή καί. :ώ ν  α γ α θ ώ ν  η κτήσις, κα ί  τής άρντής ή 

εργασ ία .

8. Δ ιά  7οι τοντο καί  ό προφήτης ά π α γ α γ ώ ν  τής πονηριάς  

δ ιά  τής κ α τ α ν ν ίε ω ς ,  κα ί  ποιήσας έπ ιτηδειότερον  πρός  την 

20 τής αρ ετής  ερ γ α σ ία ν , κ α ί  τό σκληρόν τής δ ια ν ο ία ς  καταμαλά-  

ξ α ς ,  άπαλήν τε αυτήν άπό τής κ α τ α ν ύ ζ ε ω ς  εργασάμενος ,  τον 

περ ί  δ ικαιοσύνης ε ισ ά γ ε ι  λόγον, κ α ί  φησν  «Θύσατε ϋνσίαν  

δικαιοσύνης, καί  ελπίσατε επ ί Κ ύριον». Τ ί  έστι, «.Θνοατε 

θυσ ίαν  δ ικα ιοσύνης» ; Δ ικαιοσύνην μετέρχεσΟε, δικαιοσύνην  

25 π ρο σφ έρετ ε · тог'о μέγιστον τώ Θ εώ  δώρον, αντη ιΗισία δ ε 

κτή, αύτη προσφορά πολλήν εχουσα τήν αρ έσ κε ιαν ,  ον τά πρό-

35. Ψαλμ. 33, 15.
36. Ματθ. 25, 42,
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τήν ελπίδα σας εις τόν Κύριον». Είδες συνέπειαν άρίστης 
συμβουλής; είδες ώλοκληρωμένην παραίνεσιν; Πράγματι, 
άφοΰ ώδήγησεν εις συντριβήν τήν καοδίαν μας διά τά 
άμαρτήματά της καί μάς έκαμε διστακτικωτέρους εις τά 
νά έπιχειρήσωμεν καί πάλιν τά ίδια καί άφοΰ έστησε τά 
σμερόληπτον δικαστήριον καί μάς έζήτησεν εύθύνας διά 
τά άμαρτήματά μας, εις τήν συνέχειαν όδηγεϊ εις τήν ά- 
οκησιν τής άρετής. Διότι δέν άρκεϊ μόνον ή άποχή άπά τά 
κακά, άλλά πρέπει νά προσθέσωμεν καί τήν άσκησιν των 
άγαθών έργων. Διά τοΰτο καί προχωρών συμβουλεύει μέ 
τά έξής λόγια' «'Απομακρύνσου άπό τό κακόν καί κάμε 
τό καλόν»*3. Καθ' όσον γνωρίζει ότι ή μή άσκησις τής άρε
τής συνεπάγεται τιμωρίαν καί όχι μόνον ή διάπραξις τής 
κακίσς. Διότι καί έκεϊνοι πού δέν έδωσαν τροφήν εις τόν 
πεινασμένον οϋτε έπότισαν τόν διψασμένον, οΰτε ένέδυ- 
σαν τόν γυμνόν, δέν ήρπασαν, δέν υπήρξαν πλεονέκται, 
δέν έπήραν τά ξένα πράγματα, άλλ' επειδή δέν έκαναν 
έλεημοσύνην1*, διά τοΰτο παραδίδονται εις τήν αιώνιον 
κόλασιν καί εις τήν τιμωρίαν πού δέν έχει τέλος. Επομέ
νως μαθαίνομεν, ότι σίτία τής σωτηρίας μας δέν είναι τό 
ν' άπέχωμεν μόνον άπό τά κακά, έάν δέν προστεθή καί 
ή άπόκτησις τών αγαθών καί ή άσκησις τής άρετής.

8. Διά τοΰτο λοιπόν καί ό προφήτης άφοΰ άπεμάκρυ- 
νεν άπό τήν κακίαν διά τής μετανοίας καί κατέστησε τόν 
άκροατήν καταλληλότερον διά τήν άσκησιν τής άρετής 
καί έμαλάκωσε τήν σκληρότητα τής διανοίας του καί τήν 
έκαμεν άπαλήν διά τής συντριβής τής καρδ'ας, αρχίζει τόν 
λόγον περί δικαιοσύνης, καί λέγει- «Προσφέρατε θυσίαν 
δικαιοσύνης καί στηρίξατε τάς έλπίδας εις τόν Κύριον». 
Τί σημαίνει, «προσφέρατε Ευσίαν δικαιοσύνης»; Άσκήτε 
δικαιοσύνην, προσφέρατε δικαιοσύνην' αύτό είναι τό πιό 
μεγάλο δώρον διά τόν Θεόν, αύτή είναι θυσία πού γίνεται 
δεκτή, αύτή είναι προαφορά πάρα πολύ αρεστή, όχι τό 
νά θυσιάζη κανείς πρόβατα καί μοσχάρια, άλλά τό νά πράτ-
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6ατα  ϋύειν  και μόσχονς, άλλα τό δ ίκ α ια  πράττειν . Ο α ας  τής 

Έ κ κ λ η ο ία ς  την πολιτείαν  α ν ω ϋ ε ν  προδιαγραφ ομένην , και  αν

τί τώ)’ α ΐοϋητώ ν εκείνο))’ τά νοητά ζητούμενα. Δ ικαιοούνην  

δε  έντανΰα,  κ α ϋ ά π ερ  έμπροσθεν  εϊπον, ον την μερικήν α ρ ε 

τήν φησιν, άλλα τψ ’ κ α θ ό λ ο ν  καϋό  και  δ ίκ α ιο ν  άνθρωπον  

καλο?ιιεν τΐ/ν άπ ασαν  εν εα ν τώ  εχ ον ία  την αρετή)·. ;1'ύτη ή 

ϋυοία  ον χρημάτων ό ε ϊτα ι ,  ον μ α χ α ίρ α ς ,  ον ϋνσιαστηρίον, ον 

π νρ ός ' ονκ ε ι ς  καπνόν δ ιαλύετα ι  και τέφραν καί  κνίπσαν, άλλ' 

α σ κ ε ίτα ι  τΓ/ γνώ οει  τον προσάγοντος αντήν. Ταύτη  ούτε π ε 

νία κώλυμα γ ίνεται,  σ'ύτε π τω χ ε ία  έμπόδιον, ον τόπος, ονκ 

ά/.λο τώ>· τοιούττυν ονδέν, άλλ' όπου τιερ αν ής, ϋύειν αυτήν  

δννήσ·7], αντός και  ί ερ εν ς  και  θυσιαστήριον κα ι  μ ά χ α ιρ α  και  

ί ερ ε ϊον  γινόμενος. Τ ο ια ν τ α  γάρ  τά νοερά κα ι  πνενματικά' 

πλείονα έχ ε ι  την ευκολίαν, ούδεμ ιας  δ εόμ ενα  τής εςο>ϋεν 

ερ γ ω δ ία ς .

«Και, ελπίσατε έπϊ Κ ύ ρ ιο η). " Ε τερός  φ ησ ι · «Κ α ι πεποί-  

ϋετε τώ Κ νρ ίω » .  Ο γάρ δ ιά  τής δ ικ α ία ς  πολ ιτε ίας  Ί.λεων 

αντόν κτηπάμενος κα ι  ενμενή, μεγάστην έχ ε ι  σνμμαχίαν, Λ- 

χ ε ίρω το ν  την βοήϋειαν ,  πολλή ν έκ ε ίϋ εν  την ροπήν. Ε ί δ ε ς  

1τής ϋνσίας  τόν καρπόν  π α ρ ά  ϋνρα ις  δντα ;  ε ί δ ε ς  ευ θ έω ς  6λα-  

οτάνοντα άϋρόον τών ά γ α ϋ ώ ) ’ τόν ϋησανρόν ; 'Ο  γάρ τόν θ ε 

όν έχ ω ν  ούμμαχον, τίνα φοβηϋήοετα ι λοιπόν; Ο νδένα. Κ α ι  

τοντο δ ε  ον μ ικρά  αρετή , τό έπ  αντώ  ϋαρρ ε ίν ,  κα ι  έπ ’ αντώ  

π εποιϋένα ι .  Μ ετά  δ ε  τής δ ικαιοσύνης κα ι  ταντην ήμάς άπ α ι-  

τ ε ϊ  τψ· άρετήν. τό επ' αντώ  π εποιϋένα ι ,  τό επ  αύτφ  έλπί-  

ζε ιν ) τό μηδενϊ τών β ιω τ ικ ώ ν  ϋαρρείν ,  αλλά πάντων έαντόν  

άποστήοαντα, εκ ε ί  προοηλονν τήν διάνο ιαν .  Τ ά  μεν γάρ  τον
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τη έργα αρετής. Βλέπεις τήν πολιτείαν τής ’Εκκλησίας 
πού προδιαγράφεται από τήν αρχήν καί πού έπιζητοϋνται 
άντί εκείνων των αισθητών, τά νοητά; Δικαιοσύνην δέ έδώ, 
όπως άκρι3ώς είπα προηγουμένως, δέν εννοεί τήν μερι- 
κήν αρετήν, άλλά τήν καθόλου αρετήν' καθ' όσον καί δί
καιον άνθρωπον ονομάζομεν έκεϊνον πού έχει έντός του 
ολόκληρον τήν αρετήν. Αύτή ή θυσία δέν χρειάζεται χρή
ματα, οϋτε μάχαιραν, οϋτε θυσιαστήριον, οϋτε φ ω τιάν δέν 
διαλύεται εις καπνόν καί στάκτην καί κνίσσαν, άλλ’ άρ- 
κεϊται εις τήν διάθεσιν εκείνου πού τήν προσφέρει. Εις 
αύτήν οϋτε ή πενία γίνεται έμπόδιον, οϋτε ή φτώχεια, οϋ
τε ό τόπος, οϋτε τίποτε άλλο παρόμοιον, άλλ' όπου καί 
αν εύρίσκεσαι, θά ήμπορέσης νά κάνης αύτήν τήν θυσίαν, 
γενόμενος ό ίδιος καί ίερεύς, καί θυσιαστήριον καί μάχαι- 
ρα καί σφάγιον. Διότι τέτοια είναι τά νοερά καί πνευματι
κά' είναι πάρα πολύ εϋκολα καί δέν χρειάζονται καμμίαν 
έζωτερικήν δύσκολον έργασίαν.

«Καί στηρίζατε τήν ελπίδα σας εις τόν Κύριον». "Α λ 
λος λέγει' Καί έχετε πεποίθησιν εις τόν Κύριον». 'Εκείνος 
δηλαδή πού μέ τόν ένάρετον τρόπον ζωής του κερδίζει 
τήν εύσπλαγχνίαν καί τήν εύγένειάν του, έχει πάρα 
πολύ μεγάλον σύμμαχον, άκατανίκητον βοηθόν καί πολ- 
λήν ένίσχυσιν άπό έκεϊ. Είδες τής θυσίας τόν καρπόν πού 
εύρίσκεται πρό τής θύρας; Είδες ότι άμέσως βλαστάνει 
όλος ό θησαυρός τών αγαθών; Διότι έκεϊνος πού έχει σύμ
μαχον τόν Θεόν, ποιον θά φσβηθή εις τό έΕής; Κανένα. 
Καί αύτό δέ δέν είναι μικρά αρετή τό νά στηρίζωμεν εις 
αύτόν τό θάρρος μας καί τήν πεποίθησιν μας. Μαζί δέ μέ 
τήν δικαιοσύνην ζητεί άπό ήμας καί αύτήν τήν αρετήν, τό 
νά στηρίζωμεν εις αύτόν τήν πεποίθησιν μας, τήν έλπίδα 
μας, τό νά μή έχωμεν έμπιστοσύνην είς κανένα άπό τά 
κοσμικά πράγματα, όλλ ’ άφοϋ άπομακρυνθοϋμεν άπό όλα, 
νά έχωμεν έκεϊ προσηλωμένην τήν σκέψιν μας. Διότι τά 
μέν πράγματα τής παρούσης ζωής ομοιάζουν μέ όνείρατα



παρόντος βίου πράγματα  ύνείραο ίν  εο ικ ε  κα ί  σκ ια ίς ,  και τού

των  εστί,ν αδρανέστερα ,  όμοϋ τε φαινόμενα κα ι  άψιπτάμεηι.,  

κα ί  εν α ν ιώ  τώ πα ρε ιν α ι  лολ/.ονς έμποιονντα τονς θορύβους  

τ,οϊς εχ ον σ ιν  η δ ε  επί Θεόν ελπίς  αθάνατος ,  ά τ ρ επ το ς , άκί-  

5 νητος, μεταβολήν ον δεχοιιένη, έν άση αλ ε ία  πиоу καθ ιστώ -  

σα, κα ί  άμαχον ποιοϋσο. τόν атг/ μετά  α κ ρ ίβ ε ια ς  κα ί  τής 

προσηκούσης δ ια θ έ σ ε ω ς  χρώμενον.

"Πολλοί λ έγονο ι , τις δείΐ-Ή ηιιίν τά α γ α θ ά ;  Έ σ η μ ε ιώ θ η  

έ.φ’ ή μας  τό ι; ώ ς  τον προσώπου οον, Κ ύριε» .  Ά π α ρ τ ίσ α ς  τ/;ΐ· 

Ю περ ί тол’ ηθών ηαραίνεσ ιν ,  κα ί  τή θ εογνω σία  προσαγαγώ ν,  

καί πάντα κινήσας τρόπον τόν όννάμε,νον δ ιανασ ιήνα ι τών 

πεπλανημένων την δ ιάνο ιαν ,  κα ί  μάλιστα άπό τών άνακειμ έ-  

νων αντώ  καί  τής ε ις  αντονς προνοίας  δ ε ί ξ α ς  αϋτοϋ την 

κτ/δεμονίαν, άντ.ίθεσίν τινα παρά τών ασθενεστέρω ν  και πα-  

15 χυτέρω ν ε ίσαγομ έ ϊη ν  τίθηοι καί λέγει' кΠολλοί λέγονοι,  τις  

δ ε ί ξ ε ι  ημίν τά α γ α θ ά ;» .  Ονχ οί ολίγοι,  ο ί γνήσιοι καί, δ ό κ ι 

μοι κα ί  φιλοσοη ε ϊν  ε ίδότες  ταΰτα λέγουσιν, άλλά το κεχυμένον  

πλήθος, τό άδι,άκριτο:·, τό άνο ια  προσηλοΛμένον. Τ ί  δ έ  εοτιν  

ο ΐ/'ησι; «77ς δ ε ί ξ ε ι  ημίν τά α γ α θ ά » ;  Ε ισ ί  τ ινες οί λέγοντες,  

20 οί μεν ισϋ Θεού δ ιαβ ά ίλ ον τες  τήν πρόνοιαν, οί δ ε  ηδονής  ос

те? έραστα ί,  άνέπεω ς  καί  πλούτου, δ όξη ς  κα ί  δυναστε ίας ,  οί  

καί, έ ρ ώ π ε ς  αυτών τοιαντά ψ α ο ι- που τά α γ α θ ά  του θ ε ο ύ ;  

Έ γ ώ  έν π τω χ ε ία ,  και  νόσοι, κα ί  ιαλσ.ιπα)ρία, καί  τοΊς έσχά-  

τοις δ ε ινο ϊς ,  καί  έπ η ρ ε ία ις ,  καί  σοκοη-αντίαις, ε ι ε ρ ο ς  δ ε  έν 

25 ευημερ ία  καί ιρνη ή, κα ί  δυναοτε ία  κα ί  δόξΐ] καί  πλούτο>. 

Κ α ί  ο ί  μεν  ταΰτα μόνον ζητοϋοι τά α γ α θ ά ,  τά όντως α γ α θ ά

172 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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καί σκιάς, καί είναι πιό αδύναμα καί άπό αύτά, πού συγ
χρόνως εμφανίζονται καί εξαφανίζονται, άλλα καί όταν 
άκόμη διατηρούνται δημιουργούν πολλάς ανησυχίας εις 
εκείνους πού τά έχουν, ένω ή έλπίς εις τόν Θεόν είναι αιώ
νιος, άμετάτρεπτος, άμετακίνητος, άμετάβλητος, δημιουρ
γεί μεγάλην άσφάλειαν καί καθιστά άκαταμάχητον έκεΤνον 
πού τήν χρησιμοποιεί μέ προσοχήν καί μέ τήν πρέπουσαν 
διάθεσιν.

«Πολλοί λέγουν ποίος θά μάς δώση τά ύλικά άγαθά; 
Εις ήμας όμως έχαράχθη βαθειά ή στοργή καί τό φώς τής 
άγαθότητός σου, Κύριε». Ά φ ο ϋ  ώλοκλήρωσε τήν ήθικήν 
συμβουλήν του καί ώδήγησεν εις τήν θεογνωσίαν καί έχρη- 
σιμοποίησε κάθε τρόπον μέ τόν όποΤον ήτο δυνατόν νά 
διεγείρη τήν διάνοιαν έκείνων πού ζοϋν εις τήν πλάνην, 
καί μάλιστα άφοϋ έφανέρωσε τήν κηδεμονίαν του άπό 
τούς άφωσιωμένους εις αύτόν καί τήν πρόνοιαν του πρός 
αύτούς, αναφέρει κάποιαν άντίρρησιν, προερχομένην άπό 
έκείνους πού είναι ασθενέστεροι είς τήν πίστιν καί πνευ
ματικά άνώριμοι, καί λέγει' «Πολλοί λέγουν' ποιος θά μάς 
δώση τά ύλικά άγαθά; Δέν τά λέγουν αύτά οί ολίγοι, οί 
γνήσιοι καί δοκιμασμένοι καί πού γνωρίζουν νά φιλοσο
φούν, άλλά τό πλήθος άποχαυνωμένον άπό τήν άμαρτίαν, 
τό άδιάκριτον, καί πού είναι άπορροφημένον άπό τήν μω
ρίαν. Τι σημαίνει δέ αύτό πού λέγει, «Τις δείξει ήμϊν τά 
άγαθά»; Υπάρχουν ώρισμένοι πού λέγουν, άλλοι μέν διά 
νά διαβάλλουν τήν πρόνοιαν τοϋ Θεού, άλλοι δέ έπειδή 
είναι έρασταί τής ήδονής, τής άνέσεως καί τοϋ πλούτου, 
τής δόξης καί τής έξουσίας, οί όποιοι αν καί τά άγαποϋν 
αύτά, όμως λέγουν τέτοια- πού είναι τά άγαθά τοϋ Θεοϋ; 
’Εγώ ζώ μέσα είς τήν φτώχειαν, καί τήν άρρώστιαν, τήν 
ταλαιπωρίαν καί είς τά πιό χειρότερα κακά καί τάς δοκι
μασίας καί τάς συκοφαντίας, ένω άλλος άπολαμβάνει εύη- 
μερίαν, καλοπέρασιν καί έξουσίαν καί δόξαν καί πλούτον. 
Καί αύτοί μέν ζητούν αύτά μόνον τά άγαθά, παραβλέπον-



παρατρέχοντε άρετήν λ έγ ω  κα ι  (/ ιλοσοφίαν, οι δε,  όπερ  

εφΰην είπών, κα ι  τήν τον θ ε ο ν  πρόνοιαν έντενϋεν δ ιαβάλ-  

λουσι, λέγοντες- .τον ή τον θ ε ο ϋ  πρόνοια, τοσαύτης ανγχύσε-  

(βς έν τφ 6 ίω  γινόμενης, και των πλειόνων εν π τω χ ε ία  καί  

5 πενία. και  ιο ις  έσχάτο ίς  ον των κακο ί  ς ; τ ι  τεκμήριον ανιοϋ  

τής κη δεμ ον ίας ;

Τ αν  ιόν γάρ ποιονσιν οι ταντα λέγοντες, ίόσπερ άγ ε'ί 

τις έν σ τα θερά  μεσημβρία κα ι  κ σ ϋ α ρ ά  τον ήλιον Ιδε ιν  έπιζη-  

•τοίη, και άμ φ ιό  άλλοι περ ι  τον φωτός. "Οπερ δεικννς  ό πρυ- 

10 φήτΐ]ς, και ταχίατην επάγαιν  τήν λύσιν, ε λ ε γ ε ν  «Έ σ η μ ε ιώ ϋ η  

έ ( η μ ά ς  τό </ ώ ς  τον προσώπου σον, Κ ύρ ιε» .  Ούκ είπεν , ’ έ-  

φάνη\ ούκ ε'ιπεν, ’έλαμ\ΐ'εν , άλλ', «Έσημειώΰ'η», δΐ]λών δτι 

ίόοπερ τό έν μετώ .κο  σεσημειωμένον πίϊσι κατάδηλόν έστι,  

κ α ι  σί’κ εστιν ονδένα  αντό λαϋεϊν ,  ον δε δψιν φ ω τός  γέμονσαν  

' 5  κα ι  άφ ιε ϊσα ν  άκτΤνας δνναταί τις άγνοήσαι,  οντω, φηαΐν, ονι5έ 

τί/ν πρόνοιαν  τήν σήν. "Ωσπερ γάρ φ ώ ς  σεσημειωμένον, τοντέ- 

στιν, έντετνπωμένον και έγ κεχαραγμ ένον  έν προσώ πω , πα-  

σίν έστι κατάδηλον, οντω κα ί  ή πρόνοια τής φ ιλ ανθ ρω π ία ς  

τής σής. Φ ώ ς γάρ έ π α ΐ ' β α  τήν άντίληψίν η ησι, τήν κηδεμο-  

20 νίαν, τήν σνμμαχίαν, τήν πρόνοιαν. Κ Ιτα άποφηνάμενος τού

το, κα ι  ά π ό δ ε ιζ ιν  έπ άγ ε ι .  Π ο ία ν  δ 1] ταύτην; «’Έ δ ω κ α ς  εν-  

φροσύνην ε ις  τήν κ α ρ δ ία ν  μον». Λιαΰαλόι)· ·τό άλάγιστογ π?.ή- 

ΰος,  άπό των νονν έχόντων νγια ινόντων τήν ά π ό δ ε ιξ ιν  πο ι

ε ίτα ι  τής τον θ ε ο ν  προνοίας ,  κ α ί  φηαιν, Εδονκας  εύφροσύ- 

25 νψ, ε ι ς  τήν καρ δ ία ν  μου»’ τοντέστι,  φιλοσοφιών με  έπ α ίδ ευ σας ,  

υπεροραν  τών β ιω τ ικ ώ ν  πραγμάτω ν , ε ίδ έν α ι  τά άλη&ή και  

μένοντα ' χρησταις  έμ ετ εώ ρ η σ ας  έλπίσι, πρός  τήν μέλλονοαν
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τες τά πραγματικά άγαθά, εννοώ τήν άρετήν καί τήν εύ- 
οεβή ζωήν, οί δέ, όπως προανέφερα, καί τήν πρόνοιαν τοΰ 
Θεοϋ διαβάλλουν μέ αύτό, λέγοντες" ποϋ είναι ή πρόνοια 
τοΰ Θεοΰ, τήν στιγμήν πού επικρατεί εις τήν ζωήν τέτοια 
σύγχυσις και oi περισσότεροι ζοϋν μέσα εις τήν φτώχειαν, 
εις τήν άνέχειαν καί τά πιό φοβερά κακά; ποια είναι ή 
άπόδειξις τής φροντίδος του;

Καί πράγματι αύτοί πού λέγουν αύτά κάμνουν τό ϊδιο 
μέ έκεϊνον πού, άκριβώς τό καταμεσήμερον καί ένω ό ούρα- 
νός είναι κατακάθαρος, ζητεί νά ίδή τόν ήλιον καί αμφιβάλ
λει περί τοΰ φωτός. Αύτό άκριβώς θέλων νά δείξη ό 
προφήτης καί προσθέτων πάρα πολύ σύντομον λύσιν, έλε- 
γεν' «Εις ήμας ένετυπώθη βαθειά τό φώς τοΰ προσώπου 
σου, Κύριε». Δέν είπεν, 'έφάνη', δέν είπεν, 'έλαμψεν', 
άλλ' «Έσημειώθη», διά νά δείξη ότι, όπως άκριβώς αύτό 
πού είναι τυπωμένον εις τό μέτωπον είναι όλοφάνερον 
εις όλους καί δέν είναι δυνατόν νά δισφύγη τήν προσοχήν 
κανενός, καί οϋτε ήμπορεϊ κανείς ν ’ άγνοήση πρόσωπον 
όλοφώτεινον καί πού άκτινοβολεϊ, έτσι, λέγει, δέν είναι 
δυνατόν οϋτε την ίδικήν οου πρόνοιαν ν' άγνοήοη. Διότι 
όπως άκριβώς τό σημειωμένον φώς, δηλαδή τό τυπωμέ
νον καί χαραγμένον εις πρόσωπον, είναι όλοφάνερον εις 
όλους, έτσι καί ή πρόνοια τής ίδικής σου φιλανθρωπίας. 
Καθ’ όσον έδώ φώς ονομάζει τήν άντίληψιν, τήν κηδεμο
νίαν, τήν συμμαχίαν, τήν πρόνοιαν. Εις τήν συνέχειαν άφοϋ 
άνέφερεν αύτό, προσθέτει καί άπόδειΕιν. Ποια λοιπόν είναι 
αύτή; «Έγέμισες τήν καρδίαν μου άπό εύφροσύνην». 
Αφοϋ κατηγόρησε τό άπερίσκεπτον πλήθος παρουσιάζει 

τήν πρόνοιαν τοΰ Θεοϋ άπό έκείνους πού έχουν νοϋν καί 
σκέπονται ύγιώς, καί λέγει· «Έγέμισες τήν καρδίαν μου 
μέ εύφροσύνην»' δηλαδή μέ έδίδαΕες νά ζώ μέ εύσέβειαν, 
νά περιφρονώ τά κοσμικά πράγματα, νά γνωρίζω τά άλη- 
θινά καί αιώνια" μέ έσήκωσες εις τά ϋψη μέ τάς άγαθάς 
έλπίδας, μέ ώδήγησες πρός τήν μέλλουσαν ζω ή ν  πριν



ζωήν έχ ειραγώ γη σας'  προ τής άπ ολαύσεω ς  τών ά γ α ΰ ώ ν  τ// 

προοδοκ ία  τών άγα&ών άνεπ τέρω σα ς .  Κ α λ ώ ς  όντω ς εΐ.τεν.

[). Ε ί  γάρ κληρονομ εΐν  τις  μέλλω ν χρήματα η καί  ε ις  

αρχή)· Ιέναι μεγίστη)·, ον κατά  τον κ α ιρόν  τής άπολαύσεως  

5 μόνον, άλλά καί προ τής π ε ίρ α ς  δρϋοντα ι  τή προοδοκ ία ,  πάν

τα τόν χρόνον τρυφών υπό τής έλπίδος, έννόησον ο ϊον  ε ΐκός  

ε ίνα ι  τον τήν β ασ ιλε ίαν  προσδοκώ ντα ζώ σαν  κα ι  άϋάνατον,  

κα ι  τά ά γ α ϋ ά  εκε ίνα ,  α  ούτε δφϋαλμός ε ιδεν ,  οντε ονς ήκου- 

σεν, οντε έπι κ α ρ δ ία ν  άνϋρώ πον  άνέβη. Ι ίύ  τοντό η.ηαιν 

10 « Έ δ ΐ ο κ α ς  ευφροσύνην ε ις  τήν κ α ρ δ ία ν  μου». "Οπερ μεγίστης  

προνοίας  ψ ’, τότε έ ισ ιμ ά ο α ι  έκ ε ΐν α  κ α ι  εντρεπ ίσα ι .  Ε ϊ  ό ε  οί  

παχύτερο ι ,  και  σαρξ  όντες, κα ι  τή γή προσηλωμένοι,  τούτοις 

ο ί’ προσέχουσιν, οι) π α ρά  τόν υποσχόμενο)’, άλλά π α ρά  τήν ε 

κ ε ίνω ν  άγνωμοσύιη'/ν ή ταραχή κα ι  ό ϋόρυβος  γ ίνεται .  Κ α ι  

15 ονκ εΐιτεν άπλώς,  «’Έ δ ω κ α ς  ενφροσύνηη ), άλλ', «Ε ις  τήν κ α ρ 

δίαν  μον», ό ε ικ ιώ ς  ϋτι ονκ έν τοΐς ε ξ ω § ε ν  ή ευφροσύνη, ουτε 

έν  άνδραπόδο ις ,  ον ιε  έν χ,ρνσώ κα ί  άρ γύρω , ονκ έν ιματίοις ,  

ονκ έν τραπέΖ)} πληϋούση, ουτε εν δνναστε ίας  μ εγ έϋ ε ι ,  οϊ'-’Β 

έν ο ικ ία ς  μέτρα). Λύτη γάρ ή ευφροσύνι/ ον κ α ρ δ ία ς ,  άλλ' 

20 όφ ϋαλμώ ν μόνων. Πολλοί γοϋν τών ταντα κεκτ ΐ/μέπον  ά β ίω -  

τον τον 6 ίον ε ίνα ι  νομί'ζονσι, καί  κάμινον άϋνμ ίσς  έν τή ψ>·- 

χή περιφέρονσιν, νπό του πλήθους τών φ ροντίδω ν περιαντλου-  

μενοι,  κα ί  τοΐς συνεχέσι πιεζόμενοι φόβοις .  Ά λ λ ’ έμοί, ψ)Γ  

σίν, ονκ έν τούτοις ή ενη,ροσύνιι, άλλ' έν τή κ α ρ δ ία  τή νοερά, 

25 έν τή δ ιανο ία  τή άσ ω μ άτω , κα ί  τά άσώ μ ατα  ηιανταζομέντ).

"Ωστε ει τά παρόντα σε ευφ ραίνε ι ,  κα ί  άπ ό  τούτων τήν
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από τήν άπόλαυσιν των αγαθών μέ ένεθάρρυνες μέ τήν α
ναμονήν τών αγαθών. 'Ορθά λοιπόν ώμίλησεν έτσι.

9. Πράγματι, έάν δταν πρόκειται νά κληρονομήση κα
νείς χρήματα ή καί νά άνέλθη εις πάρα πολύ μεγάλην τι- 
μητικήν θέσιν, όχι μόνον κατά τόν καιρόν τής άπολαύσεως, 
άλλά καί πριν άκόμη άπολαύση αύτά, πέρνα στιγμάς εύτυ- 
χίας μέ τήν προσδοκίαν, τρεφόμενος όλον τόν χρόνον μέ 
τήν έλπίδα, σκέψου πόσην χαράν, φυσικόν είναι, νά δοκι- 
μάζη έκεϊνος πού αναμένει τήν ζωντανήν καί άθάνατον 
βασιλείαν τών ούρανών καί τά άγαθά έκεΐνα, πού οϋτε 
οφθαλμός άνθρώπου ειδεν, οϋτε αύτί ήκουσεν, οϋτε νους 
άνθρώπου έσκέφθη” . Διά τοϋτο λέγει' «Έγέμισες τήν 
καρδίαν μου μέ εύφροσύνην». Πράγμα πού άποτελεϊ 
δείγμα τής τόσον μεγάλης προνοίας του, τό νά έτοιμάση 
δηλαδή έκεϊνα καί νά τά τακτοποιήση όπως πρέπει. Έ άν 
όμως οί πνευματικά άνώριμοι, οί σαρκικοί καί οί προσκολ- 
λημένοι εις τήν γήν δέν προσέχουν αύτά, ή ταραχή καί 
ή άνησυχία των δέν όφείλεται εις έκεϊνον πού ύπόσχεται 
αύτά, άλλ’ εις τήν άγνωμοσύνην έκείνων. Καί δέν εϊπεν 
άπλώς, «έχάρισες εύφροσύνην», άλλ’ «εις τήν καρδίαν 
μου», διά νά δείξη ότι ή εύφροσύνη δέν ύπάρχει εις τά 
κοσμικά πράγματα, οϋτε εις τά δουλοπρεπή, οϋτε εις τόν 
χρυσόν καί τόν άργυρον, οϋτε εις τά ένδύματα, οϋτε εις 
τήν γεμάτην τράπεζαν, οϋτε είς τό μέγεθος τής έζουσίας, 
οϋτε είς τήν ώραίαν οικίαν. Διότι αύτή ή εύφροσύνη δέν 
είναι τής καρδίας, άλλά μόνον τών οφθαλμών. Πράγματι 
πολλοί άπό αύτούς πού έχουν αύτά, θεωρούν τόν βίον 
άβίωτον καί έχουν μέσα είς τήν ψυχήν των καμίνι λύπης, 
καταστρέφονται άπό τό πλήθος τών φροντίδων καί κατα
πιέζονται άπό τούς συνεχείς φόβους. Ά λ λ ' ή ίδική μου, 
λέγει, εύφροσύνη δέν εύρίσκεται είς αύτά, άλλά είς τήν 
νοεράν καρδίαν, είς τήν άυλον σκέψιν πού σκέπτεται τά 
πνευματικά.

"Ωστε, έάν σε εύφραίνουν τά παρόντα πράγματα καί

12



πρόνοιαν μανθάνεις  τον Θεού, πολ.λφ μάλλον άπ ό  τών μελ

λόντων καταμάνΰανε ,  δηφ κα ι  άμ ε ίνω  έκ ε ίνα ,  κα ί  μον ιμώτερα,  

κα ι  άνα φ α ίρ ετα .  Ε Ι  γάρ  τό εν πλούτω σε ε ίνα ι  κα ι  ευημερία  

π ε ίϋ ε ι  ε ίνα ι  τον Θεού την πρόνοιαν, πο/.λφ μάλλον τό έν ον- 

5 ρ ά ν ω  πλουτεϊν ε ι ς  ταύχην οε έν α γ έτω  την π ε ιΰ ώ .  Ε Ι  δ ε  λέ-  

γοις ,  κα ι  τίνος εν εκεν  έν έλ.πίσι ταντα άπ όκε ιτα ι  κα ι  εστιν  

αφ αν ή ;  εκ ε ίνο  αν  ε ίπο ιμ ι,  οχι μάλιστα μέν ημείς  ο ΐ  πιστοί 

τών φ α ν ερώ ν  τούτων φ α ν ερ ώ τ ε ρ α  ε ίνα ι  νομίζομεν τά έν  έλ- 

π ίσ ι · τοιαύιη γάρ τής πίστεο>ς ή πληροφορία. Ε ϊ  δ έ  λέγο ις  

πάλιν, τίνος £νακεν έν ια ν ΰ α  ονκ άπολαμβάνομ&ν τάς  ά μ ο ιβ ά ς ;  

έκε ΐνο  άν  ε ίποιμ ι,  δτι ούτος μεν ό τών σκαμμάτων κ α ιρ ός  κα ι  

τών άγώνινν. εκ ε ίνος  δ ε  τών σχεφάνοιν κ α ι  τών β ραβε ίω ν .  

Κ α ι  τούτο δ ε  τής τού Θ εοΰ  κηδεμον ίας  εργον  έγένεχο, τό τους 

μεν πόνους και τούς ιδ ρ ώ τα ς  τφ β ρ α χ ε ί  τοντφ κα ι  έπ ικήρφ  

15 συγκληρώσαι β ίφ ,  τά δ έ  β ρ α β ε ία  κα ί  τούς στεφάνους τφ  ά-  

ϋανάχω  και άγ ήρψ  π α ρεκ τε ϊν α ι  α ιώ ν ι . 'Άλλ.ως δ έ  ή ν ίκα  μεν  

άοΰενεστερον  οί πολλοί δ ιέκε ιντο ,  κα ί  τά α ισϋητά ταϋ ία εδ ω -  

κεν  αντοίς  άγ α ΰ ά .  Τ ώ ν  γοϋν Ι ο υ δ α ί ω ν  τον δήμον δ ιά  τοιαν-  

της ήγε τιολιτείας. Κ α ι  γάρ πλούτος αντο ίς  έπ έρ ρ ε ι ,  κ α ι  πρός  

20 γή ρας  έξ ετ ε ίν ετο  ή ζωή, κα ί  παν νόσημα εκ π οδώ ν  ή ν  κα ι  

πον.εμίοιν ά ν α ίρ εσ ις ,  και  ειρήνη βαΐ/εία , κα ί  τρόπαια  κα ι  νί- 

κ.αι, καί  ευ π α ιδ ία  κα ι  πολυπαιδ ία  π ε ιΰομ ένο ις  τφ  Θ εφ ,  και  

πάντα τά τοιαντα προσήν. Ε π ε ι δ ή  δ έ  π α ρεγ ένετο  <> Κ ύρ ιος  

ημών Ι η σ ο ύ ς  Χ ριστός ,  ε ις  τόν ουρανόν ήμας καλών, και  τών  

25 ένταύύα π ε ίΰ ω ν  καταφ ρονεί) ’, κ α ί  τόν έκ ε ίν ω ν  ϊρ ω τ α  έναπο-  

τιϋέμενος, καί  άπ οσχ ίζω ν  ημάς τών β ιω τ ικ ώ ν ,  ε ικ ότω ς  ταντα  

σννέσταλται, έν  δ ε  έκ ε ίνο ις  α π α ς  ό πλούτος, ά ι ε  τελε ίω ν  ή-
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μαθαίνης άπό αύτά τήν πρόνοιαν τοΰ Θεοϋ, μάθε πολύ 
καλύτερα αύτήν άπό τά μελλοντικά, πού είναι πολύ πιό 
άνώτερα, καί μονιμώτερα καί δέν ήμπορεϊ κανείς νά τά 
αφαίρεση. Διότι, έάν τά νά ζής μέσα εις τόν πλούτον καί 
τήν εύημερίαν σέ πείθουν ότι αύτά όφείλονται εις τήν 
πρόνοιαν τοΰ Θεοϋ, πολύ περισσότερον άς σέ όδηγή εις 
αύτήν τήν πεποίθησιν ή άπόκτησις τού ούρανίου πλούτου. 
Έ άν δμως ήθελες είπεϊ καί διά ποιον λόγον αύτά είναι 
πράγματα έλπιζόμενα καί δέν φαίνονται; Ε κείνο  θά ήμπο- 
ροϋσα νά είπώ, ότι ήμεϊς οί πιστοί θεωροϋμεν άπό αύτά 
τά φανερά πολύ πιό φανερά τά έλπιζόμενα' διότι τέτοια 
είναι ή πληροφορία τής πίστεως. Έ άν δέ πάλιν ήθελες 
είπεϊ, διατί δέν άπολαμβάνομεν έδώ τάς άμοιβάς, έκείνο 
θά ήμπορούσα νά είπώ, ότι αύτός μέν είναι ό καιρός τών 
σκαμμάτων καί τών άγώνων, εκείνος δέ τών στεφάνων καί 
τών βραβείων. Καί αύτό δέ ύπήρξεν έργον τής κηδεμο
νίας τού Θεού, τό νά ένώση δηλαδή μέ τήν σύντομον αύ
τήν καί πρόσκαιρον ζωήν τούς πόνους καί τούς ιδρώτας, 
τά δέ βραβεία καί τούς στεφάνους τά άφησε διά τόν άθά- 
νατον καί άφθαρτον αιώνα. "Αλλωστε δέ καί όταν οί πολ
λοί άντεμετώπιζον άδυναμίαν, έδωσεν εις αύτούς καί αύ- 
τά τά αισθητά. Τόν Ίουδαϊκόν δηλαδή λαόν τόν καθωδήγει 
μέ αύτόν τόν τρόπον ζωής. Καθ’ όσον ό πλούτος έρρεεν 
εις αύτούς, ή ζωή έφθανεν εις βαθιά γεράματα, καί όποιο- 
δήποτε νόσημα έλλειπεν άπό αύτούς· καί όταν έμεναν 
ύπάκουοι εις τόν Θεόν καί τούς έχθρούς των ένικούσαν 
καί ειρήνη βαθεϊα ύπήρχε καί τρόπαια καί νϊκαι καί πολλά 
καί καλά παιδιά καί όλα τά παρόμοια. "Οταν δέ ήλθεν 
εις τόν κόσμον ό Κύριος ήμών ’ Ιησούς Χριστός, καλών 
ήμάς εις τόν ούρανόν καί πείθων νά περιφρονοϋμεν τά 
κοσμικά πράγματα καί έμβάλλων μέσα μας τόν έρωτα 
δΓ έκεϊνα καί άπομακρύνων ήμάς άπό τά βιωτικά πράγμα
τα, πολύ εύλογα αύτά είχαν άνασταλή καί όλος ό πλούτος 
περιωρίσθη εις έκεϊνα, επειδή έγίναμεν τέλειοι πνευματικά.



μών γενομένων. Έ π ε ί  καί  επ ί τών π α ιδ ιώ ν ,  τοΐς μεν μικρο-  

τ έρο ις  ετι τοιαύτσ. οι π α τέρ ες  παρέχονσιν ,  υποδήματα  και  ί μ ά 

τια καί  χρυσία και ψ έλκια , έπ ε ιδ ά ν  <5έ αυξηϋ-ώσι, ταϋτα άψε-  

λόντες αυτών, ετ ερα  με ίζονα δ ιδόαο ι ,  την έπ ϊ τον βήματος  

δ ενδοκίμησιν, την εν τή πόλει λαμπρότητα, τήν έν  τα ις  βασι-  

λ ικ α ίς  ανλαΐς  παρρησίαν ,  ά ρ χ ά ς  κα ϊ  δυναστε ίας ,  πάσης αν-  

τονς άπ άγοντες  τής π α ιδ ικ ή ς  φιλοτιμ ίας. Ο ύ ιω  δη κα ι  ό θ ε 

ός έπ ο ίη ο ε■ τών μ ικρ ώ ν  εκ ε ίν ω ν  κα ι  π α ιδ ικ ώ ν  ημάς άπ άγω ν ,  

τά από τών ουρανώ ν  επηγγείλατο.

10 Οΰκούν μ'η πρός ταϋτα έπτόησο τά ρέοντα και. παρατρέχον-  

τ«, μηδε μικροιρνγει. Ο νδε  τούτα))' άμοιρόν οε άφήκεν. Έ π ε ι -  

0ή γάρ  το ίς  σάρκα πεσικε ιμένους ,  κα ι  σώματι συστρεφόμε

νους, ουδέ  τούτων έχ 'δς  ε ίνα ι  εδ ε ι ,  κ α ί  ταϋτα πλουσίως ήμϊν 

χορηγεί .  Δ ιά  δη τούτο κα ι  ό προφήτης κινήσας τής προνοίας  

ί5  εκε ίνο  τό ε ίδο ς  τό ί'ψηλόν κα'ι φιλόσοφον, κα ί  ε'ιπών, «’Έ δ ω - 

κ α ς  εύφ,ροσννην ε ι ς  τήν κ α ρ δ ία ν  μον», επ ά γ ε ι  κα ί  ιοϋτο ,  λέ-  

γ ω ν  «\4;ιό καρπού  σίτου, και οίνον, κα ί  ελαίου αυτών έπλη- 

ϋ·ύν&ηοαν». Τ ο ΐηο  δ ε  είπι'ον ου μικρόν μέρος  αντοϋ τής προ

νο ίας  έντεΰϋεν  κ ινε ί,  τής έν τοίς σρω μένοις  φαινομένης.  

20 "Οταν γ ά ρ  έίπΐ}, σίτον, κ α ί  οίνον, καί  έλαιον, κα ί  την έν τού- 

τοις αφθονίαν,  καί  ν ε ιονς  λ έγ ε ι ,  κα ί  ώ ρ ώ ν  ευκρασ ίαν ,  κα ί  γης  

λαγάνας,  καί ώ δ ϊν α ς ,  κ α ί  τόκον, κα ί  ά έρ ος  χνσιν, κα ί  ήλιου  

δρόμον, καί  σεάήνης περιόδους ,  κα ί  άστρω ν  χορείαν ,  κα ί  ϋ έ-  

ρος,  κα ί  χε ιμώ να ,  καί  μετόπωρον, κα ί  έα ρ ,  καί  γ εω ογ ική ν  τ ί-  

25 7?'Ψ'’ κ α ί  οργάνω ν  έπ ιτηδειότητα ,  κα ί  ε τ έ ρ ω ν  τεχνών έσμόν. 

’ Α ν  μή γάρ ταντα άπ αντα  συνδράιΐ}), ούχ οΐον τε τους καρπούς

τ&0 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  Ε ΙΣ ΤΟΝ Δ ' ΨΑΛΜΟΝ 181

Διότι καί εις τήν περίπτωσιν των παιδιών, ε ις έκείνα μέν 
πού είναι πολύ μικρά ακόμη οί πατέρες παρέχουν τέτοια 
πράγματα, όπως ύποδήματα, ένδύματα, χρυσαφικά καί στο
λίδια, όταν δέ μεγαλώσουν, αφού άφαιρέσουν αύτά άπό 
αύτά, τά δίδουν άλλα μεγαλύτερα, φροντίζουν διά τήν επι
τυχίαν των εις τήν ρητορικήν τέχνην, διά τήν κατάληψιν 
λαμπρός θέσεως εις τήν πόλιν, διά τήν μέ παρρησίαν 
είσοδόν των εις τά βασιλικά άνάκτορα, διά τήν άπόκτησιν 
άξιωμάτων καί έξουσίας, άπομακρύνοντες έτσι αύτά άπό 
κάθε παιδικήν φιλοδοξίαν. Έτσι λοιπόν έκαμε καί ό 
Θεός' άφού μάς άπεμάκρυνεν άπό έκείνα τά μικρά καί 
παιδικά, μάς ύπεσχέθη τά ούράνια.

Μή συγκινήσαι λοιπόν άπό αύτά πού έρχονται καί 
φεύγουν καί χάνονται, ούτε νά όλιγοψυχής. Ούτε καί εις 
αύτά σέ άφησεν άμέτοχον. Επειδή δηλαδή αύτοί πού περι
βάλλονται άπό τήν σάρκα καί συσχετίζονται μέ τό σώμα, 
έπρεπεν ούτε άπό αύτά νά είναι έξω, μάς τά χορηγεί καί 
αύτά πλουσίως. Διά τούτο λοιπόν καί ό προφήτης άφοϋ 
έκαμε λόγον δΓ έκείνο τό είδος τής προνοίας τό ύψηλόν 
καί γεμάτον άπό φιλοσοφικότητα, καί είπεν, «Έγέμισες 
μέ εύφροσύνην τήν καρδίαν μου», προσθέτει καί αύτό, λέ- 
γων' «Αύτοί είναι γεμάτοι άπό καρπόν σίτου, οίνου καί 
έλαίου». Μέ τό νά είπή δέ αύτό παρουσιάζει ένα όχι μι- 
κρόν μέρος τής προνοίας του, πού φαίνεται άκόμη καί 
εις τά όρατά πράγματα. Διότι όταν λέγη, σίτον καί οίνον 
καί έλαιον καί τήν άφθονίαν αύτών, έννοεϊ καί τάς βροχάς 
καί τάς καταλλήλους καιρικάς συνθήκας καί τήν μήτραν 
τής γης καί τούς πόνους της καί τά γεννήματά της καί τά 
ρεύματα τού άέρος καί τόν δρόμον τού ήλιου καί τάς πε
ριόδους τής σελήνης καί τήν χορείαν τών άστρων καί 
τό θέρος καί τόν χειμώνα καί τό φθινόπωρον καί τήν άνοι- 
ξιν καί τήν γεωργικήν τέχνην καί τήν χρησιμότητα τών 
όργάνων καί τό πλήθος άλλων τεχνών. Διότι, έάν όλα αύ
τά δέν βοηθήσουν, δέν είναι δυνατόν οί καρποί νά μεγα-



τελεσφσρ·ηϋ·ήναι, οντε ε ι ς  ακμήν έλχϊειν. "Οταν ονν έΐπη σίτον 

κα ί  οίνον κα ι  ελαιον, δ ίδω σ ι  τφ αοψφ αφορμήν κα ι  από μέ

ρους  ιό παν  νοεϊν, πέλαγος  ά ν α π ετά σα ς  τής έν ιο'ις αίσΰητοΊς  

φαινομένης τον Θεού προνοίας .

5 10. Δ ιά  δή τούτο κα ι  ό Π αύ λ ο ς  δημηγορώ  ν που, κα ι  περ'ι 

της προνοίας  αντον δ ιαλεγόμενος,  έντενΟεν έκ ίν ε ι  τόν λόγον, 

.· λ έ γ ω ν  «ζΐίόοΰς νέτους κα ι  κα ιρονς  καρποφόρους ,  έμπιπλών  

τρο(ιης κα ι  ευφροσύνης τάς κ α σ δ ία ς  ημών». ’Ε π ε ιδ ή  δ ε  άπέρ-  

ριττός έστιν ό προφήτης, π ά ρ ε ις  άπαντα  τά αλλα ε ίπεϊν ,  δπώ -  

ρ α ς ,  άκρόδρυα ,  γένη φυτών, γένη σπερμάτων, γένη βότανών,  

λειμώ νω ν αγ αθώ ν ,  π α ραδ ε ίσ ω ν ,  κα ι  δοα αλλα έστ ί , τά συνεκτι

κά  τίΰησι, τά και  ποος  την ζωήν ήμιν α ν α γ κ α ία ,  από τούϊων  

κάκε ινα  ποιο»· κατάδηλη. "Α π ερ  ονδέ άπ λώ ς  ήμιν δ ίδω σιν ,

: άλλά μετά  πλήϋους, κα ι  καιΥ έκαστον ένιαυτόν. Ε ί  δ έ  ποτε και  

*5 συστέλλει,  κα ι  έν τούτα) πάλιν τήν πρόνοιαν εαυτόν δείκννσιν, 

άφ νπνίζω ν τήν ρα Ίν μ ία ν  τών πολΰών, κα ι  δ ιεγε ίρο»·  αντους  

πρός τό έπιζητησαι π α ρ ’ αυτού ταύτα τά άγα&ά. Ε ί  δ έ  τινες  

λέγοιεν ,  οτι ου του Θεού τό δ ιδόνα ι ΰετόν, άλλά τών ε ιδώ λ ω ν ,  

έ ρ ώ μ εϋ α  αντους, πόβεν τούτο δήλον; "Οτι οί πο ιητα ί,  φησίν, 

■20 ε ίρήκασιν ,  οτι Ζ ε υ ς  έστιν ό ΰων. Ά λ λ ’ ουτοι αντοί είρήκασιν.

• οτι κα ί  μοιχός  έσ ι ι ,  κα ί  π α ίδ ω ν  η:&σρεύς, καί  πατραλο ίας ,  

κα ί  ε τ ε ο α  τούτων ονκ έλάττονα εγκλήματα. Ά λλ' ούκ εσ ιι ,  

φησίν, άλη&ή. Ουκούν οΐ’δ έ  τό νειν. Ε ί  γάρ τούτο δέχγ , κά-  

κεινά  σε ανάγκη δέ'ξασΐϊαι- ε ί  δ ε  εκ ε ίνα  εκβάλλεις ,  καί  τούτο 

25 μετ’ εκείνα»·. Ί Ι μ ε ι ς  γάρ έπ ε ιδ αν  παρεχώμε& α μάρτυρας  τής 

του Θεοϋ δυνάμεα)ς. πάντα τά ΰπ’ αυτών λεγάμενα περ ί  αύτσν, 

δεχόμ ενα .  Ονκούν ανάγκη σε κα'ι μοιχόν αυτόν κ α τ α δ έζ α -
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λώσουν καί νά ωριμάσουν. Ό ταν λοιπόν λέγη σίτον καί 
οίνον καί έλαιον, δίδει εις τόν σοφόν άφορμήν άπό τά 
έπί μέρους νά κατανοή τό πάν, άπλώνων έμπρός του τό 
πέλαγος τής προνοίας του Θεοΰ πού φανερώνεται εις τά 
αισθητά πράγματα.

10. Διά τούτο λοιπόν καί ό Παύλος κηρύσσων κά
που καί όμιλών περί τής προνοίας τού Θεού, άπό έδώ ήρχι- 
ζε τόν λόγον του, λέγω ν  «Δίδων βροχήν καί καρποφόρους 
έποχάς καί γεμίζων τάς καρδίας μας μέ τροφήν καί εύφρο- 
σύνην»3\  Επειδή όμως ό προφήτης είναι άπλοϊκός, άφού 
παρέλειψε ν ’ άναφέρη όλα τά άλλα, τά όπωρικά, τά όπωρο- 
φόρα δένδρα, τά είδη τών φυτών, τά είδη τών σπερμάτων, 
τά είδη τών χόρτων, τών λειβαδιών, τών λουλουδιών, τών 
κήπων καί όσα άλλα ύπάρχουν, άναφέρει έκεϊνα πού πε
ρικλείουν τά άλλα, τά όποια είναι άναγκαϊα διά τήν ζωήν 
μας καί άπό αύτά κάμνει καί έκεϊνα φανερά. "Ολα αύτά 
όχι μόνον άπλώς μάς τά δίδει, άλλά μέ άφθονίαν καί κάθε 
χρόνον. Εάν δέ κάποτε τά περιορίζη καί μέ αύτό πάλιν 
δείχνει τήν πρόνοιάν του, άφυπνίζων τήν άδιαφορίαν τών 
πολλών καί διεγείρων αύτούς νά ζητήσουν άπό αύτόν 
αύτά τά άγαθά. ’Εάν δέ μερικοί ήθελον είπεϊ, ότι δέν είναι 
έργον του Θεού τό νά δίδη τήν βροχήν, άλλά τών ειδώ
λων, θά έρωτήσωμεν αύτούς, άπό πού είναι αύτό φανε- 
ρόν; Διότι, λέγει, οί ποιηταί είπαν ότι ό Ζεύς δίδει τήν βρο
χήν. Ά λ λ ' αύτοί οί ίδιοι έχουν είπεί, ότι καί μοιχός είναι 
καί διαφθορεύς παιδιών καί πατροκτόνος καί ύπεύθυνος 
πολλών άλλων, μεγαλυτέρων άπό αύτά, εγκλημάτων. Ά λ 
λά, λέγει, δέν είναι άληθινά. Τότε λοιπόν δέν είναι άλή- 
θεια ούτε καί τό ότι δίδει τήν βροχήν. Διότι, έάν δέχεσαι 
αύτό, είσαι άναγκασμένος νά δεχθής καί εκείνα' έάν όμως 
άπορρίπτης έκεϊνα, πρέπει καί αύτό ν’ άπορρίψης μαζί μέ 
έκεϊνα. Καθ’ όσον ήμείς, όταν παρουσιάζωμεν μάρτυρας τής 
δυνάμεως τοϋ Θεού, δεχόμεθα όλα τά λεγάμενα αύτώνπερί 
σύτοΰ. Επομένως είσαι ύποχρεωμένος καί μοιχόν νά τόν
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ηϋαι κ α ι  га  άλλα πάντα νπ’ αυτώ ν λεγάμενα  περ ί  αντον, 

κ α ί  εκ  τούτον μανϋάνειν , οτι πόρρο) θ ε ία ς  δ υνάμ εω ς  τά τοι- 

αΰτα εγκλήματα, κα ί  ονκ αν  είη Θ εός  ό τοιοντος. Ά  //’ ό μύ

θος αντός έα ν τ φ  π ερ ιπ ίπτε ι ,  κα ί  το ψευδός ΰφ’ έαντον έλέγ-  

Б χ ετα ι ,  κα ί  μη 6οι\·.ομένων υμών  τοΠτο καταδέςασ& αι.  και  κ α 

θόλου τούς ποιητάς  εκβάλλει .  'Ό τ ι  δ ε  εκβληθέντω ν εκείνων,  

πάντα  οϊχήσεται τά νμέτερα ,  <3ήλοι". Κ α ί  γάρ τά ονόματα αν 

τών εκε ίνο ι  ενρήκααι,  κα ί  έπέθηκαν' ο κ α ί  τις τών π α ρ ’ νμϊν  

φιλοσόφων είρηκεν.  Ε ί  δ ε  ά ψ ε ίς  εκε ίνους,  επ ί τάς  άλληγο-  

10 ρ ία ς  δράμο ις ,  εκε ίνο  οε έρήσοιιαι- τ ι  ποτέ εοτιν  ύ Ζ ε ύ ς ;  СИ  

ζέουαα! φηοίν, ονοία κα ί  το νπερ  τον ά έ ρ α  μέρος ,  καί  8 α ι θ έ 

ρα  καλονσ ι , π α ρά  το ζέον καί  καίον. Ονκονν ονκ εστι λογική  

τις ονσία καί  δ ιακρ ιτ ική ,  άλ/.’ άλογος. "Οτι γάρ■ ή τον ά έρος  

φνσις οντε  λόγον εχκι,  οντε λογισμόν, παντί  που δήλόν έστι.  

'5  κα} π ά ς  τοντο ο ϊδε ,  καν λ ίθω ν  άνα ισθη ιότερός  τις η. "Ωστε 

άνήρηται τ έω ς  ό Ζ ε ύ ς , καί ή ονοία αύτον ήφάνισ'αι .  Ε ί  γάρ  

ά ή ρ  εστιν  ό Ζ εύ ς ,  ά δ ε  άήρ τοϋτό έστιν, δπερ  ε ΐρήκαμεν , κάν-  

'·' τενθεν  ό μνθος οϊχήσεται.  Ε Ι  δ ε  άή ρ , οντε πατήρ έγ ένετό  τ ί

νος·, ούτε ετ εκ έ  τινα ουσίαν, γ η  α ν  άναπλάττονσι τον ήλιον, ον 

20 καί ’Α πόλλωνα καλονσι, κα ί  νίον αντον λέγουσιν ε ίν α ι ' οντε 

γ άρ  ήλιος λογισμόν τινα έχ ε ι ,  ούτε δ ιάνο ιαν  κ α ί  νονν, άλλά  

κα ί  αυτό φνσικόν έστιν εργον, άγόμενον κα ί  περ ιφ ερόμ ενον  τώ  

νόμφ, ф π α ρ ά  την άοχη;' αντώ  ε τ α ξ εν  ό Θεός. 'Ά λ λω ς  δε  

ον δε  το ν ε ιν  τον α ιθ έρ α ς  έστίν, αλλά τών νεφελώ ν δεχομένω ν  

25 τό ν δ ω ρ  ή άπό τής θαλάσσης, ή τών ν δάτω ν  τών ν π ερ  τον 

ονρανον άν ω θ εν  φερομένων, κ αϋ άπ ερ  οί π ρο φ ή ια ί  φασιν. Ε ϊ
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δεχθής καί όλα τά άλλα πού λέγονται άπό αύτούς περί 
αύτοΰ και νά μαθαίνης άπό αύτό, ότι τά παρόμοια έγ- 
κλήματα δέν έχουν καμμίαν σχέσιν μέ τήν θείαν δύναμιν 
καί ότι δέν θά ήμποροϋσε νά είναι θεός ένας τέτοιος. 
Ά λ λ ’ ό μύθος αύτός πίπτει άπό μόνος του καί τό ψέμα 
άποδεικνύεται άπό μόνον του, καί άν άκόμη δέν θέλωμεν 
ήμείς νά τό φσνερώσωμεν καί άπορρίπτει έΕ ολοκλήρου 
τούς ποιητάς. Τό δτι δέ, έάν άπορριφθούν έκεϊνοι, δλα τά 
ίδικά σας έΕαφανίζονται, είναι όλοφάνερον. Καθ’ όσον 
τά ονόματα σύτών τά εύρηκαν έκεϊνοι καί τά έδωσαν εις 
αύτούς, πράγμα πού είπε καί κάποιος άπό τούς φιλοσό
φους σας. Έ άν όμως άφήσης εκείνους και καταφύγης 
εις τάς άλληγορικάς έρμηνείας, έκεϊνο θά σέ έρωτήσω' 
τί τέλος πάντων είναι ό Ζεύς; Είναι, λέγει, ή θερμή ούσία 
καί τό μέρος έπάνω άπό τόν άέρα, πού τό ονομάζουν αι
θέρα, άν καί είναι θερμόν καί καίει. Επομένω ς δέν είναι 
κάποια λογική ούσία καί διακριτική, άλλ’ είναι άλογος. 
Τό ότι βέβαια ή φύσις τού άέρος δέν έχει ούτε λόγον 
ούτε λογισμόν, είναι εις τόν καθένα όλοφάνερον καί ό κα
θένας τό γνωρίζει, καί άν άκόμη κανείς είναι πιό άναίσθη- 
τος καί άπό τούς λίθους. “ Ωστε έχει πεθάνει πλέον ό Ζεύς 
καί έζηφανίσθη ή ούσία του. Διότι, έάν ό Ζεύς είναι άέ- 
ρας, ό δέ άέρας είναι αύτό πού άνε(ρέραμεν, καί άπό έδώ 
ό μύθος άπορρίπτεται. Έ άν δέ είναι σέρας, ούτε πατέ
ρας έγινε κανενός, ούτε έγέννησε κάποιαν ούσίαν, μέ τήν 
όποίαν άναπλάθουν τόν ήλιον καί τόν όποϊον ονομάζουν 
’Απόλλωνα καί λέγουν ότι είναι υιός αύτοΰ· ούτε ό ήλιος 
βέβαια έχει κάποιον λογιεμόν, οΰτε διάνοιαν καί νοΰν, 
άλλά καί αύτό είναι φυσικόν φαινόμενον πού λειτουργεί 
σύμφωνα μέ τόν νόμον πού άπό τήν άρχήν ώρισεν εις 
αύτόν ό Θεός. "Αλλωστε δέ ούτε ή βροχή είναι έργον τοΰ 
αίθέρος, άλλά των νεφελών, πού δέχονται τό ύδωρ είτε 
άπό τήν θάλασσαν είτε άπό τά ϋδατα πού ύπάρχουν καί 
κινούνται έπάνω άπό τόν ούρανόν, όπως άκριβώς λέγουν



δ έ  απ ιστε ίς  τοϊς ηηοψήταις, σημεία φ α νερά  κ α ι  δή/.α παρε-  

χόμεϋα , α  μάλιστα δείκνυοιν  αντους ϋεοτινενστονς γενομένονς, 

και σΐ)δέν οΐκοϋ'εν δ ιαλ εχβέντας  ήμιν, άλλ’ από τής θ ε ία ς  ε 

κ είνης  και νπερουοανίου  χάρ ιτος  έμπνενσθέντας. Π ά ν τ α  γάρ  

5 τά ί>π' α ν ιώ ν  ε ιρημένα τέλος έχ ε ι  κ»1 πάντα  πρός  την τών 

π ραγμ άτω ν  αλήθειαν  έ ί έ β η ,  αν  τε τά παλα ιό ,  α)’ τε τά καινά  

βούλει μ εταχε ιρ ίζ ε ιν ,  Τ ά  τε γάρ περι Ι ο υ δ α ί ο ) γ ειρημένα  

τοϊς ,τροη ή ια ις  (ίπαντα τέλος έ,λαβεν, ώ ν  και  ή έ κ δ α ο ις  απαοι  

δήλι/ γέγονε· τά τε περι του Χρίστον εν τι] Κ α ιν ή , α  μάλιστα 

10 δ είκννο ιν  Οείαν έκ α τ έ ρ α ν  ονσαν τήν Γρ αφ ή ν .  Ε ϊ  δ έ  θε ία .  

κα ι  τά εν  αντί] π ερ ι  Θεον ε ιρημένα α/.ηθή πάντα.

Μη 7οίνν.ν αμφίβαλλε περ ί  τής του Θεον προνοίας ,  αλλά 

θα ύμ αζε  αυτού τήν κηδεμονίαν, οτι καίτο ι πονηρών δνιοιν και 

ά γ α θ ώ ν ,  τήν οικουμένην κα'ι τον ήλιον πάαιν  ανήκε, κα ι  τονς  

15 νετονς δίδα>οιν. Ε ί  δ έ  τινας άφπησιν ε ίνα ι  έν  π τω χ ε ία  και  

πενία ,  δ ιορθ ώ ν  α ν ιώ ν  τήν ψυχήν άφίησι,  φ ιλοοοφωτέραν  τήν 

γνώμην εργαζόμενος.  ' Ισ τ έ  γάρ, Ιστε σαφο>ς, οτι ύ /ιέν πλού

τος τοΊς μή προοέχουηι πονηριάς  εστίν υπηρέτης, ή δ έ  πεν ία  

<1 ι/.οηοη ία ς  επτι. μήτηρ' κα ι  ταντα δε ίκ ιν π ι  κ α θ ’ έκά ο ιη ν  ήμέ- 

20 ραν  τά ποάγιιατα. Π όσ ο ι  τών πενήτα>ν τών πλουιούντων ειαι  

πυνετώτεροί τε και φ ιλοποφ ώ ιερο ι ,  και  τά σώματα υγ ιε ινότε

ροι,  π εν ίας  αντοϊς  κατά  τ'ην οάρκα  κα'ι την ψυχήν δι.ορϋονμέ-  

νης ;  « Ε ν  ειρήνη έπι τυ αντό κοιμηθήσομαι κα ι  ύπνώσο). "Οτι 

σύ- Κ ύ ρ ι ε , κατά μάνας επ  ελπ ίδ ι  κ .ατώκισάς με». Ί δ ο ν  και

άλλ'· προνοίας  ε ίδο ς  οΰ μικ.ρόν, το ειρήνης άπολαύειν  τους 

άνακειμ ένονς  Θ εφ .  «Ειρήνη γ ά ρ  τοϊς ά γ α π ώ ο ι  τον νόμον οον,
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καί ο! προφήται. Εάν όμως δέν πιστεύης τούς προφήτας, 
σοΰ δίδομεν αποδείζεις καθαράς καί φανερός, πού κατ' έ- 
Εοχήν άποδεικνύουν ότι αύτοί ήσαν θεόπνευστοι, και ότι 
τίποτε δέν είπαν άπό μόνοι των, άλλ' ένεπνεύσθησαν άπό 
τήν θείαν εκείνην καί ύπερουράνιον χάριν. Διότι όλα όσα 
έλέχθησαν άπό αύτούς έΠεπληρώθησαν καί όλα έπαληθεύ- 
θησαν εις τήν πρδΕιν, είτε θέλεις ν ’ άναφέρης τά παλαιά 
είτε τά νέα. Καί πράγματι τά όσα έλέχθησαν άπό τούς 
προφήτας διά τούς 'Ιουδαίους όλα έζεπληρώεησαν καί τό 
άποτέλεσμά των ύπήρΕε φανερόν εις όλους. Καί τά όσα 
έλέχθησαν περί τοϋ Χριστού εις τήν Καινήν Διαθήκην, τά 
όποια προ πάντων φανερώνουν ότι ήτο θεία ή κάθε μία 
άπό τάς δύο Γραφάς. Εάν δέ είναι θεία, τότε καί τά όσα 
έλέχθησαν εις σύτήν δ'ά τόν Θεόν είναι όλα άληθή.

Μή όμφιβάλλης λοιπόν διά τήν πρόνοιαν τοϋ Θεοϋ, 
άλλά θαύμαζε τήν κηδεμονίαν αύτοϋ, διότι άν καί εΐμεθα 
κακοί καί καλοί, έδωσεν εις όλους τήν γήν καί τόν ήλιον 
καί εις όλους δίδει καί τάς βροχάς. 'Εάν δέ μερικούς τούς 
άφήνει νά ζοϋν μέσα εις τήν φτώχειαν καί τήν άνέχειαν, 
τούς άφήνει διά νά διορθώση τήν ψυχήν των καί νά κάμη 
πιό εύσεβή τήν διάθεσίν των. Διότι γνωρίζετε, γνωρίζετε 
πολύ καλά, ότι ό μέν πλούτος είναι υπηρέτης τής κακίας 
εις έκείνους πού δέν είναι προσεκτικοί, ή δέ φτώχεια είναι 
μητέρα τής εύσεβείας' καί αύτά τά δείχνουν καθημερινά 
τά ϊδια τά πράγματα. Πόσοι άπό τούς πτωχούς δέν είναι 
καί συνετώτεροι καί εύσεβέστεροι άπό τούς πλουσίους καί 
έχουν πιό ύγιή σώματα, έπειδή ή φτώχεια διορθώνει καί 
τό σώμα των καί τήν ψυχήν των; «Γεμάτος άπό ειρήνην 
θά κοιμηθώ καί θά βυθισθώ εις βαθύν ύπνον, διότι σύ, 
Κύριε, άν καί είμαι μόνος μου, μου παρέχεις τήν προστα
σίαν σου, κάτω άπό τήν όποίαν κατοικώ γεμάτος έλπίδα 
πρός έσένα». Νά καί ένα αλλο όχι μικρόν είδος προνοίας, 
τό ότι δηλαδή άπολαμβάνουν ειρήνην εκείνοι πού στηρίζον
ται εις τόν Θεόν. Διότι ειρήνη κυριαρχεί εις τήν ψυχήν



κα\ ούκ εστιν αντοΐς  σκάνδαλονη. Ο νδέν γάρ  οϊπίος ε ιρήνιρ1 

π ο ιε ΐν  εΊθ)ϋεν, ώ ς  ή τον Θεού γνώσις ,  κα ι  η ιήζ  αρ ετής  κχή- 

σι,ς, τον ένδοθεν  τών π α θ ώ ν  έ.ίοικίζουσα. πόλεμον, και, ονκ 

ά φ ιε ιο α  αυτόν π ρ ο ;  έαντον δ ιαστασ ιάζ ε ιν  τον άνθρο>πον. Ως 

5 ε ϊγ ε  μή ταυη/ς άπολανοι τής ειρήνης, καν εν βαθντάτη ειρήνη  

η έ ξ ω ϋ ε τ ,  καν μηδεις  πολέμιος α ν τ ο ν  βάλλη, τών υπό τής 

οικουμένης πο ίεμ ονμένω ν  πάντω ν έστ'η· άϋ'λιώτερος .

11. Ον γάο οντω Σ κ ν θ α ι ,  οί'δε θ ρ ά κ ε ς ,  ον Σ αυ ρομ άτα ι ,  

και Ί ν δ ο ι  και  Μ ανροι,  και όσα α γ ρ ια  έθνη πολειιεΐν ε ίώ θ α -  

' 0 οιν, ώ ς  λογισμός άτοπώ τατος  ένδομνχών τή γνχή ,  και επ ιθυ 

μ ία  ακόλαστος, κα ι  χρημάτων ε ο ω ς ,  και, δυναστε ίας  π όθος , 

κα ι  τών β ιω τ ικ ώ ν  πρα γμ ά τω ν  ή προσπ άθ ε ια .  Κ α ι  εΙκότως" 

εκε ίνος  μ£ν γάρ έ.ξοιθεν ό πόλεμος, αντη δ ε  ένδον έστι,ν ή 

μάχη.  "Οτι δ ε  τά ένδοθεν  τικτόμενα τών ε ζ ω θ ε ν  προσβαλλόν-  

15 των έστ'ι χαλ επ ώ τερα ,  και  μίίλλον δ ια φ θ ε ίρ ε ιν  ε ΐω θ ε ,  τοντο 

έτά πάντω ν έοτιν ιδεΐν. Κ α ί  γάρ και  ζύλ.ον φνσιν σκώλης  

ένδον τ ικτόμενος μάλλον δ κ κ ρ θ ε ίρ ε ι ,  κα ι  σώματος δνναμιν και  

υγείαν  τών έ ΐ ο ι θ ε ν  c/ νομένων τά ένδοθεν  βλαστάνοντα νοσή

ματα μειΖόνο>ς / .νμαίνεταν και, πόλεις ονχ όντω ς οι έ ξ ω ϋ ε ν  

20 πολέμιοι,  ά>ς οι εμφύλιοι καταλύονσ ιν  ουτω δ 1/ κα ι  Vw/£')r 

ονχ οντω τά έ ξ ω θ ε ν  πρασιάν τα μηχανήματα, ώ ς  τά ένδοθεν  

τικτόμενα νοσήματα λνμαίνεσθαι πέφυκεν. Ά λ λ ’ έά ν  τις τον 

φόβον τον θ ε ΓΑ) έχ<ον, μ ετά  α κ ρ ίβ ε ια ς  τούτον καταλνση τον 

πόλεμον, y.ru κοιμήση τά πάθη. και τά θηρία  τά πο ικ ίλα  έ-  

25 κ ε ίν α  τών άτοπω ν  λογισμών άποπ,νίξας, μή έμη ω λενειν  π αρα-
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έκείνων πού άγαποϋν τάς έντολάς σου καί κανένα δέν 
ύπάρχει πρόσκομμα εις αύτούς»3“. Πράγματι, τίποτε συνή
θως δέν ειρηνεύει τόσον πολύ τήν ψυχήν μας, όσον ή 
γνώσις τοϋ Θεοϋ καί ή άπόκτησις τής άρετής, πού διώχνει 
άπό μέσα μας τόν πόλεμον των παθών καί δέν άφήνει 
τόν άνθρωπον νά συγκρούεται μέ τόν έαυτόν του. Διότι, 
έάν δέν άπολαμβάνη αύτήν τήν ειρήνην, καί άν άκόμη 
έΕωτερικά ύπάρχη βαθυτάτη ειρήνη, καί άν άκόμη κανέ
νας έχθρός δέν τόν πολεμή, είναι άθλιώτερος άπό όλους 
εκείνους πού πολεμοϋνται άπό τήν οικουμένην.

11. Πράγματι δέν είναι τόσον σκληροί οί πόλεμοι πού 
κάνουν οί Σκύθαι, οϋτε οί Θράκες, οϋτε οί Σαυρομάται, 
οί 'Ινδο ί καί οί Μαύροι καί όσα άλλα άγρια έθνη συνηθί
ζουν νά πολεμούν, όσον μία παράλογος σκέψις πού φωλιά
ζει μέσα εις τήν ψυχήν καί έπιθυμία άκόλαστος καί έρως 
χρημάτων καί πόθος δΓ έΕουσίαν καί ή προσπάθεια διά 
τήν άπόκτησιν τϋ ν  κοσμικών πραγμάτων. Καί πολύ εύλο
γα' διότι έκεϊνος μέν είναι έΕωτερικός πόλεμος, ένω αύτή 
ή μάχη είναι έσωτερική. Τό οτι δέ τά οσα γεννώνται μέσα 
μας είναι φοβερώτερα άπό έκεϊνα πού μάς προστάζουν 
άπό έΕω καί μάς καταστρέφουν συνήθως περισσότερον, 
αύτό ήμποροϋμεν νά τό ίδοϋμεν παντοϋ. Καθ’ όσον καί τό 
Εύλον τό καταστρέφει περισσότερον τό σκουλήκι πού γεν- 
ναται μέσα του, καί τήν δύναμιν τοϋ σώματος καί τήν 
υγείαν τήν καταστρέφουν περισσότερον τά νοσήματα πού 
βλαστάνουν μέσα μας άπό έκεϊνα πού προκαλοϋνται άπό 
έΕωτερικά αίτια' καί τάς πόλεις δέν τάς καταστρέφουν 
τόσον οί έΕωτερικοί πόλεμοι, όσον οί έμφύλιοι- έτσι λοι
πόν καί τήν ψυχήν δέν τήν καταστρέφουν συνήθως τόσον 
πολύ τά άπό έξω προσβάλλοντα αύτήν τεχνάσματα καί 
δόλοι, όσον τά νοσήματα πού γεννώνται άπό μέσα. Ά λ λ ' 
έάν κανείς, έχων τόν φόβον τοϋ Θεοϋ, καταπαύση αύτόν 
τόν πόλεμον τελείως καί άποκοιμήση τά πάθη, καί, άφοϋ 
καταπνίΕπ τά ποικίλα έκεϊνα θηρία τών παραλόγων λογι-



σκευάσϊ], οΰτος καί)αρω τάτης  και βαθυχάτης άπολαύσετα ι ε'ι- 

οήνης. Ταύχι/ν τήν ειρήνην  tV.iV->)' ό Χ ρίστος  έχαρίσαχο- ταύ- 

χην κα ι  ύ ΙΙυιΐ'λος χοίς πιστοίς έπηνχεχο, καιΤ έκάστην επ ι

στολήν λ έ γ ω ν  «Χ άρ ις  ύμϊν και  ειρήνη άπό Θεον Π α ι ρ ο ς  ή- 

5 ιιών»’ ό γάρ τήν ειρήνην χανιην εχοιν, ου μόνον β άρβαρον  

κα ι  πολέμιον, άλλ’ ον δε  αυτόν τόν δ ιάβολον δ έ δ ο ικ ε ν  άλλα  

πάοης τής χο>ν δαιμόνων η άλ αγγος  καταγ ελά ,  κα ι  πάνχοιν 

ά ν θ ρ ώ π ω ν  έοχ'ιν ενθυιιότεσος, ού πεν ία  πιεζόμενος, ου νόσο) 

κ α ί  άρρωστίιι  βαρούμενος, ο νκ  άλλο) τινί τών άγύρο)π.ίνων  

10 τώ)’ άδοκήχω ς προσπιπτόνχο)ν θορυβούμενος, δ ιά  τό χήν ·ψυ

χήν, τήν δυνα.μένην χαύχα μετά α κ ρ ίβ ε ια ς  διαθεΧναι κ.ιι'ι ευ 

κολ ίας  άπάπης, έρρα>μένην κα ι  ΰγια ίνονααν εχειν. Κ α ι  Ίνα 

μάδητε  σι ι χοϋ:ό έστιν ά λ η δ έ ς · εστω  τις βάσκανος,  και  μη- 

δ ε ίς  ανχφ πολεμείχον χί τό υΓ /ελος;  Αύχός γάρ εανχώ  πολεμεϊ,  

'5  παντός ξίη,ους υξυτέρους καϋ' έαυχού ϋήγω ν  λογισμούς, πάσι  

τοΐς όρω μένοις  προσπταίο)ν, και. καί)’ έκαστον χών έντυγγα-  

νόνταιν α ν θ ρ ώ π ω ν  τ ιτρώ σκω ν  εαυτόν, κα ι  πρός  οΰόένα η δ έ ω ς  

εχ /ο )’, άλλα κοινούς πολεμίους πάντας  όρων. Τ ι  ονν οψελος  

της ε ζ ω δ ε ν  ειρήνης τσντω, όταν αντός λυσσών και  μαινόμε-  

20 νος, κα\ κοινός τής φ νσεω ς  ώ ν  έχ δρ ός ,  περ ιέρχηχα ι τοσοϋ- 

τον εν δοδεν  <ι έρω ν  πόλεμον , κα ί  μυρία τόξα  και. βέλη, μαλ- 

λ.ον δ ε  μυριονς θανάτους ευχόμενος, ή Ιόεϊν  τινα τών ομο

γενώ ν ευδοκιμούν τα κα'ι ευημερ ίας  άπολανοντα;  Π άλ ιν  'έτε

ρος  υπό χρημάτων έ.τιθυιιίας κατεχόμενος,  μυρίους πολέμους 

25 κα'ι μ ά χ ας  κα'ι στάσεις  ε ι ς  την εαυτού συνάγει ψυχήν, κα ι  έν  

θορύβφ  κα ι  χαραγή Ιόν, ον δε  μ ικρόν άναπνενσαι δύναται.

Ά λλ'  ονχ ό τούτων άπηλλαγμένος τών π α θ ώ ν  οντο> δ ιά-
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σμών, τά κάνει νά μή φωλιάζουν μέσα του, αύτός θά άπο- 
λαύση πάρα πολύ καθαράν καί πολύ βαθεϊαν ειρήνην. Αύ- 
τήν τήν ειρήνην μας έχάρισεν ό Χριστός όταν ήλθεν, αύ- 
τήν ηϋχετο καί ό Παύλος εις τούς πιστούς καθημερινά, 
λέγων' «"Α ς έχετε τήν χάριν καί τήν ειρήνην άπό τόν 
Θεόν και Πατέρα μας»10, διότι έκεϊνος πού έχει αύτήν τήν 
ειρήνην, όχι μόνον βάρβαρον καί έχθρόν του δέν φοβείται, 
άλλ' οϋτε και τόν ίδιον τόν διάβολον, περιγελά όλην τήν 
φάλαγγα τών δαιμόνων καϊ είναι πιό εύθυμος άπό όλους 
τούς άνθρώπους, χωρίς νά καταπιέζεται άπό τήν πτώ- 
χειαν, οϋτε νά κάμπτεται άπό νόσον καί άρρώστιαν, οϋτε 
νά θορυβήται άπό κάποιο άπό τά άνθρώπινα πού άπροσδό- 
κητα τόν ευρίσκουν, διότι έχει ψυχήν δυνατήν καί πολύ 
ύγιή, πού ήμπορεί σύτά νά τά άντιμετωπίση μέ εύκολίαν 
καί πολύ αποτελεσματικά. Καί διά νά μάθετε ότι αύτό εϊναι 
άλήθεια, άς ύποθέσωμεν ότι ύπάρχει κάποιος φθονερός 
καί ότι δέν τόν πόλεμε! κανείς' ποιο τό όφελος; Διότι ό 
ίδιος πολεμεί τόν έαυτόν του, θέτων μέσα του λογισμούς 
πιό κοπτερούς άπό όποιοδήποτε ξίφος, ερχόμενος εις σύγ- 
κρουσιν μέ όλα όαα βλέπει, πληγώνων τόν έαυτόν του μέ 
όποιονδήποτε άπό τούς άνθρώπους πού συναντά καί κα
νένα δέν συμπαθεί, άλλ' όλους τούς βλέπει ώσάν κοινούς 
εχθρούς. Εις τί λοιπόν ώφελείται αύτός άπό τήν έξωτερι- 
κήν ειρήνην, όταν ό ίδιος περιφέρεται ώσάν λυσσασμένος 
καί μανιακός καί κοινός έχθρός τής άνθρωπίνης φύσεως, 
έχων μέσα του τόσον μεγάλον πόλεμον καί εύχόμενος νά 
δεχθή αμέτρητα τόξα καί βέλη ή καλύτερα άμετρήτους 
θανάτους, παρά νά ίδή κάποιον συνάνθρωπόν του νά προ- 
κόπτη καί νά άπολαμβάνη εύημερίας; "Α λλος πάλιν κυ 
ριευμένος άπό τήν επιθυμίαν τών χρημάτων, συγκεντρώ
νουν μέσα εις τήν ψυχήν του άπειρους πολέμους καί μάχας 
καί έπαναστάσεις, καί. εύρισκόμενος μέσα εις τήν άνησυ- 
χ ίαν καί τήν ταραχήν, δέν ήμπορεί οϋτε πρός στιγμήν 
νά ήσυχάση.

Ά λ λ ’ αύτός πού είναι άπηλλαγμένος άπ' αύτά τά πά-



κ ε ι τ α ι ,  ά λ λ ’ έν  γ α λ η ν ώ  κ ά ΰ η τ α ι  λ ι μ έ ν ι ,  ε ν τ ρ υ φ ώ ) '  τή φ ιλ ο σ ο 

φ ία ,  κ α ί  ο ί ’δ ε μ ία )  ν π ο μ έ ν ω ν  α η δ ί α ν  τ ο ια ν τ η ν .  Δ  ιό  δή κ α ί  

ταύτ)]ς ά π ο λ α ύ ιυ ν  τής π ρ ο ν ο ία ς  δ π ρ ο φ ή τ η ς  ε λ .ε γ ε ν  « Ε ν  ε ι 

ρ ή ν η  ε π ί  ι ό  αυτό κ ο ιμ ι , ί Ιή σ ο μ α ι ,  κ α ί  ν π ν φ σ ω » ,  δ η λ ώ ν ,  δ ι ι  τα> 

5  μ η  ταντην  εχ ο ν τ ι  τήν  ε ιρ ή ν η ν  ονδ ε  ό κ ο ιν ό ς  λ ι μ ή ν  α π α ς  ά ν έ ω -  

κ τ α ι ,  ά λ λ α  κ α ί  ο ν ιο ς  π ρ ο σ κ έ χ ιο σ τ α ι , δ τού ύπνου κ α ί  τής ν ν -  

κτός. Τ ά  γ ά ρ  π ά θ η  ταντα κ α ί  τ//)' άπ ό  ιη ς  ιρ ύο ε ω ς  ύ δ ε ια ν  

δ ιδ ο μ έ ν η ν  δ ια φ ΰ ε ί ρ ε ι ,  έτέρψ ι ν ρ α ν ν ί δ ι  χαλε,π ιοτέοα  τον ύ π ν ο ν  

τ ή ν  τ υ ρ α ν ν ίδ α  παντελ<~>ς π α ρ ω θ ο ύ μ ε ν α .  Ο ι  γ ά ρ  (/>ϋονεροί κ α ί  

10 β ά σ κ α ν ο ι  κ α ί  π λ ε ο ν έ κ τ α ι  κ α ϊ  α ρ π α γ έ ς  τούτον τον π ό λ ε μ ο ν  π α ν -  

τα γο ν  π ε ρ ιη  έροντες, κ α ί  τονς π ο λ ε μ ίο υ ς  έ ν δ ο ν  εχο ντες  έ γ κ α -  

$ η μ έ ν ο ν ς ,  δ π ο ν π ε ρ  α ν  ά π έ λ ΰ ω σ ι ,  φ ν γ ε ί ν  ου δύναντα.ι τήν  μ ά 

χ η ν ,  ά λ λ α  κ α ν  ο ί κ ο ι  μ έ ν ω σ ι ,  κ α ν  ε π ί  κ λ ί ν η ς  κ έ ω ν ζ α ι ,  νέφ η  

β ε λ ώ ν ,  κ α ί  θ ορύβους  κ υ μ ά τ ω ν  β ια ιο τ έ ρ ο ν ς ,  κ α ί  ο φ α γ ά ς  κ α ί  

15 κ ρ α ν γ ά ς  κ α ί  ο ιμ ω γ ά ς  κ α ί  ετερα π ο λ λ φ  τ ώ ν  έν  τοϊς  π ο λ έ μ ιο ις  

ο ν μ β α ιν ό ν τ ω ν  χ α λ ε π ό τ ε ρ α  ν π ο μ έ ν ο υ α ιν .  Ά λ λ ’ ο ν χ  ό δ ίκ α ιο ς  

ό ν τ ω ς ,  ά/.λά κ α ί  έ γ ρ ι /γ ο ρ ώ ς  τρυφ-ά, κ α ί  έν  κ α ι ρ φ  τής ννκτός  

μετά  π ο λ λ ή ς  τής η δ ο ν ής  τον 'ύπνον δ έ χ ε τ α ι .

Τ ί  δέ  έ α ι ι ν ,  « Ε π ί  τό αυτό» ;  Σ υ ν η γ μ έ ν ο ς  πρός  έμα ντόν ,  

20 φ η σ ί ,  συνεσ τραμμένος ,  ον  σ χ ιζό μ ε ν ο ς  ε ις  μ α ρ ία ς  φ ρ ο ν τ ίδ α ς ,  

ουδέ  τά τον δ ε ιν ό ς  κ α ί  τον δ ε ϊν ο ς  μ ε ρ ίμ ν ω ν ,  ουδέ ε ’ις  τήν  

ο ικ ο υ μ έ ν η ν  δ ια τ ε μ ν ό μ ε ν ο ς  τα ις  ιμρ ο ντ ίσ ιν '  ά λλη  τά έ μ α ν ιο ν  

λ ο γ ιζ ό μ ε ν ο ς ,  κ α ί  τά έ μ ο ί  δ ια< ]έροντα ,  κ α ί  α  μ ά λ ισ τ α  έστ ιν  

ά ν θ ρ ώ π ω  π ρ ο σ ή κ ο ν τ α ■ « Ο τ ι  αύ, Κ ύ ρ ι ε , κα τ ά  μ ό ν α ς  ε π '  έ λ π ίδ ι
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0η δέν ζή κατ’ αύτόν τόν τρόπον, άλλα κάθεται εις γα- 
λήνιον λιμάνι, νοιώθων εύχαρίστησιν άπό τήν εύσεβή ζωήν 
του και δέν νοιώθει καμμίαν τέτοιαν αηδίαν. Διά τοϋτο λοι
πόν καί ό προφήτης, έπειδή άπελάμδανεν αυτής τής προ- 
νοίας, έλεγεν  «Μέ ειρήνην 9ά κοιμηθώ καί θά χορτάσω 
ϋπνον», διά νά δείξη, δτι εις αύτόν πού δέν έχει αύτήν 
τήν ειρήνην, οχι μόνον δέν είναι τελείως άνοικτόν αύτό 
τό κοινόν λιμάνι, άλλα καί αύτό έχει φραχθή, δηλαδή τό 
λιμάνι τού ϋπνου καί τής νυκτός. Διότι αύτά τά πάθη 
καταστρέφουν καί τήν άνάπαυσιν πού παρέχεται άπό τήν 
φύσιν, άπομακρύνοντα τελείως μέ άλλην χειροτέραν τυραν
νίδα τήν τυραννίδα τού ϋπνου. Καθ’ όσον οί φθονεροί καί 
ζηλότυποι καί οί πλεονέκται καί οί αρπαγές, μεταφέροντες 
παντού αύτόν τόν πόλεμον καί έχοντες έγκατεστημένους 
μέσα των τούς έχθρούς όπου καί άν μεταβούν δέν ήμπο- 
ρούν ν' άποφύγουν τήν μάχην, άλλ’ είτε μένουν εις τήν 
οικίαν των, είτε κοιμώνται εις τό κρεββάτι των, ύποφέ- 
ρουν άπό σύννεφα βελών, καί άπό θορύβους πιό άγριους 
καί άπό τά κύματα, άπό σφαγάς καί κραυγάς καί θρήνους 
καί πολλά άλλα χειρότερα άπό εκείνα πού συμβαίνουν 
άνάμεσα εις τούς έχθρούς. "Ο μως δέν ζή κατά τόν ίδιον 
τρόπον καί ό δίκαιος, άλλά νοιώθει εύχαρίστησιν όταν εί
ναι ξύπνιος, καί κατά τήν διάρκειαν τής νυκτός δέχεται 
τόν ϋπνον μέ πολλήν ήδονήν.

Τί σημαίνει δέ, «’Επί τό αύτό»; Θά είμαι, λέγει, συγ
κεντρωμένος εις τόν εαυτόν μου, θά έχω έστραμμένην 
τήν προσοχήν μου εις τόν έαυτόν μου, χωρίς νά διχάζωμαι 
άπό τάς άμετρήτους φροντίδας, οϋτε νά φροντίζίο διά τά 
προβλήματα τού ένός καί τού άλλου, καί ούτε νά ξεσχί- 
ζωμαι μέσα εις τόν κόσμον άπό τάς φροντίδας, άλλά σκε- 
πτόμενος τάς ύποθέσεις μου καί έκεΐνα πού μέ ένδιαφέ- 
ρουν καί μάλιστα έκεΐνα πού πρέπουν εις τόν άνθρωπον' 
«Διότι σύ, Κύριε, άν καί είμαι ολομόναχος, μού παρέχεις 
τήν προστασίαν σου κάτω άπό τήν όποίαν κατοικώ γεμα-

13
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κ α τ φ κ ιο ά ς  μ ε» .  " Ο  δε  λ έ γ ε ι  το ιοντόν  έσ τ ι '  τή τ ώ ν  μ ε λ λ ό ν τ ω ν  

έ λ π ίδ ι  κ α ι  τή π ρ ο σ δ ο κ ία  τή ε ις  σε π ά ν τ α  μ ο ν  τά π ά ϋ η  κ α τ έ -  

ο τε ιλα .  Κ α θ ά π ε ρ  κ α ι  Π α ύ λ ο ς  q T ja r  « Τ ο  γ ά ρ  π α ρ α ν τ ίκ α  έ λ α -  

c/ ,ρόν τής θ λ ίψ ε ω ς ,  κ α θ ’ υ π ε ρ β ο λ ή ν  ε ις  υ π ε ρ β ο λ ή ν  α ιώ ν ι ο ν  

5 β ά ρ ο ς  δ ό ξ η ς  κ α τ ε ρ γ ά ζ ε τ α ι  ή μ ιν ,  μ η  α κ ο π ο ύ ν τ ω ν  η μ ώ ν  τά β λ ε -  

π ό μ ε ν α ,  α λ λ ά  τά μ η  β λ ε π ό μ ε ν α » .  Ο ν  γ ά ρ  έ σ τ ιν  ο ύ ό έ ν  φ ο ρ τ ικ ό ν  

π ρ ά γ μ α ,  ο μ η  γ ίν ε τ α ι  ραστον τή έ λ π ίδ ι  τής ε ύ δ ο κ ιμ ή σ ε ω ς  τής  

κ α τ ά  Θ ε ό ν .  Δ ι ά  τούτό φ η ο ι ν  « Ε π ’ έ λ π ίδ ι  κ α τ φ χ ισ ά ς  μ ε » .  Κ α ι  

τυ «Κ α τ ά  μ ά ν α ς » δε ου μ ι κ ρ ά  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  αρετή.

10 12. Τ ί  δ έ  έσ ι ι ,  « Κ ατά  μάνας» ; Τ ώ ν  πονΐ]ρών χ ω ρ ίς .  

Την γ ά ρ  ειρήνην ταύτην κ α τ ώ ρ θ ω σ α ,  φησί, πρός  σε, και κατά  

μάνας ο ϊκώ  φ εύγ ω ν  τους δ ιεφθαμένους .  Κ α ι  μάλα ε ικότω ς.  

Κ α θ ά π ε ρ  γ ά ρ  σώματα πολλάκις από τής τών α έ ρ ω ν  τών δ ι ε 

φ θαρμ ένω ν  λύμης άπόλ'.υνιαι,  ουτω δή καί ψυχή πολλάκις  

15 έ.δέξατο βλάβην άπό τής τών πονηρών συνουσίας' καί  κ α θ ά π ερ  

όφ/θαλμός νγ ια ίνω ν, οταν νοσούντα Ίδη, πλήττεται, κα ι  ό ψ ώ 

ρα ς  έμπεπληομένος, μ ετα δ ίδω σ ι  και ιο ϊς  υγια ίνονσιν , ουτω  

δή συμβαίνει πολλάκις κα ι  έπι τής συνουσίας τών πονηρών  

ανθρώ πω ν.  Δ ιά  τούτο κα ι  ύ Χ ριστός  παρήνει οι) μόνον φεύ-  

20 γε ιν  τους τοιον :ους,  άλλα κα ι  έκτέμ νειν , ουτω  λ έ γ ω ν  <(Ε ι  

δέ  ό οφθαλμός αυυ ό δ ε ξ ιό ς  σκανδαλίζει  σε, είεΰ.ε αυτόν,  

κα ί  βάλε άπό σού»' ον δή περ'ι οφθαλμού λ έ γ ω ν  τί γ ά ρ  αν  

ά δ ικ ή σ ε ιεν  ό</ ϋαλμός, δ ιαν ο ίας  υγ ια ινούσης ;  αλλά περ ί  φ ί

λων άν α γ κ α ίω ν  και έν τ ά ξ ε ι  τών μελώ ν τούτων ήμιν ον των,  

25 κα ι  βλαπτόντων ήιιάς, ταύτα ένομοθέτηοε, κ ελ εύω ν  κα ι  την 

φιλ ίαν τών τοιοντων άτ ιμ άζειν ,  ώστε την σω τηρ ίαν  την έαν-

41. Β ' Κορ. 4, 17- 18.
42. Β ' Κορ. 4, 17 -18 .
43. Ματθ. 5. 29
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τος μέ τάς ελπίδας μου πρός εσένα». Αύτό δέ πού λέγει 
σημαίνει τό έξης' Μέ τήν μελλοντικήν ελπίδα και τήν 
ϊδικήν σου αναμονήν κατέσβεσα άλα μου τά πάθη’. "Ο πως 
άκριβώς δηλαδή λέγει καί ό Παύλος· «Διότι ή πρός στι
γμήν έλαφρά θλϊψις μάς προετοιμάζει εις ύπερβολικόν 
βαθμόν αιώνιον βάρος δόξης, μέ τό νά προσέχωμεν οχι 
εκείνα πού βλέπονται, άλλ’ έκεϊνα πού δέν βλέπονται»41. 
Διότι δέν υπάρχει κανένα πράγμα βαρύ πού νά μή γίνεται 
πολύ έλαφρόν μέ τήν έλπίδα τής εύδοκιμήσεώς μας κατά 
Θεόν. Δ;ά τοϋτο λέγει' «Κατσικών γεμάτος από έλπίδα 
πρός έσένα». Καί τό, « "Α ν καί είμαι ολομόναχος», δέν 
εϊνσι μικρά άρετή διδασκαλίας.

12. Τι σημαίνει δέ, «Κατά μόνας»; Μακριά άπό τούς 
κακούς. Διότι αύτήν τήν ειρήνην τήν κατώρθωσα, λέγει, 
μέ τήν έλπίδα μου στηριγμένην εις έσένα, καί ζώ ολομό
ναχος, άποφεύγων τούς διεφθαρμένους. Καί πολύ σωστά. 
Διότι όπως άκριβώς πολλές φορές καταστρέφονται σώμα
τα άπό τήν βλάβην τών δηλητηριωδών άερίων, έτσι λο ι
πόν καί ή ψυχή πολλές φορές έδέχΟη βλάβην άπό τήν 
συναναστροφήν της μέ κακούς άνθρώπους' καί όπως άκρι
βώς ό ύγιής οφθαλμός προσβάλλεται όταν ίδή άρρωστο, 
καί ό ψωριασμένος μεταδίδει τήν ψώραν του καί εις τούς 
ύγιεϊς, έτσι λοιπόν συμβαίνει πολλές φορές καί μέ τήν 
συναναστροφήν μέ κακούς άνθρώπους. Διά τοΰτο καί ό 
Χριστός έσυμβούλευεν οχι μόνον ν ’ άποφεύγη κανείς τούς 
παρομοίους άνθρώπους, άλλά καί νά τούς άποκόπτωμεν, 
λέγων τά έξης- « Εάν δέ ό δεξιός οφθαλμός σου σέ σκαν- 
δολίζη, βγάλε τον καί πέταξέ τον μακριά»'1- φυσικά δέν 
όμιλεί διά τόν οφθαλμόν' διότι εις τί θά ήμποροϋσε νά 
άδικήση ό οφθαλμός, όταν ό νους είναι ύγιής; άλλά αύτά 
τά ένομοθέτησε διά τούς στενούς φίλους, πού έχουν κον
τά μας τήν θέσιν αύτών τών μελών, καί μάς βλάπτουν, 
δίδων έντολήν νά περιφρονοϋμεν καί τήν φιλίαν αύτών 
τών άνθρώπων, ώστε ν' άσφαλίζωμεν περισσότερον τήν



τών άσφαλεστέραν ποιεΐν. Λ ώ  κα ι  αντός πάλιν  π ρο ϊώ ν  λέγει-  

«Ούκ έκάΟισα μετά ουνεδρίου ματαιότητος, και  μετά  παηανο-  

μούντων ου μη ε ϊοέλϋω . Κ α ι  ό ’Ι ε ρ ε μ ία ς  δ έ  μ α κ α ρ ίζ ε ι  τον 

κατά  μάνας καϋεζόμενον, κα ι  ά ίροντα τον ζνγόν εκ νεότητας.

5 Κ α ι  α ί  I I  α ο ο ι μ ί α ι  π ο λ ν ν  ν π ε ρ  τούτου π ο ιο ύ ν τ α ι  λόγον ,  ju îo i 

π α ρ α ιν ο ΰ ο α ι  κα'ι λ έ γ ο υ ο α ι  μ η  μόνο ν  έ κ κ λ ί ν ε ιν ,  ά λ λ ά  κ α ί  α π ό 

π ι ν α ν  άπό  τ ώ ν  π ο ν η ρ ά  ον μ  6 Old εν όντ cor,  κ α ι  μ η δ έ  έ γ χ ρ ο ν ί ζ ε ι ν  

α ν ιο ϊ ς .  Ε ι  γά,ο τά ι / ν σ ι κ ά  μ ε τ α β ά λ λ ε ι  a t  π ο λ λ ά κ ις  ή μ ϊ ν  а л о  

κ α κ ή ς  ο μ ιλ ία ς ,  πόσο) μ ά λ λ ο ν  ιά  τιής π ρ ο α ιρ έ ο ε ω ς ;  Τ ό  τε 

10 γ ά ρ  χ ρ ώ μ α  κα τ ά  (/ , 'ο ιν  ή μ ϊ ν  πρόσεστ ι ,  κ α ι  τύ ν γ ι α ί ν ε ι ν ,  ά /.λ '  

ε ο τ ιν  ο τε διυ. ιρϋ’ε ίρ ε τ α ι  ταύτα έ ξ  έτέρ α ς  έ ξ ε ο ις  έ ν α ν τ ία ς · κ α ι  

•το δ ρ έ γ ε σ ϋ α ι  π ά λ ι ν  ο ιτ ίω ν ,  κ α ι  τούτο π ο λ λ ά κ ις  ά π ω λ έ ο α μ ε ν  

ά πό  κ α κ ία ς  νοσημάτ/·>ν' κα'ι ά λ λ α  π ο λλά  τ ο ια ΰ τά  έ ο τ ιν  ίδεΐν  

η υ η β α ίν ο ν τ α .  Κ Ι  δε τά τής φ ν σ ε ω ς  κ ι ν ε ί τ α ι ,  πολ.λώ μάλ.λ.ον 

15 τά τής π ρ ο α ιρ έ σ ε ιο ς ,  ο ο ω  κ α ι  ε ν κ ο λ ο π έ ρ α ν  'έχει τήι· έπ'ι 9ά -  

τερα μ ε τ α β ο λ ή ν .

Λ/>'/ δη μικρόν είνα ι  νοιιίζωμεν ιήν τών κακώ ν  συνουσίαν  

ε ι ς  βλάβην, άλλά προ τών άλλων άπά.ντο>ν φ εύγω μεν  τους 

τοιούτονς, καν γυναίκες  ώσι,  καν  φ ίλο ι , καν  όστιοονν. ’Επε'ι 

20 κα'ι τονς αεγά/.ονς εκε ίνους  τούτο άπ ώ λεσε ,  Σ ολομώ ντα  λ έγω  

κα'ι Σ α μ ιρ ώ ν  και  εϋνος  δ ε  ολόκληρον τό Ί ο υ δ α ϊκ υ ν  ον ιω  

διέφ&αρτο. Ου γάρ ουτω ΰηρία  πλήτιε ίν  ε'ΐωΟεν, ώ ς  πονηριά  

ανθρώ πω ν.  ’Ε κ ε ίν α  μ'εν γ ά ρ  φανερόν  εχ ε ι  τόν ιόν, οντοι δε  

άνεπ α ιοϋή τω ς  κα ι  άψοφητ'ι καϋ■’ εκάστην ήμέ.ραν έν ιασι τήν 

25 λνμην, κατά  μ ικρόν άποσνροντες τό έντονον τής αρετής.  Δ ιά  

τούτο κα'ι τήν ακόλαστον σψιν ό Θ εός  ά π οτε ιχ ίζ ε ι ,  λ ίγ ω ν ,  и Ο
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44. Ψαλμ. 25, 4.
45. Ίερ, 3 27 -28.
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σωτηρίαν μας. Διά τοΰτο καί ό ίδιος πάλιν ό προφήτης 
προχωρών λέγει- «Δέν έλαδα μέρος εις συνέδρια ανθρώ
πων πού άγαποΰν τήν ματαιότητα καί δέν θά είσέλθω μέ 
παρανομοΰντας διά νά συνεδριάσω»41. Καί ό ’ Ιερεμίας δέ 
μακαρίζει αύτόν πού κάθεται μόνος του καί σηκώνει μόνος 
του τόν ζυγόν από τήν νεότητά του45. Καί αί παροιμίαι κά- 
μνουν πολύν λόγον δΓ αύτό τό θέμα, συμβουλεύουσαι ό
λους καί λέγουοαι όχι μόνον νά μή άκούουν, άλλά καί νά 
φεύγουν μακριά άπό έκείνους πού συμβουλεύουν κακά 
καί νά μή χάνουν τόν καιρόν των κοντά εις αύτούς. Διότι 
εάν πολλές φορές καί αί φυσικαί μας ιδιότητες μεταβάλ
λονται έξ αίτιας τής συναναστροφής, πόσον μάλλον τά 
άποκτηθέντα διά τής προαιρέσεως; Πράγματι καί τό χρώ
μα τό έχομεν έκ φύσεως καί τήν ύγείαν, άλλα πολλές φο
ρές καί αύτά καταστρέφονται έξ αιτίας κάποιας άντιθέτου 
συνήθειας' ομοίως καί ή όρεξις διά φαγητόν είναι φυσική 
ίδιότης, άλλά καί αύτήν πολλές φορές τήν έχάσαμεν έΕ 
αιτίας τής βλάβης άπό νοσήματα. Καί είναι δυνατόν νά 
ίδοΰμεν νά συμβαίνουν καί πολλά άλλα τέτοια. Έ άν δέ τά 
έκ φύσεως μεταβάλλωνται, πολύ περισσότερον τά έκ προ
αιρέσεως, καί μάλιστα τόσον, όσον εύκολώτερα μεταβάλ
λονται άπό τήν μίαν πρός τήν άλλην κατάστασιν.

"Α ς  μή νομίζωμεν λοιπόν ότι είναι μικρά ή βλάβη πού 
προέρχεται άπό τήν συναναστροφήν μέ τούς κακούς, άλλά 
πριν άπό όλα τά άλλα ας άποφεύγωμεν τούς ανθρώπους 
αύτοΰ τοΰ είδους, είτε γυναίκες είναι, είτε φίλοι, είτε 
όποιοιδήποτε άλλοι. Διότι καί τούς μεγάλους έκείνους άν- 
δρας αύτό τούς κατέστρεψεν, έννοώ τόν Σολομώντα καί 
τόν Σαμψών' κα ί ολόκληρον δέ τό Ίουδαϊκόν έθνος έτσι 
κατεστράφη. Διότι συνήθως δέν πληγώνουν τόσον πολύ 
τά θηρία, όσον ή κακία τών άνθρώπων. Καθ’ όσον έκεϊνα 
μέν έχουν φανερόν τό δηλητήριον, ένω αύτοί καθημερινά 
προκαλοΰν τήν βλάβην άνεπαίσθητα καί αθόρυβα, καί σι
γά - σιγά έξασθενίζουν τήν δύναμιν τής άρετής. Διά τοΰτο 
ό Θεός απαγορεύει καί τό άμαρτωλόν βλέμμα, λέγων,



έμβλέιρης γνναιχι ποός  τό έπ ιϋυμήσαι.  ήδη έμοίχενσεν  αν την

■ εν τή κ α ρ δ ία  αν:ον», δ ιά  τό εύκολοι- και ενπερίστατον τής α 

π ώ λ ε ια ς .  Σ υ  δέ,  ει μέν πόλιν μέλλεις  οικεϊν , πολλά π ερ ι  α έ 

ρω ν  πολυπραγμονείς ,  ε ΐ  μη νοοώ δεις ,  ε ί  μη δύοκρατοι,  ει μη

' 5 αυχμηροί,  ψνχ,ήζ δέ, μέλιλων π ο ιε ΐοϋ α ι  λόγον, ου π ερ ιερ γάζη  

τήν συνουσίαν τών μελλόντων όμιλείν αυτί] άλλ' απ λώ ς  καί

■ ■ ώ ς ετνχε πααιν  αυτήν ε π ιτ ρ έ π ε ι ς ;  Κα'ι πο ίας  τεύξη συγγνώ

μης, ε ίπ έ  μοι,  οϋτως αυτής ν π ερ ορ ώ ν ;  Πόϋ'εν γ ά ρ  ό ίε ι  τους 

τάς έρημους κατειληφότας θαυμαστούς ι ι ν α ς  και  λαμπρούς  

10 γ ίν εσ ϋ α ι ;  ονκ επειδή  ΰορνβονς κα'ι α γ ο ρ ά ς  φενγονσι,  κα'ι τον 

καπνόν τών εν τφ μέσ<ο πραγμάτω ν μ α κράν  εαυτούς έακή-  

νω σαν ;  Τούτους κα'ι αντός ζήλ.ωσον, έπ ϊ μέσης πόλεω ς έρ-η- 

μία ς  δ ιώ κω ν .  Π ώ ς  δε εα τα ι  τούτο; Έ ά ν  τονς πονηρούς ψεν-  

γης, έά ν  τονς άγ αθονς  διώκτις. Οΰτα> γάρ πλείονα καρπώση  

15 τών έν ταϊς  έοήμοις  άσγ ά λ ε ιαν ,  ονκ έν  τή τών βλαπτόντων  

φνγή μόνον, άλλά κα'ι έν τή τών ώψελ.ονντ.ίον κοινωνία .  "Αν

• ■■ γ άρ  φεύγης ιιεν τονς πονηρούς, δ ιώκΐ]ς  δ ε  τούς αγ αθούς ,  έ-  

κ α τ έρ ω ϋ έν  σοι τά τής αρ ετής  αύξι/θήσετα ι,  και  τά τής κα κ ία ς  

οϊχήσεται.

20 "/V συν τοΰτο γένητα ι , ταΰτα πο ιώ μεν ,  πειϋόμενοι τώ  

ψ α λ μ ω δ φ  λέγοντι·'·”Οτι ού, Κ ύ ρ ιε ,  κατά  μάνας επ' έλπίδι  

. κ α τφ κ ισ ά ς  με». Έ ' ΐ α ν ΰ α  δ έ  καταπ αύ οω  τόν λόγον, Ικανώς,  

οΐμαι,  τήν λύσιν άποδούς τών ζητονμένων, έν Χ ρ ισ τ φ  ’Ιησού  

τφ  Κυρία)  ημών, φ  ή δ ό ξ α  κα ι  τό κράτος ,  νύν κ α ι  α ε ί , κα'ι 

25 ε ί ς  τους α ιώ ν α ς  τών α ιώ νω ν .  'Αμήν.

198 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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«Αύτός πού βλέπει γυναίκα μέ φιλήδονον βλέμμα, ήδη έ- 
μοίχευσεν αύτήν εις τήν καρδίαν του»4*, διά νά δείξη πό
σον εύκολα παρασύρεται κανείς εις τήν άπώλειαν. Σύ ό
μως, όταν πρόκειται νά κατοικήσης εις μίαν πόλιν, έξε- 
τάζεις μέ πολλήν λεπτομέρειαν τούς άνέμους, μή τυχόν 
είναι νοσηροί, μήπως δέν είναι ήπιοι, μήπως δέν είναι ξη
ροί, όταν όμως πρόκειται νά κόμης λόγον διό τήν ψυχήν, 
δέν έξετάζεις τόν χαρακτήρα έκείνων πού πρόκειται νά 
λάβουν μέρος εις αύτήν τήν συναναστροφήν, άλλ' έπιτρέ- 
πεις εντελώς άπερίσκεπτα εις όλους νά λάβουν μέρος 
εις αύτήν. Καί ποίαν, εϊπέ μου, συγγνώμην θά έχης, περι- 
φρονών αύτήν κατ’ αύτόν τόν τρόπον; Διότι άπό που νο
μίζεις ότι γίνονται ώρισμένοι, άπό έκείνους πού κατέλα
βαν τάς έρήμους, θαυμαστοί καί λαμπροί; δέν γίνονται έ- 
πειδή φεύγουν τούς θορύβους καί τάς άγοράς καί κατα
σκηνώνουν μακριά άπό τόν καπνόν τής καθημερινότητος; 
Αύτούς καί σύ νά μιμηθής, έπιδιώκων μέσα εις τήν πόλιν 
τήν έρημίαν. Πώς δέ θά συμβή αύτό; ’Εάν άποφεύγης 
τούς κακούς άνθρώπους καί έπιδιώκης τούς καλούς. Διότι 
έτσι θά έπιτύχης μεγαλυτέραν άσφάλειαν άπό έκείνους 
πού καταφεύγουν εις τάς έρημίας, όχι μόνον μέ τήν άπο- 
φυγήν έκείνων πού σέ βλάπτουν, άλλά καί μέ τήν έπικοι- 
νωνίαν έκείνων πού σέ ώφελοΰν. Διότι, έάν μέν άποφεύ
γης τούς κακούς, έπιδιώκης δέ τούς καλούς, θ ’ αύξηθοΰν 
καί άπό τάς δύο πλευράς τά τής άρετής όφέλη, καί θά 
έξαφανισθοΰν αί συνέπειαι τής κακίας.

Διά νά συμβή λοιπόν αύτό, άς πράττωμεν αύτά, δεί- 
χνοντες ύπακοήν εις τά λόγια του ψαλμωδοϋ' «Διότι σύ, 
Κύριε, άν καί είμαι ολομόναχος, μου παρέχεις τήν προστα
σίαν σου, κάτω άπό τήν όποίαν κατοικώ γεμάτος έλπίδα 
πρός έσένα». ’Εδώ δέ θά τερματίσω τόν λόγον, πιστεύων, 
ότι έδωσα ίκανοποιητικήν λύσιν εις τά εξεταζόμενα, διά 
τοΰ Κυρίου ήμών Ίησοΰ Χριστού, εις τόν οποίον άνήκει ή 
δόξα καί ή δύναμις, τώρα καί πάντοτε καί εις τούς αιώνας 
τών αιώνων. ’Αμήν,



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙ Σ ΤΟΝ Ε ' ΨΑΛΜΟΝ

Ε ι ς  το  τ έ λ ο ς ,  ν π έ ρ κ  λ η, ρ  ο  ν ο  μ ο ν ο >> ς, ψ α λ μ ό ς  
τ ώ  Δ α  ν ί δ.

5 1. Π ρότερον  Ίδωμεν τις ή κληρονομιά, κα ί  ε ϊ  αντη και 
ήμιν επ ιβ άλ λ ε ι' έπ ε ιτα  τον χρόνον κ α ϋ ο ν  δ ίδοτα ι .  Κ(χι δη 
αιοπον,  δ ιαθήκης  μ'εν χρημάτων νμϊν απ αγγελθε ίση ς ,  ώ ς  
προσήκοντος ήμιν τον κλήρου, π ε ρ ι ερ γ ά ζ εο θ α ι  και. πολνπρα-  
γιιονεΐν, κα ι  τά γράμματα έπ ι ίη τ ε ιν ,  και  άργνρ ιον  κ α τ α β ά ΐ -  

10 λειν, και γαρτ ίο ις  προσιέναι,  κα ί  άντ ιγ ράψ ειν  τά εγ γ εγ ρ α μ 
μένα, κα ι  πάσαν έπ ιδ ε ίκννσθα ι  σπονδήν, έντανϋα  δ ε  των  
δ ια θ η κ ώ ν  πνενματ ικώ ν ε ι ς  μέοην προκειμένων, και  ιών β ί 
βλων πασώ ν  άνεωγμέν(ον, ραθν/ιεϊν  καί άναπεπτω κένη ι,  καί  
τα ΐηα  τής κληρονομιάς ούκ ονσης αισθητής. Π ροσ ίο ιμεν  τοί- 
ννν, κα ί  άνοίγωνε.',· τά γραμματε ΐα ,  καί  έγκνπτωμεν  τοϊς έγ-  
γεγραμμέ',Όΐς, καί  \ίδωμεν επί τίπιν ι)μΙν ό κλήρος οντος κα-  
ταλέλειπται,  κα ί  τις ή τον κλήρου φνσις. Ον γάρ  απ λώ ς  κατέ-  
λιπεν  ήμιν τόν κλήρον, άλλ’ έψ' α ίρ έσ ε ι  τινί. Π ο ια  δή τανττ]; 
« Ό  άγ α π ώ ν  με». ί/ ηπί, «τάς εντολής μον τηρήσει». Κ α ί  πάλιν, 

20 «"Ο ς ονκ αρη τον στανρόν αντον, και άκολονϋή όπ ίσω  μον». 
κα ί  ετ ερα  πλ ε ίο .α ,  άπ ερ  τή διαϋήκ;] έγ γ έγ ρ απ τα ι .  Μάϋθ)ΐιεν  
δ έ  κα ί  τόν χρόνον, καιΤ ον μέλλομεν ταΐηα απολαμβάνει)·. Ον 
γ ά ρ  ό π α ρ ώ ν  έστιν, άλλ’ ό μ έλ λ ω ν  μάλλον δ έ  καί  ό παρό-ν  
κα ί  ό μέλλων. «Ζ η τείτε  γάρ  τήν βασ ιλε ίαν  τ οι· Θ εον , κα ί  ταν- 

25 7α πάντα προστεθήσεται νιιΐν». το δ ε  ολόκληρον τότε.

1. Ό  ψαλμός αυτός είναι προσευχή εωθινή καί άπό τήν φράσιν 
«ύπέρ τής κληρονομούσης», έθεωρήθη ότι ύποδηλιόνει τήν συναγωγήν 
καί έπειτα τήν έκκληαίαν ώς κληρονόμον των ούρανίων αγαθών, κατά 
δέ τόν ί. Χρυσόστομον υποδηλώνει καί κάθε ψυχήν, πού καλείται, ώς 
νύμφη του Χρίστου, νά κληρονομήση τά ύπερβοίνοντα κάθε άνθρωπί- 
νην σκέψιν ούράνια άγαθά. Είναι ψαλμός του Δαυίδ, άγνωστον πότε 
αυνετάχθη, οπωσδήποτε όμως εύρίσκεται ό Δαυίδ εις τά 'Ιεροσόλυμα 
καί προσέρχετοι εις τό θυσιαστήριον διά τήν έωθινήν προσευχήν καί 
διά νά Ζητήση τήν βοήθειαν τοϋ Θεοϋ πρός διάλυαιν τών σκοτεινών 
νεφών πού βλέπει νά έρχωνται έναντίον του.

2. Ίω. 14, 23.



Ε ί ς τ ό τ έ λ ο ς ,  υ π έ ρ  τ ή ς  κ λ η ρ ο ν ο μ ο ύ σ η ς '  
ψ α λ μ ό ς τ ο ϋ Δ α υ ί δ 1.

1. Κατά πρώτον ας ίδούμεν ποια είναι ή κληρονομιά 
καί έάν αύτή άναφέρεται καί εις ήμός' έπειτα άς έζετά- 
σωμεν τόν χρόνον κατά τόν οποίον δίδεται αύτή. Καί 
πράγματι είναι παράλογον, όταν μέν σάς αναγγέλλεται 
μία διαθήκη χρημάτων καί σάς λέγουν ότι σάς άνήκει ή 
κληρονομιά, νά περιεργάζεσθε καί νά πολυασχολήσθε μέ 
αύτήν καί νά ('.ναζητήτε τά έγγραφα καί χρήματα νά 
πληρώνετε καί χαρτιά νά προσκομίζετε καί νά αντιγρά
φετε τά όσα είναι γραμμένα εις αύτήν καί νά έπιδεικνύετε 
κάθε φροντίδα οι' αύτήν, όταν όμως έδώ έκτίθενται ένώ- 
πιόν σας α: πνευματικοί διαθήκαι καί όλα τά βιβλία είναι 
ανοιγμένα, νά δείχνετε άδιαφορίαν καί νά δειλιάζετε, καί 
όλα αύτά, έπειδή ή κληρονομιά 5έν είναι αισθητή. "Α ς 
προσέλθωμεν λοιπόν καί άς άνοίζωμεν τά βιβλία καί άς 
έζετάσωμεν μέ προσοχήν τά άναγοαφόμενα καί άς ίδοϋ- 
μεν ύπό ποιους όρους μας έδόθη αύτή ή κληρονομιά καί 
ποία είναι ή φύσις αύτής. Διότι δέν μάς αφησεν έτσι 
εις τήν τύχην τήν κληρονομιάν, άλλ’ ύπό κάποιον όρον. 
Ποιος λοιπόν είναι αύτός ό όρος; «Εκείνος» λέγει, «πού 
μέ άγαπά θά τηρήση τάς έντολάς μου»5. Καί πάλιν, «"Ο
ποιος δέν σηκώνει τόν σταυρόν του καί δέν άκολουθεϊ όπί- 
σω μου»’ , καί πολλά άλλα, τά όποια είναι γραμμένα εις 
τήν διαθήκην. "Α ς μάθωμεν δέ καί τόν χρόνον κατά τόν 
όποιον πρόκειται ν ’ άπολαύωμεν αύτά. Διότι δέν είναι ό 
παρών καιρός, άλλ' ό μελλοντικός· μάλλον δέ καί ό πα
ρών καί ό μελλοντικός. Διότι λέγει, «Ζητείτε τήν βασιλείαν 
τού Θεού κσί θά σας προστεθούν όλα αύτά»*, έξ ολοκλή
ρου όμως τότε.

- Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙΣ ΤΟΝ Ε ’ ΨΑΛΜΟΝ

3. Ματθ. 10,38.
4. Λουκά 12, 3. Γ



’Ε π ε ιδ ή  γάρ ό τιαρών β ίος  έπ ίκηρος ,  κα ί  άτ ελέσ ιερον  ε ι ι  

δ ια κ ε ίμ εθ α ,  δπερ ποιον ο ιν οί έ ξ ω θ ε ν  νομοθέται,  και  τελείο ις  

γενομένοις  έγχειρ ίζουσ ι την π α τρ ω αν  ουσίαν, τον ί ο  κα ι  ό 

Θ εός  ερ γ άζ ετ α ι .  Έ π ε ι δ ά ν  ε ις  άνδ ρα  τέλειον κα ί  μ έ ιρον  ήλι- 

5 κ ία ς  καταντήαωμεν, καί πρός  τον άκή ρα ιον  μεταστώμεν  βίον,  

τότε ήμΐν εγ χ ε ιρ ίζ ε ι  τον κληρον εκείνον. Τ έ ω ς  δ έ  δ ιέθετο ,  

κα ί  τά γράμματα ήμΐν κατέλ ιπε ,  καί, τίνα πράττοντες έηιτεν-  

ξόμ εθ α  τής κληρονομιάς είπεν , ώστε μη έκπεσεΐν , μηδε άπο-  

κληρονόμοΐ'ς γενέσθαι.  Ε ί  δ έ  τινα θορυβεί  το μ η δέπω  τελε ί-  

Ό ονς ή μάς  ε ίνα ι ,  καί  νποπτενει τά ε ιρημένα ,  άκονέ  τωσαν Π α ύ -  

λ.ον λέγοντος, <"Οτε η μην >’ήπιος, ώ ς  νήπιος έλάλουν, ώ ς  νή- 

πιος  έψρόνουν, ώ ς  νήπιος έλογιζόμην, δτε δ ε  γέγονα άνήρ,  

κατήργηκα τά τον νηπίου», περ ί  ιον παρόντος κα ί  τον μέλ

λοντος α ίώ νος  διαλεγομένον. Κ α ι  π ά λ ιν  «Μ έχ ρ ις  ον καταν-  

15 τήοωμεν οι πάντες  ε ις  άν δ ρ α  τέλειον, ε ι ς  μέτρον ηλικίας'».

’Ε ν  μέν γ άρ  τφ π αρόν ι ι  β ίφ ,  φηοί, κ α θ ά π ε ρ  π α ρ ά  τ.ροψφ 

ζινι, τή κτίσει ταύτη άvaιρεq^όμε’θa ,  έπ ε ιδ ά ν  δ ε  μέλλιομεν ε ι ς  

την δεσποτικην ά γ εο θ α ι  ο ικ ίαν ,  τά [μάτια άπαμφιεννύμενοι τής 

φ ϋοράς ,  καί  αφ θαρ σ ίαν  άναλαμβάνοντες, ,πσός έ τ έρ α ν  μεϋι-  

20 πτάμε&α λήξιν. Αντη ή δ ιαϋήκη καί  αποκλήρους πολλούς ή- 

πείληοε ποιεϊν , έά.ν α ν ά ξ ιο ι  γένω νται  των α ιρ έσ εω ν  των ε γ 

γεγραμμένων.

Άλιλ’ Ίδω μεν  τις έο ι ιν  ό  κλήρος λοιπόν. μήτε όφ&αλ- 

μός ε ίδε ,  μήτε ονς ήκονσε, μήτε επ ί κ α ρ δ ία ν  άν&ρώπου άνέ-  

25 βη». Π ώ ς  τοίννν έμέλλομεν την χοή σι ν τούτων λαμβάνειν  εν  

τφ  παρόντι β ίφ ,  ώ ν  ή γνώσις  υπερβα ίνε ι  την δ ιάνο ιαν  την

202 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

5. Α ' Κορ. 13, 11.
6. Έφ. 4, 13.
7. Α ' Κορ.2, 9.
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'Επειδή λοιπόν ή παρούσα ζωή είναι φθαρτή καί εΐμε- 
θα ακόμη πνευματικά πολύ άτελείς, εκείνο άκριβώς πού 
κάμνουν οϊ κοσμικοί νομοθέται, πού μάς παραδίδουν δη
λαδή τήν πατρικήν περιουσίαν όταν ένηλικιωθοϋμεν, αύτό 
κάμνει καί ό Θεός. "Οταν δηλαδή όλοκληρωθοϋμεν πνευ
ματικά καί έλθωμεν εις κατάλληλον ήλικίαν καί μεταβώ- 
μεν πρός τήν άφθαρτον εκείνην ζωήν, τότε μάς παραδί- 
δει τήν κληρονομιάν εκείνην. Καί άρχήν έκαμε τήν δια
θήκην καί μάς άφησεν αύτήν γραμμένην καί μάς είπε τί 
νά κάμωμεν διά νά έπιτύχωμεν αύτήν τήν κληρονομιάν, 
ώστε νά μή έκπέσωμεν άπό αύτήν καί γίνωμεν απόκληροι. 
'Εάν δέ κάποιον τόν άνησυχή τό ότι δέν εϊμεθα άκόμη 
πνευματικά τέλειοι καί αμφιβάλλει διά τά λεγάμενα, άς 
άκούση τόν Παϋλον πού λέγει, «’Ό τα ν  ήμουν εις νηπια- 
κήν ήλικίαν, ώμιλοϋσα ώσάν νήπιον, έσκεπτόμην ώσάν νή- 
πιον καί έσυλλογιζόμην ώσάν νήπιον, όταν όμως έγινα 
ανδρας κατήργησα τούς νηπιακούς τρόπους»5, καί πού 
άσφαλώς τά λέγει αύτά διά τήν παρούσαν καί τήν μέλ- 
λουσαν ζωήν. Καί πάλ;ν' «Μέχρις ότου καταντήσωμεν όλοι 
εις άνδρα πνευματικά τέλειον, εις κατάλληλον ήλικίαν»*. 
Διότι εις μέν τήν παρούσαν ζωήν, λέγει, άνατρεφόμεθα 
εις αύτάν τόν κόσμον ώσάν άκριβώς πλησίον κάποιας 
τροφού, όταν όμως πρόκειται νά όδηγηθώμεν ε ις  τήν 
κατοικίαν τού Κυρίου, άφοϋ άποβάλωμεν τά ένδύματα τά 
φθαρτά καί φορέσωμεν τά άφθαρτα, θά μεταφερθώμεν εις 
άλλην κληρονομιάν. Αύτή ή διαθήκη ήπείλησε πολλούς νά 
τούς άποκληρώση, έάν φανούν άνάξιοι νά τηρήσουν τούς 
όρους πού άναγράφονται εις αύτήν.

Ά λ λ ’ ας ίδούμεν ποια λοιπόν είναι αύτή ή κληρονο
μιά. Είναι «’Εκείνα πού οϋτε οφθαλμός άνθρώπου εϊδεν, 
οϋτε αύτί ήκουσεν, οϋτε άνθρώπινος νους συνέλαβεν»’ . 
Π ώ ς λοιπόν ήτο δυνατόν νά λάβωμεν καί νά χρησιμοποιή- 
σωμεν εις τήν παρούσαν ζωήν αύτά, ή γνώσις τών όποιων 
ύπερβαίνει τήν ίδικήν μας σκέψιν; Διά τούτο έχουν άπο-



ήμετέ ρ α ν ;  Δ ιά  τον το ήμίν εκ ε ί  τετημίενται.  Καί, δρα  την κη

δεμονίαν  την .τολλήν. Τ ους  μεν πόνους τή παρούση ουνεπλή- 

ρ ω σ ε  ξο>ή, ώστε τή βραχντητι τον χρόνοι’ συγκαταλνϋήναι το 

επίμοχθον, τά δ ε  α γ α θ ά  εν τφ μέλλοντι εταμ ιενοατο α ϊώ ν ι,  

5 ώστε τφ άγήρ(ύ ανμπαρεκτείνεσΟαι τά.ς άμ οιβάς .  Ε κ ε ίν η ν  

την λ.ήξιν καί βασ ιλε ίαν  καλει.  E l  γάο κα ι  υπ ερβα ίν ε ι  λόγον, 

δμω ς κατά  το έγχω ρσνν  ήιιϊν άκοΰσαι,  παρην ίξατο  τά 

μέλλον, a ,  νυν ΐ'-έν, δπερ Ι'ιρϋην ε ίπώ ν .  βασ ιλε ίαν  καλών, νυν 

δ ε  γάμον, vrv άρχην, από τών η α ιδ ρ ώ ν  τών π α ρ ’ ήμίν ονο- 

Ю μάτ<·>ν παρπ,νοίγων ήμίν τήν περ ί  έκείνο>ν έννοιαν, την α ι ώ 

νιον δόξαν ,  τήν άκήρατον μακαριότητα,  τήν μετά Χριπτοΰ δ ι α 

γωγήν, ής ούδεν αν γ έν οπ ο  1ίσον.

Τ ί ν ε ς  δε κ α ι  α ί  α ιρ έ σ ε ις  τής Ε κ κ λ η σ ί α ς ,  μ ά λ λ ο ν  δε  τής  

κ λ η ρ ο ν ο μ ιά  ς ;  O v d b v  η ο ο τ ικ υ ν  ε χ ο υ σ α ι .  « ".4  ΰ έ λ ε τ ε  Iv a n ,  φ η -  

15 πΛ « π ο ιώ ο ιν  ύ μ ί ν  ο ι  ά ν θ ρ ω π ο ι ,  ταντα κ α ι  υ μ ε ίς  π ο ιε ίτ ε  α ν -  

τοΊςη. Ο ρ ά ς  π ώ ς  ουδέν  ξ έ ν ο ν  έ π ε ισ ή γ ι ιγ ε ν ,  ά λ λ ’ α  π ρ ό λ α β α ; ί

σα ή γ ύ σ ις  έ ν ο μ ο ϋ έ τ η σ ε ν ;  " Α π ε ρ  α ίπ ό ς ,  ψ η σ ί ,  γ ε ν έ ο θ α ι  θ έ 

λ ε ις  π α ρ ά  τώ ν  π λ η σ ίο ν  ε ις  σέ, ταντα καί. α ίη ό ς  ε ρ γ α σ α ι .  Θ έ 

λ ε ις  ε π α ιν ε ίσ ί ) ·α ι ; ’ Ε π α ι ν ε ί . Θ έ λ ε ις  μ ή  ά ρ π ά ζ ε σ θ α ι ;  Μ η  α ρ -  

20 τταξε. Θ έ λ ε ις  τ ι . ι ιά σ ϋ α ι ;  Τ ί μ α .  Θ έ λ ε ις  έ λ ε ε ί ο θ α ι ;  Έ λ έ ε ι .  Θ έ 

λ ε ις  η η λ ε ίσ θ α ι ;  Φ ί λ ε ι .  Θ έ λ ε ις  μ ι ]  ά κ ο ύ ε ιν  κ α κ ώ ς ; Μ η δ ε  n r  

ε ίπ η ς .  Κ α ί  δρα τήν α κ ρ ίβ ε ια ν .  Ο ν κ  ε ίπ ε ν ,  Ί ίσ α  ου θ έλετε  Ίνα  

π υ ιώ σ ι ,  μ η δ ε  υ μ ε ίς  π ο ι ε ί τ ε ά λ λ '  ' " Α  θέλετε ' .  ’ Ε π ε ι δ ή  γαρ  

δύο ε ί π ί ν  ύδοϊ  τιρός α ρ ε τ ή ν  ά γ ο υ ο α ι ,  μ ί α  μ ε ν  ή ά π α λ / .α γ ή  τής  

25 κ α κ ία ς ,  έτέρα  δέ ή ε ρ γ α σ ία  τ ώ ν  α ρ ε τ ώ ν ,  ταύτην π ρ ο τ ίθ η π ι ,  

δ ιά  ια ν τ η ς  κ ά κ ε ί ν η ν  δ ή ί η ν  π ο ι . ώ ν  κ α ί  τήν  μ ε ν  ή ν ίξ α τ ο  τφ

204 IΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟ ΣΤΟ Μ Ο Υ-

8. Ματθ. 7 ,1 2 .
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ταμιευθή δΓ ημάς έκεϊ. Καί πρόσεχε τήν μεγάλην κηδε
μονίαν του. Τούς μέν κόπους τούς περιώρισεν εις τήν 
παρούσαν £ωήν, ώστε μα£ί μέ τό πολύ σύντομον χρονικόν 
διάστημα νά έξαφανισθή καί ό κόπος, τά αγαθά δμως τά 
άπεταμίευσεν εις τήν μέλλουσαν £ωήν, ώστε νά έπικτεί- 
νωνται αί άμοιβαί εις τήν αιωνιότητα. ’Εκείνην τήν κλη
ρονομιάν ονομάζει καί βασιλείαν. Βέβαια άν καί ύπερβαίνει 
τήν σκέψιν τού ανθρώπου, άλλ’ όμως, όσον ήτο δυνατόν 
ν ’ άκούσωμεν, έκαμε ύπαινιγμόν διά τά μελλοντικά, άλλο
τε μέν, όπως προανέφερα, ονομάτων αύτά βασιλείαν, άλ
λοτε γάμον, άλλοτε δέ έΕουσίαν, φανερώνων εις ήμάς 
άπό τά εύχάριστα ονόματα τήν έννοιαν εκείνων, τήν α ιώ 
νιον δόΕαν, τήν άφθαρτον μακαριότητα, τήν μετά τού 
Χριστού £ωήν, μέ τήν όποίαν τίποτε δέν θά ήμποροϋσε 
νά έξισωθή.

Ποϊαι δέ είναι αί έντολαί τής Εκκλησίας, ή καλύτερα 
τής κληρονομιάς; Δέν έχουν τίποτε τό βαρύ. «Αύτά», 
λέγει, «πού θέλετε νά κάμνουν οι άνθρωποι δΓ έσάς, αύ
τά νά κάμνετε καί σείς δΓ αύτούς»“. Βλέπεις πώς δέν 
έπρόσθεσε τίποτε τό ζένον, άλλ' όσα άπό τήν άρχήν ένο- 
μοθέτησεν ή φύσις; 'Εκείνα, λέγει, πού σύ ό ίδιος θέλεις 
νά σού κάνουν οί πλησίον σου, αύτά κάμε καί σύ ό ίδιος. 
Θέλεις νά έπαινήσαί; Νά έπαινής καί σύ. Θέλεις νά μή 
αρπάζουν τά πράγματά σου; Νά μή άρπά£ης καί σύ. Θέ
λεις νά σέ τιμούν; Νά τιμάς καί σύ. Θέλεις νά σέ έλεοϋν; 
Νά έλεής καί σύ. Θέλεις νά σέ άγαπούν; Νά άγαπάς καί 
σύ. Θέλεις νά μή άκούης κακά λόγια δΓ έσένα; νά μή 
λέγης ούτε σύ. Καί πρόσεχε τήν άκριβολογίαν. Δέν είπεν, 
'όσα δέν θέλετε νά σάς κάμνουν, νά μή τά κάμνετε καί 
σείς’, άλλ' «"Οσα θέλετε». Επειδή δηλαδή δύο είναι οί 
δρόμοι πού οδηγούν πρός τήν άρετήν, μία μέν ή άπαλλα- 
γή άπό τήν κακίαν, ή άλλη δέ ή έκτέλεσις τών άρετών, 
αύτήν θέτει πρώτην, φανερώνων μέ αύτήν καί έκε ίνην  
καί τήν μέν ύπηνίχθη μέ τά λόγια, «έκείνος πού έσύ μι-
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λέγειν ,  «3 μ ισείς ,  άλλφ μη πο ίησές» ,  την δ ε  σαφ ώ ς  έδήλω-  

σεν είπών, «"Οσα ϋ έλετε  Ίνα π ο ιώ ο ιν  νμϊν οι άν θ ρω π ο ι ,  κα ι  

νμεΐς  πο ιε ίτε  αύτοίς».

2. ’Έ σ τ ι  και άλλη α'ίρεσις. Π ο ια  δ έ  αυτή ;  Τ ό  αγ απ άν  

5 ιόν πλησίον, ώ ς  εαυτόν. Τ ί  τούτον γένοιτ ’ αν  ενκολώ τερον ;  

Τ ο  γ ά ρ  μ ισεϊν επ α χ θ ές  κα'ι θορύβους εμποιούν, το δ ε  φιλειν  

εύκολον κα ί  ράδιο)'. Κ α ί  γάρ  ε ΐ  μεν ε ιπεν ,  ά νθ ρω π ο ι  υντες  

φιλεΐτε  θηρία ,  δύσκολον ήν ιό έπ ίταγμα , ε ΐ  δ έ  ανθρώ πους  

όντας  ανθρώ πους  φ ιλε ιν  έκ&λευσεν , έν θ α  κ α ι  ιό όμοούσιον  

10 κα ϊ  συγγενές  πολλήν ε ισφ έρε ι  ροπήν, κ α ι  π α ρά  τής φ ύσεω ς  

η παρα ίν εσ ις ,  πο ίαν  αν  εχ ο ι  δυσκολίαν; "Οπερ κα ι  έπ ϊ λ ε 

όντων κ α ι  λύκων γ ίν ε τα ι■ κα ι  γάρ κα ι  έ κ ε ϊ  το συγγενές  τής 

φ ύ σεω ς  άγ ω γ όν  ε ις  φ ιλ ίαν  έστί.  Π ο ία ν  υυν σχοίημεν απ ο 

λογίαν , λέοντας  μεν ήμεροΰντες και  έαυτο ΐς  συνοικίζοντες,  

15 τό δέ  ομογενές  μη έπ ισπώ μ ενυ ι;  Ονχ όράτε,  δτι πολλοί δ ιά  

κληρονομιάν γέροντας  π ερ ι ία σ ιν  άγρενοντες ,  κα ί  πάντω ν τών  

του γήρoJς ανέχοντα ι κακώ ν ,  νέοι δντες και  σφριγώντες ,  

π οδα λγ ία ς  κα ι  τών άλλων τών εν τω γήρα νοσημάτων, κα'ι 

κορύζης, δ ιά  τοΰ π ροσ εδρεύ ε ιν  δ ιη ν εκ ώ ς ; Κ α ίτ ο ι  χρήματά  

20 έστιν εκ ε ί ,  κ α ι  άδηλος ελ π ίς · ενταύθα δ έ  ουρανός, κ α ι  προ  

τον ούρανοΰ τό εύαρεστήσαι θ ε ώ .

Τ ι ς  δ έ  ή κλ.ηρονομοϋσα; υπέρ  τής κληρονομονσ-ης γάρ  

φ/ησιν ή προγραφή. Τ Ι  Εκκλησία ,  κα'ι τό πλήρωμα αυτής· 

περ'ι ής ιλέγει ό Παύλος'  « Η ρ μ ο ο ά μ η ν  υμάς έν ι άνδρ'ι π αο-  

25 θένον άγνήν παραστήσαι τώ Χ ριστφ». Κ α ι  ό Τωάννης· « Ό  

εχο)ν την νύμφην, νυμφίος έστίν». Ά λ ’ ό μέν νυμφίος μ ε ιά

9. Β ' Κορ. 11, 2.
10. Ίω . 3 ,2 9 .
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σεϊς, μή τό κάνης εις άλλον», τήν δέ άλλην έφανέρωσε 
καθαρά μέ τό νά είπη, «"Οσα θέλετε νά κάμνουν οϊ άν
θρωποι εις έσάς, νά κάμνετε καί σείς εις αύτούςί».

2. Υπάρχει και άλλη εντολή. Ποια δέ είναι αύτή; 
Τό ν' άγαπώμεν τόν πλησίον όπως τόν εαυτόν μας. Τί θά 
ήμποροϋσε νά ϋπάρζη εύκολώτερον άπό αύτό; Διότι τό 
νά μισή κανείς είναι εϋκολον καί εύκολοεφάρμοστον. Καθ’ 
οσον έάν μέν έλεγεν, ένω εισθε άνθρωποι νά άγαπάτε 
τά θηρία, ήτο δύσκολον τό πρόσταγμα, έάν ομως ένω εϊμε- 
θα άνθρωποι έδωσεν έντολήν ν ’ άγαπώμεν ανθρώπους, 
τήν στιγμήν πού καί τό όμοούσιον καί ή συγγένεια μάς 
ύποβοηθοϋν πάρα πολύ καί ή ίδια ή φύσις μάς συμβου
λεύει νά πράττωμεν αύτό, ποίαν δυσκολίαν θά ήμποροϋσε 
νά έχη τό πράγμα; Αύτό ακριβώς γίνεται καί μέ τά λεον- 
τάρια καί μέ τούς λύκους' καθ’ οσον καί έκεΤ ή συγγένεια 
τής φύσεως όδηγεϊ εις τήν φιλίαν. Ποίαν λοιπόν άπολο- 
γίαν θά ήμπορούσαμεν νά έχωμεν, όταν μέν έξημερώνω- 
μεν τά λεοντάρια καί συγκατοικοϋμεν μαζί μέ αύτά, δέν 
προσελκύομεν όμως κοντά μας τούς συνανθρώπους μας; 
Δ έν βλέπετε, άτι πολλοί γυρίζουν έδώ καί έκεϊ διά νά εύ- 
ρουν γέροντας καί νά τούς κληρονομήσουν καί ανέχον
ται, ένω είναι νέοι καί γεμάτοι σφρίγος, νά κάθωνται 
συνεχώς πλησίον των καί νά ύπομένουν όλα τά κακά τών 
γηρατειών, όπως τούς πόνους τών ποδιών καί τά άλλα 
νοσήματα τών γηρατειών καί τό συνάχι; Καί βέβαια έκεϊ 
μέν ύπάρχουν χρήματα, ή έλπίς όμως είναι άβεβαία, ένω 
έδώ υπάρχει ό ούρανός καί πριν άπό τόν ούρανόν τό νά 
φανώμεν εύάρεστοι εις τόν Θεόν.

Ποία όμως είναι ή κληρονομούσα; διότι ή έπιγραφή 
όμιλεϊ διά την κληρονομούσαν. Είναι ή ’Εκκλησία καί τό 
πλήρωμά της, διά τήν όποίαν λέγει ό Παϋλος' «Σάς ήρ- 
ραβώνισα μέ ένα άνδρα διά νά σάς παρουσιάσω εις τόν 
Χριστόν ώσάν παρθένον άγνήν»*. Καί ό ’ Ιωάννης λέγει- 
«'Εκείνος πού έχει τήν νύμφην είναι ό νυμφίος»1". Ά λ λ ’
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τάς  πρώ χας  ημέρας καταλύει. το οφοδρύν τον έρ ω χος ; ό δε  
ήμέχερος νυμ<[ ίος μένει δ ιη ν εκ ώ ς  ημάς αγ απ ώ ν ,  κα ί  έπ ι-  
τείνω ν τόν π ό θ ο ν  δπευ  δηλών ό Ι ω ά ν ν η ς  ννμφίον καλεΐ,  
δτε  άκμάζοντες  οι πόθοι.  Ον δ ιά  χονχο δ έ  μόνον νύμφην έκά -  

5 Α'εσεν, άλλ~ όχι και  ττάντας εν σώμα ε ίνα ι  βούλεται κ α ϊ  μίαν  
ψυχήν, κατά  τον χής άυεχ7~]ς και  χόν τής άγ άπ η ς  λόγον  xul 

' δτι κ α ϋ ά π ερ  ή νύμφη πάντα πο ιε ί  π{>σς αρ έσ κ ε ια ν  χον άν- 
' δρός,  οντω  και  ημάς δ ιά  παντός ιοΰ βίου τοιούτονς είνα ι  

χρή. Ο'ία ή νύμφη κατά τήν ημέραν  εκε ίνην  επ ί τών παατά-  
10 δο>ν καϋέζεχα ι ,  εν  μ ερ ιμνώ σα μόνον  όπως άρέση χώ νυμφίω,  

ονχω δή και  ημείς  έπι χοϋ βίου τούτου προκαθήμενοι έν οκο- 
πώμεν, τού νυμφίον την αρ έσκε ιαν ,  καί  τήν τής νύμφης ευ
τα ξ ία ν  δ ιατηρώμεν. Τ αντη ς  τής νύμφης καϊ  ό Δ αυ ίδ  μέμνη- 
ται λ έ γ ω ν  «Π αρέστη  ή βασίλισσα έκ  δ ε ξ ιώ ν  οον, έν  ίματι-

15 σμώ δ ιαχρνσιο  περιβεβλημένη, τιεποικιλμένη έν κροσσωτοϊς  
χρυσοΐς». Θ έλεις  αυτής και τά υποδήματα ίδ ε ΐν ;  νΛκονσον  
Π αύλου  τον ννμφαγωγοϋ λέγοντας' «Υποδησάτμενοι τους πύ- 
δ α ς  έν ετο ιμασ ία  τον ευαγγελ ίου  τής ειρήνης». Θ έλεις  α υ 
τής ίδ ε ΐν  και τήν ζώνη>’, κα ϊ  ώ ς  υπό α λ η τ ε ία ς  σ νγ κε ιτα ι :  

20 Ό  αυτός σε δ ιδ ά ξ ε ι .  «77εριζωσάμενοι. τι/ν δσφυν υμών έν  α 
λήθεια» .  Θ έλεις  ίδ ε ΐν  αυτής κα ί  τό κάλ λος ;  Κ α ί  τούτο μα- 
ϋήσΐ] π α ρ ’ αντοϋ. «ΜΙ] έχουσα σπίλον ή ρν τ ίδ α». ”Α κουε  καί  
ό ’Εκκλησιαστής τί π ερ ί  ταύτης λ έγε ι .  «."Ολη καλή εΐ ,  ή πλη
σίον μον, κα ί  μώμσς ουχ έστιν εν  ποί». Θ έλ ε ις  ίδ ε ΐν  κα ί  τούς  

25 π ό δ α ς ;  «'Ως ώ υα ΐο ι  ο ί  π όδες  τών εναγγελιζομύνιον τήν ε ιρ ή 
νην, καί εύαγγελ ιζυμένων τά αγαθά» .  Κ α ί  το δή ϋαυμασχόν  
κα ί  έκπλήξεο^ς γέμον, ότι καί κοσμήσας  τοϋχον τόν τρόπον

11. Ψαλμ. 44, 10.
12. Έφ. 6, 15.

... 13. Έφ. 6, 14.
14. Έφ. 5, 27.
15. ~Ασμα Άσμ. 4, 7. .
16 Ρωμ. 10', 15.
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ό μέν νυμφίος μετά τάς πρώτας ημέρας χάνει τό μεγάλο 
πάθος τοΰ έρωτος, ένω ό ίδικός μας νυμφίος έΕακολουθεϊ 
νά μάς άγαπά συνεχώς καί αύξάνει τόν πόθον, πράγμα 
πού διά νά δείΕη ό ’ Ιωάννης τόν ονομάζει νυμφίον, τότε 
δηλαδή πού οί πόθοι εύρίσκονται εις άκμήν. Δέν τήν ώνό- 
μασεν όμως νύμφην μόνον δΓ αύτό, άλλά καί επειδή θέ
λει όλοι νά εϊμεθα ένα σώμα καί μία ψυχή σύμφωνα μέ 
τόν ορισμόν τής αρετής καί τής αγάπης, καί ότι, όπως 
ακριβώς ή νύμφη κάμνει τά πάντα διά νά είναι άρεατή 
εις τόν άνδρα, έτσι καί ήμεϊς πρέπει νά εϊμεθα τέτοιοι 
εις όλην τήν ζωήν μας, όπως ή νύμφη κάθεται κατά τήν 
ημέραν έκείνην εις τό νυμφικόν δωμάτιον καί φροντίζει 
δΓ ένα μόνον πράγμα, πώς δηλαδή ν’ άρέση είς τόν νυμ
φίον, έτσι λοιπόν καί ήμεϊς εύρισκόμενοι είς αϋτήν έδώ 
τήν ζωήν, ένα μόνον άς σκεπτώμεθα, τό νά άρέσωμεν 
είς τόν νυμφίον καί νά διατηρώμεν τήν ύπακοήν πού ται
ριάζει είς τήν νύμφην. Αύτήν τήν νύμφην μνημονεύει καί 
ό Δαυίδ, λέγων' «Έστήθη πλησίον σου καί είς τά δεξιά 
σου ή βασίλισσα, ένδεδυμένη μέ διάχρυσα ενδύματα καί 
στολισμένη μέ πολυποίκιλα κροσσωτά χρυσά στολίδια»11. 
Θέλεις νά ίδής καί τά ύποδήματά της; "Ακουσε τόν νυμ- 
φαγωγόν Παύλον πού λέγει’ «Είς τά πόδια φορέσατε ύπο- 
δήματα διά νά είσθε έτοιμοι διά τό χαρμόσυνον άγγελμα 
τηίς ειρήνης»15. Θέλεις νά ίδής καί τήν ζωήν της πού 
συνίσταται άπό άλήθειαν; Ό  ίδιος ό Παύλος θά σάς τό 
διδάζη. «Ζωσθήτε είς τήν μέσην σας τήν αλήθειαν»15. 
Θέλεις νά ίδής καί τό κάλλος της; Καί αύτό θά τό μάθης 
άπό αύτόν «χωρίς νά έχη κηλϊδα ή ρυτίδα»14. "Ακουε τί 
λέγει καί ό 'Εκκλησιαστής δΓ αύτήν. «'Ολόκληρη είσαι γε
μάτη άπό ομορφιάν, σύ πού είσαι πλησίον μου, καί δέν 
ύπάρχει είς εσένα κανένα ψεγάδι»15. Θέλεις νά ίδής καί 
τά πόδια της; «Πόσον ώραϊα είναι τά πόδια έκείνων πού 
κηρύσσουν τό χαρμόσυνον εύαγγέλιον τής ειρήνης, τήν 
χαρμόσυνον άγγελίαν τών ούρανίων αγαθών». Καί τό ά-

14
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αυτήν, ονκ ήλ&ε την δ όξαν  αν τον έπ ιδεικννμενος ,  7 να μή τή 

νπερβο0:.ή τον κάλλους έκπλήξι/ αυτήν, κ α ί  π α ράφ οονα  έργά-  

σηχαι, «/./.’ έρ χ ετα ι  ίμάτιον ηεο ιβεδλημένος ,  οΐον ή νύμφη- 

μετέχετα ι  γάρ  α'ίματος καί σαρκός  παραπ λ η ο ίω ς  αυτή' και  

5 ονκ αντήν άνω  καλεϊ,  άλλ’ α ν ιος  πρός  αυτήν  π α ρ α γ ίν ετ α ι ' 

τηρών κάνταϋϋα  τον νυμφίου τον νόμον τον πρός  την νύμφην 

ανιόν  άγοντα. ’Ό π ε ρ  κα ι  Μω'ύσής ε λ ε γ ε ν  «VI νιΐ τούτου κα-  

ταλείψ ει  άνϋροιπος τον π α τέρ α  α ί ’Τον κα ι  την μητέρα, και  

προσκολληύήσεται πρός την γνν<ιϊκα αντοϋ». Κ α ι  ό IIαυλός-  

10 «7ο  μυστήριον τοντο μ έγ α  έσ τ ίν  ε γ ώ  δ ε  λ έγ ω  ε ις  Χρίστον και  

ε ι ς  την Ε κκλη σ ίαν» .

Έ λ ϋ ώ ν  τοίννν ε ι ς  τό κ α τα γ ώ γ ιο ν  αν ιής ,  και  ενρώ ν  ρν-  

πώ σαν , ανχμώσαν, γυμνήν, πεφυρμένην α'ίματι, ελουσεν, ήλει-  

ψεν, εϋ·ρ·ε>ί'εν, ένέδυσεν ίμάτιον, οι ον ενρε&ήναι ετερον ονκ 

15 ενι.  Α υτός αν ιή  γενόμενος περιδολή, κα ι  λαΰόιν αυτήν, ούτως  

α ν ά γ ε ι .  Ταύτη  ή κληρονομιά ήτοίμαοται. Τ ι  σϋν νπερ  αυτής  

φησιν ό προφ ήτης ; ΙΙολλά" συνήγορος γάρ έστιν αυτής,  καί 

7ά πλείονα ιώ ν  α ίηή  συμδησομένοιν π ρο ε ΐπ ε  κα ι  προσεφώνη-  

σ ε ν  οϊον περ ί  τον νυμφ ίου, π ερ ί  τής νυμ φ αγω γ ίας ,  περ ί  τών  

20 ά γ α ϋ ώ ν  τών δ ια δ εξ ο μ έν ω ν  αυτήν. Δ ιά  δή τούτο κα ι  ενταύθα  

νπερ  αντής πο ιε ίτα ι  τον λόγον κα ι  άρχόμενος, κ α ΰ ά π ερ  οι 

συνήγοροι οντοι ο ί  ρήτορες ,  ο ί  έν  τοΐς δ ικαοτηρ ίο ις ,  λέγει  

νπερ  τίνος πο ιε ίτα ι  την δ ικα ιολογ ίαν , ότι  «Υ π έ ρ  τής κληρο- 

νομούσηςν. Κ α ί  τί α ι τ ε ί  ή κληρονομούσα, άκούσωμεν, «Τ α  

25 ρήματά μ ον ένώ τισα ι ,  Κ ύρ ιε» .  Τον νυμφίον Κ ύρ ιον  καλεϊ'  

κ α ι  γάρ  τοντο νύμφης ενγνώμονος έργον. Ε ί  γ ά ρ  έπ'ι τών  

όμ οουσ ίον  τούτο συμβαίνει, καί  κύριον τον άν δ ρ α  κ α λ ε ϊ  ή

17. Γεν. 2 ,2 4 .
18. Έφ. 5 ,32.
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ζιον θαυμασμού βέβαια καί γεμάτον άπό έκπληξιν είναι 
ότι αν καί τήν έοτόλιοε κατ’ αύτόν τόν τρόπον, δέν ήλθε 
νά έπιδείξη τήν δόξαν του, διά νά μή καταπλήξη αύτήν 
μέ τό ύπερβολικόν κάλλος του καί τήν κάνη νά παραφρο- 
νήοη, άλλ' έρχεται ένδεδυμένος μέ ένδυμα οπως ή νύμφη' 
δηλαδή παίρνει μέρος καί οτέκεται κοντά της μέ αίμα και 
οάρκα' καί δέν τήν καλεί έπάνω, άλλ’ ό ίδιος έρχεται πρός 
αύτήν, τηρών καί έδώ τό έθιμον τοϋ νυμφίου κατά τό 
όποιον αύτός πηγαίνει πρός τήν νύμφην. Αύτό άκριβώς 
έλεγε καί ό Μωϋσής' «Έξ αιτίας αύτοϋ θά έγκαταλείψη 
ό άνθρωπος τόν πατέρα του καί τήν μητέρα του καί θά 
προοκολληθή εις τήν γυναίκα του»17. Καί ό Παύλος' «Αύ
τό τό μυστήριον είναι μεγάλον' έγώ δέ τό έξηγώ οτι άνα- 
φέρεται εις τόν Χριοτόν καί είς τήν Έ κκληοίαν»18.

Ά φ ο ϋ  λοιπόν ήλθεν είς τό κατάλυμά της καί τήν ηΰρε 
γεμάτην άπό βρωμιάν, γεμάτην άπό άκαθαροίαν, γυμνήν, 
γεμάτην άπό αϊματα, τήν έλουσε, τήν ήλειψε, τήν έθρεψε, 
τήν ένέδυσε μέ τέτοιο ένδυμα πού άλλο δέν είναι δυνατόν 
νά εύρεθή. Ό  ίδιος έγινεν ή περιβολή της καί άφοϋ τήν 
έλαβε τήν οδηγεί κατ’ αύτόν τόν τρόπον. Δ ι’ αύτήν έχει 
έτοιμασθή ή κληρονομιά. Τί λέγει λοιπόν δι' αύτήν ό προ
φήτης; Πολλά' διότι είναι συνήγορός της καί προεϊπε καί 
προεκήρυξε τά περισσότερα πού θά συμβοϋν είς αύτήν' 
έπί παραδείγματι τά σχετικά μέ τόν νυμφίον, μέ τήν τελε
τήν του γάμου, μέ τά άγαθά πού θά διαδεχθούν αύτήν. 
Διά τούτο λοιπόν καί έδώ κάμνει λόγον δι’ αύτήν καί άρ- 
χίζων τόν λόγον, οπως άκριβώς οί ρήτορες, οί συνήγοροι 
είς τά δικαστήρια, λέγει διά ποιον θά συνηγορήσει, δηλα
δή «Υπέρ τής κληρονομούσης». Καί ας άκούσωμεν τί ζη
τεί ή κληρονομούσα. «Κύριε, εύδόκησε νά δεχθής ν ' άκού- 
σης τά λόγια τής προσευχής μου». Τόν νυμφίον τόν ονο
μάζει Κύριον' καθ’ όσον αύτό είναι τό καθήκον τής εύ- 
γνώμονος νύμφης. Έ άν βέβαια αύτό συμβαίνη μεταξύ 
εκείνων πού έχουν τήν ιδίαν ούσίαν καί ονομάζει ή γυ-
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γυνή, τιολλώ μάλλον επ ί τής Έ χ κ λ η ο ία ς  κα ι  τον Χριστοί:>, 

όπου κα ι  φύσει Κ ύ ρ ιό ς  έστιν. Ο ΐη ω  γονν αυτόν ονχ ώ ς  νυμ

φίον κ α λ ε ϊ  Κ ύρ ιον  μόνον, αλλά κα ι  ώ ς  Δεσπότην, κα ι  έπ ι-  

αηάται αυτόν πρός  την δέηοιν. ’Ε π ε ιδ ή  γάρ· κηρονομία αν ’ή 

5 π ρό κε ιτα ι ,  η κληρονομιά δ ε  αϋτη, ε ί  κ α τ ο ρ ΰ ώ σε ιε  τα επ ιτα-  

χϋέντα ,  ε ι ς  εργον  έκβαίνε ι ,  π α ρ α κ α λ ε ϊ  κα ι  δ ε ΐτ α ι  σύμμαχον  

αυτή γενέσϋ'αι, ώ στε  άνύοαι τά προκείμ ενα ,  καί  μη έκπεσεΐν  

του κλήρου. Δ ιό  κ α ί  φησΓ  «Τά ρήματά μου ένώ τισα ι ,  Κ ύρ ιε» ,  

καί μετά  π αρρη σ ίας  λ έγ ε ι  τοΰισ, επ ειδή  τοιαΰτα  α ιτε ί ,  απερ  

Ό χαί αυτός δ ιδόνα ι βούλετα ι ' ώ ς  εάν τις τοιαΰτα  α ίτή  α ν ά ξ ια  

τον παρέχοντος ,  ον δνναται ταύιην α ίτε ϊν  την χάριν .  "Οταν 

κατ' έχϋ'ρών ενχηται,  όταν κατά  των λελνπηκότων, ταΰτα ονκ 

εσ ι ιν  άνΰρώ πον ,  άλλά διαβόλου τά ρήματα. Ε ι  γ ά ρ  το όμνύ- 

ναι έκ  του διαβόλου έστί ( κα ί  γάρ  «Τό περιττόν τούτων εκ  

15 τον πονηρού έστιν»), εύδ?]λον ότι καί τό κ α ι ’ εχ θ ρ ώ ν  ενχε-  

σ&αι. ’Ε ά ν  τοίννν λέγτ]ς, « Τ ά  ρήματά μον έν ώ τ ισα ι», εκ ε ίνα  

φ ϋ έγ γ ο υ , α  ανθρώ που  ρήματά έστιν ημέρου καί  φ ιλανΰρώ -  

που, κα ί  ον δεν  έγοντος δ ιαβολικόν.

3. ( Σ ν ν ε ς  τί/ κρανγ/ΐ μου». Κ ρ αυ γ ή ν  έντανΰα  ου τον τό- 

20 νον φηοι τής φωνής, άλλά τής δ ιαν ο ίας  την δ ιάϋεσ ιν .  Έ π ε ι  

κα ί  τφ Μίανσή σιγώντι Έλεγε' «Τ ί  β οάς  ιτρός μ ε ;»  Ονκ ε ίπε ,  

'τί ενχη  πρός  μ ε ;  άλλά,  «τί β οάς  πρός  μ ε ;  επ ε ιδή  μετά  

σφ οδράς  δ ια ίίέσεο ις  αύιτφ προσήει. ' Ίν α  γονν ιιάΟης 

ό.τι κα ί  εντανϋα  ον τήν κραυγήν λέγε ι ,  άλλά την δ ιάϋεσ ιν  τής 

25 δ ια ν ο ία ς  κα ί  τήν σπονδήν τήν συντεταμένην, ονκ είπεν , 'ά-

19. Μοτθ. 5, 37.
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ναϊκα κύριον τόν άνδρα της, πολύ περιοαότερον συμβαί
νει μεταξύ τής Εκκλησ ίας καί τού Χριστού, όπου καί έκ 
φύσεως είναι Κύριος. ’Έτσι λοιπόν τόν ονομάζει Κύριον 
όχι μόνον ώς νυμφίον, άλλά καί ώς Κύριον και τόν προοκα- 
λεϊ εις τήν προσευχήν. Επειδή δηλαδή εύρίσκεται εμπρός 
της κληρονομιά καί ή κληρονομιά αύτή γίνεται πραγματι- 
κότης εάν ήθελεν επιτύχει κανείς τά προστάγματα, πα- 
ρακαλεϊ καί προσεύχεται νά γίνη σύμμαχός της, ώστε νά 
έπιτύχη αύτά πού εύρίσκονται εμπρός της καί νά μή έκ- 
πέση άπό τήν κληρονομιάν. Διά τούτο καί λέγει- «Κύριε, 
εύδόκησε νά δεχθής ν ’ άκούσης τά λόγια τής προσευχής 
μου», καί αύτό τό λέγει μέ παρρησίαν, έπειδή ζητεί τέ
τοια, πού καί ό ίδιος θέλει νά δίδη' διότι έάν κανείς ζητή 
τέτοια πού είναι άνάξια έκείνου πού τά παρέχει, δέν ήμπο- 
ρεϊ νά ζητή αύτήν τήν χάριν. "Οταν προσεύχεται έναντίον 
τών έχθρών, όταν προσεύχεται έναντίον έκείνων πού μός λυ
πούν, αύτά δέν είναι λόγια άνθρώπων, άλλά του διαβόλου. 
Διότι έάν τό νά ορκίζεται κανείς προέρχεται άπό τόν διάβο
λον, (καθ' οσον«Τό έπί πλέον άπό αύτά προέρχεται άπό τόν 
πονηρόν»1’ ), είναι φανερόν ότι καί τό νά προσεύχεται 
κανείς έναντίον τών έχθρών του. Έ άν λοιπόν λέγης, «Εύ
δόκησε νά δεχθής ν' άκούσης τά λόγια μου», εκείνα νά 
λέγης, πού είναι λόγια άνθρώπου ήμέρου καί φιλανθρώ- 
που καί δέν έχουν τίποτε τό διαβολικόν.

3. «Εύδόκησε νά κατανοήσης τήν κραυγήν μου». 
Κραυγήν έδώ δέν ονομάζει τό μέγεθος τής φωνής, άλλά 
τήν διάθεσιν τής διανοίας. Καθ’ όσον καί εις τόν Μωϋσήν, 
πού έσιώπα, έλεγε' «Διατί φωνάζεις δυνατά πρός έμένα;». 
Δέν είπε, 'διατί απευθύνεις τήν προσευχήν σου πρός εμέ
ν α ; ’, άλλά, «Διατί φωνάζεις δυνατά πρός έμένα;», έπειδή 
άπευθύνετο πρός αύτόν μέ ολην τήν δύναμιν τής διαθέ- 
σεώς του. Διά νά μάθης λοιπόν ότι καί έδώ δέν εννοεί 
τήν κραυγήν, άλλά τήν διάθεσιν τής διανοίας του καί τήν 
ύπερβολικήν προθυμίαν του, δέν είπεν, 'ακουσε τήν κραυ-
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κσυσον τής κραυγής  μ ο υ α λ λ ά  τ ί ;  «Σύνες», τουτέστι, κατά-  
μα&ε. Ε ι  γάρ και άνΰρω π ίνο ίς  κ έχρητα ι  ρήμασιν, άλλα καί 
εν  αυ ιο ις  τοΐς άνϋρω π ίνο ις  το ευ  παριστάμενον δηλσι. «Π ρό-  
σχες  τή (/οινή τής δ εή σ εώ ς  μου». Π ά λ ιν  την ένδον λ έγει  rpm- 

5 νήν. Οΰτα> και  "Αννα έβόα.  Κ α ι  ούχ απ λώ ς  ε ΐπ ε ,  'πρόσχες  
τή φωνή τής ευχής μου’, αλλά, «Τ ή ς  δ εή σ εώ ς  μον». Τον  
γ ά ρ  εύχόμενον ικέτου δ ε ϊ  περικεϊσϋ'αι σχήμα κα ι  γνώμην . Ό  
γάρ ικέτης ου κατηγόρου ρήματα άναλ.αμβάνει, ό δ ε  έχϋ’ρον 
κατευχόμενος κατήγορος μάλλον έοτιν ή ικέτης. Ε ί δ ε ς  π/7>ς 

Ό  παρέστησε τ'ην ευχήν , επ ειδή  ά ξ ία ν  αυτήν έπσιε ιτο  του άκου- 
σ&ήναι;  Οντω και ημείς, δ ία ν  εν χ ώ μ εϋα  κα ι  βουλω μ ένα  ά-  
κούεσΰαι.  πρώτον αυτήν κ<ι$ιστώμεν, Ίνα ή ευχή, κα ι  μή κ α 
τηγορία  γένηται καί  κατά  τους νόμους τούς εκείνου, οϊ'τως 
αυτήν εΐοάγοιμεν.

15 Ό  βασιλεύς μον καί ό Θ εός  μου». "Οπερ ό προφήτης  
συνεχώ ς λ έγε ι ,  μάλλον δ ε  οπερ έξ α ίρ ετ ο ν  τω  ’Α β ρ α ά μ  ήν, 
καί}ο)ς κα ί  ό Ή  αυλός φ·ησι, Λ ι ’ ήν α ιτ ίαν  «ουκ έπαισχύνετα ι  
ό Θ εός  Θ εός καλεΐσι9αι αυτών», τοΰτο αϋτη δ ιε ίληφε,  καί  
τώ  πόϋω  κατώρΐκοσεν .  Ον γάρ  ε ίπ εν  απλώ ς,  'ό βασιλεύς'. 

20 άλλ.’ « 'Ο  βασιλεύς μον καί  ό Θ εός  μου», ιόν έρ ω τα  ένδεικνυ-  
μένη τον αυτής. E h a  κα ί  τάς  α ί τ ια ς  τίϋησι, δ ι5 ας ά ξ ιο ι  αυ 
τήν άκουσΰήναι. Π ο ΐα ι  δ έ  είσ ιν  α ν τ α ι ;  « Ό τ ι  πρός  σέ προσεύ-  
ξομα ι,  Κ ύριε» .  Τ ι ς ,  φηαίν, ούχ) τώ Θ ε ώ  προ σεύ χ ετα ι ;  Π ο λ 
λοί δοκοϋσι μεν τώ Θ εώ  7ΐροσεύχεσ&αΐ' πρός  δ ε  άν ϋ ρώ π ω ν  

25 έ π ίδ ε ιξ ιν  τοΰτο ποιουσιν. ’Αλλ’ ούχ  αντη- άλλα πρός  Θεόν  
αντόν άνετείνετο ,  τά α ΐ 'άρώπινα πάντα αφ εισα .

«Τό  πρωί εισαχούση τής φωνής μσν». Ό ρ ά ς  σπονδήν,  
καί κατανενυγμένην ψυχήν; Έ κ  προο ιμ ίω ν τής ημέρας  τάς

19α. Α ' Βασ., κεφ. 1 -2 .
20. Έ6ρ. 11 ,16.
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γήν μου', αλλά τί; «Σύνες», δηλαδή, κατάμαθε. Μολονότι 
6έ6αια χρησιμοποιεί ανθρώπινα λόγια, όμως καί μέ αύτά 
τά ανθρώπινα εκδηλώνει τό πλέον εύπρεπές. «Πρόσεχε 
εις τήν φωνήν τής παρακλήσεώς μου». Πάλιν εννοεί τήν 
έσωτερικήν φωνήν. Έτσι καί ή "Αννα έφώναζε1,α. Και 
δέν εϊπεν άπλώς, 'πρόσεξε τήν φωνήν τής προσευχής 
μου’ , άλλά, «Τής παρακλήσεώς μου». Διότι εκείνος πού 
προσεύχεται πρέπει νά παίρνη τήν στάσιν καί τήν προθυ
μίαν του ικέτου. Καθ’ όσον αύτός πού παρακαλεϊ δέν χρη
σιμοποιεί λόγια κατηγόρου, ένω έκεϊνος πού προσεύχεται 
έναντίον τοΰ έχθροΰ του, είναι μάλλον κατήγορος, παρά 
ικέτης. Είδες πώς παρουσίασε τήν προσευχήν έπειδή ήθε
λε νά τήν κόμη τέτοια πού νά άκουσθή; "Ετσι καί ήμεϊς, 
όταν προσευχώμεθα καί θέλωμεν νά είσακούεται ή προσευ
χή μας, πρώτα νά τήν κάμνωμεν έτσι πού νά είναι προσευ
χή καί νά μή καταντά κατηγορία καί νά τήν κάμνωμεν έτσι 
πού νά σύμφωνη μέ τούς νόμους εκείνου.

«Ό  βασιλεύς μου καί ό Θεός μου». Ε κε ίνο  πού ό προ
φήτης λέγει συνεχώς, μάλλον δέ έκείνο πού ήτο ιδιαίτερα 
άγαπητόν εις τον 'Αβραάμ, καθώς καί ό Παύλος λέγει, διά 
τόν λόγον αύτόν «δέν έντρέπεται ό Θεός νά ονομάζεται 
Θεός αύτών»1", αύτό έξέφρασε καί αύτή καί τό κατώρθω- 
σε μέ τόν πόθον της. Διότι δέν είπεν άπλώς, ό βασιλεύς', 
άλλ’ «Ό  βασιλεύς μου καί ό Θεός μου», δεικνύουοα έτσι 
τόν έρωτά της. Έπειτα άναφέρει καί τούς λόγους, διά 
τούς όποιους έχει τήν άξίωσιν νά είσακουσθή. Ποιοι 
δέ είναι αυτοί; «Διότι θά προσευχηθώ εις έσένα, Κύριε». 
Ποιος, λέγει, δέν προσεύχεται εις τόν Θεόν; Πολλοί μέν 
νομίζουν ότι προσεύχονται εις τόν Θεόν, όμως τό κά- 
μνουν αύτό διά νά έπιδειχθοϋν έμπρός εις τούς άνθρώ- 
πους. Αύτή όμως δέν ήτο τέτοια, άλλ' άπευθύνετο πρός 
τόν ίδιον τόν Θεόν, παραμερίζουσα όλα τά άνθρώπινα.

«Σύ θά είσακούσης τήν πρωινήν ίκετευτικήν φωνήν 
μου». Βλέπεις προθυμίαν καί ψυχήν γεμάτην άπό κατά-



- ά π α ρ χ ά ς  έδ ίδου  τφ Θ εφ . «Δει», γάρ ,  φησί, «φϋάνειν  τον ή

λιον επ' ευχαρ ιστ ίαν  πον, καί  προ ανατολής φωχός έντνγχά-  

νειν οοι». Σ ν  δ ε  επ ί μέν δ α ο ιλ έω ς  ονκ αν  άνάοχοιο  τόν έλάτ-  

τονα προ  σου προλαβόντα προσκυνήσαι, η>νί δ ε  ήλιον προσκυ-  

5 νονντος κ α ϋ ε ύ δ ε ις  αυτός , κ α 1 α ν α χ ω ρ ε ίς  τή κτίσει, τής π ρ ο ε 

δ ρ ία ς ,  κα ι  ον <] ΰάνεις  απασαν  τήν κτίοιν τήν δ ιά  σε γενο-  

. μένην, ουδε άπσδίδτος αντφ  τά ευ χ αρ ισ τή ρ ια , Λλλ’ άνιστάμε-  

νος και  mpiv π ερ ικλύζε ις  κα ι  χ ε ϊρ α ς ,  τήν δ ε  ψυχήν π ερ ιο ράς  

ακ ά θ α ρ το ν ;  Ούκ oioda ,  ότι κη ϋ άπ ερ  νδατ ι  σώμα, οϋτω δι' 

10 ευχής ή ψυχή καΑ α ίρ ετα ι ;  Ν ίψον τοίνυν πρό τον σώματος  

τήν ψυχήν. Π ολλαί λήμαι προσίστανται am fj  κ α κ ία ς · ταύτας  

άπ οΰώ μειία  δ ιά  τής δ εή σεω ς .  γάρ  ουτω τό σ :όμα τειχ ί-

οωμεν, καλόν θεμέλιον τής καθημερ ινής  π ρ ά ξ ε ω ς  κ α τ α β ά 

λουμε ν.

15 «7~ό π ρω ί παοαστήσομα ί οοι,  και  έπόψοιιαι», Παραστήσσ-  

μ α ί  σοι, ον ιό.κμ, η ησίν, άλλ' ερ γο ις .  Ό  γάρ τοιονιος  έγγνς  

γενεσθα ι  δύναμαι, τ οϋ θ ε ο ϋ .  Τ ό  γάρ εγ γύς  καί  τό μακράν  εν

τεύθεν  ουμβαίνεν  ό γ ά ρ  Θ εός  πανταχοΰ έστι. « / / αραστήσομαί  

σοι, κα ί  έπόψομαι», ότι ουχι Θ εός  θέλω ν ανομίαν ον εί». "Ε-  

20 τε,ρος ερμηνευτής ψησν «Κ α ί σκοπήσω, δτι ούχί Θ εός  ΰέ-  

λω ν  Ανομίαν σν ε ΐ» .  «Ο υδέ παροικήσει  σοι πονηρευόμενος». 

Έ ν τ α ν θ α  τά έ ί δ ο ύ α  αϊνίττεται" ότι τούτοις έχα ιρον ,  κα ί  πα-
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νυζιν; 'Από τήν αρχήν τής ήμέρας, λέγει, κάμνω αύτήν 
τήν έργασίαν. "Α ς  τό άκούοουν εκείνοι πού προσεύχονται 
μετά άπό άμετρήτους εργασίας των. Ό χ ι όμως καί αύτή, 
άλλ’ άπό τήν άρχήν τής ήμέρας έπρόσφερε τάς άπαρχάς 
εις τόν Θεόν. Διότι, λέγει, «Πρέπει νά προλαβαίνουν τήν 
ανατολήν του ήλιου μέ εύχαριστίας πρός εσένα καί ν' άπευ- 
θύνουν τήν προσευχήν των πρός εσένα πριν άπό τήν άνα- 
τολήν τού φωτός»2'. Σύ βέβαια εις μέν τήν περίπτωσιν τού 
βασιλέως δέν θά ήμποροϋσες νά άνεχθής νά προλάβη 
ό κατώτερός σου πριν άπό εσένα νά προσκυνήση αύτόν, 
ένω τώρα ένω ό ήλιος προσκυνεί τόν Θεόν σύ κοιμάσαι 
καί παραχωρείς τά πρωτεία εις τήν κτίσιν καί δέν προφθά- 
νεις ολόκληρον τήν κτίσιν πού έγινε δΓ έσένα, οϋτε εύχα- 
ριστεϊς αύτόν, άλλα μόλις σηκωθής πλένεις τό πρόσωπόν 
σου καί τά χέρια σου, ένω τήν ψυχήν σου τήν παραβλέ
πεις άφήνοντάς την άκάθαρτον; Δέν γνωρίζεις, ότι όπως 
άκριβώς τό σώμα καθαρίζεται μέ τό νερό, έτσι καί ή ψυχή 
καθαρίζεται μέ τήν προσευχήν; Νίψε λοιπόν πριν άπό τό 
σώμα τήν ψυχήν σου. Πολλά είδη κακίας ύπάρχουν εις 
αύτήν' αύτά άς τά άπομακρύνωμεν μέ τήν προσευχήν μας. 
Διότι, έάν έτσι περιφρουρήσωμεν τό στόμα, θά θέσωμεν 
καλόν θεμέλιον τών καθημερινών πράΕεών μας.

«Τό πρωί θά παρουσιασθώ ενώπιον σου καί θά στρέ
ψω τό βλέμμα μου πρός έσένα». Θά παρουσιασθώ έμπρός 
σου όχι τοπικώς, λέγει, άλλά μέ τά έργα μου. Διότι ό 
τέτοιος άνθρωπος είναι δυνατόν νά εύρίσκεται πλησίον τού 
Θεού. Καθ’ όσον τό πλησίασμα τού Θεού καί ή άπομάκρυν- 
σις άπό αύτόν συμβαίνουν έΕ αιτίας αύτοΰ τού γεγονότος' 
διότι ό Θεός εύρίσκεται παντού. «Θά παρουσιασθώ ένώπιόν 
σου καί θά στρέψω τό βλέμμα μου πρός έσένα, διότι σύ 
είσαι Θεός πού δέν θέλεις τήν παρανομίαν». "Αλλος έρμη- 
νευτής λέγει' «Καί θά άναλογισθώ, ότι σύ είσαι Θεός πού 
δέν θέλεις τήν άνομίαν». «Καί δέν θά παραμείνη ένώπιόν 
σου εκείνος πού πράττει τό κακόν». Εδώ ύπαινίσσεται τά



ρανσμία πάω], και τοϊς άλλοις  τοϊς έ ν πονηριά πράγμασιν.  

χΟνδέ παροικήσει σοι πονηρενόμενος». Ονκ εσται σοι, φησί, 

φίλος, ονκ εοτα ι  σοι. πλησίον. «Ονδε δ ιαμενονσι παράνοιιοι 

κατέναντι ιώ ν  οφθαλμών σον». Τ ό  μισοπόνηρον τον Θεοί' έν- 

5 τανϋα δείκ.ννσι, δ ιδάσκοιν  τονς έγγνς  αντον γινομένονς τοτ- 

οντονς έ·αν;ο}·ς κατασχενάΖειν, ώ ς  ονκ ένόν άλλους γενέσϋαι  

εγγύς.  E i  γ ά ρ  άνβρώπο) χρηστώ ονκ αν τις δύναιτο γενέσϋαι  

πλησίον, τοϊς τρόποις δ ιεπτηκώ ς αντor, πολλώ μάλλον τούτο). 

"Οτι γάρ or  όννανται εν άρετω ν  άν δρώ ν  έγ γνς  γενέσϋαι οί 

10 πονηροί, άκονσον τι φασι, περ ί  τον δ ίκα ιον .  «Β α ρ ύ ς  έστιν ή- 

μίν κα ι  6λεπόμενος>ι. Ο ντω κα ί  Ι ω ά ν ν η ς  τό δεπμωτήριον  οι- 

κ ώ ν  κα ί  μη δρώ μενος  έλιίπει τήν Ί ί ρ ω δ ι ά δ α "  κα ίτο ι  τοσοντον 

αντον άφ ειστήκει τό γύνο.ιον μετά δ ε  την τελευτήν, και τον 

τνράννον τότε εκείνον τό σννειδός  κ α ι  έσειε .

15 Μ ηδεις  τοίννν τών Αν άρετή  ζώντων ήγείπΟο) τι πάσχειν  

δεινόν, καν  έπ ιβονλενηται παρτ'ι τών πονηρών. Οί γάρ  πά-  

σχονιες  κ α κ ώ ς  ο ί  π ο ιονν ιές  ειαιν. « Έ μ ίση σ ας  πάντας  τονς 

εργαζομένους  τήν ανομίαν, άπολ.εϊς πάντας  τονς λ.αλονντας τό 

ψευδός.  ’Ά ν δ ρ α  α ιμ άτω ν  καί. δόλιον βδελνοοετα ι  Κ ύ ρ ιο ς η. 

20 Τ αν τα  λέγετα ι ,  οΰχ Ίνα άκούσω μεν μόνον, άλλ' Ινα κα ι  πα ι-  

δ εν ώ μ ε ϋ α  ταντα συνεχώς άκονοντες, κα ί  τφ τρόπο) τον ννμ- 

ψίον άρμόζεσΟαι, κα ι  πλησίον αντον γίνεσ&αι.  ΓΩ ς αν  μή ταν

τα ή, έρημούμεΟα τής άν ω θ εν  ροπής, ου σνόεν  αν γένοιτο  

χείρον.

22. Σοφ. Σολ. 2, 14. . ’
23. Ματθ. 7, 15.
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είδωλα διότι μέ αύτά ηύχαριστούντο καί μέ τήν καθόλου 
παρανομίαν καί μέ τά άλλα τά έργα τής παρανομίας. «Καί 
δέν θά παραμείνη πλησίον σου εκείνος πού πράττει τό κα- 
κόν». Δέν θά γίνη φίλος σου, λέγει, δέν θά οταθή πλησίον 
σου. «Ούτε 9ά στηθούν έμπρός εις τά μάτια σου οί παρά
νομοι». Μέ αύτά τά αγια δείχνει τό πόσον μισεί ό Θεός 
τήν κακίαν, διδάσκων έκείνους πού εύρίσκοντο πλησίον του 
νά καθιστούν τέτοιον τόν έαυτόν των, καθ' όσον δέν είναι 
δυνατόν κατ' άλλον τρόπον νά παραμείνουν πλησίον του. 
Διότι, έάν κανείς δέν ήμπορή νά παραμείνη πλησίον κά
ποιου καλού άνθρώπου, έπειδή διαφέρουν οί τρόποι του, 
πολύ περισσότερον δέν ήμπορεί νά σταθή πλησίον αύτοϋ. 
Τό ότι βέβαια οί πονηροί δέν ήμπορούν νά σταθούν πλησίον 
των έναρέτων άνδρών, άκουσε τί λέγει διά τόν δίκαιον' 
«Είναι βαρετός ακόμη καί νά τόν βλέπωμεν»” . "Ετσι καί 
ό Ιω ά ννης , ένω διέμενεν εις τό δεσμωτήριον καί δέν έβλέ- 
πετο, παρά ταϋτα έστενοχωροϋσε τήν Ή ρωδιάδα' καί βέβαια 
τόσον μακριά άπό αύτόν εύρίσκετο τό γύναιον' μετά δέ 
τόν θάνατόν του συνετάρασσε καί τήν συνείδησιν έκείνου 
του τυράννου.

Κανείς λοιπόν άπό έκείνους πού Ζοϋν ένάρετα άς μή 
νομίζη ότι παθαίνει κάποιο κακόν καί άν άκόμα επιβου
λεύεται άπό τούς κακούς άνθρώπους. Διότι αύτοί πού 
κακοποιούνται είναι έκείνοι πού κακοποιούν. «Έμίσηαες 
όλους έκείνους πού πράττουν τήν άνομίαν καί θά έζολο- 
θρεύσης όλους έκείνους πού λέγουν καί διαδίδουν ψεύδη. 
Τόν αίμοβόρον άνθρωπον καί τόν δόλιον τόν άποστρέφε- 
ται ό Κύριος». Αύτά τά λέγει, όχι μόνον διά νά τά άκού- 
σωμεν, άλλά καί διά νά διδασκώμεθα, άκούοντες αύτά 
συνεχώς, καί νά προσαρμόϋωμεν τήν Ζωήν μέ τήν Ζωήν 
τού νυμφίου καί νά εύρισκώμεθα πλησίον του. Διότι, έάν 
αύτά δέν συμβαίνουν, μένομεν έρημοι άπό τήν ούράνιον 
βοήθειαν, πράγμα άπό τό όποιον τίποτε δέν θά ήμποροϋσε 
νά ύπάρΕη χειρότερον.



■ 4. «Έ μ ισ η α α ς  πάντας  τούς εργαζομ ένους  τήν ανομίαν»*

καν  δούλος ή. ψησί, καν  ελ εύθερος ,  καν  βασιλεύς,  καν  όστι-  

σούν. Ού γάρ  άπό των α ξ ιω μ ά τω ν ,  αλλ' άπ-ο της αρ ετής  τους  

'/ ίλους έγ κρ ίν ε ιν  ό Θ εός ε'ίωΰεν. Μ λ/.’ επ ειδή  πολλοί των  

5  πα χ υτέρω ν  ουδέν  ηγούνται τδ μίσος ε ίνα ι ,  άκουσον π ώ ς  έπή-  

γ α γ ε  κα ί  κολάοεως φόβον, ε ίπώ ν ,  « Ά π ό λ ε ις  πάντας  τους λα-  

■■·. λοΰντας το ψεύδος», επ ί τό παχύτερον τών άμαρτανομένω ν τόν 

λόγον μετατιΟείς. Ού γάρ  μέχρι τού μίσους οτήσεται τά τής  

τ ιμ ω ρ ίας ,  καίτοι κα ί  τοντο αψ ατος  κάλασις,  αλλά κα ι  πάντας  

*9 άπολει τούς λαλοΰντας το ψεύδος. Κ α ίτο ι  καί  το πρότερον  

χαλεπόν , κα'ι γεέννης χείρον , ιό  ιιισηϋήναι π α ρά  θ ε ο ύ ,  αλλά  

πρός μεν τούς οννιέναι διη’αμένονς εκ ε ίν ο  εϋηκε ,  τιρός δ έ  

.. . τούς παχί'τέρους κα ι  τοντο προπέθηκε. Μή ιτοίννν ϋορυβη&ής, 

ανϋρωτιε,  ιη,δε ταράττου, έπ ε ιδ άν  Ίδΐ]ς τιν-άς ψευδομένους,  

'S  αρπάζοντας ,  πλεονεκτονντας, κα ί  μηδέν πάοχοντας δεινόν, 

%σται γάρ πάντω ς τούτο. Τοιαύτη  γάρ ή τού Θεού φύσις' ά-  

ποστρέφεται πονηριάν, μ ισε ί  τε αυτήν α ε ί  κα ί  άπεχβάνετα ι .  

Τ ούς  δ ε  λαλοϋντας τό ψ εύδος  ένταν&α λ έγ ε ι  τούς έν πονηριά  

βιούντας , τούς τά ψευδή π ράγματα  δ ιώ κοντας ,  'τούς περ ί  ή- 

20 δονάς, τούς περί γαστρ ιμαργίαν ,  τους περ ί  π λ εον εξ ίαν  επτο

ί/μένους. Ο ίδε  γάρ πάντα  ταύτα ψεύδη καλεϊν.

'"Α-νδρα α ιμ άτω ν  καί  δόλιον βδελ.νσοεται Κ ύρ ιος» .  Τ όν  

φονικόν ένταύι%ί ψηπι, τόν έπιβονλεύοντα, τόν ύπουλον, τόν 

άλλα μέν έπ ι στόματος φέροντα, ετ ερ α  δ ε  επ ί τής δ ιανο ίας ,  

25 τόν περ ικε ίμενον  τιροσωπεΐον ε π ιε ίκ ε ια ς ,  τά <5έ λύκων έπ ιδ ε ι -  

κννμενον, ού χε ίρον  ούκ αν  γένοιτο ούδέν. Ό  μεν γ ά ρ  δήλος
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4. «’Εμίσησες όλους εκείνους πού πράττουν τήν άνο- 
μίαν», είτε δούλος είναι, λέγει, είτε ελεύθερος, είτε βα
σιλεύς, είτε οποιοσδήποτε άλλος. Διότι ό Θεός συνηθίζει 
νά έκλέγη τούς φίλους όχι άπό τά άξιώματα, άλλ’ άπό τήν 
άρετήν. ’Επειδή όμως πολλοί άπό τούς πολύ άτελεϊς 
πνευματικά νομίζουν ότι δέν είναι τίποτε τό μίσος, άκου- 
σε πώς έπρόσθεσε καί τόν φόβον τής τιμωρίας, λέγων, 
«Θά έξολοθρεύσης όλους έκείνους πού λέγουν ψεύδη», 
μεταφέρων τόν λόγον πρός τά βαρύτερα άμαρτήματα. 
Διότι δέν θά σταματήση ή τιμωρία μέχρι του μίσους, άν 
καί αύτό είναι άπερίγραπτος κόλασις, άλλά θά έΕολοθρεύ- 
ση όλους έκείνους πού λέγουν ψεύδη. Μολονότι δηλαδή 
καί τό προηγούμενον είναι φοβερόν καί χειρότερον άπό 
τήν γέενναν, τό νά μισηθή κανείς άπό τόν Θεόν, άλλά 
πρός έκείνους μέν πού έχουν κάποιαν συναίσθησιν άνέ- 
φερεν έκείνο, πρός τούς παχυτέρους όμως πνευματικά 
έπρόσθεσε καί αύτό. Μή λοιπόν θορυβηθής, άνθρωπε, ού
τε νά ταράσσεσαι, όταν ίδής μερικούς νά λέγουν ψεύδη, 
ν ’ άρπάζουν, νά είναι πλεονέκται καί νά μή παθαίνουν 
κανένα κακόν, καθ’ όσον αύτό οπωσδήποτε θά συμβή- 
Διότι τέτοια είναι ή φύσις τοΰ Θεοΰ' άποστρέφεται τήν 
κακίαν, μισεί αυτήν πάντοτε καί τήν άποστρέφεται. Ώ ς 
λαλοΰντας δέ ψεύδη έννοεϊ έδώ έκείνους πού ζοΰν μέσα 
εις τήν κακίαν, έκείνους πού επιδιώκουν τά ψεύτικα πρά
γματα, έκείνους πού είναι κυριευμένοι άπό τό σφοδρόν 
πάθος διά τάς ήδονάς, άπό τήν λαιμαργίαν, άπό τήν πλεο
νεξίαν. Διότι γνωρίζει όλα αύτά νά τά όνομάζη ψεύδη.

«Τόν αίμοβόρον καί δόλιον άνθρωπον τούς άποστρέ- 
φεται ό Κύριος». 'Εδώ έννοεϊ τόν φονικόν, τόν έπίβουλον, 
τόν ϋπουλον, πού άλλα μέν λέγει μέ τό στόμα, άλλα δέ 
έχει εις τήν σκέψιν του, πού φορεϊ τό προσωπεϊον τής 
έπιεικείας, άλλά παρουσιάζει τά έργα τών λύκων, άπό τόν 
όποιον τίποτε άλλσ δέν θά ήμποροΰσε νά ύπάρξη χειρό
τερον. Διότι άπό μέν τόν φανερόν έχθρόν εύκολα θά



'■ εχθρός ,  κα ί  εν ι/νλακτος γένοιτ’ αν, ό δ ε  σνγκαλύπτων т1/ν 

πονηοίαν και  χρώ μενος  τή κ α κ ία , δνσφ ώ ρατος  ών, πολλά 

ερ γ ά ζ ετα ι  τα δεινά . Δ ιά  τούτο και  ό Χριστός ,  η νίκα άν π αρα-  

γίνοιντο, νήφειν έκέλενοεν .  «’Έ ρ χ ο ν τ α ι  γ ά ρ  πρός  νμάς έν  

5 ένδυμα οι προΰάτων, εα ω θ ε ν  δ ε  ε ιο ι  λύκοι αρπ αγ ές» .  «Έ γ ώ  

δ ε  έν τф πλήθει τον έλέονς σου ε ισελεύσομαι ε ις  τον οικόν

* οον». Ε π ε ι δ ή  γάρ ало  τοιούτων ή Ε κ κ λ η σ ία  σννεί/.κειο, Ε λ 

λήνων, μ ά γ ο ν ,  άνδροφόνων, γοήτων, ψενστών, ύπουλων, ε ίπ ε  

0έ, δτι μ ισ ε ίς  και  άποστρέφΐ], δ ε ικννοα,  δτι ονχ α'ύτη κατά  

ÎQ δικαιοσύνην και κ α τ ο ρ θ ώ μ α ια ,  αλλά κατά  φ ιλ ανθ ρω π ία ν  ά-  

παλλαγείοα  εκ ε ίνω ν  ε ις  τά ενδότατα  είσήγετο ,  ε π ή γ α γ ε ν

■ ; «Έ γ ώ  δ έ  έν  τφ πλήθει τον ελέους σον εισελεύσομαι ε ις  τον 

οΐκάν οον». "Ινα γάρ μη τις λεγγι, π ώ ς  ονν αν ή τά και  τά 

. εργασαμένη έσ ώ θ η ς ;'  ε ίπ ε  τον τρόπον τής σω τηρ ίας ,  δτι δ ιά  

15 τψ· πολλήν φ ιλανθρω πίαν ,  δ ιά  την άφ ατον αγαθότητα  έσώθην.  

'Αλλ’ ε ισ ί  τ ινες, ο? ονδε ελεον  προσίενται ,  αν ίατα  νοαονντες, 

oloi ησαν οί 'Ιουδαίοι'  ή γάρ χ ά ρ ις  καί  ό έλ εος ,  καν  χ ά ρ ις  η 

. - κα ί  έλεος ,  αλλά ϊονς  δονλομένονς κα ί  χ ά ρ ιν  έχοντας  σώζει,  

ον τους άφ ηνιώ ντας  καί  μή δονλομένονς δ έ ζ α σ θ α ι  την δω- 

20 ρεάν ,  οϊοι γεγόνασιν οί ' Ιουδα ίο ι ,  π ερ ί  ών κα ί  Π α ύ λ ο ς  ελ ε

γεν, δτι «Ά γνοονντες  την ιον θ ε ο ν  δικαιοσύνην, καί  την Ιδ ί

αν  δ ικαιοσύνην ζητονντες στήπαι, rij δ ικαιοσύνη τον θ ε ο ύ  ονχ 

νπετάγηοαν».

E h α επε ιδή  ε ίπ ε  τά τον θ ε ο ν ,  λ έγ ε ι  καί τά πσ.ρ' έαντής-  

25 αΠ ροσκννήσο> πρός ναόν άγ ιόν  σον έν φ όβφ  σον». "Οταν
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ήμποροΰσε κανείς νά προφυλαχθή, εκείνος όμως πού συγ
καλύπτει τήν πονηριάν του και διαπράττει την κακίαν, ε
πειδή γίνεται δύσκολα αντιληπτός, προξενεί πολλά κακά. 
Διά τούτο καί ό Χριστός, όταν συμβαίνη νά μδς πλησιά
ζουν, έδωσεν εντολήν νά εϊμεθα άγρυπνοι. Διότι «έρχονται 
πρός έσδς μέ ένδύματα προβάτων, εσωτερικά όμως είναι 
λύκοι πού άρπάζουν». «Έγώ όμως έχων στηριγμένην τήν 
ελπίδα μου εις τό άπειρον έλεός σου θά είσέλθω εις τόν 
οϊκόν σου». Επειδή δηλαδή ή ’Εκκλησία άπετελεϊτο άπό 
τέτοιους, άπό είδωλολάτρας, μάγους, άνθρωποκτόνους, 
άποτεώνας, ψεύτας, ύπούλους, είπε δέ, ότι τούς μισείς 
καί τούς άποστρέφεσαι αύτούς, διά νά δείξη, ότι αύτή 
είσήρχετο εις τά ένδότατα, άφού άπηλλάγη άπό έκείνους 
όχι έξ αιτίας τής δικαιοσύνης καί των κατορθωμάτων της, 
άλλ’ έΕ αίτιας τής φιλανθρωπίας τού θεού, έπρόσθεσεν' 
«'Εγώ δμως, έχων στηριγμένην τήν ελπίδα μου εις τό ά
πειρον έλεός σου, θά είσέλθω εις τόν οίκον σου». Διά νά 
μή λέγη κανείς, πώς λοιπόν σύ, πού έκαμες αύτά καί 
αύτά, έσώθης;' είπε τόν τρόπον τής σωτηρίας, ότι δηλαδή 
έσώθην έξ αιτίας τής μεγάλης φιλανθρωπίας καί τής άπε- 
ριγράπτου άγαθότητος τού Θεού. Ά λ λ ’ ύπάρχουν μερικοί 
πού δέν θέλουν ούτε τό έλεος τού Θεού, έπειδή ή άσθέ- 
νειά των είναι άθεράπευτη, όπως ήσαν οί ’ Ιουδαίοι' διότι 
ή χάρις τού Θεού καί τό έλεος, καί άν άκόμα είναι χάρις 
καί έλεος, όμως σώζει έκείνους πού θέλουν καί είναι 
εύγνώμονες καί όχι έκείνους πού είναι άνυπάκουοι καί 
δέν θέλουν νά δεχθούν τήν δωρεάν, όπως είχαν καταν
τήσει οί ’ Ιουδαίοι, διά τούς όποιους έλεγεν ό Παύλος, 
ότι «έπειδή άγνοοϋν τήν δικαιοσύνην τού Θεού καί θέλουν 
νά έφαρμόσουν τόν ίδικόν των τρόπον δικαιώσεως, διά 
τούτο δέν ύπετάγησαν εις τήν δικαιοσύνην τού Θεοϋ»Μ.

"Επειτα, έπειδή είπε τά τού Θεού, λέγει καί τά 
έξαρτώμενα άπό αύτήν' «Θά προσκυνήσω εις τόν ναόν 
σου τόν άγιον γεμάτη άπό σεβασμόν καί εύλάβειαν».



γάρ χάρ ιτος  άπολανοω κα ί  τά π α ρ ’ έμαυτής είπενέγχω , ταύ- 

την είσοίπιο ουι τήν θνοίαν, φ η α ί■ «ΤΙροσκυνήοω πρός ναόν 

άγ ιόν  οον εν ψόβχο σου». Ον κα&άπερ οι πολλοί ιώ ν  εύχομε

νών, κνώι/ενοι, χασμώ μενοι,  ναρκώ ντες ,  άλλά μετά φόβου  

5 κα ι  τρόμον, </ ηοίν. Ό  γ άρ  όν τω ς  ευχόμενος, πΰοαν κακ ίαν  

απ οτ ίν ετα ι ,  πρός πάπαν αρετήν χ ε ιρ α γ ω γ ε ί τ α ι ,  τόν Θεόν  7- 

' λ εω ν  καϋίστηπιν εαυτφ .  «Κ ύ ρ ιε ,  όδήγηοόν με εν τή δ ιχα ισ-  

ούνι] ο οι' εν εκα  των εχ θρώ ν  μου». Ε ίπ ε  τους 'ύμνους τον Θ ε

όν, ιό  μιοοπόνι/ρον, τό tj ιλάνθρωπον, τό κηδεμονικό)', ε ίπ ε  

10 την εα υ ιή ς  σωτηρίαν, ε ίπ ε  τον τρόπον x a iF  ον έσ<ί)θη, είπζ  

τίνα ιιετά τό οωΟήναι αντη ε ι σ ή γ α γ ε ν  άπέατυεψ ε κ ακ ίας ,  

έχ ε ιρ α γ ώ γ η ο ε  πρός ά ρ ε τ ή ν  χρηστάς ΰτιέφηνεν ελ π ίδας  κ-ά  

rο ίς  εν πονηρίίΐ ζώοιν , ε ϊ  γε  βουληϋώσι μεζαβλη&ηναι, ώ ς  

έλέον δυναμένοις  τ υ χ ε ϊν  τρέπει τόν λόγον ε ι ς  αΐτηοιν λοιπόν  

'5  λ έγ ον ο αν  -Κύριε ,  όδήγηπόν με εν τή δ ικαιοούνη οου»' δ ιά  

τούτων πα ιδεύουπα τόν ακροατήν πρότερον ύμνους άναψερειν 

ε ι ς  τόν Θεόν, κα ί  ενχαρ ιστε ΐν  έψ ’ οϊς  εν π έπονθε' καί  τό ιε  

ίίπερ βούλεται u he îv ,  κα ί  πάλιν ενχαρ ιοτείν ,  έψ' οίς  ăv λάδυι.

Ά λ λ ’ ίδω μεν  καί  τίνα έοτίν ă  αιτεί. Μή γάρ τι ο ιω τ ι-  

20 κόν ;  μή τι επ ίκηρον ;  μή τι τών π α ρ α ρ ρ εόν τω ν ;  Μή περί  

. πλούτου δ ια λ έ γ ε τ α ι ;  μη περ ί  δ ό ξ η ς ;  μή περί δ υ ν α ο τ ε ία ς ;

μή περ ί  τ ιμ ω ρ ίας  έ χ ϋ ρ ώ ν ;  Ο νδεν  τούτων. Ά λ λ ά  τ ί ;  «Κ ύ ρ ιε ,

, όδήγησόν με έν τη δ ικαιοσύνη οου εν εκα  τών εχ θ ρ ώ ν  μου».

Ό ρ α ς  π ώ ς  ονδεν επ ίκηρον  α ιτε ί ,  κα ί  π ώ ς  δ ε ΐτ α ι  τής άνω -  

25 §εν  σ ν μ μ αχ ίας ; Οι γ ά ρ  ταύτην όδενοντες  τήν όδόν, εκε ίνης
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"Οταν δηλαδή θ ’ απολαύσω τήν χάριν, καί κάμω αύτά 
πού έξαρτώνται από έμένα, τότε, λέγει, θά προσφέρω 
εις έσένα αύτήν τήν θυσίαν' «Θά προσκυνήσω εσένα εις τόν 
ναόν σου μέ σεβασμόν καί εύλάβειαν». "Ο χι όπως ακρι
βώς οί περισσότεροι άπό τούς προσευχομένους πού ξύ- 
νονται, χασμουριώνται, πού μένουν άναίσθητοι, άλλά μέ 
φόβον καί τρόμον. Διότι αύτός πού προσεύχεται έτσι, 
αποβάλλει κάθε κακίαν, καθοδηγείται πρός κάθε είδος 
αρετής, καθιστά τόν Θεόν εύσπλαχνικόν μαΖί του. «Κύ
ριε, οδήγησε με μέ τήν δικαιοσύνην σου, διότι οί εχθροί 
μου είναι πάρα πολλοί». Ά νέφ ερε τούς ύμνους τού Θεού, 
τό δτι μισεί τήν κακίαν, τό ότι είναι φιλάνθρωπος, τό ότι 
προνοεϊ διά τόν άνθρωπον, άνέφερε τήν σωτηρίαν της, 
είπε τόν τρόπον μέ τόν όποιον έσώθη, είπε ποίον ώδήγη- 
σεν εις τήν σωτηρίαν μετά τήν ίδικήν της σωτηρίαν' άπε- 
μάκρυνεν άπό τήν κακίαν, ώδήγησεν εις τήν άρετήν, έδω
σε καλήν ελπίδα καί εις έκείνους πού Ζούν μέσα εις τήν 
κακίαν, οί όποιοι εάν βέβαια θελήσουν ν' άλλάΕουν Ζωήν, 
θά ήμπορέσουν νά τύχουν τού ελέους τού Θεού, καί τώρα 
μετατρέπει τόν λόγον εις αϊτησιν καί λέγει' «Κύριε, οδή
γησε με διά τής δικαιοσύνης σου»' μέ αύτά διδάσκει τόν 
άκροατήν πρώτα νά προσφέρη ύμνους εις τόν Θεόν καί νά 
τόν ευχάριστη δΓ όσας εύεργεσίας έδέχθη, καί τότε νά 
λέγπ έκεϊνα πού θέλει νά Ζητήση καί νά εύχαριστή καί 
πάλιν αύτόν δΓ εκείνα πού θά ήθελε λάβει.

Ά λ λ ' ας ίδοϋμεν καί ποια είναι αύτά πού Ζητεί. Μή
πως λοιπόν τίποτε τό κοσμικόν; μήπως κάτι τό φθαρτόν; 
μήπως κάτι άπό αύτά πού έρχονται καί χάνονται; Μ ήπως συ- 
Ζητεί διά πλούτη; μήπως διά δόξαν; μήπως διά έξουσίαν; 
μήπως διά τιμωρίαν τών εχθρών του; Διά τίποτε άπό αύ
τά. Ά λ λ ά  τί; «Κύριε, οδήγησε με διά τής δικαιοσύνης σου, 
διότι οί έχθροί μου είναι πάρσ πολλοί». Βλέπεις πώς δέν 
Ζητεί τίποτε τό πρόσκαιρον, καί πώς παρακαλεϊ νά τύχη 
τής ούρανίου βοήθειας; Διότι έκεϊνοι πού βαδίΖουν αύ-

15



μάλιστα δέοντα ι τής ροπής. Δ ικαιοσύνην δ έ  ένταϋΰα  την καϋο-  

λικην ψησιν άρετήν. Κ α ι  -καλώς ε ιπεν ,  ( ’Ε ν  τή δικαιοσύνη  

σου». ’Έ σ τ ι  γάρ  και αν θ ρώ π ω ν  δ ικαιοσύνη, ή άτώ των νόμων  

ιώ ν  έ ξ ω ϋ εν ,  άλλ' ευτελής κα ι  ούκ εχουσα τό τέλειον κα ι  ά-  

5 πηρτισμένον, και  ε ξ  ανθ ρω π ίνω ν  συγκείμενη λογισμών, ’Ε γ ώ  

ό ε  την σήν α ιτώ  δ ικαιοσύνην , την από σου κατενηνεγμένην,  

την ε ι ς  τον ουρανόν χ ε ιραγω γούσαν ,  κα ι  την συμμαχίαν, ώστε. 

ταΰτ?/)’ έπ ισπάσϋαι την δικαιοσύνην.

5. Κ α λ ώ ς  δ ε  ε ίπ ε  κα ι  τό, «Όδήγησον».  'Οδός γ ά ρ  ό 

παρώ ν  βίος ,  δεόμενος τής άνω θεν  χ ε ιρ α γ ω γ ία ς .  Ε ι  γάρ  

ε ι ς  πόλιν μέλλοντες ε ισ ιένα ι ,  δ εόμ εθ α  τον γνωρίξοντος  ήμ'ιν 

την οδόν, πολλώ μάλλον ε ις  τον ουρανόν αποδημ ειν  μέλλον

τες,  χρεία» εχομεν τής άν ω ΰεν  ροπής, ϊνα  κα ι  δείξ-ΐ] και  

στηρίξη και χ ε ιραγω γήσ]γ  πολλαϊ γ ά ρ  άτραποί α ί  έκτρέπον-  

15 οαι.  Δ ιά  τούτο έχ ώ μ εθ α  τής δ ε ξ ι ά ς  του Θεοϋ. 'Έ ν ε κ α  τών  

έχ&ρώ>’ μου». Πολλοί έπανέστηοαν, φησί, πολέμιοι βουλόμε-  

νοί μου παρεκκλ ϊνα ι  τά δ ιαβήματα ,  κ α ί  πλάνησα ι, κ α ι  πρός  

έτ έρ α ν  όδύν άγαγεΤν. Έ π ε ϊ  ουν τοιαυται α ί  έπ ιβουλαί,  ιοι-  

ανται α ί  έφ οδοι,  όδήγηαόν με αυτός. Τ ή ς  γάρ  π α ρ ά  σου χρ ε ί-  

20 αν 'έχω σνμμαχίας. Ά λ λ ά  τό μέν όδηγη&ήναι, αύτον γ ίνεται,  

τό δ ε  ά ξ ιο ν  ε ίνα ι  τού κρατηθήναι υπό τής χ ε ιρ ο ς  εκείνης,  

τής ήμετέρας  γ εν έσ θω  σπουδής. "Α ν γάρ  ης α κ ά θ αρ το ς ,  ον 

κατ έχ ε ι  σε ή χ ε ιρ  εκ ε ίνη · αν  ής πλεονέκτης, αν έτ έραν  τι- 

νά κηλ.ϊδα έχαιν.

25 <(Κατεύθυνον  ένώ πιόν  σου τήν οδόν μου»’ τουτέατι, δήλην 

μοι ποίησαν, σαφή, γ ν ω ρ ίμ η ν  ορθοτόμησαν  αυτήν παρ' ίμοί.  

"Ε τερος  δ έ  έρμηνευτής εϊ,πεν' «Ο μάλιοον  έμπροσϋέν μου τήν
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τήν τήν όδόν, έχουν ανάγκην κατ' εξοχήν εκείνης τής 
βοήθειας. Δικαιοσύνην δέ έδώ ονομάζει γενικά τήν άρε- 
τήν. Και καλώς είπε, «Διά τής δικαιοσύνης σου». Διότι 
ύπάρχει καί δικαιοσύνη τών ανθρώπων, πού πηγάζει άπό 
τούς κοσμικούς νόμους, άλλ’ είναι ασήμαντος καί δέν εί
ναι τελεία καί ώλοκληρωμένη καί άποτελεϊται άπό άνθρω- 
πίνους συλλογισμούς. Έ γώ όμως ζητώ τήν ίδικήν σου 
δικαιοσύνην, πού προέρχεται άπό εσένα, τήν δικαιοσύνην 
πού οδηγεί εις τον ούρανόν, καί τήν συμμαχίαν σου, ώστε 
νά άποσπάσω αύτήν τήν δικαιοσύνην.

5. Καλώς δέ είπε καί τό « Οδήγησε». Καθ’ όσον ή 
παρούσα ζωή είναι όδός πού χρειάζεται τήν ούράνιον 
καθοδήγησιν. Διότι έάν όταν πρόκειται νά είσέλθωμεν εις 
πόλιν χρειαζώμεθα έκεϊνον πού θά μδς δείξη τήν όδόν, 
πολύ περισσότερον όταν θέλωμεν νά μεταβώμεν εις τόν 
ούρανόν έχομεν άνάγκην τής άνωθεν βοήθειας, διά νά 
μδς δείξη, νά μδς στηρίξη καί νά μδς καθοδηγήση, διότι 
ύπάρχουν πολλά παραπλανητικά μονοπάτια πού μδς έκ- 
τρέπουν άπό τήν σωστήν όδόν. Διά τούτο έχομεν άνάγκην 
τής βοήθειας τού Θεού. «’Εξ αιτίας τών έχθρών μου». 
Πολλοί έχθροί, λέγει, έξεσηκώθησαν καί θέλουν νά παρα
κλίνουν τά βήματά μου καί νά μέ παραπλανήσουν καί νά 
μέ οδηγήσουν πρός άλλην όδόν. ’Επειδή λοιπόν είναι τέ
τοιοι αί έπιβουλαί, τέτοιαι αί έφοδοι, όδήγησέ με σύ ό 
ίδιος. Διότι έχω άνάγκην τής ίδικής σου συμμαχίας. 
Ά λ λ ' ή μέν καθοδήγησις είναι ίδικάν του έργον, ένω τό 
νά γίνωμεν άξιοι νά κρατηθώμεν άπό τό χέρι έκείνου 
έξαρτδται άπό τήν ίδικήν μας φροντίδα. Διότι, έάν είσαι 
άκάθαρτος, έάν είσαι πλεονέκτης, έάν έχης όποιανδήποτε 
άλλην κηλίδα, δέν σέ κρατά έκείνο τό χέρι.

«'Οδήγησε μέ ασφάλειαν τήν πορείαν μου πρός έσέ- 
να»' δηλαδή κάμε αύτήν φανερήν εις έμένα, σαφή καί 
γνωστήν' δώσε τήν όρθήν κατεύθυνσιν αύτής εις έμένα. 
"Αλλος δέ έρμηνευτής έρμήνευσεν- «Έξομάλισε τήν όδόν



όδόν σου»' τουτέστι, ρ α δ ία ν  ποίησαν, ενκο/.ον. «"Οτι ον я έπτιν 

έν τώ  στόματι αυτώ ν  ά/.ήϋεια , ή κ α ρ δ ία  αύτώ ν  ματαία» . Έ -  

μο'ι δοκε ϊ  και, περί τών εν  πλάνΐ] δ ιαγόντω ν  ταΐίτα λέγειν ,  

ιό  τε στόμα δ ιαδάλλουσα, και  την δ ιάν ο ιαν  ώ ς  ερήμην лаг-  

5 τός άγαΰοΰ ,  και  περί τών εν πονηριά ζώντων.  «Τ ά φ ο ς  άνεω -  

γμένος ό λάιρνγξ αντώ ν». I I  г οι τό <\ ονικόν ένταΰϋα λ έγε ι ,  

у το νεκρά προσφέρειν  δόγματα,  καί  δυσώδη. Ονκ αν  τις 

άμάρτοι ,  κα'ι τών α ισχ ρά  φ ϋ εγ γ ο μ έ ν ο ν  ρήματα τά στόιιατα 

ουτω  καλέσας ,  τάφον άνεφγμένον. Ι Ιολύ  γάρ τής αϊσϋ~ητής 

Ю δ υ σ ω δ ία ς  εκείνη χπ.λε.κυτέρα. ал о  σι/πεδόνος τικτομένη ψΐ'- 

χης" και, τών πλεονεκτώ)· τά πτόματα τοιαΰτα, δταν μηδέν  

υγ ιές  προ*·/έρωσΐ'.·, αλλά φόνους κα ι  ά ρ π α γ ά ς .  Μή τοίνυν έ 

στω τάφος τό στόμα που, αλλά ΰηοα,νρός. ΙΙολν  γάρ  οι ί>η- 

οανροι διενηνόχαπι τών τάφων, δτι εκε ίνο ι μ εν φ&είρονσιν  

'5  δπ ερ  αν  λιίΰωοιν, οντοι δ ε  διατηροΰσιν.  ’Έ χ ε  τοίνυν κα ι  η'ν 

лλοντον φαλοαοφίας  αεί. μένοντα άλλά μη δ υσω δ ία ν  τι,νά και 

oηлεδόva. Κ α ι  οί>χ άπ λώ ς  είπε, «τάφον», «άνεωγμένον», ώστε  

κα ι  πλείονα δηλώσαι την βδελ.νγμίαν γ ίνεσϋαι.  Λ έον γ άρ  κρύ

πτει)· τά τοιαΰτα ρήματα, οι δ ε  κα ι  εκτρέρουσιν, ο!>στε μάλλον 

20 αντώ ν τήν νόσον ενδείκνυσϋ’αι. Κ α ι  επί ιών τών νεκρώ ν  συρ

μάτω ν  το εναντίον πο ιοϋντες, τη γη π αραδ ίδομεν ,  οϋτοι δ ε  επί 

τών ρημάτων τούτων το εναντίον εργάζοντα ι,  καί  ο δ έον  κα-  

τακρύπτειν  κ άτω  έν τω 6ά!)ει τής κ α ο δ ία ς  κα ί  άποπνίγειν ,  

εκφ έροντες ,  κα ι  лολλονς лaρa6λάл.τor^ες, κα ι  προτ ιΰέντες  лм- 

25 αιν όράν. Ά λ λ ’ έλαννωιιεν τούς τοιοντους, πα ρακαλ ώ . Ε ι  γάρ  

τά νεκρά σώ μ ατα  ε ζ ω  τής πόλεω ς κατα§άπτομεν,  πολλά) μάλ-
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σου έμπροσθέν μου» δηλαδή, κάμε αύτήν όμαλήν καί εϋ- 
κολον. «Διότι δέν υπάρχει εις τό στόμα των άλήθεια και 
ή καρδία των μελετά και επιθυμεί μάτια πράγματα». Έγώ 
νομίζω ότι αύτά τά λέγει καί δΓ εκείνους πού ζοΰν μέσα 
εις τήν πλάνην πού καί τό στόμα καταστρέφει καί τήν διά
νοιαν, διότι είναι γυμνή άπό κάθε άγαθόν, καί δΓ έκείνους 
πού ζοΰν μέσα εις τήν κακίαν. «Ό  λάρυγγας των είναι 
τάφος άνοιγμένος». Ή  λοιπόν έννοεϊ έδώ τάς φονικός 
διαθέσεις των, ή τό ότι διακηρύσσουν δόγματα νεκρά καί 
βρώμικα. Δέν θά ήθελε σφάλλει δέ κανείς έάν ώνόμαζε 
έτσι, δηλαδή τάφον άνοιγμένον, τά στόματα εκείνων πού 
λέγουν αισχρά λόγια. Διότι εκείνη ή δυσωδία είναι πολύ 
πιό χειροτέρα άπό τήν αίσθητήν, καθ' όσον προέρχεται 
άπό σαπισμένην ψυχήν' καί τά στόματα τών πλεονεκτών 
είναι τέτοια, όταν δέν προφέρουν τίποτε τό ύγιές, άλλά 
μόνον φόνους καί άρπαγάς. "Α ς  μή είναι λοιπόν τό στό
μα σου τάφος, άλλά θησαυρός. Διότι πολύ διαφέρουν οΐ 
θησαυροί άπό τούς τάφους, καθ' όσον οί μέν τάφοι κατα
στρέφουν εκείνο πού θά ήθελον λάβει, ένώ οί θησαυροί 
τό διατηρούν. Έ χε λοιπόν καί σύ πλούτον εύσεβείας πού 
μένει αιώνια, όχι όμως δυσωδίαν καί σαπίλαν. Καί δέν 
είπεν άπλώς, «τάφον», άλλ’ «άνοιγμένον», ώστε νά δείξη 
άκόμη περισσότερον τήν δυσωδίαν πού ύπάρχει. Διότι 
ένω πρέπει νά τά κρύπτουν αύτά τά λόγια, αύτοί όμως τά 
προφέρουν, καί έτσι φανερώνουν άκόμη περισσότερον τήν 
άσθένειάν των. Καί διά μέν τά νεκρά σώματα κάμνομεν τό 
άντίθετσν, τά παραδίδομεν δηλαδή εις τήν γην, ένω αύτοί 
μέ τό νά λέγουν αύτά κάμνουν τό άντίθετον, καί έκεϊνο, 
πού πρέπει νά τό άποκρίπτουν μέσα εις τό βάθος τής 
καρδίας των καί νά τό καταπνίγουν, αύτό τό διακηρύσ
σουν μέ τό στόμα των καί έτσι καταβλάπτουν πολλούς 
καί τό έκθέτουν διά νά τό βλέπουν όλοι. Ά λλά , παρακα
λώ, άς τούς σπομακρύνωμεν αυτούς άπό κοντά μας. Διότι, 
έάν τά νεκρά σώματα τά θάπτωμεν έζω άπό τήν πόλιν, πο-



λον τους ιά νεκρά ρήματα, κ α ι  τους τά τοιαντα  έκφ έροντας.  

και ουδέ  ονσκιάσαι βονλομένονς π ό ρρω  που κ α ιο ικ ίζ ε ιν  χρή' 

επειδή  καινή τής π όλεω ς  λύμη ιά  τοιαντα στόματά έατιν.

«Τ α ϊς  γλώαοαις  αυτών ёдоХюЪаат. Ε ί δ ε ς  έτερον κ α 

κ ία ς  ε ίδος .  Οί μέν εν τή δ ιανο ία  κατακρύπτονοι τον δόλο 

ρήματα προσηνή προσφέροντες, ο ί  δ ε  τοοαίπΐ] κέχοηνται ιή 

δε ινό ιητ ι ,  ώ ς  έν αύτο ϊς  τοις ρήμασι ουσκιάζε ιν  τήν πονηριάν, 

κ α ί  ράπτε ιν  δόλιους κα ί  επ ιβονλάς.  «Κ ρίνον  αντους ό Θεός· 

άποπεσάτοισαν άπό τών δ ιαδ ου λ ιώ ν  α ν ι ώ ν ) . "Ο ρα κάντανϋα  

την ήμερότητα τής ευχής. Ου γ ά ρ  ε ίπ ε ,  'κόλασον’, άλλά, " Κ ρ ί

νον αυτούς», καί παΰσον τής πονηριάς' άνήηιτα  αυτών лог,ί 

σον τά μηχανήματα' όπερ  κα ί  νπερ  αυτώ ν ευ χ εο ΰ α ί  έο ι ι ,  τον 

μηκέτι τιροϊέναι τά τής κ α κ ία ς  αϋτοις. «Κ α τ ά  τό πλήϋος τών 

άσ ε δ ε ιώ ν  αυτών έξ ω σ ον  αύ ιούς,  ότι π α ρ επ ίκ ρ αν ά ν  οε, Κ ν -  

ρ ι ε ». Τον,ιέστιν, οϋδέν  μοι μέλει  τών ε ϊ ς  εμέ γενομένων,  

άλλ’ υπέρ τών οώγ άλγώ. Τσντο γάρ  μάλιστα φιλοσόφου ψυ- 

χής. υπέρ  μέν τών ο ικ ε ίω ν  μη άμύνεσ&αι, υπέρ δ έ  τών ε ις  

Θ εόν γινομένων σιρύδρα έπ εξ ιέν α ι .  Τ ούτω ν  τάναν ιία  πολλοί 

ποιοϋοι, τά μεν του Θεοϋ παρορώ ντες ,  τά δ έ  εαυτώ ν  μετά  

πολλής εκδ ικονντες  τής (χροδρότητος, ά /Χ  ούχ ο ί  άγ ιο ι  ού

τ ω ς , άλλά σφοδροί τιμoJρoί τών ε ις  Θεόν γ ινομένων η αα>', 

τά δ έ  εαυτώ ν  π α ρεώ ρ ω ν .

«Καί. ε^ .ρ α ν ϋή τω σ α ν  π ά ν ιε ς  οί έλ.πίζοντες επ ί  σε». "Ορα 

τής ευχής τό κ έρδος .  Κ ά κ ε ιν ο ι  δελτίους  εσονται, κα ί  στήσον- 

ται τής πονηριάς ,  καί  'έτεροι πολλής άπολανσονται τής η δ ο 

νής, τήν τε εκ ε ίν ω ν  μεταβολήν όρώ ντες ,  κα ι  τήν ε ι ς  τό 6έλ-
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λύ περισσότερον πρέπει νά βάΖωμεν νά κατοικούν κάπου 
μακριά έκείνους πού έχουν εις τό στόμα των αύτά τά νεκρά 
λόγια καί τά διακηρύσσουν χωρίς νά θέλουν νά τά άπο- 
κρύψουν, επειδή αύτά τά στόματα είναι καταστροφή ολο
κλήρου τής πόλεως.

«Μέ τάς γλώσσας των ύφαίνουν δολιότητας». Είδες 
άλλο είδος κακίας. Αλλοι μέν κρύπτουν βαθειά εις τήν 
διάνοιάν των τόν δόλον, καί λέγουν εύχάριστα λόγια, ένω 
άλλοι έχουν τόσην ικανότητα, ώστε μέ τά ίδια τά λόγια 
των νά συγκαλύπτουν τήν κακίαν των καί νά ύφαίνουν δό- 
λους και έπιβουλάς. «Κρίνε, Θεέ μου, αύτούς- κάμε ν ’ άπο- 
τύχουν τά δόλια σχέδιά των». Πρόσεχε καί έδώ τήν ήπιό- 
τητα τής προσευχής. Διότι δέν είπε, 'τιμώρησε τους' άλλά, 
«κρίνε αύτούς» και σταμάτησε τήν κσκίαν των' κάνε νά 
μή πραγματοποιηθούν αί μηχανορραφίαι των, πράγμα πού 
άποτελεϊ και δ ι' αύτούς προσευχή, τό νά μή συνεχισθοϋν 
δηλαδή άλλο τά έργα τής κακίας των. «Σύμφωνα μέ τό 
πλήθος τών άσεβειών των διασκόρπισέ τους, διότι σέ 
κατεπίκραναν, Κύριε». Δηλσδή δέν μέ νοιάζει δΓ αύτά πού 
κάμνουν εις έμένα, άλλ’ ύποφέρω δΓ όσα κάμνουν εις 
έσένα. Διότι αύτό πρό πάντων είναι δείγμα εύσεβοϋς ψυ
χής, διά τά όσα μέν κάμνουν εις αύτήν νά μή άμύνεται, 
νά έπιτίθεται δέ μέ σφοδρότητα έναντίον έκείνων πού γί
νονται εις τόν Θεόν. Πολλοί ένεργοϋν άντίθετα άπό αύτά, 
τά όσα μέν γίνονται κατά τού Θεού τά παραβλέπουν, ένω 
έκδικοϋνται μέ πολλήν σφοδρότητα έκείνα πού γίνονται εις 
αύτούς, οϊ άγιοι όμως δέν ένεργοϋσαν έτσι, άλλ' ήσαν με
γάλοι τιμωροί τών όσων έγίνοντο έναντίον τού Θεού, 
παρέβλεπον δέ τά όσα έγίνοντο έναντίον αύτών.

«Καί θά εύφρανθούν όλοι έκείνοι πού ελπίζουν εις 
έσένα». Πρόσεχε τό κέρδος τής εύχής. Καί έκείνοι θά 
γίνουν καλύτεροι καί θά σταματήσουν τά τής κακίας των 
καί άλλοι θά άπολαύσουν πολλήν εύχαρίστησιν καί βλέ- 
ποντες τήν μεταβολήν έκείνων καί τήν μετάθερίν των



: τιον ιιετάϋεσιν.. και  ετ έρους  σηουδαιοτέρονς  ταντιj γινομέ

νους. «Ε ι ς  α ιώ ν α  άγαλλιάσονται,  κα ι  κατασκηνώ σεις  έν αν-  

τοΐς». Αντη γάρ μάλιστα ή χα ρά  δ ιηνεκής' ώ ς  αΊ γε αλλαι  

τών ποταμίων ρευμ άτω ν ούδέν  αμεινον δ ιάκ ε ιν τα ι ,  όμον ιε  

5 ψαινόμεναι και, παραρρ έον αα ι ,  ή δ ε  κατά  Θ εόν ευφροσύνη  

μένει  κα ι  πέτιηγε, δ ιαρκή ς  τέ έ,στι κα ι  μόνιμος, ούδεμ ιά  τών  

άδοκήτω ν  περ ισ τάσ εω ν  διακοπτομένη, άλλ' υψηλότερα γινο- 

μένη δ ι ’ αυτώ ν ιώ ν  κωλνόντων. 'Ετιει και οί άτιόστολ.οι έμα-  

οτιγοΰντο, κα'ι 'έχαιρον κα ι  ό Π αύλος  έϋλίβετο, και έσκίρτπ: 

10 τελευτάν έμελλε, και κοιιο)νοί·ς έκάλει της ηδονής, λ έ γ ω ν  

: « Α λ λ ’ ε ι  και  στιένδομαι έπϊ τή ϋυοία  και λ ε ιτουργ ία  της π.; - 

στεω ς υμών. χ α ίρ ω  και συγχα ίρω  πάσιν νμΊν. Τ ο  δ έ  αϋτο 

και νμεΐς  χ α ίρ ε ι ε  καί  συγχαίρετε  ιιοι». Τ ο ίς  ort ω ς  ήδομέ- 

νοις ό Θεός συνοικεί.  Δ ιο  κα ι  αντη οντω  η η ο ί ν  <Έις α ιώ ν α  

15 άγαλλιάσοντα ι,  και κατασκη νώ σει ;  έν αντοϊς». Τούτο α ν ώ  

κ α ι  ό Χ ο  ιστός δηλών, έλ εγε ,  ιό άκατάλυτον τής ηδονής έιι- 

φ α ίν ω ν  «Π άλ ιν  δψομαι υμάς, και την χαράν  ί··ιών ούδείς  

λαμβάνει». Κ α ι  Γΐαϋ/,ος π ά λ ιν  «Π άντοτε  χ α ίρ ε : ε ,  ά δ ια λ ε ί -  

η τω ς τιροσειιχεσϋε». «Κ α ι  κανχήσονται έν noj οί άγ απώ ντες  

20 τό όνομά σου. Τ ο ΰ ιο ις  γάρ μάλιστά έστι κανχασϋσ.ι. μόνο ις , 

τοντοις χ α ίρε ιν ,  τοΰτοις εύ γ ρ α ίν εο θ α Γ  (·>ς δγε  έπι. τοίς β κ ο -  

τ ικοις  καλλοι.ιιζόμενος, ούδεν  διενήνοχε τών έν ο ν ε ίρφ  τρ>·- 

φώντων.

6. Τ ί  γάρ ,  ειτιέ μοι, ιώ ν  άν§·ρ(»πίνων τσιουτόν μ ι  η . 

25 olov τιαρέχειν κ α ν χ ά σ ϋ α ι ;  Ρώμη σώ μ ατο ς ;  Ά λλ'  ούκ εοτι
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πρός τό καλύτερον, καί άλλους νά γίνωνται μέ τόν τρό
πον αύτόν σπουδαιότεροι. «Ή χαρά καί άγαλλίασίς των 
θά είναι αιώνιος καί θά κατοικήσεις μέσα εις αύτούς». 
Αύτή δηλαδή ή χαρά πρό πάντων είναι διαρκής' διότι αί 
άλλαι χαραί δέν είναι καθόλου καλύτεραι άπό τά ποτά
μια ρεύματα, πού τήν ίδιαν στιγμήν εμφανίζονται καί φεύ
γουν και χάνονται, ένα» ή κατά Θεόν ευφροσύνη παραμέ
νει καί ριζώνει καί είναι διαρκής καί μόνιμος, χωρίς νά 
διακόπτεται άπό καμμίαν άπό τάς άπροσδοκήτους περι
στάσεις, άλλά γίνεται ακόμη πιό μεγάλη μέσω εκείνων, πού 
προβάλλουν εις πύτήν εμπόδια. Καί πράγματι καί οΐ άπό- 
στολοι έμαοτιγώνοντο καί όμως έχαίροντο' καί ό Παύλος 
έδοκίμαζε θλίψεις καί όμως έσκιρτοϋσεν άπό χαράν' 
ένω έπρόκειτο ν' άποθάνη, έκαλοϋσε καί άλλους νά λά
βουν μέρος εις τήν χαράν του, λέγων' «'Αλλ' άν καί 
προσφέρομαι ώσάν σπουδή έπάνω εις τήν θυσίαν καί τήν 
έξυπηρέτησιν τής πίστεώς σας, έν τούτοις χαίρομαι 
μετέχων εις τήν χαράν όλων σας. Τό ίδιο καί σεις νά χαί- 
ρεοθε καί νά μετέχετε εις τήν χαράν μου»” . Εις αύτούς 
πού νοιώθουν τέτοιαν χαράν κατοικεί ό Θεός. Διά τούτο 
καί αύτή λέγει τά λόγια αύτά· «Ή άγαλλίασίς μου θά είναι 
αιώνιος καί θά κατοικήσης μέσα εις αύτούς». Αύτό άκρι- 
βώς διά νά δηλώση καί ό Χριστός καί διά νά δείξη τό 
άκατάλυτον τής χαράς, έλεγε «Πάλιν θά σας ίδώ καί 
κανείς δέν θ’ άφαιρέση τήν χαράν σας»Μ. Καί ό Παύλος 
πάλιν' «Πάντοτε νά χαίρεαθε, συνεχώς νά προσεύχε- 
σθε»*7. «Καί θά καυχηθοϋν όλοι όσοι άγοποϋν τό όνομά 
σου». Πράγματι, διότι δΓ αύτά καί μόνον πρό πάντων πρέ
πει νά καυχδται κανείς, δΓ αύτά νά χαίρεται, δΓ αύτά νά 
νοιώθη εύφροσύνην διότι έκεϊνος πού καυχδται διά τά 
κοσμικά πράγματα, δέν διαφέρει καθόλου άπό εκείνους 
που νοιώθουν άπόλαυσιν εις τά όνειρά των.

6. Διότι είπέ μου, ποιο άπό τά άνθρώπινα είναι τέ
τοιο, ώστε νά ήμπορής νά καυχδσαί; Η δύναμις τού σώ-



π ρ ο α ιρ έσ εω ς  τό κατόρθω μ α ,  δ ιό κα ί  του καυχάσϋα ι έστέρη-  

r a r  άλλω ς δ έ  καί  μ α ρα ίν ετα ι  κα ι  δ ιαπ ίπ τε ι  ταχ έω ς ,  πολλα- 

κ ις  δ ε  καί  τόν έγοντα εβλαψεν , ονκ ε ις  δ έον  ταύττ/ χρησάμε-  

νον. Τοντο καί  επί ώ ρ α ς  κα ί  επ ί εύμορφίας  έστίν ε ιπειν ,  καί  

5 έπ ί πλούτον, και έπ ί δυναστε ίας ,  και  επ ί τρυφής, καί έπί 

πάντω ν ιώ ν  β ιω τ ικώ ν ,  τό δ ε  επί τφ  Θ ε φ  κανχ ασθα ι ,  καί τή 

αγάπη  τή ε ι ς  αυτόν, κόσμος απ άντω ν  μ ε ίζω ν ,  κ α ί  λαμπρό της 

υπεροα ίνονσα  μνρία  δ ιαδήματα ,  καν δεσμώ της  ύ κανχώ μενος  

η. θύ τη ς  ά κόσμος ον νόσο), ον γή-oq, ον πρα γμ ά τω ν  περιατά-  

10 οε ι,  ουκ ανω μαλ ία  κα ιρώ ν ,  ούκ α ίη φ  δ ιατέμ νετα ι  τφ θανάτω ,  

αλλά κα ί  τότε δ ιαλάμπει  μ ε ιζόνω ς .  «"Οτι συ ευλογήσεις  δ ί 

καιον». Έ π ε ι δ ι / πολλοί τών οντω δ ιακ ε ιμ έν ω ν  π α ρά  α ν θ ρ ώ 

πων κακ ίζοντα ι  καί καταγελώινται, κα ί  μάλιοτα οι αρετήν  

μετιόντες, Ίνα μηδεί.ς τών παχύτερω ν  εκ  τούτων καταπίπτη.  

15 ορ α  π ώ ς  άνέχε ι  την δ ιάνο ιαν  αύτον, λ έγ ω ν ’ «"Οτι σν ευλο

γήσεις  δ ί κ α ι ο ί .  77  γάρ 6λά6ος ανθ ρώ π ω ν  καταφρονούντων  

καί τής οϊκονμένης άπάσης,  όταν ό τώγ αγ γέλω ν  Δεσπόττ/ς  

έπαινή  κα ί  άνακηρνττη ; "Ωσπερ ονν αυτόν uij ενλογοϋντος, 

καν απ αντες  έηα ινώ σ ιν  οι γην οικοΰντες κα ί  θάλασσαν, ουδέ,ν 

20 όφελος.

Τοϋτο τοίνυν πανταχοϋ σκοπώμεν, οπ ω ς  αυτός  ημάς ανα

κήρυξή , όπ ω ς  αντός στεφάνωση. Κ α ν  τοίίτο η, πάντων έσμεν 

υψηλότεροι, καν  έν πεν ία ,  καν  εν νόσο), καν  εν  ιο ΐς  έσχάτοις
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ματος; Ά λ λ ά  τό κατόρθωμα αύτό δέν είναι αποτέλεσμα 
τής ίδικής σου προαιρέσεως, διά τούτο καί στερείται της 
καυχήσεω ν έξ άλλου δέ καί μαραίνεται καί γρήγορα χά
νεται ή δύναμίς του, πολλές φορές δέ και έβλαψεν έκεϊ- 
νον πού τήν έχει, έπειδή δέν τήν έχρησιμοποίησεν όπως 
έπρεπε. Τό ίδιο είναι δυνατόν νά είποΰμεν καί διά τήν 
ώραιότητο καί τήν ομορφιάν καί διά τόν πλούτον καί διά 
τήν έξουσίαν καί διά τήν γεμάτην άπό απολαύσεις ζωήν 
καί δΓ όλα τά κοσμικά πράγματα, όμως τό νά καυχάται 
κανείς διά τόν Θεόν καί τήν αγάπην του δΓ αύτόν, είναι 
στολίδι μεγαλύτερον άπό ολα καί λαμπρότης πού ύπερβαί- 
νει άμέτρητα στέμματα, καί άν άκόμη είναι φυλακισμένος 
αύτός πού καυχαται. Αύτό τό στολίδι δέν καταστρέφεται 
άπό άσθένειαν, ούτε άπό τά γηρατειά, ούτε άπό τάς κα
ταστάσεις των πραγμάτων, ούτε άπό τάς έναλλαγάς τών 
καταστάσεων, ούτε καί άπό τόν θάνατον, άλλά τότε δια
λάμπει περισσότερον. «Διότι σύ θά εύλογήσης τόν δί
καιον». Επειδή πολλοί άπό αύτούς πού ζούν κατ' αύτόν 
τόν τρόπον κακολογοϋνται άπό τούς άνθρώπους καί χλευά
ζονται καί μάλιστα αύτοί πού άσκοϋν τήν άρετήν, διά νά 
μή χάνη τό θάρρος του κανείς άπό έκείνους πού πνευμα
τικά είναι πιό άτελεϊς, πρόσεχε πώς έξυψώνει τήν διά- 
νοιάν του, λέγων' «Διότι σύ θά εύλογήσης τόν δίκαιον». 
Διότι ποια ή βλάβη έάν οί άνθρωποι σέ περιφρονοΰν καί 
ολόκληρος ή οικουμένη, όταν ό Κύριος τών άγγέλων σέ 
έπαινη καί σέ άναγνωρίζη; "Ο πως άκριβώς βέβαια έάν αύ
τός δέν σέ εύλογή καί άν άκόμη σέ έπαινοΰν όλοι οί άν
θρωποι πού κατοικούν εις τήν γήν καί τήν θάλασσαν, δέν 
έχεις κανένα όφελος.

Αύτή λοιπόν εις κάθε περίπτωσιν άς είναι ή φροντίς 
μας, τό νά μάς άναγνωρίση δηλαδή αύτός καί νά μάς 
στεφανώση. Καί άν συμβή αύτό, θά εϊμεθα ύιμηλότεροι 
άπό όλους, καί άν άκόμη ζώμεν μέσα εις τήν φτώχειαν, 
καί άν άκόμη εϊμεθα άσθενεϊς, καί άν άκόμη άντιμετωπί-



ώ μεν  χακοις .  Έ π ε ί  καί ό μ α κάρ ιο ς  Τ ώ β  κα ί  έν κοπριά  κα-  

ΰήμενος καί τώ Ιχώρι τών τραυμάτων ήλκωμένος, κα ί  μν- 

ρ ία ς  6ρνο)ν πηγάς  σκω λήκω ν , καί τά άνήκεστα πάσχω ν  ε 

κε ίνα ,  καί  π α ρά  ο ϊκ ετώ ν  έμπτνόιιενος, καί  π α ρά  η ίλών, κα ί  

5 π α ρά  έχϋ’ρών, καί π α ρά  γυναίκας έπ ιβουλευόμενος, καί  ε ίς  

πενίαν , καί  ε ί ς  λιμόν, κα ί  ε ί ς  αρ ρώ στ ιαν  την ανήκεοτον ε 

κείνην κατεν εχ β ε ίς ,  τ ιάνκον μ ακαρ ιότερος  ήν. Π ώ ς ;  Έ π ε ι δ ί ] 

ό θ ε ό ς  αυτόν ηύλόγει λ έ γ ο ν  «άι’&ρα)πος άιιειι .ηος, δ ίκα ιος ,  

άληϋινός, θεοσεβής,  άπεχόμενος άπό παντός πονηρού π^άγμα-  

10 τος». «Κ ύ ρ ι ε , ώ ς  δπλιο ευδοκ ία ς  έστ.εηάνοισας ημάς». Π ά λ ιν  

.. ε ί ς  ευχαρ ιστ ίαν  κατέληξεν ,  ευχαρ ισ ιηυ ίους  άνα ιρέρων ύμνους 

- τώ  θ ε ώ .  Τ ί  δ έ  έο'ΐν  <<υπλον κ α κ ία ς » ;  "Οπλον άριστον, ο- 

πλον κατά  γνώμην θ ε ο ΰ ,  οπλον κάλλιστον. Ο δ ε  λ έγε ι ,  ίοι- 

οΰτόν έατΓ  ονμμαχία καλλίστη ημάς έτ ε ίχ ισ ας .  "Ε τ ερ ο ς  δ έ  

15 λ έγω ν  έριιηνεντής, «Σ ιεη'ανώ σεις  αυτόν», περί τοΓ· δικαίου  

εΐοήο&αι τοντο δ ιδ ά σ κ ε ι · δτι στεφ ανώ σε ις  αυτόν τον δ ίκαιον ,  

τουτέοιιν, ή οη εΰαρέστ ησις αντί δπλον γίνεται,  κα ί  δπλου 

καλλίσ ιου’ η εκείνο' δτι συμμαχία καλλίστι] τ ε ιχ ίζ ε ις  τον δ ί 

καιον, κα ί  ούτε το κάλλος αυτόν άσ φ α λ ε ίας  έητέοηται,  οντε ή 

20 ασφ ά λ ε ια  αύτον δόξης  έστίν έρημος. Τ ί  γάρ Ισχνρότερον  

άνδρός ,  τί δ ε  ώ ρα ιότερον  του υπό τής άνο> δ ε ξ ιά ς  τ ε ιχ ιζό 

μενου;

Οϋτος ύ στεΐ/.ανος καί  άπό έΧέοΐ'ς πλέκεται ,  κ α ΰ ά π εο  ό 

αντός Δ α υ ίδ  άλ.Χαχοΰ φησί' <<Τον στεψανοϋνιά σε έν έλ έε ι  καί  

25 ο ίκτιρμοϊς». Ουτος καί  άπό δ ικαιοσύνης, κα ϋ ά π ερ  6 Παύλος-  

«Λοιπόν ά π όκ ε ιτα ί  μοι ό τής δ ικαιοσύνης στέφανος». νΕστι
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ζωμεν τά φο6ερώτερα κακά. Διότι καί ό μακάριος Ίώ β  
άν καί έκάθητο επάνω εις τήν κοπριάν καί ύπέφερεν άπό 
τό πύον πού έτρεχεν άπό τά τραύματά του καί ήτο γεμά
τος άπό άμετρήτους πληγάς σκουλήκων καί ύπέμενε τά 
άνυπόφορα εκείνα πάθη, χλευαζόμενος άπό τούς δούλους 
καί έπιβουλευόμενος άπό τούς φίλους καί άπό τούς 
εχθρούς καί άπό τήν γυναίκα του, καί είχε καταντήσει 
εις τήν φτώχειαν καί τήν πείναν καί τήν άθεράπευτον 
έκείνην αρρώστιαν, όμως ήτο ό ευτυχέστερος άπό όλους. 
Π ώς; ‘ Επειδή τόν ηύλόγει ό Θεός, λέγω ν  «"Ητο άνθρω
πος έκείνος άψογος, δίκαιος, άληθινός, θεοσεβής καί 
άπεϊχεν άπό κάθε κακόν πράγμα»28. «Κύριε, ή εύαρέσκεια 
καί άγάπη σου δΓ ήμάς έγινεν όπλον καί στέφανος τής 
νίκης». Πάλιν κατέληξεν εις εύχαριστίαν, άναπέμπων εύ- 
χαριστηρίους ϋμνους εις τόν Θεόν. Τί σημαίνει δέ «όπλον 
εύδοκίας»; Σημαίνει όπλον άριστον, όπλον σύμφωνον μέ 
τήν γνώμην του Θεού, όπλον τό πιό ύπέροχον. Αύτό δέ 
πού λέγει σημαίνει τό έξής' μάς περιτείχισες μέ τήν πιό 
ύπέροχον συμμοχίαν. "Αλλος δέ έρμηνευτής λέγων, «Θό 
στεφανώσης αύτόν», διδάσκει ότι αύτό έχει λεχθή διά τόν 
δίκαιον' ότι θά στεφανώσης αύτόν τόν δίκαιον, δηλαδή, 
ή εύαρέσκεια σου γίνεται όπλον δΓ αύτόν καί μάλιστα τό 
πιό ύπέροχον όπλον' ή σημαίνει εκείνο, ότι δηλαδή περι
τειχίζεις τόν δίκαιον μέ τήν πιό ύπέροχον συμμαχίαν καί 
οϋτε ή δόξα του στερείται άσφαλείας, οϋτε ή άσφάλειά 
του είναι άδεια άπό δόξαν. Διότι τί ύπάρχει ίσχυρότερον, 
τί ώραιότερον άπό τόν άνθρωπον εκείνον πού περιτειχί
ζεται άπό τήν ούράνιον συμμαχίαν;

Αύτός ό στέφανος πλέκεται καί άπό τήν εύσπλαγχνίαν 
τοϋ Θεού, όπως άκριβώς ό ίδιος ό Δαυίδ λέγει άλλοΰ' 
« Εκείνον πού σέ περιτειχίζει μέ τόν στέφανον τής εύ- 
σπλαγχνίας καί τών οίκτιρμών του»2’ . Αύτός πλέκεται καί 
άπό δικαιοσύνην, όπως άκριβώς λέγει ό Παύλος' «Τώρα 
πλέον μοϋ άπομένει ό στέφανος τής δικαιοσύνης»30. Ύ-



καί χήριτος στέφανος, ώ σπερ  έτ ερος  λ έ γ ε ι · « Σ τεφ άνω  δ ε  χα-  

ρ ίτω ν  υπερασπίσει σου». ’Έ σ τ ι  δ ε  κ α ί  στέφανος δόξης ,  κ αθ ά -  

περ Ί Ι α α ι α ς ,  «’Έ ο ι α ι », λέγων, «ό στέφανος τής έλπίδος, ό 

π λ έκ ε ις  τής δόξης». Π ά ν τ α  γά ρ  ταντα 6 στέφανος έχ ε ι ,  φι-  

5 λανϋρω πίαν ,  δικαιοσύνην, χάριν , δόξαν ,  ευπρέπε ιαν .  Θεον  

γάρ έστι το δώρον , ποικίλην προφέρον την χάριν .  ’Έ ο τ ι  κα ι  

Λ// ίίαρπίας στέφανος, κ α θ ά π ε ρ  φησί Π αύλος'  «’Ε κ ε ίν ο ι  μεν  

ίνα φϋ'αστύν στέφανον λάβωοιν ,  ημείς  δ ε  ίίφθαρτον.  "Ο τοί- 

νυν ενταύθα λ έγε ι ,  τοΰτό έσ τ ιν  άση αλ.εία κα ι  δόξη  ημάς πε-  

Ό  ρ ιέβ αλες .  Τ ο ιαντα  γάρ τά του Θεού δ ώ ρ α ,  'ισχυρά, και ενπρε-  

π ε ία ς  γέμοντα· τοιοντοι ο ί στέφανοι. ’Ε π ί μεν γάρ τών αν

θ ρ ώ π ω ν  ονκ ένι τοντο■ άλλ’ ό μεν εν δόξη , ούκ ασφαλής πάν

τως' ό δ ε  έν ά σ η αλ ε ία ,  ούκ έν δόξη π ά ν τω ς , ουδέ  ρ α δ ίω ς  αν  

ονμβαίη ταντα' ε ί  δ ε  κα ι  ονμβαίη, τα χ έω ς  ά,ΊΟονρβται. ΟΙόν 

15 τι λ έ γ ω ' οί έν  δ υναστε ία ις  όντες, λαμπροί μέν κα ί  π ε ρ ιφ α 

νε ίς ,  ονκ έν άσ φ αλε ία  δέ' άλΛά δ ι ’ αντί) μεν ονν τοντο μάλιοτα  

έν άσφ αλεϊ  χ ω ρ ίω  καθ εστήκα α ι , δ ιά  τό μ έγ εθ ο ς  τής δόξης.  

Οί άπερρ ιμμένοι κα ι  ευκαταφρόνητοι,  έν  άσιραλεία μεν δ ιά  

τό μή γ νω υ ίζεσθα ι,  ονκ έν τι μι] δέ' αλλά δ ι ’ αν τό μεν οόν  

20 τυΰτο μάλιστα έν ατ ιμ ία ,  δ ιά  τό έν άσφ αλεία  ε ίναι.  'Επί δ έ  

του Θεού ονκ έοτι τοΰτο, άλλ’ άμφότερα μετά  πολλής συντρέ

χε ι  τής υπερβολής, κα ί  δ ό ξ α  καί  ασφάλεια .

’Εννόησαντες τοίννν τών α γ α θ ώ ν  τό μ έγεθ ος ,  κα ί  πρό  

γε πάντω ν ΰσον έστίν άγαθύν  άρ έσκειν  Θ εφ ,  ότιερ καί δτιλον,

25 καί δ ό ξ α , καί ασφ άλεια ,  κα ί  τά μνρία  άγαι^ά, μ εθ ’ υπομονής  

τρέχωμεν  τόΐ’ προκείι ιενον ήμΐν αγ ώ να ,  κα ί  ιιη άναπέσωμέν
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πάρχει καί στέφανος τής χάριτος, όπως ακριβώς άλλος 
λέγει' «Μέ τόν στέφανον τής χάριτος θά σέ ύπερασπίση»” . 
Υπάρχει καί στέφανος δόξης, όπως άκριβώς λέγει ό Ή- 
σαΐας' «Θά ύπάρξη ό στέφανος τής έλπίδος πού πλέκεται 
μέ τήν δόξαν»“ . Διότι όλα αύτά τά έχει ό στέφανος, 
φιλανθρωπίαν, δικαιοσύνην, χάριν, δόξαν, εύπρέπειαν. Τό 
δώρον είναι του Θεοϋ καί προσφέρει ποικίλα χαρίσματα. 
Υπάρχει καί στέφανος άφθαρσίας, όπως άκριβώς λέγει ό 
Παύλος' «’Εκείνοι μέν διά νά λάβουν στέφανον φθαρτόν, 
ήμεϊς δέ άφθαρτον»”  Αύτό λοιπόν πού λέγει έδώ, σημαί
νει τό έξής· μάς περιέβαλες μέ άσφάλειαν καί δόξαν. 
Διότι τέτοια είναι τό δώρα τού Θεού, είναι ισχυρά καί γε
μάτα από εύπρέπειαν' τέτοιοι είναι οί στέφανοι. Εις τήν 
περίπτωσιν βέβαια τών άνθρώπων αύτό δέν είναι δυνα- 
τόν, άλλ’ εκείνος πού περιβάλλεται άπό δόξαν, οπωσδήπο
τε δέν είναι άσφαλής, έκεϊνος δέ πού 2ή μέ άσφάλειαν, 
οπωσδήποτε δέν είναι ένδοξος, ούτε εύκολα θά ήμποροϋ- 
σαν νά συμβούν αύτά, έάν δέ καί ήθελαν συμβή, άμέσως 
έξαφανίζονται. 'Επί παραδείγματι, αύτοί πού κατέχουν τήν 
έξουσίαν, είναι μέν λαμπροί καί ένδοξοι, δέν είναι όμως 
άσφαλεϊς, καί άκριβώς δΓ αύτό βέβαια διαμένουν εις ά- 
σφαλές μέρος, έξ αιτίας τής μεγάλης των δόξης. Οϊ πα- 
ραπεταμένοι όμως καί περιφρονημένοι, είναι μέν άσφα- 
λεϊς, έπειδή δέν είναι γνωστοί, δέν είναι όμως ένδοξοι, 
άλλ’ άκριβώς δΓ αύτό πρό πάντων δέν είναι ένδοξοι, ε
πειδή είναι άσφαλείς. Εις τήν περίπτωσιν όμως τοϋ Θεού 
δέν συμβαίνει αύτό, άλλά καί τά δύο ύπάρχουν εις πολύ 
μεγάλον βαθμόν, καί δόξα καί άσφάλεια.

’Αφού λοιπόν κατενοήσαμεν τό μέγεθος τών άγαθών 
καί πριν βέβαια άπό όλα πόσον μεγάλο άγαθόν είναι τό 
νά είναι κανείς άρεστός εις τόν Θεόν, πράγμα πού είναι 
καί όπλον καί δόξα καί άσφάλεια καί τά άλλα άμέτρητα 
άγαθά, μέ ύπομονήν άς βαδίζωμεν τόν άγώνα πού υπάρχει 
έμπρός μας καί άς μή χάσωμεν ποτέ τό θάρρος μας, ούτε



η ο ιε ,  μ η δ ε  γ υ μ ν ο ί  τ ώ ν  ο π λ ώ ν  φ α ν ώ μ ε ν .  Τ ο ΐ η ο  γ ά ο  τον π ο 

λέ μ ο υ  7 ον τον 70 ε ίδ ο ς  ο ν κ  α ν έ χ ε τ α ι  ά ο π λ ο ν  σ τ ρ α τ ιώ τ η ν  ίδεΐν,  

ά λ λ α  τότε λύεται, η π α ρ α σ κ ε υ ή ,  ό ταν  λυϋτ} τό ϋ έ α ι ρ ο ν  λ ύ ε ια ι  

δε  το ϋέατρον ,  όταν ά π ο λ ύ η τ α ι  του π ώ μ α τ ο ς  ή ψ υ χ ή .  Ω σ τε  έ-  

’5  ο>ς ά ν  εν τ α ύ θα  ιό ι ιε ν ,  π υ κ τ ε ύ ε ιν  ά ν ά γ κ ί ]  κ α ι  ο ίκ ο ι  κα 'ά η μ έ -  

νους, κ α ί  ε ις  α γ ο ρ ά ν  ε μ β ά λ λ ο ν τ α ς ,  κ α ι  ά ρ ιο τ ο π ο ιο υ μ έ ν ο υ ς ,  κ α ι  

ν ο σ ο ύ ν ια ς  κ α ι  ύ γ ια ίν ο ν τ α ς .  Κ α ι  γάρ  έν ι ω  κ α ι ρ ώ  τής νόσου 

μ ά λ ισ τ α  τής μάχ>/ς ταύτης ό κ α ιρ ό ς ,  ό τα ν  ό δ ύ ν α ι  π ά ντο& εν  

, & θ ρ υ β ώ σ ι  τήν ψ υ χ ή ν ,  όταν ά).γ )]δόνες π υ λ ιο ρ κ ώ π ιν ,  όταν ό 

δ ιά β ο λ ο ς  έ φ ε ο τ ή κ η  π α ρ ο ξ ύ ν ω ν  ε ί π ε ϊ ν  τι ρ ή μ α  π ικ ρ ό ν .  Τ ό τ ε  

ό ή  μ ά λ ι ο ι α  ά σ ^ α λ ί ζ ε ο & α ι  δ ε ι ,  ψράττεσί/αι .  τ ω  ύ ώ ρ α κ ι ,  τί] ά -  

σ π ίδ ι ,  ι ω  κ ρ ά ν ε ι ,  το ις  ά λ / .ο ις  ό π λ ο ις ,  κ α ι  δ ιη ν ε κ ώ ς  ε ύ χ α ρ ι -  

ο τ ε ιν  α ώ  θ ε ώ .  Τ α ΐ η α  χ ι ιλ ε π ά  κ α τ ά  του δ ια β ό λ ο υ  β έ λ η ,  α υ ιη  

κ α ί ρ ι α  κυ , ιά  τον δ α ίμ ο ν α ς  π λ η γ ή ,  τότε μ ά λ ισ τ α  λα μπρ υ ' ι  ο ί  

15 σ τ έ φ α ν ο ι .  Έ π ε ί  κ α ι  ιό ν  μ α κ ά ρ ιο ν  Ί ι ' ο β  ( οΰδεν  γ ά ρ  κ ω λ ύ ε ι  

πάλαν ε ις  αυτόν κ α τ α φ υ γ ε ϊ ν )  τούτο μ ά λ ισ τ α  λ α μ π ρ ό ν  ά π έ φ η ν ε ,  

■τούτο ά ν ε κ ή ρ υ ξ ε ,  τούτο έ σ τ ε φ ά ν ω σ ε ,  τό ε ν  κ α ι ρ ω  π ε ιρ α σ μ ο ύ  

κ α ι  νόσου κ α ί  π ε ν ία ς  ά π ε ρ ίτ ρ ε π τ ο ν  φ α ν ή ν α ι  τ'ην γ ν ώ μ η ν ,

. άσ ε ισ ιον  τήν δ ιάνο ιαν ,  τό ευχαρ ιστήρια  τώ  θ ε ώ  άνενεγκε ίν  

20 ρήματα, καί ιην πνευμαιικην  εκείνην ϋνσίαν. θ υ σ ία  }'άρ ΐμ> 

τά  ρήματα αύιού , ά π ε ρ  ε λ ε γ ε ν  « Ό  Κ ύ ρ ιο ς  έ δ ω κ ε ν Ι ό Κ ύ ρ ιο ς  

άφ είλ ετο· ώ ς  ιω  Κ υ ρ ίω  εδοξ εν ,  ο ο ιω  και  έ γ έν ε ιο ' ε'ίη τό 

ονομα Κ υρίου  ενλογημένον ε ις  τούς α ιώ ν α ς ». "Ο όι; κα ι  ημείς  

ά ε ΐ  ποιοι μεν, έν π·ε·ιραομοϊς, έν περιστάοεσ ιν , έν έπ ιβονλα ίς

26 δ ο ξ ά ζ ο ν ι ε ς  τον θ ε ό ν ,  κα ι  εύλογοΰνιες  δ ιηνεκώς' ότι α ύ ιώ  ή 

δύξα  ε ι ς  τούς α ιώ ν α ς  τών αιώ νω ν, 'Αμήν,
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νά εύρεθώμεν γυμνοί άπό αύτά τά όπλα. Διότι αύτό τό 
είδος τοϋ πολέμου δέν ανέχεται νά ίδή άοπλον στρατιώ
την, άλλά τότε μόνον σταματά ή προετοιμασία, όταν δια- 
λυθή τό θέατρον, διαλύεται δέ τό θέατρον, όταν ή ψυχή 
ελευθερώνεται άπό τό σώμα. "Ωστε, έν οσω εύρισκόμεθα 
είς αύτόν έδώ τόν κόσμον είναι άνάγκη ν' άγωνιζώμεθα 
καί όταν διαμένωμεν εις τήν οικίαν καί όταν πηγαίνωμεν 
εις τήν άγοράν καί όταν καθήμεθα εις τήν τράπεζαν διά 
φαγητόν, καί όταν εϊμεθα ασθενείς καί όταν εϊμεθα ύγιεϊς. 
Καί μάλιστα κατά τόν καιρόν τής άσθενείας τότε πρό 
πάντων είναι ό κατάλληλος καιρός αύτής τής μάχης, όταν 
άπό παντού όδϋναι καταθορυδοϋν τήν ψυχήν, όταν πόνοι 
ισχυροί τήν πολιορκούν, όταν ό διάβολος παραμονεύη 
καί μάς παροτρύνει νά είποϋμεν κάποιον κακόν λόγον. 
Τότε λοιπόν κατ' εξοχήν πρέπει ν' άσφαλιζώμεθα, νά περι- 
φρασσώμεθα μέ τόν θώρακα, μέ τήν άσπίδα, μέ τό κράνος 
καί τά άλλα όπλα, καί νά εύχαριοτοϋμεν συνεχώς τόν 
Θεόν. Αύτά είναι φοβερά βέλη εναντίον τοϋ έχθροϋ, αύτό 
είναι θανατηφόρον πλήγμα κατά τοϋ δαίμονος, τότε πρό 
πάντων είναι λαμπροί οί στέφανοι. Καθ' όσον καί τόν μα
κάριον Ιώβ (διότι τίποτε δέν έμποδίζει νά καταφύγωμεν 
πάλιν εις αύτόν) αύτό πρό πάντων τόν κατέστησε λαμ- 
πρόν, αύτό τόν άνεκήρυξεν, αύτό τόν άστεφάνωσε, τό 
ότι έν καιρω πειρασμού καί άσθενείας καί πτωχείας έδει- 
ξεν άμετάβλητον χαρακτήρα, άκλόνητον τήν διάνοιαν, τό 
ότι έξέφρασεν εύχαριστήρια λόγια εις τόν Θεόν καί προσέ- 
φερε τήν πνευματικήν έκείνην θυσίαν. Διότι θυσία ήταν τά 
λόγια του έκείνα μέ τά όποια έλεγεν' «Ό  Κύριος μου τά 
έδωσεν, ό Κύριος μοϋ τά άφήρησεν όπως έφάνη καλόν 
εις τόν Κύριον, έτοι καί έγ ινεν  άς είναι εύλογημένον τό 
όνομα τοϋ Κυρίου αιωνίως». Αύτό λοιπόν άς κάμνωμεν καί 
ήμεϊς πάντοτε, κατά τόν καιρόν τών πειρασμών κοί τών 
περιστάσεων καί τών επιβουλών άς δοξάζωμεν τόν Θεόν 
καί άς τόν εύλογοϋμεν ουνεχώς, διότι εις αύτόν άνήκει ή 
δόξα εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.



Ο Μ ΙΛ ΙΑ
ΕΙΣ ΤΟΝ Σ Τ ' ΨΑΛΜΟΝ

«Κ ύ ρ ι ε ,  μη ιφ  ΰυμφ σου έ λ ε γ ξ ε ς  με, μηόέ τή οργή  
σου παιόεύοτ]ς με.

5 1. "Οταν άκονσι/ς θυμόν και  οργήν επ ί Θεού, μηδέν άν- 
ΰρώπιΐΌν ύποπτεύστις· συ γ κ α τα δά ο εω ς  γ ά ρ  έστι τά ρήματα-  
Κ α ι  γάρ  τό Θ ειον  άπάντoiy τούτων άπήλλαχται.  Δ ιαλ έγ ετα ι  
δ ε  ούτως, ώστε καϋ άψ ασ ϋ α ι  τής τών πα χ ύτερω ν  δ ιανο ίας .  
Έπε'ι κα ι  ήμείς  όταν ο α ρ ϋ ά υ ο ις  δ ιαλεγο ιμεϋα ,  τή εκ ε ίνω ν  

10 χρ ώ μ εϋ α  γλώτιη· καν  πρός  πα ιδίον φϋ’εγγώμε&α, ουμψελλί-  
ζομεν, κ α ν  μ υ ρ ιά κ ις  ώ μεν  σοφοί, πρύς τήν εκείνου  συγκατα-  
βαίνυμεν ταπεινότητα. Κ α ι  τι ϋαυμαστόν ε ΐ  ρήμασι τούτο ποι-  
ονμεν, όπου γε κα ι  εν πράγμασι ,  κ α ί  χ ε ΐρ α ς  δάκνοντες, και  
&νμύν ύποκρινόμενοι,  α>στε δ ιο ρ ΰ ώ ο α ι  το π α ιδ ίο ν ;  Οϋτω δή 

15 y.al ό Θ εός καϋάψασ&αι τών παχύτερω ν  δσνλό/ιενος, τοιού- 
τοις κ έχρητα ι  ρήμαοιν, Ού γάρ πρός  τήν α ξ ί α ν  τήν εαυτού  
η-’δ έγ γ εο ϋ α ι  έσπούδαζεν, άλλα πρός  τήν ώ φ έλ ε ια ν  τών άκου-  
όντων. Έπε'ι κα ι  τό άόργητον αιηοϋ άλλαχον πάλιν δεικνύζ,  
έλ εγ ε · «Μή εμε  αυτοί παροργ ίζονσι,  ονχ'ι <5έ εαυτούς;».

20 Σ υ  δ ε  πο>ς εδούλον αν ιόν  δ ιαλ έγ εοϋ α ι  τοΐς Ί ο υ δ α ί ο ι ς ,  
ότι ούκ ορ γ ίζ ετα ι ,  ουδέ  μ ισ ε ί  τσνς πονηρούς;  κα ι  γάρ τό μ ί
σος πά&ος εσ τ ίν  ούδε άφ ορα  τά ά ν ΰ ο ώ π ιν α ;  καί  γάρ· τό ό- 
ραν  άπό τών σω μάτω ν  ε'ίληπ.ταϊ ο ν δ έ  α κ ο ύ ε ι ;  κα ι  γ ά ρ  κα ι  
τούτο άπό τής σαρκός. Ά λ λ ’ άπό τούτου πονηρόν  αν δόγμα  

25 επήχϋη ετερον, τό άπρονόητα ε ίν α ι  >τά πάντα' κ α ί  φεύγοντες

1. Καί αύτός ό ψαλμός είναι έργον τοϋ Δαυίδ καί έχαρακτηρίοθη 
ώς πρώτος μεταΕύ τών ψαλμών μετανοίας. Συνετάχθη πιθανόν όταν 
κοί ό 5οός. ΆρμόΖει εις κάθε ψυχήν πού αυναισθάνετοι τήν ενοχήν 
της καί έπικαλεϊται τήν θείαν επιείκειαν καί χάριν.



Ο Μ ΙΛ ΙΑ
ΕΙΣ ΤΟΝ Σ Τ ’ ΨΑΛΜΟΝ

«Κύριε, μη μέ έλέγζηε μέ τόν θυμόν σου καί οϋτε 
νά μέ παίδευσης μέ τήν όργήν σου».

1. "Οταν άκoύσnc θυμόν καί όργήν τοϋ Θεοϋ, μή 
ακεφθής τίποτε τό άνθρώπινον, διότι τά λόγια αύτά λέ
γονται κατά συγκατάβασιν. Καθ' όσον τό θειον είναι άπηλ- 
λαγμένον άπό όλα αύτά. Ό μ ιλεϊ δέ έτσι, διά νά συγκίνηση 
τήν καρδίαν καί τών πνευματικά παχύτερων. Διότι και 
ήμείς, όταν συνομιλοϋμεν μέ βαρβάρους, χρησιμοποιοϋ- 
μεν τήν γλώσσαν έκείνην' καί όταν όμιλοϋμεν πρός κά
ποιο παιδί ψελλίζομεν τάς λέξεις μαζί μέ έκεϊνο, καί άν 
άκόμη εϊμεθα πάνσοφοι, χρησιμοποιοϋμεν τό χαμηλόν έπί- 
πεδον τής ομιλίας έκείνου. Καί τί τό άξιοθαύμαστον έάν 
αύτό τό κάμνωμεν μέ τά λόγια, τήν στιγμήν πού τό κάμνο- 
μεν καί εις τά πράγματα, καί δαγκώνοντες τά χέρια καί 
ύποκρινόμενοι ότι θυμώνομεν, διά νά διορθώσωμεν τό παι
δ ί; "Ετσι λοιπόν καί ό θ ε ό ς  έπειδή θέλει νά πλησιάσπ 
τούς πνευματικά παχυτέρους, χρησιμοποιεί τέτοια λόγια. 
Δηλαδή δέν έψρόντιΖε νά όμιλή άντάξια τοϋ έαυτοϋ του, 
άλλά πρός ώφέλειαν τών ακροατών. Διότι καί είς άλλην 
πάλιν περίπτωσιν διά νά δείξη ότι δέν οργίζεται, έλεγε' 
«Μήπως αυτοί παροργίζουν έμένα καί όχι τούς έαυτούς 
των; >>\

Σύ όμως πώς ήθελες νά συνομιλή αύτός μέ τούς ’ Ι 
ουδαίους, νά μή όργίΖεται, οϋτε νά μισή τούς πονηρούς; 
καθ’ όσον τό μίσος είναι πάθος· οϋτε νά έπιβλέπη τά άν- 
θρώπινα; καθ’ ότι καί ή όρασις προέρχεται άπό τά σώμα
τα' οϋτε ν ’ άκούη; καθ’ όσον καί αύτό προέρχεται άπό τήν 
σάρκα. ’Α λλ ’ άπ’ αύτό θά προέκυπτεν άλλο πονηρόν 
δόγμα, τό ότι δηλαδή τά πάντα είναι άπρονόητα, καί άπο-



τά τοιαντα άκούειν  περ ί  θ ε ο ν ,  κα ί  τό δλω ς  ε ίνα ι  Θεόν πολ

λοί αν  τών τότε ήγνόησαν' τούτον δ ε  ά.γνοηϋέντος, πάντα αν  

άπολώλει' εκείνον δ ε  τον δόγματος  ε ϊσαγϋέντος ,  τ α χ έω ς  και  

η δ ιόρϋ ω σ ις  επεγίνετο.  'Ο  μεν γάρ π ε ισ θ ε ίς  ότι έστι Θεός,  

5 καν  μη την α ξ ία ν  εχΐ] περ'ι αντον υπόνοιαν, άλλα παχν ιερόν  

τι νποπτεύί], τώ  χρόνο) πεισϋήσετα ι,  ότι ον δεν  τοιοϋτον περί  

θ ε ό ν  ό δ ε  π ε ισ θ ε ίς  ότι ού ποονοεΐ,  ο ΐ’δ ε  μέλει αύτφ  τών  

ον των, ού(5’ ότι έστι,  τί κ ερ δ α ν ε ΐ  άπό του τής ά π α ϋ ε ία ς  λόγον;  

Δ ιά  δη τοντο εκε ίνο  αντοϊς  δ ια λ εχ θ ε ίς  πρότερον, επ ειδή  ένα-  

10 π έ θ ε ιο  αντοϊς  την περ'ι τον ε ίνα ι  αυτόν δόξαν ,  δ ια κ α ϋ α ίρ ε ι  

πάλιν κατά  μ ικρόν αντονς, άν ά γ ω ν  έπί τοντο το δόγμα, τά 

νψηλότερα περ'ι αντον ψϋεγγόμενος,  κα\ τον περ\ τής ά π α 

ϋ ε ία ς  αντον κ ινώ ν λόγον. Κ α ι  γάρ φηαιν ετερος  προφήτης · 

«Ον πε ινάσε ι ,  οι'ιδε κ οπ ιάσ ε ι». Κ α ι  ό ε ιπ ώ ν  ουν, οτι όργ ίζε-  

15 ται, ό αντός πάλιν δεικνύς,  ϋτι α π α θ έ ς  τό θ ε ι ο ν ,  έ π ά γ ε τ  <<Μή 

έμ ε  αυτοί παροργ ίζονσ ιν ,  ονχΐ ού δ ε  εαυτούς;» .  Κ α ι  ό ε ιπών,  

οτι εν  τώ  ν αφ  έστιν , ό αντός πάλιν ηιησίν, οτι ινΟύκ ά ν θ ρ ω 

πος έν οοι άγ ιος ,  και  ούκ εισελενσομαι ε ις  πόλινι>Φ τουτέστιν, 

ον περ ιέχ ομ α ι  τόπω. Ε Ι  δ ε  μη πάσιν επεξηλΦε, τφ  σννετωτέρφ  

20 εδο>κε νυήσαι άτώ τών είρημένων, ότι ό τών τνρ-αννικών π α 

θώ ν  άπηλλαγ μένος και ών αν  εν ζην ονκ έστι, πολλφ μάλλον 

τών άλ,λ(ον ήλενθέρω ται.  Δ ιό  κ α ί  ψησι, «Μη εσΐ] ώ ς  ά ν θ ρ ω 

πος νπνών;» . Κ α ί  πανταχοϋ τον περ ί  ά π α ϋ ε ία ς  άνα κ ιν ε ϊ  λόγον.

"Ω σ τ ε  κ ά ν τ α ϊ ’θ α ,  ό ι α ν  ά κ ού στ ]ς  θ ν μ ό ν ,  μη  π ά θ ο ς  ν ό μ ιζ ε .  

25 Ε'ι γ ά ρ  ά ν θ ρ ω π ο ι  φ ι λ υ σ ο φ ε ΐ ν  μ ε λ ε τ ώ ν τ ε ς , κ α τ ά  τό έ γ χ ω ρ ο ν ν
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5. Ιερ. 14, 9.
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φεύγοντες νά ακούουν τέτοια περί του Θεού, πολλοί άπό 
τούς τότε άνθρώπους θά αγνοούσαν τελείως τήν ϋπαρξιν 
τοϋ Θεού, έάν δέν ήθελεν άγνοηθη αύτός, όλα θά έχάνον- 
το' μέ τήν αποδοχήν όμως έκείνου τοϋ δόγματος, αμέσως 
έγίνετο καί ή διόρθωσις. Διότι έκεϊνος πού θά πεισθή ότι 
ύπάρχει Θεός, καί αν άκόμη δέν έχη τήν πραγματικήν γνώ
μην περί αύτοϋ, άλλά σκέπτεται κάπως ύλικώτερα, μέ τό 
πέρασμα τοϋ χρόνου θά πεισθή, ότι δέν ύπάρχει τίποτε 
παρόμοιον εις τόν Θεόν, ένφ εκείνος πού θά πεισθή ότι 
δέν προνοεϊ, οϋτε ένδιαφέρεται διά τά δημιουργήματα, 
οϋτε ότι ύπάρχει, τί θά κερδίση άπό τό δόγμα ότι ό Θεός 
δέν ύπόκειται εις πάθη; Διά τούτο λοιπόν, άφού προηγου
μένου ώμίλησεν εις αύτούς δΓ έκεϊνο, άφού έναπέθεσεν 
εις αύτούς τήν άλήθειαν περί τής ύπάρξεως αύτού, σιγά - 
σιγά καί πάλιν καθαρίζει τήν σκέψιν των, οδηγών αύτούς 
εις αύτό τό δόγμα, άναφέρων περί αύτοϋ τάς πιό ύψηλάς 
άληθείας καί προχωρεί τόν λόγον ότι ό Θεός είναι άπαθής. 
Καθ' όσον άλλος προφήτης λέγει' «Δέν θά πεινάση οϋτε 
θά κοπιάση»*. Καί αύτός λοιπόν πού εϊπεν, ότι οργίζεται, 
ό ίδιος πάλιν διά νά δείζη, ότι τό θειον είναι άπαθές, 
προσθέτει' «Μήπως αύτοί έξοργίΖουν έμένα καί όχι τούς 
έαυτούς τω ν;» . Καί αύτός πού εϊπεν, ότι κατοικεί εις τόν 
ναόν, ό ίδιος πάλιν λέγει, ότι «Δέν ύπάρχει εις έσένα άν
θρωπος άγιος καί διά τούτο δέν θά είσέλθω εις τήν πόλιν»4- 
δηλαδή, δέν κατοικώ εις ένα ώρισμένον τόπον. Έ άν όμως 
δέν περιέγραψεν όλα τά ίδιώματά του, έδωσε τήν δυνα
τότητα εις τόν συνετώτερον νά σκεφθη άπό τά όσα έλέ- 
χθησαν, ότι έκεϊνος πού είναι άπηλλαγμένος άπό τά τυραν
νικά πάθη καί πού δέν είναι δυνατόν νά Ζή χωρίς αύτά, 
πολύ περισσότερον είναι άπηλλαγμένος άπό τά άλλα. Διά 
τούτο καί λέγει' «Μήπως άρά γε όμοιάΖεις μέ άνθρωπον 
πού κοιμάται;»5. Καί παντού όμιλεΤ περί τής άπαθείας του.

Επομένω ς καί έδώ, όταν άκούσης θυμόν, μή τό 
θεώρησης πάθος. Διότι, έάν άνθρωποι πού φροντίΖουν νά
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ά όρ γ η τ ο ι  δ ια μ έν ο υ σ ι ,  π ο λ λ φ  μάλλον  ή ά ν ώ λ ε ΰ ρ ο ς  ο ύ ο ία  ε κ ε ί 

νη κ α ϊ  α ψ ϋ α ρ τ ο ς  κ α ι  ά ρ ρ η τ ο ς  κ α ι  α κ α τ ά λ η π τ ο ς .  Ο νχ όρζις.  

ο ι ι  κ α ι  ια τ ρ ο ί  τ έμ νοντες ,  η κ α ίο ν τ ε ς ,  ον ϋυμφ) τούτο πο ιονο ιν ,  

ά λλ α  σ κ ο π φ  τής δ ιο ρ & ώ σ ε ω ς ,  ονκ  ό ρ γ ιζ ό μ ε ν ο ι  το ϊς  κάμνουσιν ,  

5 άλλ' έ λ εον ν τ ες  αυ τού ς ,  κ α ϊ  ι ώ ν  νοση μ ά τω ν  ά π α λ λ ά τ τ ο ν τ ε ς ; 

'Ό τ α ν  οΰν εϊτιγι, «Μή τφ> 9ν μ φ  σου έ λ ε γ ξ ε ς  μ ε» ,  ιοντο  λ έ γ ε ι · 

μη α π α ίτ η σ η ς  μ ε  δ ίκη ν  τ ω ν  η μ α ρτ η μ έν ω ν ,  μ η δ ε  έ π ε ζ έ λ ΰ η ς  

το ϊς  π επ λη μ μ ελ η μ έν ο ις .  « Έ λ έ η σ ό ν  μ ε ,  Κ ύ ρ ι ε ,  δτ ι  άσ&ενής  

ε ίμ ι». Τ ο ύ τ η ς  π ά ν τ ες  δ ε ό μ ε ν α  τής φ ω ν ή ς ,  κ α ν  μ υ ρ ιά κ ι ς  ω -  

10 μ εν  μ υ σ ία  κα τ ω ρ ϋ ω κ ό τε .ς ,  κ α ν  τιρός ά κ ρ α ν  η κον τες  δ ικ α ιο σ ύ 

νην. Δ  ιό κ α ι  αντύ ς  π ,ρο ϊώ ν  π ά λ ιν  ψ η σ ί ν  <(Ού δ ικ α ιο ιϋ ή σ ε τ α ι  

έ ν ώ π ιό ν  σου π α ς  ζώ)ο>' κ α ι  τό, « Ε ά ν  α ν ο μ ία ς  π α ρα τη ρ ή σ η ,  

τ ις  ν π ο σ τ ή σ ε τ α ι ;»  ■ Κ α ι  ο Π α ύ λ ο ς '  « Ο ύ δ εν  έ μ α υ τ φ  α ύ νο ιδα ,  

άλλ' ο υ κ  εν  τούτψ  δ ε δ ικ α ί ω μ α ι» '  κ α ι  ε τ ερ ος '  > Τ ι ς  κ α υ χ ή σ ετ α ι  

15 άγνή ν  έ χ ε ιν  την κ α ρ δ ί α ν ;  η τις  π α ρ ρ η σ ιά σ ε τ α ι  κ α θ α ρ ό ς  ε ϊν α ι  

ά π ό  ρ ύ π ο υ ;» .  Π ά ν τ ε ς  τοίνυν ελ έο υ ς  δ ε ό μ ε ϋ α ,  άλλ ’ συ π ά ν τ ες  

α ξ ι ο ί  έ σ μ εν  τον έ λ ε ε ϊ ο ϋ α ι .  Κα'ι γ ά ρ  ε ί  κ α ι  ελ ε ό ς  έστιν ,  ομ ω ς  

τον ά ς ι ο ν  επ ιζ η τ ε ί .  καΟ άπ ερ  α ν ι ό ς  π ρ ό ς  Μ ω ν ο ή ν  εψ η , «’Ε 

λ ε ή σ ω  δ>' α ν  ε λ ε ώ , κ α ι  ο ίκ τ ε ιρ ή σ ω  ον αν ο ίκ τ ε ίρ ω » .  Ό  μεν  

20 ο ν ν  ά ζ  ιόν  τι τον έλεΐ/Οήναι π ο ιη σ α ς ,  έ ρ ε ι ,  «Έ λ έ η σ ύ ν  με» , σ 

δ έ  έ κ ά α λ ώ ν  ε α υ τ ό ν  τον ια ν τη ς  ιυ χ ε ΐν  τής σ υ γ γ ν ώ μ η ς ,  μ άτην  

έ ρ ε ΐ  τό, «’Ε λ έη σ ο ν». Ε ί  γ ά ρ  έψ ’ α π α ν τ ά ς  εμ ελ λ εν  ό "έλεος ε ρ -  

χεσ& αι,  ο ύ δ ε ι ς  α ν  έκολά σϋ η .  Ά λ λ α  κ α ι  οντος  ε χ ε ι  τ ινά  κ ρ ί -

6. Ψαλμ. 142,2.
7. Ψαλμ. 129,3.
8. Α ' Κορ. 4, 4.
9. Παροιμ. 20, 9.

10. Έξ. 33, 19,
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ζούν μέ εύσέδειαν δέν οργίζονται κατά τό δυνατόν, πολύ 
περισσότερον ή ούσία έκείνη πού δέν ύπόκειται εις καμ- 
μίαν 6λά6ην, ή άφθαρτος, ή απερίγραπτος καί ή άκατάλη- 
πτος. Δέν βλέπεις, ότι καί οί ιατροί όταν έγχειρίζουν ή 
κάνουν καυτηριάσεις, δέν τό κάμνουν αύτό άπό θυμόν, 
άλλά μέ σκοπόν τήν διόρθωσιν, όχι επειδή είναι (οργισμέ
νοι έναντίον τών ασθενών, άλλά άπό εύσπλαγχνίαν πρός 
αύτούς και διά νά τούς άπαλλάξουν άπό τά νοσήματα; 
"Ο ταν λοιπόν λέγη, «Μή μέ έλέγξης καί μέ τιμωρήσης 
ένω είσαι θυμωμένος», έννοεϊ αύτό" μή θελήσης νά μέ 
καταδικάσης διά τά άμαρτήματό μου, οϋτε νά μέ τιμωρή- 
σης διά τά πλημμελήματά μου. «Έλέησόν με, Κύριε, διότι 
είμαι άσθενής». Ό λο ι έχομεν άνάγκην άπό αύτά τά λό
για, καί αν άκόμη έχωμεν έπιτύχει άμέτρητα κατορθώμα
τα, καί αν άκόμη έχωμεν άνέλθει εις τήν κορυφήν τής 
άρετής. Διά τούτο και ό ίδιος πάλιν προχωρών, λέγει' 
«Δέν θά δικαιωθή ένώπιόν σου κανένας άνθρωπος»’ , καί 
τό «Έάν έξετάοης τάς άνομίας, ποιος θά σταθή έμπρός 
σου;»7. Καί ό Παύλος λέγει' «Τίποτε δέν αισθάνομαι κατά 
τοϋ έαυτού μου, άλλά μέ αύτό δέν είμαι δικαιωμένος»*· 
καί άλλος' «Ποιος ήμπορεϊ νά καυχηθή ότι έχει άγνήν καρ- 
δίαν; ή ποϊος θά έχη τό θάρρος νά είπή ότι είναι καθαρός 
άπό ρύπον;»’  Ό λο ι λοιπόν έχομεν άνάγκην τοϋ έλέους 
τοϋ Θεού, άλλά δέν εϊμεθα όλοι άξιοι νά έλεηθοΰμεν. 
Καθ’ όσον, άν καί είναι έλεος, όμως ζητεί νά εΰρη τόν 
άξιον, όπως άκριδώς ό ίδιος έλεγε πρός τόν Μωϋσήν' 
«Θά έλεήσω έκεϊνον πού θά κρίνω ότι είναι άξιος νά τόν 
ελεήσω καί θά εύσπλαγχνισθώ έκεϊνον πού θά κρίνω ότι 
είναι άξιος νά τόν εύσπλαγχνισθώ»1*. Ό  μέν ένας λοιπόν, 
άφού κάμη κάτι πού είναι άξιον νά έλεηθή, θά είπή, «Έλέ
ησόν με», ό δέ άλλος πού έστέρησε τόν εαυτόν του άπό 
τό νά τύχη αύτής τής συγγνώμης, άδικα θά είπή τό «Έλέη- 
σον». Διότι, έάν συνέβαινεν όλοι νά έλεούνται, κανείς δέν 
θά έτιμωρεϊτο. Ά λ λ ά  καί τό ίδιο τό έλεος έχει κάποιρν



248 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

: σιν, κ α ί  τον αξ ισν  επ ιζητε ί  καί  τον επ ιτήδειον ,  ό'ιστε αύτοϋ  

άπολανααι.

2. Πολλοί γοΰν πολλάκις τοΊς αντο ϊς  άμαρτήμααιν  νπεύ-  

ϋννοι γεγόναοι,  και, ού την αντήν έδοσαν  δίκην, έτ έρ α ς  έχον-  

" τες α ιτ ία ς  προϊστάμενης α ύ τ ώ ν  κ α ί ,  ει βούλεσϋε, τούτοι ιΐυ· 

έν δ ιατρ ίψ ω μ εν  τω  λόγφ. "Ημαρτον Ι ο υ δ α ί ο ι  πάντες ,  κ α ι  εί-  

δωλολάτρηοαν, άλλ' ον πάντες  την αντήν έδοσαν  δίκην, άλλ' 

οϊ μεν έπεσον, οϊ δ ε  συγγνώμης άπέλαυσαν.  ’Ε ν  γάρ τοις ά-  

μαρτήμασιν ονχ ή φύαις  ζητε ίται μόνον του γεγενημένον, άλ- 

Ό  λά κ α ι  ή γνώμη, κα ι  ό κα ιρός ,  κα ι  ή a h i a ,  κα ι  τά μετά την 

α μ α ρ τ ία ν  ει οί μέν  έι’έμειναν, οι δ ε  μετενόησαν, κα ι  ει εκ  

περ ιο τά οεω ς ,  κα ι  ε ι  κατά  την άπάτην, κ α ι  κατά  μελέτην.  

K a l  πολλά έστι τά ζητούμενα, κα ι  κα ιρόν  δα ιφ ο ρά ,  κα ι  πο

λ ιτ ε ία ς  κατ άστασ ις> ο ιόν τι λ έ γ ω · ημαρτον οί εν  τί/ Παλαιζι,  

>5 άμαρτάνουσι καί  οί εν  τη Κ α ιν ή · ού την αντήν δ ε  δ ιδόαο ιν  

άμφότεροι δίκην, άλλ’ οντοι χ α λ επ ω ιέρ αν .  Κ α ί  ιοντο δηλών  

ό Π α ν λ ος  έ λ ε γ ε ν  «’Λ ϋετήοας  τις νόμον Μ ω ν οέω ς ,  χ ω ρ ίς  

ο'ικτιρμών επ ί δνοίν ή τρισί μάρτυσιν άποΟ-νήακει. Πόοορ, δ<>- 

κεϊτε ,  χε ίρονος,  ά ξ ιω ΰ ή ο ε τ α ι  τ ιμ ω ρ ίας  ό τόν Υ ιόν  του Θεού  

20 καταπ ατήοας ,  καί  τ'ο α ίμ α  τής δ ιαθήκης, κοινόν ήγησάμενος  

'Ό τ α ν  δ έ  εΐη-η, «ΙΙόσα),  δοκεΐτε ,  χ ε ίρονος  α ξ ιω ΰ ή σ ετ α ι  τιμω

ρ ί α ς », επ ιτεταμένην δείκννσι τήν κόλαοιν. "Η μαρτον οί προ  

του νόμου, καί  οί εν  τώ  νόμφ. Π ά λ ιν  οί πρότερο ι ή μ ερω τέραν  

δ ιδόασ ι  δίκην. Κ α ί  τούτο δηλών έ λ ε γ ε ν  «"Οσοι γ ά ρ  άνόμο>ς 

25 ημαρτον άνόμως κα ί  άπολοννται». Τό, « Α νόμ ω ς» ,  σύχί χα-  

λεπώτερον,  άλλ’ ημερώτερον.  «Κ α ί  όσοι έν  νόμφ ηιιαοτον.

11. Έ6ρ. 10, 2 5 -2 9 ,
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κρίσιν καί Ζητεί νά εύρη τόν άζιον καί τόν κατάλληλον, 
διά νά τό άπολαύση.

2. Πολλοί λοιπόν πολλές φορές διέπραξαν τά ίδια 
άμαρτήματα καί δέν ύπέστησαν τήν ιδίαν τιμωρίαν, έπειδή 
είχαν διαφορετικός δικαιολογίας ύποστηρίξεως- καί έάν 
θέλετε ας έξετάσωμεν τώρα αύτό τό θέμα' Ήμάρτησαν ό
λοι οί Ιουδα ίο ι καί έλάτρευσαν τά είδωλα, όμως δέν έτι- 
μωρήθηααν όλοι μέ την ιδίαν τιμωρίαν, άλλ' άλλο: μέν 
ώδηγήθηοαν εις την άπώλειαν, άλλοι δέ άπήλαυσαν συγ
γνώμης. Διότι κατά τήν διάπραξιν τών άμαρτημάτων δέν 
έξετάΖεται μόνον ή φύσις του διαπραχθέντος άμαρτήματος, 
άλλά καί ή διάθεσις καί ή περίστασις καί ή στάσις πού 
τηρείται μετά τήν άμαρτίαν' έάν δηλαδή παρέμειναν αμε
τανόητοι, έάν μετενόησαν, έάν ήμάρτησαν τελείως τυ
χαία, η έάν έξηπατήθησαν, ή έάν έκ προμελέτης ήμάρτη
σαν. Καί πολλά είναι αύτά πού πρέπει νά έξετασθοϋν καί 
ή διαφορά τών έποχών καί αί πολιτικοί καταστάσεις. Μέ 
αύτά πού λάνω έννοώ τό έξής' δηλαδή ήμάρτησαν οί άν
θρωποι τής Π. Διαθήκης, άμαρτάνουν καί τής Κ. Διαθή
κης- δέν τιμωρούνται όμως μέ τήν ιδίαν τιμωρίαν, άλλ' 
αύτοί τιμωρούνται φοδερώτερα. Καί διά νά δηλώση αύτό 
ό Παύλος, έλεγεν' «Έάν κανείς παραβή τόν νόμον τού 
Μωϋσέως θανατώνεται τελείως άσπλαγχνα μέ τήν κατά- 
θεσιν δύο ή τριών μαρτύρων. Σκεφθήτε πόσον χειροτέρα 
τιμωρία άζίΖει εις έκεϊνον πού κατεπάτησε τόν νόμον τού 
Υιού τού θεού  καί έθεώρησε μολυσμένον τό αίμα τής δια
θήκης;»11. "Οταν δέ λέγη, «Σκεφθήτε πόσον χειρότερα 
τιμωρία αξίζει», δείχνει τό μέγεθος τής τιμωρίας. Ή μάρ
τησαν έκεϊνοι πού έΖηααν πριν άπό τόν νόμον καί έκεϊνοι 
πού έΖησαν όταν έδόθη ό νόμος. Πάλιν οί πρώτοι θά τι
μωρηθούν έλαφρότερα. Καί διά νά δηλώση αύτό έλεγεν' 
« Ό σο ι ήμάρτησαν χωρίς νά έχουν τόν νόμον, θά όδηγη- 
θούν εις τήν άπώλειαν χωρίς τόν νόμον». Τό «άνόμως» 
δέν σημαίνει φοδερώτερα, άλλά ελαφρύτερα. «Καί όσοι
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δ ιά  νόμου κριϋ'ήσονται·». Τ ί  δή π ο τε ;  Οτι οί μεν την φύσιν  

εχουσι κατήγορον, οί δ ε  μετά  τής φ νσεω ς  κα ί  τον νόμον  

κα ι  οσω  πλείονος άπέλαυσαν τής δ ιδα σ κ α λ ία ς ,  τοσούτφ μεί-  

ζονα ϋηοστήσονται κύληοιν.

5  Ι Ί ά λ ι ν  κ α ι  α π ό  τ ώ ν  ά ς ι ω μ ά τ ο η ·  τ ό  α ν τ ό  έ ο τ ι ν  ί δ ε ϊ ν  ο υ μ -  

β α ϊ ν ο ν ,  κ α ι  δ ή λ ο ν  α π ό  τ ή ς  ϋ υ ο ί α ς .  Ύ π ε σ  π α ν τ ό ς  γ ο ν ν  τ ο ν  

λ α ο ύ  τ ο ο α ν τ η  π ρ ο σ ε φ έ ρ ε τ ο  Ο ν  ο  ί α  ά μ α ρ τ ό ν τ ο ς ,  ο ο ι ι  υ π έ ρ  τ ο ν  

ί ε ρ έ ω ς  μ ό ν ο υ · δ η λ ο ν ν τ ο ς  τ ο υ  λ ό γ ο υ ,  ό τ ι  δ σ φ  μ ε ι ζ ο ν  τ ό  α ξ ί ω μ α ,  

τ ο ο ο ύ τ φ  χ α λ ε π ω τ έ ρ α  κ α ι  ή κ ό λ α σ ι ς  ε ν  ο ί ς  ά μ α ρ τ ά ν ο υ σ ι .  Δ ι ά  

10  δ η  τ ο ϋ τ ο  ή  μ ' έ ν  ά π λ ώ ς  π ο ρ ν ε ύ σ α ο α  α ΐ ’τ / ρ ε ΐ τ ο ,  ή  δ ε  τ ο ν  ί ε ρ έ ο ) ς  

ϋ υ γ ά ν η ρ  κ α τ ε κ α ί ε τ ο. ’Έ ο τ ι  κ α ι  έ τ έ ο ω & ε ν  ι δ ε ΐ ν  σ υ γ γ ν ώ μ η ν  

κ α ι  έ π ί τ α ο ι ν  τ ι μ ω ρ ί α ς  γ ι ν ό μ ε ν η ν  ο ΐ ο ν ,  ό τ α ν  τ ι ς  ά / , ι α ρ τ ώ ν ,  

ε ν τ α ν & α  δ ώ  δ ί κ η ν ,  ε τ ε ρ ο ς  δ ε  τ ρ υ φ ή ς  ά π ο λ α ύ σ ΐ ] ,  Ό  μ ' ε ν  γ ά ρ  

μ . ε ί ζ ο ) " α  έ κ ε ϊ ,  ό δ ε  έ λ ά τ τ ο ν α  υ π ο ο τ ή ο ε τ α ι  τ ι μ ω ρ ί α ν ,  ε ά ν  μ ή  

1 5  ε ν τ α ϋ ΐ ϊ α  π ά ν τ α  ά π ο λ ύ σ η τ α ι .  Κ α ' ι  τ ο ϋ τ ο  δ η λ ώ ν  ό  Χ ρ ι σ τ ό ς  ε ι σ ά 

γ ε ι ,  τ ό ι ·  ’ Λ ό ρ α ά μ  λ έ γ ο ν τ α  τ ώ  π λ ο ν σ ί ί ο '  « Ά π έ λ α β ε ς  τ ά  ά γ α ϋ ά  

σ ο υ ,  ο ν τ ο ς  δ ε  τ ά  κ α κ ά ' κ α ι  ν ϋ ν  ο ν τ ο ς  π α ρ α κ α λ ε ΐ τ α ι ,  οί·  δ ε  

ό δ ν ν α σ α ΐ ' κ  VI/./.’ ο ν τ ο ς  μεν ολόκληρον ά π έ ΰ ε τ ο  την τιμωρίαν,  

δ ί  ά  ε π α ϋ · ε  κ α κ ώ ς ,  ετερο ι  δ ε  ο ϋ χ  ολόκληρον, ά λ λ '  εκ  μέροΐ'ς' 

20 δ ι ό  και. ή μ ε ρ ώ τ ε ρ ο ν  κ ο λ ά ζ ο ν τ α ι .  'Ί δ ο ι  δ ’ αν τις και  από συνέ- 

σ ε ω ς  επ ιτεταμένης κα ι  ά π ο  ά φ ε λ ε ί α ς  δ ι α η ' ο ρ ά ν  γινομένην κο- 

λ ά π ε ω ς ,  ό τ α ν  λ έ γ η -  « Ό  δ ο ν λ ο ς  ό ε ί δ α > ς  τό ϋ έ λ η μ α  του κυ

ρ ί ο υ  α ύ τ ο ν ,  κα'ι μή π ο ι ή σ α ς ,  δ α ρ ή σ ε τ α ι  π ο λ λ ά ς ,  ό δ ε  μή ε ί δ ώ ς ,  

μηδε π ο ι ή σ α ς ,  δαρήσετα ι  ό λ ί γ α ς » .  Κ α ι  π ο λ . λ ά  ετ ερ α  εύροι τις

12. Ρωμ. 2, 12.
13. Δευτ. κεφ, 22. Δευιτ. κεφ. 21.
14. Λουκά 16,25.
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ήμάρτησαν τότε πού ήτο δοσμένος ό νόμος, θά κριθοΰν 
μέ τόν νόμον»11. Τί λοιπόν τέλος πάντων σημαίνει αύτό; 
"Οτι άλλοι μέν έχουν κατήγορον τήν φύσιν, άλλοι δέ μαζί 
μέ τήν φύσιν καί τόν νόμον, καί όσον περισσοτέραν δι
δασκαλίαν άπήλαυσαν, τόσον μεγαλυτέραν τιμωρίαν θά 
ϋποστοΰν.

Πάλιν καί άπό τό άξιώματα είναι δυνατόν νά ίδής νά 
συμβαίνη τό ίδιο καί αύτό γίνεται φανερόν άπό τήν θυ
σίαν. Υπέρ ολοκλήρου δηλαδή τού λαού πού ήμάρτανεν 
έπροσφέρετο τόση θυσία, όση ύπέρ τού ίερέως μόνον αύ
τό σημαίνει ότι όσον μεγαλύτερον είναι τό άΕίωμα, τόσον 
βαρυτέρα είναι καί ή τιμωρία εις έκείνους πού άμαρτά- 
νουν. Διά τούτο λοιπόν, έκείνη μέν πού άπλώς έπόρνευεν, 
έθανατώνετο, ένω ή θυγατέρα τού ίερέως έκαίετο". Είναι 
δέ δυνατόν καί άπό άλλην περίπτωσιν νά διαπιστώσπς τήν 
συγχώρησιν καί τήν αϋΕησιν τής έπιβαλομένης τιμωρίας' 
έπί παραδείγματι όταν κανείς άμαρτάνη καί τιμωρήται 
έδώ, ένω άλλος άπολαμδάνη καλοπέρασιν. Διότι ό μέν ένας 
θά ύποστή έκεϊ μεγαλυτέραν τιμωρίαν, ό δέ άλλος μικρο- 
τέραν, έάν δέν τύχη τελείας συγχωρήσεως έδώ. Καί διά 
νά τό δείΕη αύτό ό Χριστός παρουσιάζει τόν Αβραάμ πού 
λέγει εις τόν πλούσιον «Σύ άπήλαυσες τά άγαθά σου, 
ένω αύτός τά κακά, καί τώρα αύτός παρηγορεϊται, ένω σύ 
ύποφέρεις»” . Ά λ λ ' αύτός μέν μέ όσα κακά έπαθεν άπηλ- 
λάγη έΕ ολοκλήρου τής τιμωρίας, άλλοι όμως δέν απαλ
λάσσονται έζ ολοκλήρου, άλλ' έν μέρετ διά τούτο καί τι
μωρούνται έλαφρύτερα. Θά ήμποροϋσε δέ κανείς νά ίδή 
τήν διαφοράν τής τιμωρίας εις έκεινον πού έχει πλήρη 
γνώσιν τής πράΕεώς του καί εις έκεϊνον πού διαπράττει 
τήν άμαρτίαν άπό άφέλειαν, εις τά λόγια τού Κυρίου. «Ό  
δούλος πού έγνώριζε τό θέλημα τού Κυρίου του καί δέν 
τό έκαμε, θά τιμωρηθή πολύ αύστηρά, ένω έκεϊνος πού 
δέν τό έγνώριζε καί δέν τό έκαμε, θά τιμωρηθή όλιγώτε- 
ρον». Καί πολλά άλλα θά ήμποροϋσε κανείς νά εύρη πού



αν  τα ποιονντα δ ιαφ ο ράν  κολάσεω ς ,  κα ι  δ ιαφ ο ρά ) ’ ελέους καί  

φ ιλ ανθρω πίας .

Σ κ ό π ε ι  δ ε  κα ι  ё л ί του πρωτοπλάστου. "Η μ α ρ τ εν  η Ενα,  

ημαρτε κα ι  δ Ά δ ά μ ,  κα ί  τό Αμάρτηιια εν. Ά  μφότεροι γάρ  

5 εφ αγον  άπό τυν ξνλσυ, ονκ άμφότεροι δ ε  τijv αντην εδοσαν  

δίκην. ’Έ σ φ αξ ε) ·  ό Κ α ιν ,  και έσφ>αξεν ό Λάμεχ' κα ι  ό μέν 

ήλεεϊτο, ό δ έ  έκολάζετο . Σ υ ν έ λ ε ξ έ  τις εν Σ αβ β ά το )  ξύλα, 

και ούδεμ ιάς  έτυχε συγγνώμης' ό ζ\αυιδ εφόνευσε και  έμοί-  

χευσε ,  και άπέλαυσε q ι/ .ανϋρωπίας.  Έ ν δ ια τ ρ ίβ ω μ ε ν  τοι'ννν 

10 τψ  ζητήματΓ πολλφ γάρ δέλτιον ταϋτα άναζητεΐν, ή φλυιι- 

ρ ία ι ς  και, συλλόγοις τοϊς έν άγ σρα ϊς  προσηλώσΟαι. Ον γάρ  

τό ευρε ϊν  μόνον ιά  τοιαντα, άλλά κα ι  τσ ζητεϊν μ έγα  κέρδος  

έστί,  καν  μη ενρωμεν. Ά ν α γ κ α σϋ η σ όμ εΰ α  γάρ εν τούτοις άπ α-  

σχολεισϋ·αι, και τόν κα ιρόν  πάντα εν αύτοϊς  δαπανάν.  Τ ίνος  

15 ούν εν εκεν  ( δ ε ι  γάρ έπι τυν πρότερον άν α δρ α μ ε ϊν  λόγον),  

μοσχοποιησάντο»· απάντων τών Ι ο υ δ α ίω ν ,  ο ί  μέν έκολάζοντο,  

ο ί  δ έ  ού εκολάζοντο; Οτι οί μεν μετενά))σαν, κα ί  την φύσιν  

αυτήν ηγνόηοαν, δ ιά  την εύλάιδειαν τους ο ικείους  κατασφ άξαν-  

τες, ο ί  δ έ  ενέμενον. "Ωοτε τό μέν άμάρτημα Ισον, τά δ έ  μετά  

20 ταϋτα ούκ ίσα. Τ ίνος  δ έ  εν εκεν  και  επ ί τοΰ Ά δ ά μ  κα ι  τής 

Ε ν α ς  ούχ ή αντη τ ιμω ρία ,  ε ί  κα ι  αυτή η α μ α ρ τ ία ;  "Οτι ούκ  

ην ίσον τό νπό γνναικός  άπατηΟήναι, κα ι  υπό όφ>εο)ς. Δ ιόπερ

■ εκ ε ίνο  άπάτηι· ό Π αν λ ος  έκάλεσε ,  λ έ γ ω ν  «Ό  Ά δ ά μ  οΰκ ή- 

πατήϋη, ή δέ γυνη άπ ατηϋε ϊσα  έν π α ρ α β ά ο ε ι  γέγονε». Τ ίνος
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15. Γεν. 4 8.
16. Γεν. 4 ,2 3 .
17. Έξ. 32, 25 έ.
18. Α ' Τιμ. 2, 14,
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δείχνουν τήν διαφοράν τής τιμωρίας και τήν διαφοράν τής 
εύσπλαγχνίας καί τής φιλανθρωπίας τοΰ Θεοΰ.

Πρόσεχε δέ καί εις τήν περίπτωσιν τοΰ πρωτοπλά
στου. Ήμάρτησεν ή Εϋα, ήμάρτησε καί ό Ά δ ά μ  καί τό 
άμάρτημα ήτο τό ίδιον. Διότι καί οί δύο έφαγον άπό τόν 
καρπόν τοΰ άπηγορευμένου δένδρου, δέν έτιμωρήθησαν 
όμως καί οί δύο μέ τήν ιδίαν τιμωρίαν. "ΕσφαΕεν ό Κάϊν15, 
εσφαΕε καί ό Λάμεχ15 καί ό μέν ένας έλεήθη, ό δέ άλλος 
έτιμωρήθη. Έμάζευσε κάποιος κατά τήν ήμέραν τοΰ Σαβ
βάτου Εύλα καί δέν έτυχε καμμιάς συγχωρήσεως, ένω ό 
Δαυίδ έφόνευσε καί έμοίχευσε καί άπήλαυσε τής φιλαν
θρωπίας τοΰ Θεοΰ. "Α ς  έπιμένωμεν λοιπόν εις τήν έξέ- 
τασιν αύτοΰ τοΰ ζητήματος' καθ’ όσον είναι πολύ προτι- 
μότερον νά έρευνώμεν αύτά, παρά νά προσηλωνώμεθα εις 
φλυαρίας καί εις συγκεντρώσεις τής άγορας. Διότι είναι 
μεγάλο τό κέρδος μας όχι μόνον τό νά εϋρωμεν αύτά 
άλλα καί τό νά τά άναζητοϋμεν, καί άν ακόμη δέν τά εϋρω
μεν. Καθ’ όσον θ' άναγκασθώμεν ν' άπασχολούμεθα μέ αύ
τά καί νά δαπανώμεν όλον τόν χρόνον μας εις αύτά. Διά 
ποίον λόγον λοιπόν (διότι πρέπει νά έπιστρέψωμεν εις 
έκεϊνα πού προηγουμένως έλέγαμεν) άν καί κατεσκεύα- 
σαν όλοι οί Ιουδαίοι τόν μόσχον, άλλοι μέν έτιμωροϋντο, 
άλλοι δέ δέν έτιμωροϋντο; Διότι άλλοι μέν άπ’ αύτούς 
μετενόηοαν καί ήγνόησαν τήν φυσικήν συγγένειάν των 
κατασφάΕαντες άπό εύλάβειαν τούς ίδικούς των” , ένω 
άλλοι έπέμειναν εις τήν άμαρτίαν. "Ωοτε τό μέν άμάρτη
μα ήτο τό ίδιον, δέν ήσαν όμως τά ίδια τά εις τήν συνέ
χειαν. Διά ποίον δέ λόγον καί εις τήν περίπτωσιν τοΰ 
Ά δ ά μ  καί τής Εϋας δέν έπεβλήθη ή ιδία τιμωρία, άν καί 
ή άμαρτία ήτο ή ιδία; Διότι δέν ήτο τό ίδιον τό νά έξα- 
πατηθή κανείς άπό γυναίκα καί τό νά έΕαπατηθή άπό 
φίδι. Καί άκριβώς διό τοΰτο έκεινο τό ώνόμασεν ό Παύ
λος άπάτην, λέγω ν  «Ό  Ά δά μ  δέν έΕηπατήθη, ένω ή 
γυναίκα έΕαπατηθείσα διέπραξε τήν παράβασιν»18. Διά
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δ ε  εν εκεν  καί ό τά ξύλα πνλλέξας ουκ έτυχε  φ ιλ αν θ ρω π ία ς ,  

"Οτι πολλής παρανομ ίας  ήν, το εκ  προο ιμ ίω ν  ε υ θ έω ς  π αρα-  

β ή ν α ι  ί ο  πρόσταγμα, καί  ε δ ε ι  κα ί  τοΐς αλλοις  φ όόον  έντεϋή-  

ναι πολύ)'. Τούτο και  επ ί τής Σ α π φ ε ίρ α ς  κα ί  Ά ν α ν ίο υ  γέγονε.

5  Κ α ί  ήμεϊς τοίννν όταν άμαρτάνωμεν , σκοπώμεν ε ί  Άξιοι 

ελέσυς εσμέν, ε ί  έποιήσαμέν τι ώστε έλεηθήναι,  ε ί  μετενοήσα-  

μεν, ε ί  ϋελτίυνς έγ ενόμ εθα ,  εί άπέστημεν. Κ α ί  γ ά ρ  τό τον με- 

τανοήσαντα σω θήναι,  ε ξ  ελέους έστί σωθήναι.  Οντω γοΰν 

κα ί  οντος ά ξ ιο ι  εντεύθεν  σο)θήναι , από τών δακρύω ν, από  

10 τών θυή)^ον. «Λούσω» γάρ ,  φησί, «καθ’ εκάστην νύκτα την 

κλίνην μ ο ν  εν δάκρνσ ί  μυυ την στρωμνήν μον β ρέξω » .  Τον-  

τέστιν, από τής κ α τ α ^ ξ ε ω ς .  « Έ τ α ρ ά χ θ η  τά дотα  μου, καί  

ή ψυχή μου έταράχθη  ιχρόδρα». Ούκ ε υ θ έω ς  αυτά λέγει ,  αλλ’ 

επί τό ενόλισϋον τής φ ύ οεω ς  καταφ εύγε ι ,  λ έ γ ω ν  «’Ελέΐ/σόν 

1« με, К  ύριε ,  οτι ασθενής είμι». Ο ύτως ε ίπε ,  δεικνυς  ότι ούκ 

ά ρ κ ε ΐ  μόνον τούτο" ε ί  γάρ ήρκει,  πάντες  άν εντεύθεν  έσώθη-  

μ ε ν  πάντες  γ ά ρ  έσμεν άνθρω ποι.

И. Έ μ ο Ι  6έ,  ε ί  δ ε ι  άκρ ιδέστεοόν  τι περ ί  τούτου είπεΐν ,  

τάχα  ούδε το-ντο λέγε ιν  δοκει .  Ά λ λ α  την ασ θ έν ε ιαν  την εκ  

20 τών πε ιρασμ ώ ν  έγγινομένην αΐν ίττεται,  ου μικρόν καί  τούτο 

δ ικ α ίω μ α  ε ι ς  τό τυχεϊν ελέους καί  φ ιλ αν θ ρω π ία ς  προβαλ

λόμενος. Τον το γονν κα ί  π ρο ϊώ ν  ήνίξατο, λ έ γ ω ν  «’Ε π α λ α ιώ - 

θην έν πασι τοϊς έχ θρο ις  μου». Ο ίδε  γάρ  κα ί  ϋλ ίψ ις  μετ' 

ε υ χ α ρ ισ τ ία ς . φερομένη, πολλής φ ιλ αν θ ρω π ία ς  νπόθεσιν πα-  

45 ρέχειν ,  καί  ϊλ εω  τον θ ε ό ν  ποιεϊν . Ταντην τοίννν μοι δ οκ ε ϊ  

καί ενταύθα α ΐν ίττεσθαι ,  λ έ γ ω ν  «’Ί α σ α ί  με, Κ ύ ρ ιε ,  οτι έτα-

10. ΠρύΕ. 5, 1-11 .
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ποίον δέ λόγον καί έκείνος πού έμάζευσε τά Εύλα δέν 
έτυχε τής φιλανθρωπίας τοΰ Θεοΰ; Διότι ήτο μεγάλη πα
ρανομία τό νά παραβή άπό τήν πρώτην στιγμήν τό πρό
σταγμα καί έπρεπε νά έμβάλπ πολύν φόβον καί εις τούς 
άλλους. Τό ίδιο συνέβη καί εις τήν περίπτωσιν τής Σάπ
φειρος καί του Άνανίου.

Καί ήμεϊς λοιπόν όταν άμαρτάνωμεν, άς έΕετάζωμεν 
έάν εϊμεθα άΕιοι νά έλεηθοΟμεν, έάν έκάμαμεν κάτι διά νά 
έλεηθοΟμεν, έάν μετενοήσαμεν, έάν έγίναμεν καλύτεροι, 
έάν άπεμακρύνθημεν άπό τήν άμαρτίαν. Καθ' όσον ή σω
τηρία έκείνου πού μετανοεί έζαρτάται άπό τό έλεος τοΰ 
Θεοΰ. "Ετσι λοιπόν καί αύτός έχει τήν άΕίωσιν νά σωθή 
άπό αύτό, άπό τά δάκρυα δηλαδή καί άπό τούς θρήνους. 
Διότι λέγει' «Θά λούσω τό κρεββάτι μου κάθε νύκτα καί 
θά βρέΕω τό στρώμα μου μέ δάκρυα». Δηλαδή άπό τήν 
κατάνυζιν. «Έκλονίσθησαν τά όστά μου καί ή ψυχή μου 
έταράχθη πάρα πολύ». Δέν τά λέγει αύτά εύθέως, άλλά 
καταφεύγει εις τό ότι εύκολα ή φύσις μας παρασύρεται 
εις τήν άμαρτίαν, λέγων' «Έλέησόν με Κύριε, διότι είμαι 
άσθενής». Αύτά τά λόγια τά είπε. διά νά δείΕη ότι δέν 
άρκεί μόνον αύτό- διότι έάν ήτο άρκετόν, όλοι θά ήμπο- 
ρούσαμεν νά σωθοΰμεν μέ αύτό' καθ' όσον όλοι εϊμεθα 
άνθρωποι.

3. 'Εγώ όμως νομίζω ότι ίσως ούτε αύτό έννοεϊ, έάν 
πρέπει νά όμιλήσωμεν περί αύτοΰ άκριβέστερα, άλλ' υπαι
νίσσεται τήν άσθένειαν τήν προελθοΰσαν άπό τούς πειρα
σμούς, προβάλλων αύτό ώς μεγάλον δικαίωμα διά νά τύ
χη του έλέους καί τής φιλανθρωπίας τοΰ Θεοΰ. Αύτό βέ
βαια ύπηνίχθη καί εις τήν συνέχειαν, λέγων' «Κατήντηοα 
νά περιφρονοΰμαι ώσάν παλαιόν ροΰχον άπό όλους τούς 
έχθρούς μου». Διότι γνωρίζει ότι καί θλϊψις, πού συμβα
δίζει μέ τήν εύχαριστίαν, γίνεται αιτία μεγάλης φιλανθρω
πίας καί ότι κάμνει τόν Θεόν εύσπλαγχνικόν. Αύτήν λοι
πόν νομίζω ότι ύπαινίσσεται καί έδώ, λέγ ω ν  «Ίάτρευσέ



ράχβη τά ύστά μου, καί  ή ι^ χ ή  μου έταράχβ η  σφοδρά». Ούκ  

είπεν , 'άνες  μ ο ι ,  ουδέ, ’ένδος  μοι , άλλ' «’Ί α ο α ι ». Τ ά  γάρ  

πρότερα  ά ξ ιο !  τραύματα άφανιο&ήναι. ’Ο στά δ έ  ενταύθα τήν 

Ισχύν άπαηαν λ έ γ ε ι ' ϊα ρ α χ ή ν  δέ,  τήν πληγήν, την κόλασιν, 

5 την τιμωρίαν. « 'Ία σ α ί  με, Κ ύ ρ ιε ,  οτι εναράχ&η τά δοτά μου, 

κα ί  ή ψυχή μου έταράχβη  σφόδρα». "Ωσπερ ονν  έ.τϊ των ια 

τρών τρία  ταΰτά έστι,  μάλλον δ ε  τέσσαρα, η κα ί  πέντε, ό ια 

τρός, η τέχνη, ό κάμ π ον ,  το νόσημα/ τών φ α ρ μ ά κ ω ν  ή δύνα-  

μις, καί  π α ρ ά τ α ξ ίς  τις γ ίνεται κα ί  μ άχη ' άν μέν γάρ μετά  

10 τον ιατρόν, κα ί  τής τέχνης, κα ί  ιώ ν  φ>αρμάκο>ν, καί  προ-  

α ίρ εσ ις  ή τον κάμνοντος, έκράτηοαν  τον νοσήματος, ά.ν δ ε  

άη ή το μετ' εκ ε ίν ω ν  π α ρ α τ ά ξ α σ ϋ α ι  ύ κάμνων, πρός τήν α ρ 

ρώ στιαν  εαυτόν ε ξ ά γ ε ι ■ ή καν μετ' εκ ε ίνης  π α ρ ατάξ η τα ι  πρός  

τόν Ιατρόν κα ί  τά φ ά ρ μ α κ α  κα ί  πρός τήν τέχνην, άπήνεγκεν  

ε α υ τό ν  οϋτω  δή κα ί  έη' ημών συμβαίνε ι· μάλλον δ έ  ονχ ον- 

ιω ς ,  άλλα πολλφ παραδοξότερον .  'Επί μέν γάρ τών ιατρων  

πολλάκις  κα ί  μετά  τοΰ )'οσήματος, κα ί  μετά  πής τέχνι/ς. καί  

μετά  των φ α ρμ άκω ν  ό κάμ νω ν Ίσταται, κα ί  ονδέν  ώνηοε, τής 

, φ ύσεω ς  άσδενησάσης, κα ί  τής τέχνης άπορησάσης, κα ί  τής 

20 δννάμ εω ς  δραπετευσάσης  ε κ  τινυς έ π η ρ ε ία ς · έπ ί δ έ  τοΰ Θεοΰ  

ονκ ένι τοντο, άλλ' εά ν  στής μετά  τον ίατροΰ, πάντω ς  δ ε ΐ  

δ εραπενϋήνα ι τό έλ^κυς. Ο ύ  γ ά ρ  έστίν άνίϊρωπίνη τέχνη, 

ϊνα  άπορήοη, άλλά ϋ-εία δύναμις, ή καί  φύσεων κα ί  νοσημάτων  

καί πονηριάς  κα ί  τιάσης περιγενομένη κ ακ ία ς .  Δ ιά  δή τοντο 

25 κα ί  οϋτος ώσπ&ρ ια τρ φ  τφ  Θ εφ  προσελϋ·ών κα ί  άποδυρόμε-  

νος, έ λ ε γ ε ν  ι ' Ί α ο α ί  με, Κ ύ ρ ι ε ,  οτι έταράχβη  τά οστά μου».
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με, Κύριε, διότι έκλονίσθησαν τά όστά μου καί ή ψυχή 
μου ένοιωσε μεγάλην ταραχήν». Δέν είπε. 'συγχώρησέ 
με', οϋτε, 'απάλλαξε με’ άλλά, «Θεράπευσέ με». Ζητεί 
δηλαδή νά έξαφανισθοϋν τά προηγούμενα τραύματα. 'Ο 
στά δέ έδώ εννοεί τήν όλην δύναμίν του, ταραχήν δέ τά 
πλήγμα, τήν κόλασιν, τήν τιμωρίαν. «Θεράπευσέ με, Κύριε, 
διότι έκλονίσθησαν τά όστά μου καί ή ψυχή μου ένοιωσε με
γάλην ταραχήν*». "Ο πως άκριδώς λοιπόν εις τήν περίπτωσιν 
των ιατρών είναι αύτά τρία, μάλλον δέ τέσσερα ή καί 
πέντε, ό ιατρός δηλαδή, ή τέχνη, ό άσθενής, ή άσθένεια 
καί ή δύναμις τών φαρμάκων, καί άντιπαρατάσσονται αύ
τά καί γίνεται κάποια μάχη, καί έάν μαζί μέ τόν ιατρόν 
καί τήν ίατρικήν τέχνην καί τά φάρμακα είναι καί ή διά- 
θεσις του άσθενοΰς, τότε ένίκησαν τήν άσθένειαν, έάν 
όμως παραμελήση ό άσθενής νά παραταχθή μαζί μέ έκεί- 
να, σπρώχνει τόν έαυτόν του πρός τήν άρρώστιαν- ή άκό- 
μη άν παραταχθή μέ έκείνην έναντίον τοΰ ίατροΟ καί τών 
φαρμάκων καί τής ιατρικής τέχνης κατεδίκασε τόν έαυ
τόν του' έτσι λοιπόν συμβαίνει καί μέ ήμάς· μάλλον δέ 
όχι έτσι, αλλά καί πολύ πιό παράδοξα. Διότι εις τήν πε- 
ρίπτωσιν μέν τών ιατρών πολλές φορές μαζί μέ τήν άσθέ- 
νειαν καί τήν τέχνην καί τά φάρμακα συμμαχεί καί ό 
άσθενής καί δέν ώφελεϊται καθόλου, έπειδή έξ αιτίας κά
ποιου κακοΰ έξησθένησεν ή φύσις, ή τέχνη εύρέθη εις 
άμηχανίαν καί ή δύναμις τοΰ άσθενοΰς έξηφανίσθη, εις 
τήν περίπτωσιν όμως τοΰ Θεοΰ δέν είναι δυνατόν νά 
συμδή αύτό, άλλ' έάν συμμαχήσης μαζί μέ τόν ιατρόν, 
οπωσδήποτε πρέπει νά θεραπευθή ή πληγή. Διότι δέν είναι 
τέχνη άνθρωπίνη, διά νά εύρεθη εις άμηχανίαν, άλλά θεία 
δύναμις, πού ύπερισχύει καί τών φύσεων καί τών νοση
μάτων καί τής πονηριάς καί κάθε κακίας. Διά τούτο λοι
πόν καί αύτός πλησιάσας τόν Θεόν ώσάν ιατρόν καί έκσπά- 
σας εις όδυρμούς, έλεγε' «Θεράπευσέ με, Κύριε, διότι 
έκλονίσθησαν τά όστά μου».

17
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Τ  ινες δ έ  φααιν  ένταϋϋα  ταραχήν εκείνην λέγειν ,  τήν 

εκ τής ά μ αρτ ίας  γ ινομένην. Κ α ϋ ά π ε ρ  γ ά ρ  όταν πνεύματα ρ α 

γ δ α ία  ε ι ς  πέλαγος  έμπέση, πάντα τ α ρ ά π ε ι ,  κ α ι  ή β νϋ ία  άνω  

φ έ ρετα ι  ψάμμος, κα ι  οι πλέον ιες  έν κίνδυνο) γίνονται, οντω  

5 δη και  έφ' ημών ταράττετα ι  ή ψνχή, κ ιν ε ίτα ι  το οώ μα, πάντα  

πληροϋται τον χε ιμώ νος ,  κα ί  μεστόν ήμΐν το σκάφος λοιπόν  

ταραχής, κα ί  σκότος πολώ κα ί  πάντα ο'ίχεται άτιολιμπάνοντα 

τον ο ίκειον  τόπον, κα ί  τιολλή η σύγχνσις. Τούτο  μάλιστα καί  

έν επι&νμίαις άσ ελ γ ε ίας  σνμβαίνειν  ε ίω ΰε·  τον το κα ί  εν  ϋ'νμω 

10 καί εν  σνμφοραις. Π ά ν τ α  γ ά ρ  ταντα ταράττε ι  κα ί  γνχήν  καί  

οστά, κα ί  αι κόρα ι  ό ιαστρέφονται,  καί  ουδέ  οι όφϋαλμοί κ α 

τά τά ξ ιν  βλέπονσιν, άλλ’ ώ σ π ερ  ήνιόχον ϋΌρνβη&έντος, άτά-  

κτω ς  οι ίπποι φέρονται ,  ον τω  τον λογισμού' διαταραχ&έντος,  

πάντα σνγχεΐται,  πάντα δ ιαστρέφ ετα ι  κ α ι  την ιδ ίαν  όδδν ά-  

15 πόλλνσι. Π ώ ς  δ έ  αν τη γ ίνετα ι  η ταραχή, άνα γκα ΐον  κα ί  τονιο  

. ε ιπειν .  Ον γάρ  ώ σ π ερ  έν  ϋ'αλάττη π α ρά  ζην των πνενμάτο>ν 

εμβολήν, οντω  κα ί  έν τί] ψνχή π α ρ ά  τινα άδόκητον περίστα-  

οιν, άλ.λά π α ρά  την ήμετέραν  ραΰνμ ίαν  συμβαίνει.  Κ α ί  γάρ  

ιον γενέσϋαι κα ί  τον μή γενέσ&αι ημείς  α ίτ ιο ι.  Οϊόν τι λέ-  

20 γω· τής έπιϋ-νμίας έγειρομένΐ]ς ,  άν  μή συ την φλόγα ανάψης,  

ον κ α ί ετ α ι  ή κάμ ινος , αν  μή τροφήν π αράσχης  τή νλη. Ονκ  

άνάπτετα ι  δ έ  ή κάμινος, αν μή τάς ευμόρφους </ψι:ις π ερ ιερ -  

γάστ], αν  μή τά άλλα κάλ.λη πολυπραγμονήσης, αν  μή ε ις  ΰί:α- 

τρα παρανομ ίας  άναβα ίνης .  "Αν γάρ μή π ιάνης  τρυφή την 

25 σάρκα , άν  μή καταποντίαγις ο ϊνφ  τον λογισμόν, ονκ α ίρ ετα ι  

ή φλόξ, ονκ άνάπτετα ι  ή κάμ ινος , ον γ ίνεται χαλεπ ώ τερον  

το ϋηοίον, ον δ ιατέμ νετα ι  κ αϋ άπ ερ  υπό πνευμάτων ά γ ρ ι ο ν
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Μερικοί όμως λέγουν ότι έδώ ώς ταραχήν εννοεί έ- 
κείνην πού προέρχεται άπό τήν αμαρτίαν. Διότι, όπως 
ακριβώς όταν ξεσηκωθούν εις τό πέλαγος ισχυροί άνεμοι 
όλα τά άναταράσσουν καί ή άμμος του βυθού έρχεται εις 
τήν επιφάνειαν καί οί περισσότεροι κινδυνεύουν, έτσι λοι
πόν καί εις ήμάς ταράσσεται ή ψυχή μας, συγκλονίζεται 
τό σώμα μας, όλα κατακυριεύονται άπό τήν κακοχειμω- 
νιάν, τό σκάφος συνταράσσεται έΕ ολοκλήρου πλέον, σκό
τος βαθύ επικρατεί, καί όλα χάνονται άφοΰ έγκαταλεί- 
ψουν τήν θέσιν των, καί επικρατεί μεγάλη σύγχυσις. Αύ- 
τό κατ' έΕοχήν συμβαίνει συνήθως καί μέ τάς άμαρτωλάς 
επιθυμίας, αύτό καί κατά τήν ώραν τού θυμού καί τών συμ
φορών. Διότι όλα αύτά συνταράσσουν καί τήν ψυχήν καί 
τά όστά, καί αί κόραι τών οφθαλμών διαστρεβλώνονται 
καί ούτε οί οφθαλμοί βλέπουν κανονικά, άλλ' όπως άκρι- 
βώς, όταν ό ήνίοχος κυριευθή άπό ταραχήν, τρέχουν άτα
κτα τά άλογα, έτσι καί όταν ταραχθή ό λογισμός, όλα κυ
ριεύονται άπό σύγχυσιν, όλα διαστρέφονται καί χάνουν 
τήν όδόν των. Π ώς δέ δημιουργεϊται αύτή ή ταραχή, είναι 
ανάγκη καί αύτό νά τό εϊποΰμεν. Δέν συμβαίνει δηλαδή, 
όπως άκριβώς εις τήν θάλασσαν άπό τήν εισβολήν τών 
άνέμων, έτσι καί εις τήν ψυχήν άπό κάποιον άπροσδόκη- 
τον περιστατικόν, άλλ’ άπό τήν ίδικήν μας ραθυμίαν. Καθ' 
όσον ήμεϊς εϊμεθα αίτιοι τό νά συμβοϋν ή νά μή συμβοϋν. 
'Εννοώ μέ αύτό πού λέγω τό έΕής' όταν δημιουργηθή ή 
επιθυμία, άν σύ δέν άνάψης τήν φλόγα, δέν καίει τό κα
μίνι, άν δέν δώσης τροφήν εις τήν ϋλην. Δέν άνάπτεται 
δέ τό καμίνι, άν δέν περιεργασθής τά όμορφα πρόσωπα, 
άν δέν περιεργασθής τά άλλα κάλλη, άν δέν πηγαίνης εις 
θέατρα παρανομίας. Διότι έάν δέν παχαίνης μέ τήν άπο- 
λαυστικήν ζωήν τήν σάρκα, έάν δέν καταπόντισης τόν λο
γισμόν σου εις τό κρασί, δέν σηκώνεται ή φλόγα, δέν άνά- 
πτει τό καμίνι, δέν γίνεται φοβερώτερον τό θηρίον, δέν 
διασπάται ή καθαρότης τής σκέψεως όπως άκριβώς συμ-



260 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

τής δ ιανο ίας  ιό  καϋαρόν.

Α ρ κ ε ί  ο ν г ταντα, φησί, πρός τό δ ιαφ υ γ ε ίν  τήν φλόγα  

τής ά μ α ρ τ ία ς ;  Ονκ άρ χ ε ι  ταντα κ α ι  μόνα, άλλα κα ι  %τερ<ι. 

δ ε ι  προστείϊήναι, εν χάς  δ ιηνεκε ίς ,  ά γ ιω ν  συνουσίαν, νηστείαν  

5 σύμμετρον, δ ία ιτ α ν  λιτήν, ασχολίας  α ν α γ κ α ία ς , προ των άλ 

λω ν απ άντω ν  τον θ ε ο ν  τον φόβον, την μέλλουσαν κρίσιν, τάς  

άφορήτους κολάσεις ,  τάς επ α γ γ ελ ία ς  των αγ αθώ ν .  Δ ιά  τού

των άπ άντω ν  δύνασαι χαλ ινώ σα ι την λυττώσαν επ ιΰυμίαν, και  

στήσαι την κυμαινομένην ϋ’άλατταν.  αΚ α ι  ον, Κ ύ ρ ι ε ,  'έως πό- 

10 τ ε ;  Έ π ίστρε ιρον ,  Κ ύ ρ ι ε ,  ρϋσαι την ψυχήν μου, σώσόν με  ενε-  

κεν  τον ελέους σου». Σ ν ν ε χ ώ ς  τό, «Κ ύ ρ ιευ ,  τί&ησιν, ώ σπ ερ  

τι δ ικ α ίω μ α  προβαλλόμενος συγχω ρή σεω ς  κα ι  χ ά ρ ιτ ο ς · κ α ι  

γάρ ή μεγίστη ημών ελπίς  αυτη, ή αφ ατος  αυτού φ ιλ αν θ ρω 

π ία ,  κ α ί  τό τοιοϋτον είνα ι  αυτόν πρόχειρον  ε ι ς  σνγχώρησιν.  

'5  Τ ό  δε ,  «"Ε ω ς  πότε», ούκ άποδνσπετούντος, ovdk δυσχεραίνον-  

τος, άλλ’ ύδννωμένου κα ί  άλγοΰντος, καί ου φ έρον ιος  ιόν  

από των πε ιρασμ ώ ν  δγκον.

4. « Έ π ίστρεψ ον  Κ ύ ρ ι ε ,  ρΰσαι την ψυχήν μου». Δ ύο εν

ταύθα  τίϋησι, τό τε επ ιοτρέψ αι αυτόν, κα ί  τό ρύσαο&αι την 

20 ψυχήν μου. Τούτο γάρ μάλιστα τοΐς δ ικ α ίο ις  περισπούδαστον,  

ιό  κατηλλάχθαι αυτόν, καί ϊλ εω ν  ε ίνα ι  κα ί  ευμενή, κα ί  μη 

άποστρέφ εσϋα ι.  Τ οντφ  γάρ καί  ε τ ε ρ ο ν  επ ετα ι ,  τό οω ϋηνα ι  

την ψ υ χ ή ν  ονχ ώ ς  πολλοί τών ανθ ρώ πω ν ,  κ α ί  μάλιστα ιώ ν  

παχύτερω ν, εν μόνον επιζητονσιν, δπω ς  τής παρονσης άπο-  

25 λαύοιεν  ευημερίας .  Ά λ λ ’ ονκ εκε ίνο ι ούτως· άλλ’ δ π ω ς  τής 

σω τηρ ίας  τής κατά  ιμυχήν άπολαύσαιεν , ής ovdkv προτιμά-
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βαίνει μέ τούς αγρίους ανέμους.
Ά ρ κοΰν λοιπόν αύτά, λέγει, διά ν' άποφύγπ κανείς 

τήν φλόγα τής αμαρτίας; Δέν άρκοϋν μόνον αύτά, άλλα 
πρέπει νά προσθέσης καί άλλα, συνεχείς προσευχάς, συνα
ναστροφήν μέ άγιους, νηστείαν τήν πρέπουσαν, φαγητόν 
λιτόν, άσχολίας άναγκαίας, καί πριν άπό όλα τά άλλα τόν 
φόβον τού Θεού, τήν μέλλουσαν κρίσιν, τάς άβαστάκτους 
κολάσεις, τάς ύποσχέσεις των άγαθών. Μέ όλα αύτά 
ήμπορεϊς νά χαλιναγωγήσης τήν λυσσασμένην έπιθυμίαν 
καί νά σταματήσης τήν τρικυμισμένην θάλασσαν. «Καί σύ, 
Κύριε, μέχρι πότε θά μ' άφήνης έτσι; ’Έ λα καί πάλιν πλη
σίον μου, Κύριε, καί ελευθέρωσε τήν ψυχήν μου άπό αύ- 
τήν τήν άθλίαν κατάστασιν, σώσέ με έξ αιτίας τοΰ ελέους 
σου». Συνεχώς αναφέρει τό «Κύριε», προβάλλων αύτό 
ώσάν κάποιο δικαίωμα συγχωρήσεως καί χάριτος' καθ' 
όσον αύτή είναι ή πιό μεγαλύτερη ελπίς μας, ή άπερίγρα- 
πτος φιλανθρωπία του καί τό νά συγχωρή τόσον εύκολα 
Τό δέ, «έως πότε», δέν είναι λόγια άνθρώπου πού έχασε 
τήν έλπίδα του, ούτε άνθρώπου πού δυσανασχετεί, άλλ’ 
άνθρώπου πού ύποφέρει φοβερά καί πονεϊ καί δέν ήμπο- 
ρεϊ νά άνθέξη τόν όγκον τών πειρασμών.

4. «Έπίστρεψε, Κύριε, πλησίον μου καί έλευθέρωσε 
τήν ψυχήν μου». Δύο πράγματα άναφέρει έδώ, τό νά έπι- 
στρέψη ό Θεός πλησίον του, καί τό νά έλευθερώση τήν 
ψυχήν του. Διότι αύτό πρό πάντων άποτελεϊ τόν πιό με- 
γάλον πόθον τών έναρέτων, τό νά συμφιλιωθή αύτός μέ 
αύτούς καί νά είναι άπέναντί των εύσπλαγχνικός καί εύ- 
μενής καί νά μή τούς άποστρέφεται. Καθ’ όσον μετά άπό 
αύτό άκολουθεϊ καί άλλο, ή αωτηρία τής ψυχής των' όχι 
όπως οί περισσότεροι άνθρωποι, καί πρό πάντων άπό έ- 
κείνους πού πνευματικά είναι παχύτεροι, πού ένα μόνον 
πράγμα έπιζητούν, τό νά άπολαμβάνουν δηλαδή τήν εύη- 
μερίαν τής παρούσης ζωής. Εκείνοι όμως δέν ενεργούσαν 
έτσι, άλλ’ έπεδίωκαν ν ’ άπολαύσουν τήν σωτηρίαν τής ψυ-
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τερον α ύ ιο ϊς  ήν. «"Οτι ονκ έστιν εν τφ  ϋ αν ά τφ  ό μνημόνευ

α) ν σον ' εν <5έ τφ  &δν/ τις έξομ ολογήσετα ί  σ ο ι ;». "Ο ρα πόσας  

τίϋησιν α ί τ ια ς  σωτηρίας .  "Οτι άσθενής  εϊμ ι,  ψησίν, "Οτι 

έταράχθη  τά οστά  μον, 'ότι π αρά  τον Κ υρίου  ταντα α ιτώ ,  "Ο- 

5 τι ονκ  εστιν έν τφ  ΰ α ν ά ιφ  ό μνημονενων σου' ου τοντο 

γων, οτι μ έχρ ι  τον παρόντος τά ημέτερα,  ά π α γ ε ’ ο ί δ ε  γάρ  

τον περί τής άναστάσεω ς  λ ό γ ο ν  αλλ’ οτι μετά  την έντενϋεν  

αποδημ ίαν  η μετάνοια  καιρόν ονκ άν εχοι.  Έ π ε ι  και ό πλού

σιος έξω μ ολογε ΐτο  και  μετενόει,  άλΧ ονδ&ν ω φ ελείτο  δ ιά  την  

10 ά κ α ιρ ία ν .  Κ α ι  α ί  π αρθένο ι  δ ε  ήβονλήθησαν λ α δ ε ϊν  ελαιον.  

άλλ’ ονδε'ις αυταις  εδω:<ε. Τοντο τοίνυν ά ξ ιο ι  και  οϋτος, εν 

ταύθα άπονίψ ασΰαι τά άμαρτήματα,  ώστε έπ/ τον η οδεοον  

βήματος π αρρη σ ίας  άπολανσαι.

Ε ϊτ α  π α ιδ ε ν ω ν  τόν άκροα ιήν ,  οτι ιιετά τής τον θ ε ό ν  

15 φ ιλ αν θ ρ ω π ία ς  δ ε ι  κα ι  ιά ήμέτερα  επ εσθα ι  ( ά ν  τε γάρ τήν 

ασ θ έν ε ιαν  προβαλλώ μεθα , αν  τ ε  τήν ταραχήν , άν  τε τον θ ε ο ν  

τήν άγαϋ·ότητα, άν τε αντό δή τονιο, ο ελ εγε ,  τά δ ε  π α ρ ’ η

μ ώ ν  μή προσκέηται,  υί’δεν  ήμιν ό<ρελ.ος), ορα  τί έπ ή γ α γ ε ν  

«Έ κ ο π ία σ α  εν  τφ  στέναγμα) μον, λούσω κ α θ ’ έκάστην νύκτα 

20 ιηψ κλίνην μου' εν δάκρνσ ί μον τήν στρωμνήν μον βρέξω » .  

Ά κ ο ν έ τ ω σ α ν  οι εν εντελε ία  ζώντες , ο ΐαν  ό βασιλεύς  και  

πορφ υρίδα  π ερ ικ ε ίμ ενος  μετάνοιαν  έπεδείκνντο' άκονσωμεν,  

καταννγώμεν . Ονχ απ λώ ς  έκιιιιεν, άλλά κα'ι έκοπ ίασε  στενά-  

ζοτν ονχ  ά π λ ώ ς  έδάκρνσεν ,  άλλά κα'ι ελουσε τήν κλίνην, ον 

25 μ ίαν  κ α ί  δ εντέρα ν  κα ι  Τρίτην ημέραν, άλλά και  χα№ έκάστην

20. Λουκά κεφ. 16.
21. Ματθ. 25, 1 - 13,
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χής των, από τήν όποίαν δέν υπήρχε τίποτε προτιμότε- 
ρον δΓ αύτούς. «Διότι έάν άποθάνη κανείς δέν είναι δυ- 
νατόν νά σέ ένθυμήται μέ τήν έλπίδα τής μετανοίας- εις 
τόν "Αδην δέ ποϊος θά σέ δοξολογήση;». Πρόσεχε πόσας 
αιτίας σωτηρίας αναφέρει. Τό « Ό τ ι εϊμαι ασθενής», λέ
γει, τό «ότι έταράχθησαν τά όστά μου», τό ότι αύτά τά 
ζητώ από τόν Κύριον, τό « Ό τ ι δέν είναι δυνατόν νά έν- 
θυμήται αύτόν κανείς όταν άποθάνη μέ τήν έλπίδα μετα- 
νοιας». Δέν έννοεϊ αύτό, ότι τά σχετικά μέ ήμάς σταμα
τούν εις τήν παρούσαν ζωήν, μακριά μία τέτοια σκέψις' 
διότι έγνώριζε τόν λόγον περί τής άναστάσεως' άλλ’ ότι 
μετά τήν άναχώρησίν μας άπό τήν έδώ ζωήν δέν θά 
ήμπορούσε νά έχη θέσιν ή μετάνοια. Καθ’ όσον καί ό 
πλούσιος έδειχνε μετάνοιαν καί έξωμολογεϊτο, άλλά δέν 
είχε καμμίαν ώφέλειαν, έπειδή δέν ήτο κατάλληλος ό και- 
ρόςΜ. Καί αί παρθένοι πάλιν ήθέλησαν νά λάβουν λάδι, 
άλλά κανείς δέν τάς έδωσεν” . Αύτό λοιπόν ζητεί καί αυ
τός έδώ, ν ’ άποπλύνη τά άμαρτήματά του, ώστε ν ’ άπο- 
λαύση παρρησίαν έμπρός εις τό φοβερόν βήμα.

Εις τήν συνέχειαν διά νά διδάξη τόν ακροατήν, ότι 
πρέπει μαζί μέ τήν φιλανθρωπίαν τού Θεού νά άκολουθούν 
καί αύτά πού έξαρτώνται άπό ήμάς (διότι έάν προβάλλω- 
μεν τήν άσθένειάν μας, τήν ταραχήν μας, τήν αγαθότητα 
του Θεού, αύτό τό ϊδιο άκριβώς πού ελεγεν, άλλά δέν 
ύπάρχουν μαζί μέ αύτά καί αύτά πού έξαρτώνται άπό 
ήμας, δέν εχομεν κανένα όφελος), πρόσεχε τί έπρόσθε- 
σεν. «Άπέκαμα άπό τούς στεναγμούς μου, θά λούσω κάθε 
νύκτα τήν κλίνην μου καί θά βρέξω τό στρώμα μου μέ 
δάκρυα». "Α ς  τά άκούσουν αύτοί πού ζούν άσημα, ποίαν 
μετάνοιαν έδείκνυεν έκεϊνος πού ήτο βασιλεύς καί έφο- 
ροΰσε τήν πορφύραν άς τά άκούσωμεν καί ας νοιώσω- 
μεν συγκίνησιν. Δέν άπέκαμεν άπλώς, άλλά καί έκουρά- 
σθη άπό τούς στεναγμούς' δέν έδάκρυσεν άπλώς, άλλά 
καί ελουσε τήν κλίνην του μέ δάκρυα, όχι μίαν καί δύο
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νύκτα· καί. οι) το παρελθόν  μόνον λέγει., άλλα κα ι  ίο  μέλ.λον. 

Μη γ άρ  δη νομίσητε, ότι ταντα πο ιήσας άη αζ ,  πρός  άνεσιν  

εαυτόν λοιπόν άφήκεν, αλλά δ ιη ν εκ ώ ς  τούτο πράττω ν  δ ιετέ-  

·. λ ε ι  δ ιά  πάοης τής ζωής. Ον κ α θ ά π ε ρ  ήμεϊς,  ο ί μ ία ν  έργα-  

'5 ζόμενοι τούτο πολλάκις ημέραν, ή ονδέ μίαν, ε ι ς  γέλω τα  και  

' τρυφήν και  ανεοιν  εαυτούς έκδ ίδομεν .  Ά λ λ ’ ουκ εκ ε ίν ο ς · άλλ’ 

εν δάκρυσι δ ιηνεκέο ι  δ ιετέλει .

Τ  αν την δή και ήμεΐς  μ ιμ ώ μ εϋα  τήν έξομο/.όγησιν. Ε ι  

γά ρ  μη δονληθείημεν κλαϋοαι ενταύθα, ανάγκη πάντω ς  έκε ι  

,Ό όδύρεσϋαι και κ λ α ί ε ι ν  ε κ ε ί  μεν άνόνηια ,  ενταύθα δ ε  μετά

• κ έρ δ ο υ ς ' κα ι  έ κ ι ϊ  μεν μετ’ αισχύνης, ενταύθα δ ε  μετ' ενκο-  

ο μ ία ς  πολΛής. "Οτι γάρ ανάγκη τούτο γ ενέσθα ι ,  άκουαον τι 

' φησιν ό Χριοτός .  «’Ε κ ε ί  έπται ό κλαυθμός κα ι  δ δρυγμος των  

όδόντων». Ά λ λ ’ ο ν /  οί  ενταύθα κλαίοντες ούτω ς ’ άλλα ττο/.- 

^5 λής άττολαύαονται παρακλήσε(ος. <χΜακάριοι γάρ  οί πενθούν- 

τες, οτι αυτοί παρακληθήσοντα ι» . αΟνα'ι νμϊν τοΊς πλ.ονσίοις, 

... δ ι ι  απ έχ ετε  την παράκλ.ησιν υμών». Ά κ ο ν έ τ ω α α ν  ο ί  τάς  άρ-  

" γνράς  κλίνας εγοντες, οΊα τού ΰ α σ ιλ έω ς  ήν ή κλίνη' ου λιϋο- 

' κόλλ^ητος, ού χρνσόπαστοζ, αλλά δάκρνσι λελ.ουμένη. Τοντφ  

20 α ί  νύκτες ούκ άνα π αν σεω ς ,  αλλά θρήνων κα ι  όδνρμ ώ ν νύκτες  

ήσαν. ’Ε π ε ιδ ή  εν ημέρα πολλα'ι π ερ ιέσπ ω ν  αντόν φ ροντίδες ,  

ον άπ αντες  ά ν έσ εω ς  ποιούνται καιρόν, τούτον εκε ίνος  έξομο-  

λογήσεως έποιε ίτο ,  θερμότερον θρήνων τότε. Κ αλόν  μεν γάρ  

αεί τό κλαίειν , μάλιστα δ ε  έν  κ α ιρ φ  τής νυκτός, ϋ ιε  ονδ,ε'ις 

25 έκκρούω ν τής θαυμαστής ταύτης ηδονής, άλλ’ ένεστιν έμφο-

22. Ματθ. 8, 12.
23. Ματθ. 5, 4.
24. Λουκά 6. 24,



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΕΙΣ ΤΟΝ Σ Τ ' ΨΑΛΜΟΝ 265

καί τρεις ήμέρας, άλλα κάθε νύκτα' καί δέν όμιλεϊ μόνον 
διά τό παρελθόν, άλλά διά τό μέλλον. Καί βέβαια μή νο
μίσετε, ότι αυτά τά έκαμε μίαν φοράν, καί εις τήν συνέ
χειαν άφησε τόν έαυτόν του νά ήσυχάση, άλλ’ έσυνέχισε 
νά κάμνη αύτά εις όλην τήν ζωήν του. ’Ό χ ι όπως κάμνο- 
μεν ήμεϊς, πού πολλές φορές, άφοϋ κάμωμεν αύτό μίαν 
ή οϋτε μίαν, έν συνεχεία παραδίδομεν τούς έαυτούς μας 
εις τά γέλια, τάς απολαύσεις τής ζωής καί εις τήν άνε- 
σιν. "Ο μως έκεϊνος δέν ένεργοϋσεν έτσι, άλλ’ έπερνοϋ- 
σεν όλην τήν ζωήν του μέ δάκρυα.

Αύτήν λοιπόν τήν έξομολόγησιν άς μιμώμεθα καί ή- 
μεϊς. Διότι έάν δέν θελήσωμεν νά κλαύσωμεν έδώ, οπωσ
δήποτε είμεθα αναγκασμένοι νά θρηνοϋμεν καί νά κλαίω- 
μεν έκεϊ- έκεΐ μέν χωρίς καμμίαν ώφέλειαν, ένω έδώ μέ 
κέρδος' καί έκεϊ μέν μέ έντροπήν, ένω έδώ μέ πολλήν 
κοσμιότητα. Τό ότι βέβαια αύτό θά συμβή κατ’ άνάγκην, 
άκουσε τί λέγει ό Χριστός. «Έκεϊ θά ύπάρχη τό κλάμα καί 
τό τρίξιμον των δοντιών»” . "όμω ς δέν θά τά πάθουν αύ
τά αύτοί πού κλαίουν έδώ, άλλά θ' άπολαύσουν πολλήν 
παρηγορίαν έκεϊ. Διότι λέγει «Μακάριοι είναι αύτοί πού 
πενθούν, διότι αύτοί θά παρηγορηθοϋν»” . «Άλλοίμονον εις 
έσας τούς πλουσίους, διότι έχετε τήν παρηγορίαν σας»Μ. 
"Ας άκούσουν αύτοί, πού έχουν τά ασημένια κρεββάτια, 

ποϊον ήτο τό κρεββάτι του βασιλέως' δέν ήτο στολισμέ- 
νον μέ πολυτίμους λίθους καί χρυσοστόλιστον, άλλά λου- 
σμένον μέ δάκρυα. Αί νύκτες δΓ αύτόν δέν ήσαν νύκτες 
άναπαύσεως, άλλ’ ήσαν νύκτες θρήνων καί όδυρμών. 'Ε
πειδή τήν ήμέραν τόν άποσποϋσαν πολλαί φροντίδες, τόν 
χρόνον πού όλοι οί άνθρωποι τό χρησιμοποιούν δΓ άνά- 
παυσιν, αυτόν έκεϊνος τόν μετέβαλλεν εις χρόνον έζομο- 
λογήσεως, καί έθρηνοϋσε τότε πολύ πιό θερμά. Βέβαια 
είναι τό κλάμα πάντοτε καλόν, πολύ περισσότερον όμως 
κατά τήν διάρκειαν τής νυκτός, όταν κανείς δέν σέ άπο- 
σπα άπό τήν θαυμαστήν αύτήν ήδονήν, άλλ" είναι δυνατόν



ρη&ήναι ιώ  βονλ ομ έ ιω  μετά πάοης ά δ ε ια ς .  'Ίσασιν  οί π ε ί

ραν  λαδόντες  ο λέγω , οαην ευφροσύνην εχουσιν α ϊπ α ι  τών 

δακρύω ν  α ί  πηγαί.  Τ αύτα  τά δάκρυ α  τό άσβεστον πύο σβέ- 

σαι δννανται, τον ποταμόν εκε ίνον  τον π,ρό τον βήματος έλκό-  

5  μενον. Δ ιά  τούτο και ο Ι Ια ϋλ ος  έδ ά κ ρ ν ε  τρ ιετ ίαν  νύκτα και 

ημέραν, τά άλλότρια διορϋούμενος πάθη- ημείς  δ έ  ουδέ τά 

ο ι κ ε ί α , άλλα γέλωτι και, τρυφή εαυτούς  έκδ ιδόντες  την νύκτα 

κ ά ρ ω  6αί)ει καταχωνννμεϋ·α. K a i  οί μέν νπνο) ΰανάτω  προσε-  

οικότι π ρ ο σ ή λ ο π α ΐ '  οί  δ ε  άγρνπνίαν  ΰανάτον χα λ επ ω τέρα ν  

10 άγρνπνοΰσι,  τόκους κα ι  δανε ίοματα  καί τάς έτέραίν  άναλογι-  

Ζόμενοι κατ' εκείνον τον κα ιρόν  έπιβσνλάς.

Ά λ . ϊ  ονχ οί νήφοντες, άλλά τάς έαντώ ν  γεοιργονοι. γν -  

χά ς ,  ώ σ π ερ  υετώ τοϊς δάκρυοι  κεχ,σημένοι τυύτοις , και τά 

σπέρματα της άρετής  ανξοντες.  Πάοτ] κ,ακία και άσελγεία  

15 άβατος  εστιν εννή τοιαϋτα δάκρυα  δεχομένη. Ο τά τοιαντα  

δ ά κ ρ υ α  σταλάζω ν ουδέ)' ηγείτα ι τά έπ'ι τής γης, άλλά πάσης  

πολ ιορκ ίας  άπαλλάττει τήν ψυχήν, τσϋ ήλιου λαμπροτέραν  

καΟίστησι την δ ιάν ο ιαν . Κ α ι  μή με νομΐηητε ποός  μοναχούς  

ταϋτα λέγειν  μόνον  και  γάρ  πρός β ιο τ ικ ο ύ ς  ή παρα ίνεο ις ,  

20 κ α ί  πρός  τούτους μάλλον, η εκείνους' οντοι γ ά ρ  μάλιστα ui 

δεόμενοι τών τής μετανοίας  φ αρμάκω ν .  Ό  τοιαϋτα ϋρηνών,  

άναστήοεται λιμένος γαληνού την ηη>χήν άμεινον εχων, πάντα  

έκβάλ/Μ ν τά πάί)η· πολλής πεπληρωμένος τής ευφροσύνης  

ε ι ς  οίκον  Θεοϋ μετά  π αρρη σ ίας  άπαντήσετα ι ό τοιοΰτος' τώ 

25 πλησίον μ ε Ρ  ηδονής δ ια λ έ ξ ε ι  α ν  ου θυμός γ ά ρ  ένδομυχεϊ.
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25. Πράζ. 20 .31.
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εις εκείνον πού θέλει νά τήν άπολαύση μέ όλην τήν άνε- 
οίν του. Τό γνωρίζουν πολύ καλά αύτό πού λέγω δσοι τό 
έδοκίμασαν, πόσην δηλαδή εύφροσύνην έχουν αύταί αϊ 
πηγαϊ των δακρύων. Αύτά τά δάκρυα ήμπορούν νά σβή
σουν τό άσβεστον πύρ. τόν ποταμόν έκεϊνον πού τρέχει 
έμπροσθεν τού βήματος τής κρίσεως. Διά τούτο καί ό 
Παύλος έκλαιε τρία χρόνια νύκτα καί ήμέραν, διορθώνων 
τά Εένα πάθη*5, ήμεϊς όμως δέν κλαίομεν οϋτε διά νά διορ- 
θώσωμεν τά ϊδικά μας πάθη, άλλά παραδίδοντες τούς έαυ- 
τούς μας εις τά γέλια καί τάς άπολαύσεις, καταβυθιζό- 
μεθα τήν νύκτα εις ύπνον βαθύν. Καί άλλοι μέν βυθίζον
ται εις ύπνον πού ομοιάζει μέ θάνατον, άλλοι δέ περ
νούν τήν νύκτα ηυν μέ άγρυπνίαν πού είναι φοβερωτέρα 
άπό τόν θάνατον, σκεπτόμενοι κατά τήν ώρα έκείνην 
τόκους καί δάνεια καί σχέδια έπίβουλα έναντίον τών άλλων.

Ά λ λ ’ όμως δέν περνούν τήν νύκτα των έτσι οί σώ- 
φρονες άνθρωποι άλλά καλλιεργούν τάς ψυχάς των, χρη- 
σιμοποιοϋντες αύτά τά δάκρυα ώοάν βροχήν καί αύΕά- 
νοντες τά σπέρματα τής άρετής. Ή  κλίνη πού δέχεται τέ
τοια δάκρυα είναι άδιάβατος άπό κάθε κακίαν καί άσέλγει- 
αν. ’Εκείνος πού χύνει τέτοια δάκρυα δέν δίδει καμμίαν ση
μασίαν εις τά γήινα, άλλ’ άπαλλάσσει τήν ψυχήν του άπό 
κάθε πολιορκίαν καί καθιστά τήν σκέψιν του λαμπροτέραν 
καί άπό τόν ήλιον. Καί μή νομίσετε ότι αύτά τά λέγω 
μόνον διά τούς μοναχούς, καθ’ όσον ή συμβουλή άπευθύ- 
νεται πρός κοσμικούς καί περισσότερον πρός αύτούς, πα
ρά πρός τούς μοναχούς, διότι αύτοί πρό πάντων έχουν 
άνάγκην τών φαρμάκο,ιν τής μετανοίας. 'Εκείνος πού θρη
νεί κατ’ αύτόν τόν τρόπον, θά οηκωθή έχων τήν ψυχήν 
του καλλυτέραν άπό γαλήνιον λιμάνι, άπομακρύνων όλα 
τά πάθη' γεμάτος άπό πολλήν εύφροούνην ό άνθρωπος 
αύτός θά έμφανισθή μέ παρρησίαν εις τόν οίκον τού Θεού. 
θά συνομιλήση μέ τόν πλησίον του γεμάτος άπό χαράν 
καθ' όσον θυμός δέν φωλιάζει μέσα του, οϋτε έπιθυμία
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ούκ επ ιθυμ ία  (/λέγει,  ούκ έ ρ ω ς  χρημάτων, ον φϋόνος, ούκ 
αλλο των τοιοντων ούόέν. Π ά ν τ α  γ άρ  ταϋτα, κα&άπερ θη ρ ία  
έμφωλενοντα, καταδννα ι δ ιά  τής νυκιός  6 στεναγμός έκε ϊνος  
κα ί  τα  δάκρυ α  παρεσκεύασεν.  «’Ε ταράχ θη  από θυμόν ό όφθαλ-  

5 μός μου». Ε ί δ ε ς  ψυχήν σνντετριμμένην; Ε ιπ ό ίν  την μετάνοι
αν, λ έγ ε ι  πάλιν τά πά&η, τον θόρυβον τον έν τή δ ιανο ία ,  τόν 
φόβον τόν από τής οργής τον Θεον έγγινόμενον.

5. Ό() ϋαλιιόν γάρ  έντανϋα τον τής ψυχής ψησι, το δ ιο 
ρατικό  ν εκείνο και  λογικόν, όπ ερ  ή έννοια των ο ικ ε ίω ν  άμαο-  

Ό  τημάτων ταράττειν ε'ίωβεν. 'Επειδή γά ρ  δ ιά  παντός πρό των 
οφ θαλμών ε ίχ ε  τά πλημμελήματα, κα ι  του Θεον την οργήν  
άνελογίζετο, έν φόβο) ών, ονκ άναλγήτα)ς ζών, κα&άπερ κα ί  
ο ί  πολλ-οί, αλλά α γ ω ν ιώ ν  και  τρέμων. Ή  τοιαύτη ταραχή γ α 
λήνης μήτηρ έσ τ ίν  ο τοιοϋτος ητόβος ά δ ε ι α ς  ύπόθεσις . Ό  

'5  οί'τω τεταραγμένος  πάντα χ ε ιμ ώ ν α  εκβάλλει' ό τοιαύτην ονκ 
έχ ω ν  την ψυχήν χαλεπόν κλνδώνιον νποστήσεται. Κ α ι  ώ σ 
π ερ  πλ.οΐον άνερμάτ ιστόν τίj τών ά γ ρ ιω ν  πνενμάτο)ν έκδο&εν 
ρύμη, τ α χ έ ω ς  καταποντίζετ<ιι, ουτω κα ι  η.’υχή άναλγήτως  
ζώ σα, μυρίο ις  π ρόκειτα ι  πάιϊεσι. Δ ιό  κα ι  ό μ α κάρ ιο ς  Π α ν -  

20 λος τοντο τό πά&ος ένδεικννμενος, ε λ ε γ ε ν  «ΟΊτινες άπηλγη-  
κότες  έατ·τους παρέδανκαν τί] άσ ελγε ία  ε ι ς  ερ γ ασ ία ν  άκ α ϋα ρ -  
σίας  πάσης έν π λ ε ο ν ε ξ ί α Κ α ί  κ α θ ά π ερ  κυβερνήτης, έω ς  
αν  τα ϊς  ηιροντίσι ταις  ύπερ  τών πλεόντων ιαράττητα ι ,  πάντας  
έν γαλήνη και)ίστησιν, αν δ ε  ταύτης απ αλ λ αγ ε ίς  χαθεύδη , τα-  

25 ραχήν έπ ά γ ε ι  μεγάλην, οντο) δή καί ό άν&ρωπος' ό μ.εν ά-  
γ ω ν ιώ ν  καί  τρέμων καί, ταραττόμενος, έν  ησυχία  :την έαν-  
τον καθίστησι δ ιά ν ο ια ν  ό δ έ  υπνο) τής ρ(ΐ!)υηίας εαυτόν πα-  
ραδούς ,  υποβρύχιον τό σκάφ>ος έργάζετα ι .

26. Έφ. 4, 19.
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τόν κατακαίει, οϋτε έρωτας χρημάτων, οϋτε φθόνος, οϋτε 
τίποτε άλλο παρόμοιον. Διότι όλα αύτά, πού φωλιάζουν 
ώσάν θηρία, ό όλονύκτιος εκείνος στεναγμός καί τά δά
κρυα τά κατεπόντισαν. «Έπόνεσαν οί οφθαλμοί μου άπό 
τά δάκρυά μου έξ αιτίας τοϋ θυμοϋ σου». Είδες ψυχήν 
συντετριμμένην; Ά φ ο ϋ  περιέγραψε τήν μετάνοιαν, όμιλεΐ 
πάλιν διά τά πάθη, διά τήν ταραχήν τής διανοίας, διά τόν 
φόβον πού προκαλείται έξ αιτίας τής οργής τοϋ Θεοϋ.

5. 'Οφθαλμόν βέβαια έδώ εννοεί τόν οφθαλμόν τής 
ψυχής, τό διορατικόν έκεϊνο καί λογικόν μέρος τής ψυ
χής, πού συνήθως τό συνταράσσει ή σκέψις των άμαρτημά- 
των μας. Διότι, έπειδή συνεχώς είχε τά πλημμελήματά 
του πρό τών οφθαλμών του, καί έσκέπτετο τήν όργήν τοϋ 
Θεοϋ, κυριευμένος άπό φόβον, δέν έζη άναίσθητα, όπως 
άκριβώς οί περισσότεροι, άλλά μέ άγωνίαν καί τρόμον. 
Ή  ταραχή αύτοϋ τοϋ είδους είναι μητέρα τής γαλήνης' ό 
παρόμοιος φόβος γίνεται αιτία άσφαλείας. Αύτός πού είναι 
έτσι ταραγμένος, άπομακρύνει κάθε βαρυχειμωνιάν ένω 
έκεϊνος πού δέν έχει τήν ψυχήν τέτοιαν θά ύποστή φοβε- 
ράν συμφοράν. Καί όπως άκριβώς πλοϊον άκυβέρνητον, 
πού είναι παραδομένον εις τήν όρμήν τών άγριων άνε
μων, άμέσως καταποντίζεται, έτσι καί ψυχή πού ζή άναί
σθητα, είναι εκτεθειμένη εις άμέτρητα πάθη. Διά τοϋτο 
καί ό μακάριος Παϋλος διά νά δείΕη αύτό τό πάθος, έλε- 
γεν' «Αύτοί ζώντες άναίσθητα, παρέδωσαν τούς έαυτούς 
των εις τήν άσέλγειαν, διά νά πράΕουν άχόρταγα κάθε 
άκαθαρσίαν»*6. Καί όπως άκριβώς κυβερνήτης, έν όσω 
είναι άπορροφημένος άπό τάς φροντίδας διά τούς ταζι- 
διώτας, όλους τούς καθησυχάζει, άν όμως, άπαλλαγείς 
άπό αύτήν τήν φροντίδα, κοιμάται, δημιουργεί μεγάλην 
άνησυχίαν, έτσι λοιπόν καί ό άνθρωπος' έκεϊνος μέν πού 
είναι κυριευμένος άπό άγωνίαν καί τρόμον καί ταραχήν, 
καθιστά τήν σκέψιν του ήσυχον, ένω έκεϊνος πού παρέδω
σε τόν έαυτόν του εις τόν ϋπνον τής άδιαφορίας, όδηγεϊ 
τό σκάφος εις τόν καταποντισμόν



«EjiuĂuiâidijv έν πΰσι τοϊς εγ βρο ις  μονή. Τ ι  έστιν, «,’Ε -  

π α λα ιώ ϋην» ;  Ή α ΰ έν η σα ,  φησίν, νπο τών εχ θ ρώ ν  μον. Κ α ι  

γ ά ρ  εν αγώ ν ιος  ημών ό β ίος ,  κα ι  μνυίο>ν έχ βρώ ν  ή ζωή ή- 

μϊν εμπέπλησται, ύ α ιν ε ς  και  ισχυρότεροι γίνονται, έπ ε ιδ ά ν  

S άμαρτήμαοι περιηέσωμεν. Δ ιό  πάντα χρί] ποιεϊν ,  ώστε δ ια -  

ψ νγεϊν  α ν ιώ ν  τάς / .αβάς και  μηδέποτε πρός  αντονς κα ιαλ-  

λάττεσΟαΐ' αντίj γάρ ήμιν μεγίστης άοφ α λ ε ία ς  νπόϋεσις . Τ ού 

των τών έχ θ ρώ ν  τήν φ ά λαγγ α  δηλών 6 Π α ν λ ο ς ,  ε λ ε γ ε ν  <<Ουκ 

εστιν ήμιν ή πάλι/ πρός  α ίμα  και  σάρκα ,  άλλ.ά πρδς  τάς  άρ- 

*0 χ ά ς ,  πρδς  τάς έζονσ ίας ,  πρός  τους κοσμοκράτορας τοϋ σκό

τους τον α ιώ νας  τούτον». Έ π ε Ι  ον  ν τοιαντη ή τών πολέμιοι  »· 

<(ά / .αγζ ,  άε ι  και δ ιη νεκώ ς  όπλίζεσϋαι χρή, κα ι  φ εύγ ε ιν  τών  

αμαρτημάτων τάς εφόδους. Ον δεν  γάρ οντω  παλαιού ν ε ’ίω-  

ϋ·εν, ώ ς  άιμαρτίας ο^ύσις, Δ ιό π ερ  κα ι  ό Π α ύ λ ο ς  την εντενϋεν  

15 πα/.α ίωσιν  γινομένην άποτρίβεσ&αι κελενων, ελεγε· «Μή σν- 

σχηματίζεσϋε τώ α ιώ ν ι  τοντω, άλλα μεταμορφονσϋε τη α ν α 

κ ο ιν ώ σ ε ι  τον νους υμών». "Οταν ονν νπο τής άμ αρτ ίας  π α 

λαιοί ΰης νπο τής μετανοίας  άνακαίν ισον  σαντύν.

« Λ π ό ο τη ιε  απ' έμον πάντες  οί εργαζόμενοι τήν ανομίαν , ό τ ι  

20 εισήκονσε Κ ύ ρ ιο ς  τής φ ω νή ς  τον κλαν&μοϋ μον. ' Ί Ικ ο ν ο ε  Κ ύ 

ρ ιος  τής δ εή σ εώ ς  μον, Κ ύρ ιος  τήν προσενχήν μον προοεδέξατο» .  

Ον μ ικρά  κα\ αντη όδος  ε ι ς  αρετήν αγονσιχ, τό φ εύγειν  το ν ς  πο

νηρούς. "Οπερ μετά τοσαύτης υπερβολής και  ό Χ ρ ιστός  α π α ι 

τεί  πασ' ημών, ώ ς  τους έ>- τ ά ξ ε ι  μελών ήμιν άναγκα ιοτάτω ν  

25 όντας ορί/.ονς κελενε ΐν  εκκόπτειν, όταν ημάς σκανδαλίζωσι,  

και βλάβι/ν τινά ήμιν αυτών ή συνουσία φέρη. «’Εάν»  γάρ,
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27. Έφ. 6, 12.
28. Ρωμ. 12, 2.
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«Κατήντησα νά περιφρονοΰμαι άπό τούς έχθρούς μου 
ώσάν παλαιόν ένδυμα». Τί σημαίνει, «Έπαλαιώθην»; Ή- 
σθένησα, λέγει, έξ αιτίας των έχθρών μου. Καθ’ όσον ή 
ζωή μας είναι αγωνιώδης καί είναι γεμάτη άπό άμετρή- 
τους έχθρούς, καί πού γίνονται ισχυρότεροι, όταν ύποπέ- 
σωμεν εις αμαρτήματα. Διά τούτο πρέπει νά κάμνωμεν 
τά πάντα, ώστε ν ’ άποφύγωμεν τήν σύλληψιν άπό αυτούς 
καί ποτέ νά μή συμφιλιωνώμεθα μέ αύτούς· διότι αύτά 
γίνεται δΓ ήμάς άφορμή πάρα πολύ μεγάλης άσφαλείας. 
Αύτών τών έχθρών τήν φάλαγγα διά νά δηλώση ά Παύ
λος, έλεγε' «Δέν διεξάγομεν πάλην μέ αίμα καί σάρκα, 
άλλά μέ τάς άρχάς, μέ τάς έξουσίας, μέ τούς κοσμοκρά
τορας τού σκότους αύτοϋ τού κόσμου»27. Επειδή λοιπόν 
είναι τέτοια τών έχθρών ή φάλαγγα, πρέπει νά όπλιζώ- 
μεβα πάντοτε καί διαρκώς καί ν' άποφεύγωμεν τάς έφό- 
δους τών άμαρτημάτων. Διότι τίποτε συνήθως δέν μάς 
καθιστά τόσον πολύ άσθενεϊς, οσον ή φύσις τής άμαρτίαο 
Διά τούτο άκριβώς καί ό Παύλος προτρέπων ν' άποβάλ- 
λωμεν τήν παλαίωσιν πού προέρχεται άπό τήν άμαρτίαν, 
έλεγε' «Μή συμμορφώνεσθε μέ τό πνεύμα αύτοϋ τού κό 
σμου, άλλά νά μεταμορφώνεσθε διά τής άνακαινίοεως 
του πνεύματός σας»2*. Ό ταν λοιπόν παλαιωθης ύπό τής 
άμαρτίας, άνακαίνισε τόν έαυτόν σου μέ τήν μετάνοιαν.

«Φύγετε μακριά άπό έμένα όλοι οσοι πράττετε τήν 
άνομίαν, διότι είσήκουσεν ό Κύριος τήν φωνήν μου τήν 
γεμάτην μέ δάκρυα. Είσήκουσεν ό Κύριος τήν παράκλησίν 
μου, έδέχθη ό Κύριος τήν προσευχήν μου». Δέν είναι καί 
αύτή μικρά όδός πού όδηγεϊ εις τήν άρετήν, τό ν ’ άποφεύ
γωμεν δηλαδή τούς πονηρούς, πράγμα πού τόσον πολύ 
άπαιτει ό Χριοτός άπό ήμάς, ώστε νά δίδη έντολήν νά 
διακόπτωμεν σχέσιν μέ τούς πάρα πολύ στενούς φίλους 
μας πού έπέχουν τήν θέσιν τών μελών τού σώματός μας, 
όταν μάς σκανδαλίζουν καί μάς προξενεί ή συναναστρο
φή των κάποιαν 6λά6ην. Διότι, λέγει, «’Εάν ό οφθαλμός
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φησίν, <<<> υφϋαλμός nov σκανδαλίζ)] σε, έ ξ ε λ ε  α υ τ ό ν  κα ί  e a r  

ή χείρ  σου σκανδαλίζη σε, εκκσ γ ο ν  αντήν, κα'ι βάλε άπό  σσ;"'>· 

ον περί μελών λέ.γων, άπ α γ ε ,  άλλα  περί φίλων γνησίων, ών  

δε ι  τάς  г/ ιλ ίας  ά τ ιμ ά ίε ιν ,  όταν μήτε α ί ’τοΐς κ έρ δο ς ,  μήτε ή- 

5  μιν γίνηται,  άλλα βλάβη. Τ αυ  την δη την άρετην  κατ ορΟώσας  

κα ί  οΰτος ού μόνον ουκ έ δ ίω κ ε  τάς το ιαύτας  σννονσίας, άλλα 

κ α ί  παρεχελενετο  τονιοις  άποηηδάν  έαντσν.

6. Ο νιος  της μετανοίας  ό καρπός ,  τοϋτο τών δακρνω ν  

το κ έρδος .  Ή  γαρ ον ιω  συντριβεϊοα δ ιάνο ια ,  ον δεμ ια  λοιπόν  

10 προοπαϋείσ. κ ατέγ ετα ι .  Τοϋτο δη καί  ήμ-είς π ο ιώ μ ε ν  κα.ν uv- 

τό δ ιάδ η μ α  ή τις περ ικε ίμενος ,  βλάπτι/ δ ε  ημάς,  ά ι ιμ ά ζω μ εν  

αΰτοϋ την φιλίαν. Ο νδεν  γάρ εντελέστεροι' άν δ ρ ό ς , καί β α σ ι 

λεύοντος, όταν κ α κ ία  ου'-ή' ώ ο π ερ  ούδεν  βασιλ ικώχερον καί  

δεομώτον, υταν άρετην η κεκτημένος. « Ό τ ι  εΐσήκουαε Κ ν-  

15 ρ ιος  τής φωνής τον κλαυθμού μυν». Ονκ ε ΐπεν ,  οτι ε ϊσήκονσε  

της φωνής μου, άπλώς, άλλά,  «Τ η ς  φιωνής του κλανύμοϋ μου». 

'Ο ράς π ώ ς  καί  τά π«ρ’ εαυτού μετά  πολλής ε ισ ά γ ε ι  τής δα-  

ψ ιλ ε ία ς ,  καί (μωνήν, κα ί  κλαυθμόν, φωνήν ένιαν&α ον τόν 

. . τόνον λ έγω ν  τής κραυγής ,  άλλά την δ ιάϋ εσ ιν  τής δ ιανο ίας ,  

20 καί κλαυθμόν ον toy ало  τών οφ θαλμώ ν μόνον, άλλά καί  τόν

■ άπό τής γ υ γ ή ς ;  Ό  γ άρ  μετάνοιαν  ε ΐαάγ ω ν ,  καί  π αρά  τον θ ε 

ού άκουόμενος, ευκόλως κα ί  τοϋτο δνναται καχ ορθώ σα ι τό 

αγαϋόν , τυ διακρσύεσ&αι τών πονηρών ιά ς  συνουσίας.

«Α ίσχννάιμαισαν κα ί  έντραπήτ(οσαν πάντες οί έγ βρο ί  μον. 

25 Ά π οσ τρ α φ ή τω σ αν  ε ις  τά oniooj χαί καταισχυνθήτωσαν  σφό- 

δ ρα  δ ιά  τάχους». Αυτή ή ευχή μεγίστην ω φ έλε ιαν ,  τό τε αί-  

ογννϋήναι Λέγω, κα ί  τό ε ι ς  τονπίσω άπελϋειν. Ο ί γάρ κ α κ ώ ς

28. Ματθ. 5, 28 - 30.
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οου σέ σκανδαλίζη. βγάλε το ν  καί έάν τό χέρι σου σέ 
σκανδαλίζη. κόψε το καί ρίψε το μακριά σου»*9' καί βέβαια 
δέν όμιλεϊ διά μέλη, μακριά μία τέτοια σκέψις, άλλά διά 
τούς γνησίους φίλους, των όποιων τήν φιλίαν πρέπει νά 
περιφρονοϋμεν, όταν δέν προκύπτη κέρδος οϋτε εις αυ
τούς οϋτε εις ημάς, άλλά βλάβη. Αυτήν λοιπόν τήν άρε- 
τήν άφοϋ κατώρθωσε καί αύτός, όχι μόνον δέν έπεδίωκε 
τάς συναναστροφάς αύτοϋ τοϋ είδους, άλλά και διέτασ- 
σεν αύτούς ν' άπομακρύνωνται άπό κοντά του.

6. Αύτός είναι ό καρπός τής μετανοίας, αύτό τό κέρ
δος των δακρύων. Διότι ή ψυχή πού έδοκίμασε τόσην 
συντριβήν δέν κατέχεται άπό καμμίαν πλέον προσπάθειαν. 
Αύτό λοιπόν άς κάμνωμεν καί ήμεϊς. Καί άν άκόμη αύτός 
είναι κάποιος πού φορεϊ βασιλικόν στέμμα, άλλά μάς βλά
πτει, άς περιφρονοϋμεν τήν φιλίαν του. Διότι δέν υπάρχει 
τίποτε πιό άοήμαντον άπό ένα άνδρα, καί μάλιστα βασιλέα, 
όταν συζή μέ τήν κακίαν, όπως πάλιν δέν ύπάρχει τίποτε 
βασιλικώτερον καί άπό τόν φυλακισμένον άκόμη, όταν αύ
τός είναι ένάρετος. «Διότι είσήκουσεν ό Κύριος τήν γε- 
μάτην άπό δάκρυα φωνήν μου». Δέν εϊπεν άπλώς, 'ότι 
είσήκουσε τής φωνής μου’, άλλά «τήν φωνήν τήν γεμάτην 
άπό τά δάκρυά μου». Βλέπεις πώς παρουσιάζει μέ άφθο- 
νίαν καί αύτά πού έΕαρτώνται άπό τόν ίδιον, καί τήν φω
νήν, καί τά δάκρυα, έννοών έδώ ώς φωνήν όχι τήν έντα- 
σιν τής κραυγής, άλλά τήν διάθεσιν τής ψυχής, καί κλαυ
θμόν όχι μόνον τά δάκρυα τών οφθαλμών άλλά καί τά 
δάκρυα τής ψυχής; Διότι έκεϊνος πού μεταννοεί καί είσα- 
κούεται άπό τόν Θεάν, εύκολα ήμπορεί νά κατορθώση καί 
αύτό τό άγαθόν, τό ν ’ άποφύγη δηλαδή τάς συναναστρο
φάς μέ τούς κακούς.

«"Ας κυριευθοϋν άπό αισχύνην καί άς νοιώσουν έν- 
τροπήν όλοι οί έχθροί μου. "Α ς υποχωρήσουν νικημένοι 
καί άς κατεντροπιασθοϋν πολύ γρήγορα». Αύτή ή εύχή 
περιέχει μεγάλην ώφέλειαν, εννοώ καί τό νά κατεντρο-

18



τρέχοντες,  ε ΐ  κατα ισχννθε ιεν ,  κα ί  ε ι ς  τά δη ίοω  άπέλ'&οιεν, 

. οτήσονται της πονηριάς . 'Ώ σπερ γάρ ε ϊ  ανθρω πον  ]ίδωμεν  

κατά κρημνόν φερόμενον, άναχα ιτ ίζομεν  αντόν τής προσωτέ-  

ρ ω  φ οράς ,  λέγοντες,  'Άνθρωπε, πον φέργι; κρημνός Εμπροσθεν 

5 άπαντήσετα ι , οντω δή κα ι  οντος ά ξ ιο ι  τονς κακονς  πάλιν  

ε ίς  τονπίσω άναδραμειν .  Ο ντω κα ι  ίππον μαινόμενον αν  μη 

τα χ έω ς  τις άνακρούσηται,  τ α χ έ ω ς  άπολειται.  Οντω και Ια

τροί Ιόν έρπετον τίνος πολλάκις έπινεμόμενον απαν  τό οώμα  

μετά πολλον τον τάχους τής π ρο σω τέρω  φ ο ράς  ίοτώοιν, έγ-  

10 κόπτοντες αντον την κακ ίαν .  Т о т о  δη καί  ήμεις  ποιώμεν,

■ ’ κα ι  την έν ήμΐν κ α κ ία ν  άναατέλλωμεν μετά  πολλον τον τά 

χους, ϊνα μη προϊονσα ανξ?] την νόσον. Κ α ι  γάρ άμελονμενα,  

μ είζονα  γίνεσαι των αμ αρτημάτω ν τά τραύματα, κα\ ον μέχρι  

τραυμάτω ν 'ίσταται τά τής νόσον κα ί  τής άρ ρ ω σ τ ίας ,  άλλα  

15 χαί θάνατον τίκτει τον άθάνατον,  ώσπερ αν  ε ξ  αρχής  κα ι  τά 

μικρά  άνέλο)μεν, ονδε τά μ εγάλα  εψ εται.  Σ κ ό π ε ι  δέ. Ο με-  

λετήσας μη νδρ ίζε ιν ,  ουδέ  μ ά χ εσ θ α ι  ε'ίοεταί' 6 μή ε ί δ ώ ς  μά-  

χεσθα ι ,  καί  ιό φιλείν  κατορθώσει'  ό κ ατορ ϋ ώ σα ς  τό φιλείν, 

εχθρόν  ονχ έξει'  ό δ έ  εχθρόν  ονκ εχων, αλλά <τήν αγάπην  

20 επ ιδεικνύμενος ,  απασαν  κατορ θώ σε ι  την αρετήν.

Μη δή τών η ρ ο ι έρ ω ν  άμελώμεν, ϊνα  μή πρός ιό μεΐζον  

ά ϊρ η ια ι  τά κακά .  Ό  'Ιούδας ,  ει τό χρημ άτω ν έρ α ν  έκόλασεν, 

ονκ άν  ε ις  ίεροανλίαν ήλθε' ταντην ε ϊ  κατέσχεν ,  ούκ άν ε ις  

τον κολοφιώνα τών κ α κ ώ ν  έξεπ,ήδησε . Δ ιά  τοΐηο καί  ά Χ.ρι- 

25 οτός ού την πορνείαν  μόνον, ονδε τήν μο ιχε ίαν ,  άλλά κα ί  την 

άκόλαστον οψιν αναστέλλει, τήν ρ ίζ α ν  κ ά τ ω θ εν  άνασπών,  (ил-
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30. Ματθ. 5, 28.
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πιασθοϋν καί νά υποχωρήσουν νικημένοι. Διότι έκεΤνοι πού 
τρέχουν διά νά κάμουν κακόν, έάν συνέβαινε νά κατεν- 
τροπιασθοϋν και νά γυρίσουν πίσω, θά σταματήσουν τήν 
κακίαν των. "Ο πως άκριβώς δηλαδή έάν ίδοϋμεν άνθρω
πον νά τρέχη πρός γκρεμόν, άνακόπτομεν τήν περαιτέρω 
όρμήν του, λέγοντες, άνθρωπε, ποϋ τρέχεις; έμπρός σου 
εύρίσκεται γκρεμός’ , έτσι λοιπόν καί αύτός ζητεί νά έπι- 
στρέψουν καί πάλιν οι κακοί όπίσω. ’Έτσι καί ίππον άφη- 
νιασμένον, έάν κανείς δέν τόν άναχαιτίση έγκαίρως, γρή
γορα θά καταστροφή- Κατά τόν ίδιον τρόπον καί ιατροί, 
πολλές φορές τό δηλητήριον κάποιου έρπετοϋ, όταν 
έΕαπλοϋται εις ολόκληρον τό σώμα, σταματούν μέ μεγά- 
λην ταχύτητα τήν περαιτέρω έξάπλωσίν του, άποκόπτον- 
τες τό μέρος πού προσεδλήθη. Αύτό λοιπόν άς κάμνωμεν 
καί ήμεϊς καί άς άποκόπτωμεν μέ πολλήν ταχύτητα τήν 
ύπάρχουσαν μέσα μας κακίαν, διά νά μή προχωρήση καί 
αύξήση τήν άσθένειαν. Καθ’ όσον όταν παραμεληθοϋν γί
νονται μεγαλύτερα τά τραύματα τών άμαρτημάτων, καί δέν 
σταματούν μέχρι τά τραύματα αί συνέπειαι τής άσθενείας 
καί τής άρρωστίας, άλλά καί γεννούν τόν άθάνατον, όπως 
πάλιν, άν άπό τήν άρχήν έξαλείψωμεν τά μικρά, δέν θά 
άκολουθήσουν τά μεγάλα. Πρόσεχε δέ. Ε κείνος πού φρον
τίζει νά μή ύβρίζη, δέν θά μάθη οϋτε νά φιλονεική' έκεϊ- 
νος πού δέν έμαθε νά φιλονεική θά κατορθώση καί τό 
ν ’ άγαπά' έκεϊνος πού κατώρθωσε τό ν ’ άγαπά, δέν θά 
έχη έχθρόν' έκεϊνος πού δέν έχει έχθρόν καί έκδηλώνει 
τήν άγάπην του, θά κατορθώση όλην γενικώς τήν άρετήν.

"Α ς  μή παραμελώμεν λοιπόν τά πρώτα, διά νά μή 
προχωρούν πρός τά μεγαλύτερα τά κακά. Ό  Ιούδας, έάν 
κατεπολεμοϋσε τήν άγάπην πρός τά χρήματα, δέν θά ήτο 
δυνατόν νά φθάση εις τήν ιεροσυλίαν' έάν έσυγκρατοϋσεν 
αύτήν, δέν θά ήτο δυνατόν νά προχωρήση εις τό άποκο- 
ρύφωμα τών κακών. Διά τοϋτο καί ό Χριστός δέν άπα- 
γορεύει μόνον τήν πορνείαν, οϋτε τήν μοιχείαν, άλλά καί 
τό άκάλαστον βλέμμα” , άποκόπτων άπό κάτω τήν ρίζαν,
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τε καί  ενχολώτερον ε ίνα ι  π ερ ιγ εν έο ϋα ι  τής πονηριάς .  Τοντο  
και έπ ί τώ ν  ’Ι ο υ δ α ίω ν  έπ ο ίε ι ,  παχύτερον μέν κα ι  ώ ς  δι* α ιν ι 
γμάτων, έπ ειδη  7ΐρός παρκω δεστέρους  ό λόγος ην, έπ ο ίε ι  γονν 
δμως. Π ώ ς ,  και  τίνι τρόπ φ ;  Ονκ ήφ ίε ι  εν κτήνεοι γίνεηΰ'ΐί 

5 τινα μ ίξ ιν  έκ  δ ιαφ ό ρ ω ν  γενεώ ν, ονκ ήφ ίε ι  α ίμ α  έοϋ-ίειν α 
λόγων, ονκ ήφ ίε ι  εν έχυρα  κατέχ ε ιν  μ ετά  την έοπέραν ,  μ εγάλα  
έκ  τούτων άνα&τ έλλων κακά' δ ιά  μέν  τον προτέρου ιήν άρρε-  
νομιξίαν ,  δ ιά  δ έ  τού δευτέρου τους φόνους, δ ιά  δ ε  τον τρίτου 
την ώ μ ό τ ψ α  κα ι  την άτιανΰ'ρωπίαν. Ά λ λ α  νΰν πάντα άνέδην  

10 καί μετά  πολλής πράττετα ι  τής αναισχυντίας· δ ιά  τονο πάνα
· ά ν ω  και κ ά τ ω  γέγονεν. ”Ο ταν τοίνυν μ ικρόν κ α τ α δ έζ η  πάϋος,  

μη τοντο Ίδης δτι μικρόν, άλλ' έννόηοον, δτι τό έζ  αντον τρε
φόμενοι· τά μέγ ιοτα  τίκτει δ ε ινά .  Κ α ί  γ ά ρ  έπ ε ιδ ά ν  Ίδωμεν  
έν  ο ικ ία  στυππίον άναφδ'εν μικρόν, ΰορνβονμεΟα κ α ί  ταραττό-  

15 ιιεί/α' ον γάρ τώ προο ιμ ίφ  προαέχομεν, άλλ.’ από τον προοιμίου  
ιό  τέλος λογιζόμενοι.  ΰορνβούμεΰα κα ί  περιτρέχομεν ,  ωστε  
ολόκληρον σ δέοα ι  την κάμινον. Τούτου τον πυρός αφοδρότε-  
ρον έπ ινέμ ετα ι  ψυχήν ή κακ ία .  Δ ιό  δ ε ι  προκαταλαδειν .  Έ ά ν  
γ ά ρ  ρίΐΰνμήσωμεν, δυακολθ)τέρα γίνβται ή όιόρΰο>οις. Τον-  

20 ίο κα ί  επ ί πλοίου σνμδαϊνον Ίδοι τ ις  αν, καί  τονς ναύτας ϋο- 
ον(>ουμένους, ονχ όταν ϊδ ω σ ι  την ϋ·άλατταν νπερέχονοαν, αλ
λά κα ί  'όταν μέλ,λονοαν 'τοντο ποιεΐν.

Μή τοίνυν ώ μεν  ράθυμοι τοϊς μ ικροϊς  άμαρτήμασιν, αλλά  
μ ετά  πολλ.ής αυτά άναστέλλωμεν τής σφοδρότητος, ΐνα  τών 

25 μειζόνω ν Λπαλλαγώμεν, κα ί  τών μελλόντων έττπνχωμεν, χά-  
ρι<τι κα ί  φ ιλ ανθ ρω π ία  τον Κ υρ ίου  ημών Ί η ο ο ν  Χρίστον, μειΤ 
ον τω  Π α τ ρ ί  αι ια  τω  ά γ ίφ  Π νενμ ατι  δ όζα ,  κράτος,  τιμή, νΰν 
και α ε ί ,  καί  ε ϊ ς  τονς α ϊώ ν α ς  τών α ιώ νω ν .  Α μήν .

31. Δευτ. 22, 10.
32. Δευιτ. 17, 10.
33. Δευτ 24, 13
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ώστε νά είναι καί εύκολώτερον νά ύπερνικήση κανείς τήν 
κακίαν. Αύτό έκαμνε καί μέ τούς 'Ιουδαίους, μέ πιό ύλικόν 
μέν τρόπον καί μέ ύπαινιγμούς, έπειδή ό λόγος του άπευ- 
θύνετο πρός ανθρώπους περισσότερον σαρκικούς, οπωσ
δήποτε όμως τό έκαμνε. Πώς καί μέ ποιον τρόπον; Δέν 
έπέτρεπε νά γίνεται εις τά ζώα πού ήσαν διαφορετικής 
γενεάς καμμία έπιμιΕία31, δέν έπέτρεπε νά τρώγουν αίμα 
ζώων“ , δέν έπέτρεπε νά κρατούν ενέχυρα μετά τήν εσπέ
ραν” , σταματών μέ αύτά μεγάλα κακά- μέ τό μέν πρώτον 
τήν ομοφυλοφιλίαν, μέ τό δεύτερον τούς φόνους, καί μέ 
τό τρίτον τήν σκληρότητα καί τήν άπανθρωπίαν. 'Αλλά 
τώρα όλα είναι έλεύθερα καί πράττονται μέ πολλήν άναι- 
σχυντίαν' διά τοϋτο όλα έγιναν άνω κάτω. "Οταν λοιπόν 
δεχθής ένα μικρόν πάθος, μή τό παραβλέψης έπειδή είναι 
μικρόν, άλλά σκέψου ότι αύτό πού θά τραφή άπό αύτό θά 
προξενήση πολύ μεγάλα κακά. Καί πράγματι, όταν ίδοϋμεν 
εις μίαν οικίαν άναμμένον μικρό στουππί, κυριευόμεθα άπό 
άνησυχίαν καί ταραχήν' διότι δέν προσέχομεν τήν άρχήν, 
άλλά σκεπτόμεθα άπό τήν άρχήν τό τέλος, καταθορυβού- 
μεθα καί τρέχομεν έδώ καί έκεϊ, ώστε νά σβήσωμεν όλό- 
κληρον τήν φωτιάν. Πολύ πιό χειρότερα άπό αύτήν τήν 
φωτιάν καταστρέφει ή κακία τήν ψυχήν. Διά τοϋτο πρέπει 
νά τήν προλάβωμεν. Διότι, έάν άδιαφορήσωμεν, γίνεται 
δυσκολωτέρα ή διόρθωσις. Αύτό θά ήμποροϋσε κανείς νά 
ίδή νά συμδαίνη καί εις ένα πλοϊον, καί οί ναϋται νά κατα- 
θορυδοϋνται, όχι όταν ίδοϋν τήν θάλασσαν φουρτουνια- 
σμένην, άλλά καί όταν πρόκειται νά φουρτουνιάση.

"Ας μή εϊμεθα λοιπόν άδιάφοροι διά τά μικρά άμαρτή- 
ματα, άλλ' άς τά άποκόπτωμεν μέ μεγάλην ταχύτητα καί 
μανίαν, διά νά άπαλλαγώμεν άπό τά μεγαλύτερα καί νά έπι- 
τύχωμεν τά μελλοντικά άγαθά μέ τήν χάριν καί φ ιλανθρω
πίαν του Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, μετά του όποιου εις 
τόν Πατέρα συγχρόνως δέ καί ε ις τό άγιον Πνεΰμα άνή* 
γει ή δόξα, ή δύναμις καί ή τιμή, τώρα καί πάντοτε καί $ίς 
τούς αιώνας τών αιώνων. 'Αμήν,



Ο Μ Ι Λ Ι Α  
Ε ΙΣ  ΤΟΝ Ζ Φ ΑΛΜ Ο Ν 1

Ψ  α  λ μ ί< ς τ ώ  Δ α υ ί δ ,  ο ν ή σ ε τ ώ  Κ υ ρ  ί ω  ν τι ε  ο  
τ ώ ν  λ ό γ ω ν  Χ ο ν σ ι  ν ι ο ν Ί  ε  μ ε ν ε ϊ .

5  «Κ ύ ρ ι ε  ό Θεός μον, έπ ι οοί ηλπισα■ σώσόν με εκ  πάν
των τών δ ιω κόντω ν  με. κα ι  ρνο α ί  με».

1. ' Έ δ ε ι  μέν όντως α κ ρ ιβ ώ ς  τών Γ ρ α η ώ ν  κα ι  τών Ιστο
ρ ιώ ν  ε ϊδ έν α ι  την γνώση', ώ ς  μη δεισ&αι ημάς μακροτέρον λό
γον πρός  την τούτων δ ιδ α σ κ α λ ία ν  επε ιδή  δ έ  οι μέν υπέρ  

10 6 ιω τ ικώ ν  πραγμ άτω ν  ασχολούμενοι, οί δ έ  ραϋνμ ία  εαυτούς  
έκ δ ιδ ό ν τ ες , άνήκοοι  τούτο»· είσίν, ανάγκη πρός το μήκος  
τδν λόγον έ ξ α γ α γ ε ιν .  τήν νπόϋ'εσιν τον ψαλμον λέγοντας. Ά λ -  
λά  προσέχετε  μετά ά κ ρ ιβ ε ία ς .  Τ ις  ονν έστιν  ή νπόϋ'εσις;  
«Ψ αλμ δς  τώ Δ αυ ίδ ,  ον ησε τω  Κ ν ρ ίφ » .  νΑλιλος· αψ αλμ δ ς  

<5 υπέρ άγνοιας  τώ Δ αυίδ» .  ”Αλλος· «’Αγνόημα τφ  Δ α υ ίδ », και 
άντί τον «Χονσί», «Λιΰίοπός» ψησιν. Ά λ λ η  και οί'-τως ασαφή  
τά ε ίρημένα ,  τώ την ιστορίαν  νμας άγνοειν . Έ π ε ι δ ή  δ έ  ονκ 
έγκαλε ϊν  δει μόνον άλ.λά και  δ ιδά οκε ιν ,  άνα γκα ιον  αιρασϋαι 
7οϋ διηγήμοΓος. Τ ις  ονν ό Χονοί οΐπος  ό ν ίός  Ί ε μ ε ν ε ϊ ,  και  

20 τ ίνες οι λόγοι α ν ιό ν ,  υπέρ ώ ν ησε τώ Θ εώ  την ώ δην ταν-  
την δ Δ α υ ίδ ,  έντενϋεν ήδη λεκτέον, ε ι ς  άρχήν άνάγοπτα τον 
λόγον.

Ά 6εσπαλά)μ  υίδς έγ ένετο  τω  Δ αυ ίδ ,  νέος άκόλαστος και 
δ ιεφθαρμένος'  οντος έπανέστη ποτέ <τφ ττατρί- και της 6α-  

25 οΰλείας αυτόν, και τής ο ικ ία ς ,  και τής π ατρ ίδος  εκίίαλών,  
αυτός άντ' εκε ίνον  καιτέσχεν άπαντα,  και  ούτε τήν φνοιν, ον-

1. Καί ό ψαλμός αύτός, δπως φαίνεται άπό τήν επιγραφήν, είναι 
έργον του Δαυίδ. Ό  ψαλμωδός καταδιώκεται ύπό τών εχθρών, άλλ' 
έχει στηριγμένην τήν έλπίδα του εις τόν Θεόν, διότι πιστεύει οτι 
είναι όθώος, διά τοΰτο καί έπικολεΤται τήν έπέμβασιν τοϋ Θεοϋ πρός 
τιμωρίαν τών άσεβών. Ό  Θεός είναι δίκοιος καί θά τιμωρήοη αυτούς 
έάν δέν μετανοήαουν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  
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ψ  α λ μ  ό ς τ ο ΰ  Δ α υ ί δ ,  τ ό ν  ό π ο ι ο ν  έ ψ α λ -  
λ ε ν  ε ι ς  τ ό ν  Κ ύ ρ ι ο ν  ύ π έ ρ  τ ώ ν  λ ό γ ω ν  

Χ ο υ σ ΐ  υ ι ο ύ  τ ο ύ  Ί ε μ ε ν ε ϊ .

«Κύριε ό θ εός  μου, εις εσένα έστήριξα τήν έλπίδα 
μου- σώσε με άπό όλους έκείνους πού μέ κατα
διώκουν καί λύτρωσέ με άπό α ύ τούο .

1. "Επρεπε νά γνωρίζωμεν τόσον καλά τάς Γραφάς 
καί αύτά πού έξιστορούν, ώστε νά μή χρειαζώμεθα μακρό- 
τερον λόγον διά τήν διδασκαλίαν αύτών, έπειδή όμως άλ
λοι μέν άσχολοϋνται μέ κοσμικά πράγματα, άλλοι δέ πα
ραδίδουν τόν εαυτόν των εις τήν αδιαφορίαν καί έτσι 
δέν άκούουν αύτάς, εϊμεθα άναγκασμένοι νά μακρύνωμεν 
τόν λόγον, καί νά όμιλήσωμεν διά τήν ύπόθεσιν τού 
ψαλμοΰ. Ά λλά  προσέχετε μέ άκρίβειαν. Ποια λοιπόν είναι 
ή ύπόθεσις; «Ψαλμός τού Δαυίδ, πού τόν έψαλλεν εις 
τόν Κύριον». Ά λ λ ο ς  έξηγεΓ «Ψαλμός τού Δαυίδ ύπέρ 
άγνοιας». Ά λ λ ο ς ' «Άγνόημα τού Δαυίδ», καί άντί τοΰ 
«Χουσί», λέγει, «Αίθίοπος». Ά λλά  καί έτσι είναι άσαφή 
τά λεγάμενα, διά τόν λόγον ότι δέν γνωρίζετε τήν ιστο
ρίαν. ’Επειδή όμως δέν πρέπει μόνον νά κατηγοροϋμεν, 
άλλά καί νά διδάσκωμεν, είναι άνάγκη νά άρχίσω τήν διή- 
γησιν. Ποιος λοιπόν είναι αύτός ό Χουσί ό υιός Ίεμενεϊ, 
καί ποιοι οί λόγοι αύτοϋ, χάριν τών όποιων έψαλλεν ό 
Δαυίδ αύτήν τήν ώδήν εις τόν Θεόν, άπό εδώ πρέπει νά 
άρχίσωμεν τόν λόγον, έξετάζοντες άπό τήν άρχήν τά 
γεγονότα.

Ό  Άβεσσαλώ μ ήτο υιός τού Δαυίδ, νέος άκόλαστος 
καί διεφθαρμένος, ό οποίος έπανεστάτησε κάποτε έναντίον 
τού πατρός του, καί έξεδίωξεν αύτόν άπό τήν βασιλείαν 
του, άπό τήν οίκίσν του καί τήν πατρίδα του καί αύτός
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τε τήν ανατροφήν , οντε την ηλικίαν, ον τά προλαβόντα ή δ ε ΐ ι ο ' 

, άλλ’ όν τω ς  ην κ α θ ά π α ξ  ώ μος  κ α ι  απηνής, κα'ι θηρίον μά\- 

. /οι· ή άνθ ρω πος ,  ώ ς  άπαντα ιαντα  δ ια ρ ρ ή ξ α ς  τα κωλύματα,  

αντοΐς  έπ ιπηδήσαι τοΐς τής (ρύσεως νόμοις, και  ταραχής  έιι- 

5 π/.ήσαι απ αντα  και  ϋορύυον. Κ α ι  γάρ πάντα άνετρέπετο  τότε, 

φ ν ο εω ς  όροι,  αν θ ρώ π ω ν  α ιδ ώ ς ,  7] πρός  Θ εόν εν λάδε ια .  ή 

φ ιλ α ν θ ρ ω π ία  και  έλεος ,  τροφ είω ν άμ ο ιδ α ί ,  κα ι  ή πρός  το 

γήρας  α ιδ ώ ς .  Κ Ι  γάρ κα\ μή ώ ς  π ατέρα  α ΐδεσθήνα ι ήβούλε- 

το, ώ ς  γεγηρακότα  έ χ ρ ή ν  ε ι  δ έ  και  τής πολιας  ήμέλει,  ώ ς  εν- 

10 εργέτην α ίσχύνεοι ϊα ι ’ ει δ έ  μηδ' όντως, ώ ς  μηδέν  ήδικηκό-  

τα· ά/.λ' δ τής φ ιλ αρχ ίας  έρ ω ς  πάσαν ταύτην ε ξ έβ α λ ε  τήν 

α ιδ ώ ,  κα ι  ϋηρίον τόν άνθρω πον  έποίησε. Κ α ι  δ μέν μ ακάρ ιος  

ο ιπος ,  και  γεννησάμενος, και  άναθσεψ άμενος ,  αλήτης και  

φ νγάς  κατά  τήν έρημον έπ/.ανατο, κ α θ ά π ε ρ  μετανάστης, έν 

15 νπρ,ρορία, κ α ι  τοΐς εντεύθεν  π ίεζόμενος κακο ϊς ,  εκε ίνος  δέ  

ένετρύφ α τοΐς τον πατρός  άγ αθο ΐς .

Τ ω ν  τοίνυν π ρα γ μ ά τω ν  έν τοντοις δντων καί των στρα

τοπ έδω ν  μετ' εκείνον τε ιαγμένω ν ,  και  των πόλεων υπό τόν 

τύραννον ονσών, Χονσι τις άνθ ρω πος  έπ ιε ική ς ,  φίλος ώ ν  τον 

20 Δ α υ ίδ ,  £μ-ενε τήν πρός αντόν φ ιλ ίαν  δ ια τη ρώ ν  έν τή τών κ α ι 

ρ ώ ν  τούτων μεταβολή]· και ιδών αντόν άθρόον  κοντά την έρη 

μον πλανώιιενον, δ ι έρ ρ η ξ ε  τόν χιτωνίοκον, κατεπάσατσ  τέ

φραν, ά ν ώ μ ω ξ ε  π ικρόν και έ λ ε ε ιν ό ν  κα ι  επ ε ιδή  μηδέν ήδν-  

νατο, >ιήν άπό τών δ ακ ρύ ω ν  ευχρέρε ι  παραμ υθ ίαν .  Ον γάρ  

25 ήν τών κ α ιρ ώ ν  φίλος, ουδέ τής δυναστε ίας ,  άλ/.ά τής άρ ε-

2. 'Ανόγνωθι Β ’ Βύσ. κεφ. 13 καί 14.
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άντί εκείνου τά κατέλαβεν όλα, καί οϋτε τήν φυσικήν συγ
γένειαν έσεβάσθη, οϋτε τήν ανατροφήν, οϋτε τήν ήλικίαν, 
ούτε τά όσα είχαν συμ6ή προηγουμένως2, άλλ- ήτο πάντο
τε τόσον πολύ σκληρός καί άσπλαγχνος καί θηρίον μάλ
λον παρά άνθρωπος, ώστε, άφοϋ διέρρηξεν όλα αύτά 
τά εμπόδια, έπεσε μέ όρμήν έναντίον τών ιδίων τών νό
μων τής φύσεως καί έγέμισε τά πάντα άπό ταραχήν καί 
θόρυβον. Καθ’ όσον όλα άνετράπησαν τότε, οί φυσικοί 
όροι, ή έντροπή τών ανθρώπων, ή εύλάβεια πρός τόν 
Θεόν, ή φιλανθρωπία καί ή εύσπλαγχνία, αί δαπάναι διά 
τά πρός τό ζήν αναγκαία καί ό σεβασμός πρός τά γηρα
τειά. Διότι καί άν άκόμη δέν ήθελε νά τόν σεβασθή ώς 
πατέρα, έπρεπε νά τόν σε6ασθή ώς γέροντα- έάν δέ ά- 
διαφοροϋσε διά τά γηρατειά του, έπρεπε νά τόν σέβεται 
ώς εύεργέτην' έάν δέ ούτε καί δΓ αύτό, έπρεπε διά τό ότι 
δέν τόν ήδίκησεν εις τίποτε" άλλ’ όμως ό έρωτας διά τήν 
εξουσίαν έξέβαλεν όλον αύτόν τόν σεβασμόν καί έκαμε 
τόν άνθρωπον θηρίον. Καί ό μέν μακάριος αύτός πού τόν 
έγέννησε καί τόν άνέθρεψε, περιεπλανάτο εις τήν έρημον 
ώσάν άλήτης καί φυγάς, ώαάν μετανάστης εις ξένην χώ
ραν καί ύποφέρων άπό τάς έκεϊ συμφοράς, ένω έκεϊνος 
άπελάμβανε τά άγαθά τού πατρός του.

'Ενώ λοιπόν τά πράγματα είχαν έτσι καί ό στρατός 
ήτο πσρατεταγμένος μέ τό μέρος εκείνου, καί αί πόλεις 
εύρίσκοντο ύπό τήν έξουσίαν τού τυράννου, κάποιος άν
θρωπος ονομαζόμενος Χουσί καί πού ήτο δίκαιος καί 
φίλος τού Δαυίδ, έξηκολούθησε νά διατηρή τήν φιλίαν 
πρός τόν Δαυίδ καί κατά τόν χρόνον αύτών τών μεταβο
λώ ν- όταν έξαφνικά εϊδεν αύτόν νά περιπλανάται εις τήν 
έρημον, έξέσχισε τόν χιτώνα του, ηλλειψε μέ στάκτην τήν 
κεφαλήν του καί έκλαυσε μέ δάκρυα πικρά καί ελεεινά, καί 
επειδή δέν ήμποροϋσε νά κάμη τίποτε, προσφέρει τήν διά 
τών δακρύων παρηγορίαν. Διότι δέν ήτο φίλος τών περι
στάσεων, οϋτε τής έξουσίας, άλλά τής άρετής' διά τοΰτο



282 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

τής' δ ιά  τούτο, τής άρχής  μεταπεσούσης, την φ ιλ ίαν  ού μετε.- 
6αλεν. 4 δ ώ ν  τοίννν ανιόν ό \αν'ιδ ταϋτα ποιονντα, φησί πρός  
a m â v  φίλον μεν καί  ταντα, κα ί  γνησίως πρός  ημάς δ ια κ ε ι -  
μένου . όνήσει δ ε  ονδεν  ημάς, αλλά δ ε ι  τι δονλεύσασϋαι κα ί  

5 σκοπήσαι, δπω ς  αν λυϋή τά κα ιαλα β όντα  δ ε ινά ,  καί  α π α λ 
λαγήν τινα ενροιμεν  των συμηορών. Τ α ν τα  ε ίπώ ν ,  είπηγε'παι 
γνώμην έκ ε ίν φ  το ιαύτην  άπελ&ιον πρός <τόν υιόν τον έμόν, 
κα ί  φί/,ον προσω πειον  ύποδύς, δ ιασκέδασόν  μοι τάς  έκείνον  
δ ο η ίά ς ,  κα ί  του Ά χ η ό φ ε λ  την δονλ.ην άκνρον ποίησον. Ό  

10 /)ε Ά χ η ό φ ε λ  οντος τον τυράννου τότε έκ ρ ά τ ε ι ,  δε ινός  μεν  
ώ ν τά πολεμικά, δε ινός  δ ε  κα ί  στοατηγήσαι έν πολέμα) καί 
μάχΐ}' δ ιό  κα ί  τον τνράννον μάλλον αντόν ό Α αν ίδ  ε δ ε δ ο ίκ ε τ  
ο ΐν ω ς  ήν δε ινός  έν τα ΐς  γνώ μ αις  ό άνήρ.

Τ αντα  άκονοας  εκε ίνος  έπείσΰη, κ α ί  ον δεν  μικράψνχον  
1Ь ελογίπατο, ονδε ανανδρον, ον δε  είπε' τ ί  δ έ  αν  ά λ ώ ;  τ ί  δε  

αν  άποκαλνφϋή μοι то π ροσω π ειον ;  τ ί  δ έ  αν  φωρα&ή το δοα-  
t№ τής νπ οκρ ίσ εο ις ;  δε ινός  ό Ά χ ιτόφ ελ'  ίσ ω ς  κα ί  τ от о  
ελ έγ ξ ε ι ,  κα ί  ποιήσει κατάφ ω ρον ,  καί  άπολονμαι ε ΐκ ή  καί  μά- 
τ)}ν. Ο νδεν τών τοιοντων έννοήοας, ε ϊς  ιό  στρατόπεδον  еле- 

20 πήδησε той τνράννον. το π αν  έπ ί τον θ ε ό ν  ρ ίψ ας ,  κα ί  ε ϊ ς  
ιιέσονς έαυτόν άφ ήκε τους κίνδυνους. Τ α ν τ ά  μοι έ ΐρητα ι,  ονγ  
Ίνα έπα ινέσω ιιεν  μόνον, άλλ’ Ίνα κα ί  τά αλγεινά ,  κα ί  'όσα 
πέπονάεν  ό Α αν ίδ  καταμά&(ομεν, καί  δσα  §τερα  άτώ τής ι
στορίας  δυνατόν κ αρπ ώ σασϋ α ι  κέρδη , κα ί  ταντα ε ι ς  μέσον  

25 άγ άγ ω μ εν .  Ί δ ο ν  γάρ ,  ο σννεχώς έπ ιζητε ΐτα ι  π α ρά  τών πολ
λών δ ιά  τ ί  δ ίκ α ιο ι  θλίβονται,  πονηροί δ έ  είσ ιν  έν άνέσει., 
τοντο ένταν&ά έστιν εΰρείν . Ό  μεν γάρ δ ίκ α ιο ς  έν  σνμφοραις

3. 'Αχιτόφελ. Κατήγετο από τήν πόλιν Γωλά καί ήτα σύμβουλος 
ταυ Δουίδ, άλλ' έτάχθ.η μέ τό μέρος του Άβεαααλώμ. ΕΓ Βαα. 15, 12, 
είχε δέ αδοΕαν τέλος διότι μετό τήν αποτυχίαν τοϋ Άβεαααλώμ 
όπηγχονίαθη εις τήν πόλιν του. ΕΓ Βαο. 17,23,
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όταν ή έξουσία ήλθεν εις άλλα χέρια, δέν ήλλαξε την φι
λίαν. "Οταν λοιπόν ό Δαυίδ τόν είδε νά κάμνη αύτά, λέ
γει πρός αύτόν' αύτά μέν είναι δείγματα γνησίου φίλου 
μου, όμως δέν θά μάς ωφελήσουν εις τίποτε, άλλά πρέ
πει κάτι νά σκεφθώμεν κοί νά έξετάσωμεν, πώς θά ήμπο- 
ρούσαμεν νά σταμοτήσωμεν τά κακά πού μάς ηύραν καί νά 
εϋρωμεν κάποιαν απαλλαγήν άπά τάς συμφοράς. Ά φ ο ΰ  
είπεν αύτά είσηγεϊται εις έκείνον τήν έξής σκέψ ιν άφοΰ 
μεταθής πρός τόν υιόν μου καί ύπσκριθείς φιλίαν πρός 
αύτόν ματαίωσε τάς αποφάσεις του έναντίον μου καί 
άκύρωσε τό σχέδιον τοΰ Ά χ ιτ ό φ ε λ 1. Αύτός δέ ό ’Αχιτόφελ 
τότε κατηύθυνε τόν τύραννον, διότι ήτο φοβερός εις τά 
πολεμικά πράγματα καί πολύ ικανός στρατηγός εις τόν 
πόλεμον καί τήν μάχην' διά τοΰτο καί ό Δαυίδ έφοθείτο 
αύτόν περισσότερον άπό τόν τύραννον' τόσον πολύ φο
βερός ήτο αύτός ό άνδρας εις τάς άποφάσεις.

"Οταν εκείνος ήκουσεν αύτά έπείσθη καί δέν έσκέφθη 
τίποτε τό μικρόψυχον ούτε καί άνανδρον, ούτε καί είπε' 
τί θά συμβή άν συλληφθώ; τί δέ άν φανερωθή τό προσω- 
πεϊον μου; τί δέ άν όποκαλυφθη τό δράμα τής ύποκρισίας 
μου; εϊναι τρομερός ό Ά χ ιτόφ ελ ' ίσως καί αύτό νά τό 
έξετάση καί νά μέ συλλάθη έπ' αύτοφώρω καί έτσι θά χα
θώ άδικα καί εις τά χαμένα. Χωρίς τίποτε παρόμοιον νά 
σκεφθή, μετέβη εις τό στρατόπεδον τοΰ τυράννου, έμπι- 
στευθείς τό πάν εις τόν Θεόν καί παρέδωσε τόν έαυτόν 
του εις τό μέσον τών κινδύνων. Αύτά έλέχθησαν άπό έμέ- 
να όχι μόνον διά νά τόν έπαινέσωμεν, άλλά καί διά νά 
γνωρίσωμεν τά δυσάρεστα καί τά όσα επαθεν ό Δαυίδ 
καί όσα άλλα κέρδη είναι δυνατόν νά καρπωθοΰμεν άπό 
αύτήν τήν ιστορίαν καί αύτά θά έκθέσωμεν. Νά λοιπόν, 
αύτό πού συνεχώς ζητούν οί περισσότεροι νά μάθουν, 
διατί οί δίκαιοι δομικάζουν θλίψεις, ένιρ οί κακοί ζοΰν μέ 
άνεσιν; σύτήν τήν σπάντησιν ήμποροϋμεν νά τήν εύρω- 
μεν έδώ. Διότι ό μέν δίκαιος έζη μέσα είο τάς συμφο-



φ·- ό δ ε  μ ιαοός ,  κα ι  πατραλο ίας ,  και τής φ ύ οεω ς  αϋ<ιής έ- 

χΰρός  καί πολέμιος, έν  ευπ ρ αγ ία  καί  δ α ο ιλ ικ α ϊς  ανλαϊς' άλλ' 

ούτε εκε ίνος  εντεύθεν έκ έ ρ δ α ιν έ  τι, οντε ό ά γ ιος  ουτος έ-  

6λάπτετο’ άλλ' ό μεν έγ ίνετο  μείζοπι θλίψεοιν υπεύθυνος' ό 

5 <5έ λαμπρόιτερον δ ι έ ί α μ π ε ,  κ αθ άπ ερ  χρυσός εν κάμινοι, τή 

θλ ίψ ε ι  κ α θ α ρ ώ τ ε ρ ο ς  γινόμενος.

2. Τοντο δη πρώ τον  εντεύθεν μάνΰανε,  μη ταράττεσϋαι  

εν τα ϊς  το ιαντα ις  δνσημεσ ία ις ,  σ Ύαν Ίδγις επί τών δ ικ α ίω ν  

σνμβαινούοας· ίίτερον μετά τοντο, μή μ εθ ίσ ταο θα ι  πρός  τονς  

Ό  καιρούς ,  άλλ ’ εϊδέναι. φ ιλ ίας  νόμους· τρίτον, τό κα ί  κ ινδύνων  

κατατολμαν υπέρ τής άρετής· τέταρτον_ τό κ α ί  εν τσΐς άπό-  

ρ ο ις  ευελπιν είναι,  την π α ρά  τον θ ε ο ν  ονμμαχίαν  άναμένοι-  

τα. Έ τ ιε ί  καί  ό Χονοί τότε εκε ίνος  ον ιό οτοατόπεδον ε ΐδεν ,  

οι> τον τυράννου τόν φόβον, ον τών Ίππων τό πλήθος, ον τάς  

15 φ ά λ αγ γ ας  τών οπλιτών, ού τό προκατειλήφ’θ α ι  τάς  πόλεις,  

ον την ερημιάν τον Δ αυ ίδ ,  ον  την μόνωοιν  καί. την α σ θ έν ε ι 

α ν  άλλ.' ε ι ς  εν μό ιον  Ιδών, ιήγ αμαχον τον θ ε ο ν  ονμμαχίαν,  

κ α ί  την έννοιαν την εκείνον, ο'ύτω τά μέρη εκ ά τ ε ρ α  έκρ ινε ,  

κα ί  εν ρε  τό μέν οαθρόν, τό δ ε  ισχυρόν. Ο μεν γάρ  α δ ίκ ω ς  

20 έπ ο ίε ι ,  ό δ ε  ιιετά του δ ικα ίου  εαυτόν ειρνλαττε. Σ τ ά ς  τοίννν, 

ονκ  ενϋα  πλήθος άνθρώποιν, άλλ’ έν θα  άρετής  ονμμαχία, Ον

τω ς επεσπάπατο τόν θ ε ό ν .  Τ αν τα  λέγο), ϊν α  κα ί  ημείς ,  καν  

ά ο θ εν ε ις  ώσιν  οί, τά δ ίκ α ια  εχοντες, τά εκ ε ίνω ν  θεραπεύκομεν  

κ α ν  ισχυροί οί  άδ ικυνντες ,  φ ύγω μ εν  αντώναήν ονμμαχίαν. ' Н  

25 μεν  γ ά ρ  κακ ία ,  καν την οικουμένην εχη μεθ' έαντής,  πάν-  

ιω ν  έστίν ά σϋ ενεστέρα , ή δε  αρετή, καν  μεμονωμένη τύχη,
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ράς, ένφ ό μιαρός καί πατροκτόνος καί έχθρός καί πολέ
μιος τής ιδίας τής φύσεως, έζούσε γεμάτος ευημερίαν καί 
εις βασιλικός αύλάς' όμως οϋτε έκεϊνος έκέρδιζε τίποτε 
άπό έδώ, οϋτε ό άγιος αύτός έβλάπτετο, άλλ' ό μέν πρώ
τος έγίνετο ύπεύθυνος μεγαλύτερων θλίψεων, ένφ ό 
άλλος διέλαμπε περισσότερον, όπως ακριβώς ό χρυσός 
μέσα εις τό καμίνι, γινόμενος καθαρώτερος μέ τήν θλϊψιν.

2. Αύτό λοιπόν πρώτα νά διδάσκεσαι άπό εδώ, νά 
μή ταράσσεσαι όταν ίδής νά συμβαίνουν εις τούς δι
καίους τέτοιου είδους συμφορά!- άλλο μετά άπό αύτό, 
νά μή άλλάσσης άνάλογα μέ τάς περιστάσεις, άλλά νά 
γνωρίζηε τούς νόμους τής φιλίας' τρίτον τό νά μή διστά- 
£ης νά ριφθής καί εις τούς κινδύνους χάριν τής άρετής' 
τέταρτον, νά μή χάνπς τήν έλπίδα σου κατά τάς δυσκο
λίας καί νά άναμένης τήν βοήθειαν τού Θεού. Καθ' όσον 
καί εκείνος ό Χουσί τότε, οϋτε τόν στρατόν έσκέφθη, 
οϋτε τόν φόβον τού τυράννου, ούτε τό πλήθος τών ίπ 
πων, οϋτε τάς φάλαγγας τών οπλιτών, οϋτε τό ότι είχαν 
κυριευθή ήδη αί πόλεις, οϋτε τό ότι ό Δαυίδ έ£η εις τήν 
έρημίαν, οϋτε τήν άπομόνωσίν καί τήν άδυναμίαν του, 
άλλ’ εις ένα καί μόνον άφού άπέβλεψεν, εις τήν άκατα- 
νίκητον συμμαχίαν τού Θεού, καί τήν εϋνοιαν εκείνου, 
έτσι έκρινε καί τά δύο μέρη, καί ηύρε τό μέν ένα σαθρόν, 
τό δέ άλλο ίσχυρόν. Διότι έκεϊνος μέν ένεργούσεν άδικα, 
ένφ ό άλλος προεφύλασσε τόν έαυτόν του έχων μέ τό 
μέρος του τό δίκαιον. ’Αφού λοιπόν έστάθη όχι έκεϊ πού ήτο 
τό πλήθος τών άνθρώπων, άλλ’ όπου ήτο ή συμμαχία τής 
άρετής, έτσι άπέσπασε μέ τό μέρος του τόν Θεόν. Αύτά 
τά λέγω, ώστε καί ήμεϊς, καί άν άκόμη είναι άνίσχυροι 
έκεϊνοι πού έχουν μέ τό μέρος των τό δίκαιον, έκείνους 
νπ ύποστηρίζωμεν- καί άν άκόμη είναι ισχυροί έκεϊνοι 
πού άδικοϋν, ν' άποφεύγωμεν τήν συμμαχίαν μέ αύτούς. 
Διότι ή μέν κακία, καί άν άκόμη έχη μέ τό μέρος της 
ολόκληρον τήν οικουμένην, είναι πιό άνίσχυρη άπό όλα,



πάντω ν έοτ'ι δννατωτέρα' τόν γάρ Θεόν έχ ε ι  μ ε &’ εαντής ί- 

στάμενον. Τ ί ς  ονν σώ σαι δύνυ.ται τον νπο Θεοϋ πολ.εμονμε- 

νον; τίς δέ άπολέσαι τόν νπ' εκείνον ΰοΐ]ΰονμενον;

Ί ’αϋτα  δη πάντα φ ιλοοοφών ό Χονσί,  κα ι  γενόμενος εν- 

5 ελπίς, άπήλΰεν έν θα  έπέμπ-ετο' και  ώ ς  έπέστη, ίδώ ν  εισελαύ-  

νονια τόν τύραννον, προσήλϋεν. Ο δ ε  Ιδών αυτόν ά&ρόον, 

κ α ι  τι] φιλ.αρχίιι μεΰνων, οϋκ έξή τασεν  ά κ ρ ιβ ώ ς ,  ά )Χ  έπι-  

σκώπτ(θ)’ αυτόν και όν ε ιδ ίζω ν ,  άπ.ιϋι, φησί, μετά τον έτερον  

οον, ουδέ τό όνομα νπομείνας  ε ιπειν ,  υπό μίσους κα ι  άπ εχ ϋ ε ί -  

10 ας  τιολλής. Ι Ι ο ο ς  ον ό Χονσ'ι ονδέν  δ ια τ α ρ α χ ϋ ε ίς ,  ουδέ δ ια-  

ϋορνβη ϋείς  φηοί' δ ι ε  ήι ό θ ε ό ς  μετ' αν  τον, τά εκείνον έ-  

φρόνονν, επ ειδή  δ έ  μετά οον νϋν έστιν, άκάλ.ονϋον ΙΙερα.ιεύειν  

τά σά. Έ π ή σ ε  τοντο τόν τύραννον, καί  έφνσησε , κα ι  ονδέν  

έ ξ ε τ ά σ α ς  ά κ ο ιβ ές  ( κονφος γάρ  άνήρ π ιστεύε ι πανιτι λ,όγω' 

15 ο δη κάκε ϊνος  έ π α ϋ ε ) ,  κα ι  τοϊς έναντίο ις  έκτραχηλισ&είς,  

εν&έως αντόν ε ις  τονς γνησίους ε ισά γ ε ι ,  κα'ι ε ι ς  τους πρώ

τους εγ γ ρ ά φ ε ι  τών φίλων. Τ ό  δ έ  παν ό Θ εός  ω κονόμ ε ι , π α 

ρώ ν  και  (Κρατηγών τοϊς γινομένοις. Κ α ι  λ,οιπόν ΰυνλης προ-  

κειμ ένη ς  περί πολέμου, και  ε τ έρω ν  έ'ε.ρα ε ιοηγονμένων περί  

20 τον, πρότερον ε ν ΰ έ ω ς  έπιϋέσϋ'αι χρή, η μ ικρόν άναβαλλομέ-  

νονς' παρελϋώ ν  ό Ά χ ιτ ό η  ελ, ό δεινός  έ κ ε ΐ ι ο ς  σνμόσνλεϋσαι,  

κα'ι γνώμην ε ισ εν εγ κώ ν , ταντην ε ίσηγε ϊτα ι  τ'ην σνμβονλην λέ-  

γ ω ν  τεϊίαλαιποιριιμένψ νϋν κα'ι τεταραγμένα) έπι&ώμεϋα τώ  

πατρ ι τω σώ. Κ α ί  γάρ  μί] σνγχω ρήσαντες  μη δέ  μικρόν αν-
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ένώ ή άρετή, καί αν ακόμη συμβή νά είναι απομονωμένη, 
είναι πιό δυνατή άπό όλα' καθ' όσον έχει τόν Θεόν συμ
παραστάτην της. Ποιος λοιπόν ήμπορεϊ νά σώση εκείνον 
πού τόν πολεμεϊ ό Θεός; ποιος δέ ήμπορεϊ νά καταστρέ- 
ψη έκεϊνον πού βοηθεϊται άπό τόν Θεόν;

Φιλοσοφών λοιπόν όλα αύτά ό Χουσί καί άφοΰ ένί- 
σχυσε τήν ελπίδα του, έφυγε δΓ έκεϊ πού έστέλλετο καί 
μόλις έφθασε, 6λέπων τόν τύραννον νά εισέρχεται, τόν 
έπλησίασεν. Εκείνος δέ όταν τόν εϊδεν έΕαφνικά καί με
θυσμένος άπό τήν έΕουσίαν δέν τόν έΕήτασε μέ προσο
χήν, άλλά κατήγορων καί περιπαίζων αύτόν τού λέγει, 
φύγε καί πήγαινε μέ τόν φίλον σου, χωρίς νά ύπομείνη 
καί τό όνομά του ν’ άναφέρη, έζ αιτίας τού μεγάλου μ ί
σους καί τής έχθρας του πρός έκεϊνον. Ό  Χουσί όμως 
χωρίς νά ταραχθή καθόλου καί ούτε ν' άνησυχήση, λέγει' 
όταν ό Θεός ήτο μέ τό μέρος του, έπίστευα καί ύπηρε- 
τούσα έκεϊνον, έπειδή όμως τώρα είναι μέ έσένα, έπόμε- 
νον είναι νά ύπηρετώ έσένα. Αύτό έΕεσήκωσε τόν τύραν
νον καί έφούσκωσε τά μυαλά του, καί χωρίς νά έΕετάση 
τίποτε μέ προσοχήν (διότι ό έλαφρόμυαλος άνθρωπος πι
στεύει εις κάθε λόγον, πράγμα λοιπόν πού έπαθε καί έ- 
κεϊνος) καί παραδοθείς εις τούς έχθρούς του, άμέσως 
εισάγει αύτόν εις τούς γνησίους φίλους του καί τόν εγ
γράφει άνάμεσα εις τούς πρώτους. "Ολα δέ τά έρρύθμι- 
Ζεν έτσι ό Θεός πού ήτο παρών καί κατηύθυνεν έτσι τά 
όσα συνέβαινον. Καί ένω λοιπόν έγίνετο πολεμική σύσκε- 
ψις καί άλλοι έκαμνον εισηγήσεις διαφορετικός περί τού 
έάν πρέπει άμέσως νά έπιτεθούν ή ν' άναβάλλουν δΓ ολί
γον, όταν ήλθεν ή σειρά τού τρομερού εκείνου Ά χιτόφ ελ, 
διά νά δώση τήν συμβουλήν του καί νά είπή τήν γνώμην 
του, είσηγεϊται αύτήν τήν συμβουλήν, λ έγ ω ν  "Α ς  έπιτε- 
θούμεν έναντίον τού πατρός σου τώρα πού είναι πολύ 
ταλαιπωρημένος καί πολύ ταραγμένος. Διότι έτσι θά ήμπο- 
ρέσωμεν νά τόν νικήσωμεν, έάν δέν τόν άφήσωμεν νά



τόν στήναι, οϋ τω ς  αν ε λ ω μ ε ν  αν γάρ άπαρασκευάστφ  δντι  

ν νν  έπ ιϋ ώ μ ε ϋ α , ούδε ε ις  ή μ ϊ ν  εσναι πόνος.

Т и т а  άκούσας δ τύ ρ α ν ν ο ς , κ α λ ε ΐ  κ α ι  ιόν  Χ ο υ σ ί ,  ιόν  

αυτομολησαντα έν ύποκρίσει πρ ός  αυτόν, και μ ετα δ ίδ ω α ι και  

5 α στώ  τo r  τής ΰονλ.ής λ ό γ ο ν  οπερ ούκ ην κατά  άκο/.ονϋίαν  

άν&ρωπ ίνην. τ o r  άϋρόον έλϋ όντα , ποΰτον οντο) τιμήσαι, και  

νομίσαι ά ξ ιό π ιπ το ν  ε ίν α ι ,  ώ ς  κ α ι  συμβουλής ά ξ ιο ν ν  π ρ α γ μ ά 

τ ω ν  εν ε κ ε ν  το ιοντω ΐ"  άλλ’ , οπερ εφ&ην ε ι π ώ ν ,  όταν ό Θ ε ό ς  

στρ α τη γή ,  κ α ι  τά δύσκολα εύκολα γ ίν ε τ α ι .  Κ α ι  ε ιο ά γ ε τ α ι  ό 

10 Χ ο υ σ ί ,  κ α ι  μ ε τα δ ίδ ω σ ιν  α ν τ ώ  π α ρρ ησία ς ,  κ α ι  ά ξ ιο ι  λ έ γ ε ι ν  

τό παριστάμενον. Τ ί  ονν Χ ο υ σ ί ;  Ο υδ έπο τε ,  ψ ησί,  δ ιή μ α ρ -  

тйг δ ’ Α γ ι τ ό φ ε λ .  Ε ί δ ε ς  σύνεσιν ά ν δ ρ ό ς ;  Ο ύ κ  ε ν ϋ έ ω ς  αυτοϋ 

п /v γ ν ώ μ η ν  εκ(ίάλλει,  άλλα μ ε τ ’ έ γ κ ω μ ίο ν .  θ α ν μ ά ο α ς  γάρ  

αυτόν πρ ώ το ν  ώ ς  εν το ις  εμπροσϋεν χ ρ ό ν ο ις  κ α ι ρ ί ω ς  ανμ-  

15 βουλενοντα, οϋτω την  παρούσαν κ α κ ί ζ ε ι  γ ν ώ μ η ν .  " Ο  δε λ έ 

γ ε ι  τοιούτόν t 'o r r  θ α υ μ ά ζω  π ώ ς  νυν δ ι ή μ α ρ τ ε ν  ον γ ά ρ  μοι  

δοκει συμφέρει)' οντος δ λογ ισμ ός. " Α ν  μ έ ν  γ ά ρ  ννν  ε π ιϋ ώ -  

μεΰ α, κο,ϋάπερ ά ρ κ το ς  παροιστρώσα, ϋ νμ ο ν  γ έ μ ω ν  δ πα τήρ  

σου, και άπεγνωκ.ίος τ η ς  εαυτού ζθ}ής,  κ α ι  ενακμαζονοτ)  τι/ 

2 0  όργτ/ πολεμώ ν, υνδένα τ η ς  E ar του η ω τ η ρ ία ς  ποιήσεται λόγον,  

κ α ι  μετά πολλής εμπεσεϊται τη ς  οφοδρότητος ήμιν .  Ε ι  δε 

μ ι κ ρ ό ν  ενδοίημεν, μετά  πλ.είονος έπι&ησόμεϋα τ ή ς  προπαρα-  

σκευής,  κ α ι  μ ε ίζ ο ν ο ς  τής άσφαλ.είας, και άπονη τί κ α ι  μ ε τ ’ 

ευ κολία ς  π ά σ η ς% ώ σ π ερ εν  σα γήνη λα β ό ν τες  αυτόν, ού τω ς  

25 έπ α νά ζομεν.

Ε π α ι ν ε ί  την  γ ν ώ μ η ν  δ ’Α β ε σ ο α λ ώ μ ,  κ α ι  λυσιτελεστέρπν  

ε ίν α ι  щ  ησεν αύτφ. Τ α ν τ α  δε ε λ ε γ ε ν  δ Χ ο υ σ ί ,  δονλόμενος δον-
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σταθή ούτε μ ίαν στιγμήν' καθ ’ όσον έάν έπιτιθώμεν τώρα 
πού είναι απροετοίμαστος δέν θά ύποστοϋμεν κανένα κόπον.

Ό τα ν  τά ήκουσεν αύτά ό τύραννος, έκάλεσε καί 
τόν Χουσί, πού προσεχώρησεν εις αύτόν μέ ύποκρίτικόν 
τρόπον, καί ανακοινώνει καί εις αύτόν τήν συζήτησιν τής 
συσκέψεως, πράγμα πού δέν ήτο σύμφωνον μέ τήν άν- 
θρωπίνην λογικήν, έκεινον δηλαδή πού ήλθεν έξαφνικά, 
αύτόν τόσον πολύ νά τόν τιμήση καί νά τόν θεωρήση 
άξιόπιστον ώστε καί νά ζητήοη καί τήν συμβουλήν του 
διά τόσον σοβαρά πράγματα' άλλ’ όπως προανέφερα, όταν 
ό Θεός στρατηγή, τότε καί τά δύσκολα γίνονται εύκολα. 
Καί όδηγεϊται ό Χουσί μέσα εις τήν αίθουσαν συσκέψεως 
καί τόν ένθαρρύνει καί άξιώνει άπ' αύτόν νά είπή τήν 
γνώμην του. Τί λέγει λοιπόν ό Χουσί; Ούδέποτε, λέγει, 
έσφαλεν ό Ά χιτόφ ελ. Είδες σύνεσιν άνδρός; Δέν απορ
ρίπτει εύθύς άμέσως τήν γνώμην τού Ά χιτόφ ελ, άλλά 
μέ έγκώμιον. Ά φ ο ΰ  δηλαδή πρώτα έδειξε τόν θαυμασμόν 
του πρός αύτόν, διότι κατά τά. προηγούμενα χρόνια έδιδε 
πάρα πολύ καταλλήλους συμβουλάς, εις τήν συνέχειαν 
όμως κατηγορεί τήν παρούσαν γνώμην του. Αύτό δέ πού 
λέγει σημαίνει τό έξής- άπορώ πώς τώρα έσφαλε' διότι 
έχω τήν γνώμην ότι δέν συμφέρει αύτός ό συλλογισμός. 
Καθ' όσον, έάν τώρα έπιτιθώμεν ώσάν τήν λυσσασμένην 
αρκούδα, γεμάτος άπό θυμόν ό πατέρας σου καί έχων 
χαμένην τήν έλπίδα του διά τήν ζωήν του, πολεμών μέ 
τήν όργήν πού εύρίσκεται εις τό άποκορύφωμά της, δέν θά 
σκεφθή καθόλου τήν σωτηρίαν του καί θά όρμήση εναντίον 
μας μέ μεγάλην μανίαν. Έ άν όμως άναβάλωμεν δΓ ολί
γον, θά έπιτιθώμεν μέ περισσοτέραν προετοιμασίαν καί 
μεγαλυτέραν άσφάλειαν, καί χωρίς κόπον καί μέ εύκο- 
λίαν μεγάλην, θά τόν συλλάβωμεν ώσάν άκριβώς μέσα 
είς δίκτυ καί θά τόν φέρωμεν κοντά μας.

Έ παινε! ό Άβεσσαλώ μ τήν γνώμην του καί λέγει ότι 
είναι περισσότερον ώφέλιμος. Ά λ λ ’ αύτά τά έλεγεν ό

19
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ναι κα ιρόν  τώ  Δ αυ ίδ ,  ώστε σιήνο,ι μ ικρόν  κα ι  αναπνεϋσαι,  

κ α ι  στράτευμα σνναγαγέιν. Οντω τοίννν έκβ αλ ώ ν  τον 'Αχι-  

τόφελ τήν γνώμην, δ ιά  τινων κεκρυμμένων άνδ ρώ ν  πέμιρας  

άπήγγειλ εν  а л т ч а  τώ Δ αυ ίδ ,  κα ι  'ότι ΐήγ  αυτου γνώμην ε-  

5 κύρωσε)' ύ τύραννος την φέρουσαν τώ  Δ α ν ίδ  την νίκην. Ο'ύ- 

τω γοΰν κα ι  εγένετο. Ε π ε ι δ ή  γ ά ρ  μ ικρόν έν έδ ω κ ε ,  π αρα-  

σκενασάμενος ό Δ α υ ίδ  έπ έϋετο ,  κα ι  το τρόπαιον εοτησεν. " 0 -  

περ  ό ’Αχινόφελ ало  πολλής σννέσεως κα ι  δεινότητος συνο- 

ρ ώ ν , και εντεύθεν η δη τό τέλος κ αταμ αϋώ ν ,  οτι όλεθρος  ήν 

Ю τώ Ά δ ε ο σ α λ ώ μ  αυτή ή γνώμηΛ ούκ εν εγ κ ώ ν  την εντεν&εν 

επήρειαν ,  άπ ελϋώ ν  βρόχον άνηψε και  άπήγξατο ,  κα ι  ο ν τ ο  τον 

6ίον κατέάυσεν.

3. Т а т а  τοίννν άπαντα μ α θ ώ ν  ό Δ αν ίδ ,  γράψ ει τον 

ψαλμόν, εύχαρ ιστηρίονς  νμνονς -τώ Θ ε φ  άναφ έρω ν ,  και  τό 

.15 лаг α ντφ  α ν α ι ιθ ε ί ς  στρατήγημα. Δ ιό  κ α ι  άρχόμενος  ουτω  

π ώ ς  ψηστ «Κ ύ ρ ι ε  ό Θ εός  μον , έπΐ οοΐ ηλπισα, σώσόν με». 

Ούκ επ ί τώ  Χουσί,  ουδέ  επ ί τή ανθρώ πινη  σοφία, ουδέ τη 

οννέσει τη εκείνον, ον δ ε  έπ ι τη εμή γνώμη, άλλ', « Ε π ί  σοί». 

Τοΰτο τοίννν κα ϊ  ημείς  πο ιώ μεν ,  κ α ν  δι' α ν θ ρ ώ π ω ν  ήμιν κα-  

20 τόρϋω μά п  γένηται,  υ π έρ  τούτων εν χαρ ιστώ μ εν  τφ Θ εώ ,  

και τών 6Γ  ημών κα ί  τω ν  δ ι ’ έ τ έ ρ ω ν  ήμΐν ευεργετημάτω ν  

γινομένων. "Αν γάρ ον τω ποιώμεν, ονδεν  εσται δύσκολον  

ον δε  σκολιόν  ο δή και  ό Δ α υ ίδ  έ π ο ί ε ι , μονονουχ'ι λ έ γ ω ν  ούκ  

εν τοις ρήμασι -τον Χουσι την ελ π ίδα  τής σω τηρ ίας  είχον, 

25 ,αψ>λ' εν τη σνμμαχία τη ση. Κ α ι  δ ρ α  μ ε θ ’ όσης δ ια θ έσ εω ς ,  

φ θ έγ γ ετα ι ,  οπ ερ  αν τ φ  σννηθες ποιειν. Ον γάρ ε ίπ ε ,  ’Κ ύ ρ ι ε  

ό Θεός', αλλά  «Κ ύ ρ ι ε  ό Θ εός  μου»' κα ι  άλλαχον’ « Ό  Θ εός ,

4. Δηλ. τόν Ίω ν ά θ α ν κ α ί τόν Άχιμάίκ:, Β ' Βαο. 17 ,17 6.
5. Β ' Βαο. 17 ,23.
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Χουοϊ, επειδή ήθελε νά δώαη καιρόν εις τόν Δαυίδ, ώστε 
νά ήσυχάση ολίγον, ν' άναπνεύση καί νά συγκέντρωση 
στρατόν. "Ετσι λοιπόν άφοϋ άπέρριψε τήν γνώμην τοΰ 
Ά χιτόφ ελ, μέ κάποιους κρυμμένους άνδρας4, πού έστει- 
λεν, άνήγγειλεν όλα εις τόν Δαυίδ, καί ότι ένέκρινεν ό 
τύραννος τήν γνώμην, πού θά φέρη εις τόν Δαυίδ τήν 
νίκην. "Ετσι λοιπόν καί έγινεν. ’Επειδή δηλαδή άνέβαλεν 
όλίγον, άφοϋ προετοιμάαβη ό Δαυίδ έπετέθη καί έστησε 
τό τρόπαιον τής νίκης. ’Επειδή ό Ά χ ιτόφ ελ έΕ αιτίας τής 
μεγάλης του συνέσεως καί πανουργίας τό έκατάλαβε αύ- 
τό καί ήδη άπό τότε άντελήφθη ποιο θά ήτο τό τελικόν 
άποτέλεσμα, ότι δηλαδή αύτή ή γνώμη ήτο καταστρεπτική 
διά τόν Άβεσσαλώμ, μή ήμπορών νά ύποφέρη τήν περι- 
φρόνησιν, έφυγε καί, άφοϋ έδεσε θηλειάν, έκρεμάσβη’ , 
καί έτσι έτερμάτιαε τήν ζωήν του.

3. Ά φ ο ϋ  λοιπόν τά έμαθεν αύτά ό Δαυίδ γράφει αύ- 
τόν τόν ψαλμόν άναπέμπων εύχαριστηρίους ύμνους εις 
τόν Θεόν καί άναθέτων τήν όλην έπιχείρησιν εις αΐττόν. 
Διά τοϋτο καί άρχίζων τόν ψαλμόν μέ αύτά τά λόγια' 
«Κύριε ό Θεός μου, εις έσένα έστήριΕα όλην τήν ελπίδα 
μου, σώσε με». ” Οχι εις τόν Χουσί, ούτε εις τήν άνθρωπί- 
νην σοφίαν, οϋτε εις τήν αύνεσιν έκείνου, ούτε εις τήν 
ίδικήν μου γνώμην, άλλ' «Είς έσένα». Αύτό λοιπόν ας κά- 
μνωμεν καί ημείς, και αν κατορθώνωμεν κάτι μέ τήν 
βοήθειαν άνθρώπων, νά εύχαριστώμεν τόν Θεόν δΓ αύ- 
τούς καί διά τά εύεργετήματα πού γίνονται είς ήμάς άπό 
ήμάς τούς ίδιους καί άπό άλλους. Διότι, έάν ένεργοϋμεν 
έτσι δέν θά ϋπάρχη καμμία δυσκολία οϋτε άνωμαλία, πρά
γμα βέβαια πού καί ό Δαυίδ έκαμνε καί ήτο ώσάν νά 
έλεγε’ Δέν είχα τήν έλπίδα τής σωτηρίας μου στηριγμέ- 
νην είς τά λόγια τοϋ Χουσί, άλλ’ εις τήν ίδικήν σου συμ- 
μαχίαν. Καί πρόσεχε μέ πόσην διάθεαιν όμιλεί, πράγμα 
πού συνηθίζει πάντοτε νά κάμνη. Διότι δέν είπε, 'Κύριε 
ό Θεός’, άλλά «Κύριε ό Θεός μου»· καί άλλοϋ' «Ό  Θεός,



δ θ ε ό ς  μου, πρός  σέ οο ϋο ίζω » .  Κ α ι  γάρ καί. μετά πάντων  

ανχοή χ ρ ε ία ν  ε ϊ χ ε ν  Ιδ ιαζόντως δ έ ,  δ ιά  την νπερβοληγ .τον 

πόΡον. Ο'ύιοι και  ό  Θ εός  επ ί τών δ ικ α ίω ν  τoîno πο ιε ί ,  και  

κοινός άπάντων ών Θεός, ιδ ιαζόντω ς εαυτόν  τών δ ικ α ίω ν  

5 ε ίνα ι  λ έγε ι .  « Ί ίγ ώ  υ θ ε ό ς  ’Α βρ αάμ ,  κα'ι ό θ ε ό ς  ’Ι σ α ά κ ,  και  

δ θ ε ό ς  ' Ι α κ ώ β ».

Κ α ι  δρα  φιλόσοφον γνώμην. Ε ίπ ώ ν ,  «Κ ύ ρ ι ε  δ θ ε ό ς  μου, 

επί συϊ ηλπιοα», ονκ ε ίπε ,  ’κόλαζε  τόν πολέμιον, άνελε τόν 

έχ&ρόν , αίλλά τ ί ;  Τ ο  έαυτοϋ ζητε ί μόνον, κα'ι λ έγ ε ι ,  ιχΣώοόν 

10 με», χουτέοτι, μη άφ^ς με κ α κ ώ ς  πα&ειν, αέκ  πάντων τών  

δ ιω κ ό ν ιω ν  με, κα ι  ρΰσα ί  με». Ό ο α  π ώ ς  ον δέ  πάσχα)ν κ α 

κ ώ ς ,  όνομαοτι μέμνηααι τον τιατραλοίου, κ α ι  εν τί] ουμτ/ορά 

την ιρνσιν έπιγινώοκο>ν, κ α ι  εν  τώ  τχολέμω τον υιόν όρών, 

κα'ι έν  τοΐς κ ινδννοις  τών σπλάγχνων ονκ έπ ιλα νϋανόμ ενο ; . 

15 Ο ϋτο.) φ ιλόπαις  ην και φ ιλόοτοργος, μάλλον δ έ  οντω φιλόσο

φος. Ου γ ά ρ  η τής φ ύσεω ς  χνραννίς> άλλ' ή τής γνώμης ή- 

μερότης τοιοντον αντόν έπ ο ίε ι  ε ίνα ι  μάλλον, κ α ι  τφ  οτρατο- 

π έδω  τό πλέον έλ.ογίζετο, ή α φ  τυράννω' δ ιά  τοντό φησι- «Σ ώ - 

σόν με εκ  πάντων τών δ ιω κόντω ν  με, κ α ι  ρνσα ί  με». Ό ρ α ς  

20 π ώ ς  ον δέ  εκ ε ίν ω ν  σφ οδρώ ς  μέμνητα ι;  Ον γάρ ε ίπεν ,  ’εκ  τών  

πόλεμονντων, ιώ ν  τά έμά δ ια ρ π α ζώ π ω ν ,  τών έντρνφώντων  

τοΐς βαο ιλ ε ίο ις  τοΐς έ μ ο ι ς ά λ λ α ,  «Τ ώ ν  δ ιω κόντω ν  με».

«Μ ή π ο τ ε  άρπάοη ώ ς  λ έ ω ν  τη ν  ΐ/τνχην μου, μη οντος λυ-  

. τρονμένου, μηδ έ  σώ ζοντας». Κ α ι  μ η ν  στρ<ιτόπεδα συνέλεξε,  

25 κ α ί  πολλούς ε ί χ ε  μεϋ'' έαντοϋ · π ώ ς  ούν λ έ γ ε ι ,  «Μ η  ο ν ιο ς  

λιπ ρ ο ν μ έν ο ν,  υηδέ ο ώ ζ ο ν τ ο ς » ; " Ο τ ι  ονδέ έν  σ ν μ μ α χ ία ς  ή γ ε ϊ -
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7. Έξ. 3. 6,
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ό Θεός μου, πράε έοένα στέλλω την προαευχήν μου πολύ 
πρωί»8. Καθ' όαον καί μαζί μέ όλους είχε τήν ανάγκην 
αύτοϋ, ιδιαιτέρως όμως λόγω τοϋ υπερβολικού πόθου του 
δΓ αύτόν. Τό ίδιο κάμνει καί ό Θεός εις τήν περίπτωσιν 
των δικαίων, καί ένω είναι κοινός Θεός όλων τών άν- 
θρώπων, λέγει ότι ιδιαιτέρως είναι Θεός τών δικαίων. 
«Έγώ ό Θεός τοΰ Αβραάμ καί ό Θεός τοϋ Ισαάκ καί ό 
Θεός τοϋ Ια κ ώ β » ’ .

Καί πρόσεχε ευσεβή γνώμην. Ά φ ο ϋ  είπε «Κύριε ό 
Θεός μου, είς εσένα έστήριζα όλην τήν έλπ/δα μου», 
δέν είπε, τιμώρησε τόν άντίπαλον, έξωλόθρευσε τόν 
έχθρόν’, άλλά τί λέγει; Ζητεϊ μόνον τό ίδικόν του καί 
λέγει, «Σώσε με», δηλαδή μή μέ άφήνης νά κακοπαθώ, 
«άπό όλους έκείνους πού μέ καταδιώκουν καί γλύτωσέ με 
άπό αυτούς». Πρόσεχε πώς δέν άναφέρει μέ τό όνομά 
του τόν πατροκτόνον ούτε καί όταν κακοπαθή. ότι άναγνω- 
ρίζει τήν φυσικήν συγγένειαν, είς τόν πόλεμον προσέχει 
τόν υιόν του καί είς τούς κινδύνους δέν ξεχνά τά σπλάγ
χνα του Τόσον πολύ φιλότεκνος ήτο καί φιλόστοργος, 
μάλλον δέ τόσον ευσεβής άνθρωπος ήτο. Καί βέβαια δέν  
τόν έκαμνε τέτοιον ή τυραννίς τής φύσεως, άλλά ή ήπιό- 
της τοϋ χαρακτήρος, καί είς τό στρατόπεδον ύπελόγιζε 
πιό πολύ τό πολύ πλήθος, παρά τόν τύραννον' διά τοϋτο 
λέγει- «Σώσε με άπό όλους έκείνους πού μέ καταδιώκουν 
καί γλύτωσέ με άπό αύτούς». Βλέπεις πώς ούτε έκείνους 
ένθυμεϊτε μέ μανίαν; Διότι δέν εϊπεν, 'άπό έκείνους πού 
μέ πολεμούν, άπό έκείνους πού άρπάζουν τά ύπάρχοντά 
μου, άπό έκείνους πού καλοπερνούν είς τά άνάκτορά μου’, 
άλλ’ «Ά π ό  έκείνους πού μέ καταδιώκουν».

«Μήπως σάν άγριο λιοντάρι όρπάση τήν ψυχήν μου, 
άφοϋ δέν θά ύπάρχη κανείς νά μέ γλυτώση καί νά μέ σώ- 
ση». Καί βέβαια στρατόν έσυγκέντρωσε καί πολλούς είχε 
μαζί του, πώς λοιπόν λέγει, «Ά φ οϋ δέν θά ύπάρχη κανείς 
νά μέ γλυτώση καί νά μέ σώση»; Διότι οϋτε ώς έλαχίστην
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ται μ έρ ε ι  την οικουμένην άπασαν , ε ί  μη τής ά ν ω θ εν  άπολαύ-  
αε ιεν  ροπής, ονδε έν έρημ ία  ε ίνα ι ,  ε ί  κα ί  μόνος ην, τής ε 
κείνον  μ ετέχω ν  ανμμαχίας. Δ ιό  κα ί  ε λ ε γ ε ν  «Ον σώ ζετα ι  
β ασ ιλεύς  δ ιά  πολλήν δύναμιν, κα ί  γ ίγ α ς  ον σωΰήσεται. εν 

5 πλήϋει ισχνός αντσν». Τ ιν έ ς  δ ε  κατά  αναγω γή ν  την ρήσιν  
ταύτην έκλαμβάνονιες ,  λέοντα  καί  δ ιώ κοντας  διάβαλ.ον κα ί  
δα ίμονας  ε ίν α ί  φασιν.  ’Ε π ε ιδ ή  γ ά ρ  ε ί δ ε  τόν ν ίόν  άρπαγέντα  
νπ' αν,τον κα ί  καταποϋ·έντα, ά ξ ιο ι  μηδέποτε τον το παϋ·ειν α υ 
τός, κα ί  λ έγ ε ι  κα ί  την α ιτίαν ,  δ ί’ ήν έκε ΐνος  τοντο επα&ε, 

10 Τ ίς  δ ε  ή α ι τ ί α ;  Δ ιά  τής κ α κ ία ς ,  φησί, την σνμμαχίαν  70ί~ 
Θεον άπέστησεν ά ψ ’ έαντον. Δ ιά  τοντο λ έγ ε ι ,  «Μή δντος λν- 
τρονμέιον , μηδέ αώ ζοντος». "Οτι δ έ  λ έω ν  ό δ ιάβολος  λ έ γ ε 
ται π α ρά  τής Γ ρ α φ ή ς ,  άκουοον λεγονσης αυτής■ « Ο  έχ&ρός 
υμών δ ιάβολος  π ερ ιέρ χ ετ α ι  ώ ς  λέα>ν ωρυόμενος  κα ί  ζητών  

15 ,τίν<ι καταπίη-». Κ α ί  αυτός οντος ό  προφήτης αλλαχού' <<Κ:υ 
καταπ ατήσε ις  λέοντα κα ί  δράκοντα». Πολύτροπον γάρ  το §η- 
ρ ί ο ν  άλλ' εάν  νήφωμεν, 6 λ έω ν  οντος κα ί  δράκο»· πηλόν 
παντός εντελέστερος  έσται, καί  ουδέ έ ξ  εν θ ε ία ς  πρός  ημάς  
π α ρ α τ ά ξ ετα ι ,  αλλά καν  π α ρατάξ η τα ι ,  καταπατηΰήσεται .  ν ϊ ΐ α -  

20 τεΐτε» γάρ, φησίν, «επ άνω  δη>εων κα ί  σκορπ ιών». Περί.ε ισ ι  
μέν γάρ  μετά πολλον του ϋυμοΰ κ α ΰ ά η ε ρ  λέων, αν  δ ε  τιροο- 
βάλλη τοϊς τον Χ ρίστον έχουσι, καί  τόν σταυρόν επ ί του μ ετώ 
πην, κα ί  7η πνρ τον Π νεύματος ,  κα ί  <χήν λαμ πάδα  την ουδέπ ο
τε σβενννμένην, ονδε άντι&λέψαι δννήσεται,  αλλά νώτα δονς  

*5 οϊχήσετα ι ,  ονδε μεταοτραφ ήναι τολμών.
Κ α ί  7να μάϋης  Άτι ον κόμπος τά είοημένα,  σκόπει μοι 

τόν Π αύλον. 'Ά ν θ ρ ω π ο ς  ιιέν γ άρ  ήν κα ί  αυτός, άλ.λ’ όντως  
αντόν έ δ εδ ο ίκ ε ι  ό λ έω ν  οζτος ,  ώ ς  κα ί  ·τά Ιμάτια αντον και

8. Ψαλμ. 32, 16.
9. Α ' Πετρ. 5, 8.

10. Ψαλμ. 90, 13.
11, Λουκά 10, 19,
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βοήθειαν θεωρεί όλην τήν οικουμένην, εάν δεν άπολαύση 
τήν ούράνιον βοήθειαν, οϋτε θεωρεί έρημον τόν εαυτόν, 
άν καί ήτο μόνος, έχων μαζί του εκείνην τήν συμμαχίαν. 
Διά τοϋτο καί έλεγε- «Δεν σώζεται ό βασιλεύς έξ αιτίας 
τής μεγάλης δυνάμεώς του, καί ό γίγας δεν θά σωθή άπό 
τήν μεγάλην σωματικήν δύναμίν του»*. Ώ ρισμένοι δε πού 
έρμηνεύουν άλληγορικά αύτά τά λόγια, λέγουν ότι λεοντάρι 
καί διώκται είναι ό διάβολος καί οί δαίμονες. ’Επειδή δηλαδή 
είδε τόν υιόν του νά άρπάζεται άπό αύτόν καί νά κατα
βροχθίζεται, ζητεί αύτός νά μή τό πάθη αύτό ποτέ, καί 
λέγει τήν αιτίαν, διά τήν όποίαν έκεϊνος έπαθεν αύτό. 
Ποια δέ ή αιτία; Μέ τήν κακίαν του, λέγει, σπεμάκρυνεν 
άπό κοντά του τήν συμμαχίαν τοϋ Θεοϋ. Διά τοϋτο λέγει, 
«Άφοϋ δέν θά ύπάρχη κανείς νά μέ γλυτώση καί νά μέ 
σώση». Τό ότι δέ ό διάβολος ονομάζεται άπό τήν Γρα
φήν λέων, άκουσε αύτήν πού λέγει' «Ό  έχθρός σας ό 
διάβολος τριγυρίζει ώσάν λεοντάρι πού ούρλιάζει καί ζη
τεί νά εϋρη κάποιον νά τόν καταπιή»'. Καί αύτός ό ίδιος 
ό προφήτης άλλοϋ λέγει' «Καί θά καταπατήσης λέοντα καί 
δράκοντα»1*. Διότι τό θηρίον είναι πολύμορφον, άλλ' έάν 
έπαγρυπνοΰμεν, αύτό τό λεοντάρι καί ό δράκων θά γίνει 
πιό άσήμαντος καί άπό τόν πηλόν, καί οϋτε θά παραταχθή 
άπ' εύθείας άπέναντί μας, άλλά καί αν άκόμη παραταχθή, 
θά καταπατηθή. Διότι λέγει- «Πατεϊτε έπάνω εις φίδια 
καί σκορπιούς»11. Διότι τριγυρίζει μέν παντοϋ μέ πολύν 
θυμόν, όπως άκριβώς τό λεοντάρι, έάν όμως προσβάλη 
έκείνους πού έχουν τόν Χριστόν, τόν σταυρόν εις τό μέ
τωπό ν των, τό πϋρ τοϋ άγίου Πνεύματος καί τήν λαμπάδα 
πού δέν σβήνει ποτέ, δέν θά ήμπορέση οϋτε νά ρίψη τό 
βλέμμα του έπάνω τους, άλλά θά στρέψη τά νώτα του καί 
θά φύγη καί δέν θά τολμήση νά έπιστρέψη ξανά.

Καί διά νά μάθης ότι δέν είναι λόγια μεγάλα τά όσα 
έλέχθησαν, πρόσεξε σέ παρακαλώ τόν Παύλον. Διότι καί 
αύτός ήτο άνθρωπος, άλλά τόσον πολύ τό λεοντάρι αύτό
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τάς σκιάς  φενγειν .  Ε ικότω ς'  την γ ά ρ  Χ ριστού  ευ ω δ ία ν  έξ  

αύτον πνέουσαν και. ανιούσαν ονκ έφ ερε ,  κα ι  προς  την λαμ π ά

δ α  άντιβλέγιαι ονκ ίοχνσε τι}ς αρετής.  «Κ ύ ρ ι ε  ό Θ εός μον, 

ε ι  έτιοίησα τοντο, ε ι  εοτι.ν α δ ικ ία  έν  χ ερ σ ί  μον». Π ανταχού  

5 δε ι  τοντο τιαρατηρείν, ότι ονχ άπ λώ ς  ενχεσιϊα ι δ ε ι  μόνον, 

α/λ’ όντω ς ενχεσϋαι,  ώ στε  κα ι  άκονεσάα ι .  Ον γ ά ρ  ά ρ κ ε ϊ  

ενχη τό προκείμενον άνύσαι,  εάν  μη όντω ς αν  την στείλωμεν  

ώ ς  τφ Θ εφ  δοκεϊ .  Έ π ε ι  κα ι  ό Φ α ρ ισα ίος  ηΰξατο, και  ονδεν  

ώ νησεt xa l  ’Ι ο υ δ α ίο ι  πάλιν  ηνχοντο, άλλ’ απ εοτρέφ ετο  6 Θε-  

10 ός ενχομένων αν ιώ ν ,  ον γ ά ρ  ηνχοντοr ώ ς  εϋ χ εσ άα ι  εδ ε ι .  Δ ιά  

τοντο κα ί  ενχην έκελίεύσ&ημεν ενχεσ&αι την μάλιστα άκούε-  

σ&αι δνναμένην. Τοντο και  εν τί] προ ταντης ενχή  έδήλωαεν,  

ονχ άπ λώ ς  α ξ ιώ ν  άκουσϋήναι,  αλλά μετά  nov τά έαντοϋ είσε-  

νεγκείν. Τ ίν α  δ έ  ταντα ην; Τό,  «Λ ούσω  καιΤ έκαστη)· νύκτα 

'5  ζην κλίνην μον, έν δάκρνσ ί μον την στρωμνήν μου βρέξω»'  

τό, Εκοττίασα έν τφ  στενάγμφ μου»’ τό, «’Απόστητε ά π  ε 

μού πάντες  οι εργαζόμενοι ιην άνομίαν»' τό, « Ε τ α ρ ά χ β η  από  

ϋνμον ο δφϋαλμός μον».

4. Τ α ν τ α  γάρ  πάντα ικανά τόν Θ εόν έπ ισ π ά σ α σ θ α r  ϋοή-  

20 vot, δάκρυα ,  στεναγμοί, κα ι  τό τών πο νηρ ώ ν άποπηδάν, κ α ’ι 

τό δ εδο ικ έν α ι  κα ι  τρέμειν  α ΐ’τοΰ την η>ηιγον. Κ α ι  αλλαχού  

. έλ εγεν ,  νΈισήκονσεν  ό Θ εός  τής δ ικαιοσύνης μ ο ν  έν ϋλ ίγ ε ι  

έπλάτννάς μο ι». Τ ό  γάρ ακονεσθα ι οΰτω γίνεται' π ρ ώ :ο ν  

μέν  ονν, έκ  τον ά ξ ιο υ ς  ε ίνα ι  λ α β ε ίν  έπ ε ιτα ,  έκ  τού κατά  τούς

12. Λουκά 18, 10 έ.
13. Ψαλμ. 6 .7 .
14. Αυτόθι.
15. Ψαλμ. 6 ,9 .
16. Ψαλμ. 6, 8.
17. Ψαλμ. 4, 1
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έφοβεϊτο αύτόν, ώστε ν' άποφεύγη και τά ενδύματα του 
καί τάς σκιάς του. Καί ήτο πολύ φυσικόν' διότι δέν ήμπο- 
ροϋσε νά ύποφέρη τήν εύωδϊαν τοϋ Χρίστου πού έβγαι- 
νεν καί έκπέμπετο άπό αύτόν καί δέν ήμπόρεσε νά σηκώ- 
ση τό βλέμμα του προς την λαμπάδα εκείνην τής άρετής. 
«Κύριε ό Θεός μου, έάν πράγματι έκαμα αύτό, έάν τά 
χέρια μου διέπραξαν άδικίαν». Παντοϋ πρέπει αύτό νά 
προσέχωμεν, ότι δέν πρέπει μόνον νά προσευχώμεθα ά- 
πλώς, άλλά νά προσευχώμεθα έτσι, ώστε καί νά είσακουώ- 
μεθα. Διότι δέν όρκεϊ ή προσευχή διά νά πραγματοποιηθή 
αύτό πού ζητοϋμεν, έάν δέν τήν στείλωμεν έτσι, όπως 
αρέσει εις τόν Θεόν. Καθ' όσον καί ό Φαρισαίος προσηυθή- 
χη καί δέν ώφελήθη εις τίποτε1*, καί οί ’ Ιουδαίοι πάλιν 
προσηύχοντο, άλλ’ ό Θεός τούς άπεστρέφετο όταν προσηύ- 
χοντο, διότι δέν προσηύχοντο, όπως έπρεπε νά προσεύ- 
χωνται. Διά τοϋτο καί έλάβομεν έντολήν νά προσευχώ
μεθα μέ προσευχήν πού ήμπορεϊ κατ' έξοχήν ν ’ άκουσθή. 
Αύτό τό έφανέρωσε καί πριν άπό αύτήν τήν προσευχήν, 
ζητών όχι άπλώς νά είσακουσθή, άλλά μαζί μέ τήν προσ
φοράν καί των ίδικών του. Ποια δέ ήσαν αύτά; Τό «Θά 
λούζω κάθε νύκτα τό κρεββάτι μου καί θά βρέχω τό 
στρώμα μου μέ τά δάκρυά μου»11' τό «Άπέκαμα άπό τούς 
στεναγμούς μου»14· τό «Φύγετε άπό κοντά μου όλοι όσοι 
διαπράττετε τήν ανομίαν»15' τό «Έπόνεσαν τά μάτια μου 
άπό τά δάκρυα έξ αιτίας τοϋ θυμοϋ σου»1*.

4. Πράγματι όλα αύτά είναι ικανά νά προσελκύσουν 
τόν Θεόν κοντά μας, δηλαδή οί θρήνοι, τά δάκρυα, οί στε
ναγμοί, ή άπομάκρυνσις άπό τούς κακούς, καί τό νά φο- 
βούμεθα καί νά τρέμωμεν τήν άπόφασιν τοϋ Θεοϋ. Καί 
άλλοϋ έλεγεν' «Είσήκουσεν ό Θεός τό δίκαιόν μου καί 
μέ έπαρηγόρησεν κατά τήν ώραν τής θλίψεως»17. Διότι 
έτσι κατορθώνεται τό νά είσσκουσθή ή προσευχή μας' 
Πρώτα μέ τό νά εϊμεθα άξιοι νά λάβωμεν αύτά πού ζη- 
τοϋμεν' έπειτα μέ τό νά προσευχώμεθα σύμφωνα μέ τούς
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νόμους τον Θεον εν χεσΰαΓ  τρίτον, έκ  του συνεχ ώ ς · τέταρτο ι ,  
έκ  τον μηδέν δ ιο η ικ ό ν  α ίτ ε ΐν ' πέμπτον, έκ  τον τά συμφέρον
τα ζ ψ ε ϊ ν  εκτον, έκ  τον та ттс/ ε α υ τώ ν  ε ι ο φ έρ ε ιν  ίϊπαντα.  
"Ορα γονν πολλούς όντως άκονομένονς· τον Κορνήλιον  από  

5 τον 6 ίον ’ την Σ νροφ οιν ίκ ιοσαν  ал о  τής η ρ ο ο εδ ρ ία ς ■ τον Σ ο -  
λομώντα ало  τον τρόπον τής αϊτήσεαις' <<Ά νιΤ ώ ν  γ ά ρ  ονκ  
ήτησας χρήματτα, ον δέ  ψ νχάς ,  ([ησίν, εχ θ ρ ώ ν  σον»' τον тг- 
λ.ώνην ало τής ταπεινοφροσύνης»· ετέρους  έτέρω&εν. "Ωσπερ  
ον у έκ τον 70))· 70 άκονεσθα ι  γίνεται., όντως έ τ έρ ω ϋ εν  τό μη 

10 άκονεσϋαι,  καν δίκαιοι, ώ οιν  οι αίτονντες. Τ ί  γάρ Π αύλον  
δ ικ α ιό τ ερο ι ' γέγονεν ;  Ά  λ λ.’ επ ε ιδή  ασύμφορα ήιησεν, ονκ ή- 
κονσ&η. и У л е д  τούτον», 4>}οίι κτρίς τον Κ ύρ ιον  π-ααεκόιλ':- 
οη , και ε ίπ έ  μοι· α ρ κ ε ί  σοι ή χ ά ρ ις  μου». Τ ί  δ έ  Μ ω νσέοις  
πάλιν  δ ικαιότερο ι· ;  Ά λ λ ’ ον δέ  εκε ίνος  ήκούετο, λέγοντος τον 

15 Θεοί·· «'Ικανονσϋαι σοι». Ε π ε ι δ ή  γ ά ρ  ψ ε ι  ε ι ς  την γην τής 
έπ α γ γ ελ ία ς  εισελθεΐν ,  ασνμφορον δ έ  τοντο ην, ονκ έπέτρει^η.ν 
ό Θεός. Μ ετά τούτο)!’ κα ι  ετ ερόν  έστι τό ποιούν μι) άκουεσ&αι. 
όταν τοϊς άμαρτήμαοίν  έπ ιμένοντες εν χώ μ εθα .  "Ο και  περί  
’Ι ο υ δ α ίω ν  έλ εγεν  ό Θ εός  τφ  ’ Ι ε ρ ε μ ία · «Μη προσεύχον περι  

20 τον λαον т οι г г ον. ’Ή  ονχ όρ ας  τί οντοι πο ιοΰσ ιν ;». Ονκ άπέ-  
στησαν, φησί, τής ά σ ε β ε ία ς г καί ου νπερ  αντώ ν δέησιν ανα
φ έ ρ ε ι ς ;  Ά λλ'  ονκ εΐσακούαομαί оогк Πάλαν όταν κατ ’ εχ θρώ ν  
α ϊτώ μ εν , ον μόνον ονκ άκονόμεϋα,  άλλ.ά κα ι  παροξύνομει·. 
Φάρμακον γ ά ρ  έστιν ή ενχή, άλλ ’  εάν  μή ε ίδώ μ εν ,  τό φάρμα-  

25 κον π ώ ς  έ π π ιΰ έ ν α ι  χοή, ον δε  ιήν ονησιν αυτόν καρπούμεθα.

1 8. ΠράΕ. 10, 4 έ.
19. Ματθ. 15 ,28.
20. Г  Всю. 3, 11.
21. Λαυκα 18, 14.
22. В ' Κορ. 12, 8 - 9.
23. Δευτ. 3, 26.
24. Ίερ . 7, 16 ■ 17.
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νόμους τοϋ Θεοϋ' τρίτον μέ τό νά εϊνσι συνεχής ή προσευ
χή μας- τέταρτον, μέ τό νά μή ζητοϋμεν τίποτε τό βιωτι- 
κόν' πέμπτον μέ τό νά ζητοϋμεν έκείνο πού μάς συμφέ
ρει' έκτον μέ τό νά προσφέρωμεν δλα τά ίδικά μας. 
Πρόσεχε λοιπόν πολλούς πού είσηκούσθησαν κατ' αύτόν 
τόν τρόπον- τόν Κορνήλιον άπό τόν τρόπον ζωής του1'' 
τήν Συροφοινίκισσαν άπό τήν έπιμονήν της19' τόν Σολομών- 
τα άπό τόν τρόπον τής αίτήσεώς του' «Επειδή», λέγει, 
«δέν έζήτησες χρήματα, οϋτε τόν θάνατον των έχθρών 
σου»*1’- τόν τελώνην άπό τήν ταπεινοφροσύνην του'1 καί 
άλλους κατ’ άλλον τρόπον. Ό π ω ς  άκριβώς λοιπόν άπό 
αύτά έξαρτάται τό νά είσακουσθή ή προσευχή μας, έτσι 
καί άπό άλλα τό νά μή είσακουσθή, καί άν άκόμη εϊναι ένά- 
ρετοι αύτοΐ πού ζητούν. Πράγματι ποιος ύπήρΕεν πιό ενά
ρετος άπό τόν Ποΰλον; Ά λ λ ' έπειδή έζήτησεν άσύμφορα, 
δέν είσηκούσθη. «ΔΓ αύτό τό πράγμα τρεϊς φορές», λέ
γει, «παρεκάλεσα τόν Κύριον καί μοϋ είπε' σοϋ είναι άρκε- 
τή ή χάρις μου»22. ΠοΤος δέ ύπήρζε πάλιν δικαιότερος άπό 
τόν Μωυσήν; Ά λ λ ’ οϋτε εκείνος ήκούετο καί ήκουεν άπό 
τόν Θεόν νά τοϋ λέγη’ «Σοϋ είναι άρκετά αύτά»25. ’Επειδή 
δηλαδή έζητοϋσε νά είοέλθπ τήν γήν τής έπαγγελίας, 
τοϋ ήτο δέ αύτό άσύμφορον, δέν τό έπέτρεψεν ό Θεός. 
Μαζί δέ μέ αύτά καί αλλο ενα ύπάρχει πού κάνει νά μή 
είσακουώμεθα, όταν προσευχώμεθα ένω έπιμένομεν εις 
τήν διάπραζιν άμαρτημάτων, πράγμα πού έλεγεν ό Θεός 
εις τόν ’ Ιερεμίαν καί διά τούς ’ Ιουδαίους «Μή προσεύχε
σαι δΓ αυτόν τόν λαόν. ’Ή  μήπως 5έν βλέπεις τί κάμνουν 
αύτοί;»54. Δέν άπεμακρύνθησαν, λέγει, άπό τήν άσέβειαν 
καί σύ προσεύχεσαι δΓ αύτούς. Ά λ λ ά  δέν θά άκούσω τήν 
προσευχήν σου. Πάλιν όταν ζητώμεν κάτι έναντίον τών 
έχθρών μας, όχι μόνον δέν είσακουόμεθα, άλλά καί τόν 
παροργίζομεν. Διότι ή προσευχή είναι φάρμακον. άλλ’ έάν 
δέν γνωρίζωμεν, πώς πρέπει νά τό χρησιμοποιοϋμεν, δέν 
καρπούμεθα τήν ώφέλειάν του. "Α ς ίδοϋμεν λοιπόν τί λέ-
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’ Ι δ ω μ ε ν  ιο ίννν  τί κ α ί  οντος  ε υ χ ό μ εν ος  ψ ησι.

«Κ ύριε  ο θ ε ό ς  μου , κι έποίησσ. τονζο». Τ ί  κστιν, «Ε1 έηοΐη-  

σα  τούτο»; "Ο πάσχοι, φησίν, ε ι  έττανέστην πατρ ί,  ε ι  τιαρη- 

νόμηοα όντως. Ά λ λ ’ οι'δέ ενταύθα όν ομ α ού  πάλιν  ανέχετα ι  

5 τον άδ ικήπαντα ειηεϊν , άλλ' ικιεο τον τιαιδός α ίσχύνεται και  

έρ νϋ ρ ιά .  Οί.ον αν ε'ί τις εύγενης άνθροιπος  την εαυτόν γυναί

κ α  μοιχευομένην όρων, μηδε όνομαστI το αμάρτημα ε ις  τό 

μέσον ά γ α γ ε ιν  κ ατεδ έχ ο ιτο■ οντω δη κα ι  οντος · ουκ ε ιπεν ,  

'ε ΐ  κατεξανέστην  του γεγεννηκότος, ε ΐ  πατρ αλ ο ίας  εγενόμην’ , 

10 (ίλλά, «Ε ι  έ.Ίοίησα τούτο». Κ α ι  τί λ έ γ ω  τοντο, φ η σ ί;  Π ο ια  

γάρ άρετη τό μη γενέσθα ι  πατραλοίαν ,  ότιερ ον δε  εν τοΐς ϋη- 

ρ ίο ις  ]ϊδοι τις α ν ;  «,ΈΙ εο ι ιν  α δ ικ ί α  εν χ ερσ ί  μον». Ου λέγο> 

π ερ ί  της α δ ικ ία ς  ταν.χης' άλλ’ ονδε έ τ έ ρ α  αν  εν ρεϋ ε ίη ,  φησίν, 

οΰσα έν χ ερο ί  μου α δ ικ ία .  Την  τα δε λ έ γ ε ι , ον μεγαληγορών,

15 άλλ’ ε ις  ανάγκην έμπεσών τον τα έαντον κατορ θώ μ α τα  εϊπειν.  

Ά λλ'  ουδέ  οντω πον μ έγ α  τοντο τιρός τό μέλλον ρηθήσεσϋαι.  

Τ ί  δ ε  χονχό έστιν ;  «Ει άνιαττ,έδωκα ιο ΐς  άνταποδ ιδονσ ί μοι 

κακά» ,  φησί.

Π ρ ο ο έχ εχ ε  μ ε ιά  ά κ ρ ιβ ε ία ς .  Ον γάρ  τό τυχόν έατι τό ει-  

20 ρημένον. Καλό,· μεν γάρ ιό  μη ά δ ι κ ε ϊ ν  ττολλώ δ ε  μειζον,  

κ α ι  φιλοσόφου ψνχής, χό τον άδ ικονντα  μη άμννεσθαι.  Καίχο ι  

γε ό νόμος χονιο π α ρ ε ίχ ε ,% οφθαλμόν άνχΐ οφθαλμην κελεύ-  

ων, κα ί  όδόντα άντί οδόντος ε κ κ ό π ι ε ιν  κα ι  ονκ ην τιαράβα-  

οις  νόμον τό γ ινόμενον  άλλ’ οντω φιλόσοφος ψ ’ οντος, ώ ς  

25 μή μόνον μη η α ρ α δ α ίν ε ιν  τον νόμον , άλλα κα ι  εκ  ηολλον τον

25. Λεοτ. 19. 21,
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γει καί αύτός προσευχόμενος.
«Κύριε ό Θεός μου, έάν πράγματι έκαμα αύτό». Τί 

σημαίνει, «Έί έποίησα τούτο»; Αύτό πού παθαίνω, λέγει, 
έάν έπανεστάτησα εναντίον τού πατρός μου, έάν διέπρα- 
Εα τέτοιαν παρανομίαν. Ά λ λ ’ οϋτε εδώ πάλιν άνέχεται νά 
όνομάση μέ τό όνομά του αύτόν πού τόν ήδίκησεν, άλλα 
νοιώθει εντροπήν καί κοκκινίζει άπό έντροπήν διά τό 
παιδί του. “ Οπως έπί παραδείγματι, έάν συνέβαινε κάποιος 
πνευματικά άνώτερος άνθρωπος νά ϊδή τήν γυναίκα του 
νά διαπράττη μοιχείαν καί νά μή κατεδέχετο οϋτε τό α
μάρτημα νά όνομάση παρουσία άλλων' έτσι λοιπόν καί αύ- 
τός, δέν εϊπεν, 'έάν έπανεστάτησα εναντίον τού πατρός 
μου, έάν έγινα πατροκτόνος', άλλά, «Έάν έκαμα αύτό. 
Καί διατί, λέγει, νά άναφέρω αύτό; Διότι ποια άρετή εί
ναι τό νά μή γίνη κανείς πατροκτόνος, πράγμα πού δέν θά 
ήμποροϋσε νά τό ίδή κανείς οϋτε εις τά θηρία; «Έάν 
διέπραξα μέ τά χέρια μου αδικίαν». Δέν λέγω δΓ αύτήν 
τήν άδικίαν, άλλ’ οϋτε άλλη αδικία, λέγει, θά ήμποροϋσε 
νά εύρεθή πού νά έγινε μέ τά χέρια μου. Αύτά δέ τά λέ
γει όχι διά νά καυχηθή, άλλ1 έπειδή ήναγκάσθη νά όμι- 
λήση διά τά κατορθώματά του. Ά λ λ ' οϋτε καί αύτό βέ
βαια είναι τόσον μεγάλο έν συγκρίσει μέ έκεϊνο πού πρό
κειται νά λεχθή. Ποιο δέ είναι αύτό; «Έάν άνταπέδωσα», 
λέγει, «κακόν εις έκείνους πού μοϋ άνταποδίδουν κακά».

Προσέχετε μέ ακρίβειαν. Διότι δέν είναι τυχαϊον αύ
τό πού έλέχθη. Είναι πράγματι καλόν τό νά μή άδική κα
νείς, όμως είναι πολύ πιό σπουδαιότερον καί δείγμα εύ- 
σεβοϋς ψυχής, τό νά άμύνεται έκεϊνος πού αδικείται. "Α ν 
καί βέβαια ό νόμος του παρείχεν αύτό τό δικαίωμα, άφοϋ 
διέτασσε νά βγάζη κανείς οφθαλμόν άντί όφθαλμοϋ καί 
όδόντα άντί όδόντος25, καί δέν ήτο τό γεγονός αύτό πα- 
ράβασις νόμου, άλλ' αύτός ήτο τόσον εύσεβής, ώστε όχι 
μόνον νά μή παραβοίνη τόν νόμον, άλλά καί νά ύπερβαί- 
νη κατά πολύ τόν ύπάρχοντα νόμον, καί νά πηδά πιό έπά-



π ε ρ ιό ν τ ο ς  ν π ε ρ β α ίν ε ιν ,  κ α ί  νπ ερ  τά σ κ ά μ μ α τ α  π η δ ά ν . Ο ν  γ άρ  

έ ν ό μ ιζ ε ν  ά ρ κ ε ΐ ι· ε ις  ά ρ ετήν , ε ι μ η  κ α ι  υ π ε ρ α κ ό ν τ ισ ε ιε  τά 

π ρ ο σ τά γ μ α τα .

'Ώ σπ ερ  ονν κα ι  ίΤανλος κποίει,  κελενόμενος εκ  

•5 τον ευαγγελίαν  ζην, κα ι  μη ζών, άλλ' άδάπ ανον  τι&ε'ις 

τό εν α γ γ έ λ ιο ν  ο ν ιω  τοίννν καί ό μ α κάρ ιο ς  Δ αυ ίδ ,  τον νό

μον διδόντος αμννεο&αι .τον άδικονντα,  ονκ εμεινεν  έν τώ

■ μ έτρφ  τοντω, αλλά καί  νπερηκόντιοεν. Η μ ε ί ς  δε ον τούτο 

άπ α ιτονμ εϋα  μόνον το μη άνταποδ ιδόνα ι ,  άλλα κα ί  τό ενερ-  

γετείν. «Ενχεσϋε» γάρ,  φηοίν, «νπέρ των έπηρεαζόντων υ 

μάς ,  καλ ώ ς  πο ιε ίτε  τοϊς μιοονσιν νμας». ’Ε π ί  δ ε  τού Δ αυ ίδ  

ον μικρόν το μη άαννεο ί /α ι , άλλα κα ί  71 ολλώ μειζον  τον νο

μικού παραγγέλματος .  ίό φησιν, Ε ι  έποίησα τούτο, ει ε-  

ατιν α δ ικ ία  έν γ ε ρ ο ί  μ ο ν  ε ι  άνταπ·έδ<οκ.α ιο ίς  άν ιαποδ ιδον-  

*® ο ι  μοι κακά .  'Επί μεν γάρ τον π α ιδδ ς  κα ί  η φύσις έ κ ώ λ υ εν  

άλλ’ ει ετέρους ,  ψησίν, ήδίκηοα,  η καί  ήμυνάμην.

Π ο ια  ν ο νν  ο χ ο ίη μ ε ν  ο ν γ γ ν ώ μ η ν  η μ ε ίς , π ο ία ν  δε α π ολο 

γ ία ν ,  μ ετά  την ίου  Χ ρ ισ τ ο ύ  π α ρ ο υ σ ία ν  μη φ & ά νο ντ£ ς  ε ις  τά 

μ έ τ ρ α  τ ώ ν  έ ν  τ ι] Π α λ α ιό  π ο λ ιτ ε υ ό μ ε ν ω ν , κ α ί  ταντα  π ο λ λ η ν  

20  π ε ρ ισ ο ε ία ν  ά π α ιτ ο ν μ ε ν ο ι;  ’Ε ά ν  γ ά ρ  μ η  π ε ρ ίσ σ ε υ α )/, φ η ο ίν .  

ή δ ικ α ιο σ ύ ν η  υ μ ώ ν  π λ έ ο ν  τ ώ ν  Φ α ρ ιο α ίω ν ,  ον  μ η  ε ίσ έ λ ϋ η τ ε  

ε ις  τη ν  β α σ ιλ ε ία ν  τ ώ ν  ο ύ ρ α ν ώ ν » . "Ω σ π ε ρ  γάρ  ο ν κ  έ ο ,ιιν  ίσος  

ό έ ν  τώ  ν ό μ ω  τη α ντά  κ α τ ο ρ β ώ ν  τώ  προ  τον νόμου, ό ν τ ω ς  

' οϋτε ό έν  ·τί] χ ά ρ ιτ ι  ιώ  έν  ια> νόμο), ά λλά  κ α ί  ά π ο  τον κ α ιρ ο ύ  

25 τιολλη γ ίν ε τ α ι ή δ ια φ ο ρ ά . Τ ο ν τ ο  δ ε ικ ν ύ ς  ό Π α ν λ ο ς  κ α ί  ε π ί
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26. Α ' Κορ. 9, 14 καί 18.
27. Ματθ. 5, 44.
28. Ματθ. 5 20.
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νω άπό τά σκάμματα. Διότι δέν έθεωροΰσεν άρκετήν τήν 
άρετήν έάν δέν ύπερέθαινε τά προστάγματα.

"Ο πως άκριβώς λοιπόν ένεργοΰσεν ό Παύλος, ένω έ- 
λάμβανεν έντολήν νά 2η άπό τό εύαγγέλιον, αύτός δέν έ- 
ζοΰσεν, άλλ’ έκαμε τό εύαγγέλιον άδάπανον2*, έτσι λοιπόν 
καί ό μακάριος Δαυίδ, ένω ό νόμος έδιδε τό δικαίωμα 
εις τόν άδικούμενον νά άμύνεται, δέν έμεινεν εις αύτό 
τό μέτρον, άλλά καί τό έξεπέρασεν. Ά π ό  ήμδς όμως δέν 
ζητείται μόνον αύτό, τό νά μή άνταποδίδωμεν δηλαδή τά 
ίδια, άλλά καί νά εύεργετοΰμεν. Διότι λέγει' «Προσεύ- 
χεσθε δΓ έκείνους πού σάς βλάπτουν, καί εύεργετεϊτε έ- 
κείνους πού σάς μισούν»57. Διά τόν Δαυίδ όμως δέν ήτο 
μικρόν πράγμα τό νά μή άμύνεται, άλλά καί πολύ πιό με- 
γαλύτερον άπό τό νομικόν παράγγελμα. Διά τοΰτο λέγει- 
«Έάν έκαμα αύτό, έάν διέπραξα μέ τά χέρια μου αδικίαν' 
έάν άνταπέδωσα κακόν εις έκείνους πού μοΰ άνταποδί- 
δουν κακά». Διότι εις τήν περίπτωσιν του παιδιού του 
ήμπόδιζε καί ή φυσική συγγένεια, 5Γ αύτό λέγει, έάν ήδϊ- 
κησα άλλους καί έάν έπρόβαλλα άμυναν εις έκείνους πού 
μέ ήδίκησαν.

Ποίαν λοιπόν συγγνώμην καί ποίαν άπολογίαν θά ήτο 
δυνατόν νά έχωμεν ήμεϊς, πού μετά τόν ερχομόν τού Χρι
στού δέν φθάνομεν είς τά μέτρα έκείνους πού έζησαν εις 
τήν έποχήν τής Π. Διαθήκης, καί όλα αύτά τήν στιγμήν 
πού μάς ζητούνται πολύ περισσότερα; Διότι λέγει' «Έάν 
δέν ξεπεράση ή άρετή σας τήν άρετήν τών Φαρισαίων, 
δέν θά είσέλθετε είς τήν βασιλείαν τών ούρανών»18. “Οπως 
άκριβώς λοιπόν δέν είναι ίσος εκείνος πού, ένω έζησε 
κατά τήν έποχήν τού νόμου, κατορθώνει τά ίδια μέ έκεΐ- 
νον πού έζησε πριν άπό τόν νόμον, έτσι δέν είναι ίσος 
οϋτε εκείνος πού ζή είς τήν έποχήν τής χάριτος μέ έκεί- 
νον πού έζησε κατά τήν έποχήν τού νόμου, άλλ' ή διαφορά 
γίνεται μεγάλη καί άπό τήν έποχήν είς τήν όποίαν πρα
γματοποιείται. Διά νά δείΕη αύτό ό Παύλος καί είς τήν



τ ή ς  κ α κ ί α ς  κ α ι  έπ'ι  τ ή ς  ι ί ρ ε τ ή ς ,  δ ρ α  κ ά κ ε ί ν ο ν ς  π ώ ς  μ ε ι ζ ό ν ι υ ς  

■ θ α υ μ ά ζ ε ι ,  κ α ι  τ ο ύ τ ο υ ς  μ ε ί ζ ο ν ο ς  τ ι μ ω ρ ί α ς  ά ξ ί ο ν ς  ά π ο φ α ί ν ε ι  

ε ί ν α ι ,  υ ν τ ω  λ έ γ ω ι -  « " θ α  α ν  γ ά ρ  ε δ ν η  τ ά  μ η  ν ό μ ο ν  ε χ ο ν τ α ,  

φ ύ σ ε ι  τ ά  τ ο ν  ν ό μ ο ν  π ο ι η ,  ο ν τ ο ι  ν ό μ ο ν  μ η  ε χ ο ν τ ε ς ,  έ α υ τ ο ϊ ς  

8  ε ί ο ι  ν ό μ ο ς » .

5. Ε ί δ ε ς  π ώ ς  τυνς χ ω ρ ί ς  νόμου κ α τ ο ρ ϋ ο ν ν τ α ς  ε π α ιν ε ί  

κ α ι  ά ν α κ η ρ ν τ τ ε ι ;  "Ο ρ α  π ά λ ιν  κ α ι  τους  εν  τι] χ ά ρ ι τ ι  ά μ α ρ -  

τάν οντας  π ώ ς  μ ε ίζ ο ν ο ς  χο?.άοεο)ς ά ξ ί ο ν ς  ε ί ν α ι  δ ε ίκ ν ν ο ι  τ ω ν  

εν  τω  νόμω δ ια μ α ρ τ ό ν τ ω ν ,  ον тс» λ έ γ ω ν  α 'Λ ϋ ετ ή ο α ς  τις νό- 

10 μον Μ ω ϋ σ έ ω ς ,  χ ω ρ ί ς  ο ίΜ ί ρ μ ώ ν  επί δι>σί>* >] τρ ιο ί  μ ά ρ τ ν ο ιν  

άποΰνήακ·ει· πόπο>, δ ο κ ε ϊ τ ε ,  χ ε ίρ ο ν ο ς  ά ξ ι ω ϋ ή σ ε τ α ι  τ ιμ ω ρ ία ς  

ό  τον Υ ίύ ν  τον θ ε ο ΐ ι  κ α τ α π α τ ή π α ς ) κα ι  ιό  υ ϊμ α  τής δ ι α ϋ ή κ η ς  

κο ινόν  ή γ η ο ά μ εν ο ς  ;»■ Κ α ι  π άλ ιν  τους π ρο  τον νόμου ελάττο-  

νος  δ ε ι κ ί ’ν ς  τ ιμ ω ρ ία ς  ά ξ ι ο υ ς  όντας  των εν  ι ώ  νόμ φ  π α ρ α -

16 6 ά  ντων, « Ό σ ο ι » ,  <[ηοίν, «άνόμοις  ήμαρτον , ά ν ό μ ω ς  κ α ί  άπ ο -  

λονντα ι» ,  του τέο ι ιν ,  ή α ε ρ ώ τ ε ρ ο ν .  ούκ  ε χ ο ν τ ε ς  τόν νόμον κ α τ ή 

γορον ,  αλλά  την φ ύ σ ιν  μόνον , « 'Ο σ ο ι  δ έ  εν νόμω  ήμαρτον ,  

δ ι ά  νόμον κ ρ ι  θήσονται»' τΌντέοτι, β α ρ ύ τ ε ρ ο ) ’, ε χ ο ν τ ε ς  μ ετ ά  

τής qyύoεως κ α ί  τόν νόμον κατή γορον .

2 0  « V I π ο π έ ο ο ι μ ι  ά ρ α  ά π ό  ι ώ ν  ε χ θ ρ ώ ν  μ ο υ  κ ε ν ό ς .  Κ α τ α δ ι ώ -  

ξ α ι  α ρ α  ό  ε χ θ ρ ό ς  τ η ν  ψ υ χ ή ν  μ ο ν ,  κ α ί  κ α τ α λ ά δ ο ι ,  κ α ί  κ α τ α -  

л α τ ή ο α ι  ε ί ς  γ η ν  τ η ν  ζ ω ή ν  μ ο υ ,  κ α ί  τ η ν  δ ό ξ α ν  μ ο ν  ε ι ς  χ ο ν ν  

κ α τ α σ κ η ν ώ ο α ι » .  Ε ί δ ε ς  π α ρ ρ η σ ί α ν  δ ι κ α ί ο υ  κ α ι  ί ί ρ ι σ τ ο ν  σ υ ν ε ι -  

ό ό ς ;  Ε Ι  γ ά ρ  μ η  ο φ ό ό υ α  έ α υ τ φ  έ θ ά ρ ρ ε ι ,  υ υ κ  α ν  ι ο ι α υ τ α  έ τ τ η -
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29. Ρωμ. 2, 14.
30. Έ6ρ. 1 0 ,2 8 -2 9 .
31. Ρωμ. 2, 12.
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περίπτωσιν τής κακίας καί εις τήν περίπτωσιν τής αρε
τής, πρόσεχε πώς καί εκείνους θαυμάζει περισσότερον 
καί παρουσιάζει αυτούς άξιους μεγαλυτέρας τιμωρίας, λέ- 
γων τά εξής' « 'Ό ταν λοιπόν οί εθνικοί, πού δέν έχουν νό
μον, εφαρμόζουν έκ φύσεως τάς διατάξεις τοΰ νόμου, 
τότε, άν καί δέν έχουν νόμον, έχουν ώς νόμον τόν εαυ
τόν των»89.

5. Είδες πώς έπαινε! καί αναγνωρίζει έκείνους πού 
άσκούν τήν άρετήν χωρίς τόν νόμον; Πρόσεχε πάλιν καί 
πώς δείχνει ότι είναι άξιοι μεγαλυτέρας τιμωρίας εκείνοι 
πού άμαρτάνουν ζώντες εις τήν έποχήν τής χάριτος από 
έκείνους πού ήμάρτησαν κατά τήν έποχήν τοΰ νόμου, λέ- 
γων τά έξής' « Ά ν  παραθή κανείς τόν νόμον τοΰ Μωϋ- 
σέως θανατώνεται χωρίς εύπλαγχνίαν με τήν κατάθεσιν 
δύο ή τριών μαρτύρων, πόσον χειροτέρας, νομίζετε, τιμω
ρίας θά είναι άξιος εκείνος πού περιεφρόνησε τόν Υιόν 
τοΰ Θεοΰ καί έθεώρησεν ώς κοινόν τό αίμα τής διαθή
κης;» ” . Καί πάλιν διά νά δείξη, ότι εκείνοι πού ήμάρτησαν 
πριν άπό τόν νόμον είναι άξιοι μικροτέρας τιμωρίας άπό 
έκείνους πού ήμάρτησαν κατά τήν έποχήν τοΰ νόμου, 
λέγει' «Ό σ ο ι ήμάρτησαν χωρίς τόν νόμον, χωρίς τόν 
νόμον καί θά τιμωρηθοΰν», δηλαδή έλαφρότερα, χωρίς νά 
έχουν κατήγορον τόν νόμον, άλλά μόνον τόν φυσικόν νό
μον, « Ό σο ι όμως ήμάρτησαν κατά τήν έποχήν πού ϊσχυεν 
ό νόμος, θά κριθοΰν μέ τόν νόμον»” , δηλαδή θαρύτερον, 
έχοντες κατήγορον μαζί μέ τόν φυσικόν νόμον καί τόν νό
μον τοΰ Μωϋσέως.

«Μακάρι νά πέσω έξω καί νά νικηθώ άπό τούς εχθρούς 
μου χωρίς καμμίαν έλπίδα πρός κανένα. "Α ς μέ καταδιώ- 
ξη τότε ό εχθρός μου καί άς μέ συλλάβη καί άς μέ ποδο- 
πατήση εις τήν γην καί άς θάψη μέσα εις τό χώμα τήν 
δόξαν μου». Είδες παρρησίαν δικαίου καί άγαθήν συνεί- 
δησιν; Διότι έάν δέν είχε τόσην αύτοπεποίθησιν, δέν θά 
ήτο διινατόν νά κάμη διά τόν έαυτόν του τέτοιου είδους

20
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ραίο. "Ο  ι5έ λ έγ ε ι  τοιοΰτό)' έ ο ι ι ν  ε ϊ  ήδίκησα,  ε ι ημυνάμην, 

τά κα'ι τά πάϋοιμΐ' κα ί  κ α Ρ  εαυτού την ψήφον εκ φ έρ ε ι ,  κα'ι 

υύκ ά ξ ιο ι  κατά  τό μέτρον κρ ιϋ ή ν α ι , ά/.λά πολ.λώ μάλλον υπέρ  

την ά ξ ία ν  δ ιδόνα ι  την δ ίκ η ν  κα ι  υπεύθυνον εαυτόν  π ο ιε ί  

5 κολάσει,  ης ό νόμος αντόν ε ϊρ γ ε ι .  Κ α ι  δ ρ α  πο ια  ·αύτή" « Α τμ -  

πέοοιμι», φησίν, «από των εγ β ρ ώ ν  μου κενός. Κ α τ α δ ι ώ ξ α ι  

α ρ α  ό έχ ΰρός  την ψυχήν μου, κα'ι καταλ άδο ι ,  κα ι  καταπατήσαι  

ε ι ς  γην την ζα)ήν μου, κα ι  ιην δ όξ αν  μον ε ι ς  χσνν καταοκη-  

νώσαι». Τουτέστιν, ατιμον, ανώνυμον άπολέπειε ,  μετά τής 

10 ζω ής μ ο υ  καί την δ ό ξ α ν  μου δ ιαφ& είρε ιε .  Τ ί  έστι,  « K a i  την 

δ όξ αν  μ ο ίί εί,ς χονν καταο κ η ν ώ σα ι» ; Τ α η ε ιν ώ σ α ι ,  πατ /jour  

γενοίμην έτοιμος τοΐς έχΰ'ροϊς, φησί. Τ ί  γένοιτ αν μ ια ρ ώ -  

τερον τοΓ· Ά ό ’εσσαλώ μt δστίς  π ατέρα ,  κα ι  π α τέρ α  τοιοντον,  

ούτω ς ή μ ε ρ ο ν  και, επ ιε ική ,  έ δ ίω κ ε ν , ασελγής ώ ν  κα ι  άκόλα-  

15 Μος κα ι  υβρ ιστής ;

Τ ί  ο ν ν ;  ονκ  ά π έ δ ω κ ε  τοΐς ά >ταποδιδοϋσιν α ύ τφ  κακά,  

υυδε έμνι/σ ικά κησεν; Ο ύ δ α μ ώ ς .  Κ α ν  έ ξ ε τ ά ο η ς  τ ο ν  Σ α ο υ λ  

τη ν  Ιστορίαν, τότε μάλιστα σιρει ναύτην τ η ν  φ ω ν ή ν  δ ιαλά μπον-  

σαν. Τ ό ν  γάρ μετά μ υ ρ ία ς  ευ ερ γεσ ία ς ,  κ α ι  ;τά τρόπαια, κ α ι  

20 τάς  ν ί κ α ς  άδ ικ ον ντα ,  κ α ι  έπιβουλενοντα, κα'ι ά ν ελε ιν  κ α ϋ ’ 

ε κ ά σ τη ν  έπιϋνμουντα τη ν  ήαέραν, λ α β ώ ν  ε ι ς  χ ε ι ρ α ς  κ α ι  ά 

π α ξ ,  κ α ι  δ ί ς ι κ α ι  π ο Ίλ ά κ ι ς  κ αϋ ενδ οντα, κ α ι  κα&άπερ έν  δε-  

ο μ ω ιη ρ ί ιο  συγκεκλ.ειαμένον, κ α ι  δορυφ όρω ν έρημον, πο λλώ ν  

έ γ κ ε λ ε ν ο μ έ ν ω ν  π φ ά ξα ι  κα'ι άνελειν ,  έφείσατο, κ α ι  τ ή ς  δρ-  

25 γ ή ς  έκράτησε, κα'ι ταντα ε ί δ ώ ς ,  ότι άφιε'ις αυτόν διαηρνγεϊν,  

π ολέμιον  αφ ήσει έ α ν τ φ  κ α ι  έχϋ-ρόν άκα τά λλακτον. Ά λ λ ’ ό μ ω ς

32. Ψαλμ. 7. β.
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βαρείας εύχάς. Εκείνο δέ πού λέγει σημαίνει τό έξής- 
Έ άν ήδίκησα, έάν έπρόβαλα άμυναν, τότε άς πάθω αύτά 
καί αύτά' βγάζει δέ άπόφασιν κατά τού έαυτοϋ του καί δέν 
ζητεί νά κριθή κατ’ άναλογίαν, άλλά νά τιμωρηθή πολύ 
περισσότερον άπό αύτό πού πρέπει' καί θεωρεί τόν έαυ- 
τόν του ύπεύθυνον διά τιμωρίαν, άπό τήν όποίαν ό νόμος 
τόν άπήλλασσεν. Καί πρόσεχε ποια είναι αύτή· «Είθε νά 
πέσω έξω καί νά νικηθώ», λέγει, «άπό τούς έχθρούς μου 
χωρίς καμμίαν ελπίδα πρός κανένα. Ά ς  μέ καταδιώξη 
τότε ό έχθρός μου καί άς μέ συλλάβη καί άς μέ ποδοπα
τήσει εις τήν γήν καί άς θάψη μέσα εις τό χώμα τήν δό
ξαν μου». Δηλαδή άς μέ έξαφανίση ώς άτιμον καί άσημον 
καί άς καταστρέψπ μαζί μέ τήν ζωήν μου καί τήν δόξαν 
μου. Τι σημαίνει, «Καί τήν δόξαν μου εις χοϋν κατασκη- 
νώσαι»35; "Α ς  μέ ταπεινώση, άς μέ ποδοπατήση' είμαι, λέ
γει, έτοιμος νά παραδωθώ εις τούς έχθρούς μου. Τί θά 
ήμποροϋσε νά ύπάρξη μιαρώτερον άπό τόν Άβεσσαλώμ, 
πού, έπειδή αύτός ήτο άσελγής, άκόλαστος καί ύβριστής, 
κατεδίωκε τόν πατέρα του, καί μάλιστα ένα πατέρα τό
σον ήπιον καί έπιεική;

Τί λοιπόν; δέν άνταπέδωσε κακά εις έκείνους πού 
τόν άνταπέδωσαν οΰτε έκράτησε κακίαν εναντίον των; 
Καθόλου. Καί έάν έξετάσης τήν ιστορίαν τοΰ Σαούλ, τότε 
πρό πάντων θά ίδής νά διαλάμπη αύτή ή φωνή. Διότι εκεί
νον πού, μετά άπό άμετρήτους εύεργεσίας καί τρόπαια 
καί νίκας, τόν αδικούσε καί τόν έπεβουλεύετο καί έπιθυ- 
μοϋσε καθημερινά νά τόν φονεύση, άφοϋ τόν συνέλαβε 
μίαν καί δύο καί πολλές φορές ένω έκοιμάτο καί ήτο ώσάν 
νά ήτο φυλακισμένος καί χωρίς συντρόφους, καί ένω πολ
λοί τόν προέτρεπαν νά τόν σφάξη καί νά τόν έξαφανίση, 
τόν έλυπήθη καί έσυγκράτησε τήν όργήν του, καί όλα 
αύτά άν καί έγνώριζεν, ότι άν τόν άφήση νά φύγη, θ ’ ά- 
φήση διά τόν έαυτόν του πολέμιον καί εχθρόν άσπονδον 
καί άσυμφιλίωτον. “ Ομως οϋτε ή άνάμνησις τών γεγο-



ονχε ή μνήμη τών παρελϋόνχων, ον ιε  ό φόβος χών μελλόντων,  

ονχε а/л/.о των τοιούζων ονδεν  ε ι ς  την οφ αγήν αυτόν ε ξ ή γ α γ εν  

εκείνην, άλλ' κφιλοσόφει, κα ί  τής χ ε ιρ ό ς  έκράχει,  καί  ιον  

ϋνμον έχαλίνου, κα ί  ήρεϊχο κ ινδννενειν  κα ί  επ/.6ουλεύε<ι§αι 

δ μάλλον, κα ί  τής πατρ ίδας  αυτής  εκπ εσεϊν  κα ί  τής έλετΦερίας.  

ή τόν έχβρόν  τόν ε ίκή  καί μάτην ανχφ έπιδονλεύονχα, τόν 

μ-ε.τά μ νρ ίας  ευ ερ γ εσ ία ς  φονώντα, σ φ ά ξ α ι  κα ί  άνελεϊν.

Κ α ί  ε ξ  ε τέ ρ ω ν  δέ η λ ε ιό ν ω ν  εοτίν  Ιδ ε ΐν  τή ν  φιλ.όσοη)ην 

αντσΡ δ ι ά ν ο ι α ν  δια κ α ί  επαράται α ν τ φ  ηολάά καί. χα λεπ ά ,  

10 οΐον τό άπ ρα κτον  έη α νελϋ ειν ,  ιό χονς έ χϋ ρ ο υ ς  κρ α τή ο α ι  μετά  

πολλής τής παρουσίας σύχου, τό ανώ νυ μον άπυΟανειν, τό παρά  

π ο λ ε μ ίω ν  τοντο πα ϋειν ,  δ πολύ του ϋ α νεΐν  χ α λ ε π ώ τ ε ρ ο ν  ε ίναι  

δ ο κ ε ί ' διό κ α ί  μυρία μ η χ α ν ή μ α τ α  πο ιε ί ,  πρ ός  τό μετά τήν  

τελευτήν  μνημονεύεοί)αι. 'Ό ρ α  тоЬ ш у  ϋοα έ α ν τ ω  έτιαράται· 

15 τό άνήνντα  πονεϊν,  τό νπό τ ώ ν  έ χ & ρ ώ ν  ητχη&·ήναι, τό απο&α- 

ν ε ΐν ,  το αηδέ κ ο ιν ή  τί/ χελενχί/, τό κ α ί  τί/ν μ ν ή μ η ν  ανχον έ ξ α -  

λειφϋί/ναι,  τυ μετά α τ ιμ ία ς·  ονκ  αν  τοηαΰια έ α ν τ φ  επαρασά-  

μ εν ο ς ,  ε ϊ  μή σφ.όδρα έΰ άρρει τώ  συνειδόχι. Ε ϊ  δέ ε χθ ρ ό ν  ε ΐ -  

χ ε ν ,  ονδ έν  χοΰτο έ κ ε ίν φ  έ γ κ λ η μ α · ον γά ρ  αυτός π α ρ ε ίχ ε  

20 λα δ ά ς. ΓΤ ο ία ν  γά ρ  λ.αδήν έ δ ω κ ε  τ ω  π α ι δ ί ;  πο ία ν  χφ  Σ α ο ν λ ;  

Ο ν χ ί  τόν μ έ ν  α ξ ί α  τ ι μ ω ρ ί α ς  π ρ ά ξα ν τ α ,  πρός κ α ιρ ό ν  σωφρυ-  

ν ίο α ς ,  έ π α ν ή γ α γ ε  κ α ί  άνεκτήσατο, τόν δέ φ ο ν ώ ν τα  κ α τ ’ αν-  

τ οΰ, πα λλά κις  ε ις  χ ε ι ρ  ας λ α β ώ ν  δ ιέσ ω σ ε;

Μ ή  το ίν ν ν  τοντο σκόπει,  ε ί  έ χ β ρ ο ν ς  είχεν^ άλλ ’  ε ϊ  αυτός  

25 αύτονς κατεσκενασεν. Ο ν χ ε  γάρ ό Χριστός ιοϋχο έκέλευοε.
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33. Β ' Βασ. 14, 21 έ.
34. Α ' Βαα. κεφ. 24.
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νότων τοΰ παρελθόντος οϋτε ό φόβος των μελλοντικών 
ούτε τίποτε άλλο παρόμοιον τόν ώδήγησεν εις τήν σφαγήν 
εκείνην, άλλ' έδειχνεν εύσέβειαν και έσυγκρατοΰσε τά 
χέρια του καί έχαλιναγωγοϋσε τόν θυμόν του καί έπροτι- 
μοϋσε μάλλον νά κινδυνεύη καί νά επιβουλεύεται και νά 
χάση τήν πατρίδα του καί τήν ελευθερίαν του, παρά νά 
σφάξη καί νά έξολοθρεύση τόν έχθρόν του πού τόν έπε- 
βουλεύθη άδικα καί άσκοπα καί ήθελε νά τόν φονεύση 
μετά άπό άμετρήτους εύεργεσίας.

Καί άπό πολλά άλλα δέ είναι δυνατόν νά ίδοϋμεν τήν 
εύσεβή σκέψιν του' διά τούτο καί καταράται διά τόν έαυ- 
τόν του πολλάς καί βαρείας κατάρας, έπϊ παραδείγματι τό 
νά έπιστρέψη άπρακτος, τό νά τόν νικήσουν οΐ έχθροτ 
του κατά τρόπον συντριπτικόν, τό νά άποθάνη ώς άσημος 
τό νά τό πάθη αύτό άπό τούς εχθρούς του, πράγμα που 
θεωρείται πολύ πιό χειρότερον άπό τόν φυσικόν θάνατον 
διά τούτο καί κάμνει άμετρήτους σκέψεις, ώστε νά μή 
μνημονεύεται μετά τόν θάνατόν του. Πρόσεχε λοιπόν πό- 
οας κατάρας κάμνει διά τόν εαυτόν του' τό νά ύποφέρη 
άσταμάτητα, τό νά νικηθή άπό τούς έχθρούς του, τό ν ’ ά- 
ποθάνη, καί μάλιστα όχι μέ κοινόν θάνατον, τό νά έξα- 
λεκρθή καί ή άνάμνησις αύτοϋ, τό ν' άποθάνη άτιμασμέ- 
νος' δέν θά ήτο δυνατόν νά καταρασθή τόσα πολλά διά 
τόν έαυτόν του, έάν δέν είχε μεγάλην πεποίθησιν εις τόν 
έαυτόν του. Έ άν δέ εΤχεν έχθρόν, αύτό δέν άποτελεϊ 
κατηγορίαν δΓ έκεΐνον καθ' όσον δέν τοΰ έδιδεν άφορμάς 
αύτός. Διότι ποίαν άφορμήν έδωσεν εις τό παιδί του; 
ποίαν εις τόν Σαούλ; Δέν έσωφρόνισε πρός στιγμήν καί 
δέν έπανέφερε καί άπεκατέστησε τόν υιόν του άν καί είχε 
κάμει πράΕεις άΕίας τιμωρίας” , ένω έκεΐνον πού ήθελε νά 
τόν φονεύση δέν τοΰ έσωσε τήν ζωήν άν καί πολλές φο
ρές τόν συνέλαβεν;’4.

Μή σκέπτεσαι λοιπόν αύτό, έάν είχεν έχθρούς, άλλ’ 
έάν αύτός έγινεν αιτία νά γίνουν εχθροί του. Καθ' όσον



τό μη εχθ ρ ού ς  ε χ ε ι ν ,  τούτου γάρ ονκ  έσμ-kv κ ύ ρ ιο ι ,  αλλά το 

μη u i o R i v  τούτον γά ρ  η μ ε ίς  κ ύ ρ ιο ι ,  ί κ ε ί ν ο ν  δε ον τιάντο>ς. 

Τ ο ν  δέ ιιισεΐσ&αι. ε ικ η ,  ονκ  εν  >)μΐν ή εξου σ ία  κ ε ΐ τ α ι ,  άλλ 

έν τ ( ϊ ς  μισονοι. Κ α ι  γάρ οί πονηροί τοί'ς  άγαθούς μ ισεΐν  

5 ε ιώ θ α σ ιν  ε ΐκ ή  κ α ι  ιιάτην. Κ α ί  γ ά ρ  και τον Χ ρ ί σ τ ο ν  έμίσουν  

είκί] ,  καθά>ς λέ γ ε ι :  «Έ μ ί σ η σ ά ν  με δ ω ρ εά ν». Και, o i  απόστο

λοι τους ψευδαποστόλους ε ίχ ο ν  εχθ ρ ού ς, κ α ι  οί πρ οφ ήτα ι  ιτον ς  

γ ε ν δ ο π ρ ο τ ρ ψ α ς.  Ο ύ  γάρ τοντο δ ε ι  σκοπεΐν  δ π ω ς  μη σ χο ίη-  

μ ε ν  εχθ ρ ού ς, άλλ' δ π ω ς  ιιη δ ι κ α ί ω ς ,  μ η δ ε  ενλόγω ς" και δ- 

10 π ω ς ,  y.ăv μ υ ρ ιά κ ις  ι ι ισώμεθα, μη μ ισ ώ μ εν ,  μ η δ ε  άποστρεψώ -  

μεθα ' ε χθ ρ α  γάρ τοΐ'τό έστι, τό μ ισ ε ϊν  και άποπτρέψεσθαι.  

" Ο τ α ν  ονν μ ισ ώ μ α ι  κ α ι  μίι μ ισ ώ ,  ε κ ε ίν ο ς  με εχθρ όν, ονκ  έγό> 

τούτον ε χ ω .  " Ο τ α ν  ε ν χ ω μ α ι ,  δταν ε ύ ερ γ ε τε ΐν  βούλοίμαι, π ώ ς  

τόν τοιοντον εχθ ρ ό ν  ε χ ω ;  Δ ι ά  τούτο <5 Π α ϋ Λ ο ς  ε λ ε γ ε ν  « Ε ΐ  

15 δυνατόν τό έ ξ  υ μ ώ ν  μετά π ά ν τω ν  απ} ρ ώ π ω ν  ε ΐρ η ν εύ ο ντες».

6. Τ ά  ήμέτερα το/νυν ειση.έρωμεν, κ α ι  α ν τώ  τον.κρ άρ-  

κ ο ν ντα  τόν έπ α ινο ν  εξο μ εν .  Τ ί ν α  δέ εστι τά ή μ έ τ ε ρ α ;  Ο Ι ό ν  

τ ι λ έ γ ω ·  μ ισ ε ί  ό δείνα καί έ κ π ο λ ε μ ε ΐ ;  Σ ν  φ ίλ ε ι  κ α ι  ευ ερ γε

τεί. ’ Υ β ρ ί ζ ε ι  και λ ο ιδ ο ρ ε ϊτ α ι ;  Σ ν  ε ν λό γε ι  κ α ι  επα ινεί.

20 ον λύει την ε χ θ ρ α ν  ον δε ο ύ τ ω ς ;  Ο ν κ ο ν ν  πλείονά  σοι δ ίδω σι  

ιόν  μισθόν. O i  γάρ κ α κ ο ί ,  δσο> αν θεραπενόμενοι μη κατα-  

. λύωαι  το)· πόλεμον, λα μ π ρο τέρ α ς  η μ ιν  π ρ ο ξεν ο ν σ ι  τάς α μ ο ι

β ή ς ,  κ α ί  εαυτούς άσθενεστέρους ποιονσιν. Ό  μ ε ν  γάρ μ ι 

σών, κ α ί  μη δ ια λύ ω ν  την  εχθ ρ α ν ,  τή κ ε τα ι ,  δ ισ ψ θ ε ίρ ετα ι,  δ ιη -  

25 νεκεΤ συζή πο λεμώ , ό δε τούτω ν ά ν ώ τερ ο ς  τ ώ ν  β ε λ ώ ν  ϊ ξ ω  

τ ώ ν  τ ρ ικ υ μ ιώ ν  εστηκε, κ α ι  εαυτόν π ρ ο  εκείνου  τά γεμιστά
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35. Ίω . 15, 25.
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οϋτε ό Χριστός έδωσε τέτοιον εντολήν, τό νά μή έχωμεν 
εχθρούς, διότι δέν εϊμεθα κύριοι αύτοϋ, άλλα τό νά μή 
μισοϋμεν' διότι αύτοϋ εϊμεθα ήμεϊς κύριοι, ένώ έκείνου 
οπωσδήποτε όχι. Τό νά μισούμεθα όμως άδικα δέν έΕαρ- 
τδται άπό ήμάς, άλλ’ άπό έκείνους πού μάς μισούν. Καθ' 
όσον οί κακοί συνηθίζουν νά μισοϋν τούς καλούς άδικα 
καί χωρίς λόγον. Πράγματι καί τον Χριστόν τόν έμισοϋ- 
σαν αδικα, καθώς λέγει' «Μέ έμίσησαν χωρίς λόγον»*5. 
Καί οί άπόστολοι εϊχον έχθρούς τούς ψευδαποστόλους καί 
οί προφήται τούς ψευδοπροφήτας. Δέν πρέπει λοιπόν νά 
σκεπτώμεθα αύτό, διά νά μή εχωμεν δηλαδή έχθρούς, 
άλλά νά μή έχωμεν έχθρούς δίκαια καί εύλογα' καί άκόμη, 
καί αν άκόμη μισούμεθα αμέτρητα, νά μή μισοϋμεν, οΰτε 
ν' άποστρεφώμεθα αύτούς' διότι καί αύτό εϊναι έχθρα, τό 
νά μισή κανείς καί ν ’ άποστρέφεται. "Ο ταν λοιπόν μισώμαι 
καί δέν μισώ, έκεϊνος μέ έχει έχθρόν καί όχι εγώ έκεϊνον. 
Ό τα ν  προσεύχωμαι διά κάποιον, όταν θέλω νά τόν εύερ- 
γετώ, πώς αύτόν τόν άνθρωπον τόν έχω έχθρόν; Διά τοϋ- 
το έλεγεν ό Παϋλος' « Εάν είναι δυνατόν, όσον έξαρταται 
άπό έσάς, νά έχετε ειρήνην μέ όλους τούς άνθρώπους»” .

6. "Α ς  προσφέρωμεν λοιπόν αύτά πού έΕαρτώνται ά
πό ήμας καί άκριβώς μέ αύτό θά έχωμεν έπαρκή τόν έ
παινον. Ποια δέ είναι αύτά πού έΕαρτώνται άπό ήμας; 
Επί παραδείγματι κάτι ώσάν αύτό πού λέγω. Σ έ μισεί ό 

τάδε καί σέ πολεμεϊ; Σύ νά τόν άγαπάς καί νά τόν εύερ- 
γετής. Σέ ύβρίζει καί σέ κακολογεί; Σύ νά τόν εύλογής 
καί νά τόν έπαινής. 'Αλλά δέν σταματά τήν έχθραν οΰτε 
καί έτσι; Λοιπόν σοϋ δίδει περισσότερον μισθόν. Διότι οί 
κακοί, όσον δέν σταματοϋν τόν πόλεμον ένω εύεργετοϋνται 
άπό ήμάς, κάμνουν τάς άμοιβάς μας λαμπροτέρας καί 
τούς έαυτούς των άσθενεστέρους. Καθ’ όσον έκεϊνος μέν 
πού μισεϊ καί δέν σταματά τήν έχθραν, λειώνει, φθείρεται, 
ζή μέ διαρκή πόλεμον, ένω έκεϊνος πού εύρίσκεται πιό έπά- 
νω άπό τά βέλη αύτά, στέκεται έΕω άπό τάς τρικυμίας καί



ώφ ελεΐ ,  εν τφ  σπονδάζειν  εκ ε ίνο ) καταλλάτεσϋαι.  κα ι  μη πο- 

λεμεϊν, έ α ιn o r  άπα/.λάτων πολέμου και  μάχης.

Φ ενγω μεν  τοίνυν πολεμειν έτ έρο ις ,  και  την ρ ίζα ν  τούτον  

άνέ/.ωμεν, κ ενοδοξ ίαν ,  ψ ιλαργυρίαν.  ”Η  γ άρ  δ ιά  χρήματά  

5 τις ί.γϋρός έστιν, η δ ιά  δ όξαν  κενήν.  ’Ε ά ν  δ ε  τούτων ώμεν  

άνώ τερϋ ΐ,  κα ι  τοΰ ά/.ίσκεσ&αι εχ β ρ α  έσόμεϋ·α ανώ τερο ι .  Κ α ν  

νβρίοη τοίνυν t φ έρ ε  γενναίω ς' εαυτόν γάρ,  ον σε ύβρισε. Κ α ν  

πλήξη, μη άν,τιτείιης την δ ε ξ ι ά ν  αυτός γάρ έστιν ό πληιιό-  

μενος, σέ μεν τή χ ε ιρ ί ,  εαυτόν δ ε  τφ  ϋ ν μ φ  π α ίω ν ,  κα ι  πονη-  

Ό ράν πα σά  πάντων λαμβάνω ν  δόξαν. E i  δ ε  δ οκ ε ΐ  ποι ταντυ. 

δύσκολα ε ίνα ι ,  έπ ό η σ ο ν ,  ότι ει μαινόμενός σού τις τό ίμάτιον  

π 'ρ ι έ ρ ρ η ξ ε ,  τίνα αν  έφ ης πάσχ ειν  κ α κ ώ ς ,  οε  τον πα&όντα, 

ή εκε ίνον  τον πο ιήσαντα;  Ενδι/λον ότι εκε ίνο ι’. Ε ίτα ,  ετϋ α  

μεν τό ίμάτιον δ ιαρρήγνυτα ι,  ό πο ιήοας τον παρόντος χαλε-  

'5  π ώ τερα  πέπονΰεν, έν&α δ ε  ή κ α ρ δ ία  δ ιαρρήγνντα ι,  ό γάρ ϋν- 

μός τοντο π ο ι ι ϊ ,  ονκ εκε ίνον  ήγήση μείζονη πεπονϋέναι δεινά  

σον, τον μηδ' ότ ιοΰν νπομείναντος ; Μη γ άρ  δη τοντο εΊπης, 

ότι τό ίμάτιον τι) nor, αΑλ’ ο ι ι  πρότερον την έαυτΌυ καρδ ία ν  

δ ιέρρ ηξεν .  "Ωσπεσ γάρ  ίκτερος  ούκ αν γ έ τ ο π ο ,  μη τής γο-  

20 Ιής  δ ιαρρ αγ ε ίσ η ς ,  και  τους ο ικ ε ίους  όρους νπερβάση ς ,  όντως  

ονκ αν ϋυμός άμετρος  γένοιτο, μή τής κ α ρ δ ία ς  δ ιαρρ αγ ε ίση ς .  

'Ώ σ π ε ρ  ονν, αν Ίδης ι ι νά  Ικτέρφ  καιεχόμενον , κ α ν  μνρία  

έργάσητ-αι δ εινά ,  ονκ αν ελοιο πρός  σεαυτόν έπιστιάσασδαι  

τό νόσημα, ουτω κα ί  επί τον ϋνμον,

25 Μη ζήλον, μηδε μίμον την κακ ίαν ,  άλλ* έλ έε ι  κακεϊνον  

ιόν οι’ χαλινονντα τό έν αντφ  ϋηρίον, άλλα πράτερον έαντόν
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ώφελεϊ τόν εαυτόν πριν άπό εκείνον τά μέγιοτα, μέ τό νά 
φροντίζη νά συμφιλιωθή μέ εκείνον, καί μέ τό νά μή τόν 
πολεμη απαλλάσσει τόν εαυτόν του άπό τόν πόλεμον καί 
τήν μάχην.

Ά ς  άποφεύγωμεν λοιπόν νά πολεμοϋμεν άλλους και 
άς καταστρέφωμεν τήν ρίζαν αύτών, τήν κενοδοξίαν καί 
τήν φιλοργυρίαν. Διότι ή διά χρήματα είναι κανείς εχθρός 
ή διά δόΕαν ματαίαν. Εάν όμως είμεθα άνώτεροι αύτών, 
θά γίνωμεν ανώτεροι καί τοϋ νά κυριευώμεθα άπό τήν 
έχθραν. Καί άν λοιπόν άκόμη σέ ύβρίση, ύπόφερέ το γεν
ναία- διότι τόν έαυτόν του ύβρισεν, όχι έσένα. Καί άν ά
κόμη σέ κτυπήοη, μή άνταποδώσης τό κτύπημα, καθ' όσον 
αύτός είναι εκείνος πού δέχεται τό κτύπημα, κτυπών έσέ
να μέν μέ τό χέρι, τόν έαυτόν του δέ μέ τόν θυμόν, καί 
άποκτα πάρα πολύ κακήν φήμην. 'Εάν δέ νομίζης ότι αύτά 
είναι δύσκολα, σκέψου, ότι έάν κάποιος μανιακός έΕέσχι- 
ζε τό ένδυμά σου, ποιος θά έλεγες ότι κακοπάσχει, σύ 
πού έπαθες αύτό, ή έκείνος πού έκσμεν αύτό ; Είναι όλο- 
φάνερον ότι έκείνος. "Επειτα, εις τήν περίπτωσιν μέν πού 
σχίζεται τό ένδυμα ό δράστης έπαθε χειρότερα άπό τόν 
παθόντα, εις τήν περίπτωσιν δέ πού Εεσχίζεται ή καρδία, 
διότι ό θυμός αύτό προΕενεϊ, δέν νομίζεις ότι έκείνος πα
θαίνει μεγαλύτερα κακά άπό σένα, πού δέν έπαθες τίποτε 
παρόμοιον; Μή, βέβαια, μου είπής αύτό, ότι έΕέσχισε 
τό ένδυμά σου, άλλ’ ότι πρώτα έΕέσχισε τήν καρδίαν του. 
Διότι όπως άκοιβώς δέν θά ήμποροϋσε νά ύπάρΕη ίκτερος 
έάν δέν σπάση ή χολή καί διαπεράση τά όριά της, έται 
δέν θά ήμποροϋσε νά ύπάρΕη θυμός ύπερβολικός, έάν δέν 
σχισθή ή καρδία. “ Οπως ακριβώς λοιπόν άν ίδής κάποιον 
νά πάσχη άπό ίκτερον, καί άν άκόμη σου προΕενήση άμέ- 
τρητα κακά, δέν θά έπ'θυμοϋσες νά έλθη εις έσένα τό νό
σημα. έτσι καί μέ τόν θυμόν.

Μή ζηλεύης, οϋτε νά μιμήσαι τήν κακίαν, άλλά νά λυ- 
πήσαι εκείνον πού δέν χαλιναγωγεί τό θηρίον πού υπάρχει



■λνμαινόμενον κ α ί  διαη ϋείροντα. Ο τ ι  γάρ έ α ν ιο ν ς  οί ιο ιο ν ιο ι  

λυ μαίνονται,  άκ ον ε ιν  έσιί  π ο λ λ ώ ν  ι ώ ν  ι ά ς  ιο ια ν τ α ς  διαλνόν-  

ι ω ν  μ ά χ α ς ,  ιο ν ι ο  παρα ινοννιο )) '  α ν τ ο ϊς · η αυτόν ψ ειο α Γ σ α ι -  

τόν ά δ ικ ε ϊς .  Τ ο ι ο ν τ ο ν  γάρ ή κ α κ ί α · τον ι ί κ τ ο ν ι α  α ν ιη ν  /.ν- 

5 μ α ίν ε τα ι  μόνον, π ά ν ια  άνο) καί. κά ιο )  ποιούσα. Μ ί; τοίννν  

βονλόμενοι άμννεοϋαι ετέρου ς,  α ν ιο ί  ιοϋ λ ιμ έ ν ο ς  έκπέσω μεν.  

Ο ν δ ε  γάρ ε Ί  .ι ι ς  μέλλΜ>ν ν α ν α γ ε ϊν  κ α ί  υ ποβ ρύ χιος  γίνεοϋ'αι,  

ύ βριοέ σε επί ι ή ς  γ η ς  καϋ-ήμενσν, ήλ.γησας αν, ονδε έ ί ε λ ϋ ώ ν  

τής γ η ς  έ κ ο ιν ώ ν η σ α ς  α ν τ φ  τον να να γίον . Τ ο ν τ ο  το ίνν ν  άνα- 

10 λ ο γ ίζ ο ν ,  οτι ό μεν  ν β ρ ί ζ ω ν  σε κ α ί  π α ρ ο ιν ώ ν ,  ώσπερ ί λ ί γ γ φ  

τ ί ΐ ' ί ,  ή κ α ι α ι γ ί δ ι  κ α τα π ο ν ι ιζό μ έ ν ο ς ,  υ ποβ ρύ χιος  γ ίν ε τ α ι ,  τώ  

τον ϋυμον ν α ν α γ ίψ  π ε ρ ι π ε σ ώ ν  ον δε δ φ έ ρ ω ν  γενναία>ς, εν 

λ ιμ έ ν ι  κ α ί  πα ρ ’ α ίγ ια λ ό ν  ιρνφ φ ς. ’Ε ά ν  δέ προς τον u m o r  

έ ξ ε ν ε χ ϋ ή ς  α ν ι φ  ζή λ ο ν  ο ν κ  εκ ε ίνον ,  άλλα σανιόν  κ α ιε π ό ν -  

' 5  τιοας.

Ά ν ά σ ι η ϋ ι ,  Κ ύ ρ ι ε ,  έ ν  ο ρ γ ή  οον, ίηρώίλητι έ ν  τοϊς  πέρ η-  

οι ι ώ ν  έ χ ϋ ρ ώ ν  οον». Τ ο ν τ ο  ού τω ς  είπε, δ ε ικ ν ν ς  ότι έοτί καί  

ο ν κ  έν  ο ρ γ ή  ά να σιήνα ι '  <ος ό ια ν  λ έ γ ι ν  «Ά ν ά σ ι α . Κ ύ ρ ι ε ,  σώ~ 

οόν με, 6 θ ε ό ς  μου». Ά κ ο ύ κ ο ν  δε ιό, « Ά ν ά σ ι α » ,  μ ηδ έν  σο>- 

20 μ α τ ικ ό ν  im on i ενστ]ς. "Ω σ π ε ρ  γάρ τό κ.αϋ’ήοΟαι επί Θ ε ο ν  ον 

σ ο )μ α ; ικ ώ ς  ε'ίρηται, ο ν ι ω ς  ούδε ιο ν ιο .  « Σ ύ » ,  γάρ, ψ ηοί,  ακα-  

ή μένος  ε ι ς  ιό ν  α ιώ να ». Τ ί  ονν  έ ο ι ιν ,  ο δια τή ς  κ α ϋ έδ ο α ς  

n b - h i s i a i ;  Τ ό  έδραϊον. τό π επ η γός ,  ιό  β έβ α ιον  ιή ς  γύ σ εοις ,  

ιό μ ό ν ιμ ο )'■ οπερ ονν  κ α ί  διά ι ή ς  ά ν ι ιδ ια ο ιο λ ή ς  έ<)ήλο>σε>·. 

25 Ε  ιτιών γά ρ ,  « Σ ν  κ α ΰ ή μ ε ν ο ς  ε ις  τον α ιώ να», έ π ή γ α γ ε ν . « Ύ -
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μέσα του καί πρώτα καταστρέφει καί φθείρει τόν έαυτόν 
του. Τό δτι βέβαια αύτοϊ οί άνθρωποι καταστρέφουν τούς 
εαυτούς των, είναι δυνατόν ν' άκούσης πολλούς, πού στα
ματούν τάς παρομοίας μάχας, νά συμβουλεύουν εις αύ- 
τούς αύτό' Λυπήσου τόν έαυτόν σου’ τόν έαυτόν σου 
βλάπτεις. Διότι τέτοια εϊναι ή κακία· καταστρέφει μόνον 
έκεΐνον πού την γέννα, κάμνουσα τό πάντα άνω κάτω. Μή 
λοιπόν, θέλοντες νά βοηθήσωμεν άλλους, εύρεθώμεν ήμεϊς 
οί ίδιοι έΕω άπό τό λιμάνι. Οϋτε βέβαια έάν κάποιος, πού 
πρόκειται νά ναυαγήση καί νά καταποντισθη μέσα εις τήν 
θάλασσαν, σέ έκατηγοροΰσε πού κάθεσαι εις τήν Εηράν 
θά έλυπόσοίΐν, καί οϋτε θ' άφηνες τήν Εηράν διά νά λά- 
βης μέρος μαζί μέ αύτόν εις τό ναυάγιον. Αύτό λοιπόν νά 
σκέπτεσαι, ότι έκεϊνος μέν πού σέ ύβρίζει καί δείχνει άσχη
μη συμπεριφοράν άπέναντί σου, πνίγεται καί καταποντί- 
ζεται ώσάν άπό κάποιον ίλιγγον ή καταιγίδα, άφοΰ περιέ- 
πεσεν εις τό ναυάγιον τού θυμού, σύ όμως, πού τά ύποφέ- 
ρεις όλσ αύτά γενναία, άπολαμβάνεις τήν ζωήν σου μέσα 
εις λιμένα καί δίπλα είς τόν αίγιαλόν. Έ άν κυριευθής άπό 
τόν ίδιον μέ αύτόν ζήλον, δέν κατεπόντισες έκεινον, άλλά 
τόν έαυτόν σου.

«Σήκω, Κύριε, γεμάτος όργήν έναντίον των καί δεϊΕε 
τήν δύναμίν σου άπ' άκρον είς ακρον τών έχθρών σου». 
Αύτό τό εϊπεν έτσι διά νά δει'Εη ότι είναι δυνατόν νά ση- 
κωθή καί χωρίς νά είναι ώογισμένος, όπως όταν λέγη' 
«Σήκω, Κύριε, σώσε με, ό Θεός μου»57. Ά κο ύ ω ν δέ τό 
«Σήκίυ», μή σκεφθης τίποτε τό σωματικόν. Διότι όπως ά- 
κριβώς όταν λέγεται διά τόν Θεόν ότι κάθεται, δέν λέγεται 
μέ τήν έννοιαν τήν σωματικήν, έτσι ούτε αύτό. Καθ’ όσον 
λέγει' «Σύ κάθεσαι είς τόν αιώνα». Τί είναι λοιπόν αύτό 
πού ύπα:νίσσεται διά τής καθιστικής στάσεως; Τό άπαρα- 
σάλευτον. τό σταθερόν, τό άμετάβλητον τής φύοεως, τό 
μόνιμον, πράγμα βέβαια πού έδήλωσε καί μέ τήν διάκρι- 
σιν πού έκαμε. Διότι άφοΰ εϊπε, «Σύ πού μένεις άπαρασά-



ιιεϊς δ έ  άπολ/.ύμενοι ε ι ς  τό)’ α ιώ ν α ». "Ωσπερ ονν τό καθή-  

σθη< ον σωματικόν, όντως ον δ ε  ιό άναστήναν  άλλ. εκ ε ί  μέν 

τό έ δ ρ α ΐο ν , ενταύθα δ ε  τό τ ιμωρψικό)· ,  το άναίλωτικόν. ”Ε -  

στι δ ε  όπον δηλοΐ τό καθ ή σθ α ι  και  τό δικαστικό)·, ώ ς  όταν  

5 λέγτρ «’Ε κ ά θ ισ α ς  επί θρόνον ό κρίνο))· δικαιοσύνη)·»· και  

ό Δανιήλ ' «θρό)·οι έτέθησαν, και τό κριτήριον  έκά&ισεν». 'Έ -  

οτι κα\ τό ΰασ ιλ ικ όν  ώ ς  υταν λέγΐ]· « Ό  ΰρόνος οοι:, ό θ ε ό ς .  

ε ί ς  τόν α ιώ ν α  τού α ΐώνος· ρ ά β δ ος  ευθύτητας ή ρ ά β δ ο ς  τής 

β ασ ιλ ε ίας  σου». "Οθεν και τό, «Κ άϋον  εκ  δ ε ξ ιώ ν  μοιηι, τό 

Ό  ισότιμον έν δ είκνυται.

77 δ έ  έστι τό, ·>'Ε ν  όργί] σσν»; Κ α ι  τσντο π.άλιν ΰεοπρε-  

π ώ ς  έκληπτ έον. 'Οργί) γαρ  τον θ ε ο ν  ον πάθος ,  αλλά τ ιμω 

ρ ία  και κόλασις. «Ύψωθι/τι. εν τοΐς π έρασ ι  τώ)· έχθρώ)· σου).

Αλλος φησίν, «'Εν ϋναφ  έπι τονς εχθρούς  σον». "Ετερος ,  

15 «'Εν χόλω το>ν θ·λτβόντων με». "Ετερος ,  «Έ·ν άνν π ερθ εσ ία ις  

ενδεομού)'τω)·». Ό  δέ, 'Ε β ρ α ί ο ς , τό « Έ ν  τοΤς πέρασ ι» ,  «Β ε - 

β α ρ ώ θ » ψησιν. "Ορα πάλιν ποις έ)·ταϋ&α ούχ έα υ τφ  άιιύνει,  

άλλ' νπέ,ρ τής τον θ ε ο ν  δόξι/ς  ταΰτα λέγει .  Ον γ α ρ  άπλώ ς  

ε ίπε ,  κόλασην τους εχθρούς  μον, ή τονς εχ θρούς  σον, άλλ' 

20 «'} γ ώ θ η τ ι» .  Κ α ι  π ώ ς  νψονται ό vynj/.ός. κα ι  ά ε ΐ  ώ ν  %ψι

στός ; Τ ό  γαρ  νψος αν  τον τής (ρύσεως ούτε έλαττονται,  οντε  

προσλαμβάνει τγ τέλειος γάρ έ,στι και  άνενδεης ,  κα) ά ε ί  

ω σαύτω ς  έχων. Π ώ ς  οΐ»·, καί  τίνι τρόπο) νψ οντα ι;  'Υψον-  

τα f εν ταϊς  δ ια ν ο ία ις  τών πολί.ών. Οϊον έμακροϋνμησε πολ- 

25 λάκ.ις c! δ έ  εχ θρο ί  ον ηακροθνμίας  ένόμισαν ε ίναι ,  άλλα τα-
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38. Ψαλ. 9, 5.
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40. Ψαλμ. 44, 7.
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λευτος εις τόν αιώνα», έπρόσθεσεν, «Σείς όμως θά όδη- 
γηθήτε εις τήν αιώνιον απώλειαν». "Ο πως ακριβώς λοι
πόν όταν λέγη οτι κάθεται δέν έχει σωματικήν ένοιαν, 
έτσι οϋτε όταν λέγη οτι σηκώνεται, άλλ’ έκεί μέν τό λέγει 
διά νό δείξη τό άπαρασάλευτον, έδώ δέ τό τιμωρητικόν 
και τό καταστρεπτικόν. Πολλές φορές δέ τό λεγόμενον 
ότι κάθεται φανερώνει καί τό δικαστικόν, όπως όταν λέ- 
ΥΠ' «Έκάθισες έπάνω εις θρόνον δικαστικόν σύ πού κρί
νεις μέ δικαιοσύνην»3’*· και ό Δανιήλ' «Θρόνοι έτοποθετή- 
θησαν και έκάθισεν ό κριτής του κόσμου»” . Σημαίνει και 
τήν βαοιλικήν έξουσίαν, όπως όταν λέγη- «Ό  θρόνος σου, 
Θεέ μου, θά παραμείνη αιωνίως, καί ή βασιλική ράβδος 
σου θά είναι ράβδος εύθύτητος καί δικαιοσύνης»4*, Ώ ς  έκ 
τούτου καί τό «Κάθισε εις τά δεξιά μου»", φανερώνει 
τήν ισοτιμίαν.

Τί σημαίνει δέ τό «Έν οργή σου»; Κα) αϋτό πάλιν 
πρέπει νά τό έκλάβωμεν μέ θεοπρεπή έννοιαν. Διότι ή 
όργή τού Θεού δέν είναι πάθος; άλλα τιμωρία καί κόλασις. 
«Φανέρωσε τό ϋψος τής δυνάμεώς σου άπ' ακρον εις 
ακρον τών έχθρών σου». "Αλλος λέγει- «Γεμάτος άπό θυ
μόν εναντίον τών έχθρών σου». "Αλλος, «Μέ μίσος έναν- 
τίον εκείνων πού μέ θλίβουν». Ά λλος , «χωρίς άναβολήν 
έναντίον εκείνων πού μέ έχουν περικυκλωμένον». Ό  δέ 
'Εβραίος τό «έν τοϊς πέρασι» τό λέγει «Βεβαρώθ». Πρόσε
χε πάλιν πώς έδώ δέν ύπερασπίζεται τόν έαυτόν του, άλ- 
λά τά λέγει αύτά διά τήν δόξαν του Θεού. Διότι δέν εϊπεν 
απλώς, τιμώρησε τούς έχθρούς μου, ή τούς έχθρούς σου, 
άλλ' «ύψώθητι». Καί πώς ύψοϋται ό ύψηλός, έκεϊνος πού 
είναι πάντοτε ϋψιστος; Καθ' όσον τό ϋψος τής φύσεως 
αύτοϋ οϋτε έλαττώνεται οϋτε αυξάνεται κατά τι' διότι εί
ναι τέλειος καί αύτάρκης καί πάντοτε παραμένει ό ίδιος. 
Π ώς λοιπόν καί μέ ποιον τρόπον ύψοϋται; Ύψοϋται εις 
τήν σκέψιν τών πολλών άνθρώπων. ’Επί παραδείγματι έδει
ξε πολλές φορές μακροθυμίαν, οί έχθροί όμως ένόμισαν



πεινώσεο>ς τοντο κ α ι  ά σϋ ενείας. " Ω σ τ ε  κ α ί  ταπ εινοντα ι,  άλλ'  

ονκ εν ιο) π ρ ά γ μ α τι ,  άλλ ’ ί>' τγ/ δ ιά ν οια  ε κ ε ίν ω ν .

7. Κ α δ ά π ε υ  γάρ  ό ήλιος άμυδρός φ α ίν ετα ι  τοϊς άσΰε-  

νοΐ'οι τάς όψ εις ,  ουτω δη και ό Θ εδς  άσϋενης κα ι  ταπεινός  

5 έν ταΤς δ ια ν ο ία ις  εκε ίνων. Άλλ.' ό)σπερ ύ ήλιος οντω  νομί- 

ζεται ,  ονκ έστι δ ε  άυνδρός ,  αλλά της άσ ϋ εν ε ία ς  εκ ε ίν ω ν  το 

πά δο ς ,  ονται κα ί  ό Θ εός , καν  τούτο νποπτεύηται , ουκ εστιν  

άοϋενης,  άλλα τί]ς εκ ε ίν ω ν  άνο ιας  το σύμπτωμα. Τ ί  ουν φη- 

σιν ό δ ίκ α ιο ς ;  Ύ ψ ώ ϋ η τ ι  και  π α ρά  τοϊς έχ ϋ ρο ϊς  ημών, έπ έξελ-  

10 ΰε κα ί  δ ε ϊξόν  σον ιΐ/ν ίοχύν, ϊνα  οί νομίζοντες ε ίν α ι  σε τα

πεινό)', ά(] ’ ών πάοχονσιν, Ι δ ω σ ί  σον την δόξαν .  Ε ί δ ε ς  αυτόν  

τόν οκοπόν, ον τό εαυτόν ζητονντος, αλλά τό τον Θεον. Τ ό  δέ,  

((’Ε ν  τοϊς πέ ρ α σ η '», οί μέν φααιν, « Ε ν  ταίς  κεφαλ,αις», οί  δέ,  

«Μηδε'ις δ ιαφνγοι τών έχδρώ ν». Μ εγάλη δ ε  αρετή του δι-  

15 καίον, όταν τούς αντονς έχ δρ ονς  έ-χΐ) τφ θ ε ώ  κα ί  :ονς φί-  

λονς- (όοπερ κ α κ ία  μεγάλη, όταν τους τον Θεον φίλονς έ-  

χϋρονς  έχ>), καί τονς έχ δρ ονς  φίλονς. "Ωσπερ ουν ό Θεός  

έχϋρους 'έχειν λ έγετα ι ,  ον μισών, ονδε άποστρειρόμενος α υ 

τούς, άλλα τάς π ρ ά ϊ ε ι ς  αντώ ν τάς πονηοάς  (ίδελνιτόμενυς, 

οντω  >:αί ό δ ίκ α ιο ς  εχϋρους εχ ε ι ,  ονκ αμυνόμενος αυτούς, 

ά / ά ά  την πονηριάν άποστρεφόμενος.

« Κ α ί  έ ξ ε γ έ ρ ί Ιη τ ι ,  Κ ύ ρ ι ε  ΰ Θ ε ό ς  μου, εν προστάγματι ψ  

έ ν ε τ ε ί λ ω ». ν Α λ λ ο ς  ψ ησίν ,  « Ε ν  κ ρ ίμ α τι» .  « Κ α ί  σ υ ν α γω γή  λ α 

ώ ν  κ ν κ λ ώ ο ε ι  σε». ' Ά λ λ ο ς  φ ηοί,  « Κ ν κ λ ω σ ά ι ω  σε». « Κ α ί  ν π ε ρ  

25 ιαύτι/ς ε ις  ύψος έπίοτρεψον, Κ ύ ρ ι ε » .  ’Ά λ λ ο ς  φ ησί,  « Κ α ί  έ-
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δτι αύτό δέν είναι μακροθυμία, άλλα δείγμα ταπεινώσεως 
καί άδυναμίας. "Ωστε καί ταπεινώνεται, όχι όμως εις τήν 
πραγματικότητα, άλλ' είς τήν σκέψιν εκείνων.

7. "Οπως άκριθώς δηλαδή ό ήλιος φαίνεται σκοτεινός 
εις εκείνους πού έχουν άοθενεϊς οφθαλμούς, έτσι λοιπόν 
καί ό Θεός φαίνεται εις τήν σκέψιν εκείνων άδύναμος καί 
ταπεινός. Ά λ λ ' όπως άκριθώς ό ήλιος έτσι νομίζεται, δέν 
είναι όμως σκοτεινός, άλλ' αύτό όφείλεται εις τήν ασθέ
νειαν αύτών, έτσι καί ό Θεός, καί άν άκόμη σχηματίζεται 
αύτή ή υποψία, δέν είναι άδύναμος, άλλ' αύτή ή άδυναμία 
είναι άποτέλεσμα τής μωρίας των. Τί λέγει λοιπόν ό δί
καιος; Φανέρωσε τό ϋψος τής δυνάμεώς σου είς τούς 
εχθρούς μας, έξελθε καί δείξε τήν δύναμίν σου, ώστε 
αύτοί πού σέ νομίζουν ταπεινόν, νά γνωρίσουν τήν δόξαν 
σου άπό αύτά πού θά πάθουν. Είδες τόν σκοπόν του, πού 
δέν ζητεί αύτό δΓ αύτόν, άλλ' διά νά φανή ή δόξα του 
Θεού; Τό δέ, «Έν τοϊς πέρασιν» άλλοι μέν τό ερμηνεύουν 
«Εις τάς κεφαλάς των», άλλοι δέ «Διά νά μή διαφύγη 
κανείς άπό τούς εχθρούς». Είναι μεγάλη άρετή τοΰ δι
καίου, όταν έχη τούς ίδιους έχθρούς μέ τόν Θεόν καί 
τούς ίδιους φίλους, όπως άκριθώς μεγάλη κακία, όταν 
έχη έχθρούς τούς φίλους τοϋ Θεοϋ, καί τούς έχθρούς 
του φίλους. "Ο πως άκριθώς λοιπόν ό Θεός λέγεται ότι 
έχει έχθρούς, χωρίς νά τούς μισή καί χωρίς νά τούς 
άποστρέφεται, άλλά σιχαίνεται τάς κακάς πράξεις των, 
έτσι καί ό δίκαιος έχει έχθρούς, όμως δέν τούς πολεμεϊ, 
άλλ' άποστρέφεται τήν κακίαν των.

«Καί οήκω, Κύριε ό Θεός μου, πρός ύπεράσπισίν μου, 
σύμφωνα μέ τήν έν ιολήν πού έδωσες». Ά λ λ ο ς  λέγει, 
«σύμφωνα μέ τήν δικαίαν κρίσιν σου». «Καί τότε άμέσως 
πλήθος λαών θά σέ περικυκλώση». "Αλλος λέγει «’Ά ς  σέ 
περικυχλώση». «Καί χάριν αύτής τής συνάξεως, Κύριε, 
άνέθα καί πάλιν είς τόν ούράνιον δικαστικόν θρόνον σου». 

Αλλος λέγει, «Καί άνέθα επάνω άπό αύτήν τήν σύναξιν
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πάνω  αυτής ε ι ς  το νψος ύπόστρεψον». 'Άλλος,  «K a i  έπϊ ταύ- 

iij ε ί ς  νψος έπιστρεψον». Ό  δ ε  'Ε β ρα ίος  τό, « Υ π έ ρ  ταν- 

ιης»^ 11 ijoiv, «Ο ναλεά». Τ ί  έοτιν, «'Εν προατάγματι ω  ένετεί-  

λ ω » ; "Ωστε δοηϋεΐν  τους άδ ικου  μένους, καί  μη περιοαάν.  

<j ’ijoi, το'νς έπιϋουλενομένους.  "Ο π ερ  ουν ήμιν ένομοΰέτησας,  

τοντο και  αύτος δ ια  τα»’ έ ρ γ ω ν  ήμϊν άποδος .  Τ  ιν'ες δ έ  και  

επερόν (/ασιν, δτι έπηγγείλατο  έγ β ρ α ίν ε ιν  ζοις έχι}ροϊς α ϊ 

τοί·. «Κ α ι συναγωγή λαώ ν κυκλώσει σε». Μ ηδέν  άν&ρώπινον 

μι/δε έντανϋα ύπόπτενε. Κ α ι  γάρ  υ.ι λ έ ξ ε ι ς  τοιαΰται,  άλλα 

τα. νοήματα ϋεοπυεπή. Τ ί  ουν εστι τό, «Κυκλώ σει σε» ;  Άντ'ι 

τον α σ ετα ί  οοι, υμνήσει σε, ευφημίαν οϊσει σοι πολλήν. 'Ε π ε ι 

δή γ άρ  δ ιά  χ ο ρώ ν  τοΐτ.το έττοίουν^ κύκλω περ ιιστάμενοι  έν  

τφ ν αφ  καί έν  ιώ  ϋυσιαστηρίω, κα ι  ουτω  τάς ευχαριστίας 

άνέφερον , από τον οχήματος τής στάσεω ς αυτώ ν  την ευφ η

μ ίαν  f/ν ίξατο .  "Ο δ έ  λέγει, τσιοΰτόν έ ο τ ιν  έπ έξ ελ ΰ ε ,  βοήθη

σαν. Τοντο γάρ σε κα'ι. π α ρά  τοΊς έχ ΰρο ΐς  ίηρηλδν ποιήσει,  

και π αρά  τον λ α ο ί ’ σου πολλάς οΊσει τάς ευφ ημίας .  "Ο ρα π ώ ς  

υύ το αυτόν ζητε ί , αλλά το τον Θεον. ΤΙανταχον γάρ βούλε

ται κ α ι  π αρά  τοις έχ ΰ ρο ΐς ,  κα'ι π α ρά  τοΐς ο ίκ ε ίο ις  αντδν δυ- 

ξάζεο&α ι.

«Και υ π έρ  ταύτης ε'ις ύψος έπιστρεψον». «'Υπέο ταύτης»· 

τ ίνος ;  Τ ή ς  συναγωγής, φησι· τουτέστι, δ ιά  ταύτην «Ε ις  ύ

ψος έπ ιστρεψον»· νψιοσον ημάς, ά ν ά γ α γ ε  ημάς, υψηλά ποίη

σαν πράγματα ,  λαμπροί έραν  αυτήν κα ι  περιφανή  ποίησον , έπι 

την προτέραν  αυτήν ευπραγ ίαν  έπ ανάγ αγε .  "Ορα δ έ  παντα-  

χον ταΐς ίκ ετη ρ ία ις  άναμιγννντα και  δ ιδασκαλίαν .  Κα'ι γάρ
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εις τό ύψηλόν δικαστικόν βήμα σου». "Αλλος, «Και χάριν 
αυτής ανέβα καί πάλιν εις τόν ύψηλόν δικαστικόν θρόνον 
σου». Ό  δέ Εβραίος τό «Υπέρ ταύτης» τό λέγει «Ούα- 
λεά». Τί σημαίνει, «Έν προστάγματι ω ένετείλω»; 'Ό τι 
πρέπει νά δοηθοϋμεν τούς άδικουμένους καί νά μή περι- 
φρονοϋμεν εκείνους πού επιβουλεύονται. Ε κείνο  λοιπόν 
πού ένομοθέτησες δΓ ήμάς, αύτό καί ού ό ίδιος κάμε εις 
ήμάς έμπράκτως. Μερικοί δέ λέγουν ότι σημαίνει καί κάτι 
άλλο, ότι έδωσεν εντολήν νά θεωροϋμεν εχθρούς τούς 
εχθρούς του. «Καί πλήθος λαών θό σέ περιστοιχίση». 
Τίποτε τό ανθρώπινον μή σκεφθής καί έδώ. Διότι καί άν 
ακόμη αί λέξεις είναι τέτοιαι όμως τό νοήματα είναι θεο- 
πρεπή. Τί σημαίνει λοιπόν τό, «Κυκλώσει σε»; Λέγεται 
άντ'ι του, θά σέ δοξολογήση, θό σέ ύμνήση, θό σου προσ
φέρει μεγάλας εύφημίας. 'Επειδή δηλαδή τό έκαμνον αύ
τό μέ χορούς, σχηματίζοντες κύκλον μέσα εις τόν ναόν 
καί εις τό θυσιαστήριον καί έτσι άνέπεμπον τάς εύχαρι- 
στίας εις τόν Θεόν, ύπηνίχθη τήν δοξολογίαν από τό σχή
μα τής στάσεως πού έλόμβανον είς τόν ναόν. Αύτό δέ 
πού λέγει σημαίνει τό έξής' Έ ξελθε καί σπεϋσε είς βοή
θειαν μου. Διότι αύτό καί είς τούς εχθρούς σου θά σέ 
κάνη ύψηλόν καί άπό τόν λαόν σου θά δεχθής πολλάς 
εύφημίας. Πρόσεχε πώς δέν ζητεί τό ίδικόν του, άλλά 
τήν δόξαν του Θεοϋ. Διότι παντού θέλει νά δοξάζεται καί 
άπό τούς έχθρούς καί άπό τούς ίδικούς του.

«Καί χάριν αύτής τής συνάζεως άνέβα καί πάλιν είς 
τόν ύψηλόν δικαστικόν θρόνον σου». «Χάριν αύτής»· ποί- 
ας,· τής συναγωγής, λέγει' δηλαδή χάριν αύτής. «Άνέβα 
καί πάλιν είς τόν ύψηλόν δικαστικόν θρόνον σου»' ϋψωσέ 
μας, όδήγησέ μας ύψηλά, κάμε ύψηλά πράγμστα, κάμε αύ- 
τήν τήν συναγωγήν λαμπροτέραν καί πιό ένδοξον, όδήγη
σέ την καί πάλιν είς τήν προηγουμένην εύημερίαν της. 
Πρόσεχε δέ παντού πού άναμιγνύει μέ τάς προσευχάς καί 
τήν διδασκαλίαν. Καθ’ όσον άφού προηγουμένως εϊπεν,

21



ποό τούτου είπών, «Οίκτείρησόν με, καί  ε ϊοάκουσόν μου», τρέ

πει τόν λόγον ε ίς  συμβουλήν, ουτω λ ό γ ω ν  «Υιοί άν&οώπων  

ειος  πάτε β α ρ υ κ ά ρ δ ι ο ι Κ α ' ι  εν ταύθα  ε ίπών, «Ε ι ς  νψος  

έπ ίοτρεψον, Κ ύ ρ ι ε ,  έπάγει'  Κ ύ ρ ιο ς  κρ ίνε ι  λαούς». ’Ά λ λ ο ς  

5 δέ  φησι,  «Κ ύ ρ ιο ς  δ ικάσει» .  Δ ιδ ά σ κ ε ι  τους νομίζοντας ά τ ά ώ ς  

κα'ι ώ ς  ετνχεν απ αντα  φ έρεσ θ α ι ,  δτι πρόνοια  τις  έφέστηχε  

τοΐς πυάγμαοιν ,  απαιτούσα ενϋννας των γινομένων. Κ ρ ίσ ιν  

δ ε  ivTavdu τήν τε μέλιλονσαν λέγει^ τήν τε παρούσαν. ’E x a l  

μεν γ ά ρ  καθόλου και ή σαφής εκείνη , εκ  μέρους  δ ε  κα ι  έν-  

' 0  τηΐ'&α- ά π α ιτ ε ϊ  δ ίκ α ς ; τούς τε ραθυΐίοτέρους δ ιεγ ε ίρω ν ,  και  

τούς άπ ιστο ιέρονς  έφελκόμενος ε ι ς  την έννοιαν τής περ ί  τον 

παντός προνοίας.

«Κρίνον με, Κ ύ ρ ιε ,  κατά  την δικαιοσύνην μον». ’ Αλλος, 

<ιΚ α τ ά  τό δ ίκα ιόν  μου». Κ α ι  κατά  την α κ α κ ία ν  μου επ ’ εμοί.  

15 Σ υ  ντελεοθήτω δη πονηριά αμαρτωλών».  ’Ά λ λ ο ς  φησίν, « Ά -  

παρτ ιοθήτω  κ ά κ ω σ ις  κατά  ιώ ν  ασεβών». « Κ α ί  κατενθννείς  

δίκαιον».  ’Ά λλος ,  «Και. έ δ ρ ά σ ε ις  δίκαιον». Π ώ ς  ό λέγω ν  

άλλαχον, «Μη είσέ).θΐ]ς ε ι ς  κρίσ ιν  μετά τον δούλ.ου σον», έν-  

ταϋθά φησι, «Κρίνον με  κατά  την δ ικαιοσύνην μον»; "Οτι

■ 20 έτερον  τούτο, καί  ετερον εκείνο.  ’Ε κ ε ί  ukv γάρ λέγων, «Μη 

εισέλθ>]ς ε ί ς  κρ ίο ιν  μ ετά  τον δούλου σον», μή κριΟΓ/ς σν πρός  

εμέ, δηλοΐ, ιιηδε πρός  αντιπαράθεση· ιών ευ ερ γ εσ ιώ ν  τών  

π α ρ ά  σου τόν έμόν β ίον έξετάισΐ]ς. Δ ιό  κα ί  έπήγαγεν ,  «’Ό τ ι  

ού δ ικ α ιω θ ή σ ετα ι  ενώ π ιον  σου π α ς  ζών», τουτέστι,  πρός  οέ  

25 κρινόμενος. ’Ε ν τα ύ θ α  δ έ  ον τοϋτό φ η σ ιν  ου γάρ πρός  αυτόν  

κοίνεσθα ι  βούλεται,  άλλα  πρός έαντόν. Δ ιό  κα ί ,  « Κ ατά  τήν
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42. Ψαλμ. 4, 2.
43. Ψαλμ. 4, 3.
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«Εύσπλαγχνίοου με καί κάμε δεκτήν τήν προσευχήν μου4*, 
στρέφει τόν λόγον είς συμβουλήν, λέγων τά έξης' «Υιοί 
των ανθρώπων μέχρι πότε θά εΐσθε σκληρόκαρδοι;»4’ . Καί 
έδώ, άφοϋ εΐπεν, « Ανέβα πάλιν, Κύριε, εις τόν ύψηλόν 
δικαστικόν θρόνον σου», προσθέτει' «Ό  Κύριος θά κρίνπ 
τούς λαούς». Ά λ λ ο ς  δέ λέγει, «Ό  Κύριος θά δικάση». 
Διδάσκει αύτούς πού νομίζουν ότι όλα συμβαίνουν άπλά 
εις τήν τύχην, ότι ύπάρχει κάποια πρόνοια εις τά πράγμα
τα, πού άπσιτεί εύθύνας διά τά όσα συμβαίνουν. Κρίσιν δέ 
έδώ έννοεΐ καί τήν μέλλουσαν καί τήν παρούσαν. 'Εκεί 
μέν θά είναι ή κρίσις καθολική καί σαφής, μερικήν όμως 
κρίσιν άπαιτεΐ καί έδώ, καί διεγείρων τούς ραθυμοτέρους 
καί οδηγών τούς πιό απίστους εις τήν σκέψιν περί τής 
προνοίος του πρός όλα τά όντα.

«Κρίνε με, Κύριε, καί δίκασέ με, μέ κριτήρια τήν δι
καιοσύνην μου πρός τούς συνανθρώπους μου». Ά λ λ ο ς  
λέγει, «κατά τό δίκαιόν μου». «Καί τήν άκακίσν μου, άφοϋ 
δέν έκαμα κακόν εις κανένα. "Α ς  τερματισθή λοιπόν ή 
κακία τών άμαρτωλών». "Αλλος λέγει, «’Ά ς  πραγματοποι- 
ηθή ή τιμωρία τών ασεβών». «Καί θά κατευθύνης τό δί
καιον άνεμπόδιστον». "Αλλος, «Καί θά έδραιώοης τό δί
καιον». Π ώς αύτός πού λέγει άλλου, «Μή προβής εις ά- 
κριβή κρίσιν τών δούλων σου», έδώ λέγει «Κρϊνε με καί 
δίκασέ με μέ κριτήριον τήν δικαιοσύνην μου»; Διότι άλ
λο σημαίνει αύτό καί άλλο έκεϊνο. Καθ’ όοον έκεϊ μέν 
τά λόγια, «Μή προβής εις άκριβή κρίσιν μετά τού δαύλου 
σου», έννοεΐ μή κριθής σύ πρός έμένα, οϋτε νά έΕετάσης 
τόν βίον μου άντιπαραθέτων αύτό·/ πρός τάς εύεργεσίας 
σου πρός έμένα. Διά τούτο καί έπρόσθεσε, «Διότι τότε δέν 
θά δικαιωθή ένώπιόν σου κανένας άνθρωπος», δηλαδή, άν 
κριθή, άφοϋ παρουοιάση άπέναντί του τάς εύεργεσίας 
του. ’Εδώ όμως δέν λέγει αύτό, διότι δέν θέλει νά κριθή 
πρός αύτόν, άλλά πρός τόν έαυτόν του. Διά τοϋτο καί 
είπε «·Κατά τήν δικαιοσύνην μου», δηλαδή μέ τήν ίδικήν
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δικα ιοσύ νην  μου», είπε, ζουτέατι,  κατά  την δ ικα ιοσύ νην  την  
έμήν. Δ ικ α ιο σ ύ ν η ν  δε ένταϋ&α λ έ γ ε ι ,  το μη  ά ρ ξ α ι  χ ε ι ρ ώ ν  
α δ ί κ ω ν  όπερ ε λ ε γ ε ν  ά ν ω  τέρα), «Ε Ι  έποίησα τ от о», κ α ι  ιά  
έ ξ η ς .  Τ ο  αυτό δέ ιο ν ιο  δηλοι ιό,  «ιΚ α τ ά  ζ η ν  α κ α κ ία ν  μσυ»' 

5 χ α ζά  ζοΰτο δοίν.ομαι κ ρ ι ΰ ή ν α ^  φησί. I Iυ / .λ η  κ α ι  ενζαΰ&α η 
.παρρησία ιού δικαίου. Τ α ν ι α  δε λ έ γ ε ι  ε ι ς  α ν ά γ κ η ν  έμπ::-  
οών. Π ο ί α ν  δη ζ α ν τ η ν ;  " Ο τ ι  π ο νηρ ά ν παρά πολλοΐς  άνοή-  
ζ ο ις ,  ά φ ’ ώ ν  επασχεν, έκ ζά ζο  δ ύ ζα ν .  0 1  γ ά ρ  πολλοί ζ ώ ν  άνοή-  
:α>ν, άπό ζ ώ ν  συμφορώ ν κ α ι  τον 6 ίο ν  δ ια β ά λ λ ε ιν  ε ιώ ϋ ασι,ν  

10 οπ ερ κ α ι  έπι τον Ί ώ 6  γέγ ο νε .  Δ ώ  και ελεγον,  μ η δ έν  α ν ζ ώ  
πυνειδό ζες  π ο ν η ρ ό ν  о г κ. ί ί ξ ι α  ώ ν  ή μ ά ρ τ η κ α ς  μ εμ α σ τίγ ω σ α ι.  
Κ α ι  τον Π α ύ λ ο ν  δε πονηρόν ζ ινα  κ α ί  κ α κ ο ν ρ γ ο ν  ω ο ν ιο  είναι  
οι βάρβαροι, επειδή ή ε χ ι ς  ε ϊ χ ε ι ο  αυζοΰ ζ ή ς  γ ε ιρ ό ς .  Δ ι ό  κ α ι  
ελεγον, « Σ ο ιϋ έ ν ζ α  τον αν&ρωπον ζοϋζον εκ  ι ή ς  ϋ-αλάσσι/ς ή 

15 δ ίκη  ζ η ν  ο ν κ  εϊασε». Κ α ι  ο Σ ε μ ε ε 'ι  δέ άνδροφόνον έκάλει  
τον Δ α υ ί δ ,  άπό ζ ή ς  συμφοράς ταύ ζην  την πο νηράν περί αν-  

ζοΰ φ έ ρ ω ν  ψήφον.
8 .  " Ι ν  ο νν  κ α ί  ν μ ε ΐ ς  μη ζοΰτο π ά ϋη ζε ,  φ έρε μ ικροί'  περί, 

τού τω ν διαλεχϋ·ώμεν. Κ α ι  γάρ πο λλώ ν ακού ω  λ .ε γ ό ν ζω ν  εί  
20 έ φ ίλ ε ι  ό Θ ε ό ς  .ζους π έ ν η ζ α ς _ ονκ  αν έιασεν ε ίν α ι  πένηζας-  

ε τ έ ρ ω ν  π ά λιν ,  δ ια ν  ϊ δ ω σ ί  ζινα  αρρώ στια  κ α ι  νόσφ μακρά, 
πα λα ίοντα · που αί έλεημοσύναι ζον δ ε ϊν ο ς ;  που δέ α ί  ενπ ρ α - 
γ ί α ι ;  " Ι ν  ονν μή ζοι.αντα άμα ρτά νητε,  τον περ ι  τούτο»’ δ ιεν-  
κ ρινή οα ιμ εν  λόγον. Ε ι  γάρ ά νθ ρω π ος  νονν  εχα>ν, οντε  μισά-  

25 γα ϋος, οντε φ ιλοπόνηρος γ έ ν σ ιτ ’ αν, π ώ ς  συ τολμάς ζο ια νζα  
λ έ γ ε ι ν  περι Κ ν ρ ί ο υ ,  στι τους εν  π ενία ,  κ α ν  έν άρετη ώ ηι,  
μ ισ ε ί  δ Θ ε ό ς ,  τους δέ έ ν  πλούτο), κ α ν  έν κ α κ ία ,  φ ιλ ε ϊ ,  βλάσφη-

44. Ιώβ 33 ,27.
45. ΠράΕ. 28, 4.
46. Β ' Βασ. 16. 7.
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μου δικαιοσύνην. Δικαιοσύνην δέ έδώ ονομάζει τό ότι δέν 
ήρχισε πρώτος ν ’ άδική, πράγμα πού έλεγε προηγουμένως 
« Εάν πράγματι τό έκαμα αύτό», και τά έΕής. Τό ίδιο δέ 
φανερώνει καί τό «Κατά τήν άκακίαν μου»' μέ αύτό τό 
κριτήριον, λέγει, θέλω νά κριθώ. Μεγάλη είναι καί έδώ ή 
παρρησία τού δικαίου. Αύτά δέ τά λέγει έπειδή εύρέθη εις 
τήν άνάγκην. Πσία λοιπόν είναι αύτή ή άνάγκη; Τό ότι 
άποκτούσε κακήν φήμην άπό πολλούς άνοήτους, έΕ αιτίας 
τών κακοπαθημάτων του. Διότι οι περισσότεροι άπό τούς 
άνοήτους συνηθίζουν, έΕ αίτιας τών συμφορών, νά συκο
φαντούν καί τόν βίον, πράγμα πού συνέβη καί μέ τόν 
Ιώβ. Διά τούτο καί έλεγον, γνωρίζοντες ότι δέν διέπραΕε 

κανένα κα κό ν  Δέν έχεις τιμωρηθή άντάΕια τών άμαρτιών 
σου". Καί τόν Παύλον τόν έθεωρούσαν οί βάρβαροι ώσάν 
κάποιον κσκόν καί κακούργον, έπειδή ή έχιδνα έδάγκωσε 
τό χέρι του. Διά τούτο καί έλεγον, «Ένω έσώθη ό άνθρω
πος αύτός άπό τήν θάλασσαν, ή θεία δίκη δέν τόν άφησε 
νά ζήση»1’. Καί ό Σεμεεί πάλιν ώνόμαζε τόν Δσυίδ άν- 
θρωποκτόνον40, βγάζων τό κακόν αύτό συμπέρασμα δι’ αύ- 
τόν άπό τήν συμφοράν του.

8. Διά νά μή πάθετε λοιπόν καί έσεϊς αύτό, έμπρός 
άς συζητήσωμεν ολίγον δι’ αύτά. Καθ' όσον άκούω πολ
λούς νά λέγουν' "Εάν ό Θεός ήγάπα τούς πτωχούς, δέν 
θά τούς άφηνε νά είναι πτωχοί" άλλους πάλιν, όταν ίδούν 
κάποιον νά παλεύη μέ μίαν μακροχρόνιον άρρώστιαν καί 
νόσον 'πού είναι αϊ έλεημοσύναι τού τάδε; πού αί καλαΐ 
πράΕεις τ ο υ ;’ . Διά νά μή διαπράττετε λοιπόν τέτοια άμαρ- 
τήματα, άς διευκρινήσωμεν τήν αιτίαν αύτών τών πραγμά
των. Διότι, έάν ένας άνθρωπος μυαλομένος δέν θά ήμπο- 
ρούσε νά γίνη οϋτε μισόκαλος οϋτε φιλόκακος, πώς σύ 
τολμάς νά λέγης τέτοιο λόγια διά τόν Κύριον, ότι ό Θεός 
μισεί τούς πτωχούς, καί άν άκόμη είναι ένάρετοι, άγαπό 
δέ τούς πλουσίους, καί άν άκόμη είναι κακοί, άνοίγων τό 
βλάσφημον στόμα σου καί μή κατανοών τό μέγεθος αύτής
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μον οτόμα άΐΌίγνύς, κα ί  ονκ έννοών τής ά ιο π ία ς  το μ έ γ ε θ ο ς ;
ονν μη τοιαντα άμαρτάνης, μ ά θ ε  τί φ ιλ ε ΐ  ό θ ε ο ς  καί  

μιπεΐ.
Τ ίν α  .τοίννν φιΟ.ει; Τον τάς έντολάς αύτον τηρονντα.

5 «Τοντον γάρ α γ απ ή σ ω », φησί,  «κα ί  έλενσομαι προς  αυτόν»' 
οι’ 70)· πλοντονντα, ον τον νγια ίνοντα, άλλα τόν νπακονονια  
τοΐς έμοϊς  προστάγμαοι.  T h e .  δ ε  μ ισε ί  κ α ι  άπ οο τρ έφ ετα ι ;  
Τον μη ποιονν'α  τάς έντολάς αντον. ’Ό τ α ν  τοίννν Ίδης τινά 
τάς έντολάς αντον μη ποιονντα, καν  υγια ίνη , καν  πλούτο) 

10 περ ιρρέητα ι ,  έν τοΐς μισονμένοις  αντον τ ί ΰ ε ι τ ό ν  δ ε  ένάιρε- 
τον, καν  νοσονντα ίδΐ]ς, καν  πενόμενον, έν  τοΐς φιλονιιένοις  
άοί&μει. Ον γά ρ  εν τούτοις τά τής φ ιλ ίας ,  άλλ' έν έκε ίνο ις .  
Ή  ονχ όρ ας  και  έπί των β κοτ ικω ν ,  τους των βαο ιλ έω ν  φί-  

λονς, μάλιστα τούτους προκινδννεύοντας έν πολέμσις, καί  
15 τρ-ανιιατα έχοντας ,  και  απ οδημ ίαν  ατελλομένονς; Ονκ ηκον- 

σας. δ π  «"Ον α γ α π ά  Κ ύ ρ ιο ς , π α ιδ ε ύ ε ι■ μαστιγο ι δ ε  πάντα  
νίόν, δν π α ρ α δ έ χ ε τ α ι» ;  Ά λ λ α  πολλοί σκανδαλ ίζοντα ι . φηοί,  
ταντα όρώ ντες .  Ον δ ι ’ αυτούς, αλλά δ ιά  την ο ίκ ε ία ν  ανοιαν.  
Ον γ ά ρ  ένταν&α ή άντ ίδοο ις  ήμΐν των πόνα)ν, αλλά τά μ εν 

20 ένταν&α σκάμματα, τά δ ε  μετά ταντα &παάλα κα ί  στέφανοι.  
Μη ζήτει τοίννν έν κ α ιρ φ  των παλαισιιάτων και έν  ήμέρη. 
πανχρατ ίον  την ανεσίν  καί  την α δ ε ια ν ,  μ η  δ ε  σνγχεε τονς 
καιρούς .

Ά λλ' άσϋενέστεροι πολλοί, φησίν, εισίν. Ά λ λ α  κα ί  τον- 
?5 7ο))· προενόησεν ό θ ε ό ς ■ καί ε ϊα σ ε  πολλούς καί  των δ ικ α ίω ν  

έν ευ π ρ α γ ία  κα ί  έντανϋα, ο ι ’ δ ι ’ έκε ίνονς,  αλλά δ ιά  τονς α- 
σϋ'ενεστέρονς. " Ωστε ει, κα ί  σκανδαλίζοναί οε οί  έν ιΐλίιρει, 
ο ικοδομ ε ίτω σάν  σε o i  έν  άνέσει' κα ι  ει νποσκεΛίζονσί σε οί 
έν  εντιραγία τω ν  πονηρά))’, άνορΰούτωοάν οε οι έν κολάσει

47. Έβρ. 12, β.
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τής ανοησίας σου; Διά νά μή διαπράττης λοιπόν αύτά τά 
άμαρτήματα, μάθε τί άγαπά ό Θεός καί τί μισεί.

Ποϊον λοιπόν άγαπά; Αύτόν πού τηρεί τάς έντολάς 
του. Διότι λέγει' «Αύτόν θά άγαπήσω και θά έλθω πρός 
αύτόν»' όχι τόν πλούσιον, οϋτε τόν ύγιή, άλλ’ έκεϊνον πού 
ύπακούει εις τά προστάγματά μου. Ποϊον δέ μισεί καί 
άποστρέφεται; Έκεϊνον πού έκτελεϊ τάς έντολάς του. 
Ό ταν λοιπόν ίδης κάποιον νά μή έκτελή τάς έντολάς του, 

και άν άκόμη είναι ύγιής, και άν άκόμη πλέη μέσα εις τόν 
πλούτον, νά τόν κατατάσσης μεταξύ των μισουμένων, ένώ 
τόν ένάρετον, καί άν άκόμη τόν ίδης νά είναι άσθενής, 
καί άν άκόμη νά είναι πτωχός, νά τόν άπαριθμής μεταξύ 
των άγαπωμένων. Διότι τά τής φιλίας δέν ύπάρχουν εις 
αύτούς, άλλ' εις εκείνους. "Η δέν βλέπεις καί εις τά κο
σμικά πράγματα, ότι οί φίλοι τοΰ βασιλέως αύτοί πρό πάν
των κατά τούς πολέμους ρίπτονται πρώτοι εις τούς κινδύ
νους κσί τραυματίζονται καί άποστέλλονται μακριά άπό 
τήν πατρίδα; Δέν ήκουσες, ότι «ό Κύριος παιδεύει έκεϊνον 
πού άγαπά, καί μαστιγώνει κάθε τέκνον του πού τό παρα
δέχεται»47; Ά λ λ ά  πολλοί, λέγει, σκανδαλίζονται βλέποντες 
αύτά. ’Ό χ ι έξ αιτίας αύτών, άλλ' έξ αιτίας τής ίδικής 
των άνοησίας. Διότι ή άνταπόδοσις διά τούς κόπους δέν 
γίνεται έδώ, άλλά τά μέν άγωνίσματα γίνονται έδώ, τά 
έπαθλα όμως καί οί στέφανοι θά δοθούν μετά άπό αύτά. 
Μή λοιπόν ζητής κατά τόν καιρόν των άγωνισμάτων καί 
κατά τήν ήμέραν του παγκρατίου τήν άνεσιν καί τήν άσφά- 
λειαν, οϋτε νά συγχέης τούς καιρούς.

'Αλλά πολλοί, λέγει, είναι άσθενέστεροι Ό μ ω ς  καί 
δΓ αύτούς έπρονόησεν ό Θεός, καί άφησε πολλούς καί 
άπό τούς δικαίους νά εύημεροϋν καί έδώ, όχι δΓ έκεί- 
νους, άλλά διά τούς άσθενεστέρους. Ώ στε, καί άν άκόμη 
σέ σκανδαλίζουν αύτοί πού ζοϋν μέσα εις τάς θλίψεις, 
άς σέ οικοδομούν αύτοί πού άπολαμβάνουν ά νεσ ιν  καί 
έάν σέ κλονίζουν εκείνοι άπό τούς κακούς πού εύτυχούν.
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κα ί  τ ιμωρία .  Ούκ ήκουοας τον Χ ριστού  /.άγοντος, « Έ ν  τφ  
κόσμφ ϋλ.ΐψιν εξετ,ε»;  77 τοίνυν ζητείς  άνεσιν, εκείνου  ζαντα  
ε ίπόντος ;  Ονκ ήκονοας αντον λέγοντος, « Ο  κόσμος χαρήσε-  
ια ι ,  υμείς  άε'ι λνπηΟήσεσ&ε»; "Ωστε ε ίκ ός  ήν σκανδαλίζεσ&αι  

5 τους άνοητοτέρονς, εΐ  τά εναντία  εγ ένετο  ώ ν  ε ίπ εν  ε ϊ  δ έ  
κατά  άκολονϋίαν  πάντα  προβ α ίνε ι ,  τίνος εν εκεν  σκανδαλίζΐ] ; 
Κ α ι  τίνος ενεκεν, ψησίν, ούτω δ ιετνπ ω σεν  δ Θ ε ό ς ;  Μή ε ξ έ 
ταζε, μηδέ πολυπραγμονεί.  «Ο υδέ γάρ  έ ρ ε ϊ  то πλάσμα τφ  
πλάσαντΓ τι με εποίηαας  οντω ;» .  Δ ιά  τούτο και ο προφήτης  

Ю έπ ετ ίμ α  τους ’Ιουδα ίους ,  ο ι ι  μυρίω ν γέιιοντες κακών, του 
Θεον τάς οδούς περιειρ-γάζοντο, λ ί γ ω ν  «Γ ν ώ ν α ι  τάς όδούς  
μου επιϋνμούσιν ώ ς  λαός  δ ικαιοσύνην πεποιηκτός, και  κ ρ ι 
ό ιν Θεον αντον μη έγ καταλελο ιπώ ς»' δμοιον ποιούντες., ώ σπερ  
αν  «ί τις ο'ικέτης προσκεκρονκώ ς, κα ι  μ νρ ίω ν  νπεύίϊννος ών  

15 εγκλημάτο.)ν, π ά ρ ε ις  :τό λΰσαι την οργήν τον δεσπότου, εύ- 
ΰύνας αυτόν άπαιτοίη ,  τί δήποτε τούτο πεποίηκε .  Μη δη τού
τα ζήνει, ά φ ε ίς  το κλα ίε ιν  καί  ϋρηνεΐν, κα ί  τά σ ίκ ε ΐα  άτωνί- 
πτεσΰαι κακά .  Ταύηα λέγο), ούγ ώ ς  άπορώι· τον λ.όγον είτιεϊν, 
άλλα όονλόμενός πε από τής πολνπραγμοσννης ταντης ε ι ς  την 

20 περ ί  της ο ικ ε ία ς  αθ)τηρίας μέριμναν έμβαλεΐν.
Τ ίνος  ονν εν εκεν  ούτως ε π έ τ α ξ ε ;  Τ ο ν  γένους φ ε ιδόμ ε-  

νος τον των άνϋρώ πω ν.  Τον μέν γάρ πόνον ένταν&α σννε- 
κλήρωσεν, ει-Οα βραχ ύς  ό δ ίο ς ,  τους δ έ  στεφάνους ε ί ς  τό 
μέλλον ε·ταμιενσατο/ ενί)α ά γ ή ρ ω ς  καί  ατελεύτητος ό α ιώ ν .  

25 Κ α ι  ό  μέν πόνος ου ιος  τ αχ έω ς  παραλύετα ι  κα ί  π α ρατρ έχ ε ι ,  
ίκ ε ΐν α  δ ε  άϋ ά νατα  μένει,  ουδέποτε π έρ α ς  εχοντα. ’Ά λ λ ω ς  
δέ  κα ί  γνμνάζει τάς  η>νχάς ε ί ς  τό τής άρ ετής  φίλ.τρον. "Ο 
ταν μέν  γάρ καί  με,τά πόνων αν την α ίρή τα ι ,  μηδέποτε επαΰλον  
?.αμβάνονσα, μελετά δ ια κ ε ΐσ ϋ α ι  πρός  αυτήν μετά πολλ.ής τής

48. Ίω . 16, 33.
49. Ίω . 16, 20.
50. Ρωμ. 9, 20.
51. Ήσ. 58 ,2 .
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ας σέ άνορθώνουν έκεϊνοι πού κολάζονται καί τιμωρούν
ται. Δέν ήκουσες τόν Χριστόν πού λέγει, «Εις αύτόν τόν 
κόομον θά έχετε θλίψιν»4“ ; Τί λοιπόν ζητείς άνεσιν, τήν 
οτιγμήν πού εκείνος εΐπεν αύτά; Δέν ήκουσες αύτόν πού 
λέγει, «Ό  κόσμος θά χαρή, σεις όμως πάντοτε θά δοκιμά
ζετε λύπην»45; Ωστε φυσικόν θά ήτο νά σκανδαλίζωνται 
οί πιό άνόητοι, έάν συνέβαινον τά άντίθετα άπό αύτά πού 
εϊπεν, έάν όμως όλα συμβαίνουν όπως τά είπε, διά ποϊον 
λόγον σκανδαλίζεσαι; Καί διά ποιον λόγον, λέγει, έΕεφρά- 
σθη έτσι ό Θεός; Μή τά έΕετάζης αύτά, οϋτε ν' άσχολή- 
σαι μέ τάς λεπτομερείας αύτών. «Διότι δέν θά είπή τό 
πλάσμα εις τόν πλάστην του' διατΙ μέ έπλασες έτσ ι;»5”. 
Διά τούτο καί ό προφήτης έκατηγοροΰσε τούς ‘ Ιουδαίους, 
ότι ένω ήσαν γεμάτοι άπό κακά, περιεργάζοντο τάς έντο- 
λάς τοΰ Θεοΰ, λέγων' «’Επιθυμούν νά γνωρίσουν τάς έντο- 
λάς μου, ώσάν λαός πού τάχσ συυπεριφέρεται μέ δικαιο
σύνην καί δέν έχει έγκαταλείψει ποτέ τάς έντολάς τοΰ 
Θεοΰ»51, Έ κα μνον δηλαδή τό ίδιο ώσάν μέ κάποιον ύπη- 
ρέτην πού, ένω υ'έπραΕε σφάλματα καί είναι υπεύθυνος 
άμετρήτων κατηγοριών, άδιαφορών νά έξαλείψη τήν ορ
γήν τοΰ κυρίου του, έφθανεν εις τό σημεϊον νά ζητή άπό 
αύτόν εύθύνας, διατί τέλος πάντων τό έκαμεν σύτό. Μή 
λοιπόν έξετάζης αύτά, άφήνων κατά μέρος τό κλάμα καί 
τόν θρήνον καί τό καθάρισμα άπό τά ίδικά σου κακά. 
Αύτά τά λέγω όχι έπειδή τάχα δέν ξεύρω τί άλλο νά είπώ, 
άλλ' έπειδή θέλω νά σέ άπαλλάΕω άπό αύτήν τ ή ν  πολυ- 
πραγμοσύνην καί νά σέ οδηγήσω εις τό νά φροντίζης 
διά τήν σωτηρίαν σου.

Διά ποϊον λοιπόν λόγον τά έρρύθμισεν έτσ;; 'Από έν- 
διαφέρον διά τό ανθρώπινον γένος. Διότι τόν μέν πόνον 
τόν ήνωσε μέ τήν έδώ ζωήν, πού είναι σύντομος, τούς 
στεφάνους όμως τούς έπεφυλαΕε δ'ά τό μέλλον, οπου ή 
ζωή είναι αιώνιος και χωρίς τέλος. Καί ό μέν πόνος αύτός 
αμέσως διαλύεται καί φεύγει καί χάνεται, ένω τά έπαθλα



α κρ ίβ ε ια ς '  όταν δ ε  κα ι  μεχί ηδονής την κ ακ ία ν  φεύγι], μηδέ

ποτε κόλαση· νπομένονοα, γυμνάζεται μ ιοε ίν  αυτήν κα ι  άπο-  

α ιρ έφ εοθ α ι .  τ'ί)οτε άπό τοντον κα ι  ε ξ ιν  λήψ εια ι  τής ά π εχ θ ε ί-  

α ς  τής πρός  την πονηριάν, κα ι  τής αγ άπ η ς  τής πρός  την ά-  

5 ρετήν.  ’Έ ο τ ι  καί ετερος  λόγος. ΓΙοΊος δ ε  ο ΐπ ο ς ;  "Οτι μά/.ιστα 

προς  tj (λοοοψίαν η ϋλπψις άλείη.ει, κα ί  ίσχυρστέρονς ποιεί .  

Κ α ι  μετά τον-ον πάλιν άλλος. Π ο ιο ς  δ& ουτος ;  Β ούλετα ι  πα ι-  

δεϊ'παι των παρόντων ίπ ερ ο ρ ά ν ,  κ α ί  μή ποοσηλώσθαι,  μηδε  

ον νδεδέοθ α ι  αύτοίς. Α ιά  δη τονιο κα ι  ΰλϊψιν σννεχ/,ήρωοΐ' 

10 χα) πόνον, κα ι  τά χρηστά αυτά  κα ι  φ α ιδ ρ ά  ενκατάλ.ντα πε-  

ποίηκε.  «Σ νν ιελ εοθήτοι δη πονηριά άμαρτω λώ ν, κα\ κατεν-  

ΰννθε ΐς  δίκαιον». Τ ί  εοτι,  «Σνντελεαΰήτω» ;  Έ π ά γ α γ ε  φη- 

οί, τ ιμω ρίαν ,  κα'ι ο ιήσε ις  ανιοιις τής κ α κ ία ς .  Κ αϋάτ ιερ  γάρ  

α ί  σηπεδόνες πικροΊς εϊκονηι φ αρμ άκο ις ,  κα ι  καύοεοι κ α } 

15 τομαϊς- οντω και  η π ο ν η ρ ι ά  νπό τ ι ι ιω ρ ίας  κ ο ύ ύ ετ α ι .

■). Ί'αντ ονν ε ίδό τα ς ,  ον τους τ ιμωρσυμένονς, ον δ ε  τονς 

κολαζομένονς δακρύε ΐν  χρή, αλλά τονς ά ι ιαρτάνοντας άτιμοι-  

or/τί. Π ρ ώ τον  ιιεν γάρ κακόν, τό άιιαρτάνειν' δεύτερον  δέ.  

τό άμαρτάνοντας  μ ηδεμ ιάς  ινγχάνειν  θ ε ρ α π ε ία ς .  Μάλλον δ ε  

20 και τοντο πρώτον ε'ίποι τις άν δικαίους, και πολλφ χαλεπαΊ- 

τατον. "Ωοπερ γάρ ον το νοοεΐν χαλεπάν, άλλα τόν νοσοΰντα 

μή ΐ ϊεραπ εύεσϋα ι· ονδε ιόν εγοντα σηπεδόνα θρήνον μ εν 

απ λώ ς ,  άλ/.ά ιόι· εχοντα και ε ϊκή  κείμενον, και  μη
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παραμένουν αθάνατα, χωρία νά έχουν τέλος. ΈΕ άλλου 
δέ καί άσκεί τάς ψυχάς εις τό ν' άγαποΰν τήν άρετήν. 
Διότι δταν προτιμά την άρετήν, άν καί είναι γεμάτη πό
νους, καί δέν λαμβάνει ποτέ έπαθλον, φροντίζει ή σχέσις 
του πρός αύτήν νά γίνεται μέ πολλήν προσοχήν, ένώ όταν 
μέ εύχαρίστησιν άποφεύγη τήν κακίαν, χωρίς ποτέ νά 
τιμωρήται, άσκεϊται νά μισή αύτήν καί νά τήν άποστρέ- 
φεται. "Ωστε άπό αύτό θά αυνηθίση νά μισή τήν κακίαν 
καί ν' άγαπά τήν άρετήν. 'Υπάρχει δέ καί άλλος λόγος. 
Ποιος δέ είναι αυτός; Ό τ ι ή θλΐψια μάς ασκεί κατ’ εξο
χήν εις τήν άσκησιν τής εύσεβείας καί μάς κάνει ισχυ
ρό, έρους. Καί μαζί μέ αύτόν ύπάρχει καί άλλος λόγος. 
Ποϊος είναι αύτός; Θέλει νά μάς άσκήση νά περιφρονοϋ- 
μεν τά πράγματα τής παρούσης ζωής καί νά μή προσηλω- 
νώμεθα εις αύτά ούτε νά δενώμεθα μέ αϋτά. Διά τοΰτο 
λοιπόν καί συνήνωσε μέ τήν ζωήν μας θλίψ ιν καί πόνον, 
ένω τά καλά καί τά εύχάριστα τά έκανε νά είναι εύκολο- 
διάλυτα. «"Ας τερματισθή λοιπόν ή κακία τών άμαρτωλών 
καί τότε 6ά όδηγήσης άνεμπόδιστα τόν δίκαιον εις τόν 
δρόμον τής άρετής». Τί σημαίνει, «Συντελεσθήτω»; Τιμώ- 
ρησέ τους, λέγει, καί σταμάτησε τήν κακίαν των. Διότι 
όπως άκριβώς τό σάπισμα υποχωρεί μέ πικρά φάρμακα, 
καυτηριασμοϋς κσί έγχειρίσεις, έτσι καί ή κακία έμποδίζε- 
ται άπό τήν τιμωρίαν.

9. Γνωρίζοντες λοιπόν αύτά πρέπει νά μή κλαίωμεν 
εκείνους πού τιμωρούνται ούτε έκείνους πού βασανίζονται, 
άλλ' έκείνους πού άμαρτάνουν καί δέν τιμωρούνται. Διότι 
πρώτον κακάν είναι τό ν ’ άμαρτάνη κανείς' δεύτερον δέ, 
τό ν ' άμαρτάνη χωρίς νά προβαίνη εις καμμίαν θεραπείαν. 
Μάλλον δέ καί αύτό δικαίως θά ήμποροϋσε κανείς νά τό 
όνομάση πρώτον καί πολύ μάλιστα χειρότερον. Διότι όπως 
άκριβώς δέν είναι φοβερόν τό ν' άσθενήση κανείς, άλλά 
τό νά μή θεραπεύεται ό άσθενής, οϋτε θρηνοϋμεν έκεϊνον 
πού άπλώς πάσχει άπό σήψιν, άλλ' έκεϊνον πού πάσχει



7ν γ / â r o r r n  Ι α τ ρ ι κ ώ ν  χ ε ι ρ ώ ν ,  τ όν  δ ε  τ ε μ ν ό μ ε ν ο ν  κ α ί  κ α ι ό μ ε -  

νον,  τ οντον  ι/α ίημεν a r  π ρ ό ς  ν γ ί ε ι α ν  οδεύει , )· ,  ον  τήν ά π ό  τ ης  

τ οι ιής  ο δ ύ ν η ν  β λ έ π ο ν τ ε ς ,  ά λ λ α  την ά π ό  τ η ς  τ ο μ ή ς  ν γ ί ε ι α ν ,  

ο ΐ ' τ ω κ α ί  έπ), τ ής  ψ ν χ ή ς  δ ι α κ ε ΐ ο θ α ι  χ ρ ή ,  ονχ'ι τ ο υ ς  κ ο λ α ζ ο -  

5 μ έ ν ο ν ς  (κ α ί  γ ά ρ  π ρ ό ς  ΰ γ ί ε ι α ν  ε λ κ ο ν τ α ι ) r ά λ λ α  τ ο ν ς  α μ α ρ τ ά -  

ν ο ν τ α ς  ά τ ι ι ι ω ρ η τ ί  ι Ίρηνε ί ν κ α ί  π ε ) Φ ε ϊ ν .  Κ α ί  ε ι  α ί  τιμα)ρίαι  

τ ή ς  π ο ν η ρ ι ά ς  είοί κ ω λ ν τ ι κ α ί ,  φ η α ί ,  τ ί ν ο ς  ε ν ε κ ε ν  ον  χα 'Τ  

έ κ ά ο τ η ν  η ι ι έ ο α ν  δ ι δ ό α μ . ε ν  δ ί κ η ν  , τών η μ α ρ τ η μ έ ν ο ) ) · ;  Οτι ε ΐ  

τοΓίτο έγκγόί ΐ -Α,  η ρ ο α . ν η ρ π ά ο θ η  Άν τό γ έ ν ο ς  τ ω ν  άΐ 'θρο')πων.  

Ό  y_ai ό τ ής  μ ε τ α ν ο ί α ς  κ α ι ρ ό ς  ά ν ή ρ η τ ο .  Σ κ ο π ε ί  γ ο ν ν  επί τον 

Π αύλου. Ε ι γ ά ρ  ε κ ε ί ν ο ς  ε δ ω κ ε  δ ί κ η ν  τ ή ς  δ ι ώ ξ ε ω ς ,  καί,  ά ν η -  

ρε&η.  π ώ ς  αν 'έηγε κ α ι ρ ό ν  με τα ν οή πα ι . .  κ α ί  μ ε τ ά  την μ ε τ ά ν ο ι 

α ν  τά μ ν ρ ί α  έ ρ γ ά πα ο ί ΐ σ . ι  α γ α θ ά ,  καί, π ά σ α ν ,  ω ς  ε ί π ε ΐ ν  τ ην  

ο ι κ ο υ μ έ ν η ν  ά π ό  τ ής  π λ ά ν η ς  ε π ί  τ ήν  α λ ή θ ε ι α ν  χ ε ι ρ α γ ώ γ η σ α / ; 

15 Οι··/ ό ρ ά ;  καί τονς ιατρούς, όταν τις πολλά περικέητπ.ι τραν- 

ματα, ον τοηαντην έ.τάγοντας θ ε ρ α π ε ί α ν ,  οοην α π α ιτ ε ί  των  

τρανμάτων ή φ ύ σ ι ς , άλλ’ οοι/ν φ έρε ι  τ ή ς  δ ν ν ά μ ε ο ι ς  ή νπό- 

σταοις, 7>α μή. τά τραύματα θ ε ρ α π ε ν σ α ν τ ε ς ,  τόν κ ά μ ν ο ν τ α  

άπ ενέγκ ιοπ ι ;  Δ ιά  δ'η τοντο  ό θ ε ό ς  ον τε π ά ν τ α ς  ομον κολάζει,  

20  οντε π ά ν τ α ς  κατ' ά ξ ια ν ,  άλλ' ήρέμα, κα ί  έ ν δ ι δ ο ύ ς '  καί πολ- 

λ ά κ ι ς  ενα τ t μωρού μένος, δ ι ' ε κ ε ί ν ο ν  πολ,λ.ονς έπ οφ ρόν ια ε .  

Τοντο καί, επί rov σώματος γ ίνεται π ο λ λ ά κ ι ς '  ενός έκκοπη  

μέλονς έ τ έρο ις  πλείοσίν νγε ίαν  παρέσχεν.

"Ορα δ έ  τον δ ικαίου  ·ιήν φιλόστοργο ν ψνχήν, π ώ ς  παν-  

.25 ταγόν τό κοινή σνικ/ερον ζητεί, καί τής κ α κ ία ς  τήν άνα ίρε-
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άπό τήν σήψιν καί αφήνει αύτήν εις τήν τύχην καί δέν 
λαμβάνει ίατρικήν βοήθειαν, ένω εκείνον πού εγχειρίζε
ται καί καυτηριάζεται, θά ήμπορούσαμεν νά είποϋμεν δτι 
αύτός βαδίζει πρός ύγείαν, προσέχοντες όχι τόν πόνον 
άπό τήν έγχείρισιν, άλλά τήν ύγείαν πού προέρχεται άπό 
τήν έγχείρισιν, έτσι πρέπει ν’ άντιμετωπίζωμεν καί τά θέ
ματα τής ψυχής, νά θρηνοϋμεν καί νά πενθοϋμεν όχι έκεί- 
νους πού βασανίζονται (καθ' όσον όδηγοΰνται πρός υ
γείαν), άλλ' έκείνους πού άμορτάνουν καί δέν τιμωρούν
ται. Καί έάν, λέγει, αί τιμωρίαι τής κακίας έμποδίζουν αύ
τήν, διά ποιον λόγον δέν τιμωρούμεθα καθημερινά διά τά 
όσα άμαρτήματα έχομεν διαπράζε/,· Διότι έάν είχε γίνει 
αύτό, θά συνέβαινε νά είχεν έζαφανισθή τό άνθρώπινον 
γένος καί θά έζέλειπεν ό καιρός τής μετανοίας. Πρόσεχε 
λοιπόν τήν περίπτωσιν τοϋ Παύλου. Διότι έάν έκεϊνος έτι- 
μωρεϊτο διά τήν δίωζιν των χριστιανών καί έθανατώνετο, 
πώς θά ήτο δυνατόν νά εϋρη καιρόν νά μετανοήση καί 
μετά τήν μετάνοιαν νά πραγματοποιήση τά αμέτρητα εκεί
να άγαθά καί νά όδηγήση, όπως θά ήμπορούσαμεν νά 
είποϋμεν, όλην τήν οικουμένην άπό τήν πλάνην εις τήν 
άλήθειαν; Δέν ϋλέπεις καί τούς ιατρούς, όταν κανείς 
πάσχη άπό πολλά τραύματα, δέν προσθέτουν τόσην θερα
πείαν, όσην άπαιτεϊ ή φύσις τών τραυμάτων, άλλ' όσην 
ήμπορεϊ νά βαστάσιη ή δύναμις τοϋ οργανισμού, διά νά μή, 
θεραπεύσαντες τά τραύματα, οδηγήσουν εις τόν θάνατον 
τόν άσθενή; Διά τούτο λοιπόν ό Θεός οϋτε τιμωρεί όλους 
μαζί, ούτε όλους όπως άζίζει, άλλ’ ήρεμα καί προβαίνουν 
εις ύποχωρήσεις’ καί πολλές φορές μέ τό νά τιμωρήση 
ένα, έσωφρόνισε μέσω εκείνου πολλούς. Αύτό πολλές 
φορές γίνεται καί μέ τό σώμα· ή αποκοπή ένός μέλους 
έχάρισε τήν ύγείαν εις πολλά άλλα.

Πρόσεχε δέ τοϋ δικαίου τήν φιλόστοργον ψυχήν, πώς 
παντού ζητεί τό κοινόν συμφέρον, καί τήν έΗάλειψιν τής 
κακίας, όχι διά νά λάβη έκδίκησιν άπό τήν τιμωρίαν τών



σιν, ουχ ίνα αυτός δ ίκην λ.άβτ] π α ρά  τών έχ θρώ ν ,  άλλ' 7να 

οί εχθροί παύσωνται τής πονηριάς. Τοΰτο τοίνυν πανταχον  

οκοπώμεν, όπ ω ς  σταίη τά τής κ ακ ία ς ,  και  ϋρηνώ μεν  τούς 

έν  τανττ] όντας, καν  σηρικά ώ σι π ερ ικ ε ίμ ενο ι  ίμάτια, κα ι  μα- 

5 κ.αρίίίωμεν ιούς εν  άρετή, καν  πεν ία  έσχατη παλαίω οιν ,  άπό  

τών έ ξ ω θ ε ν  ε ις  την δ ιάνο ιαν  έκ α τ έρ ω ν  είσιόντες. Τ ότε  γάρ  

( ,γόμεϋα τοΰ μέν τον πλούτον, τον δ ε  τήν πενίαν .  Τ ι  γάρ,  

ε ΐ  λαμποάν ατολην έ ξ ω θ ε ν  π ερ ιβ έβ λ η τα ι ;  τι τών εργαστη

ρίου)1 διενηνοχε, κα ι  τών ξύλων τών άνεχόντων α υ τ ά ;  ·τί ιώ ν  

10 λ.αμβανόντων αύ ιά  πω λειν  ου ιος  εύπ ορώ τερος  ;  Ά λ λ ’ ούχ δ 

του δ ικα ίου  .πλούτος τοιοΰτος, άλλα μόνιμος κα ι  πεπηγώ ς.  

Ε Ι  δ έ  ούκ α ισθάνονται οί πλουτοΰντες έν πεν ία  δντες, ονδέν  

&ανμαστόν. Ο υδέ οί γ-οενίτιδι κατεχόμενοι α ϊοθηο ιν  τής νό

σου λαιιβάνονσι, κη\ δ ιά  τοΰτο μάλιστα εισ ίν  ελεε ινοί ,  ον 

15 μακαριστοί.  Ε ί  γάρ ήαθοντο, κ α ν  π ο ός  ιόν  Ιατρόν έτρεχον,  

ννν δ ε  τής κ α κ ία ς  τοΰτο το χαλεπ ώ τατον ι δτι έν  αυτή δντες,  

ονδ' δ ι ι  είσίν  έν αυτή συνορώαι. Μή δή τοϊηο 1δΐ]ς, ότι χ α ί 

ρ ε ι  πλουτών ό πλούσιος , αλλά δι' αστό  τοΰτο μάλιστα αυτόν  

δάκρνοον, ότι ουδέ  α ισθ άνετα ι ,  έν  οσφ  κ ε ΐτα ι  κακώ .  Ού γάρ  

20 ανθρώπινον  τό έπ ϊ τούτοις άγάλλεσθα ι,  άλλ.’ άλ ογ ίας  έσχάτης.

Κ α ί  κατευθ ννθε ϊς  δ ίκα ιον». Τ ι  έστι τοΰτο; Τ ώ ν  γάρ  

πονηρών κολασθέντων, φησί, π ρ ο σ εκ τ ικ ό τ ερ ο ι  οι δ ίκ α ιο ι  γ ί 

νονται. "Ωστε δυο εντεύθεν  τά α γ α θ ά · εκ ε ίνο ι  τε γάρ  ·,τής π ο

νηριάς  άφ ίσταν ια ι .  καί  ον ιο ι  τή αρ ετή  μάλλον προσέρχονται.  

25 “Ωσπερ γάρ  υγ ια ίνω ν  άνθ ρω π ος  ίδώ ν  τινα καιόμενον, ή τε-
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εχθρών του, άλλά διά νά σταματήσουν οί εχθροί τήν κα
κίαν. Αύτό λοιπόν παντοΰ άς σκεπτώμεθα, τό πώς νά στα
ματήσουν τά άποτελέσματα τής κακίας, καί νά θρηνοϋμεν 
αύτούς πού ζούν μέσα εις τήν κακίαν, καί άν άκόμη είναι 
ένδεδυμένοι μέ μεταξωτά ενδύματα, καί νά μακαρίζωμεν 
έκείνους πού άσκοϋν τήν άρετήν, καί άν άκόμη παλεύουν 
μέ τήν πιό χειροτέραν φτώχειαν, εισερχόμενοι άπό τά εξω
τερικά γνωρίσματα εις τόν έσωτερικόν κόσμον καί τών 
δύο. Καθ’ όσον τότε θά διοπιστώσωμεν τόν πλοϋτον τοϋ 
ένός καί τήν φτώχειαν τοϋ άλλου. Διότι τί σημασίαν έχει 
έάν φορά έζωτερικά λαμπράν στολήν; Τ ί διαφέρει άπό τά 
έργαστήρια καί άπό τά δένδρα πού βλαστάνουν αύτά; 
Ώ ς  πρός τί είναι αύτός πλουσιώτερος άπό έκείνους πού 
τά παίρνουν διά νά τά πωλοϋν; Ό μ ω ς  δέν είναι τέτοιος 
ό πλούτος τού δικαίου, άλλ’ είναι μόνιμος καί σταθερός. 
Έ άν όμως οί πλούσιοι δέν αίσθάνωνται τήν φτώχειαν των, 
δέν είναι καθόλου άΗιοθαύμαστον. Ούτε καί οί φρενοβλα
βείς αισθάνονται τήν άσθένειάν των καί διά τούτο προ 
πάντων είναι άζιολύπητοι καί όχι άζιομακάριστοι. Διότι 
έάν τήν ήσθάνοντο, θά έτρεχον τουλάχιστον πρός τόν 
ιατρόν, τώρα όμως αύτό είναι τό πιό φοβερόν τής κακίας 
των, ότι δηλαδή άν καί ζοϋν μέσα εις αύτήν, δέν αισθά
νονται ότι ζούν μέσα εις αύτήν. Μή λοιπόν βλέπεις αύτό, 
ότι ό πλούσιος χαίρεται μέ τόν πλούτον του, άλλ' άκριβώς 
δΓ αύτό πρό πάντων κλάψε δι’ αύτόν, διά τό ότι δέν αισθά
νεται μέσα εις πόσον κακόν εύρίσκεται. Διότι δέν είναι 
άνθρώπινον τό νά χαίρεται κανείς δι’ αύτά, άλλ’ είναι 
γνώρισμα τής πιό χειροτέρας παραφροσύνης.

«Καί κατευθυνεϊς δίκαιον». Τί σημαίνει αύτό; Διότι, 
όταν, λέγει, τιμωρηθούν οί κακοί, οί δίκαιοι γίνονται προ- 
σεκτικώτεροι. "Ωστε δύο είναι άπό έδώ τά άγαθά' διότι 
καί έκείνοι άπομακρύνονται άπά τήν κακίαν καί αύτοΐ 
πλησιάζουν περισσότερον τήν άρετήν. 'Ό π ω ς  άκριβώς 
δηλαδή ένας ύγιής άνθρωπος, έάν ίδή κάποιον πού νά



μνόηενον, προσεκτ ικώ τερος  περ ί  την υγε ίαν  γ ίνετα ι ,  ουτ(υ 

δη κηί ενταύθα. Κ α ι  γάρ πολλοί των τότε έσκανδαλίζοντο,  

κα'ι των δοκούντων έαυτο ϊς  προσέχειν ,  επί τfj των πονηρών  

ευημερ ία  ατελέστεροι· ετι δ ιακε ίμενο ι .  Λ ώ  κα ι  οΰτος άλλα-  

5  χον ελεγε/ f f m f  ολίγον έξ εχ ύθη  τά δ ιαβ ή μ ατά  μου, οτι έζή-  

λω σα επί τοϊς άνόμοις». 'Άλαλος β ε  π ά λ ιν  «77 δτι όδός  άσε-  

6ώ ν  ενοδούτα ι ;» .  Κ α ι  ό ’Τό>6 δ ε  л ολλά το ια ϊπ α  έζήτει.  ’Αλλά  

τότε μεν άτελέστερον ό ιακε ίμενο ι ,  ταΰτα εφ αοκον  οί φάοκον-  

■τες. κα ι  έζητουν οί ξητούντες, νΰν δ ε  ον δεμ ιας  ουγγνώμης  

10 α ί ι ο ς  ό τούτοις θορυβούμενος, ό τοοσ.ντσ. φιλ,οοοφεΐν μαί)ών, 

και περ ί  τών μελλόντων τοιαντα  δόγματα δ εξάμ ενος ,  και ιόν  

περ ί  γεέννης και τον περί βασ ιλ ε ίας  σαφέστερον δ ιδ α χ θ ε ίς  

λόγον, καί  οτι τά κ ατ ’ α ξ ία ν  έκαστος  εκ ε ί  άπολψρεται .

« Έ τ ά ζ ω ν  κ α ρ δ ία ς  κα ί  νεφρους ό Θ εός  δ ίκα ιο ς ,  ' f f  6οή-  

15 θν,ιά μον παρά  τον Θεοΰ τοϋ αώζοντος τονς  εύ'θεΐς τί] καρ-  

δίφ ι.  ”Αλλος  «Ό  έταστης κ α ρ δ ιώ ν  κ α ι  ν εφ ρώ ν  ό Θ εός  δ ί 

κ α ιος  ό υπερασπιστής μον». Κ α ι  ετ ερος  « Ό  Θ εός  δ ίκ α ιο ς ». 

Οί έβδομήκοντα δ ε  όντως είπον « Ε τ ά ζ ω ν  κ α ρ δ ία ς  κα ί  νέ

γ ρ ο υ ς  ό Θεός. Α ικ α ία  ή β ο ή ΰ ε ιά  μον π α ρά  τον Θεού». Ε1- 

20 πεν οτι κρ ίν ε ι  την οικουμένην, λ έγ ε ι  λοιπόν κ α ί  π ώ ς  κρίνει.  

ΕΛ πεν οτι ον μαρτύρω ν  δ εόμ ενος , ούκ ελέγχων, ούκ άπ οδε ί-  

<ίεω)’, ον γραμματε ιών, ονκ <αλλ.ον τών τοιούτων ούδενός · α υ 

τός  γάρ  έστιν ό τά απόρρητα έπιστάμενος. Μη τοίννν λ εγέτω  

τί? τών ά ι ν η τ ω ν  καί  π ώ ς  κρίνε ι τόν κόσμον τοοοντον δντα ;
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52. Ψαλμ. 72, 2 - 3 .
53. Ίερ. 12, 1.
54. Ρωμ. 8, 27.
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καυτηριάζεται ή νά εγχειρίζεται, γίνεται προσεκτικότερος 
διά τήν υγείαν του, έτσι λοιπόν καί έδώ. Καθ' όσον πολ
λοί άπό τούς άνθρώπους τής εποχής εκείνης έσκανδαλί- 
ζοντο καί άπό αύτούς άκόμη πού ένόμιζαν ότι προσέχουν 
τόν εαυτόν των, επειδή άκόμη ήσαν πνευματικά άτελεϊς 
ώς πρός τό γεγονός τής εύημερίας των κακών. Διά τοΰτο 
καί αύτός άλλοΰ έλεγε' «Παρ' ολίγον νά έζέκλιναν τά 
βήματά μου, διότι ένοιωσα ζήλειαν καί δυσαρέσκειαν διά 
τά όσα συμβαίνουν εις τούς άμαρτωλούς»3’ . "Αλλος δέ 
π ά λ ιν  «Διατί ή όδός τών άσεβών εύοδώνεται ; Καί  ό 
Ίώ 6  δέ πολλά παρόμοια έζητοϋσε νά μάθη. 'Αλλά τότε 
μέν, επειδή ήσαν πνευματικά άνώριμοι, έλεγον αύτά έκεί- 
νοι πού τά έλεγον, καί έζητοϋσαν νά τά κατανοήσουν έ- 
κεϊνοι πού τά έζητοϋσαν, τώρα όμως δέν είναι άζιος 
καμμιάς συγγνώμης έκεϊνος πού θορυβείται άπό τέτοιου 
είδους σκέψεις, εκείνος πού έμαθε τόσα πολλά διά τήν 
άσκησιν τής εύσεβοϋς ζωής καί έδέχθη τέτοιας άληθείας 
περί τών μελλοντικών πραγμάτων καί έδιδάχθη σαφέστε
ρα τήν περί τής γεέννης καί τής ούρανίου βασιλείας διδα
σκαλίαν καί ότι ό καθ' ένας έκεϊ θά λάβη έκεϊνα πού τοϋ 
αξίζουν.

«Διότι σύ γνωρίζεις τά βάθη τών καρδιών τών άν- 
θρώπων καί είσαι Θεός δίκαιος' θά μέ βοηθήση ό Θεός 
πού σώζει εκείνους πού έχουν καρδίαν εύθεϊαν καί άκα- 
κον». "Αλλος, «ό Θεός ό δίκαιος, πού γνωρίζει τά βάθη 
τών καρδιών τών άνθρώπων, είναι ό ύπερασπιστής μου». 
Καί άλλος, «Ό  Θεός είναι δίκαιος». Οί έβδομήκοντα δέ 
έτσι μετέφρασαν, «Σύ ό Θεός μου, πού γνωρίζεις τά 
βάθη τών καρδιών τών άνθρώπων. Δίκαια θά μέ βοηθήση 
ό Θεός». Εϊπεν ότι θά κρίνη τήν οικουμένην, λέγει πλέον 
καί πώς θά τήν κρίνη. Εϊπεν ότι δέν έχει άνάγκην άπό 
μάρτυρας, οϋτε άπό ελέγχους, οϋτε άπό άποδείζεις, οΰτε 
άπό κατάστιχα οϋτε άπό τίποτε άλλο παρόμοιον, διότι αύ
τός είναι έκείνος πού γνωρίζει τά άπόρρητα. "Α ς  μή λέ-

22
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Ό  γ ά ρ  ποιήσας ονκ  δν  τα, κ α ί  γενόμενον  κ ρ ίν ε  Γ. Ν ε φ ρ ο ν ς  όέ  

έντανΰα τά απόρρητα τή ς  δ ια ν ο ία ς  λ έ γ ε ι ,  τα ένδότατα, τά 

δ α ϋ ντα τα , από τή ς  ϋ έσ εω ς τον μορίου α ιν ιξ ά μ ε ν ο ς .

10 .  Τ ί  έστιν,  «’ Ε τ ά ζ ω η > ;  " Ο π ε ρ  δ άλλος  ε ίπε ,  « Δ ο κ ιμ ά -  

Β Ιω ν » .  Ε ϊ  δε κ α ί  ά ν ϋ ρ ώ π ιν α ι  α ί  λ έ ξ ε ι ς ,  άλλα Οεοπρεπή τά 

νοήματα. "Ω ο π ε ρ  γά ρ  υ Ι Ι α ν λ ο ς  λ έ γ ω ν ,  « Ό  δέ έ ρ ε ν ν ώ ν  τάς  

κ α ρ δ ία ς », ιό ερευνάν, ά ντ I  τον  σ α φ ώ ς ε ιδ έν α ι ,  τ ίϋ η σ ιν ,  οϋτω  

κ α ι  οντος, το «’Ε τ ά ζ ω ν .», άντ'ι τον ά κ ρ ι β ώ ς  έπίσιασϋ·αι. Κ α ι  

το βασανίσαι δε ιό γ ν μ ν ώ σ α ί  εστιν , όπερ ά κ ρ ιβ ο ύ ς  έστιν  έπ ι-  

10 στήμης κ α ι  γ ν ώ ο ε ω ς ,  ώ ς  κ α ι  Π α ύ λ ό ς  φ η σ ι ' « Π ά ν τ α  όέ γ υ 

μνά κ α ι  ιρ α χη λισ μ έν α  τοϊς οφΟαλμοϊς αυτού». «Δ ί κ α ι α  ή 6οή-  

&ειά μον». 'Ά λ λ ο ς ,  «Δ ί κ α ι ο ς  ό νπ ερ α σ π ισ τής  μου». Τ ί  έοτι,  

α Δ ικ α ία  ή βοήΰειά μον παρά τον Θ ε ο ύ » ;  Δ ι κ α ί ω ς  άν γ έ ν ο ι-  

τό μοι, ψησί, παρά τού Θ εού ' ονδεν γ ά ρ  ά δ ικ ο ν  α ιτώ . " Ω σ τε  

ε ϊ  μ έ λλοιμεν  άπολαύειν σ ν μ μ α χ ία ς  ιή ς  ά νω ϋ ’εν ,  τοιαντα α'ι- 

ι ε ι ν  δει, α κ α ι  ιόν τού δ ίκ α ιο ν  λ όγον  ε χ ε ν  ινα τή  φύσει τή ς  

α ίτή σ ε ω ς  την  ροπήν έπισπασώμε&α. « Τ ο υ  σ ώ ζο ν τ ο ς  τούς εν -  

ϋ ε ΐς  ιή  κ α ρ δ ίφ ι .  Τ ο ύ τ ο  έρ γ ο ν  α ν τ φ ,  τούτο εϋος α ν τ φ . ’Ε π ε ι 

δή το ίν ν ν  κ α ι  ε γ ώ  ο ν κ  η ρ ξ α  χ ε ι ρ ώ ν  ά δ ικ ω ν ,  ονδε  άμύνασϋαι  

20 έ π ιϋ υ μ ώ , δ ιά τοντο  ύ ικ α /α  άν γένοιτο  ή δ οήΰ ειά  μον παρά  

τον Θ εο ν .

Τ α ύ τ α  ονν ε ’ιδύτες,  μ η δ έ ν  ιοιοΰτον α ίτ ώ μ ε ν ,  υ κ ω λ ύ ε ι  

τ η ν  δόσιν. " Ο τ α ν  γ ά ρ  κατά  ε χ θ ρ ώ ν  α ιτ ή ς ,  ο ν κ  εστι δ ίκα ια  

ή βοή&ειά σ ο ν  εναντία  γ ά ρ  έστι τ ω  ν ό μ φ  τον π α ρέχοντος·  

25 κα ν  πλούτον α ιτ ή ς ,  κ α ν  κ ά λλο ς  α ιτ ή ς ,  κ α ν  ότ ιο ν ν  τοιοντον

55. Έ βρ. 4 ,1 3 .
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γη λοιπόν κανείς άπό τούς άνοήτους' καί πώς θά κρίνη 
τόν κόσμον πού είναι τόσος πολύς; Ε κείνος πού τόν έδη- 
μιούργησεν ένω δέν ύπήρχεν, αύτός θά τόν κρίνη καί 
τώρα πού ύπάρχει. Νεφρούς δέ έδώ ονομάζει τά άπόρ- 
ρητα της δισνοίας, τά εσωτερικά, τά βαθύτατα, ύπαινιχθείς 
αύτά άπό τήν θέσιν αύτού τού μέλους τού σώματος.

10. Τι σημαίνει, «Έτάζων»; Αύτό πού είπεν ό άλλος 
«ερευνών». "Α ν  καί αί λέΕεις είναι άνθρώπιναι, όμως, 
τά νοήματα είναι θεοπρεπή. Διότι όπως άκριβώς ό Παύ
λος λέγων, « Εκείνος δέ πού έρευνα τάς καρδίας», θέτει 
τό «έρευνα» άντί τού 'γνωρίζει σαφώς’, έτσι καί αύτός, 
θέτει τό «’Ετάζων» άντί τού 'γνωρίζει άκριβώς’ . Καί τό 
βασανίζω δέ έχει τήν σημασίαν τού γυμνώνω, πράγμα 
πού σημαίνει άκριβή έπιστήμην καί γνώσιν, καθώς καί ό 
Παύλος λέγει- «"Ολα είναι γυμνά καί φανερά εις τά μά
τια του»” . «Είναι δικαία ή βοήθειά μου». "Αλλος, «Είναι 
δίκαιος ό ύπερασπιστής μου». Τί σημαίνει, «Δικαία ή βοή- 
θειά μου παρά τού Θεού»; Δίκαιος, λέγει, θά ήτο ή βοήθεια 
έκ μέρους τού Θεού' διότι τίποτε τό άδικον δέν ζητώ. 
"Ωστε έάν θέλωμεν ν ’ άπολαμβάνωμεν τήν ούράνιον βοή
θειαν, πρέπει τέτοια νά ζητούμεν, πού άποτελούν έκφρα- 
σιν τού δικαίου, ώστε μέ τήν φύσιν τής αίτήσεώς μας ν ’ 
άποσπάσωμεν τήν βοήθειαν «’Εκείνου πού σώζει έκείνους 
πού έχουν εύθεΐαν καί ειλικρινή καρδίαν». Αύτό είναι τό 
έργον αύτού, αύτή είναι ή συνήθειά του. Επειδή λοιπόν 
καί έγώ δέν ήδίκησα, ούτε έπιθυμώ ν ’ άμυνθώ, διά τούτο 
θά ήτο δικαία ή βοήθειά μου έκ μέρους τού Θεού.

Γνωρίζοντες λοιπόν αύτά, άς μή ζητώμεν τίποτε τέ
τοιο πού έμποδίζει τήν δόσιν του. Διότι, όταν ζητής κάτι 
έναντίον των έχθρών σου, δέν είναι δικαία ή βοήθειά σου' 
καθ’ όσον είναι άντίθετος μέ τόν νόμον έκείνου πού τήν 
παρέχει. 'Επίσης δέν είναι δικαία ή βοήθεια εϊτε ζητείς 
πλούτον, είτε ζητείς κάλλος, είτε ζητείς οτιδήποτε παρό
μοιον κοσμικόν πράγμα, πού έρχεται καί φεύγει καί χά-
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α ιτή ς  β ι ω τ ι κ ό ν ,  πα ρα ρρέον κ α ί  ε να ντ ίον  ι ή  τής ψ υ χ ή ς  φ ιλ ο 

σοφία. Α Ι τ ώ μ ε ν  το ίννν  μ ό λ ε  κ α ι  ε π ιτ ν χ ε ιν .  « Ο  Θ ε ό ς  κ ρ ι 

τή ς  δ ίκ α ιο ς ,  κ α ί  ισχυρός,  κ α ί  μακρόθυ μος, κ α ί  μη ο ρ γ ή ν  έπά-  

γ ω ν  κ α θ ' έ κ ά ο ιη ν  ημέραν?). ' Ά λ λ ο ς  φ ησίν ,  « Ε μ β ρ ι μ ώ μ ε ν ο ς  

5 κατά πάσαν ημέραν». Ό  δε Ε β ρ α ί ο ς ,  »Κ α τ ά  πάσαν ζ ω ή ν  

Κ α ί  άλλος,  «’Α π ε ιλ ο ύ μ ε ν ο ς ,  έ μ β ρ ιμ ώ μ ε ν ο ς  r ο ν  κ ο λ ά ζω ν» .  " Ο  

δέ λ έ γ ε ι  τοιοϋτόν έ ο ιιν .  E i  δ ίκ α ιο ς ,  π ά ν τ ω ς  βονλήοετα ι τούς  

α δ ίκου ς  κοΛάσαί’ ε ΐ  ισχυ ρός,  π ά ν τ ω ς  δυνήσεται. Κ α ί  πον,  

φ ησί,  τά τής  φ ιλ α ν θ ρ ω π ία ς ,  ε ί  κατά  το δ ίκ α ιο ν  κ ρ ί ν ε ι ;  Π ρ ώ -  

το το)' μ έ ν , έν τω  μη κα τά  πόδας έ π ά γ ε ιν  τη ν  δ ίκ η ν ,  μάλλον δέ 

προ τούτου r έν  τω  πάντα ά φ εϊν α ι  τά άμα ρτήμα τα δ ιά λοντροΰ  

π α λ ιγ γ ε ν ε σ ία ς · δεύτερον δε εν  τ ω  κ α ί  μ ε τά ν ο ια ν  δον ναι. " Α ν  

γ ά ρ  έννοήσης, ότι καθ ' έκ ά σ τη ν  άμα ρτά νομεν  ημέρα ν, τότε 

μάλιστα σιρει αυτού τύ άφ ατυν μ έ γ ε θ ο ς  τή ς  φ ιλ α ν θ ρ ω π ία ς .  

15 " ( )  όη κ α ί  έμ η α ίν ο η ·  έ π ή γ α γ ε ,  λ έ γ ω ν  « Ο  Θ ε ό ς  κ ρ ι τ ή ς  δ ί

κ α ιο ς ,  κ α ί  ισχυρός,  κ α ί  μακρ όϋνμος» .

Ά π ο ρ ε ΐ ς ,  έπεί κ α ί  δύναται κ α ί  βούλεται, τ ίνος  ϊ ν ε κ ε ν  

ού κ ο λ ά ζ ε ι ;  Μ ά ν θ α ν ε,  φ η σ ίν ,  ότι μακρόθυμος, κ α ί  μή ο ρ γ ή ν  

έπά γ(θν καθ ' έκ ά σ τη ν  ημέρα ν. " Ι ν α  γ ά ρ  μή τ ι ς  τ ω ν  άνοήτο'ν  

20 νομίση, οτι ό ι ’  α σθ ένεια ν ουκ έ π ε ξ έ ρ χ ε τ α ι ,  δ ε ίκνυ σι τή ς  μ ελ-  

λ ή σ ε ω ς  τή ν  α ι τ ί α ν  οτι μ ε γ ά λ α  κ α ί  ή μ α κ ρ ο θ ν μ ία  μέτρα  έ χε ι .  

’Ε π ε ι δ ή  γ ά ρ  όιά τοϋτο μακροθυ μεί,  ε ις  μ ε τά ν ο ια ν  σε ά γ ω ν ,  

u i u v  άπυ τον φ α ρμ ά κ ον  τοντιπι μ η δ έν  κ ε ρ δ ά ν η ς ,  κ α ί  έ π ε ζ έ ρ -  

χ ε τ α ι .  ’Ά ρ α  κ α θ ’ έ κά στην  η μ έ ρ α ν  τού κ ο λ ά ζεα θ α ί  έσμεν α-  

25 ξ ι ο ι .  Ο ν δ έ  γ ά ρ  αν, ει μή τούτο ήν, ώ ς  μ έ γ α  τι τέθ ε ικ ε  τό, 

«Μ ή  ο ρ γ ή ν  έ π ά γ ω ν  κ α θ '  έκ ά σ τη ν  ημέραν». Ά λ λ ’ ώ ς  τω ν  

π ρ α γ μ ά τ ω ν  μ έ ν  τοϋτο άπ α ιτο ν ν τω ν ,  τή ς  δε τοΰ θ ε ο ν  φ ιλ ά ν -
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νεται καί είναι άντίθετον μέ τήν ευσέβειαν τής ψυχής. 
"Α ς  ζητώμεν λοιπόν τέτοια ώστε νά ήμποροΰμεν καί νά 
τά έπιτύχωμεν. «Ό  Θεός είναι κριτής δίκαιος και ισχυ
ρός καί μακρόθυμος καί δέν εκδηλώνει τήν όργήν του μέ 
καθημερινός τιμωρίας». Ά λ λ ο ς  λέγει, «Δυσανασχετών 
κάθε ήμέραν». Ό  δέ Εβραίος λέγει «Εις όλην τήν ζωήν». 
Καί άλλος, «" Αν καί άπειλεϊ καί δυσανασχετεί, όμως δέν 
τιμωρεί». Αύτό πού λέγει σημαίνει τό έξης· ’Εάν είναι δί
καιος, οπωσδήποτε θά θελήση νά τιμωρήση τούς άδικους 
έάν είναι ισχυρός, οπωσδήποτε θά ήμπορέση. Καί ποΰ, 
λέγει, είναι τά τής φιλανθρωπίας του, έάν θά κρίνη μέ 
δικαιοσύνην; Πρώτον μέν μέ τό ότι δέν τιμωρεί άμέσως 
μετά τήν διάπραΕιν τής άμαρτίας, μάλλον δέ πριν άπό 
αύτό μέ τό ότι συγχωρεϊ όλα τά άμαρτήματα μέ τό λου- 
τρόν τής παλιγγενεσίας' δεύτερον δέ μέ τό ότι δίδει καί 
εύκαιρίαν διά μετάνοιαν. Διότι, έάν σκεφθής, ότι καθη
μερινά άμαρτάνομεν, τότε πρό πάντων θά διαπιστώσης 
τό άπερίγραπτον μέγεθος τής φιλανθρωπίας του. Θέλων 
λοιπόν νά δείΕπ αύτό, έπρόσθεσε τά λόγια- Ό  Θεός είναι 
δίκαιος κριτής καί ισχυρός καί μακρόθυμος»

Α πορείς  διατί δέν τιμωρεί, άφοϋ καί ήμπορεϊ κα ί θέ
λει ; Μάθε, λέγει, ότι είναι μακρόθυμος καί ότι δέν έκδη- 
λώνει τήν όργήν. του καθημερινά μέ τιμωρίας. Διά νά μή 
νομίση λοιπόν κανείς άπό τούς άνοήτους, ότι άπό άδυ- 
ναμίαν δέν προχωρεί εις τήν τιμωρίαν, δείχνει τής άργο- 
πορίας τήν αιτίαν' ότι δηλαδή έχει μεγάλα περιθώρια ή 
μακροθυμία. Επειδή λοιπόν διά τούτο μακροθυμεί, διά νά 
σέ όδηγήση εις μετάνοιαν, όταν δέν κερδίσης τίποτε άπό 
αύτό τό φάρμακον, τότε καί προχωρεί εις τήν τιμωρίαν. 
Συνεπώ ς καθημερινά εϊμεθα άΕιοι τής τιμωρίας. Οϋτε 
βέβαια, έάν δέν συνέβαινεν αύτό, θ’ άνέφερε ώς κάτι τό 
σπουδαϊον τό «Δέν έκδηλώνει καθημερινά τήν όργήν του 
μέ τιμωρίας». Ά λ λ ά  τό λέγει αύτό έπειδή ή μέν φύσις 
των πραγμάτων άπαιτεϊ αύτό, ή δέ φιλανθρωπία του Θεοϋ



θ ρ ω π ία ς  έπεχούπης τήν α ξ ία ν  κόλασιν, ιοΰτό φησιν. Ε ίδ ε ς  

καί έν ιαν ϋ α  π ώ ς  τό άν επ αγ βες  τον Θ εον δε ίκννσ ι , χαϊ την 

κόλασιν οργήν λ έ γ ε ι ;  Ο νδεΙς  γάρ  δργήν έπ ά γ ε ι  άλλψ, αλλά 

τήν μέν οργήν αυτός εχ ε ι ,  τήν δ ε  κόλασιν έπ ά γ ε ι  έτ έρω .

5 Ο νδεν  ονν άλλο, ή τήν κόλασιν δηλοϊ ,τφ είπεΐν , «Κ α ί μή 

δργήν έπ άγ ω ν  κ α Ρ  έχάστην ημέραν».

Κ α ι  π ώ ς  ψησι, «ΚαιΥ έχάστην η μ έρ αν ;  Είσελ&έτα> έκ α 

στος ε ι ς  7ό εαυτόν συνειδός, χαϊ τότε ωρεται.  "Ινα γάρ π α ρώ  

τά απόρρητα έκάστον αμ αρτήματα,  ταντα δή τά κοινά τίς δ ια-  

10 φ ε ν ξ ε τ α ι ;  ΙΤοια δή ταντα ;  Π ο ια  έστ'ιγ ημέρα,  η μή ραϋνμ ω ς  

ενγόμεϋα  και  μετά  πού.λής ο λ ιγ ω ρ ία ς ;  “Οτι δ ε  τοντο οργής  

ά ξ ιο ν , δή/.ον έντενθεν. Ε ίπ ε  γάρ μοι· ει δ ικαστή  χασμώμε-  

νος προσήλΰες, και  δ ιελ έχθη ς ,  ονκ  αν  σε ε ν θ έ ω ς  δίκην άπή-  

τησε, κα ι  ε ι ς  τήν υπερορ ίαν  μετέστησε;  Ν α ι ,  φτησίν άνΰρω -  

'5  πος γάρ  έστι.  Κ α ι  τί τοντο; ’Ά η ' ϊρ ω π ος  μέν γ άρ  νβρισ&είς. 

ονκ αν  ε'ίη δ ίκ α ιο ς  ά γ α ν α κ τ ε ίν  π α ρ ά  γάρ τον όμοτίμου νβρί-  

σϋη' ό δ ε  θ ε ό ς  νβριζόμενος, διχαία>ς αν έπ α γ ά γ ο ι  τήν δίκην.  

Μ  είζω:· γάρ αν τη ή άμ αρτ ία  τής ε ι ς  αν&ρωπον. Κ α ί  ό μέν  

άνθ ρω π ο ς  τό εαυτόν ζητών τοντο π ο ι ε ί · ό δ έ  Θ εός  τό σόν. 

20 "Ωστε κατά  τοντο, ά ξ ιο ν  τοντο μάλλον άγ ανακτή σ εω ς .  Ον 

γάρ  έστίν Ίσον καταφ ρονε ΐν  των τά εα υ τώ ν  ζητονντα>ν. καί  

τον τά οά. Τοντο γ ά ρ  μείζονος οργής άξ ιον ,  οταν  μηδέ αΐ-  

τεϊν μέλλων τά σοί συμφέροντα, νήφης.

Τ ίς  δ έ  εστιι\ δς ονχ νβρισε  τόν άδελφόν  ε ί κ ή ;  Μή γάρ  

25 μοι είπης, ότι ο ικέτην ν β ρ ισ ε ν  « Ε ν  γά ρ  Χ ρ ισ τώ  ονκ άρσεν,
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εμποδίζει τήν αξίαν τιμωρίαν. Είδες καί έδώ πώς δείχνει 
τήν έλλειψ ιν κακίας εις τόν Θεόν καί ονομάζει τήν τιμω
ρίαν οργήν; Διότι κονείς δέν επιφέρει τήν όργήν του 
εναντίον άλλου, άλλά τήν μέν όργήν τήν κρατεί ό ίδιος, 
τήν δέ τιμωρίαν τήν επιφέρει εναντίον άλλου Τίποτε λοι
πόν άλλο παρά τήν τιμωρίαν φανερώνουν τά λόγια, «Καί 
μή όργήν έπάγων καθ' έκάοτην ήμέραν».

Καί πώς λέγει, «Κάθε ήμέραν»; "Α ς  έξετάοη ό καθέ
νας τήν ουνείδησίν του κοϊ τότε θά τό άντιληφθή. Διότι 
διά ν ’ άφήσω κατά μέρος τά κρυφά άμαρτήματα τοϋ 
καθενός, αύτά λοιπόν τά κοινά άμαρτήματα ποιος θά τά 
άποφύγπ; Ποια λοιπόν είναι αύτά; Ποια εϊναι ή ήμέρα έ- 
κείνη κατά τήν όποίαν δέν προοευχόμεθα μέ ραθυμίαν καί 
μέ πολλήν οκνηρίαν; Τό ότι δέ αύτό είνοι άξιον όργής, 
γίνεται φανερόν άπό έδώ. Διότι είπέ μου' 'Εάν προσερχό
σουν εις δικαστήν καί έχασμουριόσουν καί έσυζητοΰσες 
μαζί του, δέν θά σέ έτιμωροϋσεν άμέσως καί θά σέ έστελ- 
λεν έξορίαν εις ξένην χώρον; Ναι, λέγει' διότι είναι 
άνθρωπος. Καί τί σημασίαν έχει αύτό; Διότι ό μέν άνθρω
πος όταν προσβληθή δέν θά ήτο δίκαιον ν ’ άγανακτή, καθ' 
όσον έδέχθη τήν προσβολήν άπό ισότιμόν του, ένφ ό 
Θεός όταν προσβάλλεται δικαίως θά ήμποροϋσε νά έπι- 
φέρη τήν τιμωρίαν. Διότι αύτή ή άμαρτία είναι μεγαλυτέ- 
οα άπό τήν άμαρτίαν πού γίνεται πρός ένα συνάνθρωπον. 
Καί ό μέν άνθρωπος τό κάμνει αύτό έπιζητών τό συμφέ
ρον του, ένώ ό Θεός θέλει αύτό πού συμφέρει εις έσένα. 
"Ωστε σύμφωνα μέ αύτά, αύτό μάλλον είναι άξιον άγα- 
νακτήσεως. Διότι δέν είναι ίσον πράγμα τό νά περιφρονή 
κανείς αύτούς πού θέλουν τό συμφέρον των, καί έκεϊνον 
πού θέλει τό συμφέρον σου. Καθ' όσον αύτό είναι άξιον 
μεγαλυτέρας όργής, όταν δείχνης αδιαφορίαν και δέν 
ζητής έκεϊνα πού σου συμφέρουν.

Ποιος δέ είναι έκεϊνος πού δέν έπρόσβαλε άδικα τόν 
άδελφόν του; Μή μου είπής βέβαια, ότι έπρόσβαλε δοϋ-
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ου ϋήλν, ον όονλος ονχ έλεν&ερός εστι». Τ ι ς  πάλιν  δ ς  ον 

κατηγόρησεν, ον δ ε  έψ εύσατο ;  δ ς  ονκ ε ΐ δ ε ν  ακολάστοις  oqpftal- 

μοις γυ ν α ίκ α ;  δς ονκ εβάσκηνεν ;  δς  ούκ έκ ενοδ όξη σεν ;  δς  

ονχ εφ&έγξατο ρήμα ά ρ γ όν ;  Π ά ν τ α  δ έ  ταντα  νπο κόλαοιν  

5 κεΐτα ι .  Κ α ι  ει μέν περ ί  τά ΰ ιω τ ικ ά  μη δντες  σπουδαίοι,  μηδέ  

εν τ οϊς  πνενματ ι.χοϊς ήμεν. συγγνώμης αν ή μ. εν ά ξ ιο ι ,  νϋν 

δε  κα'ι ταίήι/ς άπ εστερήμεϋα  τής άπολογίας .  Κ α ί  γάρ εν έ-  

κε ίνο ις  μέν έγρηγορότες  εομέν, εν  τοντοις δ ε  άναπεπτω κότες .  

"Ωστε δ ε  μή όκονοντας, ότι μακρόϋνμος, ραΙΗ'μοτέρονς γενέ.- 

'0  σι}αι, ε π ή γ α γ ε ν  и Ε ά ν  μή έπιστραφητε^ την ρομ φ αίαν  αντον  

στιλβώσει». "Ε τερος  δ έ  ψησι, '<Την  μ ά χ α ιρ α ν  αντον άχονή-

■ σει». Τ ο  τόξο>· αν ιόν  εν έτε ινε  κα'ι ήτοίμασεν αντόη. ’Ά λ λ ο ς  

φηαίν, «’Ε κ τ ε ν ε ϊ». «Κ αι εν αυτω  ήτοίμασε σκεύη ϋανάτον. 

Τ ά  βέλη αντον τοΐς κα ιομένοις  έξειργήσατο» .  ’Ά λ λ ο ς  φησίν, 

15 «Ε ις  τό κυίειν».

11. Τ ί  εντανϋη έρονσιν  οι άν&ροιπόμορφον ιον Θ εόν λέ- 

. γοντες, έκ  τον λέγεσ&αι χ ε ΐρ α ς  κα'ι π όδας  κ α ι  όψΰαλμονς ?■- 

χ ε ιν ;  тЛоа τόξα  ανω , κ α ι  βέλη , καί άκόνη. και  μ άχα ιρα ,  

κα ι  φ α ρ έ τ ρ α ;  Κ α ί  μήν άλλος φ η π ίν  « Ε ν  τω  έπιβιΐέιραι. οε, 

20 ταραχϋ·ήσονται. έ.ι'ι σον δρη». Κ α ι  αντος οντος- « Ό  επ ιβλέ-  

πω ν έπ'ι την γην, και  π ο ιω ν  αν  την τρέμε ιν». Ε ί  δ έ  όρων  

μόινν  την γην, και  λ ίΰω ν  τήκει cf/ύσιν, яολλφ  μάλλον επ ’ αν

θ ρ ώ π ω ν  τοντο δννήσεται. Τ ίν ο ς  ονν ίν ε κ εν  από τον μόνον 

ιδ ε ϊν  καταστρέψ αι δννάμενος την οικουμένην, μάλλον δ έ  από  

25 τον έθελήσαι μόνον ( ό γ ά ρ  ΰελήματι μόνον πο ιήσας  αήτήν,

56. Γαλ. 3, 2 8.
57. Πρβλ. Σοφ. Σειρ. 1β, 1®.
58. Ψαλμ. 103, 32.
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λον του. Διότι «Έν Χριστώ δέν υπάρχει άνδρας κοί γυναί
κα, οϋτε δούλος καί ελεύθερος»'". Ποιος πάλιν εκείνος 
πού δέν έκατηγόρησεν οϋτε είπε ψέματα; πού δέν ειδε 
γυναίκα μέ όκόλαστα μάτια, πού δέν έφθόνησε, πού δέν 
έκυριεύθη άπό κενοδοξίον, Γ.ού δέν είπε λόγον άπρεπή; 
"Ο λα δέ ούτά είναι άξια τιμωρίας. Κα'ι έάν μέν δέν έδεί- 
χναμεν ένδιαφέρον διά τά κοσμικά πράγματα οϋτε δέ καί 
διά τά πνευματικά, θά ήμεθα άξιοι συγγνώμης, τώρα όμως 
άπεστερήβημεν καί σύτής τής δικαιολογίας. Καθ’ όσον 
δΓ έκεϊνα μέν είμεθα πρόθυμοι, ένω δΓ αύτά άδιάφοροι.

Ωστε διά νά μή γινώμεβα πιό άδιάφοροι, άκούοντες ότι 
ό Θεός είναι μακρόθυμος, έπρόσθεσεν' «Έάν δέν μετα
νοήσετε καί έπιστρέφετε, θ’ άκονήση τήν ρομφαίαν του». 
"Αλλος δέ λέγει, «Θ' άκονήση τήν μάχαιράν του». «Τό 
τόξον του τό έτέντωσε καί τό ήτοίμασεν». Ά λ λ ο ς  λέγει' 
«Θά τό τεντώση» «Καί έπάνω εις αύτό ήτοίμασε θανατη
φόρα όργανα. Τά βέλη του τά κατεσκεύασε δΓ έκείνους 
πού φλέγονται άπό τήν κακίαν». Ά λ λ ο ς  λέγει- «Διά νά 
τούς καταστρέψη».

11. Τί θά είποϋν έδώ έκεϊνοι πού θεωρούν τόν Θεόν 
άνθρωπόμορςοον, έπειδή λέγεται ότι έχει χέρια καί πόδια 
καί οφθαλμούς; Ά ρ ά  γε ύπάρχουν εις τόν ουρανόν τόξα 
καί βέλη καί όργανον δΓ άκόνισμα, καί μάχαιρα καί φαρέ
τρα; Καί όμως άλλος λέγει' «"Οταν ρίψης τό βλέμμα σου 
έπάνω τους θά κυριευθοΰν τά όρη άπό τρόμον»57. Καί 
αύτός ό ίδιος ό ψαλμωδός λέγει- «Αύτός πού ρίπτει τό 
βλέμμα του εις τήν γήν καί τήν κάμνει νά τρέμη»5". Έ άν 
δέ ρίπτων μόνον τό βλέμμα του εις τήν γήν κάμνη νά 
λειώνουν οί λίθοι, πολύ περισσότεοον θά ήμπορέση νά τό 
κάμη αύτό εις τούς άνθρώπους. Διά ποιον λόγον λοιπόν, άν 
καί μόνον μέ τό βλέμμα του ήμποοεϊ νά καταστρέψη τήν 
οικουμένην, ή καλύτερα άρκεί καί μόνον νά τό θελήση 
(διότι έκεϊνος πού έδημιούργησεν αύτήν μόνον πού τό 
ήθέλησεν, είναι όλοφάνερον ότι ήμπορεϊ καί μόνον μέ τό



ενδηλον ότι και. ϋελήματι μόνα) άνεύχιν δύν ατα ι)  λέγεται  

ρομφ αίαν  εχ ε ιν  και  τόξον ;  Ε Ι  γ ά ρ  к Е г  Ц] χ ε ιρ ι  αντον τά 

π έρατα  τής γης», «Καί, ο ί  ένοικονντες  έν  а т у ,  ώ ς  α κ ρ ί δ ε ς », 

κα ι  «Π άντα  τά έθνη (1>ς σταγώ ν άπό τον κάδον , και  ώ ς  ρο- 

5 πή ζνγον λογισϋήσεται»' κα ι  ό άγγελος  <5έ αντον έξε/Λ ώ ν,  

έν β ρ α χ ε ία  κα ιρόν  ροπή εκατόν  όγδοήκοντα πέντε χ ιλ ιάδ ας  

άν ε ΐλ ε · τί λ έγ ω  ά γ γ ελ ο ς ;  μυΐα ι κα ι  κάμ παι και  σκώληκες  τό 

των Α ιγυπτ ίω ν  στρατόπεδον ά π ώ λ ε σ α ν  που τόξου αντόϋι  

χ ρ ε ί α ;  лог  δ έ  μ α χ α ίρ α ς ;  Τ ίνος  ονν έν εκεν  ταυ τα ν ίρ η τα ι ;  

'0  Δ ιά  τί/»’ των άκουόντων παχύτητα, κα ι  ώστε τοΐς όνόμαοι 

τοϊς ουντρόι/: ο ις  των όπλων κηταηεισαι αντώ ν  τήν διάνοιαν.  

Ον γ άρ  έν  τ// χ ε ιρ ι  ή πνοή πάντω ν ημών, κα ι  οΐ> κατά  πρόσω-  

ττ.ον ι/ηίχους αντον ον δα μ ώ ς  τις νποστήσεται, π ώ ς  οπλών δ ε ί  

τούτος; Άλ·// οπ ερ  έφ&ην ειπών, δ ιά  τήν παχύτητα και  τήν 

15 άναισϋ'ΐ/οίαν τών άκονόντων οϋτω ταυ τα εΐρηται,.

Τ ί  δέ έοτι,  « Κ α ι  σ τ ιλ β ώ σ ε ι» ;  Ά κ ο ν ή ο ε ι .  ΎΑ ρ α  οϋν και  

άκ ό ν η ς  χ ρ ε ί α ;  κ α ι  ιός  περ ί  τήν  μ ά χ α ι ρ α ν ;  Κ α ί  τ ις  αν ταν-  

τα, νονν έ χ ω ν ,  ά ν έ ξε τ α ι  ό ν τ ω ς  έ κ λ α β εΐν  ώ ς  ε ΐ ρ η τ α ι ;  ’Α λ Χ  

όπερ έφ Οην ε ίπ ώ ν ,  τήν  τ ι μ ω ρ ί α ν  διά π ά ν τ ω ν  σ χ η μ α τ ί ζ ε ι ,  και  

20 «л ; τά π α χύ τερ α  πρόεισιν , ώ στε κ α ί  τους σφόδρα άνοήτονς  

σ ν ν ιδ ε ΐν  ότι ον δ εϊ  τα ις  λ έ ξ ε ο ι  παρακαϋ'ήσ&αι, άλλά ϋεοποε-  

τιεις έννο ια ς  έκ  το ύ τω ν  λα μ β ά ν ειν .  ” Ω σ τε  ε ϊ  τ ις  απορεί τίνος  

έν εκεν  ϋνμός ε ΐρ η τα ι  περ ί  Θ ε ο ν  κ α ί  ο ρ γ ή ,  π ο λ λ φ  μάλλον  

τού τω ν έ ν ε κ ε ν  απορήσει. Ε Ι  δε ταντα ο ν χ  ώ ς  ε ΐρ η τα ι  έ κ λ η -  

25 πτέον, άλλα ϋ εσ π ρ ε π ώ ς.  ενδ η λον  ότι κ α ί  τά ττερί ϋ νμ ον  καί
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θέλημά του νά τήν καταστρέψη), λέγεται ότι έχει ρομ
φαίαν κοί τόΕον; Διότι, έάν «Εις τά χέρια του κρατά τά 
πέρατα τής γής»; «Καί αύτοί πού κατοικούν εις αύτήν εί
ναι ώοάν άκρίδες», καί « Ό λα  τά έθνη είναι ώοάν σταγό
να άπό κάδον καί θεωρούνται ώσάν τήν στιγμιαίαν έκεί- 
νην έναλλαγήν τής πλάατιγγος»' καί ό άγγελος δέ αύτοϋ 
άφοϋ έΕήλθε μέσα εις έλάχιστον χρονικόν διάστημα έφό- 
νευσεν εκατόν ογδόντα πέντε χ ιλ ιάδες’9- καί διατί λέγω 
ό άγγελος; μυϊγαι καί κάμπαι καί σκωλήκια έΕωλόθρευ- 
σαν τό στρατόπεδον των Αιγυπτίων. Εις τί έχρειάσθη έδώ 
τό τόΕον; Εις τί ή μάχαιρα; Διά ποϊον λόγον λοιπόν έ
χουν λεχθή αύτά; Έλέχθησαν έΕ αιτίας τής πνευματικής 
άνωριμότητος των άκροατών καί διά νά διαταράΕη τήν 
σκέψιν αύτών μέ τάς ονομασίας πού συνδέονται μέ τά 
όπλα. Διότι έκεϊνος πού εις τά χέρια του κρέμαται ή ζωή 
όλων μας καί πού κανείς δέν ήμπορεϊ νά σταθή έμπρός 
εις τό ψυχρόν πρόσωπόν του, πώς αύτός έχει άνάγκην άπό 
όπλα; Ά λ λ ', όπως προανέφερσ, αύτά έχουν λεχθή έτσι 
έΕ αιτίας τής πνευματικής άνωριμότητος καί τής άναισθη- 
σίας τών άκροατών.

Τί σημαίνει δέ: «Καί στιλβώσει»; Θ' άκονήση. "Ωστε 
λοιπόν χρειάζεται καί άκόνι; Χρειάζεται καί δηλητήριον 
διά τήν μάχαιραν; Καί ποιος λογικός άνθρωπος θά ήμπο- 
ροϋσε ν ’ άνεχθή νά έκλάβη αύτά όπως έχουν λεχθή; 
Ά λ λ ’, όπως προανέφερα, προετοιμάζει μέ όλα τήν τιμω
ρίαν καί χρησιμοποιεί αύτάς τάς παχυτέρας έκφράσεις, 
ώστε νά κάνη ν ’ άντιληφθοϋν καί οί πάρα πολύ άνόητοι, 
ότι δέν πρέπει νά σταμοτοϋν εις τάς λέΕεις, άλλά νά όδη- 
γοϋνται άπό αύτάς εις θεοπρεπείς έννοιας. "Ωστε, έάν 
κάποιος άπορή διά ποιον λόγον έχει λεχθή περί του Θεοϋ, 
ότι θυμώνει καί οργίζεται, πολύ περισσότερον θ ’ άπορήση 
έΕ αιτίας αύτών. ’Εάν όμως αύτά πρέπει νά τά έκλάβω- 
μεν όχι όπως έχουν λεχθή, άλλά μέ θεοπρεπή έννοιαν, 
είναι όλοφάνερον ότι πρέπει κατά τήν αύτήν έννοιαν νά



οργής' ή δέ. παχντης τών λ έξ εω ν ,  ώστε. κ α θ ικ έο θ α ι  7ης τών  

άκροατώ ν  παχντητος. Δ ιά  τοι τούτο οί'ι5έ τοϊς εΐρημένοι,ς ήρ-  

κέσθη. άλλ' έτι ποόε ισ ιν  έπ'ι τό ανθρω πινότερο ι’, τόν φόβον  

α ν £ ω ι .  Ol· γ άρ  ρομφαίαν αντον εχοντα ε ισά γ ε ι  ηόνον, αλλά 

5 κα'ι όπλιζόιιετυν. Ε π ε ι δ ή  γάο  ούχ ομ ο ίω ς  τις φ οβε ίτα ι  α 

χανών, οτι άκονάτα ι  η μ ά χ α ιρ α ,  και ότι τό τόζον μετά  χε ί-  

οας, άπό των α νθ ρω π ίνω ν  σχημάτο)ν κ α τ α α ε ίε ι  την δ ιάνο ι

αν των άκονόντων, λέγων, «Τό τόζον αντον ένέτεινε ,  και  

ήτοίιιαπεν αντό», η ου ώ ι τόν άκονοντα, ομον κα'ι την μακοο-  

10 ίΙι·μίαν και  τήν οργήν έ) δ ε ικ ί ’ύμενος. Ον γάρ ειπεν , 'άφή- 

κε>·': ονδέ^ "έβαλεν', άλλ', « Έ ν έ τ ε ιν ε  καί ήτοίμ.ασε», τοντέ-  

ατιν, έτοιμός έστι. πρός  άφεοιν.

Κ α ί  τί θαυμάζεις ,  ε ϊ  εν  τή Π α λ α ιά  όντως ε' ίρψ αι,  όπον-  

γε κα'ι εν τι] Katvfj Ί ο ν ό α ί ο ι ς  ό ιαλεγόμενος ό ’Ιω άννη ς  τοιον-  

15 ιόν  τι λ έ γ ε ι ;  «'Ή δη δ ε  καί  ή ά£ίνη πρός την ρ ίζα ν  τών δ έ ι - 

δ ρω ν  κ ε ϊτα ο κ  Τ ί  ηνν; δρντόμον ό Θ εός μ ιμ είτα ι  άξίντ] κό-  

πτοντα ξ ν λ α ;  καί ά ζ ίνην  εκληπτέον κα ί  ζύ λ α ;  ’Ά π α γ ε ' ώ σ 

περ οί'δε άχ νρα  κα ί  σίτον, όταν λέγϊ]' κO f  τό πτύοΐ' εν τί] 

χε ιρ ι  αντον, κα ί  δ ια κ α θ α ρ ι ε ί  την αλω να αντον, κα ι  τόν μέν  

20 σίτον στενάζει ε ίς  την άποϋήκην αντον τό δ ε  άχνρον κα.τα- 

κανσε ι  πνρι άσβεστο)». Τ ί  ονι· έοτιν ή ά ί ίν? ; ;  Ή  τιμω ρία  

καί ή κ ό ΐασ ις .  Τ ίν α  δ έ  τά δ έ ν δ ρ α ;  0 1  ανθρτοποι. Τ ίν α  δέ, 

τά ά χ υ ρ α ;  Οί (/ανλοι.  Τ ι ς  ό σ ίτος ;  Οί χρηστοί. Τ ί  τό πτ,νον; 

Ί ί  δ ιάκρ ιη ις ,  Οντω κα ί  εντανΰα ροαφ α ία ,  καί τόξον, και 

25 βέλη, η κόλαοις  καί  ή τ ιμω ρία  εστίν. Ε ίτ α  τήν μέλλησιν, κα ί  

τό άψ εοτηκέναι μεν τί/v τ ιμωρίαν , μή πολ,ν δ έ  άφ εσηκέναι ,
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έκλάβωμεν καί τά λεγάμενα περί θυμού καί οργής, ή δέ 
παχύτης των λέξεων άποσκοπεϊ εις τό νά πλησιάση τήν 
πνευματικήν ανωριμότητα των ακροατών. Διά τοϋτο βέ
βαια δέν ήρκέοθη ούτε εις τά όοα έλέχθηοαν, άλλά προ
χωρεί άκόμη περισσότερον πρός άνθρωπινοτέρας έκφρά- 
σεις, αύΕάνων τόν φόδον. Διότι δέν παρουσιάζει αύτόν 
νά κρατά μόνον ρομφαίαν, άλλά τόν παρουσιάζει καί 
όπλιζόμενον. 'Επειδή δηλαδή δέν φοβείται κανείς όμοια 
άκούων, ότι άκονίζεται ή μάχαιρα καί ότι τό τόΕον εύρί- 
σκεται εις τά χέρια, μέ άνθρώπινα σχήματα συνταράσσει 
τήν διάνοιαν τών άκροατών, λέγων, «Έτέντωσε τόν τόΕον 
του καί τό ήτοίμασεν», έκφοβίζων έτσι τόν άκροατήν, καί 
συγχρόνως δείχνει τήν μακροθυμίαν καί τήν όργήν αύ- 
τοϋ. Διότι δέν είπε, τό άφησεν', οϋτε, τό έρριψεν’ , 
άλλά, «Τό έτέντωσε καί τό ήτοίμασε», δηλαδή εΤναι έτοι
μος διά νά τό ρίψη.

Καί διατί άπορεϊς, έάν έτσι έλέχθηοαν αύτά εις τήν 
Παλαιάν Διαθήκην, τήν στιγμήν βέβαια πού καί εις τήν 
Καινήν Διαθήκην, συνομιλών ό 'Ιω άννης μέ τούς Ιουδαί
ους, λέγει κάτι παρόμοιον; «Ή άξίνα εύρίσκεται πλέον 
κοντά εις τήν ρίζαν τών δένδρων»80. Τί λοιπόν; ό Θεός 
μιμείται ξυλοκόπον καί κόπτει Εύλα μέ τήν άΕίνην; πρέπει 
νά έκλάβωμεν τά λεγάμενα καί σαν άζίνα καί σάν Εύλα; 
Κάθε άλλο- όπως άκριβώς οϋτε όταν όμιλή δΓ άχυρα καί 
σιτάρι' «Εις τό χέρι του εύρίσκεται τό φτυάρι καί θά 
καθαρίση τό άλώνισμά του, καί τό μέν σιτάρι θά τό συγ- 
κεντρώση εις τήν άποθήκην του, τό δέ άχυρον θά τό 
κατακαύση μέ φωτιάν άσβεστον»61. Ποία λοιπόν είναι ή 
άΕίνα; Είναι ή τιμωρίο καί ή κόλασις. Ποϊα δέ τά δένδρα: 
Οί άνθρωποι. Ποια δέ τά άχυρα; Οί κακοί άνθρωποι. Ποιο 
δέ τό σιτάρι; Οί καλοί άνθρωποι. Ποιο δέ τό φτυάρι; 
Τό Εεχώρισμα. "Ετσι καί έδώ ρομφαία καί τόΕον καί βέλη 
είναι ή κόλασις καί ή τιμωρία. 'Ύστερα παρουσίασε τήν 
προετοιμασίαν καί τήν αναβολήν μέν τής τιμωρίας, όχι



αλά' έπί Ούραις ε ίναι ,  τώ τεϊναι κα ί  έτο ιμ άο α ι  τιαρέστησε. 

Σ κεύ η  δ έ  θανάτου  τά βέλη ψηοίν. 'Ώ σ π ε ρ  σκεύη γ ε ω ρ γ ία ς ,  

ιά γ ε ω ρ γ ία ν  ποιούντα , και ναυτιλίας, τά πλεϊν  ημάς π αρα-  

σκενάζοντα, και  υφαντικής, τά νφ α ίν ε ιν  ποιούντα, ον τω  κα ί  

5 θανάτου σκεύΐ], το θάνατον εργαζόμ ενα .  Ε ίτ α  έρμηνεύω ν τίνα  

έστι τά σκεύη του θανάτου, έπ άγ ε ι .  «Τ ά  βέλη αυτού», δεικνυς  

το τάχος τής τ ιμ ω ρ ίας ,  δταν βονληθή. Τ ί  δ έ  έστι,  «Τ ο ϊς  καιο-  

μ ένο ις» ;  Τ ο ϊς  τιμωρονμένοις ,  τοϊς κολαζομένοις.

Ε ίτ α  ούκ άρκε.ϊ τό πυρ, άλλά β ελώ ν χ ρ ε ί α ;  'Οράς δτι 

10 πάντα μ ετα φ ορ ικώ ς  εϊρητα ι  κα ί  έμ φ αντικώ ς, κα ι  ώστε δ ιά  

πάντω ν ανξηθήνα ι τον φ όβον ; "Ο γάρ λ έγ ε ι  τοιοϋτόν έστι. 

Ί ί τ ο ίμ α ο ε  τάς  τ ιμ ω ρ ίας  τοϊς μέλλονοι τ ιμ ω ρεισθα ι .  Ά λλ'  

ει μη ούτως είπεν, ούκ ay  ούτω ς  έπλ.ηξε, νυν δ έ  βελών, κα ι  

ρομφ αίας ,  και  τόξου, και α φ έο ε ω ς ,  και  τάσεω ς ,  κα ι  σκευών  

15 θανάτου κα ι  εμπρησμόν μνημθνεύΰας_ τή πο ικ ιλ ία  τών ονο

μάτων έπ έτ ε ιν ε  τ'ην άγω νίαν .  Ε ίτ α  παραμυθούμένος πάλιν  

τον φόβον, έπ ή γ α γ ε , «Τ ο ϊς  κα ιομ ένο ις». "Iνα  γάρ  μιι νομίσΐ] 

τις  τών άνοητοτέρων, επί πάντας αυτόν αγει.ν την χ ε ΐρα ,  καί  

κατά  πάντω ν ώπλ.ϊσθαι, έπ ήγ αγε ,  «Τ ο ις  καιομένοις» ,  δπερ  

20 κσ ί  ό Π αύ λ ο ς  αινίττ-εται π ερ ί  άρχοντος λ έ γ ω ν  «Ον γάρ ε ι-  

κή τήν μ ά χ α ιρ α ν  φορεϊ>ι. Ε ι  δ ε  έπ ί τών αρχόντων ή μ ά χ α ιρ α  

τοϋ,το π ο ιε ί  καί  φ οβε ι ,  πο/.λφ μάλλον έπ ί του θ ε ο ύ .  Κ α ί  τού

το δ έ  ού τής τνχούσης φ ιλ ανθ ρω π ία ς ,  τό δ ιά  τών ρημάτων  

φοβεϊν  κα ί  έξογκούν  τήν τ ιμω ρίαν ,  ώστε μή γενέσθαι έν 

25 π ε ίρ α  τών πραγμάτων. Δ ιά  γ ά ρ  τούτο ένέτεινε ,  δ ιά  τούτο
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όμως μακράν άναβολήν. άλλ’ άναβολήν πού εύρίσκεται 
μπροστά εις τήν θύραν, μέ τό νά είπή ότι τά έτέντωσε 
καί τά έτοίμαοε. Σκεύη δέ ονομάζει τά βέλη τοϋ θανάτου. 
"Ο πως άκριβώς σκεύη γεωργίας είνοι τά εργαλεία μέ τά 
όποια καλλιεργείται ή γη, καί τής ναυτιλίας, έκεϊνα πού 
μάς βοηθούν νά πλέωμεν, καί τής ύφαντικής, έκεϊνα μέ 
τά όποϊα γίνεται ή ϋφανσις, έτσι καί σκεύη θανάτου εϊναι 
έκεϊνα πού προκαλοϋν τόν θάνατον. "Επειτα διό νά έΕη- 
γήση ποια είναι τά σκεύη τοϋ θανάτου, προσθέτει, «τά 
βέλη αύτοϋ», δείχνοντας έτσι τήν ταχύτητα τής τιμωρίας, 
όταν θελήση. Τί σημαίνει δέ, «Τοϊς καιομένοις»; ΔΓ αύ- 
τούς πού θά τιμωρηθούν, δΓ αύτούς πού θά βασανισθοϋν.

Καί λοιπόν δέν άρκεϊ ή φωτιά, άλλά χρειάζονται καί 
βέλη; Βλέπεις ότι όλα έχουν λεχθή μέ μεταφορικήν έν
νοιαν καί κατά τρόπον έντυπωσιακόν, ώστε μέ όλα ν ’ αύ- 
Εηθή ό φόβος; Αύτό λοιπόν πού λέγει σημαίνει τό έΕήα 
'Ετοίμασε τάς τιμωρίας δΓ έκείνους πού πρόκειται νά τι
μωρηθούν. Ά λ λ ' έάν δέν τό έλεγε έτσι, δέν θά τούς 
έκαμνε ν ’ άνησυχήσουν τόσον πολύ, τώρα όμως άναφέ- 
ροντας βέλη καί ρομφαία και τόΕον καί ρίψιμον αύτοϋ και 
τέντωμα καί σκεύη θανάτου καί έμπρησμοϋ, μέ τήν ποι
κιλίαν τών ονομάτων έμεγάλωσε τήν άγωνίαν. "Υστερα 
διά νά μετριάση καί πάλιν τόν φόβον, έπρόσθεσε' «ΔΓ 
αύτούς πού θά τιμωρηθούν». Διά νά μή νομίση δηλαδή 
κανείς άπό τούς πιό άνοήτους, ότι οδηγεί τό χέρι του πρός 
όλους καί ότι έχει όπλισθή έναντίον όλων, έπρόσθεσε' 
<-ΔΓ αύτούς πού θά τιμωρηθούν», πράγμα πού ύπαινίσσεται 
καί ό Παύλος όμιλών διά τόν άρχοντα' «Διότι δέν φέρει 
μαζί του άσκοπα τό μαχαίρι»“ . "Α ν  δέ εις τήν περίπτωσιν 
τών άρχόντων έχη αύτό τό άποτέλεσμα καί προκαλή φό
βον, πολύ περισσότερον αύτό συμβαίνει εις τήν περίπτω- 
σιν τοϋ Θεοϋ. Καί αύτό δέ είναι δείγμα όχι τυχαίας φιλαν
θρωπίας, τό νά φοβερίζη μέ λόγια καί νά έΕογκώνη τήν 
τιμωρίαν, ώστε νά μή πραγματοποιηθούν αύτά. Διότι δΓ



{ροίι ιαοε,  δ ιά  τοντο έν έθηκε  τη βέλη, δ ιά  τοντο τιρός τήν τι

μ ω ρ ία ν  εύτρεπ ίζετα ι ,  'ίνα μή ελ&η πρός τήν τ ιμωρίαν.

12. Κ α ί  εξογκοΤ τόν λόγον, τφ  μέν  «Σ τ ιλ β ώ σ ε ι» τήν ση,υ- 

όρότη ια  κα ί  τήν οξύτητα της τ ιμ ω ρ ίας  έμψαίνων, τφ δ έ  κ Ε -  

5 νετεινε», τήν εγγύτητα, τφ δ ε  « Ι ί τ ο ίμ α σ ε» ,  τό πάντω ς έσό- 

μενον , ε ί  μή μεταδάλοιντο, τό δ ε  αΤοΊς χα ιομένοις» ,  τους υ

πευθύνους ένδεικννμενος, ινα δ ιά  πάντω ν π α ιδ ενθέντες ,  άνα-  

στείλθ)θΐ τήν ρ.ονηρία.ν. Ε Ι  δ ε  {Υυμοΰ ααντα ην κα ι  όργής,  

ονκ άν, οι с εμελλεν επι&ήσεοϋαι, προεΐπεν .  Ό  γάρ ϋνμός 

Ю ονκ αν έχετα ι  τνντο' ά/.λά κα ί  τουναντίον πο ιε ί ,  κα ί  μάλιστα  

δταν εν αντί] 'ή τή ακμή, κα ί  ιή κολάσει,  κ α ί  τι/ κατασκευή  

τής τ ιμ ω ρ ίας .  Οί γονν πολέμιοι, κα ί  δοη/.όμενοι την τ ιμω ρίαν  

έπ αγ α γ ε ίν ,  ον μόνον ον λέγονσιν, αλλά κ α ί  κρυπτόμενοι επ ι 

τίθενται,  ώστε μή μαθόντας  τους κολάζεσθαι μέλλοντας η 

15 λ.ά ίασθαι ,  Ά λλ'  ούχ ό θ ε ό ς  ουτως, άλλά τουναντίον  ала)· 

καί προλέγει,  καί  άναδάλΛεται, κα ί  φ οδεΊ  δ ιά  ρημάτων, και  

'πάντα ποιείς ώστε μή έπ α γ α γ ε ίν  άπ ερ  απειλ ε ί .  Τούτο καί  

επ ί  Ν ιν εν ιτώ ν  εποίησε. Κ α ί  γάρ καί  έκ ε ΐ  τόξον ένέτεινε ,  

καί τήν ρομιραίαν έστίλβωοε, καί  τά μέλη ήτοίμασε, κα ί  τιμ- 

20 лАηγ'ην ονκ έηήγαγεν.  ”Η  ον δ ο κ ε ί  σοι \τά ρήματα τον προ-  

ψήτον τό£ον ε ίνα ι  καί, δ έλος  κα ί  ρομ φ αίαν  ήχσνημένην, όταν  

λέγρι, « 'Έ τι τρεις  ήμέραι,  καί  Ν ινενή  καταστραφήοεται>·; 

Άλλ.' ονκ άιρήκε τό δέλος' ουδέ, γάρ δ ιά  τοντο ηύτρέπιοτυ  

Ίνα ά φ εθ ή , άλλ' "ιν<ι έναποτεθή. Οί μεν γάρ  στρατ ιώ ται δ ιά  

25 τοντο σλπίζονται, ’ίνα κολάοωαιν, ό όέ θ ε ό ς  σύχ όντως, ϊνα  

гф φό6ω  σο)η:ρονεστέρονς ποιήσας. άνάαχΐ] τής τ ιμ ω ρ ίας  

τήν χε ΐρα .
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83, Ίιυνά 3, 4.
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αύτό έτέντωσε τό τόξον, δΓ αύτό τό έτοίμασε, δΓ αύτό 
έβαλε τά βέλη, δΓ αύτό έτοιμάζεται διά τήν τιμωρίαν, 
διά νά μή φθάση είς τό σημεϊον νά τιμωρήση.

12. Καί έξογκώνει τόν λόγον, δείχνοντας μέ τό μέν 
γυάλισμα» τό ύπερβολικόν μέγεθος καί τήν ταχύτητα τής 
τιμωρίας, μέ τό «τέντωμα» τό ότι ή τιμωρία βρίσκεται 
πλησίον, μέ τό «έτοίμασε» τό ότι αύτό θά συμβή οπωσδή
ποτε, άν δέν μετανοήσουν, μέ τό δέ «τούς καιομένους» 
διά νά δείξη τούς ύπευθύνους, ώστε, άφοϋ διδαχθούν άπό 
όλα αύτά, νά σταματήσουν τήν κακίαν των. "Α ν  δέ αύτά 
ήσαν δείγματο θυμού καί όργής, δέν θά ήτο δυνατόν νά 
τά προείπη εις εκείνους πού έπρόκειτο νά έπιτεθή. Διότι ό 
θυμός δέν τό άνέχεται αύτό, άλλά κάμνει καί τό άντίθε- 
τον, καί μάλιστα όταν βρίσκεται πλέον εις τό άποκορύ- 
φωμά του καί εις τό σημεϊον τής κολάσεως καί τής επι
βουλής τής τιμωρίας. Οί εχθροί δηλαδή καί πού θέλουν 
νά προβοϋν είς τιμωρίαν, όχι μόνον δέν προλέγουν αύ- 
τήν, άλλά καί έπιτίθενται κρυφά ώστε νά μή τό μάθουν 
αύτοί πού πρόκειται νά τιμωρηθούν, καί προφυλαχθοϋν. 
Ό  Θεός όμως δέν ένεργεί έτσι, άλλ’ έντελώς άντίθετα' 
καί προλέγει καί αναβάλλει τήν τιμωρίαν καί φοβερίζει 
μέ λόγια, καί κάμνει ιά πάντα, ώστε νά μή πραγματοποιή- 
ση έκεϊνα πού άπειλεϊ. Αύτό έκαμε καί μέ τούς Νινευί- 
τας. Καθ' όσον καί έκεϊ έτέντωσε τό τόξον καί έγυάλισε 
τήν ρομφαίαν καί έτοίμασε τά βέλη καί δέν έπραγματο- 
ποίησε τό πλήγμα. "Η νομίζεις ότι δέν είναι τά λόγια τού 
προφήτου τόξον καί βέλος καί ρομφαία ακονισμένη, όταν 
λέγη, «'Ακόμη τρεϊς ήμέραι καί ή Νινευή θά καταστρο
φή»*3; Ά λ λ ' όμως δέν τό έρριψε τό βέλος' καθ' όσον ή 
έτοιμασία δέν έγινε δΓ αύτό, διά νά ριφθή, άλλά διά νά 
τοποθετηθή είς τήν θέσιν του. Διότι οί μέν στρατιώται δΓ 
αύτό οπλίζονται, διά νά τιμωρήσουν, ό Θεός όμως όχι 
δΓ αύτόν τόν λόγον, άλλ' άφοϋ μέ τόν φόβον μάς κάνη πιό 
σώφρονας, ν' άναβάλη τήν τιμωρίαν.

23



Μη τοίνυν ϋοονβώμεϋα' φ ιλ α ν θ ρ ω π ία ς  γάρ πολλήζ ό 

τώ·,’ ρημάτα>ν φόβος,  κα ί  5σ(θ άν άφ ορητότερα  λέγτ], ιοοον-  

τψ ил ό πολλής ήμερότητος ταντα φ θ έγ γ ετα ι .  Έ π ε ί  και  πα-  

. τ έ ρ ε ς , όταν μή όούλω νται κολάζειν  τους лa ΐδu ς ,  δ ιά  των  

5 ρημΰτοη’ την οργήν αίρονται-  οϋτω κα ι  αστός, έπ ε ί  μή βού

λεται κολάζειν . έζ ο γ κ ο ϊ  δ ιά  τών ρημάτων τόν φόβον. Λ έ γ ε ι  

κα ι  γέενναν  έτο ιμάοα ι ,  ίνα  ><>1 βάλη ε ι ς  γέενναν" δ ιά  τοι 

τοντο κα ι  πολλοί λόγοι περί τιμ(θρίας ιο ΐς  εναγ γ ελ ίο ις  ένα-· 

πόκεινται ,  και  πλείους, ή οί π ερ ί  β ασ ιλ ε ίας .  ’Ε π ε ιδ ή  γάρ ϊ -  

10 л ί τών άναισθ^μστέρων ονχ όντως ή τών α γ α θ ώ ν  επ αγγελ ία ,  

- ώ ς  ό τών λυπηρών φ όβος  έτρέλκεται ποός  αρετήν, κ α ι  άπά-  

γει τής κ α κ ία ς ,  δ ιά  δή τούτο καί τούτοις πλέον εμψιλοχωρει, 

καί συνεχώς αύτό τίθησι. Μή τοίνυν άλγώ μεν  άκονοντες φ ορ

τικών ρημάτων (πολυ γάρ  κ έρ δος  εχ ονο ιν ) ,  άλλ’ εννοούντες  

15 αντον καί  τήν μακροθνμίαν  κα ί  ιήν δ ικα ιοκρ ισ ία ν ,  μήτε άπο- 

γ ινώ σκω μ εν  τής αίοτηρίας, μακρόθυμος γ ά ρ  έοτι, μήτε άϋν-  

μώμεν, δ ίκ α ιο ς  γάρ έ ο . ι ν  έντανθα  μεν πολλήν τήν μακρο-  

θυμίαν ένδεικννμενος, ε κ ε ί  δ ε  τους μή κ ερ δά ν αν τας  εντεύθεν  

иу π ε ίρ α  τής κολ άο εω ς  π α ρ α δ ιδ ο ν ς ' δ π ερ  ίνα  μή γένηται,  

20 άπ οκρονσώ μ εθα  έντενΌεν ήδη τήν τ ιμωρίαν.

«’Ι δο ύ  ώ δ ίνηοεν  α δ ικ ία ν » . Ό  δί: 'Ε β ρ α ίο ς ,  αντί τού « Ώ -  

όίνησεί'», «7ε6α/>>. «Σ υνέλαβε  πόνον». ’Ά λ λ ο ς ,  «Κ α ί  κυήοας».  

«Κ α ί  έτεκεν  άνομίαν». ’Άλ.λος, « Ψ  ενδος» . «Λ άκκον ώ ρ ν ζ ε ,  

καί άνέοκαψ εν  αητόν, κα ί  έ.μπεσεϊται ε ί ς  βόθρον ον ε ΐργ άα α -  

25 τοο. ’Ά λ λ ο ς ,  « Ε ις  δ ια φ θ ορ ά ν  ην ε ’ιργάοατο». Ε Ιπ εν  ότι παρε-  

ο κ εν αο ια ι  πρός  τ ιμ ω ρ ίαν  ό Θεός, ε ϊπ εν  ότι επαφ ίησι τάς  

κολάσεις .  Έ σ ιο φ ρόν ισε  τούτο) τήν ακροατήν, τήν ά ν ω θ εν  ο ρ 

γήν έπ ικρεμ άσας .  Π α ι δ ε ύ ε ι  λοιπόν κα ί  από τώ ν π ραγμάτω ν

3Ι$4 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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Ά ς  μή θορυβούμεθα λο ιπόν διότι ό φόβος μέ λόγια 
είναι δείγμα μεγάλης φιλανθρωπίας, καί όσον περισσότερον 
ανυπόφορα είναι τό λόγια του, τόσον περισσότερον τά λέγει 
αύτά άπό μεγάλην επιείκειαν. Διότι καί οί πατέρες, όταν δέν 
θέλουν νά τιμωρηθούν τά παιδιά τους, μέ τά λόγια άπο- 
μακρύνουν τήν όργήν τους' έτσι καί αύτός, έπειδή δέν θέ
λει νά τιμωρή, μεγαλώνει τόν φόβον μέ τά λόγια. Λέγει ότι 
έτοίμασε καί γέενναν διά νά μή μάς ρίψη εις τήν γέενναν' 
δΓ αύτό βέβαια καί γίνεται εις τά εύαγγέλια πολύς λόγος 
περί τιμωρίας καί πολύ περισσότερος άπό ό,τι περί βα
σιλείας. Επειδή δηλαδή τούς άναισθητοτέρους δέν τούς 
προσελκύει πρός τήν αρετήν καί δέν τούς άπομακρύνει 
άπό τήν κακίαν τόσο πολύ ή ύπόσχεσις τών αγαθών όσον 
ό φόβος τών λυπηρών, δι' αύτό λοιπόν άσχολεϊται περισ
σότερον μέ τά λυπηρά καί αύτά άναφέρει συνεχώς. "Α ς  
μή λυπούμεθα λοιπόν άκούοντες λόγια δυσάρεστα (διότι 
περιέχουν πολύ κέρδος), άλλ’ άναλογιζόμενοι καί τήν μα- 
κροθυμίαν του καί τήν δικαιοκρισίαν του, οϋτε νά κυριευώμε- 
θα άπό άπογοήτευσιν διά τήν σωτηρίαν μας, διότι είναι μι- 
κρόθυμος, οϋτε νά λιποψυχοϋμεν, διατί είναι δίκαιος- έδώ 
μέν δείχνει πολλήν μακροθυμίαν, έκεϊ όμως έκείνους πού 
δέν έκέρδισαν τίποτε άπό αύτήν, θά τούς παραδώση εις τήν 
δοκιμασίαν τής κολάσεως, πράγμα πού διά νά μή συμβη, 
άς άποκρούσωμεν άπό έδώ πλέον τήν τιμωρίαν.

«Νά ό διώκτης μου έπροζένησε μεγάλην άδικίαν». Ό  
δέ Εβραίος άντί τοϋ « 'Ώδίνησεν», λέγει «Ίέβαλ». «Συνέ- 
λαβε μέσα εις τήν ψυχήν του σχέδιον πόνου έναντίον μου». 
Ά λ λ ο ς  λέγει «έκυκλοφόρησε». «Καί έγέννησε άνομίαν». 
Ά λ λ ο ς  λέγει «ψεϋδος». «’’ Εσκαψε καί ήνοιΗε λάκκον καί 

θά πέση μέσα είς τόν βόθρον πού κατεσκεύασεν». ’Ά λ λ ο ς  
«Μέσα είς τήν διαφθοράν πού έδημιούργησεν». Είπεν ότι έ- 
τοιμάσθη ό Θεός διά τιμωρίαν, είπεν ότι έζαπολύει τάς τιμω
ρίας. Έσωφρόνισε μέ αύτό τόν άκροατήν, άφοϋ έκρέμασεν 
άπό επάνω του τήν όργήν τοϋ Θεοϋ. Διδάσκει πλέον μέ τά
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αυτώ ν, δ ε ικ ν ύ ς ,  δτι και προ τή ς  τ ιμ ω ρ ία ς  αυτή ή κ α κ ί α  κό-  
λα σ ις .  " Ο π ε ρ  ουν κ<ύ ό Π α ύ λ ο ς  ε ν δ ε ικ ν ύ μ εν ο ς  ε λ ε γ ε  «Κ α ί  τήν  
α ν τιμ ισ θ ία ν ,  ή ν  εδει,  τή ς  π λ ά ν η ς  έν  έα υ τοΐς  άπολαμβάνοντες»,  
και α γ ε ι  ε ις  μέοον τοί'ς  τά έσχα τα  παϋ-όντας υπό τή ς  κ α κ ία ς .

5 ’’Ε π ε ι δ ή  γά ρ  ε ΐώ ϋ α σ ιν  οί πολλοί τ ω ν  π α χ ύ τ ε ρ ω ν  τότε μάλιστα  
ο ω φ ρ ο νίζεσ ϋ α ι,  αταν τους πεπονθότας ϊδ ω σ ι ,  δ ιά τούτο και  
αυτούς ε ις  μέσον ά γ ε ι .  Ο ν τ ω  κ α ι  ό Χ ρ ι σ τ ό ς  πο ιε ί ,  πολλά π ε 
ρ ί  γ ε έ ν ν η ς  δ ια λ ε χ ϋ ε ίς  κ α ί  τους έκ ε ι  βα λλομένονς  ε ις  μέσον  
ά γ ε ι ■ οΐον, τον πλούσιον τον επί Λ α ζ ά ρ ο υ ,  τάς  παρθένους τάς  

10 μ ω ρ ά ς , τον το τάλαντον το ε ν  κ α τα κ ρ νψ α ν τα '  κ α ί  εν  τ ω  πα-  
ρόντι 6 ί φ ,  τούς έν τω  πύρ-γω κ α τ α χ ω σ θ έ ν τ α ς ,  κ α ί  ώ ν  το 
αίμα Π ιλ .ά το ς  ά ν έ μ ις α ι  τ α ϊς  θ υ σίαις .  Ο ν τ ω  κ α ί  Π έ τ ρ ο ς  πολ
λά περί γ ε έ ν ν η ς  δ ια λ ε χ ϋ ε ίς ,  τότε μάλιστα αυτούς ε π λ η ξ ε ν ,  
δτε τούς κολασϋέντας ε ι ς  μέσον ή γ α γ ε ,  κ α ί  προ ,τών όφϋαλ-  

15 μ.ιΤ)}' Ί ή,, τ ιμ ω ρ ία ν  έ δ ε ι ξ ε  του Ά ν α ν ί ο ν  κ α ί  τ ή ς  Σ α π φ ε ί ρ α ς ,  
οπερ οΐ'ν κ α ί  Π ανλ,ος  έποίει επί τον μάγου.

Κ α ί  έ τέ ρ ω  δε τρόπω κατα σ κευ ά ζε ι  το τοιοΰτον, δτε τω ν  
έν τή έ ρ ή μ ω  μ έ ι ιν η ια ι ,  λ έ γ ω ν  ο ύ τω ς '  «Ο υ  ϋ έλω  ύ μ ά ς  άγνο-  
εΐν ,  αδελφ οί,  δτι οι π α τέρες  η μ ώ ν  π^ίντες υπό τή ν  νεφέλ.ην 

20 ήσαν, καί  π ά π ε ς  ε ις  τον Μ ω ϋ σ ή ν  έβαπτίσθησαν, κ α ί  6 ρ ώ μ α  
π ν ευ μ α τικ ό ν  εφ αγον, κ α ί  πόμα πνευματικών ε π ι ο ν  ά λλ ’ ονκ  
έν τοΐς  πλείοσιν  α υ τ ώ ν  ηυδόκησεν ό Θ ε ό ς ,  ά λλ ’ άπώλοντο  
κ α ί  κατέπεσον». Ε π ε ι δ ή  γά ρ  περί μ ε λ λ ό ν τ ω ν  δ ιελέγετο , γ ε 
έ ν ν η ς  λ έ γ ω ,  κ α ί  κο λά σ εω ς,  κ α ί  τ ι μ ω ρ ί α ς ,  από τ ω ν  πα ρελ-  

25 θ ύ ν τω ν  κ α ί  τ ή ν  περί ε κ ε ίν ω ν  ά π ό δ ε ιξ ιν  φ έ ρ ε ι ,  αυτούς τούς  
κολασθ έντα ς ε ις  μέσον α γ ω ν ,  τούς υπό τ ώ ν  δ φ εω ν, τούς v n ö

64. Ρωμ. 1, 27.
65. Λουκά 16,19.
66. Ματθ. 25, 1. έ.
67. Ματθ. 25, 18 έ.
68. Λουκά 13,1 - 4.
69. Πράξ. 5, 1 έ.
70. Πράξ. 13, 11 έ.
71. Α ' Κορ. 10. 1 - 5.
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ίδια τά πράγματα, καί δείχνει, ότι καί πριν άπό την τιμωρίαν 
ή ίδια ή κακία είναι κόλασις. Αύτό ακριβώς δια νά δείΕη 
καί ό Παύλος, ελεγεν  «Άπολαμβάνοντες ό ενας άπό τόν 
άλλον την ανταμοιβήν τής πλάνης των πού τούς ήΕιζε»*4, 
καί παρουσιάζει εκείνους πού επαθαν άπό τήν κακίαν 
τά πιό χειρότερα πράγματα. 'Επειδή δηλαδή συνήθως οί 
περισσότεροι άπό τούς παχυτέρους τότε πρό πάντων 
σωφρονίζονται, όταν ίδοΰν έκείνους πού επαθαν αύτά, 
διά τούτο καί παρουσιάζει αύτούς. "Ετσι κάμνει καί ό 
Χριστός' άφοΰ είπε πολλά διά τήν γέενναν, παρουσιάζει 
καί έκείνους πού ρίπτονται εις αύτήν, όπως παραδείγμα
τος χάριν τόν πλούσιον κοντά εις τόν όποιον ζοΰσε ό 
Λάζαρος*5, τάς μωράς παρθένους", εκείνον πού έκρυψε 
τό ενα τάλαντον67, καί εις τήν παρούσαν ζωήν έκείνους 
πού κατεπλακώθησαν άπό τόν πύργον καί έκείνους πού 
τό αίμα των τό άνέμιΕεν ό Πιλάτος μέ τάς θυσίας*8. "Ετσι 
καί ό Πέτρος, άφοΰ είπε πολλά διά τήν γέενναν, τότε 
πρό πάντων τούς κατέπληξεν, όταν τούς έπαρουσίασε 
τούς τιμωρηθέντας καί εδειξεν έμπρός εις τά μάτια των 
τήν τιμωρίαν τοΰ Ά νανίου  καί τής Σαπφείρας” , πράγμα 
βέβαια πού καί ό Παΰλος εκαμνεν εις τήν περίπτωσιν 
τοΰ μάγου7*.

Καί μέ άλλον δέ τρόπον διδάσκει αύτό, όταν ένθυμή- 
ται έκείνους πού εζησαν εις τήν έρημον, λέγων τά έΕής' 
«Λέν θέλω, άδελφοί, ν ' άγνοήτε, ότι όλοι οί πατέρες μας 
ήσαν κάτω άπό τήν νεφέλην καί ότι όλοι έβαπτίσθησαν 
εις τόν Μωϋσήν, καί εφαγον πνευματικήν τροφήν καί 
ήπιαν πνευματικόν ποτόν, καί όμως δέν ήσαν οί περισσό
τεροι άπό αύτούς άρεστοί εις τόν Θεόν, άλλ’ έΕέπεσαν 
άπό τήν άγάπην τοΰ Θεοΰ καί ώδηγήθησαν εις τήν άπώ- 
λειαν»71. 'Επειδή δηλαδή ώμιλοΰσε διά τά μελλοντικά 
πράγματα, έννοώ τήν γέενναν, τήν κόλασιν καί τάς τιμω
ρίας, παρουσιάζει καί τήν άπόδειΕιν δΓ έκείνους άπό τά 
παρελθόντα, άναφέρων τούς ίδιους τούς τιμωρηθέντας
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•τον όλοθρεντον. Ο δή κα ί  ενταύθα π ο ιε ί  ό Δ αυ ίδ ,  ε ίτε  περ'ι 
τον Ά χ ιτό ψ ελ ,  ε'ίτε περ'ι τον Ά δ ε ο ο α λ ώ μ  Αίνων. Τ ιν ές  μεν 
οΰν περ ϊ  τον Ά γ ιτ ό φ ελ  φ αοίν  ε ίρήσθαι.  Ον γάρ ψ> τον αν 
ιόν λέγειν ,  « Φ ε ί σ α ο ι μ ο ι  τον π α ιδα ρ ίο υ  Ά β ε σ σ α λ ώ μ », καί 

5 μετά τό πάθος ,  «Τ ις  δώη μοι θάνατον  αντί οον ;» κα ί  ταντα  
νυν λ έ γ ε ι ν  άλλ’ εκ ε ίνα  μεν υπό τής φ ν ο εω ς  κατεχόμενος έ 
λεγε,  ννν δ ε  νπό ιού ΤΙ νεύματος έθνονς γενόμενος. Πλ.ήν ε'ϊτε 
π ερ ί  τον ’Λ δεσ ο α λ ώ μ , ε'ίτε περί τον Ά χ ιτ ό ψ ελ  εϊρητα ι ,  οκο- 
πητέον τά είρημένα· ον γάρ πολύς μοι περί των προσώπων  

ΐβ (5 λόγος.
Ι ο .  77  ονν εντεύθεν μανθάνομεν ; Δ είκννοι ,  ότι ό όρύο- 

acov βόθρον  τώ  πλ.ηοίον, ε ι ς  ανιόν  έμ π εα ε ϊτε· κ α ί κ α θ ά π ε ο αί 
ώ δίνονοα ι  γνναΐκες  νπό τών ώ δ ίν ω ν  δ ιακόπτονται,  ον.το) και  
ό δόλον έργαζόμενος,  πριν  ή τόν πληοίον ά δ ικ ή α α ι , αύτός  δ ια -  

Ί5  κόπτετα ι καί  όδυνάται,  καί  ονχ ώ ς  έτ.νχεν, αλλά μετά  πολ- 
λ.ής τής δριμύτητος. Δ ιό  κα ί  τό π ικρόν τής οδύνης παραστή-  
οα ι δονλόμενος, ώ δ ιν α  τό πράγμ α  εκάλεοεν .  "Οπου γ ά ρ  εάν  
δονλ.ηται ή Γ ρ α φ ή  άφόρητόν τινα ήμϊν οδύνην έ ν δ ε ί ξ α ο θ α ι , 
το} όνόματι τής ώ δ ϊνο ς  αύτ'ην νπογράφ ει.  Δ ιό  κα ί  αλλαχού  

20 ψηοιν> «’Ω δινες  ελ αδον  κατοικονντας  Φνλιστιείμ», τοντέοτι, 
φ όδος,  τρόμος, πόιτ.ς, οδύνη. Καί. πάλιν  ό Π α ύ λ ο ς · « Ό τ α ν  
δ ε  λέγωσα·,  ειρήνη καί άοψ άλ ε ια  τότε α ν ιο ϊς  α ιφ ν ίδ ιος  
έφ ίοτ α 'α ι  όλεθρος , ώ οπερ  ή ώ δ ίν  τή εν γαοτρί έχονοηη. Ε ν 
ταύ θα  δύο α ΐν ίττεται,  κα ί  τ,ό αφόρητον, καί  ό απροοδόκητον. 

25 Κ α ί  ό Ί Ι α α ΐ α ς ’ « Ό τ ι  ηκει ή ώ δ ίν  τή τικτούοη, ίοχύν δ ε  ούκ 
£χει τον τεκεΐν», τόν αφόρητον αν ιόν  φόδον κα ί  πόνον δ ιά  
Ίη ς  ώ δ ϊνος  ενδεικννμενος.

• 72. ΈΕ. 12,29.
73. Β· Βασ. 18,5.
74. Β ' Βασ. 18, 33.

■ 75. ΈΕ. 15, 14.
76. Α ' Θεα. 5, 3.
77. Ήσ. 37 ,3 .
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τόσον άπό τά φίδια όσον καί άπό τόν εξολοθρευτήν” . Αύ- 
τό λοιπόν κάμνει καί ό Δαυίδ έδώ, όμιλών είτε διά τόν 
Ά χιτόφ ελ, είτε διά τόν Αβεσσαλώμ. Μερικοί βέβαια λέ
γουν ότι αύτό έλέχθη διά τόν Ά χιτόφ ελ. Διότι δέν ήμπο- 
ροϋσεν ό ίδιος νά λέγη, «Λυπηθήτε τό παιδί μου τόν Ά -  
βεσσαλώμ»” , καί μετά τόν θάνατόν του, «Διατί νά μή 
άποθάνω έγώ εις την θέσιν τήν ίδικήν σου;»74, καί τώρα 
νά λέγη αυτά- άλλ' εκείνα μέν τά έλεγε κυριευμένος άπό 
τήν φυσικήν άγάπην, ένω τώρα τά λέγει έμπνεόμενος ϋπό 
τοϋ άγιου Πνεύματος. Π λήν όμως είτε έλέχθησαν διά 
τόν Αβεσσαλώμ, είτε διά τόν Ά χιτόφ ελ, πρέπει νά έξε- 
τάσωμεν τά λόγια πού έλέχθησαν διότι δέν έχω σκοπόν 
ν ’ άσχοληθώ έπί μακράν μέ τά πρόσωπα.

13. Τί μαθαίνομεν λοιπόν άπό έδώ; Δείχνει, ότι έκεΐ- 
νος πού σκάπτει λάκκον διά τόν πλησίον του, θά πέση 
ό ίδιος μέσα εις αύτόν- καί όπως άκριβώς αί γυναίκες, 
πού κοιλοπονούν πριν γεννήσουν, κατασπαράσσουν άπό 
τούς πόνους αύτούς, έτσι καί έκείνος πού άσχολεϊται μέ 
δολοπλοκίας, πριν άκόμη άδικήση τόν πλησίον του, ό ίδιος 
καταπληγώνεται καί ύποφέρει, καί όχι άπό τυχαίους πό
νους, άλλ' άπό πάρα πολύ ισχυρούς. Διά τοϋτο, θέλων 
νά δείξη τό πικρόν τής οδύνης, ώνόμασε τό πράγμα ώ 
δινα. Διότι όπου θέλει ή Γραφή νά δείξη κάποιον άβάστα- 
κτον πόνον τόν άναφέρει μέ τό όνομα τής ώδϊνος. Διά 
τοϋτο καί άλλοϋ λέγει, «Ω δίνες έκυρίευσαν τούς κατοί
κους Παλαιστίνης»7,1, δηλαδή φόβος, τρόμος, πόνος, οδύ
νη. Καί πάλιν ό Παϋλος' « Ό ταν δέ λέγουν, ειρήνη καί 
άσφάλεια, τότε έμφανίΖεται εις αύτούς αιφνίδια καταστρο
φή, όπως άκριβώς ό κοιλόπονος εις τήν έγκυον»’ ·. Έδώ 
ύπαινίσσεται δύο πράγματα, καί τό άνυπόφορον καί τό 
αίφνίδιον. Καί ό Ή σαίας' «Διότι πιάνουν τήν γυναίκα πού 
είναι νά γεννήση ισχυροί πόνοι, άλλά δέν έχει τήν δύνα- 
μιν νά γεννήση»77, διά νά δείΕη μέ τόν κοιλόπονον τόν 
άνυπόφορον φόβον καί πόνον.



Οϋτθ) δή καί  ένταϋϋα ό προφήτης. Κ α ν  γάρ  μυριάκ ις  πο

νηρός τις ή , ;τό κριτήριον τον ουνειδότος ον δ ιαφϋ'είρεται' φν-  

σικον γ ά ρ  έοτι, και  π α ρά  τον Θεσν ήμίν την άρχην έντεϋέν.  

Κ α ν  μνρία  ψιλοΐ’εικήσωιιεν, έφέστηκεν εκε ίνο  καταβοώ ν, κο-  

5 λάζον, καταδ ίκαζαν ,  και ούδε ίς  έστι των εν κ α κ ία  ζώντων,  

ος ον μνρίαν  οδύνην υπομένει,  κα ί  βουλευόμενος τά κακά ,  

κ α ί  ε ι ς  εργον  έκφ έρω ν  την βουλήν. Τ ί  γάρ  τον Ά χ α ά β  πο- 

νηρότερυν; Ά λ λ ’ διιως εκε ίνος  επ ιϋνμήσας τον αμπελώνας,  

. ' έννόησον πόοην οδύνην εοχε. Β α ο ιλ ε ν ς  γοϋν ώ ν  κα ί  πάντων  

10 κρατώ ν, κα ί  σι&ένα εχ ω ν  άντιλέγοντα, ε ΐοήλϋε σκνΰρω πά-  

ζιον, κ ά ιο ι  κύπτων, συγκεχυμένος, πολλήν άχ/.υν επ ί τής δ-

■ ■ ψ ε ω ς  η έρω ν. της άπό τον ουνειδότος καταδ ίκη ς  τόν ελεγχον  

επ ί τοΰ παοοώπον κηρύττων καί ον δννάμενος συσκιάσαι την 

άπό τής άϋυμ ίας  εγγενομένην αύ τψ  οδύνην. Ούτω γονν καί 

15 ало τής γνναικός  έγ ένετο  κατάφ ω ρος .  'Ο μέντοι προδότης,  

ό πρός τοσαύτην ε ς ω κ ε ίλ α ς  πονηριάν, έπ ε ιδή  την οδύνην ούκ 

ηνεγκε την άπό τον κριτηρίου  τον ουνειδότος , καί βρόχον  

άνήψε. κα ί  αύτω ιόν βίον κατέλυοεν. "Ωοπερ ονν ό εν πο>·η-

- · ρ ία  τοσαντα πάσχει,  ούτως ό έν άρετή  γαλήνης απολαύει καί  

20 άταράχον  δ ιανο ίας .

Σ,'.όπει δε.  Ε ί  βουλί/ϋή τις τινα άμύνασϋ’αι ,  η ά ρ ξ α ι  χ/.ι- 

!}ών άδ ικω ν ,  όρα  πόσα πάσχει  δεινά . Π λη ροντα ι  ϋνμον, δ ι α 

κόπτετα ι υπό οργής,  μ νρ ία  κύματα κ ινε ί  λογιομών, οδούς  

ερ χ ετα ι  μυρίας ,  (ρόβος επ ε ισ ι  κα ί  α γ ω ν ία  κα ί  τρόμος, του

78. Γ ' Βασ. κεφ. 20.
79. Ματθ. 27, 5 καί ΠράΕ. 1,18,

360 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ



Ο Μ ΙΛΙΑ  ΕΙΣ ΤΟΝ Ζ ΨΑΛΜΟΝ 361

"Ετσι λοιπόν καί έδώ ό προφήτης. Καί άν άκόμη δη
λαδή είναι κανείς εις άμέτρητον βαθμόν κακός, όμως τό 
κριτήριον τής συνειδήσεως δέν διαφθείρεταΓ διότι είναι 
φυσικόν δώρον καί έχει τοποθετηθή μέσα μας άπό τόν 
Θεόν έΕ αρχής. Καί αν άκόμη φιλονεικήσωμεν άμετρή- 
τους φοράς εκείνο σηκώνεται επάνω καί φωνάζει, τ ιμω 
ρεί, καταδικάζει καί κανείς δέν ύπάρχει άπό εκείνους πού 
ζοϋν μέοα εις τήν κακίαν, πού νά μή ύπομένη άμέτρητον 
πόνον καί όταν σκέπτεται τά κακά καί όταν πραγματο- 
ποιή τήν σκέψιν του. Πράγματι ποϊος ύπήρΕε πιό κακός 
άπό τόν Ά χα ά β ; Ά λ λ ' όμως έκείνος μέ τό νά έπιθυμήση 
τόν άμπελώνα” , σκέψου πόσον πόνον έδοκίμασε. Ένω 
δηλαδή ήτο βασιλεύς καί έΕουσίαζεν όλους καί κανείς 
δέν ήμποροϋσε νά προβάλλη άντίρρησιν, επειδή δέν ύπέ- 
φερε τόν έλεγχον τής συνειδήσεως, είσήλθε μέ πρόσω- 
πον σκυθρωπόν καί κεφαλήν σκυμμένην κάτω, μέ πολλήν 
σύγχυσιν, έχων ζωγραφισμένον εις τό πρόσωπόν του πο
λύ σκοτάδι, πού διεκήρυττε τόν έλεγχον καί τήν καταδί
κην τής συνειδήσεώς του καί χωρίς νά ήμπορή νά κρύψη 
τόν πόνον πού τοϋ έδημιουργοϋσεν ή στενοχώρια του. 
"Ετσι λοιπόν έγινεν άντιληπτός άπό τήν γυναίκα του. Ό  
προδότης λοιπόν, πού παρεσύρθη καί έπεσεν εις τόσον 
μεγάλην κακίαν, έπειδή δέν ύπέφερε τόν πόνον άπό τούς 
έλέγχους τής συνειδήσεως έδεσε θηλειάν καί έδωσε έτσι 
τέλος εις τήν ζωήν του78. Ό π ω ς  άκριβώς λοιπόν έκείνος 
πού ζή μέσα εις τήν κακίαν πάσχει άπό τόσα πολλά, έτσι 
καί έκείνος πού ζή ενάρετα άπολαμβάνει γαλήνην καί 
έχει άτάραχον τόν ψυχικόν του κόσμον.

Πρόσεχε δέ. Εάν θελήση κάποιος νά έπιτεθή έναντίον 
άλλου ή νά τόν άδικήση, πρόσεχε πόσα κακά ύποφέρει. 
Κυριεύεται άπό θυμόν, καταπληγώνεται άπό τήν όργήν 
του, δημιουργεί μέσα του αμέτρητα κύματα λογισμών, 
μεταχειρίζεται άμέτρητα μέσα, τόν κυριεύει φόβος καί 
άγωνία καί τρόμος, ό θυμός τόν καταΕεσχίζει, ό φόβος



ϋνμον διαχόπτοντος, τον <:(όουν κατασείοντος,  π ώ ς  έπιινχΐ],  

π ώ ς  έπεξέλι)^' καί  προ τον μέλλοντος ά δ ικ ε ια ϋ α ι ,  έαντόν ά-  

π,όλλνοιν. '() δ ε  έκβαλω ν  την οργήν, απ άντω ν  άπήλλακται  

τούτω ν καί μα/.α ε ικότω ς. Τον τον γ ά ρ  αυτός  κύριός  έο ι ι ,  

κ α ι  τό παν άπήρτ ι ο ε ν  εκείνον δ ε  υνκ έτι,  άλλα και  καιρόν  

χ ρ ε ί α / κα\ τόπον, και δόλον, και  κακονργ ία ς ,  κ α ι  οπλών, 

και μηχανημάτων, καί προοκρονομών, και  κ ο λ α κ ε ία ς , και 

δουλε ίας ,  και  υποκρ ίπεω ς.  Ό ρ ά ς  π ώ ς  ενκολον ή αρετή,  <5>ί- 

οκολυν δ ε  ή κ α κ ία ;  π ώ ς  ιό μέν άτάιραχον, το δ ε  θορύβω ν  

γέιιον; Ταντην τοίνην ύπογράφ ω ν <> προφήτης έ λ ε γ ε ν  « Ι δ ο ν  

ώ δίνηοεν  αδ ικ ίαν ,  σννέλαβε πόνον, κα ι  ετ εκεν  άνομίαν» . Έ ν -  

τενΰει· δείκννται ΰτι. ον κατά  φνοιν ήμιι ή α δ ι κ ί α , άλλα κ<ιι 

ά ΐλότρ ιόν  τι,. Λ ιό και  βαρύνει ,  κα ί  έω ς  αν απ αλλαγώ  μεν, ώ -  

δίσι π ερ ιβ ά λ λ ε ι . Έ π ε ί  κα ί  τό έμβρνον έω ς  αν άπαρτ ίζητα ι ,  

κατά ΐ/ νσιν έγ κ ε ιτα ι  τί) γα οτρ ί" δ ιά  τοντυ κα ι  μένει,  καί  πό

νον ονκ  έχ ε ι ,  μετά δ ε  τό τελεσ&ψ’αι ,  εάν  ένδον μέντ\, παρά  

φνοιν έστίν ή δ ιατριβή' όθ'εν και ώ δ ιν ε ς  γ ίγνονια ι .  Δ ιόπερ  

ή φνσις ένοχλονμένη β ιά ζ ετα ι  έ ξ ω ϋ ή ο α ο ϋ α ι ,  ατε έργαοαμένη  

τό παν καί  άπαρτ ίσασα, καί ονκ έτι δνναμένη φ έρειν .  Ά λ λ ’ 

έκ ε ι  μέν πρώ τον σνλλητρις γ ίνεται,  καί  τότε ώ δ ίς ,  ένταν&α 

δ έ  πρώ τον ώδίνησε,  καί τότε σννέλαβε καί  έτεκε.

Τ ί  ονν έστιν ει.ηεΐν; Ό τ ι  έκ-ει μέν έν κ α ι ρ φ  τον τόκον 

ή ώ ό ίς ,  έ-ντανθα δ έ  έ ς  αρχής  ή ώ δ ίς .  Ο μην τε γάρ έδον-
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τόν συνταράσσει, πώς θά τό έπιτύχη αύτό, πώς θά τό 
φέρπ εις πέρας, και πριν από έκεϊνον πού πρόκειται ν' ά- 
δικηθή καταστρέφει τόν εαυτόν του. 'Εκείνος όμως πού 
άπεμάκρυνε τήν όργήν, άπηλλάγη άπό όλα αύτά' καί πολύ 
εύλογα. Διότι ό ίδιος είναι κύριος αύτού και κατορθώνει 
τό παν, ένω έκεϊνο δέν έΕαρτάται άπό αύτόν, άλλά χρειά
ζεται καί χρόνος καί τόπος, καί δόλος καί κακουργία καί 
όπλα καί έξυπνα τεχνάσματα καί άποκρούσεις καί επιθέ
σεις, καί κολακεία, καί δουλεία, καί ύποκρισία. Βλέπεις 
πώς ή άρετή είναι εύκολον πράγμα, ένω ή κακία δύσκο- 
λον; πώς τό μέν πρώτον χαρίζει γαλήνην, τό δέ άλλο 
είναι γεμάτον άπό άνησυχίας; Αύτήν λοιπόν θέλων ό προ
φήτης νά παρουσιάση, έλεγε' «Νά αύτός έγέννησε μέ πο- 
λύν πόνον άδικίαν εναντίον μου, συνέλαβε μέσα εις τήν 
ψυχήν του σχέδιον πόνου δΓ εμένα καί έγέννησε άνο- 
μίαν». Ά π ό  έδώ γίνεται φανερόν, ότι ή άδικία δέν ύπάρ- 
χει μέσα μας έκ φύσεως, άλλ' είναι κάτι τό Εένον. Διά 
τούτο καί είναι άνυπόφορον πράγμα καί μάς περιβάλλει 
μέ τρομερούς πόνους μέχρις ότου άπαλλαγώμεν άπό αύ
τήν. Διότι καί τό έμβρυον, καθ’ όν χρόνον σχηματίζεται 
καί μεγαλώνει είναι φυσιολογική ή παραμονή του μέσα 
εις τήν κοιλίαν καί διά τούτο καί παραμένει έκεϊ καί δέν 
προκαλεϊ πόνον, μετά όμως άπό τήν όλοκλήρωσίν του, 
έάν παραμένη μέσα εις τήν κοιλίαν, ή διαμονή του δέν 
είναι φυσιολογική, καί διά τούτο δημιουργούνται ισχυροί 
πόνοι. Καί άκριβώς διά τούτο ή φύσις, έπειδή ένοχλεϊται, 
βιάζεται νά τό βγάλη έΕω, έπειδή έκαμεν αύτή τό πάν 
καί τό ώλοκλήρωσε καί δέν ήμπορεϊ άλλο νά τό ύποφέρη. 
Ά λ λ ’ έκεϊ μέν πρώτσ γίνεται ή σύλληψις καί μετά άκο- 
λουθεϊ ό τρομερός πόνος, ένω έδώ πρώτα έδημιουργήθη 
ό πόνος καί μετά συνέλαβε καί έγέννησε.

Τί ήμπορούμεν λοιπόν νά είπούμεν; Ό τ ι έκεϊ μέν ύ- 
πάρχει ό φοβερός πόνος κατά τήν στιγμήν τού τοκετού, 
ένω έδώ ύπάρχει ό πόνος άπό τήν άρχήν. Συγχρόνως



λενσατό τις  τι πο η/ρόν. κ α ί  π ρ ιν  ί) πί/ î a l  τί/ δ ιάνο let, 9όρν-  

6ος κ α ί  ταραχή κατά  τήν διάνοια)'.  Έ π ί  μ ε ν  γάρ τ ή ς  γυ ν α ι-  

κ ό ς  τό κατα.βληϋεν а  n a s  οπέρμα αντό κ α ί  δ ια π λ ά ττετα ι  πρός  

τήν σνστασιν τον τ ικτομέ,νον έπί δε τ ώ ν  (5όλους ρα π τό ν τω ν  σή~ 

5 ιιεοον ον τν ς  κατε δ λή ϋ η  ό λογιηιιός, κ α ί  π ά λ ιν  ανριον  'έτε

ρος· κ α ί  ι ινρίαι μεταβολαί τ ώ ν  π ο νη ρ ώ ν  τού τω ν π ρ α γ μ ά τ ω ν , 

κ α ί  κα θ ' έκ ά σ τη ν  ημέραν συλλήψεις  κ α ί  ώ δ ι ν ε ς  δ ιαφϋείρΌν-  

οαι τήν ταντα τ ίκτονσαν δ ιάνοιαν. Ο ν  γάρ τοιοΐπος ο τόκος,  

νίο ς  έπί τ ώ ν  γ υ ν α ι κ ώ ν  άλλ' ώ οπερ επί τ ώ ν  έ χ ι δ ν ώ ν ,  τήν  

10 ιη μ ρ α ν  διαππώσι, καί τά πλενρά δ ιακόπτοντα τά πα ιδία  πρό-  

εισιν, ο ΐ ' ΐω  καί επί τ ώ ν  δ όλω ν κ α ί  έπί της α δ ικ ία ς .  Ά λ λ α  

κ α ν  μ ν ρ ία  </ ιλονεικήσο)ιιεν ου δννησόμεϋα παραστήπαι τώ  

λ ό γ ω  τήν ά λ γ η δ ό ν α , ή ν  νπομένονσιν  ο ί  κ α κ ο ί . Δ ι ό  κ α ί  τ ις  

(/■ι/σιν " ' ( )  δε κ α κ ό ς  μόνος άντλήοει τά κα κά » . Τ ί  γαρ γα λε-  

15 π ώ ιε ρ ο ν  κ α ί  ά λγεινότερ ον  τον βα οκα ίνοντος,  του έπιβονλεύ-  

οντος. τον τώ>· ά λ λ ο τρ ίω ν  έ φ ιε μ έ ν ο υ ; Δ η μ ίο υ  παντός χαλε-  

πο'περο)· τά πάϋη ταντα. τήν 4'νχΐ/ν κ α τ α ξ α ίν ε ι .

14. "Ωστε ε ικότω ς  ω δ ίν α ς  έκάλεπε τους τοιοντονς λογι- 

οιιούς. Ά λλ'  ώ οπερ  α .ί γυναίκες  άπό ουνουπίας τίκτονσι, καν  

20 μεν υγιε ινά  τά πώματα ή, το ιαν ία  εΐκόταις  κα ί  τά τικτόμενα, 

αν δ ε  δ ιεφ θαρμ ένα ,  μ ιμείται τών γονέων τήν φναιν, οντο> 

κ α ί  έπί τών λογισμών. Κ α ν  μεν άγ αϋ ο ίς  συγγένι/ τοιαντα  

εσται καί  τά έκγονα,  αν δ έ  τνονηροίς. κα ί  μή προπέχης, πολλή)·
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δηλαδή έσκέφθη κανείς κάποιο κακόν, καί πριν άκόμη τό 
σταθεροποίήση μέσα εις τήν σκέψιν του, καταλαμβάνεται 
ή διάνοιά του άπό άνησυχίαν καί ταραχήν. Διότι εις τήν 
περίπτωσιν τής γυναικός τό σπέρμα πού έρρίφθη μίαν φο
ράν, τό ίδιο καί διαπλάσσεται διά νά γίνη έκεϊνο πού θά 
γεννηθή, ένω εις τήν περίπτωσιν έκείνων πού μηχανορρα
φούν σήμερα έγεννήθη αύτός ό λογισμός, ένω αύριον 
γεννάται άλλος καί είναι άμέτρητα τά σπέρματα αύτών 
των πονηρών πραγμάτων καί καθημερινά συλλήψεις καί 
φοβεροί πόνοι καταστρέφουν τήν διάνοιαν εκείνην πού 
γεννά αύτά. Δέν είναι λοιπόν αύτός ό τοκετός όμοιος 
μέ τόν τοκετόν τών γυναικών, άλλ’ όπως άκριβώς εις τήν 
περίπτωσιν τών έχιδνών τά παιδιά των γεννώνται άφού 
σχίσουν τήν μήτραν καί σπάσουν τά πλευρά, έτσι συμβαί
νει καί εις τήν περίπτωσιν τών δόλων καί τής αδικίας. 
Ά λλά  καί άν άκόμη διατυπώσωμεν άμετρήτους λογομα- 
χίας, δέν θά ήμπορέσωμεν νά παραστήσωμεν μέ τόν λό
γον τόν φοβερόν πόνον πού ύπομένουν οί κακοί. Διά 
τούτο καί κάποιος λέγει- «Ό  δέ κακός μόνος του θά ύπο- 
μείνη τά κακά». Διότι τί ύπάρχει φοβερώτερον και πιό 
άνυπόφορον άπό έκεϊνον πού φθονεί, πού επιβουλεύεται 
τόν πλησίον του, πού ποθεί τά Εένα πράγματα; Αύτά τά 
πάθη κατακομματιάζουν τήν ψυχήν φοβερώτερα άπό ό- 
ποιονδήποτε δήμιον.

14. 'Ώ στε πολύ εύλογα ώνόμασεν ώδίνας τούς λογι
σμούς αύτού τού είδους. Ά λ λ ' όπως άκριβώς αί γυναίκες 
γεννούν μετά άπό συνουσίαν μέ τόν άνδρα, και άν μέν 
είναι ύγιή τά σώματα, τέτοια φυσικόν είναι νά είναι καί 
εκείνα πού γεννώνται, άν δέ είναι άρρωστα τά τέκνα 
κληρονομούν τήν άρρώστιαν τών γονέων, έτσι συμβαίνει 
καί μέ τούς λογισμούς. Έ άν μέν συναναστρέφεσαι κα 
λούς άνθρώπους, τέτοια θά είναι καί αύτά πού προκύ
πτουν άπό αύτήν την συναναστροφήν, άν όμως συνανα
στρέφεσαι κακούς καί δέν προσέχης, θά είναι μεγάλη ή



έ.χείϋεν λψρ)] την λύμην. ’Ά κ ον σ ον  γοΰν ό προφήτης  τί φ η σ ιν  

'<’Лло τον φόβον οον έν γαστρ'ι έλάβομεν, κα'ι ώδινήοαμεν,  

κα ι  έτέχομε)’ πνεύμα σωτηρίας».  Έ π ϊ  δ ε  τών εκ τον δ ιά β ο 

λ ο ν  «’Ωά ασπ ίδω ν  ερρη ξαν ,  κ α ι  Ιστόν αράχνης  ύφαίνουσι».

5 Φ ευγωιιεν τοίννν τους πονηρούς. Π ώ ς  γ ά ρ  ονκ ατοπυν , εξόν  

απ ό  τών τον θ ε ο ν  προσταγμάτοιν κα) σνλλαβεϊν κα ι  τεκειν,  

μη βονλεσϋαιr άλλα τάς τών πονηρών συνουσίας δ ιώ κειν ,  

ταντόν ποιούντας ώ σπερ  uv γυναίκα ,  εχονσαν έξον σ ίαν  δ αο ι -  

λε ί  ovvaq ϋήναι, μη άνέχεσΰα ι ,  άλλ’ ά ν ι ’ εκείνου  ληστήν κα) 

10 τοιχωρνχον α ίρ ε ίσ ϋ α ι  λαβείν  σύνοικον;

«Λ ά κ κ ο ι · ώ ρ ν ξ ε ,  κα) άνέσκαψεν αυτόν, και έμπ£σείι·ιι  

ε ις  βόϋρον, ον ε ιργάσατο» . ΙΊάλ ίν  ταϊς  μ εταφ ορ α ΐς  κέχρηται,  

ώσπερ  δ ιά  τής ώ δ ίνος  τόν πόνον διπλών, οντω δ ιά  του λάκκου  

το δνσαπάλ.λακτον ενδεικνύμενος. «.Κα} έμπεσείτα ι  ε ις  βόϋρον,  

15 ον ε ιργ άσ α το » . "Οπερ ε : ευ ύ ς  φ η σ ιν  « Ό  υρύσσων βόϋρον τώ  

πλησίον αυτόν, έμ πεσεϊτα ι  ε ι ς  αυτόν». Κ α ι  τοντο δ ε  τής τον 

θ ε ο ύ  φ ιλανΰρο)π ίας ,  τό τοιαύτην σνγκ,ληρώσαι τή έπιβονλ-ϊ} 

τήν φύσιν, ώ στε  ε ις  τους επιβουλ.εύοντας π .εριτρέπεσϋαι τά 

δίκτυα ,  Ίνα κα'ι εντεύθεν άποστώσι τής κατά  του πλησίον μά-  

20 yjjg ха}  μι/χανής. Τοντο κα'ι έ.ι'ι τ ον Μ ω ν σέω ς  γέγονεν. Ό  

μέν γάρ  μέλλοίν ά ν α ιρ ε ίσ ϋ α ι  δ ιεοώ ϋη ,  ό δ ε  Φ α ρ α ώ  δ ιά  τής 

όδοΰ, ής κατά  τώ)1 π α ίδω ν  έμηχανήσατο, δι' αυτής άπώλετο.  

Κ ελ εύ σ α ς  γάρ  άνα ιρ ε ϊσ ϋ α ι  τά παιδί·α, ήνάγχασε τήν μητέρα  

Μ ο/ύσέως ’έκϋετον  δ ιά  τό δ έος  ποιήου,ι τό βρέφος· κα ί  από  

25 τον ποταμόν άνε/.ομένη τήν ϋήγην ή ϋνγάτηρ του Φ α ραώ ,
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καταστροφή σου από αύτό τό πράγμα. "Ακουσε λοιπόν τί 
λέγει ό προφήτην «Κυριευμένοι άπό τόν ίερόν φόβον 
σου έσυλλάβαμεν εις τήν κοιλίαν μας και έδοκιμάσαμεν 
φοβερούς πόνους καί έγεννήσαμεν πνεύμα σωτηρίας»*0. 
Διά δέ τούς λογισμούς πού πηγάζουν άπό τόν διάβολον, 
λέγει' «Αύτοί επώασαν καί έσπασαν αύγά άσπίδων καί 
ύφαίνουν ιστόν άράχνης»Μ. "Α ς  άποφεύγωμεν λοιπόν τούς 
κακούς. Διότι πώς δέν είναι παράλογον, ένω είναι δυνα- 
τόν άπό τάς έντολάς τού Θεού καί νά συλλάβωμεν καί νά 
γεννήσωμεν, νά μή θέλωμεν, άλλά νά έπιδιώκωμεν τάς 
συναναστροφάς μέ τούς κακούς, κάμνοντες τό ϊδιο μέ 
μίαν γυναίκα, πού, ένω ήμπορεϊ νά ύπανδρευθή βασιλέα, 
νά μή δέχεται, άλλά νά προτιμά νά λάβη ώς σύζυγον άντϊ 
έκείνου ένα ληστήν καί κλέπτην;

«‘Έσκαψε καί ήνοιζε λάκκον καί τόν έσκέπασεν άπό 
έπάνω, άλλ' ό ίδιος θά πέση εις τόν βόθρον πού έκαμε». 
Π άλιν χρησιμοποιεί τάς μεταφοράς καί όπως άκριβώς 
μέ τήν ώδίνα τού τοκετού δηλώνει τόν πόνον, έτσι καί μέ 
τόν λάκκον δείχνει τό δύσκολον τής άπαλλαγής άπό τήν 
κακίαν. «Καί θά πέση μέσα εις τόν βόθρον πού έκαμε». 
Αύτό τό ϊδιο άλλος τό λέγει ώς έΕής' « Εκείνος πού σκά
πτει λάκκον διά τόν πλησίον του, θά πέση ό ίδιος εις αύ- 
τόν». Καί αύτό είναι δείγμα τής φιλανθρωπίας τοΰ Θεοϋ, 
τό ότι συνένωσε τήν έπιβουλήν μέ τήν άνθρωπίνην φύ- 
σιν έτσι, ώστε τά δίκτυα νά καταντούν νά τυλίγουν έκεί- 
νους πού έπιβουλεύονται τούς άλλους, διά νά σταματή
σουν έζ αιτίας αύτοϋ τήν μάχην καί τήν μηχανορραφίαν 
έναντίον τού πλησίον των. Αύτό συνέβη καί μέ τόν Μωϋ- 
σήν. Διότι έκεϊνος πού έπρόκειτο νά φονευθή, διεσώθη, 
ένω ό Φαραώ ώδηγήθη εις τήν άπώλειαν διά τής όδοΰ 
εκείνης πού έμηχανεύθη έναντίον τών παιδιών. Μέ τό νά 
δώση δηλαδή έντολήν νά φονευθούν τά παιδιά, ήνάγκασε 
τήν μητέρα τοϋ Μωϋσέως νά έγκαταλείψη άπό τόν φόβον 
της τό βρέφος, ή δέ θυγατέρα τοϋ Φαραώ άφού άνέσυρε



καί είιρονπα τό βρέφ ος  άνέθρεψ ε ,  κηΐ α υ ξ η θ ε ίς  εκ ε ίνος  πάν-  

ια ς  άπώλεπεν. Έ ν τ ε ν ύ ε ν  και  ή ενμηχανία  τον Θεοί' μάλιστα  

δ ιαλ άμ πε ι  καί  τοϊς πονηροις πολύς ό σωφρονισμός / κα ι  ιο ϊς  

διαΐ[ ενγονοιν ή ηδονή.

5 Ον 70) και έπΐ τ ον π  αγκύλον ’ Ιω σήφ  γέγονεν. Έ μ β α λ ό ι -  

τες γάρ αν ιόν  ε ι ς  δονλείσ.ν οι άδελ.φοί, έπ αθο ν  άπ ερ  επαϋον,  

κα'ι τον μέν έβλαψ αν ονδέν, άλλα καί  ώνησαν, α ιηο ι δέν  τιμ· 

τρ α γ ω δ ία ν  εκείνην νπέμειναν. Κ α ι  πολλ.ά τοιαντα λ έγε ιν  ε 

ξόν. σκόπει κα ι  επ ί τών ωλλων. Έ π λ εο ν έκ τη σ έ  τ ις ;  'Εαυτόν  

10 άπώ/.εοε . Τ όν  μεν γάρ πλεονεκτηϋέντα πολλάκις και  ώνηοε,  

ιήν δ ε  έαντον ψνχΐ/ν προνδωκεν . Ί Ι δ ί κ η ο έ  τ ις ;  'Ε α ν τ φ  τό 

ξ ίφ ος  περιέ:τειρεν. Ον γάρ  τό π α θε ιν  κ α κ ώ ς ,  αλλά τό ποιή- 

σαι κ α κ ώ ς ,  τοντο μάλιστα έοτι τό πάσχειν κ α κ ώ ς ,  ζΐιά τοΰτο 

κα'ι ΤΙανλος παρήνει μαλλ.ον ά δ ικ ε ΐο θ α ι ,  κα ι  μη α δ ι κ ε ί ν  

15 κ(χΙ ό Χ ρ ισ τ ό ς , ραπ ίξεπΰα ι και μη άν ι ιρ ρ α π ίζ ε ιν ,  άλλα κα'ι 

π α ρ έχ ε ιν  εαυτόν ε ι ς  τό πάσχειν. Τοντο μεγίστης Ισχύος, τον- 

το νπομονην ερ γ ά ζ ετ α ι ,  τοντο ιοχνράν τήν ψυχήν κατασκενά-  

ζει, τοντο τών π α ϋ ώ ν  άνώ τερον  πο ιε ί .  'Ο γ ά ρ  α δ ικ ώ ν  ετε-  

ρον, ή τνπτων, η νβρίζων_ πρότερον αυτός νπό του ττάθονς 

20 χε ιρο )θ ε ίς ,  κα'ι αιχμάλ.ωτος γενόμενος, τότε δ ο κ ε ΐ  τόν πλη

σίον ά δ ι κ ε ί ν  α ί ’τός δ έ  γαλεττώτερα πέπονϋε, τήν έπχάτην  

δονλείαν  δονλενσας.

« Έ π ισ τ ρ ε φ ε ι  ό πόνος αύτον ε ι ς  κείμαλ’ήν αυτόν, και  επί, 

κορνφήν αυτοί) η α δ ικ ία  αύτον καταβήσεται» . Κ α ί  περ ί  τον 

25 ’Αχιτόφελ κα ί  περί ίου Ά β ε ο ο α λ ώ μ  ταντα είρήσ&αί φ α σ ιν
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τό καλάθι άπό τόν ποταμόν καί ηύρε τό βρέφος, τό άνέ- 
θρεψε, καί εκείνος άφοϋ έμεγάλωσε κατέστρεψεν όλους. 
Μέ αύτό τό γεγονός καί διαλάμπει κατ' έΕοχήν ή σοφία 
той Θεοΰ πρός έζεύρεσιν τρόπων καί σωφρονίζονται πάρα 
πολύ οί κακοί καί νοιώθουν μεγάλην εύχαρίστησιν εκείνοι 
πού διαφεύγουν τά κακά.

Τό ίδιο συνέδη καί μέ τόν πάγκαλον ’ Ιωσήφ. Διότι, 
άφοϋ τόν έπώλησαν ώς δοϋλον, επαθον έκεϊνα πού επα- 
θον, καί έκεϊνον μέν δέν τόν έβλαψαν καθόλου, αντίθετα 
μάλιστα καί τόν ώφέλησαν, οί ίδιοι όμως ύπέμειναν τήν 
τραγωδίαν εκείνην. Καί πολλά παρόμοια είναι δυνατόν 
ν’ άναφέρωμεν, σκέψου δέ καί τά έΕής. Είναι κάποιος 
πλεονέκτης. Ώ δήγησε τόν έαυτόν του εις τήν άπώλειαν. 
Διότι έκεϊνον μέν πού той ήρπαΕε τά ύπάρχοντά του, 
πολλές φορές καί τόν ώφέλησε, ένω τήν ψυχήν του τήν 
έπρόδωσεν. Ήδίκησε κάποιος; Εις τόν έαυτόν του έβύθι- 
σε τό ζίφος. Διότι αύτό κατ' έζοχήν είναι κακοπάθημα, όχι 
τό νά δέχεται κανείς κακοπαθήματα, άλλά τό νά προκαλή 
κακοπαθήματα. Διά τοϋτο καί ό Παύλος έσυμβούλευε νά 
προτιμά κανείς ν ’ άδικήται, παρά νά άδική. Καί ό Χριστός 
εδιδεν εντολήν νά δέχεται κανείς ράπισμα καί νά μή 
άνταποδίδη ράπισμα” , άλλά καί νά παρέχη τόν έαυτόν του 
εις κακοπαθήματα. Αύτό είναι δείγμα μεγίστης δυνάμεως, 
αύτό δημιουργεί ύπομονήν, αύτό κάμνει τήν ψυχήν ΐσχυ- 
ράν, αύτό κάμνει τόν άνθρωπον άνώτερον άπό τά πάθη. 
Διότι έκείνος πού άδικεϊ άλλον, ή τόν κτυπά ή τόν υβρίζει, 
αύτός προηγουμένως άφού δουλωθή άπό τό πάθος και 
γίνπ αιχμάλωτος αύτοΰ, τότε νομίζει ότι άδικεί τόν πλησίον 
του- ό ίδιος όμως επαθε χειρότερα, ύποδουλώσας τόν 
έαυτόν του εις τήν πιό χειροτέραν δουλείαν.

«Θά έπιστρέψη τό κακόν αύτό, πού μέ πόνον ήτοίμα- 
σε, καί θά πέση εις τήν κεφαλήν του καί θά κατεβή εις 
τήν κορυφήν τού σώματός του ή άδικία». Αύτά, λέγουν, 
ότι έχουν λεχθή καί διά τόν Ά χ ιτόφ ελ  καί διά τόν Ά βεσ-

24



ά μ ψ ο τέρ ο ν  γάρ ή κεηιαλή ε ις  τ ιμ ω ρ ίαν  κατέδη . Ό  μ εν γαο  

άγχόνγι χρησάμενυς, ο ν ;ω  τον δ ίον κ ατ έλ υ σεν  εκε ίνος  δ έ  άπό  

ίο όένδρον έλϋών, και  έ ζ α ρ ιη ϋ ε ί ς  υπό της κόμης, τιοΧυν έ- 

κρέματο χρόνον. Οντω και Ι ο ύ δ α ς  άγχόνΐ] τόν β ίον κατέ-  

5 λυσεν, ε ι δ ώ ς  ότι επί κακ.ώ τής ανιόν  κεφ αλής  πάντα ε ι ο γ ά 

βατο. Κ α ι  ό VIχιτό<ι ελ νοήσας ότι πάντω ς  περ ιέο τα ι  ό Δαυίδ ,  

άπε/.ϋισν ά π ή γ ξα τ ο " κ α ι  ό Ά 6 ε ο σ α λ ώ μ  α κ ω ν  έκρέματο ,  και 

ούκ ε υ θ έω ς  αγνοείτο , αλ.Α ώσπερ  εν δ ι κ α σ ιη ρ ’κρ πρότερον  

άνηρτήϋη, και  τώ ξνλω  Λροσι/λώϋη, και τον θ ε ο ύ  την ιρήιρ,ον 

1° άν ω θ εν  ιρέοοντος επ ί πολύν έκρέματο  χρόνον , {<πό τού σννει- 

όότος λοιπόν μαστιζόμενος. Αυτός μέν γάρ έπεθυμ ει  τήν δ ε 

ξ ιάν  τώ λα ιιιω  ΰαπτισα ι τώ  π α τρ ικώ ,  ό δ έ  πατήρ κα ι  οντω  

(ρείσασι')αι αυτού παρήνει τοΐς στρατ ιώ ταις .  Κ α ι  ούτως ούκ 

ήν κ εν ο δ ο ξ ία ς  τό λεγόμενον, ότι κα ι  μετά θάνατον άποδύρεται.  

15 Κ α ί  Ίνα μάθης  οτι ονκ ανθρώ πινης  ψ> σπουδής τό γινό

μενον, άλλ’ 'άλον ϋ ε ΐον  ην ιό δικΜΠτήρι.ον, τρ ίχ ες  κα ί  ςύλον 

αυτόν εδησαν, και. ζώ ον  άλογον π α ρ έδ ω κ ε ,  κα ι  άντϊ μέν σχοι

νιού ή κόμη, άντ! δέ ξύλου ιό δένδρον γέγονεν, αντί δ έ  στρα

τιώτου προηγαγεν  αυτόν ή ήμίονος. Κ α ι  σκόπει τό παράδο-  

20 ξον. Ταύτα  παθόντος, ου δ ε ις  έτόλμησε προσελ.ϋ'ειν τών αν-  

τοϋ\ κα ι  κ αϋ ελε ϊν  αυτόν, τοσαύτης γενομένης σχολής. Κ α ί  

τούτο ό έ  ό θ ε ό ς  ιοκονόμει, ίόστε μήτε κ α θ α ιρ εθ ή ν α ι ,  μήτε 

δ εδ εμ έ ι  ον άπενεγβήν-αι τώ πατρί,  επ ειδή  τά π ατρ ικά  σπλάγ

χνα π έ ρ α  τού μέτρου τήν φ ε ιδ ώ  έπεδείκνυτο' κα ί  τό δη ϋαν-  

25 μαστότερον, οτι ό καταλ λ άςα ς  αύτφ  τόν π ατέρα ,  οϋτος αυτόν
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σαλώμ' διότι καί των δύο ή κεφαλή έδέχθη τήν τιμωρίαν. 
Καθ’ δσον ό μέν Ά χιτόφ ελ, άφού έχρησιμοποίησεν αγχό
νην, έτσι έτερμάτισε τήν ζωήν του, ένω ό Άβεσσαλώμ, 
έλθών κάτω από τό δένδρον καί περιπλακεΐοα ή κόμη του 
από τά κλαδιά, έμεινεν έκεϊ κρεμασμένος πολύν χρόνον. 
"Ετσι καί ό 'Ιούδας μέ άγχόνην έτερμάτισε τήν ζωήν του, 
άντιληφθείς ότι όλα τά έκαμε διά τό κακόν τής κεφαλής 
του. Και ό Ά χ ιτόφ ελ άντιληφθείς ότι θά ύπερισχύση οπωσ
δήποτε ό Δαυίδ, έφυγε καί έπήγε καί έκρεμάσθη. Καί ό 
Άβεσσαλώμ έκρεμάσθη χωρίς τήν θέλησίν του, καί δέν 
άπέθανεν άμέσως, άλλ’ όπως άκριβώς συμβαίνει εις δικα- 
στήριον, προηγουμένως έκρεμάσθη καί έκαρφώθη εις τό 
δένδρον, καί δεχθείς τήν καταδικαστικήν άπόφασιν του 
Θεοϋ, έμεινεν έκεϊ κρεμασμένος έπί πολύν χρόνον, βασα
νιζόμενος καί άπό τήν συνείδησίν του. Αύτός δηλαδή επι
θυμούσε νά βυθίση τό δεΕί του χέρι εις τόν λαιμόν του 
πατέρα του, ένω ό πατέρας του άκόμη καί έτσι έπαρακα- 
λοϋσε τούς στρατιώτας του νά τόν λυπηθούν. Καί έπομέ- 
νως δέν τό κάνει άπό ματαιοδοζίαν τό ότι λέγει ότι θρηνεί 
μετά τόν θάνατόν του.

Καί διά νά μάθης ότι αύτό πού συνέβη δέν ήτο άν- 
θρωπίνη ένέργεια, άλλ' ήτο άποτέλεσμα τής θείας δικαιο
σύνης, τρίχες καί κλαδιά δένδρου τόν έδεσαν καί ότι τόν 
παρέδωσε ζώον άλογον, καί έγιναν άντί σχοινιού τά μαλ
λιά του, άντί Εϋλου τό δένδρον, καί άντί στρατιώτου τόν 
ώδήγησεν ήμίονος. Καί πρόσεχε τό παράδοΕον. "Α ν  καί 
έπαθεν αύτά, κανείς δέν έτόλμησεν άπό τούς ίδικούς του 
νά τόν πλησιάση καί νά τόν Εεκρεμάση, αν καί έμειναν έ- 
κεϊ τόσον πολύν χρόνον. Καί αύτό δέ τό έρρύθμισεν έτσι 
ό Θεός, ώστε ούτε νά κσθαιρεθή ούτε νά άδηγηθή δεμέ
νος εις τόν πατέρα του, έπειδή τά πατρικά σπλάγχνα έΕε- 
δήλωναν τάν λύπην των πέραν τού μέτρου' καί τό πιό 
θαυμαστόν βέβαια είναι, ότι εκείνος πού τόν έσυμφιλίωσε 
μέ τόν πατέρα του αύτός τόν έφόνευε, γενόμενος σφο-



άνήρει,  μονονουχ'ι κατήγορος ση;οδρός έπ ισ τά ς · άλλ’ άνήρει  

μεν ουτος. έψηφίζετο δ ε  ό Θεός.

1 5 .  " Ο τ ι  γ ά ρ  ά ν ω θ ε ν  ή ψ ή φ ο ς  κ α ι ε φ έ ρ ε τ ο ,  α κ ο ν σ ο ν  α υ 

τόν το ν το  π ώ ς  π α ρ έ σ χ η ο ε '  ε ί π ώ ν  γ ά ρ .  « Έ π Ι  κ ο ρ υ φ ή ν  ή ă d t -  

5 χ ί α  α ν χ ού  κ α τ α β ή σ ε τ α ι » ,  φ η ο ί ν  « Έ ξ ο μ ο λ ο γ ή σ ο μ α ι  τ ώ  Κ ν ρ ί ω  

κ α τ ά  χήν δ ι κ α ι ο σ ύ ν η ν  α ν τ ο ύ ,  κ α ι  ψ α λ .ώ  ι ώ  ό ν ό μ α τ ι  Κ υ ρ ί ο υ  

τον ί ιψ ίο το ν » .  Ε ύ χ α ρ ι α τ ή σ ( θ μ ε ν .  φ η σ ίν ,  ο ν  τ α ΐ ς  ε τ έ ρ ω ν  χ ο ί 

ρ ω ν  οφ Μ γ α ΐς ,  ά λ λ α  ιού  Θ ε ο ί5 τ ή ν  -ψήφον α π ο δ ε χ ό μ ε ν ο ς .  K a i  

τ ι ς  δ ύ ν α τ α ι  uv τ ώ  ε ν χ α ρ ι σ τ ή ο α ι  κ α τ ά  τη ν  δ ι κ α ι ο σ ύ ν η ν  α υ τ ο ύ ;  

Ό  τ ι ς  δ ε  α ν τ ο ν  α ι ν έ ο ε ι ,  ώ ς  έ σ ι ι ν ;  Ο ν δ ε ί ς .  Τ ί  έ ο τ ι Λ «Κ α τ ά  τήν  

δ ι κ α ι ο ο ν ν η ν  α ν ι ο ϋ » ;  Ά ν ι ' ι  τοΐ\ 'επ ί  δ ι κ α ι ο ο ν ν ι ] α υ ι ο υ ' .  Κ α ι

• ά σ ω  τ ώ  Κ υ ρ ί ω  τ ώ  ύ ψ ί ο τ ω .  Α ύ τ ο ΰ  γ ά ρ  έ σ τ ι  τά ν ι κ η τ ή ρ ια ,  

α ν τ ο ϋ  τ ά  τ ρ ό π α ι α ,  ο υ κ  έ μ ά .  Κ α θ ά π ε ρ  γ ά ρ  ε π ί  τ ώ ι· π ο λ έ μ ω ν ,  

β α ο ι λ έ ω ς  ν ι κ ή ο α ν τ ο ς ,  χ ο ρ ο ύ ς  π χ η σ αν χ ες  α δ ο υ ο ι ν ,  ε ι ς  έ κ ε Ί ν ο ν  

15 ι ά ~  ε υ φ η μ ί α ς  a r a i j  έ ρ ο ν τ ε ς '  ο ν τ ω  κ α γ ώ  π ο ι ή σ ω ,  ψ η ο ί .  Aur. 

τ ο ύ τ ο , ονχ  ε ιπ ,εν ,  'ε ξ ο μ ο λ ο γ ο ύ μ α ι  t άλλ.’ « Έ ξ ο μ ο λ ο γ ή σ ο μ α ι » ,  

δ η λ ώ ν ,  οχι ου δ ε  μ ε τ ά  το  τ ν χ ε ΐ ν  τ ώ ν  α γ α θ ώ ν  έ π ι λ α ν θ ά ν ε τ α ι ,

' ον δε  γ ίνετα ι  ραθνμότερος ,  αλλά νήφει κα ι  έγ ρ ή γ ο ρ ε ν  οί’χ 

επειδ ιι ό θ ε ό ς  τούιον δ ε ΐτα ι ,  άλλ’ επειδή  ήμϊν τοντο χρήσι-  

20 uoy και  κκρδαλέον. "Ωσπερ γάρ θυσίας  ελαβεν, ονχί δεόμε-

■ νος θν ο ιώ ν  ( Έ ά ν  γάρ πε ινάσω , φηοίν, ου μή σοι ε ί π ω ) ,  άλλ’ 

έν άγ ω ν  τοί·ς ανθρώ πους  ε ι ς  τήν αντοϋ τιμήν, ούτω κα ι  ν- 

μνονς δ έχ ετα ι ,  ον δεόμενος τής παρ' ημών ευφημίας , άλλ' 

έπ ιθνμ ώ ν τής ημών οαιτηρίας. Θ εώ  γ ά ρ  περισπονδαστόν ή- 

2 5  μώ ν έπ ίδοα ις  ή κ ατ ’ αρετήν. Ο νδέν δ έ  ούτως έπ ιδ ιδό ν α ι  π ο ιε ί  

ε ϊς  άρετήν ώ ς  το συνεχώ ς όμιλεΐν Θ εω  και  διηνεκούς ενχα-
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δρός κατήγορος αύτοΰ- άλλά τόν έφόνευε μέν αύτός, τό 
άπεφάσιζεν όμως ό Θεός.

15. Τό οτι λοιπόν ή άπόφασις έλαμβάνετο άπό τόν 
Θεόν, άκουοε αύτόν πώς τό έπαρουσίασεν αύτό' διότι, ά- 
φοΰ είπε, «Θά κατεδή ή αδικία του είς τήν κεφαλήν του», 
λέγει είς τήν συνέχειαν' «Θά ύμνήσω καί θά δοξάσω τόν 
Κύριον σύμφωνα μέ τήν δικαιοσύνην πού έδειξε δΓ έμενα, 
καί θά ψάλω είς τό όνομα τοϋ Κυρίου τοΰ ύψίστου ϋμνον 
εύχαριστίας». "Α ς  εύχαριστήσωμεν, λέγει, δχι έπειδή χαί
ρομαι μέ τάς σφαγάς των άλλων, άλλ' έπειδή άποδέχομαι 
τήν άπόφασιν τοΰ Θεοϋ. Καί ποιος ήμπορεϊ νά εύχαριστήση 
αύτόν σύμφωνα μέ τήν δικαιοσύνην του; Ποιος θά τόν 
έξυμνήση έπαξίως; Κανείς. Τί σημαίνει, «Κατά τήν δικαιο
σύνην αύτοΰ»; Λέγεται άντί τοΰ, 'διά τήν δικαιοσύνην αύ
τοΰ'. Καί θά έξυμνήσω τόν Κύριον τόν ϋψιστον. Διότι είς 
σύτόν άνήκουν τά νικητήρια, ίδικά του είναι τά τρόπαια 
καί όχι ίδικά μου. Διότι όπως άκριδώς κατά τούς πολέ
μους, δταν νικήση ό βασιλεύς, άφοΰ στήσουν χορούς, 
τραγουδούν, άποδίδοντες είς έκείνον τάς έπευφημήσεις- 
έτσι θά κάνω καί έγώ, λέγει. Διά τοΰτο δέν είπεν, 'τόν 
εύχαριστώ', άλλά «Θά τόν εύχαριστήσω», διά νά δείξη, 
ότι δέν τόν λησμονεί μετά τήν απολαβήν των άγαθών, ούτε 
γίνεται πιό άδιάφορος, άλλά συνεχίζει τό ένδιαφέρον του 
καί τήν έπαγρύπνησίν του' δχι έπειδή τό έχει αύτό άνάγκη 
ό Θεός, άλλ’ έπειδή αύτό είναι χρήσιμον δΓ ήμάς καί ώφέ- 
λιμον. Διότι όπως άκριβώς έλαβε θυσίας, άν καί δέν έ- 
χρειάζετο θυσίας (Διότι λέγει, έάν πεινάσω, δέν θά σου 
τό ε ίπώ ), άλλά διά νά κάνη τούς άνθρώπους νά τόν τιμή
σουν, δέχεται καί ύμνους, όχι έπειδή έχει άνάγκην άπό τήν 
ίδικήν μας δοξολογίαν, άλλ' έπειδή έπιθυμεϊ τήν σωτηρίαν 
μσς. Διότι περιπόθητον πράγμα διά τόν Θεόν είναι ή  έπί- 
δοσίς μας είς τήν άρετήν. Τίποτε δέ δέν συντελεί τόσον 
πολύ είς τήν έπίδοσιν τής άρετής, όσον τό νά συνομιλή 
κανείς συνεχώς μέ τόν Θεόν καί νά εύχαριστή διαρκώς



ριοτε ΐν  καί ιράλλειν τφ Θεφ" ψάλλει δ ε  τφ  θ ε φ .  έκπληι-

■ 7όμενος αντον την δ ικα ιοκρ ισ ίαν ,  τήν μακρο&νμίαν.

Κ α ί  nov, φηαίν . ή μακροθυμία,  άναιρεϋ'έντος τον τυράν

νου; Πολλή μεν ονν και  μεγάλη. Κ α ι  γάρ άφ ήκεν  αν τόν τιο- 

5 \).νν χρνννν, ώ ο :ε  ε ις  μετάνοια)· έ λ ΰ ε ΐν  καί  τά 6 α ο ίλ ε ια  κα-  

ταοχεϊν  εδοικ-.'·, Ίνα τήν ο ικ ίαν  ΐδών, ε ι ς  ήν ηνξ/ρ^η και  έ-  

ιράφ η , και τά τον κ ί τ ρ ο ς  ονμδολα, ε ι ς  μ ετάνοιαν  ν.λϋτ], E i  

... γάρ  μη Οηρίον ή>· κα ί  λιϋίνην ε ϊχ ε  'ρυχήν, ικανά πάντα ε 

κ ε ίνα  αυτόν έ . τ α γ α γ ε ΐν  ή τράπεζα^ κπ#’ ήν έκο ινώ νε ι  τφ  

’ 0 πατοί,  ό ο ίκος  τά συνέδρια , έν θα  ο ί  λόγοι αυτόν κατήλλ.αξαν  

. · φόνον τοιοντον πεποιηκότα' μετά  τούτων καί  έτ ερα  ήν ικανά  

αντον μ α λ άξα ι .  Κ α ί  γάρ ήκουσεν ότι η,νγάς κα ί  αλήτης πε-  

ριήρχετο,  δτι τά επχατα επ ασχε  δεινά .  Ε ι  δ ε  μη ταντα έμά-  

λαττεν, ε δ ε ι  αντον τά τον VIχιτόηελ  σωφρονίσ<τ.ι, τήν άγχό-  

γην, τόν ϋάνατον, όνιτε δ ιά  πάνοη· έλΰεϊν  ε ι ς  μετάνοιαν. Ον δ ε  

γάρ  ήγνόηπε τά τον φίλον. Τ ί  δ ε  καί  εχ ω ν  έγ καλε ϊν  τφ ηα-  

τρί,  ταντα έ π ο ί ε ι :  "Οτι ε ξ  δ ψ εω ς  αντόν π επο ίηκεν ;  Ά λ / . ’ 

ε δ ε ι  δι Λ τοντο καί ϋανιιάσαι κα ί  άτ ιοδέξασϋαι ότι άδελ<ροκτό- 

νον γεννμενο ν ή μ ε ρ ο ς  ήνεγκεν. Ά λ) . ’’ ον δ εν  εχ ω ν  έγκαλεϊν ,  

20 άλλ’ έπ ιΐϊνμία άλοί'ς ά κ α ίρ ω ,  κα ί  ταντα λοιπόν γέοοντος δν- 

τος τον πατρός ,  κα ί  έπί ΰ ν ρα ις  τής προσδοκ ίας  ονσης, ονκ  

ανεμεινεν  ονδε σμικρ·,'.\ ί ί ω ς  δε ονκ ένενόησεν, ότι καί  νι- 

κήσας πάντων âfl/ . ιώτεοον ε ξ  ει 6ίο>\ έναγής  ώ ν  κη) άκά-  

ϋαρτος ,  καί  άπό τον τροπ αίου ;
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καί νά δοξολογή τόν Θεόν. Αύτός δέ δοξολογεί τόν Θεόν 
επειδή εκπλήσσεται άπό τήν δικαίαν κρίσιν του καί τήν 
μακροθυμίαν του.

Καί ποϋ είναι, λέγει, ή μακροθυμία του, άφοΰ έφο- 
νεύθη ό τύραννος; Πράγματι είναι πολλή καί μεγάλη. Καθ’ 
όσον τόν άφησε έπϊ πολύν χρόνον, ώστε νά μετανοήση' 
τόν έπέτρεψε νά κυριεύση τά άνάκτορα, ώστε, βλέποντας 
τήν οικίαν, εις τήν όποίαν έμεγάλωσε καί άνετράφη, καί 
τά σύμβολα τού πατέρα του, νά μετανοήση. Διότι, έάν 
δέν ήτο θηρίον καί δέν είχε πέτρινην ψυχήν, ήσαν άρκετά 
όλα έκεϊνα νά τόν οδηγήσουν εις τήν μετάνοιαν ή τράπε
ζα, εις τήν όποίαν επικοινωνούσε μέ τόν πατέρα του, ή 
οικία, τά συνέδρια, όπου τόν έσυμφιλίωσαν οί λόγοι άν 
καί διέπραξε τέτοιον φόνον, καί μαζί μέ αύτά καί άλλα 
ύπήρχαν πού ήσαν ικανά νά μαλακώσουν τήν ψυχήν του. 
Καθ’ δσον ήκουσεν ότι περιεφέρετο έδώ καί έκεϊ ώσάν 
φυγάς καί άλήτης, ότι ϋπέφερε τά πιό χειρότερα κακά. 
Έ άν δμως αύτά δέν τόν έμαλάκωναν, επρεπε νά τόν σω
φρονίσουν τά παθήματα τού Ά χιτόφ ελ, ή άγχόνη αύτοϋ, 
ό θάνατος, ώστε μέ όλα αύτά νά όδηγηθή είς μετάνοιαν. 
Διότι έγνώριζε τά παθήματα τού φίλου του. Διά ποϊο δέ 
πράγμα ήμποροϋσε νά κατηγορήση τόν πατέρα του, διά τό 
όποιο έκαμνεν αύτά; Επειδή έξ όψεως τόν έκρινεν; 
’Α λλ ’ επρεπε δΓ αύτό νά τόν θαυμάση καί νά τόν παραδε- 
χθή, διότι άν καί έγινεν άδελφοκτόνος, έκεϊνος τό ύπέφε- 
ρεν αύτό μέ ήρεμίαν. "Ο μως διά τίποτε άλλον δέν ήμπο
ροϋσε νά τόν κατηγορήση, άλλά κυριευθείς άπό παρά- 
καιρον έπιθυμίαν, καί όλα αύτά τήν στιγμήν πού πλέον ό 
πατέρας του ήτο γέρων καί ή έλπίς διά τήν άνάληψιν τής 
έξουσίας εύρίσκετο πρό τής θύρας, δέν έπερίμενεν ούτε 
δΓ ολίγον. Πώς δέ δέν έσκέφθη, ότι καί άν ακόμη νικήση 
θά είναι ή ζωή του άθλιωτέρα άπό τήν ζωήν όλων, άφοΰ 
θά είναι βδελυρός καί άκάθαρτος καί άπό τό ίδιο τό τρό- 
παιον τής νίκης;



16. Π ο ν  νύν ε ίσ ιν  ο ί  π ε ν ί α ν  ό δ ν ρ ό μ ε ν ο ι ;  Π ό σ η ς  ι α ΰ ι α  

π ε ν ία ς  ον  χ α λ ε π ώ ι ε ρ α ;  πόσης  ν όσ ον ;  πόσης  ο δ ύ ν η ς ;  Ονκ  

ε ίπ ε ν  ο ν δ έ ν  ιο ιού τον  π ρ ό ς  εα υ τό ν ,  άλλ' ο ύ δ ε  ά π εδ ν σ π έ ιη σ ε ν ,  

ο ν δ ε  έθ ρ ή ν η σ ε  λ έ γ ω ν  κ α λ ά ς  γ ε  α π ο λ α μ β ά ν ω  ι ά ς  ά μ ο ιβ ά ς ,  

5 ό ε ν  τ ώ  νόμω  αυτού μ ε λ ε τ ώ ν  η μ έ ρ α ς  κ α ι  νυκτός ,  ό  έ ν  ά ζ ι ώ -  

μ α τ ι  τ ο ιο ύ τω ,  π ά ν τ ω ν  γ εν όμ εν ος  τ α π ε ιν ό τ ε ρ ο ς · ό τ ώ ν  έ χ ϋ ρ ώ ν  

φ ε ιο ά μ ε ν ο ς ,  ε ι ς  χ ε ΐ ρ α ς  ακο λ ά στου  π α ι δ ό ς  έ ξ ε δ ό θ η ν .  Ο ύδεν  

το ιοντον  ονκ  ει.τεν, ονκ  έν ενόησεν ,  άλλ' ε φ ε ρ ε ν  α π α ν τ ά  μ ετά  

ιρ ιλοσοψ ίας ,  ι ι ίαν  έχο)ν  π α ρ α ι ιυ θ ία ν  εν το ϊς  γ ιν ομ έν ο ις ,  ιό  

10 τον Θ εού  ταντα  ε ί δ ό ι ο ς  γ ίν εσ ^ αι .  Κ α θ ά π ε ρ  κ α ι  ο ί  ι ρ ε ΐ ς  π α ϊ -  

δ ε ς  ε λ ε γ ο >· « Κ α ι  έ ά ν  μή γν ιοσ ιόν  ε σ ι ο > σοι, β α σ ιλ εύ ,  ό ι ι  το ϊς  

θ ε ο ΐ ς  σου ον λ α τ ρ εν ομ εν ,  κ α ι  ιή  ε ΐκόν ι  τη χρυσή , η έσ τη οας ,  

ον  προσκννού ι ιεν»■ ε ί  δ έ  τ ις  ε ίπ ε  π ρ ό ς  α υ τ ο ύ ς ’ κ α ι  τιοία έλ- 

π ίδ ι  α π ο θ ν ή σ κ ε ι ε ;  ι ί  π ρ ο σ δ ο κ ώ ν ι ε ς ,  τί δ ε  έ λ π ιζα ν τ ες  μ ετ ά  

15 τόν θ ά ν α τον ,  μ ετ ά  τό πϋρ  ( ο ΐ'δ έπ ω  γ ά ρ  τής άναστάοεο> ς  νν  

ή π ρ ο σ δ ο κ ί α ) ;  ηκουηεν ά ν  ό ι ι  α ϋ ιη  μ εγ ίστη  ήμιν  ά ν τ ίδ ο σ ις ,  

τό δ ι ά  θ ε ό ν  α π ο θ α ν ε ΐν .  Ο ϋ τ ω  κ α ί  α υ τός  μ εγ ίσ τη ν  ταύτην  

ή γ ε ϊτ ο  π α ρ α μ υ θ ία ν ,  ιό  ιόν  θ ε ό ν  ε ί δ ό ι α  ι α ν ι π  μη κο)λύειν.  

Κ α ι  γ ά ρ  έ ρ α ο ' η ς  μ υ ρ ιά κ ι ς  αν έ λ ο ι ι ο  υ π έρ  ε ρ ω μ έ ν η ς  κ α τ α -  

20 ο φ α γ ή ν α ι ,  κ α ί ι ο ι  ο ύ δ ε ν  ιιετά  θ άν α τον  π ρ ο σ δ ο κ ώ ν  π α ρ '  έ κ ε ίν η ς .

Οντο) δη καί  ημάς δε ι ,  μη βασ ιλ ε ία ς  π ροσδοκ ία , μηδ'ε 

αίλτ) τινί τών ιιελλόντοιν ά γ α θ ώ ν  έλπίδι άλλά καί  δι ανιόν  

τόν θ ε ό ν  πάντα πάσχειν. Ά λ λ ’ ούτως είσί πολλοί κα ί  έτι άνα-  

πεπτω κότες ,  καί  νω')ροί, ό ι ι  ον δε  μ ε ιά  μισθού τής ά ρ ε ιή ς  

25 έψ ίενται ,  Κ α ί  ύ μέν θ ε ό ς  κα ί  β ασ ιλε ίαν  έπαγγελλόμένος, ονκ
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16. Ποϋ είναι λοιπόν εκείνοι πού θρηνούν διά τήν 
πτωχείαν των; Ά π ό  ποίαν πτωχείαν αύτά δέν είναι χει
ρότερα; άπό ποίαν άσθένειαν; άπό ποιον πόνον; Δέν είπε 
τίποτε παρόμοιον πρός τόν εαυτόν του, άλλ’ ούτε έχασε 
τήν έλπίδα του, ούτε έθρήνησε καί είπε' "Απολαμβάνω κα
λάς άμοιβάς έγώ πού μελετώ νύκτα καί ημέραν τόν νόμον 
αύτού, έγώ πού εύρισκόμουν εις τόσον ύψηλόν άζίωμα, 
τώρα νά καταντήσω ταπεινότερος από όλους' έγώ πού 
έλυπήθην τούς εχθρούς μου, παρεδόθην εις τά χέρια ά- 
κολάστου παιδιού. Τίποτε παρόμοιον δέν είπεν ούτε έσκέ- 
φθη, άλλ- ύπέμενεν όλα μέ φιλοσοφικότητα, έχων μίαν 
παρηγορίαν διά τά όσα συνέβαιναν, ότι αύτά έγίνοντο ε
πειδή τό έπέτρεπεν ό Θεός. "Ο πως ακριβώς καί τά τρία 
παιδιά έλεγον «Καί άν αύτό δέν συμβη, μάθε, βασιλεύ, 
ότι ημείς δέν λατρεύομεν τούς θεούς σου καί δέν προσκυ- 
νούμεν τό χρυσόν άγαλμα πού έστησες»*1. Έάν δέ κάποιος 
έλεγε πρός αύτά' καί μέ ποίαν έλπίδα πεθαίνετε; τί πε
ριμένετε, τί ελπίζετε μετά τόν θάνατον, μετά τό πϋρ (διό 
δέν ύπήρχεν άκόμη ή έλπίς τής άναστάσεω ς); θά ήτο 
δυνατόν ν ’ άκούση, ότ: αύτή είναι ή πιό μεγάλη ίκανοποίη- 
σις δΓ ήμάς, τό ότι πεθαίνομεν διά τόν Θεόν. "Ετσι καί 
αύτός έθεωρούσεν ώς τήν πιό μεγάλην παρηγορίαν αύτήν, 
τό ότι δέν τά έμποδίζει αύτά ό Θεός άν καί τά γνωρίζει. 
Καθ' όσον ένας έραστής θά έπροτιμοϋσε μυριάκις νά 
σφαγή διά τήν έρωμένην του, άν καί δέν περιμένει τίποτε 
άπό εκείνην μετά τόν θάνατόν του.

Έτσι λοιπόν πρέπει καί εμείς νά κάμνωμεν, όλα τά 
κακά νά τά ύπομένωμεν όχι μέ τήν έλπίδα διά τήν ούρά- 
νιον βασιλείαν, ούτε μέ κάποιαν άλλην έλπίδα διά τά μελ
λοντικά άγαθά, άλλά διά τόν ίδιον τόν Θεόν. Καί όμως 
ύπάρχουν πολλοί πού άκόμη είναι δειλοί καί νωθροί καί 
πού δέν άσκοϋν τήν αρετήν ούτε καί μέ άμοιβήν. Καί ό 
μέν Θεός, άν καί ύπόσχεται βασιλείαν, δέν είσακούεται, 
ενώ ό διάβολος, αν καί γίνεται αίτια τής γεέννης, άγαπδ-



ά κ ο ν ε τ α ι ,  ό δέ. δ ιά β ο λ ο ς  γ έ ε ν ν α ι· π ρ ό ξ ε ν ό ν ,  φ ι λ ε ι τ α ι .  Τ ί  τού

της τ Γ/ς ι /α ν ία ς  χ α λ ε π ο π ε ρ ο ν ;  K a i  τί λ .έ γ ο  γ έ ε ν ν α ν ;  

Κ α ι  Γ7 ρ ό τής γ ε έ ν ν η ς  έντα ντα  ο δύνην ,  κ α ι  α ια χ ν ν η ν  

κ α ι  γ έ λ ο τ α  έπά γο^ν  κ α ί  μ ν ρ ία ς  κ ο λ ά ο ε ις .  πολλ.Όνς έ-  

5 χ ε ι  τονς προπτρέχοντας. Έ ν ν ό η π ο ) ·  γ ον ν  τον μ ο ιχ ό ν ,  π ώ ς  

ά θ λ ι ό τ  ερον π ά ν τ (ο ν  Cfj, κ α ί  π ρ ο  τής γ ε έ ν ν η ς  π ά ν τ α  ν π ο π τεύ-  

ω ν ,  κ α ί  τάς ο κ ιά ς  τρέμο ιν ,  κ α ί  π ρός  ο ν δ έ ν α  έ λ ε ν & έ ρ ο ις  ά ν τ ι-  

β λ έ π ο ν  <>η θυ.λμοϊς, ά λ λ α  π ά ν τ α ς  δ ε δ ο ικ ό ς ,  τονς ε ίδ ό τ α ς , τους 

: ο ν κ  ε ιδ ό :α ς ,  ξ ί φ η  ΰ λ έ π ω ν  ή κ ο  ν η μ έ ν α ,  θ α νάτους  έ π η ρ τ η μ έ -  

tO νους, δ η μ ίο υ ς ,  δ ικ α σ τ ή ρ ια .  Τ ί  τ ο ιο ν ιο ν  ή οοηρροούνη έ χ ε ι .  

κ α ν  μ ν ρ ίο υ ς  πόνους έ χ η ;  Ο ν κ  α ε ί  έν  η δ ο ν ή  ό σ ό φ ρ ο ) ν ,  ά ε ί  

δ έ  έν  οδ ύ νη  ό μ ο ιχ ό ς ,  κ α ί  έ ν  σ κ ό τ ο ;

Ο ΐ 'το ι  κ α ί  ε π ί  τ ώ ν  ά λ λ ο ν  έσ τ ίν  ι δ ε ϊ ν  τ ο ν  ή τ τ ο μ έ ν ο ν  ο ρ 

γ ή ς ,  κ α ί  τι~ιν κ ρ α ιυ ύ ν τ ο ν  ο ρ γ ή ς ' τ ο ν  ά ρ π α ζ ό ν ιο ιν ,  κ α ί  τ ο ν  

',5 r r i  έ α ν τ ώ ν  δ ιδ ό ν τ ο ν  δ ιά  τόν θ ε ό ν , ή μ ά λλον  ε ίπ ε ΐ ν  π ρ ο 'έ ν -  

τ ο ν .  Ο ί  ι ιέν  γάρ  έν λ ι μ έ ν ι  κ ά θ η ν τ α ι ,  ο ι δέ ε ις  τόν ε ϋ ρ ιπ ο ν  

ι ώ ν  7ΐαρό)4(ιιν έ.ξενεχθέ)·τες κ α κ ώ ν ,  κ α ί ) ’ έ κ ά α τ η τ  π ε ρ ιέ ρ γ ο ν -  

■·. τ α ι  τ )/)■ ή ι ι Α ρ α Χ ο ρ ί ς  δέ τ ο ύ τ ο ν ,  όταν η λ ι κ ί α ν  προβα ίνονοο,ν  

ό π λ ε ο ν ε ί  ία  ο υ 'ώ ν  κ α ί  ά κ ν ί α α ί α ν  ο νκ  ά ρ κ ο ν π α ν  α ν  τ ο  πρός  

20 ά π ό λ α ΐ 'ο ιν  έ χ η ,  κ α ί  τον θανάτου  τόν φ ό β ο ν  ε π ικ ε ίμ ε ν ο ν ,  έ )1- 

. . νόησον ο ια  π ά ο χ ε ι  δ ε ιν ά .  Ά λ /J  ο ν χ  ό έν ά ρ ε τ ή ,  ά / .λά  τότε 

μ ά λ λ ο ν  χα ίρε ι ,  κ α ί  ε ν φ ρ υ . ίν ε τ α ι ,  δταν ε ις  γ ή ρ α ς  έλά π η ,  ού 

κα τα μ α ρ -α ιν ο μ έ ν η ς  α ν τ ώ  τής ά π ο λ α ύ π ε ο ς ,  ά λ λ α  μ ά λ λ ο ν  ά ν -  

. θούοης.  Τ ο ϊ ς  μ έ ν  ουν μ ο ιχ ο ϊ ς  κ α ί  ακοι/ .άοτοις , κ α ί  π λ ε ο ν έ -  

25  κ τ α ις ,  κ α ι  γ α σ τ ρ ι ι ιά ρ γ ο ις ,  έ κ π τ ο ο ι ς  τής α π ολ .α ν σ ε ο ς  έ κ ε ί ν ω ν
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ται. Τί υπάρχει άπό αύτήν τήν μανίαν φοβερώτερον. Καί 
διατί λέγω γέενναν; "Α ν  καί πριν άπό τήν γέενναν προ
ξενεί έδώ πόνον, εντροπήν, γέλωτα καί άμετρήτους κολά
σεις, έχει πολλούς πού τόν ακολουθούν. Σκέψου λοιπόν τόν 
μοιχόν, πώς ζή άθλιώτερα άπό όλους, καί πριν άπό τήν 
γέενναν όλα τά υποψιάζεται, τρέμει τάς σκιάς, καί πρός 
κανένα δέν βλέπει μέ ελευθέρους τούς οφθαλμούς, άλλ' 
όλους τούς φοβείται, έκείνους που γνωρίζουν τήν πράξιν 
του καί έκείνους πού δέν τήν γνωρίζουν, καί βλέπει ξίφη 
άκονισμένα, πεθαμένους κρεμασμένους, δημίους καί δικα
στήρια. Τί παρόμοιον έχει ή σωφροσύνη, καί άν άκόμη 
συνοδεύεται άπό άμετρήτους πόνους; Δέν είναι πάντοτε 
χαρούμενος ό σώφρων άνθρωπος, ένω ό μοιχός ζή πάντο
τε μέσα εις τήν στενοχώριαν καί εις τό σκότος;

Τό ίδιο ήμποροΰμεν νά ίδοϋμεν νά συμβαίνη καί εις 
τούς άλλους, εις έκείνους πού νικώνται άπό τήν όργήν 
καί είς έκείνους πού νικούν τήν όργήν' εις έκείνους πού 
άρπάζουν τά υπάρχοντα τών άλλων καί εις έκείνους πού 
δίδουν καί τά ϊδικά των χάριν τού Θεού, ή καλύτερα νά 
είποϋμεν πού προτίθενται νά δώσουν. Διότι οί μέν ένάρε- 
τοι κάθονται άναπαυμένοι μιέσα είς λιμάνι, ένω οί άλλοι 
περνούν τήν κάθε ημέραν των ρίπτοντες τόν εαυτόν των 
μέσα είς τήν αβεβαιότητα τών κακών τής παρούσης ζωής. 
'Εκτός δέ άπό αύτά, όταν προχωρήση ή ήλικία έκείνος πού 
συζή μέ τήν πλεονεξίαν καί τήν ακολασίαν καί δέν τόν 
ικανοποιεί πλέον αύτή καί ό φόβος τού θανάτου εύρίσκε- 
ται εμπρός του, σκέψου ποϊα κακά πάσχει. 'Ό μω ς δέν 
συμβαίνει τό ίδιο καί μέ έκείνον πού ζή ενάρετα, άλλά τό
τε περισσότερον χαίρεται καί εύφραίνεται, όταν φθάση 
είς τά γηρατειά, διότι δέν κατομαραίνεται ή άπόλαυσις 
δΓ αύτόν, άλλ' άνθίζει περισσότερον. Είς μέν λοιπόν τούς 
μοιχούς, τούς άκολάστους, τούς πλεονέκτας καί τούς δού
λους τής κοιλίας τά γηρατειά οδηγούν είς τήν έλάττωσιν 
τής άπολαύσεως εκείνων πού έγιναν δούλοι, ένω είς έκεί-



τό γήρας, τοϊς δ έ  αρετήν μετιονσιν επ ίταα ις  τής άηολαύσεως  

τότε γίνεται.  "Ωστε κα'ι πρό τής γεέννης, κα'ι προ τών έντεν-  

ΐϊεν αν ιαρώ ν  ικανό ν κα ί  τοντο καταπ ε ΐοα ι  τήν διάνοιαν .

Τ αΰ τα  ον у έννοονντες φ ενγω μ εν  κακ ίαν ,  έλ ώ μ εϋα  άρ ε-  

5 τήν, φ ιλώμεν  τόν Θεόν, μή δ ιά  τά αντον, αλλά δι αντον. Ον- 

τ ο  κατά  τόν παρόντα 6ίον κα'ι τήν κατ' αρετήν όδενσομεν ο

δόν, οτενήν μεν ονσαν τή φνσει,  εν ρ ε ϊα ν  δ έ  τή π ρ ο α ιρ έο ε ι  

τών οδο ιπόρω ν  γινομένην· ής γένοιτο π ά ντα ς  ήμάς ε ις  τό 

άκρον ελ&ειν, γάρ ιτ ι  και φ ιλ ανθ ρω π ία  τον Κ νρ ίον  ημών Ί η -  

10 по г  Χ ρίστον, ώ  ή δ ό ξ α  ε ι ς  τονς α ιώ ν α ς  τών α ιώ νω ν. ’Αμήν.
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νους πού άσκούν τήν αρετήν τότε γίνεται αύΕησις τής 
άπολαύσεως. Ώ ατε καί πριν άπό τήν γέενναν καί πριν 
άπό τά έκεϊ δυσάρεστα, είναι ίκανόν καί αύτό νά διαταρά- 
ζη τήν διάνοιαν.

Σκεπτόμενοι λοιπόν αυτά, άς άποφεύγωμεν τήν κα
κίαν, άς προτιμώμεν τήν άρετήν, καί άς άγαπώμεν τόν 
Θεόν, όχι δΓ αύτά πού μάς δίδει, άλλά δΓ αύτόν τόν ίδιον. 
Έτσι κατά τήν παρούσαν ζωήν καί θά 6αδίσωμεν τήν ο

δόν τής άρετής, πού είναι μέν στενή άπό τήν φύσιν της, 
άλλά γίνεται εύρύχωρος μέ τήν προαίρεσιν τών οδοιπόρων, 
τήν όποίαν είθε νά συμβή νά βαδίσωμεν μέχρι τό άκρον 
της μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ημών Ι η 
σού Χριστού, είς τόν οποίον άνήκει ή δόξα εις τούς α ιώ 
νας τών αιώνων. Α μήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙ Σ ΤΟΝ Η'  ΨΑΛΜΟΝ

«Ε 1 ς τό  τ έ λ ο ς  ν π έ ρ  т ώ ν λ η ν ώ  ?'». ’Ά λ λ ο ς ,  «"Ε
π ι ν ί κ ι ο ν  ν π έ η  7 ώ  ν λ η ν ώ  ν». ’Άλλος\  «Τ  φ  ν ι- 

5 у. о п ο ι φ .  ν л έ ρ  ι ή ς γ ε τ 9 ί ι ι δ ο  ς» . Ό  δ έ  'Ε β ρ α ί
ο ς, <(Λ а и a. ν a n o  ή, ά  λ а γ ε -θ θ ί θ».

« Κ ύρ ιε ,  ό Κ ύ ρ ιος  ημών, ιός θανμαστον  τ ο ονομά. οον 
εν лат, ιή γή<\ 'Άλλος· « Τ ί  μ έγα  ίο  ονομά οον»

1. 'Εν ι φ  προ τούτου ψαι-.μφ έλεγεν' «Έ ξομολογήσομαι  
10 τώ Κ ν ρ Ιφ  κατά την δικαιοσύνην αΰιοϋ και  ιραλώ  τφ> όνόματι 

Κ ύριον  7οΰ υψίοιοι·»· έντανθα την υπόσγεσιν πληροί, ύμνον 
άναφέροιν  αϋτφ. Κ α ί  έν έκ ε ίνω  μέν , ώ ς  ε ξ  ενός έοτι προ-  
σώπον τά λεγάμενα. «Κ ύρ ιε  γάρ ό θ ε ό ς  μου», η ηπίν, «ел! noi 
ηλ.πισα, σώσόν  με». ’Ε νταύθα  δέ ,  ώ ς  έκ  πολλών. «Κύριε» γάρ,  

15 ψησίν, «ό Κ ύρ ιος  ή/ιών, ιος θαυμαστον το ονομά σου». Ά λ λ ά  
π α ρέχ ετ ε  σιγήν κα ι  μετά α κ ρ ίβ ε ια ς  ακούετε.  Ε ΐ  γάρ  ϋεάτρο). 
χ ο ρώ ν  α.δόί'τα»· σατανικώ ν, πολλή γ ίνετα ι  ησυχία, ώ στε  τά 
ολέθρια  εκε ίνα  δ έ ξ α ο θ α ι  μέλη' καί  ταντα τον μέν χουον έκ  
μίμων κα ι  όρχι/στών συνισταμένου άνδρών , γοροστ αιοϋντος δ έ  

20 παρ ’  α ί ’τοϊς βέβηλου τινδς και  κ ιθ αρω δ όν ,  του δ έ  μέλους σα
τανικού κα) ολέθριου τνγχάνοντος, άδομένου δ έ  μ ιαρού  και  
πονηοον δαίιιονος, ενταύθα, ένθα  ό μέν γορος  έ ζ  άγίθ)ν άν-  
δ ρ ώ ν ; ό δ έ  χοροστάτι/ς έστιν ό προφήτης, το δ έ  μέλος ούχι 
έκ σατανικής ννεργείας ,  άλλ’ έκ  πνευματικής χ ά ρ ιτος ,  δ δέ  

25 αδόμενος,  ονγ) δαίμων, άλλά θ ε ό ς ,  π ώ ς  ού πολλήν δ ε ι  παρό-

1. Eic τόν ψαλμόν αύτόν έΕυμνεϊται τό μεγαλείον του Θεοΰ, 
όπως φανερώνεται άπό την δημιουργίαν той κόσμου. Καί έχει μέν 
ύπ' όψιν ό ψαλμωδός τόν πρώτον άνθρωπον, τόν Άδάμ, πριν αύτός 
άμαρτήση, όμως όλοφάνερον γίνεται ότι τά λεγάμενα εφαρμόζονται 
εις τόν δεύτερον Αδάμ, τόν Μεσαίαν, τόν άναμόρτητον, ώς δέχονται 
αύτό πολλοί τών έρμηνευτών ’ Ιουδαίοι καί Πατέρες τής 'Εκκλησίας. 
"Αλλωστε ό ’ίδιος ό Κύριος έφήρμοσε τούς λόγους τοΰ ψαλμοϋ περί 
ύμνου έκ στόματος νηπίων καί θηλαΣόντων εις τάς έπευφημίας τών 
παιδιών κατά τήν θριαμβευτικήν του είσοδον εις ’ Ιεροσόλυμα, εις δέ 
τήν πρός ’Εβραίους έπιστολήν 2, 6 ό Κύριος χαρακτηρίζεται ρητώς 
«ώς βραχύ τι παρ' αγγέλους ήλαττωμένος». Πρβλ. καί А ’ Κορ. 15,



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙΣ ΤΟΝ Η ' ΨΑΛΜΟΝ1

Επιγράφεται s i c  τ ό  τ έ λ ο ς  ΰ π έ ρ  τ ώ ν  λ η- 
ν ώ ν» "Αλλη έπιγραφή, «Έ π ι ν ί κ ι ο ς  ΰ π έ ρ  τ ώ ν  
λ η ν ώ ν». Ά λλη , « Ε ι ς  τ ό ν  ν ι κ ο π ο ι ό ν  ύ π έ ρ  
τ ή ς  Γ ε τ θ ί τ ι δ ο ς». Ή δέ έβραϊκή έπιγραφή του είναι, 
« Λ α μ α ν α σ ή ,  ά λ  ά γ ε θ θ ί  δ».

«Κύριε, ό Κύριός μας, πόσον θαυμαστόν είναι τό 
όνομά σου εις όλην τήν γήν». Καί άλλος λέγει' 
«Πόσον μέγα είναι τό όνομά σου».

1. Εις τόν προηγούμενον ψαλμόν έλεγε «Θά δοξο
λογήσω τόν Κύριον σύμφωνα μέ τήν δικαιοσύνην πού έ
δειξε καί θά ψάλω ϋμνον εις τό όνομα τού Κυρίου τού 
Ύψίστου»ΙΗ' έδώ έκπληρώνει τήν ύπόσχεσιν, άναφέρων 
ϋμνον εις αύτόν. Καί εις εκείνον μέν τόν ψαλμόν τά 
λεγάμενα είναι ώσάν νά λέγωνται άπό ένα πρόσωπον. 
Διότι λέγει' «Κύριε ό Θεός μου, εις έσένα έστήριξα τήν 
ελπίδα μου, σώσε με»2. Έδώ όμως είναι ώσάν νά λέγων- 
ται άπό πολλά πρόσωπα. Διότι λέγει' «Κύριε, ό Κύριός 
μας, πόσον θαυμαστόν είναι τό όνομά σου». Ά λ λ ά  κάμετε 
ήσυχίαν καί άκούετε μέ προσοχήν. Διότι, έάν εις τό θέα- 
τρον, όπου ψάλλουν σατανικοί χοροί, γίνεται πολλή ήσυ- 
χία, ώστε νά άκούσουν τά ολέθρια έκείνα άσματα, καί 
όλα αύτά τήν στιγμήν πού ό μέν χορός άποτελεϊται άπό 
μίμους καί χορευτάς άνδρας, χοροστατεί δέ αύτών κά
ποιος βέβηλος κιθαρωδός καί τό άσμα είναι σατανικόν 
καί καταστρεπτικόν, διά τού όποιου υμνολογείται μιαρός 
καί πονηρός δαίμων, έδώ, όπου ό μέν χορός άποτελεϊται 
άπό όγίους άνδρας, ό δέ χοροστάτης είναι ό προφήτης, 
καί τό μέν μέλος δέν προέρχεται άπό σατανικήν ένέργειαν, 
άλλά άπό πνευματικήν χάριν, ό δέ ύμνολογούμενος δέν

2 6 -2 8  και Έφ. 1 ,2 2 . Άποτελεϊ έσπερινόν ϋμνον.
1α. Ψσλμ. 7 ,1 8
2. Ψαλμ. 7 ,2 .



χ ε ιν  τήν ησυχίαν, καί μετά  φ ρίκης  ά κ ο ν ε ιν ;  Κ α ί  γάρ σνγχυ- 

ρευταί γεγόναμεν τών ανο) δυνάμεων. Κ α ί  γάρ οι άνω  χ ο 

ρ ο ί , καί τά Χ ερουβίμ  κα ί  τά Σ ερ α φ ίμ  τοϋτο έργον  έχονσι, τό 

δ ιη ν εκ ώ ς  νιινεΊν τό)· θ ε ό ν .  Έ κ  τούτων τών χορώ ν  κα ί  επί  

5 της γης έΐ /άνηοαν  μετά των άγ οανλ ονν ιω ν  ποιμένα))· άδον-  

τες. Ά κ ο ύ σ ω μ ε ν  τοίννν καί  τούτης τής ω δής .

Οί μέν οίιν βασ ιλέα  νμνουντες τόν επί γης, περί αργής  

αντώ  δ ιαλέγονται,  περί τών τροπαίων, περί τής νίκης, καί  

τά έθνη λέγονοι τά ηττηϋέντα, πορθητάς  κα/.ονντες αυτούς,  

10 χαΐ β α ρ β ά ρ ω ν  νικητής, καί  δσα  τοιαντα. Τοιαύηην τινά ώ-  

δί/ν καί  ό μ ακάρ ιος  ον :ο ς  ά δ ε ι .  Ν ίκην γάο δ ιη γε ίτα ι  και τρό- 

παιον, καί  πολέμων κατάλυσιν, ούχί τοιούτοιν. άλλά πολλώ  

χαλεπ ω τέρω ν .  Κ α ί  ορα  π ώ ς  άρχετα ι .  «Κ ύ ρ ι ε ,  ό Κ ύρ ιος  η

μών». Τ ώ ν  μέν γάρ άλλων τών ον πιστενόνκ.υν ε ις  αίκόν, ένι  

*5 τρύπω Κ ύρ ιός  έστιν, ημών δ έ  δ ιπ λ ώ ■ τώ τε έ ζ  οί'κ οντα>ν 

ποιήοαι,  τώ  τε γνωσϋήναι π α ρ ’ ημών. Κ α ί  ορ α  π ώ ς  έκ  προ- 

οιμ ίω ν  τίθησι τό κ εφ άλα ιον  τής ευ εργ εσ ία ς .  "Αν γάρ μάϋι}ς  

π ώ ς  σον Κ ύ ρ ιος  γέγονεν, ότι άπηλλοτριωμένονς κ α ι  έχθροι>ς 

τινας καί  ν εκρω θέντας  ω κ ε ιώ σ α τ ο  κα ί  έζο)θποίηαεν, δψει κα-  

20 λ ώ ς  οτι τό κεί/.άλαιον τής ευ εργ εσ ία ς  τοϋτο. Τούτο τοίννν έκ-  

πλι/ττόμενος ό προη ηιης, η ,ηοίν  «'Ως ϋανμαστόν τό δνομά 

σου». τουτέστι,  σι/ όδρα  θαυμαστόν. Π όοον  δ έ  θαυμαστόν, ούκ  

ε ϊπ εν · ουδέ γάρ μετρήσαι ϊσχυσεν, άλλά τήν έπ ίτασιν  παρέ-  

οτησε καί  την υπερβολήν. ΙΊον  οί τιρ· ουσίαν π ερ ιερ γαζόμ ε-  

25 νοι τού Θ εού ;  Ε ί  γάρ τό όνομα αντοΐ> ε ϊπών, οντιος έθαύμα-  

σεν, ώ ς  έκπλαγήναι,  τίνα άν σχοιεν εκείνοι συγγνώμην, οί
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3. Λουκά 2, 13.
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είναι ό δαίμων, άλλα ό Θεός, πώς δέν πρέπει νά κάμνετε 
πολλήν ήσυχίαν καί νά άκούετε μέ φρίκην; Καθ' όσον 
έγίναμεν συγχορευταί τών ούρανίων δυνάμεων. Οί δέ ου
ράνιοι χοροί, καί τά Χερουβίμ καί τά Σεραφίμ αύτό έ
χουν ώς έργον, τό νά ύμνοΰν διαρκώς τόν Θεόν. Ά π ό  
αύτούς τούς χορούς έφάνησαν καί εις τήν γην ψάλλοντες 
μαζί μέ τούς ποιμένας πού διενυκτέρευον*. "Α ς  άκούσω- 
μεν λοιπόν καί αύτήν τήν ώδήν.

’Εκείνοι λοιπόν πού έΕυμνοΰν βασιλέα έπίγειον ομι
λούν είς αύτόν περί τής έξουσίας του, περί τών τροπαίων, 
περί τής νίκης, καί άναφέρουν τά ήττηθέντα έθνη, όνομά- 
ζοντες αύτούς πορθητάς καί νικητάς βαρβάρων καί πολ
λά άλλα παρόμο α. Παρόμοιον ύμνον ψάλλει καί αύτός 
ό μακάριος. Διότι διηγείται νίκην καί τρόπαιον καί τερμα
τισμόν πολέμων, όχι ώσάν καί αύτούς τούς επιγείους, άλ- 
λά πολύ πιό φοβερωτέρους. Καί πρόσεχε πώς άρχίζει. 
«Κύριε, ό Κύριός μας». Διότι τών μέν άλλων πού δέν πι
στεύουν είς αύτόν. είναι Κύριος μέ ένα τρόπον, ένω δΓ 
ημάς είναι Κύριος κατά διπλοΰν τρόπον- καί μέ τό ότι μάς 
έπλασεν άπό τό μηδέν, καί μέ τό ότι έγνωρίσαμεν αύτόν 
καί έπιστεύσαμεν είς αύτόν. Καί πρόσεχε πώς άπό τήν 
άρχήν άναφέρει τό άποκορύφωμα τής εύεργεσίας. Διότι, 
έάν μάθης πώς έγινε Κύριός σου, πώς ώρισμένους, αν 
καί ήσαν άποξενωμένοι άπό αύτόν καί εχθροί, τούς έκα- 
μεν ίδικούς του καί τούς έχάρισε τήν ζωήν, θά άντιλη- 
φθής καλώς ότι αύτό είναι τό άποκορύφωμα τής εύεργε- 
σίας. Νοιώθων λοιπόν δΓ αύτό έκπληζιν ό προφήτης, 
λέγει- «Ώς θαυμαστόν τό όνομά σου», δηλαδή, είναι 
πάρα πολύ θαυμαστόν. Πόσον δέ θαυμαστόν είναι, δέν τό 
είπε- διότι δέν ήμπόρεσε νά τό μετρήση, άλλά παρουσία
σε τήν έντασιν κσί τήν ύπερβολήν. Ποΰ είναι έκεϊνοι πού 
περιεργάζονται τήν ούσίαν τοϋ Θεοΰ; Διότι, έάν, άναφέ- 
ρων τό όνομα αύτοΰ, τόσον πολύ έθαύμασεν, ώστε νά 
νοιώση έκπληξιν, ποίαν συγγνώμην θά ήμποροΰσσν νό

25



386 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

την ουσίαν αύτον λέγοντες  ε ϊδ έν α ι ,  τού προφήτου μηδέ πόσον  
έστί θαυμαστόν ιό  όνομα δνναμένον μ α θ ε ϊν ;

« Ω ς  θαυμαστόν  τό όνομά σου». ’Ε ν  γάρ τφ  όνόματι ιον-  
τψ θάνατος  έλύθη, δα ίμονες  έδέθησαν, ουρανός άνεφ χϋη ,  πα-  

5 ραδε ίοου  θνραι άνεπετάσϋηοαν/ Π ν εύ μ α  κατεπέμφ ϋη , oi δού
λοι γεγόνασιν  ελ εύθερο ι ,  οι εχ θρο ί ,  οι υ ιο ί,  ο ί  άλλότριο ι , κλη
ρονόμοι, o i  άνθρω ποι,  άγγελοι.  Τ ί  λέγω , ά γ γ ελ ο ι ;  Θ εός  άν
θρω πος  γέγονε, καί  άνθ ρω π ο ς  Θ εός ' ό ουρανός έ δ έ ξ α ι ο  την 
ηύσιν  την άπό τής γης' η γη έδ έ ζ α τ ο  τον επ ί  των Χ ερουβε ίμ  

10 καθήμενον μετά  της στρατ ιάς  αγγελικής .  Τ ό  μεσότοιχον άνη- 
ρέθη ,  ό φ ραγμός  έλύθη, τα δ ιεσ τώ τα  ήνώθη, τό σκότος έοδέ -  
αθη , τό φ ω ς  έλαμψ εν , ό θάνατος  κατεπόθη. Τ α υ  τα πάντα έν-  
νοών κα ι  τά τοντων πλείονα ό πρoq>ήτης άνεβόα ,  λ έ γ ω ν  « Ω ς  
θαυμαστόν τό όνομά σου εν πάση τιj  γη». Ι Ι ο ϋ  ννν oi Ί ο υ δ α ί -  

15 ων π α ϊά ε ς ,  ο ί πρός την αλ ή θειαν  άνα ισχυντοΰντες ;  Ή δ έ ω ς  
γάρ  αύτονς αν  έροίμι/ν, π ερ ί  τίνος τα,ϋχα λέγονται. Π ε ρ ί  τον 
παντοκράτορος , φ ?joovoir. Ά λ λ ’ ούκ ijv αυτόν θαυμαστόν τό 
όνομα έν πάοη τη γη. Κ α ί  μ αρτυρεί  Ή σ α ί α ς  λ έ γ ω ν , δτι «Αι 
υμάς  τό δνομά μου βλασφι/μεϊται έν τοις εθνεσιν. Ε ι  δ έ  οί 

20 θεραπ εύοντες  αυτόν α ίτ ιο ι  βλασφημεΐσθαι αυτόν έγίνοντο, που 
ην θαυμαστόν;

"Οτι μέν γ ά ρ  τη φύσει θαυμαστόν, δήλον, π α ρά  δ έ  άν- 
θ ρ ώ π ο ις  τότε ον θαυμαστόν τοις πλείοσιν, αλλά καί  εύκατα-  
φρόνητον. Ά λ λ ’ ούχί νυν όν τω ς · άλλ’ ότε  ό μονογενής Υ ίός  

25 π αρεγένετο ,  πανταχοΰ τό όνομα αύτοΰ θαυμαστόν μετά τον
- Χ ρ  ιστοϋ. «Ά π ό  ανατολών ήλιον», φησί,  «μέχρι δυσμών τό 

ονομά μου δ εδ ό ξ α σ τ α ι  έν τοις έθνεσι». Κ α ί  π ά λ ιν  « Ε ν  τιαν- 
' ί  τόπω θυμίαμα προσάγετα ι  τώ  όνόματι μου «κα ί  θυσία κα-

4. Ήο. 52, 5' Ρωμ. 2, 24.
5. Μαλαχ. 1, 11.
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έχουν εκείνοι, πού λέγουν ότι γνωρίζουν τήν ούσίαν αύτοΰ, 
τήν στιγμήν πού ό προφήτης δέν ήμπορεϊ νά γνωρίση ού
τε τό πόσον θαυμαατόν είναι τό όνομά του;

«Πόσον θαυμαατόν είναι τό όνομά σου». Διότι διά 
τοϋ ονόματος αύτοΰ κατελύθη ό θάνατος, έδέθησαν οί 
δαίμονες, ήνοίχθη ό ούρανός, ήνοιξαν αί θύραι τοΰ παρα
δείσου, εστάλη τό Πνεΰμα, οί δοΰλοι έγιναν έλεύθεροι, οί 
εχθροί έγιναν υ'οί, οί ξύνοι ένιναν κληρονόμοι, οί άνθρω
ποι άγγελοι. Διατί, λέγω, άγγελοι; Ό  Θεός έγινεν άν
θρωπος καί οί άνθρωποι Θεός- ό ούρανός έδέχθη τήν γηΐ- 
νην φύσιν, ή γή έδέχθη έκείνον πού κάθεται έπάνω εις 
τά Χερουβίμ μαζί μέ τήν άγγελικήν στρατιάν. Τό μετότοιχον 
κατέπεσεν, ό φραγμός κατελύθη, τά διηρημένα ήνώθησαν, 
τό σκότος έσβησε, τό φως έλαμψεν, ό θάνατος κατετρο- 
πώθη. Άναλογιζόμενος ό προφήτης όλα αύτά καί τά πολύ 
περισσότερα άπό αύτά, έβροντοφώναξε, λέγων" «Πόσον 
θαυμαατόν είναι τό όνομά σου εις όλην τήν γήν». Ποΰ 
είναι τώρα οί υιοί τών ’ Ιουδαίων, ποΰ άναισχυντοΰν πρός 
τήν άλήθειαν; Διότι εύχαρίστως θά ήμποροΰσα νά τούς 
έρωτήσυ.), διά ποιον λέγονται αύτά. Διά τόν παντοκράτορα, 
θά είποΰν. 'Αλλά δέν ήτο θαυμαατόν τό όνομά του εις 
όλην τήν γην. Καί τό βεβαιώνει αύτό ό Ήσαΐας, λέγων ότι, 
«’Εξ αιτίας σας βλασφημεϊται τό όνομά μου μεταξύ τών 
έθνίκών»*. ’Εάν δέ αύτοί πού τόν έλάτρευον έγίνοντο αί
τιοι νά βλασφημήται αύτός, ποΰ ήτο θαυμαστόν;

Τό ότι βέβαια ήτο θαυμαστόν εις τήν φύσιν, είναι 
όλοφάνερον, εις τούς περισσοτέρους όμως τότε άνθρώ- 
πους δέν ήτο θαυμαστόν, άντίθετα ήτο καί περιφρονημέ- 
νον. "Ο μως δέν συμβαίνει τώρα τό ίδιον, άλλά όταν ό μο
νογενής Υιός ήλθεν εις τόν κόσμον, παντοΰ τό όνομα 
αύτοΰ είναι θαυμαστόν μαζί μέ τό όνομα τοΰ Χριστού. 
«’Από έκεί πού ανατέλλει ό ήλιος», λέγει, «μέχρις έκεί 
πού δύει τό όνομά μου έδοξάσθη μεταξύ τών έθνικών»5. 
Καί πάλιν" «Εις κάθε τόπον προσφέρεται θυμίαμα εις τό
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ϋ αρά .  Υ μ είς  δ ε  βέβηλουιε  αντό». Κ α ί  άλλος- «Έ π λ η ρώ ϋ η  ή 
σύμπασα γη τού γνώναι. τον Κ ύρ ιον». Κ α ι  τυίλιν « Ή ξ σ ν σ ι  
λέγοντες,  ψευδή οί π α τέρ ες  ημών έκτήσαντο ε ίδω λα» .

2. Ο ρας  δ ι ι  περ ί  τού Υιού  τά ε ίρημένα πάντα έατίν ;  
5 Αυτού γάρ  ϋανμαστον τό όνομα ::ν тшац τή γ>~] έγένετο. « Ό τ ι  

έ.πήρϋη >) μ εγ αλ ο π ρέπ ε ιά  σου ν π ερ ά ν ω  των ουρανών». Ά λ 
λος' «'Ό ς  έ τ α ζ α ς  τον έπαινόν  οσυ ν π εράν ω  τών ουρανών)). 
Έ π ε ι δ η  γάρ τής γης εμνημόνευοε, μ ετά γε ι  τον λ.όγον καί 
έπ ί τον ουρανόν, δπερ  εϊωΟεν ά ε ί  ποιειν, πάσαν την οικουμέ-  

10 νην δεικνύς  ενφημούοαν τον έαντής  Δεσπότην. Τούτο δη κα ί  
έντανϋα δεικννς  λ έγ ε ι ,  ϋαυμαστόν κάιτω, Οαυμαοτόν άνω.  
Ον γ ά σ  ανϋρω πσι μόνον, άλλα καί  άγγελοι  νμνυνσι τά γ εγε-  
νημένα. κα ι  υπέρ τών ε ις  άν&ρώπονς εν ερ γ ε σ ιώ ν  χ ά ρ ιτ α ς  
όμολογούαιν  ο δη κα ί  εποίηοαν  έκ  προοιμίων, χορόν στήοαν- 
τ ες  έπί τής γης. // τοίνυν τούτο λ έγει ,  δχι καί  άγγελο ι  ά-  
δουσιν, η τό μ έγεΰος  αυτού παραπτήσαι βούλεται.  "Οταν γάρ  
τι μ έγα  λ έγε ιν  έίϊέλ.Ύ) ή Γ ρ α φ ή ,  τά δ ιαστήματα τών στοιχε.ί- 
<υν τούτων ε ις  μέσοι' ά γ ε ι - ώ ς  δταν λέγη- «.Κατά τό ύψος τού 
ονρανον άπό τής γης». Κ α ί  πάύ.ιν' « К αιΥ δσον άπέχονσιν  άνα-  

20 τολαί άπό δασμών, έμάκρννεγ  άφ ’ ημών ι ά ς  άνομίας  ημών».
’Ε νταύ θα  τοίνυν εκπλήττεται τά γεγενημένα,  π ώ ς  με-

- γάί/.α, π ώ ς  υπέρογκα■ την γάρ ουσίαν  τ?/)’ πάντων κατω τέραν  
α ν ω τέ ρ ω  πάντων εταξεν .  « Έ κ  στόματος νηπίων καί  ΰηλα- 
ζόντων κατηρτίο(ι) αίνον». ’Ά λ λ ο ς ' « Έ κ  στόματος β ρ εφ ώ ν  εΰε-  

25 μ ελ ίω σας  κράτος». "Άλλος* «Σννεστήσω ισχύ ν». ° Ο δ ε  λέγει  
τοιοντόν έσ τ ιν  δτ ι την Ισχύ ν σου έντεν&εν μάλιστα ε δ ε ι ξ α ς ,

6. Μολαχ. 1, 12.
7. Ήσ. 11,9.
8. Ίερ . 16, 19.
9. Φαλμ. 8, 2.

. 10. Φαλμ. 102, 11. и
11. Φαλμ. 102, 12.
12. Φαλμ. 8 .3 .
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όνομά μου καί θυσία καθαρά. Σείς  όμως βεβηλώνετε αυ
τό»8. Καί άλλος λέγει' «Έγνώρισεν ολόκληρη ή γή τόν 
Κύριον»7. Καί πάλιν' «Θα έλθουν λέγοντες, ψεύτικα είδω
λα άπέκτησαν οΐ πατέρες μας»Ν

2. Βλέπεις ότι όλα τά λεχθέντα άναφέρονται περί 
του Υ ίοϋ ; Διότι τό όνομα αύτοΰ έγινε θαυμαστόν εις 
όλην τήν γην. «Διότι ύψώθη ή μεγαλοπρέπειά σου πιό έπά- 
νω άπό τούς ούρσνσύς»’ . "Αλλος λέγει' «Σύ ό οποίος 
έθεσες τήν δόξαν σου ύψηλότερα των ούρανών». 'Επει
δή δηλαδή ώμίλησε περί τής γης, μεταφέρει τόν λόγον 
καί εις τόν ούρανόν, πράγμα πού συνηθίζει πάντοτε νά 
κάμνη, παρουσ/άζων όλην τήν οικουμένην νά δοξολογη 
τόν Κύριόν της. Θέλων λοιπόν νά δείξη καί έδώ αύτό, 
λέγει ότι είναι θαυμαστόν τό όνομά του εις τήν γην, θαυ
μαστόν δέ καί εις τόν ούρανόν. Διότι όχι μόνον άνθρω
ποι, άλλά καί άγγελοι υμνούν τά όσα έγιναν άπό αύτόν 
καί τόν εύχαριστοϋν διά τάς εύεργεσίας του ύπέρ των 
ανθρώπων, πράγμα βέβαια πού έκαμαν άπό τήν άρχήν, 
στήσαντες χορόν έπί τής γης. "Η λοιπόν αύτό έννοεϊ, 
ότι καί οί άγγελοι ύμνοϋν αύτόν, ή θέλει νά παρουσίαση 
τό μέγεθος αύτοϋ. Διότι, όταν θέλη ή Γραφή νά είπή κάτι 
τό μέγα, χρησιμοποιεί τά διαστήματα αύτών τών στοιχείων, 
όπως όταν λέγη' «Κατά τό ϋψος τού ούρανοΰ άπό τής 
γής»10. Καί πάλιν' « 'Ό σον άπέχουν αί άνατολαΐ άπό τάς 
δυσμάς, τόσον άπεμάκρυνεν άπό ήμάς τάς άνομίας μας»’ \  

Έ δώ λοιπόν μένει κατάπληκτος ό ψαλμωδός άπό 
τά όσα συνέβησαν, πού είναι τόσον μεγάλα καί τόσον 
ύπέρογκα- διότι τήν ούσίαν πού είναι ή πιό άσήμαντος άπό 
όλα τήν έθεσεν ώς τήν πιό άνωτέραν άπό όλα. «Ά πό τό 
στόμα τών νηπίων καί παιδιών πού θηλάζουν έκαμες τέ
λειον -ύμνον δοξολογίας»’5. "Αλλος λέγει' «Μέ τά λόγια 
τών βρεφών έθεμελίωσες ίσχυράν δύναμιν». 'Ά λλο ς ' 
«Έδημιούργησες δύναμιν». Αύτό πού λέγει σημαίνει τό 
έξής· ότι δηλαδή τήν δύναμίν σου μέ αύτό πρό πάντων τήν
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τήν δύναμιν την άμαχον κ ινήοας, κ α ι  την ψελλίζονοαν γλώι-  
ταν πρός  την δοξολογ ίαν  εκείνην τρανώ οας.  Τ ω ν  γάρ π α ιδ ιώ ν  

. την υμνολογίαν την εν τφ ί ερ φ  γενομένην, ταύτην π ροαναφ ω -  
νεΐ νυν. Ku'i τί δήποτε τα &U« παραδραμ οίν  θαύματα,  νεκρών  

5 άνάοιαοη\ λεπ ρώ ν  κάθαρσ ιν ,  δα ιμόνω ν  δ ίω ξ ιν ,  του τών π α ι 
δί» ν μέμνηται θαύμ ατος ;  'Ό τι εκ ε ίν α  μέν κα ι  προ τούτον γέ-  
γονε, καν μή όντως, άλλ’ υμως γέγονε., κα ι  ε ίχ ε  τινα κο ινω 
νίαν, ε ί  και  /;·'/ τρόπον. Κ α ί  γάρ νεκρός  ηγέρθη  επ ί τον Έ -  
λισσαίον, και λεπρός έκα&αρίπϋη, κα ι  δα ίμ ω ν  ήλάθη έπ ι τον  

10 Α ανίδ ,  ο ι ε  ό Σ αουλ  έδα ιμόνα ,  χορός  δ ε  π α ιδ ιώ ν  θηλαζόντο)ν  
τότε πρώ τον  έφ θέγ ξατο .

"Ιν οδν μή άναισχυντή ό ’Ιου δ α ίο ς ,  λ έγ ω ν  περ ί  τών έν  
τη Π αλαιό ,  ταντα ε ίοη σϋα ι ,  έ π ελ έ ία τ ο  οημεϊον τότε πρώτον  
κ α ί  μόνον γινόμενον. "Αλλως δ ε  κα ι  τύπος ήν τών άποοτό-  

15ι/.α))· τά γινόμενα' και γ ά ρ  οντοι νήπιοι οφ όδρα  δντες, και  
τών ιχθύω ν αυτών α ψ ογ ό τερο ι ,  τί/ν οίκονμένην απασαν  έσα-  
γήνενσαν. 'Ό τ ι  δ ε  τοντο δνναμις  θ ε ό ν  μάλιοτά  έοτιν, δρα  
κα'ι έν  τί} Τ Ιαλαια τοντο περί, τον Π α τ ρ ο ς  αν τον λέγοντα τον 
προφήτην. Τ φ  γάρ Μ ω ν αε ϊ  δ ιαλεγόμενός ψηαι· « Τ ις  έποίη-  

20 σε δύσκωφον και κωφόν, βλέποντα και  τνφλόν»; Κ α ι  πάλιν" 
«Α ιδονς  γλώ οοας  τρανάς μογιλάλοις». Κ α ι  πάλιν" «Κ ύρ ιος  
δ ίδ ω σ ί  μοι γλώσααν π α ιδ ε ία ς ,  τον γνώναι ήνίκα δ ε ι  ε ίπεϊν  
λόγον». Κ α ι  έν  αρχή δ ε  φ η ο ιν  «Αεντε, κ αταβ άν τες  ουγχέω -  
μεν αντώ ν  τάς γλ.ώοσας». Μ εγάλη τοίννν κα ι  ίοχυρά ή άτιό- 

25 δ ε ιξ ις .  Έ π ΐ  μ εν γάρ τών άλλων, ε ί  και, παραλόγ ο>ς δμω ς

13. Ματθ. 21, 15.
14. Δ ' Βαα. 4, 33 -35 .
15. Δ ' Βασ. 5, 14.
16. Α ’ Βασ. 16, 23.
17. Έφ. 4, 11.
18. Ήσ. 35, 6.
19. Ήα. 5 0 ,4 .
20. Γεν. 11.7,
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έδειξες, μέ τό νά θέσης εις κίνησιν τήν άνίσχυρον δύνα- 
μιν καϊ τήν γλώσσαν πού ψελλίζει νά σου προσφέρη με
γαλοπρεπή δοξολογίαν. Διότι των παιδιών τήν δοξολογίαν 
πού συνέβη εις τό ϊερόν, αύτήν προλέγει έδώ” . Καϊ διατί 
τέλος πάντων παραβλέψας τά άλλα θαύματα, τήν άνάστα- 
σιν δηλαδή νεκρών, τόν καθαρισμόν λεπρών, τήν έκδίωξιν 
δαιμόνων, κάμνει λόγον διά τό θαϋμα των παιδιών; Διότι 
τέτοια μέν θαύματα συνέβησαν καί πριν άπό αύτό, άν καί 
όχι κατά τόν ίδιον τρόπον, άλλ’ όμως συνέβησαν, καί εΐ- 
χον κάποιαν σχέσιν, άν καί συνέβησαν κατά διαφορετικόν 
τρόπον. Καθ’ όσον νεκρός άνεστήθη άπό τόν Έλισσαίον11, 
καί λεπρός έκαθαρίσθη13 καί δαίμων έξεδιώχθη ύπό τοΰ 
Δαυίδ1', όταν ό Σαούλ ύπέψερεν άπό δαιμόνιον, άλλ’ ό
μως όμάδα παιδιών, πού ακόμη έθήλαζον, τότε διά πρώτην 
φοράν έξέπεμψαν ύμνον δοξολογίας.

Διά νά μή άναισχυντή λοιπόν ό 'Ιουδαίος, λέγων ότι 
αύτά έλέχθησαν δΓ έκεϊνα πού συνέβησαν εις τήν εποχήν 
τής Παλαιάς Διαθήκης, έδιάλεξε θαϋμα πού διά πρώτην 
φοράν τότε μόνον συνέβη. Ά λ λ ω ς  τε δέ τά όσα συνέβη
σαν ήσαν προτύπωσις τών άποστόλων' καθ’ όσον αύτοί, άν 
καί ήσαν πάρα πολύ νήπιοι καί πιό άφωνοι καί άπό τά ίδια 
τά ψάρια, προσήλκυσαν μέ τόν λόγον των όλην τήν οικου
μένην. Τό ότι δέ αύτό άποτελεί δείγμα τής δυνάμεως κατ’ 
εξοχήν τοϋ Θεού, πρόσεχε τόν προφήτην πού λέγει αύτό 
εις τήν Παλαιάν Διαθήκην διά τόν ίδιον τόν Πατέρα. 
Διότι συνομιλών μέ τόν Μωυσήν, λέγει- «Ποιος έδημιούρ- 
γησε τόν βαρήκουον καί τόν κωφόν, εκείνον πού βλέπει 
καί τόν τυφλόν»” . Καί πάλιν' «Αύτός πού δίδει μεγάλην 
ρητορικήν ικανότητα εις τούς κωφαλάλους»1*. Καί πάλιν' 
«Ό  Κύριος μοΰ έδωσε γλώσσαν παιδείας καί σοφίας, διά 
νά γνωρίζω τί καί πότε πρέπει νά όμιλώ»1’ . Καί εις τήν 
άρχήν δέ λέγει- « Ελάτε νά κατεβοΰμεν καί νά δημιουργή- 
σωμεν σύγχυσιν εις τάς γλώσσας των»10. Αύτά λοιπόν άπο- 
τελοϋν μεγάλην καί ίσχυράν άπόδειξιν τής δυνάμεως τοϋ



νπώπτευσόν тп'и είνα ι  άναιογυντοϋντες, έν ταϋθ α  δ ε  ονδεν  ε ι-  

χον είηεΐι·. αύ :ή ς  κυ.V έαυτήν τής φ ν ο εω ς  γυμνής άγω νιζο-  

μέ)Ί]ς. Δ ιά  δ!} τονιο ονδε άπ λώ ς  είπε,, «Νηπίοιν», ίνα  μή τις 

τους άκάκους  αυτόν και  τους άτιλονοτέοονς λ έγε ιν  νομίση, 

5 <!/./.’ επήγαγε ,  «Κ α ι  θηλα.ζόντων», τη προοθ7)κη τής ιραπέζης  

τήν ηλικίαν χαοακτη ο ίζω ν .  Ονχ άπ λώ ς  γάρ  φηοι, «Νηπίθ)ν>ι, 

άλλα ко:·  υπομα'ζίων, τών μηδέποτε οτ ερ εά ς  τροΐ/ής μεταλα-  

β ό ν τ ω ι . Ον τοίνυν τοντο μόνον έστί τό θανμαστόν, ότι φωνήν  

αφή καν, καί φωνήν τετρανωμένην, άλλ' ότι κα ί  ιιυρίων γέμου-  

10 σαν άγαΟών. Λ ,ιεο γάρ οί απόστολοι ονδέπο) ηδεοαν,  ταϋτα 

τά π α ιδ ία  νμνονν. А ло τούτου καί  Μτερόν τι α ινίττεται,  τό 

όε ΐν  τοϊς δόγμαηι προσιόντας π α ιδ ία  γ ίνεσθαι  τή δ ιάνο ια .  

'Ά ν  γάρ μή τις δ έξ η τ α ι  τήν βασ ιλε ίαν  τών ουρανών ώ ς  . ία ί 

διον, φηοίν, ον δ ύ ν α .α ι  ε ισελθειν  ε ις  αυτήν.

15 « Έ ν ε χ ε ν  τών εχ θρώ ν  σου». Α έ γ ε ι  κα ί  τήν α ιτ ίαν  δι' ην 

τούτο γέγονε τό θαϋμ α- τά μεν γάρ άλ.λα ου τών εχ θρώ ν  ενε-  

κεν  έγ ίνετο ,  άλλ ώ οτε  προσιόντας άπολανειν  ευ εργ εσ ία ς  και  

έτέρονς  л α ιδ εύ εσ θ α ι ,  τοντο δ ε  υν δ ιά  τούτο γέγονε μόνον, ά/.λ' 

ώ στε  κα ί  έπ ιστομισθήναι τους εχθρούς,  ους κα ί  έ τ ερ ο ς , άκρι-  

20 βέοτερον αύτους δψ.ώ)\ φησί· «Διά τους ένδεσμοϋντάς  σκ». 

Λντοι γάρ ήσαν δήσαντες  αυτόν επί τον σταυρόν άγόμενον.  

« Τοϋ καταλ.ϋοαι εχ θρόν  κα ί  εκδικητήν». 'Άλλ.ος- ч"Ωστε παϋ-  

σαι εχθρό)·. κα ί  τ ιικοροϋν.α έαυτφ » , τόν λαόν τον Ιουδα ϊκό )·  

ενταύθα λέγουν. ’Ί Ιλ α υ ν ο ν  μεν γάρ ώ ς  εχθρόν  τόν Χριστόν,  

25 προοεποιοϋντο δ ε  τόν Π α τ έ ρ α  εκδ ικοϋντες  τοϋτο ττοιειν. Δ ια  

τοντο ταντης αντους άποστερώ ν τής άπο/.ογίας, ε λ ε γ ε ν  « Ο
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21. Μοτ$. 18, 3.
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Θεοϋ. Διότι διά μέν τά άλλα ήμποροϋοαν, έστω καί παρά
λογα, νά προβάλλουν μέ άδιαντροπίαν μίαν κπποιαν άντίρ- 
ρησιν, εις αύτήν όμως την περίπτωσιν δέν ήμποροϋοαν νά 
είποΰν τίποτε, άφοΰ ή ιδία ή φύσις ήγωνίζετο γυμνή. Καί 
διά τοΰτο λοιπόν δέν εϊπεν άπλώς, «Νηπίων», διά νά μή 
νομίοη κανείς ότι έννοεϊ τούς άκάκους καί τούς πιό απλοϊ
κούς, άλλά έπρόσθεσε «καί θηλαζόντων», χαρακτηρίζων μέ 
τήν προσθήκην της τραπέζης τήν ήλικίαν. Διότι δέν λέγει 
άπλώς «Νηπ'ίον», άλλά των νηπίων έκείνων πού τρέφον
ται άπό τούς μαστούς, πού δέν λαμβάνουν άκόμη στερεάν 
τροφήν. Δέν είναι λοιπόν αύτό μόνον τό θαυμαστόν, ότι 
αύτά ώμίλησαν καί μάλιστα μέ μεγαλοπρεπή φωνήν, άλλά 
τά λόγια των ήσαν γεμάτα άπό άμέτρητα άγαθά. Διότι 
αύτά πού ούτε οί απόστολοι άκόμη έγνώρισαν, αύτά ύμνοϋ- 
σαν τά παιδιά. Μέ αύτό ύπαινίσσεται και κάτι άλλο, ότι 
πρέπει αύτοί πού άσχολούνται μέ τά δόγμστα τής πίστεως 
νά γίνονται παιδιά ώς πρός τήν διάνοιαν. Διότι λέγει, 
έάν κανείς δέν δεχθή τήν βασ'λείαν των ούρανών ώσάν 
παιδί, δέν ήμπορεϊ νά είσέλθη εις αύτήν! | .

«Έζ αιτίας τών εχθρών σου». Λέγει καί τήν αιτίαν 
διά τήν όποίαν έγινεν αύτό τό θαύμα' διότι τά μέν άλλα 
δέν έγίνοντο έζ αιτίας τών έχθρών, άλλά διά νά άπολαμ- 
βάνουν εύεργεαίαν αύτοί είς τούς οποίους συνέβαινον καί 
άλλοι νά διδάσκωνται, αύτό τό θαύμα όμως δέν έγινε μό
νον δΓ αύτό, άλλά διά νά άποστομωθοϋν οϊ έχθοοί, ταύς 
όποιους έχθρούς καί άλλος ψαλμός διά νά δηλώση άκρι- 
βέστερα, λέγει' «ΔΓ εκείνους πού θέλουν νά σέ έξουθενώ- 
σουν». Διότι αύτοί ήσαν έκεϊνοι πού τόν έδεσαν καί τόν 
ώδηγοϋσαν είς τόν σταυρόν. ·Δ 'ά  νά έΕευτελισθή κάθε 
έχθρός καί έκδικητής». Ά λ λ ο υ - «'Ώστε νά σταματήση ό 
έχθρός καί νά αύτοτιμωρηθή», έννοών έδώ τόν ίουδαϊ- 
κόν λαόν. Διότι έ ίεδ ίω κον τόν Χριστόν ώς έχθρόν, προσε- 
ποιούντο δέ ότι τό έκαμνον πρός έκδίκησιν υπέρ του Πα- 
τρός. Δ;ά τοΰτο, διά νά τούς άφαιρέση αύτήν τήν δικα ιο
λογίαν, έλεγεν « Εκείνος πού μισεί έμένα, μισεί καί τόν



εμ έ  μιαών, και τόν Π α τ έ ρ α  μου μ ισε ί»· και πάλη' «' Οπι-  

οτεύων ε ίς  εμέ, πιστεύει ε ι ς  τον ηέμψαντά με», άνω  και 

κ ά τ ω  συναπτών τη .πρός εαυτόν τιμή καϊ  υβρει τόν Π α τ έρ α .  

Κα\ δρα  τήν α κ ρ ίβ ε ια ν  του προφήτου. Ονκ είπε, ’τον κολάσαΓ.

5 άλλά , «Τον καταλνσαι», δπερ  ό 'έτερος σαφέστερον δηλοϊ, λέ- 

γων, «Του πανσαν», τουτέστι, τήν άναισγνντ ίαν- αυτώ ν άνε-  

λεϊν, ού τον δ ιδάιϊα ι·  άδ ιό ρ ϋ ω τ α  γ ά ο  ένόοουν.

Ό ρ ώ ν τ ε ς  γουν τοιοϋτον ϋαΰμα κα'ι μηδέν έχοντες  άντει-  

πεϊν, πρός  αντόν άπεστρέφοντο. λέγοντες" «Οΰκ άκούεις  τί 

10 οντοι λέ.γουσι ; ί ί . Δ έον  λοιπόν προσκυνήσαι και ΰανμό.σαι, οι 

δ ε  έν αμηχανία  ηααν πολλμ, κα'ι ύφείλοντες άλλήλοις λέγειν  

έκαστος τω πλησίον, «ονκ άκούε ις  τί οϊ<τοι λέγονσι,ν;» αφ έν

τες έαντονς τω Χ ρ ισ τώ  ελεγον. Κ α ι  τίνος ένεκεν  ονκ άγ γέ-  

λω ν  ηνέχϋη ^ ω ν ή ;  ’Ό τ ι  εκ ε ίνο  μέν φάνταομο. αύ ιο ίς  εδοζ εν  

15 αν  ε ίνα ι ,  πρός  τούτο δέ ονδέν  είχ^ον άντειπεΐν .  Τ ί  δ έ  έλεγον  

τά π α ι δ ί α ;  Ονδέν ()ορτικόν, ουδέ έπ αχ ϋ ές ,  ουδέ ίκανόν αυ 

τούς πλήζαι,  άλλά μάλιστα τήν ονμφωνίαν τήν πρός τόν Π α 

τέρα  δηι/.οϋν, «Ευλογημένος», έλεγον, «ο ερχόμενος έν όνό- 

ματι Κυοίου>'.

20 3. Τ ότε  μέν ούν κατέλυσεν αυτών την άναιοχνντίαν , ύστε

ρον δ έ  πόλιν.. κα'ι μ έρος  ονδέν  έοτι τής οικουμένης τών ίον- 

δ α ϊκ ώ ν  άπ ειρον  συμη ορών, άλλ’ ώ σπερ  σώμα ανάπηρον, παν-  

ταχου δ ια δ έδ ο τα ι ,  τά τραύματα έπ,ιδεικννμενον κ α ί  κ αϋ άπ ερ  

οι δ ικ α σ ια ί  πολλούς τών άνδροφόνω ν έπ ε ιδ ά ν  άνέλωσιν, ένα 

25 άνασκολοπίζουσιν, ϊνα  κα'ι τελευτησάντων αντών, ώσπερ  νεο>- 

σιί  γεγενημένον τό π ά ϋο ς  σωφρονίζη τους ζώ ν τα ς · οντω δη
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23. Ίω. 11, 23.
24. Ίω. 12, 24.
25. Ματθ. 21, 15 έ.
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Πατέρα μου»” ' καί πά λ ιν  « Εκείνος πού πιστεύει εις έμε
να, πιστεύει εις εκείνον πού μέ έστειλεν εις τόν κόσμον»!\  
συνδέων εις όλας τάς περιπτώσεις τόν Πατέρα μέ τήν 
τιμήν καί προσβολήν τοϋ έαυτοϋ του. Καί πρόσεχε τήν α
κρίβειαν τοϋ προφήτου. Δέν είπε 'διά νά τιμωρηθη’, άλλά, 
«διά νά καταλυθή», πράγμα πού διά νά δηλώση άλλος, 
λέγει, «διά νά σταματήση», δηλαδή διά νά σταματήση 
τήν άναισχυντίαν των, όχι διά νά τούς διδάξη' διότι ήτο 
άθεράπευτος ή άσθένειά των.

Βλέποντες λοιπόν τέτοιο θαϋμα καί μή ήμποροϋντες 
τίποτε νά είποϋν, άπηυθύνοντο πρός αύτόν λέγοντες' «Δέν 
ακούεις τι λέγουν αύτά;». Ένω έπρεπε δηλαδή νά προσκυ
νήσουν καί νά θαυμάσουν, άντίθετα αύτοί εύρίσκοντο εις 
μεγάλην άμηχανίαν, καί ένω έπρεπεν άναμεταξύ των νά 
λέγη ό καθένας εις τόν πλησίον του, «δέν άκούεις τι 
λέγουν αύτά;», άφήσαντες τούς έαυτούς των, έκαμνον 
τήν έρώτησιν αύτήν εις τόν Χριστόν. Καί διά ποιον λό
γον δέν ήκούσθη φωνή άγγέλων; Διότι έκείνο μέν θά ήτο 
δυνατόν νά θεωρηθή άπό αύτούς ότι είναι φάντασμα, ένω 
πρός αύτό τό θαϋμα δέν ήμποροϋσαν καμμίσν άντίρρησιν 
νά προβάλουν. Τί έλεγον δέ τά πα ιδ ιά ; Τίποτε τό ένοχλη- 
τικόν, ούτε δυσάρεστον, ούτε ίκανόν νά τούς στενοχωρή- 
ση, άλλά κάτι πού κατ’ έξοχήν έφανέρωνε τήν συμφωνίαν 
τοϋ Υίοϋ πρός τόν Πατέρα. «Εύλογημένος», έλεγον, «ό 
έρχόμενος έν όνόματι Κυρίου».

3. Τότε λοιπόν κατέλυσε τήν άναισχυντίαν των, άργό- 
τερον δέ καί τήν πόλιν των καί δέν ύπάρχει κανέν μέρος 
τής οικουμένης πού νά μή γνωρίζη τάς ιουδαϊκός συμφο
ράς, άλλά όπως άκριβώς σώμα άνάπηρον παντού διαδί
δει τήν άναπηρίαν, δεικνύων τά τραύματά του, καί όπως 
άκριβώς οϊ δικασταί πολλούς άπό τούς δολοφόνους όταν 
τούς καταδικάζουν εις θάνατον, ένα σουβλίζουν, ώστε 
καί όταν πεθάνουν αύτοί, νά σωφρονίζη τό πάθημά των 
τούς ζώντας, ώσάν κάτι πού συνέβη πρόσφατα, έτσι λοι-



και κπη ΐ'ϋα  ον τελεντήπαντας, αλλά ζώ ντας  π α ρ ά δ ε ιγ μ α  π ά -  

σιν r.ιο ί  η of:, δ ια σ π ε ίρ α ς  α.ντονς' και  οί  μ ίαν  ο ίκονν ιες  χώ ραν ,  

i r r  πανταχον τής γης ε ϊο ι  δ ιεσ π α ρμ έν ο ι . Κ α ν  έρθ)τήσ·ης την 

αιτία)', ονδεμ ίαν  αλλ.ην ενρήοείς ,  âJJ.~ η τό σ ιαν ρ ώ σ α ι  τον 

5 Χριστό)·. Δ ιά  τι γ<\ρ όντως, ε ίπ ε  μοι,  τοντο μη γ έγονεν ;  \1//’ 

ε ι  και γέγονέ. τιυτε, ε ι ς  έθνος  εν ά</ ωρίσϋηοαν,  κα ί  i m  ετε-  

οπ· όλίγοι,ς, iw i  δ ε  ονχ όντως, άλλ’ απ έρα ντα  κολάζονται.

Κ α ν  ερώτησης αντονς, δ ιά  τί έστανρώ σατε  τό)· Χ ρ ι 

στό)·; λέγονσιν, ιός πλάινον και  γύητα όντα. Ονκονν νπερ  ιού- 

ον τη υβ ή ν α ι  έ δ ε ι  και, πλείονα χ ώ ρ α ν  προσλαβειν, ώ ς  άρέοα·.·- 

τας τώ  θ ε ώ .  Ο γάρ πλάνον και  γόηία  και  άντ ίΰεον  άνελών,  

εχθρόν τον θ ε ο ν  ανειλε , ό δ ε  έχϋρόν άνελών, ενδοκ ιμειν  nr 

εΐη δ ίκα ιος .  Χ νν  δ ε  ό μ εν Φ ινεές ,  Ίνα μ ίαν  άνέλΐι πόρνην, 

ούτως ενδοκίμηοε π α ρά  ιω  θ ε ώ ,  ώ ς  κα ι  ίερω ούνης  ά ζ ιω -  

15 ι'Ιήνο,ι καί  τοοαύ ιης  τιμής, νμεΐς  δέ ,  ο ί  μάλλον εκείνον όφεί-  

λοντες ενδοκιμεΐ)· πολλώ, ε ίγ ε  πλάιοι·  άνε ίλετε ,  άλήται και  

άπ όλ ίδες  π ερ ιάγ ετ ε  πανταχον. "Ωστε ον δΓ  άλλο τι ταντα 

πεπόνθατε ,  άλλ’ ή οτι προστάτην κα ι  εν εργέτην  και  άληΰε ίας  

δ ιδάσκαλον  έστανρο)οαΛε. Ε ί  γάρ πλάνος ήν κα ι  άντίϋεος ,  

20 κα ί ,  in/ on· θ ε ό ς ,  θ ε ό ς  ε ίνα ι  έ6ούλετοι κα ι  τό τον Π ά τρ α ς  

σέβας  ε ι ς  έαντόν επεηπατο, κ α ί  τον Φ ινεες  και  τον Σαμονήλ,  

καί πάντων εκ ε ίνω ν  μάλλον νμάς ενδοκ ιμήοαι εδ ε ι ,  ιοσον- 

τον νπερ τον νόμου ζ'ηλώσαντας. Νννι δ έ ,  <3 μηδέποτε πετιύν- 

ϋατε εΙδο>λολαιροννιες, άοεβονντες,  π α ιδ α ς  αψάζοντες. ταν- 

25 τα πεπόνϋατε ννν. καί  λύσις ονδεμ ία  τών δεινώ ν, και άλ.ή- 

ται κα ι  φ ν γ ά δ ες  καί  πλάνοι, και νύμοις PoJμaί,ω)· δονλεύον-
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πόν καί έδώ, δέν τούς έθανάτωσε, άλλά διασκορπίσας αύ- 
τούς, τούς έκαμε ζώντας παράδειγμα εις όλους' καί αύτοί 
πού κατοικούσαν εις μίαν χώραν, τώρα εΐνσι διασκορπι
σμένοι εις όλα τά μέρη τής γης. Καί έάν ϋητήσης νά 
μάθης τήν αιτίαν, καμμίαν άλλην δέν θά εϋρης, παρά τό 
ότι έσταύρωσαν τόν Χριστόν. Καί διατί λοιπόν, είπέ μου, 
αύτό δέν συνέβη έτσι; Ά λλά , άν καί συνέβη κάποτε, ολό
κληρον τό έθνος έζωρίσθη καί διά όλίγα έτη*:, τώρα όμως 
δέν συνέβη τό ίδιο, άλλά τιμωρούνται άσταμάτητα.

Καί έάν έρωτήσης αύτοΰς, 'διατί έσταυρώσατε τόν 
Χ ριστόν;’ λέγουν, έπειδή ήτο πλάνος καί γόης. Καί βέβαιο 
δΓ αύτό έπρεπε νά τιμηθούν καί νά λάβουν μεγαλυτέραν 
χώραν, έπειδή έφάνησαν άρεστοί εις τόν Θεόν. Διότι έ- 
κεϊνος πού φονεύει πλάνον καί γόητα καί άντίθεον, έφό- 
νευσεν έχθρόν τού ΘεοΟ, καί εκείνος πού φονεύει 
έχθρόν, δίκαιον θά ήτο νά εύτυχη. Τώρα όμως ό 
μέν Φινεές, έπειδή έφόνευσε μίαν πόρνην, τόσην εύδο- 
κίμησιν έλαβεν έκ μέρους τού ΘεοΟ, ώστε νά άξιωθή καί 
ίερωσύνης καί τόσον μεγάλης τιμής, σείς όμως, οί όποιοι 
έπρεπε νά εύτυχήτε πολύ περισσότερον άπό έκεϊνον, έφ' 
όσον βέβαια έφονεύσατε πλάνον, περιπλανάσθε εις όλα 
τά μέρη τής γης ώσάν άλήται καί άπάτριδες. "Ωστε αύτά 
δέν τά έπάθατε διά κάτι άλλο, άλλ’ έπειδή έσταυρώσατε 
προστάτην καί εύεργέτην καί διδάσκαλον άληθείας. Διότι 
έάν ήτο πλάνος καί άντίθεος καί έάν ήθελε νά είναι Θεός, 
χωρίς νά είναι Θεός, καί ήθελεν ν' άποσπάση διά τόν έαυ- 
τόν του τόν σεβασμόν πρός τόν Πατέρα, έπρεπε νά εύτυ- 
χήσετε σείς περισσότερον άπό τόν Φινεές καί τόν Σ α 
μουήλ καί άπό όλους έκείνους, άφού τόσον ζήλον έδείξα- 
τε ύπέρ του νόμου. Τώρα όμιος, έκεινσ πού δέ έπάθατε 
ποτέ καταφεύγοντες εις τήν ειδωλολατρίαν, άσεβούντες 
και αφάζοντες παιδιά, σύτά τά έπάθατε τώρα, καί άπαλλα- 
γή άπό τάς συμφοράς δέν ύπάρχει κσμμία, καί εϊσθε άλή- 
ται καί φυγάδες καί περιπλανώμενοι καί δούλοι τών Ρω-



τες, ι ιετέρχεσθε γην κα ί  θάλατταν, μετανάοτα ι  και  άπόλιδες,  

άυικοι κα ί  έξηνδραποδισμένοι,  ελ ευ θ ερ ία ς  κ α ι  πατρ ίδας  και  

ίερωαννης κα) πάντων ιώ ν  πρώ ην  έκβεβ/.ημένοι,  έν μέοοις  

ϋ α ρ δ ά ρ ο ι ;  και. μνρίο ις  έθνεσ ι δ ιεσπαρμένοι,  μισούμενοι πα-  

5 ρά πάντω> άνθρώπιυν, άδελνροί  κα ι  πάσιν  ε ις  τό κ α κ ώ ς  

π α θε ΐν  προκνίμενοι. Ι Ιά ν ν  γε: ου γάρ έλ άΰετ ε  τη έπ αθλα  δτι 

τον Θεον ιόν εχθρόν  έαφ άίαχε" μ αν ία  ταντα κα ί  λήρος. "Α 

γ ά ρ  πάσχετε  νΓ·ι·, ου τών εχθρούς  τον Θεον άνα ιρούντω ν έ 

στίν, όλλΑ τών φίλους δ ιαχρω μένω ν .

10 Ά λ λ ’, ώ  τάν, ταντα ον λέγομεν, φιαοί' διά. τάς άμ αρτ ίας  

ταντα ττάοχοιιεν. Ννν έξομ ολογείσθε  οί α π ε ιθ ε ί ς ;  κα ί  πο ίας  

α μ α ρ τ ί α ; ; ε ίπ ε  μοι. Μή γάρ ννν πρώ τον  ή μ αρτή κατε ;  Ννν 

μέν  ονν καί έπ ιε ικ έοτ ερ ο ι  γ εγόνατε . Α λ λ ά  μήπω τοντο' άλλ’ 

εκ ε ίνο  αν νμάς έρ ο ίμ η ν  τίνο ; εν εκεν  άεί άμαρτάνοντες  πρό- 

'5  τερον έτ ν γ γ άν ε ιε  ([ίλανθρωπία.ς παρά  Θεον, ννν δ ε  ονκέτι, 

καί το δη παραδοςόηερον,  δτι κα ί  έλ.άττονα ννν άμ αρτάνοντες ; 

Τ ότε  μέν γάρ καί  τφ Βεελ .ί /εγώ ρ έτελεισθε^ κα ί  μόοχυν προο- 

εκυνήσατε, καί  τους ν ίονς  έσ ιμ ιςατε ,  καί  τάς θ ν γατέρας  νιιών  

άνείλετε ,  καί ταντα σημείων άπολανοντες · ννν δ έ  ού ’θάλατ- 

20 τ αν  όρώ ντες  σχιζοιιένην, ού πέτραν ρηγννμένην, ον προφήτας  

παραγινοιιένονς,  ον τής συνήθους άπολαύοντες προνοίας, Ο

μ ω ς  μείζονα έπ ιδε ίκνυσθε  τήν ε π ι ε ί κ ε ι α ν  τί δήποτε ονν, οτε  

κ α ί  τά άμαρτ ήματα ελάτι ο να, καί  ή σοίφροπύνη τιλείων, μεί- 

ζων ή κόλαοις  κα ί  ή τ ιμ ω ρ ία ;  Ονκ ενδηλ^ον καί  τοϊς σφόδρα  

25 άνοήιυις ,  δτι επ ειδή  μεΐζον τύ ννν άμ άρτημα; "Ε ω ς  μέν γάρ
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μαίων, διασχίζετε γην καί θάλασσαν, εϊσθε μετανάσται 
καί χωρίς πόλιν, χωρίς οικίαν καί υποδουλωμένοι, στερού
μενοι τής ελευθερίας καί τής πατρίδος καί τής ίερωσύ- 
νης καί όλων των άλλων αγαθών, διασπαρμένοι μεταξύ 
βαρβάρων καί πολλών άλλων έθνών, είσθε μισητοί καί εκτε
θειμένοι εις όλους πρός κακοποίησιν. Καί πολύ σωστά' 
διότι δέν έλάβετε τά έπαθλα, επειδή έσφάξατε τόν εχθρόν 
του Θεοϋ! όλα αύτά είναι δείγματα μανίας καί άνοησίας. 
Διότι αύτά πού πάσχετε τώρα δέν είναι παθήματα εκείνων 
πού φονεύουν τούς έχθρούς του ΘεοΟ, άλλά έκείνων πού 
κακομεταχειρίζονται φίλους αύτοϋ.

Ά λλά , φίλε μου, δέν λέγομεν, λέγει, αύτά- αύτά τά 
παθαίνομεν έξ αιτίας τών άμαρτιών. Τώρα έξομολογεϊσθε 
σείς οί άπειθεϊς; καί είπε μου, ποίας άμαρτίας; Μ ήπως 
δηλαδή τώρα διά πρώτην φοράν ήμαρτήσατε; Βέβαια τώ
ρα έγίνατε καί έπιεικέστεροι. Ό μ ω ς  δέν συμβαίνει άκόμη 
αύτό' άλλ' έκεϊνο θά ήμποροϋσα νά σάς έρωτήσω' διατί 
άν καί προηγουμένως ήμαρτάνετε συνεχώς, όμως έδέ- 
χεσθε φιλανθρωπίαν έκ μέρους του Θεοϋ, τώρα όμως 
όχι πλέον, καί τό πιό παράδοξον βέβαια είναι, ότι τώρα δια- 
πράττετε μικρότερα άμαρτήματα; Διότι τότε μέν καί είς τάς 
τελετάς τοϋ Βεελφεγώρ μετέσχετε37 καί μόσχον έπροακυ- 
νήσατε28 καί τούς υιούς έσφάξατε καί τάς θυγατέρας σας 
έφονεύσατε καί όλα αύτά τήν στιγμήν πού άπολαμβάνατε 
θαύματα, τώρα όμως δέν βλέπετε θάλασσαν νά σχίζεται 
είς τά δύο, οϋτε πέτραν νά διαρρήγνεται, οϋτε προφήτας 
νά παρουσιάζωνται, οϋτε άπολαμβάνετε τήν συνήθη τότε 
πρόνοιαν τοϋ Θεοϋ, καί όμως δείχνετε μεγαλυτέραν επι
ε ίκε ια ν  διατί τέλος πάντων λοιπόν, όταν καί τά άμαρτή
ματα είναι μικρότερα καί ή σωφροσύνη μεγαλυτέρα, όμως 
είναι μεγαλυτέρα ή κόλασις καί ή τιμωρία; Δέν είναι όλο- 
φάνερον καί είς τούς πάρα πολύ άνοήτους, ότι αύτό συμ
βαίνει επειδή τώρα είναι μεγαλύτερον τό άμάρτημα; Διότι, 
έν όσω μέν ήμαρτάνετε είς τούς δούλους, έλαμβάνετε



ε ι ς  τούς δούλους ίιμαρ·τάνετε έτνγχάνετε  συγγνώμης, προ-  

φ ήτας άναιοονντρς και. /.ιθάΖοντες, επ ε ιδή  δ ε  ε ι ς  τον Αε-  

οπότην τι'/.ς χ ε ΐρ α ς  έ ί ε τ ε ίν α τ ε ,  αν ίατον  γέγονεν  νμΐν ιό ε 

κος λοιπόν.  /Ιίύ ι ε τρ ακόο ια  λοιπόν ετη παοήλθον, άΐ]' ον και. 

δ αύτό τής πόλεω ς τό εόα(/ ος ήφάνιοται,  ή ιερωσύνη άνήρηται,  

ή βαπ ιλεία  λέλυται, τα τιον φυλών ονγκέχυται ,  πάντα  τα οε- 

μνά έκεπνα και λαμπυά ήφάνιοται,  και ο ι’δ ε  Ίχνος παρ' νμϊν. 

δπερ ουδέποτε γ έγονε : ’. Ά λλ' έν  αρχή ιιέν, κυ.\ του ναού καίΐη-  

ρημέ ιον ,  οι προι/ ήται παρέμενον, και π  νεύματος χορηγία ι,  

10 κα} ϋαύιιατα, νν;'ι δε,  Ί,να σαφ ώ ς  μάΟητε ΰτι ό Θ εός  ύμάς άπέ-  

οτραπται δ ιη νεκώ ς ,  και  ταντα άνήρηται' και δονλεία , και

■ α'ιχμαλ(·>οία, και  πάντων έκ·πιο>σΐς κατέλαβε,  και ιό  πάντων  

χαλεπώτευον, Θεού έγκσ.τάλειψις.

4. Ι\α'ι ταντόν πεποίηκεν  6 Θ εός, οιον ι'ΐν ε ί  τις δούλον  

'5  αγνώμονα πολλάκις μαοτιχθέντα  και μή ό ιορϋ ω ΰ έν τα  άπιι- 

δύσας τών ί ματ ίων, γνμνόν, έρημον, αλήτην αφή πλαναούαι,  

προοαπούντα  και  έλαννόμενον πανί αχού. Π ρ ότ ερ ον  δ ε  ού τοι- 

αύτα τά νμέτερα, άλλα και προη ήται π α ρ ’ νμΐ)\ και  έν Α ιγ ύ 

πτιο κ α ι  εν Β αβυλώ νι κα ι  έν έρήμ<υ' Μθ)νοής έν Αίγυπτο), 

20 κι- Β αβυλώ νι \απήλ καί Ι ε ζ ε κ ιή λ ,  έν Αιγύπτο) πάλιν Ί ε ρ ε -  

ιιίας' και  θαύματα έ.ιί ϋαύμαοι,  και λαμπρότερο ι· ;ό έΰνος  έ-  

γίνετο, τοιν π α ρ ’’ νμΐν αι·/μαλώτο)ν βασ ιλέω ν υψηλότερων γε-  

νυμένο»·. 'Αλλά νυν πάντα εκ ε ίνα  ο ϊχετα ι ,  και  ή τ ιμωρία  χ α 

λεπό. π έ ρ α  τοιν πρύτέυων ού μόνον τώ μήκει του χρόνον, ά:/.~ 

25 λά και  τή πολλή έγ καταλε ίψ ε ι .  Τ ίνος  ονν ενεκεν, ε ίπ έ  μοι,  

ότε μείζονα ήμαρτάνετε,  τοααντης άπ ελαύετε  προνοίας ,  δτι·-. 

δε ,  ο)ς ΐ /ατε,  και έζηλώ οατε  ύπέρ ιού νόμου, χε ίρονα  έπ ά ϋ ε -
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συγχώρησιν, προφήτας φονεύοντες καί λιθοβολοϋντες, ό
ταν όμως ήπλώσατε τά χέρια σας εις τόν Κύριον, άπό τό
τε πλέον έγινεν άθεράπευτον τό τραύμα Διά τοϋτο τετρα
κόσια πλέον έτη έπέρασαν άπό τότε πού και τό ίδιο τό 
έδαφος τής πόλεως έξηφανίσθη, ή ίερωσύνη κατηργήθη, 
ή βασιλεία κατελύθη, αί φυλαί άνεμείχθησαν, όλα έκεϊνα 
τά σεμνά καί λαμπρά έξηφανίσθησαν καί δέν ύπάρχει είς 
εσάς οϋτε ίχνος αύτών, πράγμα πού ποτέ δέν συνέβη. 
Ά λ λ ' είς τήν άρχήν μέν, καί όταν συνέβαινε νά κρημνίζε
ται ό ναός, οί προφήται παρέμενον καί έδίδοντο αί δω- 
ρεαί τοΰ Πνεύματος καί θαύματα έγίνοντο, τώρα όμως, 
διά νά γνωρίσετε καλώς ότι ό Θεός σάς άπεστράφη διά 
παντός, καί αύτά σάς άφηρέθησαν' καί σάς κατέλαβε 
δουλεία, αιχμαλωσία καί στέρησις τών πάντων, καί τό φο- 
βερώτερον άπό όλα, σάς έγκατέλειψεν ό Θεός.

4. Καί τό ίδιο έκαμεν ό Θεός, πού κάμνει κάποιος όταν 
δοΰλον άχάριστον πού έμαστιγώθη πολλές φορές καί δέν 
διωρθώθη, τοϋ άφαιρεϊ τά ενδύματα καί τόν άφήνει γυ- 
μνόν, έρημον καί άλήτην περιπλανώμενον, περιφερόμενον 
παντοϋ καί ζητιανεύοντα. Παλαιότερα όμως έκεϊνα πού 
συνέβαιναν σέ σάς δέν ήσαν τέτοια, άλλά καί προφήτας 
είχατε καί είς τήν Αίγυπτον καί είς τήν Βαβυλώνα καί 
είς τήν έρημον' ό Μωυσής είς τήν Αίγυπτον, είς τήν Βα
βυλώνα ό Δανιήλ καί ό 'Ιεζεκιήλ, είς τήν Αίγυπτον πάλιν 
ό Ιερεμίας· καί θαύματα έγίνοντο τό ένα μετά τό άλλο, 
καί λαμπρότερον τό έθνος έγίνετο, καί οί αιχμάλωτοι 
βασιλείς σας έγίνοντο λαμπρότεροι. 'Αλλά τώρα όλα έκεϊ- 
να έξηφανίσθησαν καί ή τιμωρία είναι φοβερωτέρα άπό 
τάς προηγουμένας τιμωρίας, όχι μόνον ώς πρός τό μέγε
θος τοϋ χρόνου, άλλά καί ώς πρός τό ότι είναι μεγαλυ- 
τέρα ή έγκατάλείψις έκ μέρους τοϋ Θεοΰ. Διότι είπέ μου, 
διά ποϊον λόγον, όταν διεπράττετε μεγαλύτερα άμαρτή- 
ματα, άπολαμβάνετε τόσον μεγάλην πρόνοιαν, όταν δέ, ο
ίκος λέγετε, καί έδείξατε μεγαλύτερον ζήλον διά τόν νό-
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τ ε ;  Ά π ό  γάρ τούτου άδικίαι·  καταγ ινώ σκετε  τον Θεον, δτι ά-  

μαρτάνοντας  μέν έτίιια, κατορΟονντας δ ε  ήτίμασεν. Ε ι  γάρ  

πλάνον άνείλετε,  ι ό ς  φάτε.  καί κατω ρθ ώ σ ατε :  η, ε ι  δ ίκ α ιο ς  <5 

θ ε ό ς ,  ώ σ π ερ  ονν κα ι  δ ίκα ιο ς ,  τιμάν νμάς εδ ε ι ,  ονχί κολά-  

5 ζ ε ι ν  ει δ ε  κολάζει ,  ενδηλον οτι τα νυν αμ αρτήματα  υμών ~/α- 

λ επώ τερα .  Ε Ι  ό ε  ο ν ι ε  ά σ ε δ ε ϊτ ε  νύν, οντε τέκνα θύετε, ώ ς  

πρό τούτον, ποιον άλλο αμάρτημά εοτι 6ι δ χ α λ επ ώ τερ α  έ-  

π ά θ ε τ ε ;  "Η εΰδηλον, οτι τό τον στανρον τόλ.μημα ό κ.ο/Μρών 

των κ α κ ώ ν ;  Τούτο καί  ε ιδω λ ολ ατρ ίας  καί  μοοχοποιίας καί  

'C π α ιδοκτον ίας  μάλλον νμάς άπώλεοεν .  Ον γάρ έστίν ϊοον . νίον  

σ φ ά ξ α ι  t o f  έαντού, καί  Ιεοπότην τον εαυτού στανρώσαι.  Δ ια  

τούτο, δτε μέν τους υ ίοΰς eoqxtιε ς ,  φ ιλ αν θ ρ ω π ία ς  άπέλανες ,  

δτε δ ε  τον θ ε ο ν  τον Υ ιόν  κ α ι  σόν Δεσπότην, ασύγγνω στα λοι

πόν κολάζη.

/7όσα έτη άπό τής έξοδον  τής κατ' Αίγυπτον έο)ς τής 

τον Χριστού π α ρ ο υ σ ία ς ; Οίμαι χ ίλ ια  πεντακόσια  είνα ι  καί  

πλείυνα. Π ώ ς  ονν έν τοντοις άπασιν  άμαρτάνοντας  νμάς 8- 

ψ εοε ,  ννν δ ε  υμάς έρριψ εν , δτε μάλιστα οτεφ ανώ σαι έδ ε ι ,  

καν  πολλά ήμαρτηκότες ητε ;  Τ ό  γά ρ  κατόρ θω μ α  νμών πολ.ν 

20 μί'γιοτον ήν, ε'ίγε πλάνον έσφ άξατε .  Μ ετά δ ε  τούτου καί  αά3-  

βατα δ ο κ ε π ε  φνλάττειν νυν. κα ί  ε ίδω λ α  ον προσκννεϊτε ,  καί. 

τά άλλα φ,ιλονεικεϊτε διατηρεί)·. "Οτε τοίνυν κα ί  ό β ίος  υμών  

δελτ ίω ν , κ α ί  τό  κ ατόρθω μ α ,  ω ς  φ άτε ,  τοοοντον, τότε τά 'έ-
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μον του Θεοΰ, έπάθατε χειρότερα; Έ ξ αιτίας αύτοΰ βέ
βαια όποδίδετε όδικίαν εις τόν Θεόν, διότι όταν μέν ή- 
μαρτάνατε σάς έτιμοΰσε, όταν δέ διεπρέψατε εις τήν άρε- 
τήν σάς περιεφρόνησεν. Διότι, έόν, όπως λέγετε, έφο- 
νεύσατε πλάνον, τότε καί διεπρέψατε μεγάλο κατόρθωμα, 
καί, έάν ό Θεός εϊναι δίκαιος, όπως βέβαια καί είναι δ ί
καιος, έπρεπε νά σάς τ;μα, όχι νά σάς τιμωρη' έάν δέ 
οάς τιμωρη, είναι όλοφόνερον ότι τά σημερινά άμαρτήμα- 
τά σας εϊναι φοβερώτερα. Έ άν δέ ούτε άσεβήτε τώρα, 
οϋτε τέκνα θυσιάζετε, όπως άκριβώς πριν άπό αύτό τό 
άμάρτημά σας, ποϊο άλλο άμάρτημα είναι έκεϊνο έζ αίτιας 
του όποιου έπάθατε φοβερώτερα; Δέν είναι όλοφόνερον, 
ότι τό τόλμημα του σταυρικοΰ θανάτου του Χρίστου είναι 
τό όποκορύφωμα τών κακών σας; Αύτό οάς έπροζένησε 
μεγαλυτέραν καταστροφήν καί άπό τήν ειδωλολατρίαν καί 
άπό τήν λατρείαν του μόσχου καί άπό τήν παιδοκτονίαν. 
Διότι δέν εϊναι ίσον τό νά σφάξη κανείς τόν υιόν του καί 
τό νά σταυρώοη τόν Κύριόν του. Διά τοΰτο, όταν μέν έ
σφαζες τούς υιούς σου, άπελάμβανες φιλανθρωπίαν, όταν 
όμως έφόνευσες τόν Υιόν του θεοΰ  καί τόν ίδικόν σου 
Κύριον, τιμωρείσαι πλέον άσυγχώρητα.

Πόσα χρόνια πέρασαν άπό τήν έξοδόν σας άπό τήν 
Αίγυπτον μέχρι τήν παρουσίαν του Χρίστου είς τήν γήν; 
Νομίζω εϊναι χίλια πεντακόσια καί περισσότερα. Πώς λοι
πόν κατά τήν διάρκειαν όλων αύτών τών χρόνων άν καί 
διεπράττατε αμαρτήματα σάς έφερεν είς τήν πατρίδα σας, 
τώρα δέ σάς περιεφρόνησε, τήν στιγμήν μάλιστα πού έ
πρεπε νά σάς στεφανώση, έστω καί άν διεπράξατε πολλά 
αμαρτήματα; Διότι τό κατόρθωμά σας ήτο πολύ πιό μεγα- 
λύτερον, έάν βέβαια έσφάξατε πλάνον. Μαζί μέ αύτό δέ 
καί σάββατα φαίνεσθε νά φυλάσσετε σήμερα καί είδωλα 
δέν προσκυνεϊτε καί τά άλλα ίσχυρίζεσθε ότι τά φυλάσ
σετε. Ό τα ν  λοιπόν καί ό βίος σας έκαλυτέρευσε καί τό 
κατόρθωμά σας, όπως ίσχυρίζεσθε, τόσον μεγάλο είναι,



σχατα πάσχετε. Τ ί  ταντης τής μ αν ίας  γένοιτ  αν χ ε ίρ ο ν ;  τί 

τής άνο ιας ,  ou νπερ υμών αυτών άπολογήαασϋαι υονλόμενοι, 

ε ις  τον θ ε ό ν  βλάσφ ημε!τ( ; E i  γ ά ρ  ον με ϊζον  το αμάρτημα  

τό κατά  Χρίστον πάντων εκε ίνω ν, άλλ.ά κα ι  δ ικ α ίω μ α ,  ώ ς  

5 φατε ,  και  κα ιόρ ίίω μ α ,  τί δήποτε κατορίϊοϋντας μεν κολάζει ,  

άμαρτανόντων δ ε  έφ ε ίδ ε τ ο ;  Τοντο γάρ ονχ δ Θεός, άλλ.’ οί'δε 

ur&oo)πος δστις δήποτε vorr ΐ·χο)ν ανάσχοιτο  αν ποιήσαι.  

Ά λ λ α  τί ι/ ασι πρός  τανtu;  ’Ερρίψ ημεν , Ίνα και. διδάσκαλοι,  

γενώ μεί ΐα  τής οικουμένης. Λήρος ταντα καί. φλναοία ι .  Τους  

10 γ άρ  μέλ/.οντας είνα ι  δ ιδασκάλους  πρότερον αντονς κ ατω ρϋ ω -  

κένα ι  δει ,  και τότε τιέμπεσΐ)ο.ι ε ι ς  τοΰτο· οϊοι, ήσαν οί προφή-  

ται, οί απόστολοι. "Οταν δ ε  αυτοί δ ιεστραμμένοι ώ ο ι κα ί  πα~ 

σης γέιιοντες κ α κ ία ς , π ώ ς  αν  ε ις  το δ ιδά σ κ ε ιν  εζηνέχΰησαν ;

" Ιδω μ εν  τοίνυν οΐος αυτώ ν καί  ό προ τούτου β ίος .  Ενο>'Γ  

15 αομεν γάρ ihjoiojv όντας χαλεπω τέρους .  Κ α ί  γάρ πατραλο ϊα ι  

κα ί  πα ι δοκτόνο ι. κα ί  είδωλ&λ.όπραι καί  πλεονέκται γεγόναοι'  

κα ί  τοντιον -ειοίν α ί  προφητεϊ-αι πλήρεις .  Καί. το μεν λάγνον  

υμών Ι ε ρ ε μ ί α ς  δηλών, ε λ ε γ ε ν  «"Ιπποι θηλυμανείς έγεννή-  

ϋηοα,ν έκαστος  επί την γυναίκα  τον πλησίον t’χρεμέτιζε» .  Τ ί  

20 ταύτης τής ά κ α ΰ α ρ σ ία ς  χ ε ίρο ν ;  Ον γάρ ώ ς  αν&ρωποι οννεγί-  

νοντο ταϊς άλλήλον γνναιξ ί'  δ ιό καί  την μανίαν  αυτών χρε-  

μετιαμόν έκάλεσε. Κ α ί  οΰχί πορνείαν μόνον, αλλά κα ί  μ ο ιχ ε ί 

αν αντο ίς  έγκαλε ϊ ,  καί  ταντην άνέδην γινομένην, κ α ϋ ά π ερ  

επ ί τών άι?.όγων. " Ε τερος  δ ε  προφήτης φ η σ ίν  «ΕΙσήλϋον πρός  

25 τήν γι ναϊκα ποιοϋντες π α ρα π ετ ά σ α α τ α, υιός y.u't πατήρ προς
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τότε πάσχετε τά πιό χειρότερα. Τί θά ήμποροΰσε νά ύ- 
πάρζη χειρότερον άπό αύτήν τήν μανίαν; Τί χειρότερον 
άπό αύτήν τήν άνοηοίαν σας, διότι, θέλοντες νά δικαιο
λογήσετε τόν εαυτόν σας, βλασφημεϊτε εις τόν Θεόν; 
Διότι, έάν τό αμάρτημά σας κατά του Χρίστου δέν ήτο 
μεγαλύτερον άπό όλα εκείνα, άλλ’ άντιθέτως ήτο πράΕις 
δίκαια, όπως ίσχυρίζεσθε, καί κατόρθωμα, διατί τέλος 
πόντιον όταν μέν διαπράττετε κατορθώματα σάς τιμωρεί ό 
Θεός, ένω όταν ήμαρτάνατε σάς εύσπλαγχνίζετο; "Ο μως 
αύτό, όχι ό Θεός, άλλ' οϋτε οποιοσδήποτε άνθρωπος πού 
έχει νοΰν θά ήμποροΰσε νά τό κάυη. Ά λ λ ά  τί λέγουν δΓ 
αύτά; ’Απερρίφθημεν, ώστε νά γίνωμεν κσϊ διδάσκαλοι 
τής οικουμένης. Αύτά είναι άνοησίαι καί φλυαρία!. Διότι 
εκείνοι πού πρόκειται νά γίνουν διδάσκαλοι προηγουμένως 
οΐ ίδιοι πρέπει νά διαπρέψουν καί μετά ν' άποστέλλωνται 
διά τό έργον αύτό' τέτοιοι ήσαν οί προφήται καί οί από
στολοι. "Οταν δέ αύτοί είναι διεστραμμένοι καί γεμάτοι 
άπό κάθε κακίαν, πώς θά ήτο δυνατόν ν’ άσκήσουν τό 
έργον τοϋ διδασκάλου;

"Α ς  ίδοΰμεν λοιπόν ποίος ήτο καί ό προηγούμενος 
τρόπος ζωής των. Πράγματι θά εϋρωμεν νά είναι χειρό
τεροι καί από τά θηρία. Καθ' όσον καί πατροκτόνοι έγιναν 
καί παιδοκτόνοι καί είδωλολάτραι καί πλεονέκται- καί άπό 
αύτά αί προφητείαι είναι γεμαται. Καί τήν μέν φιληδονίαν 
σας θέλων ό ’ Ιερεμίας νά δηλώση, έλεγεν  «Έ γ ιναν θη
λυμανή άλογα' ό καθένας ώσάν άλογο έχλιμίντριζε διά τήν 
γυναίκα τοΰ πλησίον»2". Τί ύπάρχει χειρότερον άπό αύτήν 
τήν άκαθαρσίαν; Διότι δέν έφέροντο πρός τάς γυναίκας 
των ώσάν άνθρωποι- διά τοΰτο καί ώνόμασε τήν μανίαν 
των χλιμεντρισμόν. Καί όχι μόνον διά πορνείαν, άλλά καί 
διά μοιχείαν τους κατηγορεί, καί αύτήν τήν διέπραττον 
κατά τρόπον άχαλίνωτον, όπως άκριθώς συμβαίνει μέ τά 
άλογα. "Αλλος δέ προφήτης λέγει' «Είσήλθον πρός τήν 
ίδίαν γυναίκα μεταχειριζόμενοι προσχήματα, πρός τήν
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την αντην πα ιδίσκην». Δ ιά  τούτο ουν δ ιδασκάλους,  ε ιπ έ  μοι,  
έπεμψ εν  υμάς, Ίνα μ ά ϋω μ εν  πορνείας  κα ι  μ ο ιχε ίας ,  και  ότι. 
δ ε ΐ  την αυτήν εύνην εχ ε ιν  π α τέρα  κα ι  ν ίόν ;  Τ ί  δ ε  ό ’Ι ε ζ ε κ ι 
ήλ; Ο νδε κατά  ι ά  νόμιμα των έ&νών έποιήοατε,  φησί. Τους  

5«Γ»ι· έϋνώ ν χε ίρους ,  τούτους επειιψε δ ιδα σ κ άλ ο υ ς ;  ε ίπ έ  μοι. 
Τ ά ς  δ ε  μ ια ιφ ον ίας  αυτώ ν τις αν έν έγ κ ο ι ;  Υ ίονς  γ ά ο  και 
ϋν γ ατέρας  κ α τ έσ φ α ξα ν  τοϊς δαιμον ίο ις ,  κα ι  κατέκα ιον  αυτούς. 
Δείκνυσι και τούτο ό Δ α υ ίδ  λ έ γ ω ν  « Κ α ι  εσγ^αζαν τονς υ ί 
ονς  αυτών και τάς θυγ α τ έρ α ς  α ν ιώ ν  τοϊς δα  ιμονίοις». Δ ιά  

10 ταντα ουν άπέστειλεν ,  'ίνα μάίλΐ) τοΰτο τών ά ν ϋ ρ ώ π ω ν  ή φύ- 
σις, 'ότι νίοΰς δ ε ΐ  κατασφ άττε ιν  και  θ υ γ α τ έ ρ α ς ; Ονχ αισχύ-  
νεσ&ε, ονδα έγκαλύπτεσΰε τοιαντας  λ η δ φ ρ ία ς  σνντ ιϋέντες ; 
Κ α ι  γάο Ζιερός φ η σ ιν  «Λϊματα έιρ’ α ϊμασ ι μ ίσγουστ  κα ι  άρά  
κα ί  ψ εύδος  και  κλοπή κα ι  φόνος και  μ ο ιχ ε ία  κέχντα ι  έ.τι 

15 τ ή ς  γ ή ς " Α λ λ ο ς  δέ,  ότι « ’Ό ψ ι ς  πόρνης έγ έν ετό  σοι, άπηναι-  
σχνντησας πρός πάντας». "Ε τ ερ ο ς  π ά λ ιν  «Οι άρχοντες  υμών  
ώ ς  λύκοι τής ’Α ρ αβ ία ς» .  ’Ά λ λ ο ς  π ά λ ιν  <<ί)νκ εατιν ό συνιών, 
ονκ εστιν ό εκζητών τον θ ε ό ν .  Π ά ν τ ες  έ,ζέκλιναν, άμ α  ήχοει-  
ώϋησανο.

20 5. Τ α ύ ια  ονν έξήλ.ΰετε δ ιδάσκοντες ,  αναισχυντίαν, ά 
νοιαν, π ο ρ ν ε ί α ν . μ ο ιχ ε ία ς ,  φόνονς, πάσαν  κ α κ ία ς  οδόν ;  Ον 
π ανεσϋε  άναγκάζοντες  ημάς τά κακ ά  υμών έκπ ομπενειν ;  'Υ 
με ίς  «Οι αιρόμενοι εκ  κοιλίας,  και  πα ιδενόμενοι  εο>ς γ ή ρω ς»' 
ύμεΐς  τυφλοί και  ε ι ς  δόιϊυνον άλλήλ.ονς έμβάλλθ)·τες. «Τυφλός  

25 γ ά ρ  τνφλόν», φησίν, «εάν  όδηγή, άμφότεροι ε ι ς  βόΰννον έμ- 
πεσοννται» . Οι κατΤ έκάστην προφητών άπολανοντες, κα ι  μη-

30. Αμώς 2, 7.
31. Ίε£. 5, 7.
32. Ψαλμ. 105,37.
33. Ώσηέ 4, 2.
34. Ίερ . 3, 3.
35. Ίε2. 22 ,27.
36. Ψαλμ. 1 3 , 2 - 3
37. Ήσ. 46, 3.
38. Ματθ. 15 ,14. Λοκκδ 6 ,3 9 .
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ίδιαν ύπηρέτριαν ό υιός καί ό πατέρας»“1. Διά τοϋτο λοι
πόν, είπέ μου, σάς έστειλεν ώς διδασκάλους, διά νά μά- 
θωμεν τήν πορνείαν καί τήν μοιχείαν καί ότι πρέπει νά 
έχπ τήν ιδίαν συζυγικήν κλίνην ό πατέρας καί ό υιός; 
Τί δέ λέγει ό ’ Ιεζεκιήλ; «Ούτε σύμφωνα μέ τούς νόμους 
καί τά ήθη των έθνικών έζήσατε»3’ , λέγει. Εκείνους λοι
πόν πού ήσαν χειρότεροι άπό τούς έθνικούς, αύτούς έστει- 
λεν, είπέ μου, ώς διδασκάλους; Τούς δέ άνοσίους φόνους 
των ποϊος θά ήμποροΰσε νά άναφέρη; Διότι υιούς καί θυ
γατέρας κατέσφαξαν ώς προσφορά εις τά δαιμόνια καί 
κατέκαιον αύτούς. Τό δείχνει καί αύτό ό Δαυίδ, λέγων' 
«Καί έσφαξαν τούς υιούς των καί τάς θυγατέρας των ώς 
προσφορά εις τά δαιμόνια»“ . Διά τοϋτο λοιπόν τούς άπέ- 
στειλε, διά νά μάθη αύτό ή άνθρωπίνη φύσις, ότι πρέπει 
νά κατασφάζουν υιούς καί θυγατέρας; Δέν έντρέπεοθε 
οϋτε καλύπτετε τό πρόσωπόν σας διά τάς τέτοιου είδους 
άνοησίας πού διακηρύσσετε; Καθ' όσον άλλος μέν λέ
γει' «Αίματα έπάνω είς αϊματα άναμειγνύουν καί έξεχύ- 
θησαν έπάνιο είς τήν γήν όλεθρος καί ψεύδος καί κλοπή 
καί φόνος καί μοιχεία»15. Ά λ λ ο ς  δέ λέγει, ότι «’Έ λαβες 
μορφήν πόρνης, έδειξες άδιαντροπιάν πρός όλους»” . ’Ά λ 
λος πάλιν' «Οί άρχοντές σας είναι ώσάν τούς λύκους τής 
Α ραβίας»3". "Αλλος πάλιν' «Δέν ύπάρχει συνετός άνθρω
πος, δέν ύπάρχει κανείς πού ν' άναζητή τόν Θεόν. "Ολοι 
έξέκλιναν τής εύθείας όδοϋ καί συγχρόνως διεφθάρησαν»“ .

5. Αύτά λοιπόν έξήλθετε διδάσκοντες, άναισχυντίαν, ά- 
νοησίαν, πορνείαν, μοιχείας, φόνους, κάθε όδόν κακίας; 
Δέν σταματάτε νά μάς άναγκάζετε νά διαπομπεύωμεν τά 
κακά σας; Σείς  «πού άπό τήν άρχήν τής ζωής σας έχετε 
τήν στοργήν τοΰ Θεού και παιδαγωγεϊσθε ύπ’ αύτοΰ μέχρι 
τά γηρατειά σας»'·7. Σείς  πού εϊσθε τυφλοί καί ρίπτετε 
είς τόν λάκκον ό ένας τόν άλλον. Διότι, λέγει, «Έάν τυ
φλός όδηγή τυφλόν καί οί δύο θά πέσουν είς λάκκον»” . 
Σε ίς  πού καθημερινά ήκούατε προφήτας νά σάς όμιλοϋν
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δέποτε βελτίους γινόμενοι,  κιέρα>ν έμέλλετε δ ιδάσκαλο ι ε ί 
ν α ι ;  Ον τιανεσ&ε τοιαϋτα ληροΰντες, κ α ι  έπ ιγνώ σεσϋε  υμών  
την κ α κ ία ν ;  Του το γάρ υμάς άπ ώ λεσεν  α ε ί ,  το μη βούλεσϋαι 
ε ιδ έν α ι  μ η δ έ  των αμαρτημάτων υμών την ύπόΰ’εσιν. Δ ιά  δή 

5 τοΰτο, ο π ε ρ  ποιοΰσιν ο ί  δ ι κ α σ τ α ικ ε λ ε ν ο ν τ ε ς  επεσχίαι τοις μα-  
σιιγουμένοις  τους έπ ιβ οώ ντας  και  λέγοντας  των μαστίγων  
τάς α ιτ ία ς ,  μη κλέπται, μη α ρ π αγ ές ,  ο ό ιω  δη κα ι  ό θ ε ό ς  παν-  
ταγοΰ πομπεύων υμάς, έκέλευσεν νμΐν επ εσΰα ι  τούς προφή-  
τας  λέγοντας  την α ιτ ίαν  τής τ ιμω ρ ίας .  Π α ν τα χ οΰ  γ άρ  της 

10 οικουμένης νμΐν είσ ι συνδεδεμένοι,  έτι δ ε  )'ΰν επ ιβ οώ ντες  ύ- 
μϊν. Κ α ν  είσέλβης ε ις  τάς σνναγω γάς ,  άκονοη αυτών τού
τα τά ρήματα συνεχώς λεγόvτoJr. Κ α ί  6 μεν Δ α υ ίδ  φηαι, το 
δ ικαστήριον  εκ ε ίνο  το ληστρικόν υπογραφ ώ ν τον Κ α ϊά φ α ,  δτι 
δ ιά  τοΰτο άπολώλατε. Ε ιπ ώ ν  γάρ ,  « Δ ιαρ ρή ζω μ εν  τους δε-  

15 σμούς α ν ιώ ν  και  άπ ορρ ίψ ω μ εν  ά<[' ημών τον ζνγόν  αί'Τ(ΰ)·». 
έπήγαγε'  «Τ ότε  λ.αλήοει πρός αυτούς έν οργή αύτοΰ, κα ι  έν 
τφ  &νμώ αύτοΰ τ α ρ ά ξ ε ι  αυτούς». Ό  δ έ  ’’Η σ α ΐ α ς  εΐπώ ν, ότι 
" Ώ ς  πρόβατον έ:ιί σφαγήν έπ ή γ α γ ε · αΚ α} δ ώ σ ω  τους
πονηρούς άντι τ ι]ς  ταφής  αύτοΰ, κ α ι  τους πλονσίονς αντί τον 

20 θανάτου  αύτοΰ». Κ α ι  πάλιν άλλαχοΰ περί τον άμπελώνος δ ια-  
λεγόμενος · α 'Ε ιιε ινα ,  %να ποιήσχ] δικαιοσύνην, έποίηοε δ ε  ά-  
νομίαν, κα ί  ον δικαιοσύνην, αλλά κραυγήν». Π ο ιη ν  δε κ ρ α υ 
γήν; «Στανρωοον, στανρωσον». Κ α ί  έπ ά γ ε ι ' «Δ ιά  τοΰτο καϋε-  
λώ  τον φραγμόν αντον, καί  εσται ε ι ς  καταπάτημα- κα ί  εντε-  

25 λ.οΰμαι τα ϊς  νεφέληις, τοΰ μή β ρ έ ξ α ι  ε ι ς  αντόν νετόν».
Ου δ ιά  τούτο τοίνυν δ ιεσ π ά ρ η τ ε ,  άλλα δ ιά  τά τολμηϋ'έν- 

ια  έν τφ  σ τα ν ρφ ' καί τοΰτο άπό τών προφΐ]τών δήλον. Κ α ί  Ί'νιι

39. Ψαλμ. 2, 3.
40. Αύτόθι 5.
41. Ήσ. 53, 7.
42. Αύτόθι 53, 9.
43. Αύτόθι 5, 7.
44. Λουκά 23, 21.
45. Ήσ. 5, 6 · 7.
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καί ποτέ δέν έγίνεσθε καλύτεροι, έπρόκειτο νά γίνετε δι
δάσκαλοι άλλων; Δέν σταματάτε νά λέγετε τέτοιου είδους 
άνοησίσς καί νά συναισθανθητε τήν κακίαν σας,· Διότι αύ- 
τό σάς κατέστρεψε πάντοτε, τό νά μή θέλετε νά γνωρίσετε 
οϋτε των άμαρτημάτων σας τήν αιτίαν. Διά τούτο, αύτό 
άκριβώς πού κάμνουν οί δικασταί, δίδοντες έντολήν δηλα
δή νά ακολουθούν εκείνους πού έμαστιγώθησαν έκείνοι 
πού φωνάζουν καί λέγουν τάς αιτίας των μαστιγώσεων, 
μή γίνεσθε κλέπται, μή αρπαγές', κατά τόν ίδιον τρόπον λοι
πόν καί ό Θεός, διαπομπεύων παντού έσάς, έδωσεν έντο
λήν τούς προφήτας νά σας ακολουθούν καί νά λέγουν 
τήν αιτίαν τής τιμωρίας. Διότι εις κάθε μέρος τής οικου
μένης σάς άκολουθούν, άκόμη δέ καί τώρα φωνάζουν έ- 
ναντίον σας. Καί έσν είσέλθης εις τάς συναγωγάς, θά 
άκούσης αύτούς νά λέγουν συνεχώς αύτά τά λόγια. Καί 
ό μέν Δαυίδ λέγει, προλέγων έκεϊνο τό ληστρικόν δικα
στήριο'/ τού Καϊάφα, ότι διά τούτο κατεστράφητε. Διότι, 
όφού εϊπεν, «’Ά ς  σπάσωμεν τά δεσμά ύποταγής πρός τόν 
Κύριον καί τόν Χριστόν του καί άς άποτινάξωμεν από έπά- 
νω μας τόν ζυγόν των»3*, έπρόσθεσε- «Τότε θά όμιλήση 
πρός αύτούς ώργισμένος καί θά τούς συγκλονίση γεμάτος 
άπό θυμόν»40 Ό  δέ Ησαΐας άφού είπεν, ότι « Ωσάν πρό- 
βατον ώδηγήθη εις τήν σφαγήν»", έπρόσθεσε' «Καί θά 
δώσω τούς πονηρούς διά τήν ταφήν του καί τούς πλου
σίους άντί τού θανάτου του»13 Καί πάλιν άλλού όμιλών πε
ρί τού άμπελώνος, λέγει' « Έ μεινα διά νά πράξη δικαιο
σύνην, διέπραξεν όμως άνομίαν, όχι δικαιοσύνην, άλλά 
κραυγήν»4’. Ποίαν δέ κραυγήν; «Σταύρωσον, σταύρω- 
σον»44. Καί προσθέτει «Διά τούτο θά καταστρέψω τόν 
φράχτην του καί θά κοτσπατηθή καί θά δώσω έντολήν εις 
τά σύννεφα νά μή βρέξουν εις αύτόν βροχήν»13.

Δέν διεσκορπίσθητε λοιπόν δΓ αύτό πού ίσχυρίζεσθε, 
άλλά διά τά όσα έπράξατε σταυρώνοντες τόν Χριστόν'



μάϋητε τον Χρίστον  τι/)· δνναμιν κα ί  Ίνα δ ιδα γ ϋ ή τε  δι' ε α υ 

τών, απ ερ  ονκ έπ α ιδ ενϋ η τε  δ ιά  τών προφητών, δ ρ α  γονν και  

τά πράγματα  ιιαρτνοονντα. "Ο περ γάρ  ό νόμος νμδ.ς ονκ  s- 

παίδενσε ,  τοντο εκ  περ ιουσ ίας  ή τον Χρίστον δνναμις εποίη-  

5  σεν. " Ε ω ς  μεν γάρ εΊγετε τόν νόμον, κα ι  έφονεύκτε και  έ- 

πα ιδοκτονεΐτε  καί εμο ιγενετε ,  επ ειδή  δ ε  ό τής δ ικαιοσύνης

■ ήλιος ελαμψε, κα'ι. των υμετέριον πολλά ήλαττώϋη κακών,  

και επ ιε ικ έσ 'ερον  μετήλΟετε βίον, ζήλτο τώ πρός ημάς δ ιορ-  

ϋω §έντες .  Δ ιά  τοντο νμας δι.έσπειρεν, “να ε ΐδήτε ηλίκην  лο- 

Ϊ0 λ ιτε ίαν  εψ νιενσεν  επί τής γής· και τόν ναόν ελνσεν, άπ άγ ω ν  

νμδ.ς καί н у .όντας τής κ ακ ίας .  Κ α ί  ενϋα ό ναός κατελνΰ)/. 

έκ ε ϊ  και. ό Χ ριστός  έτάφη, Ίνα δ ιά  τόν εκείνον  τάφον άπιόν-  

τες καί  τό ιρόπαιον  Ίδο>σι τής αντον δννάμ εω ς ,  και τόν λό

γον έ σ τ ώ ια  τόν λέγοντα' «Ον μή μείντ/ λ ίϋος  επί λίϋον ώδε·». 

15 Τϊανταχον γάρ αντον τά τρόπαια  καί τά υπομνήματα τής δυ- 

νάμεο)ς. Κ Ι  δέ ,  ο>ς ι / α τ ε . ασεβής ήν και αντ ίθεος ,  ε ΐ  καί 

μνρ ία  ήιιαρτήκατε, ονδε οντω κολασΟήναι ε δ ε ν  ει дк καί  ε-  

δει, ον τότε■ Ινα μή τις νομίσι], δ ι ι  υπέρ εκείνον  τίνετε δίκην. 

Ί 1  ονκ ήκονσατε τον θ ε ο ν  λέγοντοςt όταν έν τή α ίχ ιιαλωσία  

20 η :ε ,  ότι <ιΟυ δι νμας ι'γώ π ο ιώ , άλλά δ ι ’ έιιέ. Ίνα /ιή τό ό 

νομά μν.υ β εβ η λ ω θή » ; Κ α ίτ ο ι  τότε έπ ετέτατο  νιιών ή κακ ία .  

Ά λ λ '  όμως, ψι/οίν, Ίνα μη νομίσωοιν οί β άρβ αρο ι  άσ&ενή με  

ε ί ν α ι , παρίημι τά αμαρτήματα υμών καί  σ ώ ζω  υμάς.

ΕΛτα τότε μεν παρανομονντας εσωσε,)\ Ίν-α μή τό όνομα 

25 αντον βεβηλωϋή, νννί δ ε  ονκ αν τοντο επ ο ίησεν ;  E l  γ ά ρ  καί
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46. Ματθ. 24.
47. ΊεΖ. 36,22.
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καί αύτό γίνεται φανερόν από τούς προφήτας. Καί διά νά 
μάθετε τοΰ Χριοτοΰ τήν δύναμιν καί διά νά διδαχθήτε άπό 
τούς ίδιους τούς έαυτούς σας, έκεϊνα πού δέν έδιδάχθητε 
άπό τούς προφήτας, πρόσεχε λοιπόν καί τά ίδια τά γεγο
νότα πού τό επιβεβαιώνουν. Διότι έκεϊνο πού ό μωσαϊκός 
νόμος δέν σάς τό έδίδαΕε, αύτό μέ άφθονίσν τό έκαμεν 
ή δύναμις τού Χριστού. Έ ν όσω δηλαδή εϊχετε τόν νό 
μον, καί έφοναύατε καί τά τέκνα σας έσφάζετε καί έμοι- 
χεύατε, όταν όμως έλαμψεν ό ήλιος τής δικαιοσύνης καί 
ήλαττώθησαν πολλά άπό τά κακά σας καί έφαρμόσατε 
βίον περισσότερον δίκαιον, διορθωθέντες άπό ζήλον πρός 
ήμάς. Διά τούτο σάς διεσκόρπισε, διά νά γνωρίσετε πόσον 
μεγάλην πολιτείαν έφύτευσεν έπάνω εις τήν γ ή ν  καί τόν 
ναόν κατέλυσεν, άπομακρύνων έσδς καί χωρίς νά τό θέ
λετε άπό την κακίαν. Καί έκει όπου ό ναός κατελύθη έκεϊ 
καί ό Χριστός έτάφη, ώστε, φεύγοντες έΕ αιτίας τοΰ τά
φου έκείνου, καί τό τρόπαιον τής δυνάμεως αύτοϋ νά 
βλέπουν καί νά ένθυμούνται τόν λόγον πού λέγει' «Δέν 
θά μείνη έδώ λίθος έπάνω εις λίθον»46. Διότι παντού ύπάρ- 
χουν τά τρόπαια καί τά άποδεικτικά σημεία τής δυνάμεώς 
του. Έ άν όμως, όπως ίσχυρίζεσθε, ήτο άσεβής καί άντί- 
θεος, καί άν άκόμη διεπράΕατε μύρια άμαρτήματα, δέν 
έπρεπε νά τιμωρηθήτε έτσι' έάν δέ καί έπρεπε νά τιμωρη- 
θήτε, όχι όμως τότε, διά νά μή νομίση κανείς, ότι τιμω- 
ρεϊσθε έΕ αιτίας έκείνου. Ή  δέν ήκούσατε τόν Θεόν πού 
λέγει, όταν ήσασθε εις τήν αιχμαλωσίαν, ότι «Αύτά πού 
κάμνω, δέν τά κάμνω διά σάς, άλλά δΓ έμενα, διά νά μή 
βεβηλωθή τό όνομά μου»47; "Α ν  καί βέβαια τότε ή κακία 
σας είχεν αύΕηθή ύπερβολικά. Ά λ λ ’ όμως, λέγει, διά νά 
μή νομίσουν οι βάρβαροι ότι είμαι άνίσχυρος, παραβλέ
πω τά άμαρτήματά σας καί σάς σώζω.

"Επειτα, τότε μέν άν καί διέπραττον παρανομίας τούς 
έσωσε, διά νά μή βεβηλωθή τό όνομά του, τώρα δέ δέν 
θά ήτο δυνατόν νά τό κάμη; Διότι και άν άκόμη διεπρά-
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μυρία  ημαρτήκατε, ουδέν τοι.υΰτο ε δ ε ι  παθείν ,  ε'ίγε πλάνο;  
ήν ό Χρι.σιός, ίνα μή τις νοιιίσι] δι.' εκείνον  ταϊ'τα. πεπονΟέ- 
ναι, άλλά και αωΟηναι έ χ ρ ή ν  ε ΐ  δ ε  καί  ε δ ε ι ,  δπερ εψϋην  
ε ϊηφ ν, ον τότε. Νυνί δ ε  ύμον ταϋτα γέγονεν. "Οτε γάρ  ό σταν- 

5 ρδς  προεχώ ρησε .  μετά μ ικρδν έξήλθον οι, άπόστολοι, κα ι  ευ 
θ έ ω ς  χαλεπός  άνερριπ ίσϋη  πόλεμος κατά  τής πόλεω ς εκ ε ί 
νης ' κ α ί  τύ εν τοϊς εναγγελ ίο ιζ ,  τό, "Ονάί τα ϊς  ϋηλαζοΰσαις  
κα ι  εν γασ ιρ ί  έχ ούσα ις», κα ι  πάντα  εκ ε ίν α  επί τών έργο>ν 
έ ξ ή ε ν  κα ί  τό, <>Τότε έσται ϋλίιρις, ο ία  ουδέποτε γέγονεν»,  

10 επληροντο. Κ α ι  γάρ γυναίκες  τέκνα ησϋιον, κα ί  γαστέρας  
άνερρήγννπαν νεκρών οί πολέμιοι,  κα ί  πυρ πανταχοϋ βαρβα-  
ρικυν δ ιενέ ι ιετο , κ α ί  α ίματος  πάντα ήν μεοτά, κα ί  τραγούδιαι 
κ α ι ν α ί . καί  ή οικουμένη πάσα τών ' ιου δ α ϊκ ώ ν  κακοί)· έμπέ-  
πληστο.

15 Τ α ν τ ’ ονν εννοούντες, έπίγνο.πε, τον νμέτερον Δεσπότην. 
Οΰχί προφήτης έ σ φ ά ζ α τ ε ;  μή έπ ά θ ε τ έ  τι τοιοϋτον; Ου ϋν-  
σιαστήρ’α κατεσκάιρατε ;  μή συνέβη τις υμίν τοιαύτη συμφορά:  
Ονχί μόσχον προσεκυνήσατρ, κα ί  τφ Β ε ε λ φ ε γ ώ ρ  έτελέσθητε,  
κ α ί  την (ρύση· ήγνοήσατε;  μι) έλ άβ ετε  π ε ίραν  τοιούτων πολε- 

20 μ ίω ν ;  Οΰκ εν μέσα ις  ταίς  εν ερ γ εσ ία ις  άγνωμονοΰντες έσοι- 
ζ εσ θ ε ;  Π ό θ ε ν  ονν ϋμίν τά κακ ά  α π έρ α ν τα ;  ΎΛ ο’ ονχί πρόδη 
λον, οτι επ ε ιδή  τό άμάρτιριια ε ι ς  τον Δεσπότην έτολμήθη, ονκ  
ε ις  τονς δούλους; €Ό ϋ ε ν  ύμίν ουδέ λΰσις έστί τών υετεχόν-  
τ(·>ν υμάς κακώ ν, οι'δε έσται. Ε ί  γάρ ήν, ττροείπον αν οί προ-  

25 φήται. Νυν) δ έ  τΐ/ν α.ιχμαλθ)σίαν είπαν ιήν δ ε  επάνοδον  ον- 
δαμον, καίτο ι συνεχώς ταίς  κολάσεσι τά χ,ρηστά άναμιγνύν-  
τες. καί χρόνους ορίζοντες. Κ α ί  γάρ ό 'Τερειιίας έβδομήκοντα

48. Ματθ. 24 .17. Λοιικδ 22 ,23.
49. Έφ. 32, 8 έ.
50. Άριθμ. 25, 3.
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Εατε άμέτρητα αμαρτήματα, έπρεπε νά μή πάθετε τίποτε 
παρόμοιον, έάν βέβαια ήτο πλάνος ό Χριστός, διά νά μή 
νομίση κανείς ότι αύτά δΓ έκεϊνον τά έχετε πάθει, άλλά 
έπρεπε καί νά σ(υθήτε' έάν όμως έπρεπε νά τιμωρηθήτε, 
όπως προηγουμένως είπα, έπρεπε όχι τότε. Τώρα όμως 
συνέβησαν αύτά συγχρόνως. Διότι μόλις συνέβη ή σταύ- 
ρωσις, μετά άπό ολίγον έΕήλθον οί άπόστολοι, καί άμέ- 
σως έκηρύχθη φοβερός πόλεμος έναντίον τής πόλεως έ- 
κείνης' καί τό άναφερόμενον εις τά εύαγγέλια, «Άλλοί- 
μονον εις έκείνας πού θά θηλάζουν καί εις έκείνας πού 
θά είναι έγκυοι»4", καί όλα έκεϊνα εϋρισκον έφαρμογήν' 
καί τό «Τότε θά συμβή θλίψις τέτοια, πού παρόμοια ούδέ- 
ποτε συνέβη», έπληρούτο. Καθ’ όσον γυναίκες έτρωγον 
τά τέκνα των, καί κοιλίας νεκρών έΕέσχιζον οί εχθροί, 
καί πϋρ θαρβαρικόν παντού κατέκαιε καί όλα ήσαν γεμάτα 
άπό αϊμα, καί νέαι τραγωδίαι συνέδαινον, καί όλη ή οικου
μένη έγέμισεν άπό τάς συμφοράς τών Ιουδαίων.

Αύτά λοιπόν σκεπτόμενοί, κρίνατε τόν Κύριόν σας. 
Δέν έσφάΕατε προφήτας; μήπως έπάθατε κάτι παρόμοιον; 
Δέν κατεσκάψατε θυσιαστήρια; μήπως σάς συνέβη κάποια 
τέτοια συμφορά; Δέν έπροσκυνήσατε μόσχον19 καί εις τόν 
Βεελφεγώρ δέν έπροσφέρατε λατρείαν μαζί μέ άσχημο- 
σύνας50, άγνοήσαντες τήν φύσιν; μήπως έδέχθητε τάς επι
θέσεις τέτοιων εχθρών; Δέν έσώζεσθε ύπό τού Θεού τήν 
στιγμήν πού, ένώ άπελαμδάνετε τών ευεργεσιών του, σείς 
έδείχνατε άγνωμοσύνην; Διατί λοιπόν αί συμφοραί σας 
είναι άπέραντοί; Ά ρ α  δέν είναι όλοφάνερον, οτι συνέβη 
αύτό έπειδή διεπράΕατε τό άμάρτημα εις τόν Κύριον καί 
οχι εις τούς δούλους; Επομένως ούτε ύπάρχει άπαλ- 
λαγή άπό τάς συμφοράς σας, ουτε πρόκειται νά ύπάρΕη. 
Διότι, έάν ύπήρχε, θά τήν προέλεγον οί προφήται. Τώρα 
όμως τήν αιχμαλωσίαν προεΐπον, τήν έπιστροφήν όμως 
πουθενά, άν καί συνεχώς άναμιγνύουν τάς τιμωρίας μέ τά 
καλά καί καθορίζουν καί χρόνους. Καθ’ όσον ό ’ Ιερεμίας
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eu] ώ ρ ιο ε ,  y.u'i υ Δανιήλ ομοίω ς  τρεις  εβ δ ο μ ά δ α ς  και ήμ ισν  
και εν  Α Ιγύπτω  τετ ρακόσ ια  τριάκοντα ετη έρρήϋη ότι δουλεν-  
σουσι, περί δ ε  τής αΙχ^μιιλωσίας ταύτης ούδαμοσ κ ε ίτα ι  χρό
νος, ου δ έ  π έρ α ς ,  άλλ’ «</ ε ϊτα ι  ό οίκος υμών έρημος, κα ι  καθ'  

5 έκάστην ημέραν επί το χε ίρον  τά νμέτερα πρόεισ ι .
6. Τ α ν τ α  πάντα μετά α κ ρ ίβ ε ια ς  άναλογιζόμενοι j ia o ’ ί -  

α υ τ ο ΐ ς x -α ι ιόν λόγον έκ τούτων πλατύνονιες ( Δ ίδου  γάρ οο-  
φ φ  αφορμήν κα ί  oor/ ώ τερος  ε ο τ α ι ) ,  την αναισχυντίαν α υ ιώ ν  
κα ί  την αγνωμοσύνην έλ έγχ ειν  δυνήσεσθε. < "Οιι δψομαι ιους  

10 ουρανούς ερ γ α  τών δακτύλιον  σον». ’Ά λ λ ο ς , «ΓΟ ρ ω  γά ρ  τονς 
ουρανούς. Σελήνην καί α σ τ έρ α ς , α ον έθ εμ ελ ίω σας» .  ’Ά λ λ ο ς ,  
« Ή τ ο ίμ α σ α ς ». 'Άλλος,  «"Η δ ρ α σ α ς ». Ε ϊπ ώ ν ,  ότι κατέλναας  
τονς εχθρούς,  κα ι  την ά π ό δ ε ιξ ιν  π α ρ έχ ε ι  τής λαμπρός  ταύτι/ς 
νίκης. Σ ύ  γάρ ,  φηαίν, ο στανρωΟείς, ό α ν α ιρ ε θ ε ίς ,  άνεφάνης  

15 τής οικουμένης δημιουργός. Δ ιά  τοϋιό φ ηοΐΜ ν'Όψομαι τους 
ουρανούς», δηλών , ότι εμπροσ&εν ον πολλοί τούτο ήδειπαν,  
ύστερον μέντοι πάντες  εϊσονται. Κ α ί  τίνος εν εκεν  ονκ έπήλθεν  
άπαντα τής οικουμένΐ/ς τά μ έρη ;  "Οτι τά κ α ιρ ιώ τ ε ρ α  τών  
όο ω μ ένω ν  έπ ελϋώ )’, ούδεν  ε δ ε ι  ιής περ ί  τών άλλοιν δ ιδα -  

20 σκαλίας. Ε ι ς  τοσούτον ιοίνυν κατελύθησαν οι εχ θρο ί ,  α>ς τύν 
π α ρ ’ αντών ελαννόμενον καί  άν α ιρ εθ έν τα  άναφανήναι τών δ
ρ ω μ ένω ν  απάντω ν δημιουργόν.

Κ α ι  τίνος ενεκεν  ονκ ε ίπ ε ,  ' ιώ ν  χ ε ιρ ώ ν  σου’ άλλα  «Τ ώ ν  
δακτύλων  σου»; Τ ή ς  ελάχιστης έν ερ γ ε ία ς  εργον  δεικνύς  τά 

25 δρώ μενα, καί  τό π α ράδ οξον  τής δημ ιουργ ίας ,  ότι κρεμασθέν-  
τες ονκ έκπίπτονσιν οί άοτέρες·  καίτο ι γε ούκ αίηή τών θ ε 
μελ ίω ν  ή φύσις, ανω  κ-ρεμάσθαι^ αλλά κ ά τ ω  κ ε ισθ α ι  πέφν-  
κ ε ν  άλλ' ό αριστοτέχνης δημιουργός καί  π α ρ ά δ ο ξ α  ποιων, έν

51. Ίερ . 29, 10.
52. Δαν. 9, 23.
53. Γεν. 15, 13.
54. Ματθ. 23, 8.
55. Παροιμ. 9.
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ώρισεν εβδομήντα χρόνους51, καί ό Δανιήλ ομοίως τρεις 
έβδομάδας καί ή μι συ“ · καί εις τήν Αίγυπτον έλέχθη ότι 
τριακόσια χρόνια θά δουλεύσετε33, όμως περί τής αιχμαλω
σίας αύτής πουθενά δέν άναφέρεται εις τήν Γραφήν χρό
νος, οϋτε τέλος, άλλ' άπλώς λέγεται ότι έγκαταλείπεται 
ό οίκος σας έρημος'4, καί καθημερινώς τά πράγματά σας 
πηγαίνουν πρός τό χειρότερον.

6. "Ολα αύτά σκεπτόμενοι μέ ακρίβειαν καί πλατύνοντες 
τήν σκέψιν σας μέ άφορμήν αύτά (διότι λέγει «δίδε εις 
τόν σοφόν άφορμήν καί θά γίνη σοφώτερος»5*), θά ήμπο- 
ρέσετε νά έλέγχετε τήν άναισχυντίαν αύτών καί την άχα- 
ριστίαν. «Διότι βλέπω τούς ούρανούς πού είναι έργα τών 
δακτύλων σου». Ά λλος. «Διότι βλέπω τούς ούρανούς, τήν 
σελήνην και τούς άστέρας, πού σύ έθεμελίωσες». 'Ά λλο ς  
λέγει, «Ήτοίμασες», άλλος «έστερέωσες». Ά φ ο ϋ  είπεν, 
ότι κατέλυσες τούς έχθρούς, δίδει καί τήν άπόδειΕιν τής 
λαμπρός αύτής νίκης. Διότι, λέγει, σύ, ό σταυρωθείς, ό 
φονευθείς, έγινες δημιουργός τής οικουμένης' διά τούτο 
λέγει, «βλέπίο τούς ούρανούς», δηλώνων, ότι προηγουμέ
νως δέν τό έγνώριζον αύτό πολλοί, ύστερα όμως όλοι θά 
τό γνωρίσουν. Καί διατί δέν άνέφερεν όλα τά μέρη τής 
οικουμένης; Διότι, άφοϋ άνέφερε τά σπουδαιότερα άπά 
τά όσα βλέπονται, δέν ύπήρχε καμμία άνάγκη διά τήν δι
δασκαλίαν διά τά άλλα. Τόσον πολύ λοιπόν κατενικήθησαν 
οϊ έχθροί, ώστε, αύτός πού έδιώκετο άπό αύτούς καί έφο- 
νεύθη, νά άναφανή ότι είναι δημιουργός όλων τών πρα
γμάτων πού είναι όρατά.

Καί διατί δέν είπε, 'τών χειρών σου', άλλ' είπε «τών 
δακτύλων σου»; Διά νά δείΕη ότι τά όρώμενα είναι έρ- 
γον τής έλαχίστης ένεργείας του, καθώς καί τό παράδο
ξον τής δημιουργίας, ότι, άν καί είναι κρεμασμένοι οί ά- 
στέρες, δέν πίπτουν' μολονότι βέβαια δέν είναι αύτή ή 
φυσική θεμελίωσις νά είναι έπάνω κρεμασμένοι, άλλά ή 
φυσική θέσις των είναι νά είναι κάτω- όμως ό άριστοτέ-



το ϊς  φ α ιν ο μ έ ν ο ις  τα π λ ε ίο ν α  υπέρ  ρ ύ σ ε ω ς  ά κ ο λ ο ν ΰ ϊα ν  έ π ο ίη -  

σε, Κ α ί  δ ι ά  τί μ η δ έ ν  π ε ρ ί  α ο ω μ ά κ ο ν  δ υ ν ά μ ε ω ν  δ ι α λ έ γ ε τ α ι ,  

κ α ι  έ κ ε ϊ ΰ ε ν  δ ε ίκ ν υ ο ιν  αι'τοϋ την δ η μ ι ο υ ρ γ ί α ν ; "Οτι τ έ ω ς  τό 

σπ ον δα ζ όμ εν ο ν  τοΰτο ην, π ε ρ ί  τω ν φ α ιν ο μ έ ν ω ν  α ν το υ ς  μα&εϊν.

5 / 1 t â  τοΰτο κ α ι  ό Ι Ι α τ η ρ  αντοϋ  α ν ω  κ α ι  κ ά τ ω  Ί ο υ δ α ί ο ι ς  δ ι α -  

λ ε γ ό μ ε ν ο ς ,  ού λ έ γ ε ι ,  ' εγ ώ  τους α γ γ έ λ ο υ ς  έ π ο ίη σ α  κ α ι  τα Χ ε 

ρ ο υ β ί μ ά λ . λ ’  <cΈ γ ό>  τον ο υ ρ αν ό ν  έ ξ έ τ ε ιν α '  ή χ ε ι ρ  μου έ ΰ ε -  

μ ε λ ίω ο ε  την γην, ή δ ε ξ ι ά  μου έπτερέα ισκ»· κ α ι  π ά ν τ α  άε\ τον 

λόγ ον  εν  το ΐς  φ α ιν ο μ έ ν ο ις  α ν α λ ίσ κ ε ι ,  π ρ ο ς  την α ν η η ο ία ν  τ ώ ν  

1 0  ά κονόντα ιν  α π α ν τ α  π ρ α γ μ α τ ευ ό μ ε ν ο ς .  Π α χ ύ τ ε ρ ο ι  γ ά ρ  δντες ,  

ά π ό  τώ ν  ψ α ιν ο μ έν ω ν  μ ά /J .ov ν.νήγοντο, η α π ό  τώ ν  α ο ρ ά τ ω ν .  

Δ ι ά  τοντο κ α ι  Π α ύ λ ο ς  ε ί ο ι ώ ν  α ε ί  κ α ί  δη μ /αγ ορώ ν , α π ό  της  

φ α ιν ο μ έ ν η ς  κ τ ίσ ε ω ς  π ρ ο ο ιμ ιά ζ ε τ α ι  λ έ γ ω ν  « Ό  Θ ε ό ς  ό τνοιή- 

σας τόν ο υ ρ α ν όν  κ α ί  ιην γην κ α ί  την Μάλαασαν κ α ί  π ά ν τ α  τα  

t5  έ ν  α ύ το ΐς» ·  κ α ί  α π ό  τώ ν  ό μ β ρ ω ν  τϋ>ν έ τ η ο ίω ν  κ α ί  ά π ο  -τον γ έ 

νους τ ώ ν  ăvOoomcov α ε ί  π ο ι ε ί τ α ι  τόν λόγον, "Α ν γ ά ρ  ε ’ίπ ω  

ότι τά Χ ε ρ ο υ β ί μ  έπ ο ίη σ ε .  δ ιπ λ ή ς  ιιοι χ ρ ε ί α  κ α τ α π κ ε ν ή ς ,  'ότι 

τε εσ τ ι  Χ ε ρ ο υ β ίμ ,  κ α ί  ό ι ι  έ π ο ίη σ εν  ε π ί  δ ε  τώ ν όρω μ ένοη·  

μόνον δτ ι  έ π ο ίη σ εν  α ν α γ κ ά ζ ο μ α ι  ά π ο δ ε ΐ ζ α ι .  Δ ι ό  κ α ί  εύ κ ο λ ώ -  

20  τ ερ ο ς  ό  λ ό γ ο ς ·  την γ ό ο  οψ ιν  έ χ ε ι  μ α ρ τ υ ρ ία ν  τ ώ ν  λ εγ ομ έν ω ν .  

Κ α ί  γ ά ρ  τό μ έ γ ε ϋ ο ς ,  κ α ί  τό κά λλ ος ,  την χοη π ιν  κ α ί  την § έ -  

σιν  κ α ί  την ε ν ρ υ ϋ μ ία ν  ύρΰ. ό ά κ ρ ο α τ ή ς .  " ί ΐ σ τ ε  έ ν  μ ο ι  τό απσν-  

δα ζό μ ενον ,  δ ε ΐ ξ α ι  οτ ι  ό  θ ε ό ς  αυτό  ε ίρ γ ά ο α τ ο .  Κ α ι  τ ίνος  £νε-  

κ ε ν  ούχί τοϋ ήλιον εμνήοΟ-η, άλ.λά τής σελήνης  κ α ί  τώ ν ά σ τ έ -  

25 ρ ω ν ;  Μ ά λ ισ τ α  μ ε ν  ουν τούτο ε ιπ ώ ν ,  κ ά κ ε ϊν ο  η ν ίξα το .  Έ π ε ι δ η  

γ ά ρ  τ ιν ε ς  ά π ο ο χ ίζ ο υ σ ι  της δ η μ ιο υ ρ γ ία ς  τοϋ Θ εού  την νύκτα ,  

δ ι ά  της σελήνης  α ν  την έ ν έφ η ν ε ,  δ ε ικ ν υ ς  ότι κ α ι  τ αντη ς  δη -

416 IQANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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χνης δημιουργός άν καί έδημιούργησε παράξενα πράγμα
τα, άλλ' όμως τά έκαμε τά περισσότερα φαινομενικά νά 
είναι κατά ύπερφυσικόν τρόπον. Καί διατί δέν λέγει τίπο
τε περί των άσωμάτων δυνάμεων, καί δέν δείχνει άπό 
έκεϊ τήν δημιουργίαν αύτοϋ; Διότι κατ' άρχήν ή φροντίς 
του ήτο αύτή, νά γνωρίσουν αύτοί τά όρατά πράγματα. 
Διά τοΰτο καί ό Πατήρ αύτοϋ συνεχώς συνομιλών μέ τούς 
Ιουδαίους, δέν λέγει, 'έγώ έδημιούργησα τούς άγγέλους 
καί τά χερουβίμ’ , άλλά λέγει, «Έγώ ήπλωσα τόν ούρανόν' 
τό χέρι μου έθεμελίωσε τήν γην, ή δεξιά μου τήν έστε- 
ρέωσε»3*' καί όλον τόν λόγον πάντοτε τόν αφιερώνει είς 
τά όρατά πράγματα, κάμνων τά πάντα πρός σωτηρίαν τών 
άκροατών του. Διότι ώσάν άτελέστεροι πού ήσαν πνευμα
τικά, ώδηγοϋντο πλησίον του Θεοϋ άπό τά όρατά μάλλον, 
παρά άπό τά άόρατα. Διά τούτο καί ό Παύλος περιερχό- 
μενος πάντοτε καί κηρύσσων τόν λόγον του Θεοϋ, άρχίζει 
τόν λόγον του άπό τήν όρατήν κτίσιν, λέγω ν  «Ό  Θεός 
πού έδημιούργησε τόν ούρανόν καί τήν γήν καί τήν θά
λασσαν καί όλα όσα ύπάρχουν μέσα είς αύτά»37' καί πάν
τοτε όμιλεϊ λαμβάνων άφορμήν άπό τάς έτησίας βροχάς 
καί άπό τό γένος τών άνθρώπων. Διότι, έάν είπώ ότι έδη
μιούργησε τά χερουβίμ, χρειάζομαι διπλήν άπόδειξιν καί 
τί είναι δηλαδή τά χερουβίμ, καί ότι τά έδημιούργησεν, 
ένφ διά τά όρατά πράγματα είμαι άναγκασμένος μόνον 
ν' άποδείξω ότι τά έδημιούργησεν. Διά τοϋτο καί είναι 
εύκολώτερος ό λόγος, διότι έχει μάρτυρα τών λόγων του 
τήν όψιν. Καθ' όσον ό άκροατής βλέπει τό μέγεθος, τό 
κάλλος, τήν χρήσιν καί τήν άρμονίαν. "Ωστε ή προσπάθειά 
μου είναι μία, ν' άποδείξω ότι ό Θεός έδημιούργησεν αύτό. 
Καί διατί δέν έμνημόνευσε τόν ήλιον, άλλά μόνον τήν σε
λήνην καί τούς άστέρας; Καί βέβαια όμιλήσας δΓ αύτό, 
ύπηνίχθη καί έκεϊνο. Επειδή δηλαδή ώρισμένοι άπεχωρί- 
ζοντο τήν νύκτα άπό τήν δημιουργίαν τοϋ Θεοϋ, έπαρου- 
σίασεν αυτήν διά τής σελήνης, δεικνύων ότι είναι δημί-

27



41β ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

ι ι ι ο υ ρ γ ό ς  έ σ τ ι ν .  Ο ν  μ ι α ρ ά  δ ε  κ α ' ι  ή  τ ω ν  ά σ τ έ ο ο > ν  π ο ι κ ι λ ί α ,  

κ α ι  ή  ι ώ ν  σ ε λ ι / ν α ί ω ν  δ ρ ό μ ω ν  ά π ό δ ε ι ξ ι ς .

α Τ ί  ι ο ί ιν  αν&ροκιος, ότι μιμνήσκί] αντσν, η υ ιός  άνθρώ-  
τιυυ, ό π  επισκέπτη αστόν;». 'Άλλος· « Τ ι  ό κ ατ ’ ά ν δ ρ α , ότι 

5 μνημονεύεις αύτον;». ’Ά λ λ ο ς  άντι τσϋ, α' Επ ισκέπ τη  αυτόν», 
« Ε π ίσ κ εψ η  αυτό )·», φησίν. Ε ϊπ ώ ν  περ ί  της δημ ιουργ ίας ,  και 
εκ  μέρυνς την πάσαν α ϊν ιξάμ εν ος ,  εμβάλλει λοιπόν ε ί ς  τον 
π ερ ί  τής προνοίας  των ά ν θ ρ ώ π ω ν  λόγον. Κ ά κ ε ϊν α  μεν γάρ  
τά ειρημένα ,  δ ιά  τό γένος τό ημέιερον^ άλλα κα ι  τά της κη- 

10 δεμονίας ,  ί/ς εχεται·  ή γάρ κτίσις  άπ ασα  δ ιά  τον άνθρωπον.  
Π λή ν  αλλά και  ίίτερον ε ίδο ς  ά ν α κ ιν ε ΐ  προνοίας ,  και  ουγ α 
πλώ ς ε ίς  τούτον εμβάλλει τύν λόγον, αλλά μετά  πολλής τής 
ενγνοΊμοσύνης, νπέρ τής οίκου/.ιένης ευχαριστώ ν, κα ι  την 
καθόλου λέγιον ευεργεσ ίαν ,  κα ι  τής ο ικονομίας  τής ε ις  αν-  

15 τό)· γεγενημέ,νης τό μ έγ εθ ος  παοιστών, Ε Ι  }'αρ πρό τούτοι1 
ονδέν ήν. πολλώ μάλλον οτε ό Χ ρ ιστός  π α ρ εγ έν ετο , μετά το- 
σαϊ'ΐα και -,ηλικαντα άμαρτήματα. Κ α ι  δείκνυοιν  ότι ονκ  εξ ο J 

ψ ειδοϋς  ή παρουσία  τον Χρίστον, ά )Χ  έκ πολλής φιλ.ανθ'ρω- 
πίας .  Κ α ί  γάρ  κ α θ ά π ερ  τις άρ ιστος  ιατρός, τους νγια ίνοντας  

20 ά φ ε ίς ,  ήλθε πρός ημάς τους κάμνοντας, οί’δέν  όντας. Τ ού 
το γονν παριστών, έλεγε·  «77 έστιν άνϋρθ)πος» ; άντ'ι τον, 
ονδέν  έστιν, εντελές  τι έατι

Π ρ ό ς  γ ά ρ  τ η ν  τ ο ο α ν τ } / ν  π ρ ό ν ο ι α ν  α γ ο ρ ώ ν  κ α ι  τ η ν  το- 

σ α ν τ η ν  τ ο ν  θ ε ο ύ  κ η δ ε μ ο ν ί α ν , κ α ι  τ ά ς  π ρ α γ μ α τ ε ί α ς ,  ας έ π ρ α -  

25 γ μ α τ ε ύ σ α τ ο  δ ι ά  τ η ν  σ ω τ η ρ ί α ν  τ ο ν · τ ω ν  ά ν θ ρ ο ι π σ ι · , ·  γ έ ν ο υ ς ,  

σ ψ ό δ ρ α  ε κ π λ ή τ τ ε τ α ι  κ α ι  ϋ α ν μ ά ζ ε ι ,  τ ι  δ ή π ο τ ε  τ ο σ α ν τ η ς  ή ξ ί ω -  

ο ε ν  α υ τ ό ν  π ρ σ ν ο ί α ς .  ' Ε ν ν ό η σ α ν  γ ά ρ ,  ό τ ι  δ ι '  α υ τ ό ν  τ ά  δ ρ ώ μ ε ν α

56. Ήσ. 48, 13.
57. Πρ. 17 ,24.
58. Ψαλμ. 8, 5.
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όυργός καί αυτής. Δέν είναι μικρά δέ καί ή ποικιλία των 
αστέρων καί ή άπόδειΕις τής τροχιάς τής σελήνης.

«Τί είναι ό άνθρωπος, ώστε νά ένθυμήσαι αύτόν, ή 
υιός άνθρώπου, ώστε νά φροντίζης δΓ αύτόν;»5®. ’Ά λλ ο ς ' 
«Τί είναι ό κάθε άνθρωπος, ώστε νά ένθυμήσαι αύτόν;».
Ά λλ ο ς  άντί του, « Επισκέπτη αύτόν», λέγε;, «’Επισκέψη 

αύτόν». Ά φ οϋ  ώμίλησε διά τήν δημιουργίαν καί ύπηνίχθη 
όλα τά έπί μέρους δημιουργήματα αύτής, όδηγεϊ τόν λό
γον πλέον εις τό θέμα τής προνοίας τοϋ Θεοϋ πρός τόν 
άνθρωπον. Βέβαια καί έκεϊνα πού άνέφερε προηγουμένως, 
έγιναν διά τό άνθρώπινον γένος, άλλά προσθέτει καί τήν 
πρόνοιαν πού δείχνει δΓ αύτό' διότι όλη ή κτίσις έγινε 
διά τόν άνθρωπον. Πλήν όμως καί άλλο είδος προνοίας 
άναφέρει, καί δέν όμιλεΐ άπλώς δΓ' αύτόν, άλλά όμιλεϊ μέ 
πολλήν εύγνωμοσύνην, εύχαριστών τόν θ ε ό ν  ύπέρ τής 
οικουμένης, καί άναφέρει όλην γενικώς τήν εύεργεσίαν 
πρός τόν άνθρωπον, καί παρουσιάζει τό μέγεθος τής οι
κονομίας πού έγινεν εις αύτόν. Διότι, έάν πριν άπό τήν 
έλευσιν τοϋ Χριστού εις τόν κόσμον ό άνθρωπος δέν ήτο 
τίποτε, πολύ περισσότερον όταν ήλθεν ό Χριστός, μετά 
άπό τόσα πολλά καί τόσα μεγάλα άμαρτήματα. Καί δεί
χνει ότι ή παρουσία τοϋ Χριστού δέν ήτο έκτός τής προ
νοίας τοΰ Θεοΰ, άλλά έγινεν άπό πολλήν φιλανθρωπίαν. 
Καθ’ όσον όπως άκριβώς κάποιος άριστος ιατρός, άφοϋ 
άφησε τούς υγιείς, ήλθε πρός ήμάς τούς άσθενεϊς, πού 
δέν είχαμεν καμμίαν άΕίαν. Θ έλων λοιπόν αύτό νά δηλώση 
έλεγε' «Τί είναι ό άνθρωπος;», άντί τοϋ, 'τίποτε δέν είναι, 
είναι κάτι τό άσήμαντον'.

"Εχων λοιπόν τό βλέμμα του έστραμμένον πρός τήν 
τόσον μεγάλην πρόνοιαν καί τήν τόσον μεγάλην φροντίδα 
τοϋ Θεοϋ καί τά έργα πού έκαμε διά τήν σωτηρίαν τοϋ 
γένους τών άνθρώπων, κυριεύεται άπό πάρα πολύ μεγά- 
λην έκπληΕιν καί θαυμάζει, διατί τέλος πάντων ήΕϊωσε τόν 
άνθρωπον τόσον μεγάλης προνοίας. Διότι σκέψου, ότι
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πάντα. Δ ι αντόν τά άπό Ά δ ά μ  ε ω ς  τής παρουσ ίας  αν  τον 

οίκονομηθέντα' δι' αυτόν π α ρ ά δ ε ισ ο ς  κα ι  έντολαι κα ι  κολά

σεις  και  θαύματα κα ι  τ ιμ ω ρ ία ι  και ευ ερ γ εσ ία ι ,  μετά τόν νό

μον" δι αυτόν ό Υ ίός  τον Θεοΰ άν ϋ ρω π ος  έγένετυ. Τ ί  αν τις  

δ έιποι  τα μέλλοντα, ών άπολανειν  μέλλε ι ;  Τ αΰ τα  τοίννν άπ αν 

τα άναλ.σγ ιζόμενος λ έ γ ε ι ' 'τί τοσοντόν έστιν  άν&ρωπος, διι  

τοαούτοιν ή ξ ιώ ΰ η ;' .

7. ’Ά ν  γάρ τις ιννοήσΐ] πόσα δ ι ’ αντόν γέγονε κα ι  γ ίνε

τ α ι „ κα ι  πόσων άπολαύσετα ι μετά  ταΰτα, φ ρ ίκη ς  έμπλησθή- 

10 σεται πολλής, κα ι  τότε δψεται κ αλ ώ ς ,  πώς τώ θ ε φ  τυντί π ε 

ρισπούδαστοι' τό ζώον. (<Ί1λά:τωσας αντόν βραχύ  τι παρ’ αν- 

γέλους». "Ε τερ ο ς ,  «Β ρ α χ ύ  τι π α ρ ά  θ ε ό ν ». ’Ά λ λ ο ς ,  «’Ολίγον  

παρά θεόν » .  Ό  δ έ  'Ε β ρ α ίο ς ,  «Οί'&ασρηον μάτ μ ή έλωείμ».  

’Ε νταύ θα  τής κ α .α δ ίκ η ς  άνέμνι/σε, κα ι  τής α μ αρτ ίας  τής πα-  

15 λ α ιάς ,  τόν θάνατον  ε ι ς  μέσον ά γ α γ ώ ν . Ά λ λ α  κα ι  τούτον ό 

Μ ονογενής έλθώ ν ελνοε. «Δόίιι  κα ί  τιμίJ έστεφ άνω σας  αυ

τόν». ’Ά λ λ ο ς ,  «.Δόςΐ’ΐ κυ·1 ά ξ ιώ μ α τ ι  στέψεις  αντόν». ’Έ σ τ ι  

μεν κατά  'ιστορίαν, εστι δ ε  κα ι  κατά  άναγο.η’ήν ταΰτα έκλα-  

βεΐν. Λ έ γ ε ι  γάρ αντοο κα ι  την άρχήν. ην έν εχε ιρ ίσθη  γενό-  

20 μένος- λ έγ ε ι  κα ι  τά μετά ταΰτα ά γ α δ ά ,  ώ ν  μετά τήν παρόν αί

αν τον Χ ριστού άπέλαναε. Π α ρ ά  ιών γάρ  τήν άρχήν ηκονσεν  

«Ό  τρόμος υμών και  ό </όβος υμών επί πάντα τά θη ρ ία  τής 

γης». Κ α ί ,  «Ά ρ χ έ τ ω σ α ν  τών ιχθύων τής θαλ.άσαης». Μ ετά  

<5έ ταΰτα' «Π α τ ε ΐτ ε  επ άνω  όφ εω ν  χαΐ οκορπίων». Ά λ λ ά  ταϋ- 

25 τα άφ ε ίς ,  άπό τών ταπεινότερων νφ α ίν ε ι  τόν λόγον, έκ ε ϊνα  

σννιδεΐν καταλ ιμπάνω ν τοις όξντερον  δνναμένοις  όραν. Ή  γάρ  

δ ό ξ α  ή μ ε ίζω ν  κα ι  ή τιμή , τά επί τής Κ α ιν ή ς  Δ ιαθ ή κ η ς  γε-

59. Γεν. 9, 2.
60. Γεν. 1, 26.
61. Λουκά 10, 19.
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δΓ αύτόν έγιναν όλα τα όρατά πράγματα. ΔΓ αύτόν τά 
όσα συνέβησαν άπό τόν Ά δ ά μ  μέχρι τήν παρουσίαν τοΰ 
Χριστού' δΓ αύτόν παράδεισος και έντολαϊ και κολάσεις 
καί θαύματα καί τιμωρίαι καί εύεργεσίαι, πού έδόθησαν 
μετά τόν νόμον δΓ αύτόν ό Υιός τοϋ Θεού έγινεν άνθρω
πος. Τί θά ήμποροϋσε νά είπή κάποιος διά τά μελλοντικά 
άγαθά, πού πρόκειται ν ’ άπολαύση; Ό λα  αύτά λοιπόν άνα- 
λογιζόμενος λέγει' τί τόσον σπουδαίος είναι ό άνθρωπος, 
ώστε ν' άξιωθή τόσων μεγάλων πραγμάτων;'.

7. Πράγματι, έάν σκεφθή κάποιος πόοα έγιναν δΓ αύ
τόν, καί πόσα γίνονται, καί πόσα θ ’ άπολαύση, μετά άπό 
αΐττά, θά κυριευθή άπό πολλήν φρίκην, καί τότε θ' άντιλη- 
φθή καλά, διατί αύτό τό ζώον είναι τόσον πολύ σπουδαϊον 
διά τόν Θεόν. «’Έ καμες αύτόν ολίγον κατώτερον άπό 
τούς άγγέλους»58Ρ. "Αλλος, «’Ολίγον κατώτερον άπό τόν 
Θεόν». Ά λλο ς , « Ολίγον άπέχοντα άπό τόν Θεόν». Ό  δέ 
έβραϊος λέγει' «Ούθασρηοϋ μάτ μή έλωείμ». Έ δώ ένεθυ- 
μήθη τήν καταδίκην τοϋ άνθρώπου καί τήν άμαρτίαν τήν 
παλαιάν, άναφέρων τόν θάνατον. Ά λ λ ά  καί αύτόν τόν 
κατέλυσεν όταν ήλθεν ό Μονογενής Υιός τοϋ Θεοϋ. «Μέ 
δόξαν καί τιμήν έστεφάνωσες αύτόν». "Αλλος, «Μέ δόξαν 
καί αξίωμα θά τόν στεφανώσης». Τά λόγια αύτά είναι δυ- 
νατόν νά τά έκλάβη κανείς καί ιστορικά καί άληγορικά. 
Διότι όμιλεϊ καί διά τήν έξουσίαν πού έλαβεν ό άνθρωπος 
όταν έπλάσθη, όμιλεί δέ καί διά τά έν συνεχεία άγαθά, πού 
άπήλαυσε μετά τήν παρουσίαν τοϋ Χριστοϋ. Διότι εις τήν 
άρχήν ήκουσεν «Νά σάς τρέμουν καί νά σάς φοβούνται όλα 
τά θηρία τής γής»5'. Καί « Ά ς  εξουσιάζουν τούς ϊχθϋς τής 
θαλάσσης»"0 Μετά δέ άπό αύτά' «Πατεϊτε έπάνω εις τούς 
όφεις καί τούς σκορπιούς»*1. Ά λ λ ά  παραλείψας αύτά, 
πλέκει τόν λόγσν άπό τά πιό ασήμαντα, άφήνων έκεϊνα 
νά τά άντιληφθοϋν εκείνοι πού ήμποροϋν νά βλέπουν μα- 
κρύτερα. Διότι ή μεγαλυτέρα δόξα καί ή τιμή είναι τά όσα 
Ουνέβησαν κατά τήν Καινήν Διαθήκην, όταν ό άνθρωπος
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νόμ ενα ,  όταν  κ ε φ α λ ή ν  εχ η  ιό ν  Χ ρ ίσ τον ,  ό τ α ν  ε ί ς  το σ ώ μ α  αν-  

ιο ν  τελ.ί], δ τ α ν  α δ ε λ φ ό ς  κ α ί  σ νγκληρονόμ ος  γ έν η τα ι  κ α ι  σύμ- 

μ ο ρ φ ο ς  τον σ ώ μ α τ ο ς  α ν ι ό ν ,  ο ταν  μ ε ί ί ο ν α  Μ (θ ν σ έ ω ς  λαμβάνΐ]  

δ ό ξ α ν ,  ώ σ π ε ρ  ύ Π α ύ λ ο ς  έ δ ή λ ω σ ε ,  δ ε ικ ν ν ς  ότ ι  Ον κ α ϋ ά π ε ρ  

.ι5 Μ ω ν σ ή ς  έ ι ί& ε ι  κά/.νμμα, <·άλλά π ά ν τ ε ς  άναχεκαλ ,νμ μ ένφ  π ρ ό 

σω π ό) την δ ό ξ α ν  τον θ ε ο ν  κ α τ ο π τ ρ ιξ ό μ ε ϋ α » .  Α ιό  κ α ι  λ έ γ ε ι · 

«Ον γ ά ρ  δ ε δ ό ξ α σ ι α ι  ιό  δ ε δ ο ξ α σ μ έ ν ο ν  έν  τονκμ  τφ  μ έ ρ ε ι ,  

ε ν ε κ ε ν  της νπερβαλλ.ονσης δόξη ς» .

Τ α ύ ι η ν  ο νν  ^ η σ ιν  ό π ρ ο φ ή τ η ς  την δ ό ξ α ν  κ α τ ά  α ν α γ ω γ ή ν .  

10 Τ ί  γ άρ  τ α ν ιη ς  η ο ν ,  δταν ο ν γ χ ο ρ ε ν ω ι ιε ν  άγγέλ .ο ις ,  όταν ε ις  

ν ίο ϋ ε ο ία ν  ά γ ώ μ ε ϋ α ,  όταν  μ η δ ε  τον Μ ο ν ο γ ε ν ο ν ς  ν π ε ρ  η μ ώ ν

■ φ ε ί δ η ι α ι ;  Π ο ί α ς  ά ' .ο ν ρ γ ίδ ο ς ,  π ο ιο ν  δ ια δ ή μ α τ ο ς  ταντα  ον  

.·- λα μ π ρ ό τ ε ρ α ,  δ τ α ν  ϋ α ν ά τ ο ν  κ α τ α γ ε λ ώ μ β ν ,  όταν π ρός  την τ ώ ν  

ά ο ω μ ά τ ω ν  δ υ ν ά μ ε ω ν  ά π ά ϋ ε ι α ν  μ ε ϋ ο ρ μ  ι ζ ώ μ ε ΰ α ,  ο ι  η τ ιμ ο ψ έ ν ο ι  

'^ . τ ρ ό  τούτοι·, κ α ι  ά δ ο ξ ο ι ,  κ α ι  δ δ ε λ .ν ρ ο ί ;  Ό  Ά δ ά μ  οντε  κ α κ ό ν  

τ ι ,  οντε  α γ α ϋ ό ν  έ ρ γ α σ ά μ ενος ,  έ τ ιμ ή β η  ε ν ϋ έ ω ς  γ ενό  μένος .

, Π ώ ς  γ ά ρ  α ν  ε ι ρ γ ά ο α τ ο  ό μή ώ ν ;  ΓΗ μ ε ί ς  δ ε  μ ν ρ ία  έργασά ,ι ιε -  

νοι δ ε ιν ά ,  π ολλ φ  πλ ε ίον ος  ά π ε λ α ν σ α μ ε ν  τ ιμής. «Ο ΐ’κ έτ ι» ,  ψη-  

ο ί ,  « λ έ γ ω  νμ ας  δοΐ'λονς' ν μ ε ϊζ  γ ά ρ  φ ίλ ο ι  μον έατε» .  Ο νκέτ ι  

20 η μ ά ς  έπ α ιπ χ ύ ν ον τα ι  ά γ γ ε λ ο ι ,  αλλά  κ α ί  δ ι α κ ο ν ο ν σ ι  π ρ ό ς  την 

ή μ ε τ έ ρ α ν  σ α π η ο ία ν .  Κ α ί  γ ά ρ  π ρ ό ς  Φ ίλ ιπ π ον  ηλ(Ϊ!·ν ά γ γ ε λ ο ς ,  

κ α ί  π ρ ο ς  έ τ έ ρ ο ν ς  πολ.λονς- κ α ί  εν η γ γ ελ ίζ ο ν τ ο  ά ν ϋ ρ ώ π ο ι ς ,  Ο ύκ  

ε π ί  γη ς  δ ε  κ λ η ρον όμ ο ι ,  αλλά  κ ο ιν ω ν ο ί  ιώ ν  ο υ ρ α ν ίω ν  ά γ α ΰ ώ ν  

έσμεν ,  κ α ί  μ έτ ο χ ο ι  τον Χ ρ ίσ τ ο ν ,  κ α ί  ε ί ς  κ ο ι ν ω ν ία ν  καλ.ονιιε- 

25 ιον  Μ ον ογ εν ο ν ς .  Τ α ν τ α  π ά ν τ α  δ ι ά  της δ ό ξ η ς  κ α ί  τής

62. Β - Κορ. 3, 18
63. Αυτόθι 10.
64. Ίω . 15, 14.
65. Πρ. 8, 25.
66. Λουκά 2, 10,
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έχη κεφαλήν τόν Χριοτόν, όταν είναι ενωμένος μέ τό σώ- 
μα αύτοΟ, όταν γίνεται αδελφός και συγκληρονόμος καί 
ρυθμί^η τήν Ζωήν του σύμφωνα μέ τό σώμα αύτοϋ, όταν 
λαμβάνη μεγαλυτέραν δόξαν τού Μωϋσέως, όπως ακριβώς 
έδήλωσεν ό Παύλος, δεικνύων ότι δέν έθετεν όπως άκρι- 
βώς ό Μωϋσής κάλυμμα έμπροσθεν του, «αλλά όλοι μέ 
άκάλυπτον πρόσωπον, άντανακλώμεν ώς εις κάτοπτρον 
τήν δόξαν τού Θεού»". Διά τούτο καί λέγει' «Δέν έχει 
εις αύτήν τήν περίπτωσιν λαμπρότητα έκεϊνο πού κάποτε 
ήτο λαμπρόν έξ αιτίας τής ύπερβολικά μεγαλύτερος 
δόξης»*’ .

ΔΓ αύτήν λοιπόν τήν δόξαν όμιλεί άληγορικά ό προ
φήτης. Διότι τί ήμπορεϊ νά έξισωθή μέ αύτήν τήν δόξαν, 
όταν συγχωρεύωμεν μέ τούς άγγέλους, όταν όδηγούμεθα 
εις υιοθεσίαν, όταν δέν λυπάται πρός χάριν μας οϋτε τόν 
Μονογενή Υιόν του νά θυσιάση; Ά π ό  ποίαν άλουργίδα, 
άπό ποιο βασιλικόν στέμμα δέν είναι αύτά λαμπρότερα, 
όταν περιφρονοϋμεν τόν θάνατον, όταν μεταφερώμεθα πρός 
τήν άπάθειαν τών άσωμάτων δυνάμεων, ήμεϊς πού προ 
τής παρουσίας αύτοϋ ήμεθα στερημένοι άπό τιμήν, πού 
ήμεθα άδοξοι καί βδελυροί; Ό  Ά δ ά μ  χωρίς νά διέπραξε 
κανέν κακόν, οϋτε άγαθόν, έτιμήθη μέ τήν δημιουργίαν 
του ύπ’ αύτοϋ. Διότι πώς ήτο δυνατόν νά διέπραττε εκεί
νος πού δέν εύρίσκετο εις ϋπαρξιν; Ή μεϊς δέ άν καί διε- 
πράξαμεν άπειρα κακά, άπελαύσαμεν πολύ πιό μεγαλυτέ- 
ρας τιμής. «Δέν σάς όνομάΖω πλέον», λέγει, «δούλους, 
διότι σεις εϊσθε φίλοι μου»“'. Δέν έντρέπονται πλέον οί άγ
γελοι δι' ήμάς, άλλά καί ύπηρετοϋν διά τήν σωτηρίαν μας. 
Καθ' όσον πρός τόν Φίλιππον ήλθεν άγγελος*5 καθώς καί 
πρός πολλούς άλλους, καί έφερον εύχαρίστους ειδήσεις 
εις τούς άνθρώπους“". Δέν εϊμεθα κληρονόμοι αύτού εις 
τήν γην, άλλ' εϊμεθα κοινωνοΐ ούρανίων άγαθών καί μέτο
χοι τού Χριστού καί καλούμεθα εις κοινωνίαν μετά τού 
Μονογενούς Υιού του. Ό λα  αύτά τά υπαινίσσεται διά τών
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τ ιμ ή ς  α ίν ίττετα ι.  Δ ι ό  κ α ι  ετερος  $λεγε ,  «Δ ό ξ τ ]  και. τ ιμ ή  στέ

ψ εις  αυτόν», το μέλλον π ρ ο α ν α φ ω νώ ν . « Κ α ι  κατέστησα ς αυ

τόν  επί τά ερ γ α  τ ω ν  γ ε ι ρ ώ ν  σον». ' Ά λ λ ο ς ,  «’Ε ξ ο ν ο ι ά ζ ε ι ν  έ-  

πο ίη σα ς αντον τώ ν  έ ρ γ ω ν  τ ω ν  χ ε ι ρ ώ ν  σου. Π ά ν τ α  ύ π έ τα ξα ς  

5 υ ποκά τω  τ ω ν  π ο δ ώ ν  αύτοΰ. Π ρ ό β α τ α  κ α ι  βόας άπάσας, ετι 

δε κ α ι  τά κ τ ή ν η  τον πεδίου». ’Ά λ λ ο ς ,  «Τ ά  ά γ ρ ια .  Τ ά  π ετει-  

νά τοϋ ονρανοΰr και τονς ΐχ θ ύ α ς  τ ή ς  θαλάσσης, τά δ ιακορευ ό

μενα τρ ίβ ου ς  ΰσλασσών. Κ ύ ρ ι ε  <5 Κ ύ ρ ιο ς  η μ ώ ν ,  ώ ς  θανμαστόν  

το όνομά σου εν  πάση τή γή».

Ό "Ωσπερ περί δημ ιουργ ίας  δ ιαλεγόμενος,  ον τών άνω  δυ

νάμεων απτετα ι  μόνον, αλλά και  επί τά α ισθητά κα τά γ ε ι  τον 

λόγον, οντω και π ερ ί  τιμής τής ε ι ς  ανθρώ πους  γεγενημένης  

δ ιδάσκω ν ,  α ίν ιξάμ εν ος  εκ ε ίνα  τά άπόρρητα κα ι  άσώ ματα ,  α- 

περ  άπηρίϋμηπε, ννν τοις αιοθητοΐς  εν δ ια τρ ίβ ε ι  πλέον, απεο 

'5 σαφ έστερα  έκ ε ίνω ν  ήν τοΙς παχυτέρο ις .  Τ ίν α  δ ε  ταΰτα ήν; 

Ή  άρχη ή επ ίγ ε ιο ς  ανχώ δοθεισα .  Κ α ι  χό δη 'θανμαστόν, και  

μάλιστα ήνίξα'ο ,  όχι χιμηθέντα αυτόν προ τής π α ρ α β ά σ ε ω ς , 

ούδε  μετά  την αμ αρτ ίαν  ε ξ έ β α λ ε  τής τιμής. «Ή λάττ ιοσας»  

γάρ , φησίν, «αυτόν βραχύ  τι π α ρ ’ αγ γέλους», τουτέοτ, θανά-  

20 τω κ ατεδ ίκ α σα ς ,  έγύμνωσας  αν ιόν  τής δ ω ρ εά ς .  Δ ι ά  τ ο ι  τοντο, 

εκε ίνο  είπών, τότε τοντο τίϋηοι, δ ε ικνυς  άψ ατον τοΰ θ ε ο ϋ  

την φηλανθρωηίαν ότι κα ι  ελαττατθέντα αντον δ ιά  την ο ικ ε ίαν  

τιαράβασιν άφήκεν έατεφ αν ώ σϋα ι τή τιμή τής δόξης ,  και  

τής άρχής  ου παρέλνσεν. Ε'ί δ ε  μ ικρόν τι νφεΐλε , κα ι  τοντο 

25 χ ή ς  κηδεμον ίας  αντον. Π ρ ο  μεν γ ά ρ  τής παρακοής ,  και  θη

ρ ίω ν  έκρ άτε ι ,  μετά  δ ε  τήγ παρακοήν  ολίγον δη τής ε ξ ο υ σ ία ;
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λέξεων τής δόξης και τής τιμής. Διό τούτο καί άλλος 
έλεγε, «Με δόξαν καί τιμήν θά στεφανώσης αυτόν», 
προαναγγέλλων τό μέλλον. «Καί έτοποθέτησες αύτόν έπι- 
στάτην των έργων των χειρών σου». Ά λ λ ο ς  λέγει' «Τόν 
κατέστησες έξουσιαστήν των έργων των χειρών σου. "Ολα 
τά ύπέταξες κάτω από τά πόδια του. Πρόβατα και όλα 
τά βόδια καθώς δέ καί όλα τά κτήνη τής φύσεως». "Α λ 
λος λέγει' «Τά άγρια. Τό πετε!νά του ουρανού και τούς 
ίχθύας τής θαλάσσης, πού διασχίζουν τάς όδούς τής θα
λάσσης. Κύριε ό Κύριός μας, πόσον θαυμαοτόν είναι τό 
όνομά σου εις όλην τήν γήν».

Ό π ω ς  άκριβώς όμιλών περί τής δημιουργίας, δέν 
όμιλεί μόνον περί τών ούρανίων δυνάμεων, άλλά μεταφέ
ρει τόν λόγον καί εις τα αισθητά πράγματα, έτσι όμιλών 
καί περί τής τιμής πού ένινεν εις τούς άνθρώπους, άφοϋ 
ύπηνίχθη έκεϊνα τά άπόρρητα καί άσώματα, πού ήρίθμησε, 
τώρα πλέον κάμνει λόγον διά τά όρατά πράγματα, πού 
ήσαν πιό κατανοητά άπό έκεϊνα εις τούς πνευματικά κατω
τέρους. Ποϊα δέ ήσαν αύτά; Ή εξουσία πού έδόθη εις 
τόν άνθρωπον έπΐ τής γής. Καί τό άξιοθαύμαστον βέβαια, 
τό όποιον πρό πάντα}ν ύπηνίχθη, είναι ότι τήν τιμήν μέ 
τήν όποίαν έτίμησε τόν άνθρωπον πρό τής παραβάσεως, 
δέν τήν άφήρησεν ούτε μετά τήν άμαρτίαν. Διότι λέγει 
«Τόν έκαμες ολίγον κατώτερον άπό τούς άγγέλους», δη
λαδή τόν κατεδίκασες μέ τόν θάνατον όταν ήμάρτησε' 
άλλ' όμως άν καί τόν κατεδίκασες μέ θάνατον, δέν τόν 
άπεγύμνωσες άπό τήν δωρεάν. Διά τούτο λοιπόν, άφοϋ 
εϊπεν έκεϊνο, τότε άναφέρει αύτό, δεικνύων άπερίγραπτον 
τήν φιλανθρωπίαν τού Θεού, ότι δηλαδή άν καί τόν έμείω- 
σεν έξ αιτίας τής παραδάσεώς του, άλλ' όμως τόν άφησε 
στεφανωμένον μέ τήν τιμήν τής δόξης καί δέν τού άφή- 
ρησε τήν έξουσίαν του. Έάν δέ τού άφήρησε αύτήν κατά 
τι, καί αύτό άποτελεί δείγμα τής φροντίδος του. Διότι πριν 
άπό τήν παρακοήν έξουσίαΖε καί τά θηρία, μετά τήν πα-



ταυτής νπετέμνετο. Κ ρ α τ ε ί  μεν γάρ  α ύ ιώ ν  και ννν τέχναις  

τισί,  μετά η.όβον δ ε  και  τρόμον. Οντε γάρ πάσαν  άψείλετο  

την άρχήν, οϊ'ΐε πάσαν έ ίασεν ,  άλλ' ο σα μεν  αντώ  πρός  τρο

φήν και έογαπ ίαν  ήν επ ιτήδε ια ,  ε'ίασεν νηοκειπ&αι, τά δ ε  

ΰη ρ ιω ό  νοτερά ονκέτι, Ίνα νπομ.ιμνήσκηται εκ  τής τούτων α γ ω 

νίας  της π α λ α ιάς  αμ αρτ ίας  τής τον προπάτορος  Ά δ ά μ .  "Ωσ

τε κα ι  άπό τον μή ηιμόδρα ήμίν όποτάττεοθαι μ έγ α  κέρδος  έ-  

γίνετο. Τ ί  γάρ δηελ.ος έκ  τον λέοντα έχ εν ι  νποχείρ ιον  και  

χε ιροήϋη ;  τί δ ε  πλέον άπό τον π άρδαλ ιν  έχ ε ιν  τιϋασσόν;  

Ονδέν, άλλ' ή αλ αζονε ία  μόνον κα'ι άπόνοια. Δ ιά  δι) τοντο 

ταΰτα μεν ε'ίαοεν β ί ω  μ έτε ιγ  τής αρχής,  τά δ ε  χρ?]σιμα ημϊν 

γειροήϋιι πεποίηχε, δοΰν άροΰντα, και, πρόδατον  περιβάλλον  

τήν τοΐ· οώ ματος γνμνωσιν, και  κτήνη π ρός  την τώ ν  άγα)- 

γίμοιν μετακομιδήν επ ιτήδε ια ,  ορ ν ιδ ας  κα] ιχϋνας,  όιστε και  

τράπεζα'· ήμίν ε ίνα ι  δαφ ιλεοτέραν . Κ α ί}άπ ιρ  γάρ  τις νίόν  

άποκληρονόμον ποιων, ον πάντοιν εκβ άλ λ ε ι , άλλα μέρονς τί

νος, Ίνα σιοιρρονίσι/, οντω δ'η και  ό θ ε ό ς · μάλλον δ ε  ουχ όν

τως, άλλ' απεναντίας .  Ό  μεν γά(> άνθ ρω π ος  άποκληρονόμον  

ποιών, τον πλείονος εκβάλλει μέρους, τό δ ε  ελαττο>· άφίη-  

αιν, ο δ ε  θ ε ό . ;  τό πλέον άη ,ε ίς , ολίγον τινός ε ξ έβ α λ ε ,  κα ι  

τοϋτο πρός  ιο^έλειαν ,  Ίνα μ ή πάντων εύκ.όλο>ς πεο ίγ ίγνη-  

ται, ιών άλλων.

’Α λλά  κ α ί  τοντο τής τον θ ε ο ί '  κ η δ εμ ον ίας ·  τήν γ ά ρ  σο

φ ία ν  αύτον  ϋήγων κα ί  τό φ ρ ό ν η μ α  κ .α ΰ α ιρ ώ ν  κ α ι  τήν ά κ α ι -  

οον  αχλοήν έ κ κ ό π τ ω ν  ( ε π ε ι δ ή  π ά ν τα  μ ετ ’ ε υ κ ο λ ία ς  έ χ ω ν  έ ξ ε -

I ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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ρακοήν όμως του άφηρέθη ολίγον όπό τήν εξουσίαν αύτήν. 
’Εξουσιάζει βέβαια αύτά καί τώρα μέ διαφόρους μεθό
δους τεχνικός, άλλά μέ φόβον καί τρόμον. Οϋτε δηλαδή 
άφήρησεν όλην τήν εξουσίαν, οϋτε τήν άφηαεν όλην, άλλ’ 
όσα μέν ήσαν κατάλληλα διά τήν τροφήν του καί τήν έρ- 
γασίαν του, τα άφησεν υποταγμένα εις αύτόν, τά θηριωδέ
στερα όμως δέν τά άφησε, διά νά ένθυμήται άπό τήν άγω- 
νίσν άπό αύτά, τήν παλαιόν άμαρτίαν του προπάτορος 
Ά δάμ. "Ωστε καί άπό τό ότι τά ζώα δέν ύποτάσσονται έξ 
ολοκλήρου εις ήμας ήτο μεγάλο τό κέρδος δΓ ήμας. Διότι 
τί τό όφελος άπό τό νά έχωμεν τό λεοντάρι ύπό τήν 
εξουσίαν μας κσί νά τόν όδηγοΰμεν μέ τά χέρια μας; 
ποιον δέ τό έπί πλέον κέρδος άπό τό νά έχωμεν τιθασσευ- 
μένην τήν λεοπάρδαλιν; Κανέν, παρά μόνον ή άλαζονεία 
καί ή άνοησία. Διά τοϋτο λοιπόν αύτά μέν τά άφησε νά 
είναι έξω άπό τήν έξουσίαν μας, ένω τά χρήσιμα εις ήμας 
τά έθεσεν ύπό τήν εξουσίαν μας, τό βόδι νά όργώνπ, 
τό πρόβατον διά νά καλύπτη τήν γύμνωσιν του σώματός 
μας, άλλα κτήνη κατάλληλα διά τήν μεταφοράν τών τρο
φίμων, τάς όρνιθας καί τούς ίχθύας, ώστε καί ή τράπεζά 
μας νά είναι πλουπιωτέρα. Δηλαδή όπως ακριβώς κάποιος 
πού άποκληρώνει τόν υιόν του, δέν τόν όποκληρώνει άπό 
όλα, άλλά μόνον όπό ένα μέρος, διά νά τόν σωφρονίση, 
έτσι καί ό Θεός· μάλλον δέ όχι έτοι, άλλά έντελώς άντί- 
θετα. Διότι ό μέν άνθρωπος όταν άποκληρώνη κάποιον, 
τόν άποκληρώνει άπό τό μεγαλύτερον μέρος τής περιου
σίας του, τό δέ μικρότερον τό άφήνει, ό δέ Θεός, άφοΟ 
άφησε τό περισσότερον, έστέρησε τόν άνθρωπον άπό μι- 
κρόν μέρος, κσί αύτό πρός ώφέλειάν του, διά νά μή έξου- 
σιάζη όλα τά άλλα μέ εύκολίαν.

Ά λ λ ά  καί αύτό είναι γνώρισμα τής κηδεμονίας 
τοΰ Θεοΰ' διότι θήγων τήν σοφίαν αύτοΰ καί άπαλλάσσων 
τό φρόνημα τοΰ ανθρώπου άπό άλοζονείαν καί άφαιρών 
τήν περιττήν αργίαν (άφοϋ έξετράπη τής ευθείας όδοΰ



τραχηλίοθη ) ά ν έμ ιζ έ  τινα και δυσκολίαν τή χρήσει τον βίου, 

κα ι  ούτε πάντα μετά καμ άτου> υντε πάντα αν εν καμάτου καρ-  

ποΰσϋαι αυτόν είασεν , ά/.λά τά μεν πρός  χ ρ ε ία ν  πό> ον χο>- 

ρ ίς  κα ι  Ι δ ρ ώ τ α ν  άφήκεν αυτόν έ.χειν, τά δ ε  π ρός  τουψην με- 

5 τά πόνον κα ι  ίδρώ τος ,  βουλόμενος και ταύτην ήμΐν ΰποτέμνε-  

σϋαι την πολλην άδε ιαν .  Ε Ι  δ ε  λέγοι τ ις , τί δ ε  τών ά γ ρ ι ο ν  

δφελος ζ ώ ω ν ;  έρ οΰ μ εν  πρώτον μεν ψυχρής ταπεινοφροσύνην  

ερ γ ά ζ ετα ι ,  και  εναγώ νιον  π ο ιε ί  τον άνθρω πον , και тог σφό- 

δ ρα  άλαζόνα τής ο ικ ε ία ς  άναμιμνήπκει φ νσεω ς, όταν τό α-  

Ю λόγον αΐττώ φοβέραν ή. Π ολλά  δ ε  και  σώμασι κάμνουοι,ν έκ  

τούτ(ον φ ά ρμ ακ α  γ ίνεται.  Ό  δ ε  ταΰτα έρ ω τώ ν ,  τί δήποτε  

γέγονε τά ά γ ρ ια  ϋηρία,  έρ ω τή αε ι  κα ι  τί ποτε ηύέγμ α  και  

χολή εν  ήιμίν; Κ α ι  γάρ και  ταΰτα αν  παροζννϋή, ϋηρίου  

χαλεπ ώ τερον  εζ ε ιπ ι  και  τώ πώματι παντι λυμαίνεται.  Κ α ι  

'5 θυμός δε ήμΐν Εγκειται, και  έπ ιθνμ ία  π ά λ ιν  και  ταΰτα θη

ρ ίω ν  χαλεπ ώ τερον  λυμαινόμενα μή κ ατε ίργον τας  αντά κα ι  

χαλινοΰντας. Κ α ι  τί λ έ γ ω  θυμόν κα) οργήν δπον γε  κ α ι  ό- 

ιρθαλμός ό ήμέτερος  θηρίω ν  χε ίρον  π ερ ιέβ α λ ε  π ά θ εσ ιν , εϊ.ς 

έ ρ ω τ α  πικρόν π ε ρ ιπ ε ί ρ α ς ; Λ λ λ' οΰ δ ιά  τ,οΰτο έρονμεν, δ ιά  

20 τί ταΰτα γέγονεν ;  Ά λ λ η  κα ι  χ άρ ιν  εϊσόμεθη πάντοίν ενεκεν  

τώ Δεοπόττ). ”()π ερ  γάρ έστιν ίμάς τώ π α ιδ ί ,  τοΰτο θηρίο·· 

άνθρώ πο ις .  Ε ί  γάρ τοσούτοις συνεχόμενοι δ ε ινο ϊς  ε ι ς  τοσαύ- 

την άπόνο ιαν  οι πλείους α ίρονται .  αι· και τοντον περιέλ^ς  

τον χαλινόν, εννόησαν ποΰ τά τής κ α κ ία ς  προβήσεται.  Δ ιά  

25 τοντο κα ι  το οώ μα ήμΐν οντω κατεσκεναοτα ι ,  έπίνοοον, πάθη-
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έχων ο λα μέ εύκολίαν), άνέμιζε καί κάποιαν δυσκολίαν 
εις τήν προσπάθειαν ρυθμίσεως των βιωτικών του άναγκών, 
καί δέν τόν άφησεν οϋτε δλα νά τά έΕευρίσκη μέ δυσκο
λίαν, οϋτε όλα χωρίς δυσκολίαν, άλλά τά μέν άναγκαία 
πράγματα διά τήν ζωήν του άφησε νά τά άποκτά χωρίς 
κόπον καί ίδρωτας, ένώ έκεΤνα πού συντελούν εις τήν τρυ- 
φηλήν ζωήν νά τά άποκτά μέ κόπον καί ίδρωτα, θέλων νά 
άφαιρέση άπό ήμάς καί αύτήν τήν πολλήν άνεσιν. ’Εάν δέ 
κάποιος ήθελεν είπεϊ, ποϊον τό όφελος άπό τά άγρια ζώα; 
θά τού άπαντήσωμεν' κατά πρώτον συντελεί εις τήν ταπει
νοφροσύνην τής ψυχής καί κάμνει τόν άνθρωπον νά εύρί- 
σκεται εις διαρκή άγωνίαν καί εις τόν πάρα πολύ άλαζόνα 
ύπενθυμίζει τήν πραγματίκήν φύσιν του, όταν αύτό τό άλο
γον ζώον είναι φοΟερόν. Ά π ό  πολλά δέ άγρια ζώα γίνον
ται καί φάρμακα πρός θεραπείαν σωματικών άσθενειών. 
’Εκείνος δέ πού κάμνει αύτάς τάς ερωτήσεις, διατί τέ
λος πάντων έγιναν τά άγρια θηρία, θά έρωτήση καί διατί 
ύπάρχουν μέσα μας βλεννώδη ύγρά καί χολή; Καθ’ όσον 
καί αύτά, άν έρεθιοθοϋν, γίνονται χειρότερα άπό άγρια θη
ρία καί δηλητηριάζουν έζ ολοκλήρου τό σώμα. Α κό μ η  ύ- 
πάρχει μέσα μας καί θυμός καθώς καί έπιθυμία· καί αύ
τά μάς προκαλοΰν φοβερωτέρας καταστροφάς άπό τά θη
ρία, έάν δέν τά έμποδίσωμεν καί δέν τά χαλιναγωγήσωμεν. 
Καί διατί άναφέρω τόν θυμόν καί τήν όργήν, τήν στιγμήν 
πού καί ό οφθαλμός μας μάς περιέβαλε μέ πάθη χειρότερα 
άπό τά θηρία, καί μάς περιέπλεζε μέ τόν πικρόν έρωτα; 
Καί όμως δέν θά είποϋμεν, διατί έγιναν αύτά; άλλά καί 
θά εύχαριστήσωμεν τόν Κύριον δΓ όλα αύτά. Καθ’ όσον 
ό,τι είναι ό ιμάντας διά τό παιδί, αύτό είναι καί τό θηρίον 
διά τούς άνθρώπους. Διότι, έάν τώρα, πού περιβάλλονται 
άπό τόσα πολλά δεινά, οί περισσότεροι όδηγοϋνται εις 
τόσον μεγάλην άλαζονείαν, άν άφαιρέσης καί αύτό τό 
χαλινάρι, σκέψου πού θά φθάσουν τά άποτελέσματα τής 
κακίας. Διά τούτο καί τό σώμα μας κατεσκευάσθη μέ αύ-



τό)', υπό μυρίω ν  .τολιορκονμενον κ α κ ώ ν  και  ή γή μετά πόνων  

ιά  αυτής δ ίδ ω σ τ  κα ι  ό ο ίος  ά π α ς  ιδ ρ ώ τω ν  γέμει.  Ε π ε ι δ ή  

πα ιδεντήρ ιον  ό π α ρ ώ ν  β ίος  εστι, κ α ί  άνεοι.ς κα ι  οχολή τους 

πλείονας τών αν θ ρώ π ω ν  άπόλλυοι,  (5t« τοΰτο κα ί  ασχολίαν  

5 κα ί  πόνον ήμιν άνέμ ιξεν ,  ϊνα ώ σπερ  υπό τινων χαλινών τό 

έγηγερμένον τής δ ιανυ ίας  κολ,άζηται.

Σ υ  δ ε  σκόπει π ώ ς  κα ί  τά νηχβμενα δ ιά  τοΰ βάθους  τών  

ύδάτω ν ,  κα ί  τά ε ις  υγης α ιρόμενα  υ π έτα ξ ε  αοι δ ιά  τής τέ

χνης ύ Δεοπότης. Κ α ί  τί δήποτε οσ πάντα έπ.ήλ&ε ιά  όρώ -  

10 μενα  κ α ί  ηντά  καί  σπέρματα κα ί  δ έ ν δ ρ α ;  Ά π ο  μέρους το 

παν ήνίξατο ,  κα ί  \το1ς φ ιλομαθέσι τον περ ί  τούτων άφήκε  

λ.όγον. Κ α ί  πάλιν ε ι ς  τό αυτό καταλύει  τέλος, υίίεν κα ί  ήρ- 

ξα το · «Κ ύ ρ ι ε  ό Κ ύρ ιος  ημών»' καί  προ τής ά π ο δ ε ίζ ε ω ς ,  καί  

μετά  την άπ ύδ ε ις ιν  τά αύτά τ ιϋ ε ίς  ρήματα. Μ ένω μεν  ιοίννν 

15 δ ιη νεκώ ς  καί ημείς  τά αυτά λέγοντες, ϋαυμάζοντες  uvroü την 

κηδεμονίαν, εκπληττόμενοι την σοφίαν, την φ ιλανθρω πίαν ,  

την υπέρ ημών πρόνοιαν. Κ α ί  ταΰτα μεν ήμϊν ε ις  ερμηνείαν  

ε'ίρηται, ε ι  0ε βονλεσϋε, καί  άγ ω νιστ ικώ τερον  τόν λ.όγον με-  

ταχε ιρ ίσω μ εν , και έρ ώ μ εψ α  ’Ιου δ α ίο υς ,  που π α ιδ ία  φωνήν  

20 ήσε;  πού  <5έ κατέλυσε)· έχϋρόν  ή τοιαντιj φοινή ; πότε δ ε  ϋαυ-  

μαατον γέγονεν αύτοΰ τό όνομα; Ά λ λ ’ ούκ αν  εχ ο ιεν  ετερον  

κα ιρόν  ε ιπειν ,  ή τυΰτυν, ος ήλιου ι/ανότερον δείκνυσι τής ά-  

ληίΐείας την δύναμιν. Δ ι ά  τοντό φησιν α Ό ψ ο μ α ι  τους ούρα-
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τόν τόν τρόπον, φιλάοβενον, ύποκείμενον εις τά πάθη καί 
πολιορκούμενον άπό αμέτρητα κακά' καί ή γή δίδει τά 
άγαθά της μέ κόπους, καί όλη ή ζωή του άνθρώπου είναι 
γεμάτη άπό ιδρώτας. Επειδή ή παρούσα ζωή είναι παι- 
δευτήριον καί ή άνεσις καί ή αργία καταστρέφουν τούς 
περισσότερους ανθρώπους, διά τοϋτο άνέμιζε τήν ζωήν 
μας καί μέ άπασχόλησιν καί μέ κόπον, διά νά τιμωρήται, 
ώσάν μέ κάποια χαλινάρια, ή γεμάτη άπό άλαζονεία διά
νοια μας.

Σύ όμως πρόσεχε πώς ό Κύριος ύπέταξεν εις έσένα διά 
τής τέχνης καί αύτά πού κολυμβούν καί διασχίζουν τά 
βάθη τών ύδάτων καί αύτά πού πετοϋν εις τά ϋψη τού 
ούρανοϋ. Καί διατί άρά γε δέν άνέφερεν ό ψαλμωδός όλα 
τά όρατά πράγματα, καί τά φυτά καί τά σπέρματα καί τά 
δένδρα; Ά π ό  τά έπί μέρους ύπηνίχθη όλα, καί άφησεν 
εις τούς φιλομαθείς νά έρευνήσουν καί νσ εϋρουν τήν 
αιτίαν ύπάρζεως καί αύτών. Καί πάλιν καταλήγει εις τό 
ίδιο τέλος, μέ τό όποιο έκαμε τήν άρχήν «Κύριε, ό Κύριός 
μας»· άναφέρει δηλαδή τά ίδια λόγια καί πριν άπό τήν 
άπόδειζιν καί μετά τήν άπόδειζιν. "Ας έπιμένωμεν λοιπόν 
καί ήμεϊς νά λέγωμεν διαρκώς τά ίδια, θαυμάζοντες τήν 
κηδεμονίαν αύτοΰ, έκπληττόμενοι άπό τήν σοφίαν του, 
τήν φιλανθρωπίαν του, τήν πρόνοιάν του δΓ ήμάς. Καί αύ
τά μέν έλέχθησαν είς ημάς πρός ερμηνείαν τού ψαλμοϋ, 
έάν όμως θέλετε θά κάμωμεν τόν λόγον άγωνιστικώτερον 
καί θά έρωτήσωμεν τούς Ιουδαίους, πότε παιδιά άφησαν 
φωνήν έζυμνήσεως τού Θεού; πότε αύτή ή φωνή κατέλυ
σε τήν δύναμιν τού έχθροϋ; πότε έγινε θαυμαστόν τό 
όνομα τού Θεού; Ό μ ω ς  δέν έχομεν άλλον χρόνον νά 
τά είποϋμεν αύτά, άλλά θά είποϋμεν αυτόν τόν λόγον, πού 
δείχνει τήν δύναμιν τής αλήθειας φωτεινότερα καί άπό 
τόν ήλιον. Διά τούτο λέγει' « Ό τα ν  βλέπω τούς ουρανίους 
κόσμους, τά έργα πού έκαμες μέ υόνα τά δάκτυλά σου»,
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νονς ερ γ α  τών δακτύλων που»' κα ίτο ι  γε Μ ω νοής  ηδη ειπεν,  
οτι « Ε ν  αρχή έποίηπεν ο Θ εός  τον ουρανόν κα ί  την γην».

‘Αλλά πρός μεν Ί ο ν δ α ί ο ν ς  αρκεί καί. ταΰτα, και  τά εμ- 
προοϋεν ε ιρημένα, επ ειδή  δ ε  ο ί  χ ω ρ ίς  περιτομής τά έκε ίνω ν  

5  μιμούμενοι και ζ ιμονντες , οί Π αΰλνυ  τον Σ α μ ο ο α τ έ ω ς ,  εκ 
τότε ιραοιν ε ίνα ι  τον Χ ριοιύν, έ ζ  ον άπ ό  Μ α ρ ία ς  ιιροήλϋεν, 
έ ρ ώ μ ε θ α  κάκε ίνον ς ' π ώ ς ,  ει εκ  τότε ήν ό Χ ριστός ,  τονς ον- 
ρανονς έδη μ ιοΰργη οε ; Τ ο ν  γάρ αυτόν φηοιν  ε ίνα ι  εντανϋα, 
τον έκ πτόματος νηπίων και θηλαζόντων καταρτίοαντα  αίνον, 

10 κ α ι  ιόν έργααάμενον  τονς ουρανούς. Ε ι  δ ε  δημιουργός τών  
ουρανών, πρότευος άν ε'ίη τών ουρανών λ ο ιπ ό ν  και  ούκ ά 
πό Μ α ρ ία ς  εογε  την άρχήν, αλλά και πρό της Μ α ρ ία ς  ήν. 
Κ α ι  σκόπει τον προφήτον την <κκρίαν, Ού γάρ απ λώ ς  δημι-  
ονργον αυτόν ε ισά γ ε ι ,  άλλα μετά πολλής τής ευκολίας  δημιονρ-  

15 γονντα. . Ιιό ιρηοιν  «’Ό ιρομαι τονς ονρανο'νς ερ γ α  τών δ α 
κτύλων σου»’ ονχ οτι δακτύλονς έχ ε ι  ό Θ εός,  άλλά τής ελα-  
χ^ίστης έν ερ γ ε ία ς  τά όρώ μενσ  δεικ>~νς/ τοΊς σνντρόφ/οις ήμιν 
όνόμαοι τά ίπ έ ρ  ημάς δ ιδάηκω )’. Έ π ε Ι  και  όταν λέγη, «.Ό 
μετρών τον ουρανόν σπιθαμή, κα\ την γήν δρακ ί» ,  ον δράκ α  

20 κα ι  σπιθαμήν δηλών ταντα λέγει ,  άλ.λά τό άπέραντον  τής τον 
Θεοΐ· δννάμεω ς  παραοτήσαι βουλόμενος. Π ώ ς  ον ν τολμώ οί 
τινες υπουργόν λέγει)· ιόι· 1 ίόν; Ό  γάρ  μηδε δλην αυιον  την 
εν έργ ε ιαν  κινήσας οτε τον ουρανόν ε δ ε ι  πο ιήσα ι ( τι λέγω  
δλην; άλΧ ονδε τι))· ελαχίοτην, άλ,λά τό μικρότατο)'), πώς 

25 α\ν εϊ)) νπονργός οντος ;  π ώ ς  νπονργός ι ε ί  «"Α π ερ  ό Π ατή ρ  
πο ιε ί ,  ταντα καί ό Υ ιός  ομ ο ίω ς  π ο ι ε ΐ» ;  Π ον  γάρ  τό « Ο μ ο ί
ω ς» , ει ό μέν νπονργός, ό δ έ  δ η α ιο ν ρ γ ό ς ; π ώ ς  δ ε  αν ιόν  τά

67. Γεν. 1 ,1 .
68. Επίσκοπος Αντιόχειας (260 - 268) συοτΓ)ματοποιήσας τήν δι

δασκαλίαν τών δυνομικών μοναρχιονών κατά τήν όποιον ό Χριστός ήτο 
άπλοΰς άνθρωπος, έγινε δέ Θεός λόγω τής μεγάλης προσωπικής ταυ 
ά£ίας κατ' υίοθεσίον. Ήρνεϊτο δηλοδή τό δόγμα τής άγιας Τριάδος καί 
τήν ένανθρώπησιν. Κατεδικάαθη τό 268 διά σειράς συνόδων.

69. Ήσ. 30 ,12.
70. Ίω . 5, 19.
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άν καί βέβαια ό Μωϋσής ήδη εΐπεν, ότι «Εις τήν αρχήν 
έδημιούργηαεν ό Θεός τον ουρανόν και τήν γην»“7.

Αλλά πρός μέν τούς Ιουδαίους άρκοΰν αύτά και τά 
όαα έλέχθηααν προηγουμένως, επειδή όμως ύπάρχουν και 
εκείνοι πού εϊναι άπερίτμητοι καί είναι μιμηταϊ καί ζηλωταί 
αύτών, οί οπαδοί δηλαδή του Παύλου του Σαμοσατέως“ , 
πού λέγουν ότι ό Χριατός ύπάρχει άπό τότε πού έγεννήθη 
άπό τήν Μαρίαν, θά έρωτήαωμεν και έκείνους' πώς, έάν 
άπό τότε ύπήρχεν ό Χριατός έδημιούργηαε τούς ούρα- 
νούς; Διότι έδώ, λέγει ό προφήτης, είναι ό ίδιος έκεϊνος 
πού αυνέθεαεν ύμνον δοξολογίας μέ τό ατόμα τών νηπίων 
καί τών θηλαζόντων καί έδημιούργηαε τούς ούρανούς. 
Έ άν δέ είναι δημιουργός τών ούρανών, άρα ύπήρχε πριν 
νά γίνουν οί ούρανοί· καί δέν έλαβε τήν άρχήν ύπάρξεως 
άπό τήν Μαρίαν, άλλά ύπήρχε πριν άπό τήν Μαρίαν. Καί 
πρόσεχε τού προφήτου τήν σοφίαν. Δέν τόν παρουσιάζει 
άπλώς ώς δημιουργόν, άλλά καί νά δημιουργή μέ πολλήν 
εύκολίαν. Διά τούτο λέγει' « Ό τα ν  βλέπω τούς ούρανούς, 
τά έργα πού έκαμες μέ τά δάκτυλά σου»' όχι ότι έχει 
δάκτυλα ό Θεός, άλλά διά νά μάς δείξη ότι τά όσα βλέπο- 
μεν είναι έργα τής έλαχίστης ένεργείας του, μάς τό διδά
σκει χρησιμοποιών τάς γνωστάς εις ήμάς έκφράσεις. Διότι 
καί όταν λέγη, «Έκεϊνος πού μετρά τόν ούρανόν μέ τήν 
σπιθαμήν καί τήν γην μέ τήν παλάμην του»", δέν τά λέγει 
αύτά διά νά δηλώση παλάμην καί σπιθαμήν, άλλά έπειδή 
θέλει νά δείξη τό άπέραντον τής δυνάμεως του Θεοΰ. 
Π ώς λοιπόν μερικοί τολμούν νά ονομάζουν τόν Υιόν βοη
θόν; Διότι έκεϊνος πού, ούτε όταν έχρειάζετο νά δημιουρ- 
γήση τόν ούρανόν, δέν έχρησιμοποίησεν όλην τήν ένέρ- 
γειάν του (καί διατί λέγω όλην; άλλ’ ούτε τήν έλαχίστην, 
παρά μόνον τό έλάχιστον τού έλσχίστου), πώς θά ήτο δυνα- 
τόν αύτός νά είναι βοηθός; πώς είναι βοηθός έάν «Αύτό πού 
κάμνει ό Πατήρ, αύτά ομοίως κάμνει καί ό Υιός»7*; Πώς 
ισχύει τό «ομοίως», έάν ό μέν Υιός είναι βοηθός, ό δέ

28
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ερ γ α  ε ίν α ί  φηοι,  лоте μέν λέγων,  «Κ α τ ’ ά ρ χ ά ς  σύ, Κ ύ ρ ι ε ,  
την γην έθ εμ ελ ίω σα ς ,  κα ί  ε ρ γ α  των χ ε ιρ ώ ν  σον ε ίο ιν  o i  ου
ρανοί», ενταύθα δε,  «"Οτι οψομαι τους ουρανούς ερ γ α  των  
δακτύλων σον»; Ου γ ά ρ  των υπουργώ ν , αλλά των δημιονρ-  

5 γών τα ε ρ γ α · κ αν  υπουργός fj τις, ονκ εκείνοι λογ ίζετα ι  το 
εργον, αλλά τώ  δημιουργούντι. ’Ά ρ α  κα ί  τά ’έμπροσθεν ε ’ιρη- 
μένα τώ  Μ ω νοε ί ,  π ερ ί  τον Υ Ιον  ε ίρη τα ι ,  τό, <ιΕν αρχή έ-  
ποίηοεν ό Θ εός τύν ουρανόν καί την γην», κα ί  τό, «Ά ρ χ έ τ ω - 
σαν τών ιχθύων τής θαλάηηης». Οδτος γάρ ,  ό καταρτ ίαας  εκ  

10 στόματος νηπίων καί  θτμαζόντων αίνον , αυτός  τόν άνθρω πον  
επεσκέψατο.

8. "Α μεν οϋν περ ί  τον Π α τ ρ ό ς  ό Μω'ύσής λ έγε ι ,  ΤΙαϋ- 
λος ε ι ς  τον Υιόν εκλαμβάνει,  πολλήν την ισότητα δεικνύς.  
"Οταν ονν άδ ιάψ ορον  η τοίς άγ ίο ις  τά π ερ ί  τον Π α τ ρ ό ς  Αε

ί  5 γόμενα τώ  Υ ίφ  λογ ίζεσθαι ,  καί  τά περ ί  του Υ ίον  τώ  Π α τ ρ ί  
( Π ά ν τ α  γάρ  δ ι ’ αντον έγ έν ετο ) ,  πού δλω ς  τό όνομα του 
υπουργού κ ε ί τ α ι ;  Ούδαμον τον το ϊδο ι  τις αν. Ν α ί .  ψηοίν,  
ε ίρητα ι,  «Δ ι’ αύτον·\ Τ ί  ονν, άτι καί π ερ ί  τού Π α τ ρ ό ς  τό 
αυτό ε ίρ η τ α ι ;  Κ α ί  άκουονν πώς.  «Π ιστό ς  ό Θ εός, δ ι ’ ου 

20 εκλήθΐ]τε ε ι ς  κοινα>νίαν τον Υιού αυτού. Κ α ί  π ά λ ιν  «Π α ύ 
λος άπόοτολ,ος Ί ΐ]σοΰ  Χριστού δ ιά  θελήματος Θεού». Κ α ί  
π ά λ ιν  ("Οτι δ ι ’ αυτού, κα ί  ε ξ  αύτον, κα ί  ε ι ς  αυτόν τά πάν
τα». Τ ίνος  δ ε  εν εκεν  αν ιόν  υπουργόν φ α τ ε ;  “Ι ν α  τιμήσωμεν  
τόν Π α τ έ ρ α .  Κ α ί  μην ό Υ ιός  ψ η σ ιν  <"Ινα πάντες  τιμώσι  

25 τόν Υ ιόν ,  κ α θ ώ ς  τιμώσι τόν Π α τ έρ α » .  Ό  δ ε  μη τ ιμών τον

71. Ψαλμ. 101, 26.
, 72. Γεν. 1,1 .

73. Αυτόθι 26.
74. Ιω. 1 ,3 .

• 75. А ' Κορ. 1,9 .
76. Β ' Τιμ. 1 ,1 . .
77. Ρωμ. 11, 36.

.. . 78. Ίω . 5, 23.
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Πατήρ δημιουργός; πώς δέ λέγει ότι τά έργα είναι αύ- 
τοϋ, άλλοτε μέν λέγων, «Εις τήν άρχήν, Κύριε, σύ έθεμε- 
λίωοες τήν γήν καί έργα τών χειρών σου είναι οί ούρα- 
νοί»” , έδώ δέ, « Ό τα ν  βλέπω τούς ούρανίους κόσμους, 
τά έργα πού έκαμες μέ τά δάκτυλά σου»; διότι τά έργα 
δέν είναι τών βοηθών, άλλά τών δημιουργών έάν δέ κά
ποιος είναι βοηθός, δέν θεωρείται τό έργον εκείνου, άλ
λά του δημιουργού. Επομένως καί τά όσα έλέχθησαν άπό 
τόν Μωϋσήν προηγουμένως, έλέχθησαν περί τού Υίοΰ, τό 
«Εις τήν άρχήν έδημιούργησεν ό Θεός τόν ούρανόν καί 
τήν γήν»74, καί τό « Ας έξουσιάζουν τούς ιχθύς τής θα
λάσσης»73. Αύτός λοιπόν, πού συνέθεσε μέ τό στόμα τών 
νηπίων και τών θηλαζόντων ύμνον δοξολογίας, αύτός ό 
ίδιος έπεσκέφθη τόν άνθρωπον.

8. Αύτά λοιπόν πού λέγει ό Μωϋσής περί τοϋ Πατρός, 
ό Παύλος τά άποδίδει εις τόν Υιόν, δεικνύων πολλήν 
τήν ισότητα μεταξύ των. "Οταν λοιπόν οί άγιοι χωρίς 
διάκρισιν άποδίδουν εις τόν Υιόν τά λεγάμενα περί του 
Πατρός, καί τά λεγάμενα περί τού Υιού άποδίδουν εις τόν 
Πατέρα («διότι όλα έδημιουργήθησαν δΓ αύτοϋ»74), πού 
πράγματι εύρίσκεται τό όνομα τού βοηθού; Πουθενά δέν 
ήμπορεΐ νά τό ίδή κανείς. Ναί, λέγει, έλέχθη, «ΔΓ αύτοϋ». 
Τί λοιπόν, ότι τό ίδιο έλέχθη καί περί τού Πατρός; Καί 
άκουσε πώς. «Είναι άξιόπιστος ό Θεός, διά τοϋ όποιου 
έκλήθητε εις κοινωνίαν μετά τοϋ Υιού αύτοϋ»75. Καί πάλιν' 
«Ό  Παύλος, άπόστολος τού ’ Ιησού Χριστού διά τοϋ θε
λήματος τού Θεοΰ»7*. Καί πάλιν «Διότι τά πάντα έγιναν 
δΓ αύτού καί έξ αύτοϋ καί εις αύτόν άνήκουν τά πάντα»77. 
Διατί δέ τόν ονομάζετε βοηθόν; Διά νά τιμήσωμεν τόν 
Πατέρα. Καί όμως ό Υιός λέγει- «Διά νά τιμούν όλοι τόν 
Υιόν, καθώς τιμούν τόν Πατέρα»78. Εκείνος δέ πού δέν 
τιμά τόν Υιόν, είναι όλοφάνερον ότι ούτε τόν Πατέρα 
τιμά. Τί λοιπόν, λέγει, θά ονομάσω τόν Πατέρα Υιόν; 
’Ό χ ι. Διότι δέν είπε, διά νά μέ λέγετε Πατέρα, άλλά τί;



Υιόν, ευδ ιβ ον  ότι ούδε ιόν Π α τ έ ρ α .  Τ ί  ονν, φηοί, Π α ι έ υ α  

toy Υ ιόν  έ ρ ώ ;  Ονχί. Ον γάρ ε ίπεν ,  'ίνα Π α τ έ ρ α  μη λέγη ιε ,  

ά).λά τ ί ;  «'Ί ν α  Υ ιόν  μένοντα ώ ς  τον Π α τ έ ρ α  τιμάτε.  1 ν 

δ ε  Π α τ έ ρ α  εΊπΐ]ς ιόν Υιόν, πάντα σννέχεας .  Μ ενονσης τοίννν 

5 ταντης τής ιδ ιότιμος, τά της τιμής κοινά έοτι. Δ ιά  γάρ  τον

το Υ ιόν  ε ίπ ε  κα ί  Π α τ έ ρ α ,  \ίνα μη σνγχέητε τάς νποατάοεις .  

Ε ί  δ ε  μη ήν ή αύτη ονοία , π ώ ς  αν  ϊσην την τιμήν άπήτηοε ;

Τ ίνος  ονν ένεκεν  φηοί, πολλά ταπεινά  φ θ έγ γ ετα ι  ό Χ ρ ι-  

οτός ;  Κ α ί  ταπεινοί/, ροοννην πα ιδ εν ω ν ,  και δ ιά  την τής σαρ- 

10 κός περιδολήν, και  δ ιά  την τών ’Ι ο υ δ α ίω ν  ανα ισθησ ίανr κα ι  

δ ιά  ιύ δ ε ϊν  κ α ι ά  μικρόν έν άγ ε ιν  ε ι ς  γνώ οιν  to ιώ ν  α ν θ ρ ώ 

π ω ν  γένος, καί  δ ιά  ιύ ατελές  τώ ν άκ ο ν όν τω ν  άλλως τε και  

πρός  την υπόνοιαν πολλάκις τώ ν άκροω μ ένω ν  φ θ έγγετα ι .  Τ ά  

γά ρ  υψηλότερα, τής α ξ ί α ς  μόνης έοιί· μάλλον δέ, δπερ αν  

15 λέγΐ)ς περί θ ε ο ν ,  πολλώ σφόδρα καταδεέστερον  τής ονσίας  

εκε ίνης  κα ι  σνγκατ·αδάσεώς εστι. Τ ί  γ ά ρ  βονλει ε ίπ ε ϊν ;  Μύ

γας  ό θ ε ό ς ;  Ά λ λ α  τοΰτο μ ικρόν περ ί  θ ε ο ϋ  λεγόμ ενον  το 

γάρ μέγα,  οϊον αν  ή μ έγα ,  πεπερασμένων έοτίν. Ά λλ'  ά π ε ι 

ρος  ό θ ε ό ς .  Κ α ί  ιοντο μικρόν, περι θ ε ο ν  λεγόμενον. "Οτι 

20 uty γάρ π έ ρ α ς  ονκ έχ ε ι ,  ο ίδα ,  άλλ ’ ούδ' δ τι έοτίν, ούδε πον, 

έπ ίσταμαι.  K ä v  σο</όν είπι/ς, καν  άγ αθόν  είπης, κα ι  ιαΰτα  

ά π ε ιρ α  ονδέν  π ερ ί  τής ονσίας  εκ ε ίνης  α ξ ιο ν  ε ϊρη κας ,  αλλά  

δ ε ι  θεοπρεπή τω ρήματι προοε ίνα ι  έννοιαν. Ε ι  τοίννν τό υν- 

τω  μ εγάλα  την α ξ ία ν  ον παρίστηοι,  τίνος αν  ε ϊ εν  ονγγνώμης  

25 ά ξ ιο ι  ο ί και ταν ια  κολοβού ν π ε ιρ ώ μ εν ο ι ;

Φ ενγω μει τοίννν αύ ιώ ν  τους ονλλόγονς, κα ί  μαθόντες  

τον Μονογενο/νς τήν προα ιώ ν ιον  ν π α ρ ξ ivt την δημιουργικών  

δύναμιν, την έξ ον ο ία ν  τήν ανθεν ι  ικήν, τό άπαράλλακτον  αν-
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Ωστε παραμένοντα Υιόν νά τον τιμάτε όπως τον Πατέρα. 
"Α ν  όμως όνομάσης τον Υιόν Πατέρα, όλα τά έχεις συγ
χύσει. Έ φ ’ όσον λοιπόν παραμένει αύτή ή ϊδιότης, είναι 
κοινά τά τής τιμής. Διά τοϋτο λοιπόν είπεν Υιόν καί Πα
τέρα, διά νά μή συγχέετε τάς ύποστάσεις. 'Εάν δέ δέν 
ήτο ή ιδία ούσία, πώς θά ήμποροΰσε νά άπαιτήση ϊσην 
τιμήν;

Διατί λοιπόν, λέγει, ό Χριστός λέγει πολλά ταπεινά λό
για; Καί διά νά διδάΕη ταπεινοφροσύνην καί έπειδή φέρει 
τήν άνθρωπίνην σάρκα καί λόγω τής άναισθησίας τών 
Ιουδαίων, καί έπειδή πρέπει σιγά - σιγά νά όδηγήση εις 

γνώσιν τό άνθρώπινον γένος καί έΕ αιτίας τής πνευματι
κής άτελείας τών άκροατών του- άλλως τε πολλές φορές 
όμιλεϊ άνάλογα μέ τήν πνευματικήν ικανότητα τών άκροα
τών του. Διότι τά πνευματικά άνώτερα άνήκουν μόνον εις 
τήν άΕίαν' μάλλον δέ ό,τι και άν είπής περί τοϋ Θεού, 
είναι πάρα πολύ κατώτερον τής θείας έκείνης ούσίας καί 
λέγεται κατά συγκατάβασιν. Τί δηλαδή θέλεις νά εϊπής; 
Ό τ ι είναι μέγας ό Θεός; Αλλά αύτό λεγόμενον περί τοΰ 
Θεοΰ είναι μικρόν' διότι τό μέγα όσο μεγάλο καί άν είναι, 
είναι πεπερασμένον. Ά λ λ ' ό Θεός είναι άπειρος. Καί αύτό 
λεγόμενον περί τοΰ Θεοΰ είναι μικρόν. Διότι, ότι μέν δέν 
έχει πέρας, τό γνωρίζω, άλλά δέν γνωρίζω οϋτε τί είναι, 
οϋτε ποϋ εύρίσκεται. Καί είτε σοφόν τόν όνομάσης, είτε 
άγαθόν τόν εϊπής, κα'ι αύτά έστω καί εις άπειρον βαθμόν, 
τίποτε δέν είπες άντάΕιον τής ούσίας έκείνης, άλλά πρέ
πει νά άποδίδης εις τόν λόγον θεοπρεπή έννοιαν. 'Εάν 
λοιπόν τά τόσον μεγάλα δέν άποδίδουν τήν άΕίαν, ποίας 
συγγνώμης θά ήμποροΰσαν νά είναι άΕιοι έκεϊνοι πού 
προσπαθούν και αύτά νά τά κολοβώνουν;

"Α ς  άποφεύγωμεν λοιπόν τούς συλλόγους αύτών, 
καί άφοϋ έγνωρίσαμεν τοΰ Μονογενούς Υίοϋ τήν προαιώ- 
νιον ΰπαρζιν, τήν δημιουργικήν δύναμιν, τήν αύθεντικήν 
έΕουσίαν, τήν τελείαν όμοιότητα αύτοΰ πρός τόν Πατέρα,
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τον  το πρός τον Π α τ έ ρ α ,  της ο ικονομίας  την σνγκατάβασιν ,  
τής περ ι  ημάς κηδεμον ίας  τήν πολυειδή πρόνοιαν  ( ταντα γάρ  
άπαντα κα ι  τούτων πλείονα 6 θησαυρός ό εν  τώ  ιραλμφ κ ε ί 
μενος δ ιδά σ κ ε ι  τους μετά  α κ ρ ίβ ε ια ς  προσέχοντας) ,  δ ιατηρώ -

■ 5 μι;ν τών δογμάτω ν τήν α κ ρ ίβ ε ιαν ,  κα ί  πολιτείαν  ά β ία ν  έπ ι-  
δ ε ιξ ώ μ ε ϋ α ,  ίνα και τών μελλόντων έπ ιτνχω μεν  α γ α θ ώ ν  ών  
γένοιτο π ά ν ια ς  ημάς ά ξ ιω ϋ η ν α ι ,  χά ρ ιτ ι  και  (ριλανϋρα)πία  
τού Κ υρίου  ημών ’Ιησού  Χρίστου,  μεθ' συ τώ  Π α τ ρ ί  άμα  τω 
ά γ ίφ  Π νενμ ατ ι ,  τιμή κα ι  δ ό ξ α  ε ι ς  τους α ιώ ν α ς  τών α ΐώ -  

10 νοιν. 'Αμήν.



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΕΙΣ ΤΟΝ Η ' ΨΑΛΜΟΝ 439

τήν συγκατάβασιν τής οικονομίας, τήν πολύμορφον πρό
νοιαν τής κηδεμονίας του δΓ ήμδς (διότι όλα αύτά καί 
περισσότερα άπό αύτά διδάσκει ό θησαυρός πού εύρίσκε- 
ται εις τόν ψαλμόν εις εκείνους πού προσέχουν μέ ακρί
βειαν) , άς διατηρώμεν τήν άκρίβειαν των δογμάτων, καί 
άς έπιδείξωμεν άντάΕιον τρόπον ζωής, ώστε νά έπιτύ- 
χωμεν καί τά μελλοντικά αγαθά, τά όποϊα εύχομαι όλοι 
μας ν ’ άΕιωθώμεν ν' άπολαύσωμεν, μέ τήν χάριν καί φ ι
λανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χρίστου, μετά τοΰ 
όποιου εις τόν Πατέρα συγχρόνως δέ καί εις τό άγιον 
Πνεΰμα άνήκει τιμή καί δόΕα εις τούς αιώνας τών αιώνων. 
Αμήν.
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νΕ  ί ς τ ο  τ έ λ ο ς  υ л  ε ρ· τ ώ  г κ ρ ύ φ ι ω ν  τ ο ν  υ ί- 
ο ν, ψ α λ  μ ο ς τ φ  Δ α υ ί δ » .  'Ά λλος· <('Ε л  ι ν  ί κ ι η ν 

5 ι· л ε  ρ  τ ο ν  θ α ν ά τ ο υ  τ ο ν  ν ί ο ΰ, <ί ο μ  α ι ώ  Δ α  ν -  
ί δ». 'Άλλος" «Λ’ ε а г ι χ 6 τ η τ ο ς τ ο ν  υ  ί οϋ » .

«’Ε ξομολογήαομα ί σοι, Κ ύ ρ ιε ,  εν δλτ] καρδίφ  μον, 
διηγήσομαι πάντα τα θα υ μ άσ ια  σοιη>.

1. Μ άκρος  οίηος  ό ψαλμός. Κ α ι  τούτο ό έ  τής σοφίας  
10 τον Π νεύματος .  Ο υτε γά ρ  πάντας  β ρ α χ ε ίς  έποίησεν  ουτε πάν-  

τας ε ι ς  μήκος έξή γαγεν ,  άλλ' έπο ίκ ιλ ε  και  τώ μέτρο) το 6 
βλίον, τφ μέν μήκει δ ι ε γ ε ίρ ω ν  την ραθυμ ίαν  τή δ έ  βραχύ-  
τητι δ ιαν α π αν ω ν  τόν κάματον. « Ε ξο μ ο λ ογ η ο ομ α ί  οοι, Κ ύρ ιε ,  
έν δλ\] κ α ρ δ ία  μου, δ ιηγήσομαι πάντα τά θ α υ μ άσ ια  σου». Δ ι-  

15 лλοΰν τι) τής εξομ ολογήσεω ς ε ίδ ο ς  έστιν. " Η  γάρ  τών ο ικ ε ί 
ω ν  αμαρτημάτων ε σ ύ  κατάγ νω σ ις ,  ή ευχ αρ ιστ ία  ε ι ς  τον Θ ε
όν. Έ ν τ α ν ϋ α  μέντοι τ ήν  ευχαριστ ίαν  δηλοΐ. Τ ί  δ έ  έστιν, « Ε ν  

ολι7 κ α ρ δ ία  μου»; Μ ετά προθυμίας  ά π άσ η ς , μετά σπουδής, 
φηοίν. Ούχ νπ'ερ ευημερ ίας ,  άλλά καί  επ ί  τοΐς ενάντιοι ς. 

20 Τοντο γάρ  μάλιστα ευχάριστου, τούτο φιλοσόφου ιμνχής, το 
κα ι  έν  τοΐς λνπηροΐς ευχαριστεϊν , τύ υπέρ απ άντω ν  δ ο ξ α ί ε ιν ,  
μη μόνον υπέρ  τών εν ερ γ εο ιώ ν  άλ/.ά και νπερ τών τιμο)ρια>ν. 
'Γούτο γάρ πλείονος μισθού πρόξενον. ’Επ ί μέν  γ ά ρ  τών α 
γ α θ ώ ν  ευχαριστών, χ ρ έος  άτιοδέδονκας, έπ ι δ έ  τώ ν κακώ ν,

1. Ό  ψαλμός αυτός είναι ψαλμός του Δαυίδ καί ήμπορεϊ νά 
χαρακτηρισθή ώσόν κάπαια επινίκιον ή θριαμβευτικόν άσμα, εις τό 
οποίον κυριαρχεί ή αϊνεσις καί δοξολογία μετά τήν άπόκρουαιν κοί 
κατάρρευσιν τών εχθρών. Ή  έπιγροφή «ύπέρ τών κρύφιων του υίοΰ» 
ερμηνεύεται ποικιλοτρόπως. Πολλοί δέχονται ότι τό περιεχόμενόν του 
είναι μεοσιακόν καί άναφέρεται εις τό όλον μυστήριον τής ένανθρω- 
πήσεως τοΰ Χριστού καί ιδίως εις τόν θάνατον, τήν εις "Αδου κάθο
δον, τήν Άνάστασιν καί Άνάληψιν αύτού πού άποτελοϋν τό έπισφρά- 
γιαμα τών κρύφιων τοϋ Χρισταύ έν τψ μυστηρίω. "Αλλοι, ώς ό Ζιγσ- 
6ηνός, δέχονται καί τόν μεοσιακόν χαρακτήρα αύτού. άλλσ πολλά λε·
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«Ε ί ς τ ό  τ έ λ ο ς  ύ π έ ρ  τ ώ ν  κ ρ ύ φ ι ω ν  τ ο ΰ  
υ ΐ ο ΰ '  ψ α λ μ ό ς τ ο ϋ  Δ α υ ί δ » .  "Αλλη επιγραφή' 
«Έ π ι ν ί κ ι ο ν  ύ π έ ρ  τ ο ΰ  θ α ν ά τ ο υ  τ ο ϋ  υ ί- 
οϋ ,  ά α μ α τ ο ϋ  Δ α υ ί  δ». Ά λ λ η - « Π ε ρ ί  τ ή ς  
ν ε α ν ι κ ό τ η τ ο ς  τ ο ϋ  υ ί ο ϋ » .

«Θά σέ εύχαριατήαω, Κύριε, καί θά σέ δοξάσω μέ
όλην τήν καρδίαν μου, θά διηγηθώ όλα τά θαυμαστά
έργα σου».

1. Αύτός ό ψαλμός είναι μακρός. Καί αύτό είναι γνώ
ρισμα τής σοφίας τοΰ Πνεύματος. Διότι οϋτε όλους τούς 
συνέθεσε συντόμους, οϋτε όλους τούς κατέστησε μακρούς, 
άλλά έποίκιλε τό βιβλίον τών ψαλμών καί μέ τό μέτρον, 
μέ τό μέν μήκος διεγείρων τήν ραθυμίαν, μέ τήν δέ συντο
μίαν έπαναπαύων άπό τήν κούρασιν. «Θά σέ εύχαριστήσω 
και θά σέ δοξάσω, Κύριε, μέ όλην τήν καρδίαν μου, θά 
διηγηθώ όλα τά θαυμαστά έργα σου». Είναι διπλή ή έννοια 
τής έξομολογήσεως. 'Ή  δηλαδή δηλώνει άναγνώρισιν καί 
καταδίκην τών άμαρτημάτων μας, ή εύχαριστίαν εις τόν 
Θεόν. Εδώ βέβαια δηλώνει τήν εύχαριστίαν. Τί σημαίνει 
δέ «’Εν όλη καρδία μου»; Μέ όλην τήν προθυμίαν, μέ πολ- 
λήν φροντίδα, λέγει. Ό χ ι ύπέρ τής εύημερίας, άλλά καί 
διά τήν άντίθετον περίπτωσιν. Διότι αύτό είναι πρό πάν
των δείγμα εύχαρίστου, αύτό δείγμα εύσεβοϋς ψυχής, τό 
νά εύχαριστή καί διά τά δυσάρεστα, τό νά δοξάζη τόν 
Θεόν δΓ όλα, όχι μόνον διά τάς εύεργεσίας, άλλά καί διά 
τάς τιμωρίας. Καθ’ όσον αύτό γίνεται αίτία μεγαλυτέρας 
άμοιβής. Εύχαριστών δηλαδή τόν Θεόν διά τά άγαθά, έκ- 
πληρώνεις τό χρέος σου, όταν όμως τόν εύχαριστής διά

γόμενα εις αύτόν έΕηγοϋνται μόνον ίστορικοκ: καί εφαρμόζονται μόναν 
εις τόν Δαυίδ.



τον Θεόν όη ειλέτην κ α ι έ σ ιη π α ς . Ό  ιών γάρ εν παϋών, και 

χ ά ρ ιν  εί.δώς, ά π έδ ω κ ε  την οφειλήν, ό δ ε  κ α κ ώ ς  παϋ-ών, και  

δοζάζω ν ,  δφλημα κατεσκευαοεν .  Ά ν τ ι  τ ή ς  εν χ αρ ιοτ ία ς  οΐ'ν 

ταύτης πολλά έτ ερα  α γ α θ ά  ά π οδ ίδω ο ιν  ό Θ εός  και, τότε και  

5 ν ν ν  οιπτε οι>δε αΐπΰησίν λψρόμε&α τών δεινώ ν. Οί'δείς γάρ  

νπέρ  ών χάρ ιν  ο ίδ ε  τώ Θ εφ ,  νπερ> τούτων άλ.γεί' ώστε και  

'έτερον κ αρπ ω οόμ εϋα  κ έρ δο ς  τό δ ιακ ρ ο ν εο ΰ α ι  την άΰνμίαν.

ΓΌ τ α ν  γάρ άποοτερηθής χρημάτων και. ενχαριστήπης, οί’ 

τοσοοτόν σε ή ζημία δύναται δάκνειν , οποί’ ή ευχαριστ ία  εν-  

10 φραίνει .  Τον το 7(ο διαβό/,ω  κ α ίρ ια  πληγή’ τούτο π ο ιε ί  τήν 

δ ιάνο ιαν  φιλόοος ο ν  τοντο ιήν άληϋννην περ ί  τών παρόντων  

πραγμ άτω ν  έγ καταπκενάζε ι  κρίοιν. ΓΙολλοΙ γάρ τών άνϋρώ -  

πο)ν οι' την ονοαν ιρήφον έχονπι περ'ι τών έντανϋ'α’ δ ιό  και, 

άϋνμοϋηιν. Οντω και οί μαινόμενοι φ ο β ό ν τ α ι  τά ον φ ο δερά ,  

15 χα'ι τά ονχ ί·(/ εοτώ τα πολλάκις δ εδο ίκα ο ι ,  και τάς  σκ ιάς  Γρεν- 

γονσι. Τ ο ύ ιο ις  έο ίκαηι κα) οί χρημάτων ζη-μίαν δεδοικάτες .  

Ον γάρ τής ΐ/.νπεως ό ηόβος,  άλλά τής τ ιροαιρέπεως. Ε Ι  γάρ  

: · τό πρά γμ α  ήν λνπηρόν, π ά π α ς  ε δ ε ι  άλγεΐν  τούς άπεστερημέ-  

νονς’ ε ί  δ ε  ιιή πάντες άλγοϋμεν άποτνγχάνοντες ονκ ετι της 

20 τον πράγματος  ηνσεο ις ,  άλλΛ τής άτελονς δ ιανο ίας .  Κ α ΰάπ ,  ο 

γάρ  έν σκότο) πολλάκις κα ί  οχοινίον τις εδ ε ιο εν ,  δφιν  νομί-  

οας  και π ά ν ια  νποπτενει,  καί. τους φίλϋνς πολεμίονς η γ ε ί 

ται,  ούτο) και. ο ί  άλογία  κατεχόμενοι,  ιόσπερ τινι πκότω 6α-  

θει άλόντες, ονκ έπ ιγ ινώ οκονσ ι ιώ ν  πραγμάτοιν τήν φνοιν, 

25 άλλ’ έγκνλινδοννιαι τώ β ορδ όρ ω ,  και, τόν χόρτον ονχ ήγονν- 

ται χόρτον είναι- και  τής φ ιλ αργ ν ρ ίας  έμπεπλησμένοι, ονκ 

αισθάνονται τής δ υ ο ω δ ία ς ’ αν δ ε  άποοτώσι,  τότε ε'ίσονται.
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τα κακά, τότε κατέστησες τόν Θεόν οφειλέτην σου. Διότι 
έκείνος πού εύεργετήθη καί γνωρίζει νά ευχάριστη τόν 
Θεόν, απέδωσε τήν οφειλήν, ένω έκεϊνος πού έκακοπάθη- 
οε καί δοξάζει τόν Θεόν, κατέστησε τόν Θεόν οφειλέτην. 
Ά ντ ί λοιπόν αύτής τής ευχαριστίας ό Θεός δίδει πολλά 
άλλο άγαθά καί τότε καί τώρα' ώστε οϋτε καν θό αίσθαν- 
θοΰμεν τό δυσάρεστα. Διότι κανείς δέν λυπεϊται δΓ έκεϊ- 
να πού εύχαριστεϊ τόν Θεόν' ώστε θό καρπωθοϋμεν καί 
άλλο κέρδος, τό νά άποκρούωμεν τήν λύπην.

"Οταν δηλαδή χάσης χρήματα καί εύχαριστήσης, δέν 
ήμπορεϊ τόσον πολύ νά σέ πληγώση ή ζημία, όσον σέ εύ- 
χαριστεϊ ή εύχαριστία. Αύτό άποτελεϊ καίριον πλήγμα κατά 
τού διαβόλου- αύτό κάμνει τήν διάνοιαν φιλόσοφον' αύτό 
δημιουργεί τήν άληθινήν κρίσιν διά τά παρόντα πράγματα. 
Διότι πολλοί άπό τούς άνθρώπους δέν έχουν τήν πρέπου- 
σαν γνώμην διά τά έδώ πράγματα' διά τούτο καί λυποϋν- 
τσι. "Ετσι καί οί μανιακοί φοβούνται εκείνα πού δέν είναι 
φοβερά καί πολλές φορές φοβούνται καί έκεϊνα πού δέν 
ύπάρχουν καί άποφεύγουν τάς σκιάς. Μέ αυτούς ομοιά
ζουν καί έκεϊνοι πού φοβούνται τήν ζημίαν τών χρημά
των. Διότι ό φόβος δέν είναι τής φύσεως, άλλά τής προ- 
αιρέσεως. Διότι έάν τό πράγμα ήτο λυπηρόν, έπρεπεν όλοι 
πού χάνουν χρήματα νά λυπούνται, έφ ’ όσον όμως δέν λυ- 
πούμεθα όλοι όταν άποτυγχάνωμεν, αύτό δέν όφείλεται 
είς τήν φύσιν τού πράγματος, άλλά εις τήν άτελή διά
νοιαν. Διότι όπως άκριβώς μέσα είς τό σκοτάδι πολλές 
φορές κανείς καί σχοινί έφοβήθη, νομίσας αύτό φίδι, 
καί όλα τά ύποπτεύεται καί τούς φίλους τούς θεωρεί 
εχθρούς, έτσι καί έκεϊνοι πού είναι κυριευμένοι άπό πα- 
ραλογισμόν, ώσάν νά κατελήφθησαν άπό κάποιο βαθύ σκο
τάδι, δέν διακρίνουν τήν φύσιν τών πραγμάτων, άλλά κυ- 
λίονται μέσα είς τόν βούρκον καί τό χόρτον δέν τό αντι
λαμβάνονται ότι είναι χόρτον' καί κυριευμένοι άπό τήν 
φιλαργυρίαν, δέν αισθάνονται τήν δυσωδίαν' άν δέ άπο-



Κ α ί  κ α ϋ ά π ερ  οί γνναικός  άμόρφ,ου έρ ιοντες, όχαν πανοωοι  

ιό  νόσημα , τότε έπ ίστανται το ε ι δ ε χ θ έ ς ,  σΰτω κα ι  ο ί  χής φι-  

λ α ργ ν ρ ίας  έρασχαί.  Κ α ί  π ώ ς  δννήοομαι, ηιησί, πανσαι χόν 

έ ρ ω τ α ;  Π ά λ ιν  τώ ανχώ νποδείγμαχι χρήηομαι. "Ωσπερ δ χής 

5 άμορφου γνναικος έρώ ν, εάν  μεν δ ιη ν εκ ώ ς  αυγγίνηται αυτή,  

άνάπχει την κάιανον , εάν δ ε  μικρόν  εαυτόν άποοχήοη, κατά  

μικρόν νπορρέει  το πάθος ,  οντω και  ου μ ικρά ν άπόοτηθι,  ο 

λίγον ενδος, καί  το μικρόν έπται πολι- δ ιάστημα. Μόνον ά ρ ξη ι  

τον κατορθώ ματος .  ’Έ χ ε ι ς  ο ικ ίαν  περιττήν ; Ά π ό δ ο ν ,  κα ί  δύς  

10 το ΐς  δεομένοις ,  μη εκε ίνο  λ.ογιζόμενος, ότι άλλοτρισΤς σου 

αύτήν, ά λ ΐ  δτι μά/.λον ο ικ ε ιο ϊς .  Μη τό άνάλωμα, άλλά  τ?'/)· 

πρόσοδον σκόπει' μη ότι άποστερή  αυτής ένχανϋα, άλΧ όχι 

κύριος  ανχής έκ ε ΐ  γίνη. Ούχιο καί δ ιη γ ε ίο θ α ι  : ά  θαυμάσια  

τον Θεόν δυνήοΐ] δ ιά  παντός. Τούτο γάρ έ ξ  άρχής  ό ψαλμός  

15 λέγει .  Ώ ς  ό γε η ιλ.οχυήματος ον οη όδηα τούτω βνδιατρίβειν  

δΰναται' δ ιά  παντός γάρ  τόκονς μεριμνά, συναλλάγματα, ουγ-  

γραφάς,. ώ νια ,  δ ια θ ή κ η ς , τιμάς αγ ρώ ν ,  τιμάς οίκων, κέρδη ,  

καπηλείας ,  καί  δ ιηγούμενος καί φροντίζιον ον παύεται.  «'Ό 

που δ ε  ό θησαυρός τον άνθρ(όπου, ε κ ε ί  κα ι  ή κ α ο δ ία  αντον». 

20 Τ αΰ τ α  φ θ έγγετα ι ,  ταϋτα μερ ιμνά’ κα ί  κ α θ ά η ερ  οί ο ικ έτα ι  τά 

τών δεσποτών μεριμνώσιν, οϋτα> κα\ οντος τά τον δεσπότου  

μεριμνά  τί ε π έ τ α ξ ε ;  τι ίμ·υοχαι; χί ον δέπω  ήννσται,  μέλλει δέ.

Λ ιά  δή τούτο π α ρ α ιν ώ ,  τής ττολιορκίας εκε ίνης  άπαλ,λα- 

γέντα τοντοις έν δ ια τρ ίδ ε ιν  τοϊς διηγήμασι, τά καθ' έκάατην  

25 ημέραν  γινόμενα θαυμάσια  ταυ θ ε ό ν  διηγούμενοι·, τά Ιδία,
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μακρυνθοϋν άπό αυτήν, τότε θά τήν γνωρίσουν. Καί όπως 
ακριβώς εκείνοι πού ερωτεύονται άσχημον γυναίκα, όταν 
απαλλαγούν άπό τό νόσημα, τότε αντιλαμβάνονται τήν 
άσχημίαν, έτσι καί οί έρασταί τής φιλαργυρίας. Καί πώς, 
λέγει, θά ήμπορέσω ν' απαλλαγώ άπό τόν έρωτα; Πάλιν 
θά χρησιμοποιήσω τό ϊδ:ο παράδειγμα. "Ο πως άκριβώς ε
κείνος πού είναι ερωτευμένος μέ άσχημον γυναίκα. Έάν 
μέν συνεχώς συναναστρέφεται αύτήν άνάπτει τήν κάμι
νον, έάν δέ δΓ ολίγον άπομακρυνθή άπό αύτήν, σιγά - σι
γά σβήνει τό πάθος, έτσι καί σύ άπομακρύνσου ολίγον, 
υποχώρησε ολίγον, καί τό μικρόν θά γίνη μεγάλο διάστημα. 
Μόνον κάμε άρχήν τού κατορθώματος. Έ χεις  οικίαν περιτ- 
τήν; Δώσε αύτήν, δώσε την εις έκείνους πού τήν έχουν 
άνάγκην, μή σκεπτόμενος έκεϊνο, ότι τήν χάνεις, άλλ’ ότι 
μάλλον τήν κάμνεις ίδικήν σου. Μή σκέπτεσαι τήν ζημίαν, 
άλλά τό κέρδος- μή σκέπτεσαι ότι τήν στερείσαι έδώ, άλλ' 
ότι θά γίνης κύριος αύτής έκεϊ. "Ετσι θά ήμπορέσης διά 
παντός νά διηγήσαι τά θαυμαστά έργα τού Θεοϋ. Καθ' 
όσον αύτό λέγει ό ψαλμός εις τήν άρχήν. Διότι ό φ ιλο
χρήματος δέν ήμπορεί νά άπασχολή πάρα πολύ τήν σκέ- 
ψιν του μέ τέτοια πράγματα, καθ' όσον συνεχώς φροντίζει 
διά τόκους, συναλλάγματα, έγγραφα συμφωνητικά, άγο- 
ράς, διαθήκας, τιμάς άγρών, τιμάς οίκων, κέρδη, εκμεταλ
λεύσεις, καί δέν σταματά νά διηγήται καί νά φροντίζη δΓ 
αυτά. « Ό που δέ είναι ό θησαυρός του άνθρώπου, έκεϊ 
είναι καί ή καρδία του»ια. ΔΓ αύτά όμιλεϊ, δΓ αύτά φροντί
ζει' καί όπως άκριβώς οί δούλοι μεριμνούν διά τά πράγμα
τα τού κυρίου των, έτσι καί αύτός μεριμνά διά τά πράγμα
τα του κυρίου του' τί διέταξε; τί έκαμε; τί άκόμη δέν έ
καμε, πρόκειται δέ νά τό κάμη εις τό μέλλον.

Διά τοϋτο λοιπόν σέ παρακαλώ, άφού άπαλλαγής 
άπό έκείνην τήν πολιορκίαν, νά άσχολήσαι μέ αύτά τά 
διηγήματα, διηγούμενος τά θαυμαστά έργα του Θεοϋ πού 
συμβαίνουν καθημερινά, τά κατ' ιδίαν καί τά κοινά, τά



κ α ί  τά κοινή, τά ε ι ς  πάντας  κα ι  τά ε ί ς  ενα έκαστον. Γ έ μ ε ι  

γάο τά εν τφ 6ί(ο τ ού το ι ’ τ ο )> δ ιη γ η μ ά τω ν  και  οθ εν  αν αρξη ,  

' λαιιπρότερον δψει τо л οοοίμιον άναδρνον , αν  τε ало τού ου

ρανού, αν τε ало τής γης, άν τε. άπό τού ά έρος ,  άι· τε ало  

5 ιώ ν  άλογων, αν ало σπερμάτων, αν  άπό φ ν ι ώ ν  αν τάς  л а -  

. \ λ α ιά ς  θέλης διηγ ήσασϋαι δ ω ρ εά ς ,  αν τάς προ τον νόμου, αν  

τάς εν τώ νάμα), αν τά εν τη χάρ-ιτι, uv τά μετά  την έντενϋεν  

αποδημίαν, uv τά εν αντώ  τώ θανάτο), μ νρ ία  ευρης πελάγη  

ταΰτα δ ιηγημάτω ν . Ι Ιό οη ς  cvv ούκ αν έίη άνο ιας ,  τοσαντα 

10 έχ ον 'ας  όιηγεΐπϋα ι,  δ ι ’ ών κα ι  ηδονή καί  κ έρ δο ς  και  ά>(].ε- 

.. λ ε ία  τής ψυχής έγ γ ίν ετα ι ,  τώ  δ ορ δ όρ ω  τον λογισμόν άναφύ-  

ρειν, περ ί  πλ εον εξ ίας  και  άρ π αγή ς  διηγονμενον;

2. Κ α ι  ε'ι βούλει τά ά ν ω  άφ έντες ,  π ερ ί  τής γης δ ιαλε-  

χθώ μεν , τού μ εγέθους  αντής, τής θ έσ εω ς ,  τής χρ-ήσεως, της 

15 φ νσεω ς, τών ω δ ίν ω ν  τών δ ιηνεκών, τών γεννημάτων τών  

e i  αντής το>ν πο ικ ίλω ν και  δ ιαη όρ ω ν ,  τών σπερμάτων, τώ)’ 

δοτ ανιόν, τώ)’ ч ντών, τών άνθέω ν ,  τών λε ιμώ νω ν  ̂  τών π α 

ραδε ίσω ν .  VIπό τούτων πάλιν τέμωμεν τώ  λόγο) έκάστον δ έν 

δρου το σχήμα, την δέσιν, το ύψος, την ευω δ ία ν ,  τον καρπόν,  

20 τον κα ιρόν  την δ ιακονίαν ,  τά άλλα πάντα άναλογιζόμενοι,  

αντής τής γής τήν κάρπιμον, την ά κ α ρ π ό ν  ούδεν  γάρ αντής  

άχρηστον. Κ α ι  γάρ ή μεν σίδηρον, ή δ ε  χαλκόν, ή δ ε  χρνσίον, 

ή δ ε  άργυρον ή ν εγ κ εν  ή δ ε  αρ ώ μ ατα ,  ή δ ε  φ ά ρ μ α κ α  κα ι  πο ι

κίλα  καί  παντοδαπά. Τ ί  άν τις ε ’ί.τοι ιώ ν  νδάτω ν τήν χρείαν ,  

25 τών ποτίμων, τών αλμυρώνr τών ορ ώ ν  τήν χυήσιν, τών πο ι

κ ίλω ν μ α ρμ άρ ω ν  τά μετάλλια, τάς πηγάς  τάς εν αντοίς , τά
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συμβαίνοντα εις όλους καί τά συμβαίνοντα εις τόν καθέ
να χωριστά. Διότι ό βίος είναι γεμάτος άπό τέτοιου εϊδους 
διηγήματα’ καί άπό όπου καί άν άρχίσης, θά ϊδής νά προ- 
βάλλη λαμπρότερον τό προοίμιον τής διηγήσεως, είτε άπό 
τόν ουρανόν, είτε άπό τήν γήν, είτε άπό τόν άέρα, εϊτε 
άπό τά άλογα, είτε άπό τά σπέρματα, είτε άπό τά φυτά- 
έάν θέλης νά διηγηθής τάς παλαιάς δωρεάς, έάν τάς πρό 
του νόμου, άν τάς κατά τήν διάρκειαν τοϋ νόμου, έάν τάς 
κατά τόν χρόνον τής δοθείσης χάριτος, έάν τά μετά τήν 
άναχώρησίν μας άπό τήν έδώ ζωήν, έάν τά πράγματα 
του ίδίου τοϋ θανάτου, θά εϋρης άμέτρητα πελάγη διηγη
μάτων. Πόσης λοιπόν άνοησίας δείγμα δέν θά ήτο, ένω 
έχομεν τόσα πολλά νά διηγηθώμεν, διά των όποιων προ
κύπτει εις τήν ψυχήν καί ήδονή καί κέρδος καί ώφέλεια, 
νά μολύνωμεν τόν λογισμόν μας μέ τόν βούρκον, μέ τό 
νά διηγήται τά τής πλεονεξίας καί τής άρπαγής;

2. Καί έάν θέλης, άφοϋ άφήσωμεν τά περί τού ούρανοϋ, 
άς όμιλήσωμεν περί τής γης, τού μεγέθους αυτής, τής 
θέσεώς της, τής χρησιμότητος, τής φύσεως, των συνεχών 
ώδίνων, τών ποικίλων καί διαφόρων γεννημάτων της, τών 
σπερμάτων, τών βότανών, τών φυτών, τών άνθέων, τών 
λιβαδιών, τών παραδείσων. Ά π ό  αύτά πάλιν άς έξετάσω- 
μεν μέ τόν λόγον τό σχήμα κάθε δένδρου, τήν θέσιν, τό 
ύψος, τήν ευωδίαν, τόν καρπόν, τόν καιρόν, τήν υπηρε
σίαν εις τόν άνθρωπον, καί άναλογιζόμενοι όλα τά άλλα 
είδη τής γής είτε είναι αύτή κάρπιμσς είτε άκαρπος' διότι 
τίποτε άπό τά προϊόντα της δέν είναι άχρηστον. Καθ' όσον 
άλλο μέν μέρος αύτής προσφέρει σίδηρον, άλλο χαλκόν, 
άλλο χρυσόν, άλλο άργυρον, άλλο άρώματα, άλλο φάρμα
κα καί ποικίλα καί παντός είδους. Τί θά ήμποροϋσε νά είπή 
κανείς διά τήν χρησιμότητα τών ύδάτων, τών ποσίμων, 
τών άλμυρών, τήν χρησιμότητα τών όρών, διά τά μέταλ
λα τών ποικίλων μαρμάρων, τάς έντός αύτής πηγάς, τά 
δένδρα πού είναι κατάλληλα διά τήν κατασκευήν πολυο-



δ έν δ ρ α  τά πρός όρόη ονς επ ιτ ή δ ε ια  και  οικοδομήν; Τ αντα  

π ά ντα  τής ερήμου κ αρπ ός ' αϋτη και ζ ώ α  κ α ι  ΰ η ρ ία  πάντα  

τρέφει.  Τ ί  άν τις ε ’ίποι τάς λίμνας, τάς πηγάς,  τους ποτα

μ ο ύ ς ;  Κ α ϋ ά π ε ρ  γάρ α ϊ  τεκονσαι γ υ ν α ίκ ες , πηγήν γάλακτος  

5 πρνχέουναι,  τοΊς έκγόνυις παρέχονοι τροφ>ήν, ούτω δή και  

ή γη, κήποις  καί  π α ρ α δ ε ίσ ο ις  ώσπερ μαοτονς έκτείνουαα τονς 

ποταμούς κα ι  της πηγάς  πολ'/.ήν π α ρ έχ ε ι  τήν άρ δε ίαν .  Ά λ λ ’ 

έπΐ μέν τών γυναικών,  τό πα ιδ ίον  δ ε ι  πρός  τήν ΰιμ.ήν έλ- 

ΰεϊν, έντανϋα δ ε  αυτή τους μαοτονς εκτε ίνε ι  πανταχον από 

10 υψηλού καταφ έρουσα .

Ε χ ε ι  κα ι  έ τ έραν  χρήσιν ή έρημος. Κ α ι  γάρ πρός τήν 

ιοΰ σώματος υγίε ιαν  έπ ιτηδε ιότερα ,  καΰαρώτε,ρυν παρέχονσα  

άνεπνεϊν  τόν α έ ρ α ,  και  τήν οικουμένην ά φ ’ νψηλον πάσαν  

περισκοπεί)', κα\ τ// ερημ ιά  έιιφιλoσoqlεΊv, και τών εν τώ  

1 ' 6 ίφ  <ι ροντίδω ν ολίγον άναπνειν. Τ ί  αν π ς  ε ’ίποι τονς δρνι-  

ιϊας τους ω δ ικούς ,  τών άλ ω οίμ ω ν  ζώ ω ν  τήν δ ια γ ω γ ή ν ; ’Έ 

χε ι  και  έτ έραν  χ ρ ε ία ν  ή έρημος. Π ο λ λ άκ ις  γάρ άντι τε ιχώ ν  

τα ϊς  χ ώ υ α ις  γέγονε, πρός ΰη^ος έχονσα  ανατεταμένα όρη και  

φ ά ρ α γ γ α ς  και  κρημνούς. Τ ί  άν  τις ε ’ίποι τάς όοτάνας  τάς  

20 έν αύτσ ΐς  τικτυμένας, σώμασι κάμνυυσι πυλλήν είσφ ερούσας  

τήν λε ιτουργ ίαν ;  Ε ’ι δ έ  έρήμο)ν κα ι  ορών τοσαντη ή χ ρ εία ,  

τοσαντη ιώ ν  α γ α θ ώ ν  ή χορι/γ ία , ε ϊ  πρός τήν άρόσιμον έλ- 

ΰοις  και τά ύπτια π εδ ία ,  ίννόησον πόσας οψει τάς πηγάς  τών  

διηγημάτων. Κ α ϋ ά π ε ρ  γάρ  έν τώ σώματι τφ ήμετέρφ  τά μέν 

25 εστπ· όοτα, τά δ έ  νεύρα, τά δ έ  σάρκες  ο ϋ ιω  κα ι  έν τή γη, 

τά μέν ορη, τά δέ  (/ ά ρ α γ γ ες ,  τά δ έ  λ ιπαρά  χ ω ρ ί α ■ πάντα δέ  

ταϋτα χρήσιμα. Τ ί  λ έγ ω  τήν γήν τοοοντον οτο ιχε ίον ;  Ε ν ό ς  

δένδρου μόνον ε ’ι βονλη&είης ε ίπ ε ΐν  τό σχήμα, τήν χρε ίαν ,
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ρόφων κτισμάτων; "Ο λα αύτά είναι καρπός τής έρήμου' 
αύτή καί ζώα και όλα τά θηρία τρέφει. Τί θά ήμποροϋοε νά 
είπή κανείς διά τάς λίμνας, τάς πηγάς, τούς ποταμούς; 
Διότι όπως άκριβώς αί γυναίκες πού γεννούν, παράγουν 
πηγήν γάλακτος, παρέχουσαι αύτό εις τά τέκνα των, έτσι 
λοιπόν καί ή γή, άπλώνουσα τούς ποταμούς καί τάς πηγάς 
ώσάν άκριβώς μαστούς, μέσα εις τούς κήπους καί τούς 
παραδείσους, παρέχει πολλήν άρδευσιν. Ά λ λ α  εις τήν 
περίπτωσιν μέν τών γυναικών πρέπει τό παιδί νά έλθη 
πρός τήν θηλήν, έδώ όμως ή ιδία ή γή άπλώνει τούς μα
στούς παντού, άπό τά ύψηλά πρός τά χαμηλά μέρη.

"Εχει καί άλλην χρησιμότητα ή έρημος. Καθ’ όσον 
είναι πολύ κατάλληλος διά τήν ύγείαν τού σώματος, παρέ- 
χουσα πρός άναπνοήν καθαρώτερον τόν άέρα, ώστε νά 
έζετάζη άφ' ύψηλοϋ όλην τήν οικουμένην, καί μέσα εις 
τήν ήσυχίαν νά φιλοσοφή καί νά αναπαύεται άπό τάς βιω- 
τικάς φροντίδας. Τί θά ήμποροϋοε νά είπή κανείς διά τά 
ώδικά πτηνά καί διά τήν συμπεριφοράν τών συλλαμβανο- 
μένων ζώω ν; "Εχει καί άλλην χρησιμότητα ή έρημος. Δ ιό
τι πολλές φορές άπέβη ώσάν τείχος διά τάς χώρας, προβάλ- 
λουσα τά ύψηλά όρη της, τά φαράγγια καί τούς κρημνούς. 
Τί θά ήμποροϋοε νά είπή κανείς διά τά βότανα πού φυτρώ
νουν εις τάς ερήμους, καί πού προσφέρουν μεγάλην ώφέ- 
λειαν εις τά άσθενή σώματα; ’ Εάν δέ είναι τόσον μεγάλη ή 
χρησιμότης τών έρήμων καί τών όρών, τόσον μεγάλη ή χο
ρηγία τών άγαθών, έάν έλθης πρός τήν καλλιεργήσιμον γήν, 
πρός τάς όμαλάς πεδιάδας, ακέψου πόσας άφορμάς διηγημά
των θά εϋρης. Διότι όπως άκριβώς εις τό σώμα μας, 
άλλα μέν είναι όστά, άλλα δέ νεύρα καί άλλα σάρκες, 
έτσι καί εις τήν γήν, άλλα μέν είναι όρη, άλλα φαράγγια, 
καί άλλα δέ εύφορα μέρη· όλα δέ αύτά είναι χρήσιμα. Καί 
διατί άναφέρω τήν γην πού είναι ένα τόσον μεγάλο στοι- 
χείον; Έ άν θελήσης ένός μόνον δένδρου νά περιγράψης 
τό σχήμα, τήν χρησιμότητα, τόν καρπόν, τά φύλλα, τόν
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7ον καρπόν, τά </ ν/,λα, τόν καιρόν,  τά άλ.λα πάντα, πολν δ- 

ψει τό δ ιή γη μ α ' εί τών ορώ ν  τήν θέσιν, ε ι ς  τά άλλα άπαντα,  

ε ΐ  τόν άνθρω πον  αυτόν έπέλϋο ις  τώ λόγω , καί  τήν διάτύ,α-  

σιν αίηον τον σώματος, μνρία  πάλιν  κάνταϋ'θα πελάγη ενροις  

5 διηγημάτων.

Τ οντο ις  τοίννν ένδ ιατρ ίβω μεν ,  εντεύθεν  ήμϊν εσται η- 

. δονή μεγίστη, εντεύθεν κ έρδος ,  εντεύθεν φιλοσοφία άφατος.  

Δ ιό  κα ι  τούτο δηλών έ π ή γ α γ ε ν  <ιΕύφρανθήοομαι κ α ί  άγαλλ ιά-  

οομαι έν σοί>ι. ’Ά λλος ,  «Κ α ί  γαυριάηα>». «Ψ α λ ώ . τώ όνόματί  

10 οου, ’Ύ ψ ισ τ ε ». ’Ά λ λ ο ς ,  «’'/loco τό δΐ'ο/χά σου». Ον μικρον τού

το φ ιλοσοφίας  ε ίδος ,  τό εΰφ ραίνεσθαι  επ ί τώ Θ εώ . Ό  γάρ  

επ ί τώ  θ ε ώ  ευφραινόμενος, ώ ς  χρή, πάσαν εκβάλλει β ιω τ ι-  

κήν ηδονήν. Τ ί  δ έ  έστι>\ «Ενη.ιρανθήπομαι έν σοί;» . Τοιοϋ-  

τον, φηοίν, εχ ω ν  Δεσπότην, τοϋτό μοι ηδονή, τοντό μοι άγαλ-  

’ 5 Χίασις. Ε ϊ  τις ο ΐδε  ταύτην την ηδονήν ώ ς  ε ιδ ένα ι  χρή, έτε'- 

ρ α ς  ηδονής ονκ α ισθάνετα ι .  Τούτο γάρ ηδονή κ υ ρ ίω ς ■ ώ ς  τά- 

γε άλλα πάντα, ονόματα μόνον εστίν ήδονής, πράγματος  έρ η 

μα. Αντη τόν άνθρϋ)πον μετάρσιον  ερ γ άζετα ι ,  αύτη τον σ ώ 

ματος  άπαλλάττει τήν ψνχήν. αντη πρός ονρανόν πτεροϊ,  αντη 

20 τών β ιω τ ικ ώ ν  νψηλότερον πο ιε ί ,  αντη κ α κ ία ς  άπαλλάττε ι ' καί  

μάλ.α ε ικότω ς. Ε ϊ  γ ά ρ  οί σώματα λαμπρά φιλ.οΰντες, ούδεν  

επα ιοθάνοντα ι  τών έν τώ β ίω ,  άλλ.’ ενός  ιιόνον εϊσί,  τής ε 

ρω μ ένης  δψ εω ς ,  δ θ ε ό ν  φ ιλών, κ α θ ώ ς  φ ιλειν  δει,  τίνος α ’ι- 

σθήσεται λοιπόν ή χρήστου τών έν  τώ β ίω  τοντψ, ή λ υ π η ρ ο ί ; 

25 Ο νδενός ’ άλλ’ εσται πάντω ν ανώ τερος ,  ά θ άν α τα  τρυφών, έπεί
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καιρόν τής καρποφορίας του, και όλα τά άλλα τά σχετικά, 
θά εϋρης πολλάς άφορμάς διηγήσεως των μεγαλείων του 
Θεοϋ' έάν έξετάσης μέ τόν λόγον τήν θέσιν των όρων, 
έόν όλα τά άλλα, έάν μελετήσης τόν άνθρωπον, τήν διά- 
πλσσιν του σώματός του, θά εϋρης καί έδώ άμέτρητα πε- 
λάγη διηγημάτων.

"Α ς  άσχολούμεθα λοιπόν μέ αύτά, διότι άπό αύτά 
θά προκύψη εις ήμάς ήδονή μεγίστη, άπό αύτά κέρδος 
καί φιλοσοφία άπερίγραπτος. Διά τούτο, διά νά δηλώση 
καί αύτό, έπρόσθεσε' «Οά εύφρανθώ καί θά γεμίσω άπό 
άγαλλίασιν σκεπτόμενος εσένα». Ά λ λ ο ς  λέγει' «Καί θά 
νοιώσω ύπερηφάνειαν. Θά ψάλλω ϋμνον δοξολογίας εις τό 
όνομά σου, Ύψιστε». Ά λ λ ο ς  λέγει' «Θά υμνήσω τό όνομά 
σου». Δέν είναι αύτό μικρόν είδος φιλοσοφίας, τό νά εύ- 
φραίνετσι κανείς σκεπτόμενος τά μεγαλεία τού Θεού. Διότι 
έκεϊνος πού εύφραίνεται, όπως πρέπει, έΕετάΖων τά με
γαλεία τού Θεοϋ, άπομακρύνει κάθε βιωτικήν ήδονήν. Τί 
σημαίνει δέ, «Εύφρανθήσομαι έν σοί»; "Εχων, λέγει, τέ
τοιον Κύριον, αύτό μού είναι ήδονή, αύτό άγαλλίασίς μου. 
Έάν κανείς έγνώρισεν αύτήν τήν ήδονήν όπως πρέπει νά 
τήν γνωρίση, δέν αισθάνεται άλλην ήδονήν. Διότι αύτό 
κυρίως είναι ήδονή, ένω όλα τά άλλα είναι μόνον όνόμστα 
ήδονής, άδεια άπό περιεχόμενον. Αύτή ύψώνει τόν άν
θρωπον έπάνω άπό τά ύλικά πράγματα, αύτή άπαλλάσσει 
τήν ψυχήν άπό τό σώμα, αύτή μεταφέρει τόν άνθρωπον 
πρός τόν ούρανόν, αύτή τόν άνεβάΖει ύψηλότερα των  βιω- 
τικών, αύτή τόν άπαλλάσσει άπό τήν κακίαν, καί κατά πολύ 
φυσικόν λόγον. Διότι, έάν έκεϊνοι πού έρωτεύονται άμορ
φα σώματα δέν σκέπτονται τίποτε άπό τά κοσμικά πράγμα
τα, άλλ' ένα μόνον σκέπτονται, τήν μορφήν τής έρωμένης 
των, έκεϊνος πού άγαπά τόν Θεόν, όπως πρέπει νά τόν 
άγαπά, ποιο πράγμα θά σκεφθή εις τό έΕής είτε άπό τά 
καλά αύτής τής Ζωής είτε άπό τά δυσάρεστα; Κανένα, 
άλλά θά είναι έπάνω άπό όλο, θά έντρυφά εις άθάνατα



και υ φιλονμενος τοιοϋτος. Οί μέν γ άρ  τά άλλα φιλοϋντες, 

τ α χ έω ς  κα ι  ακοντες  ε ις  λήθην μεταβάλλονται,  άπολλυμένοιν  

των ι/ιλονιιένων και  μαραινόμενων, οΰτος δ ε  ό ε ρ ω ς  άπ ε ιρο ς ,  

ατελεύτητος και. την ήδονήν μείζονα εχ ω ν ,  καί  τό κ έρ δο ς

5 πλέον καί τούτφ πάλαν ψ υ χ α γ ω γ ώ ν  τόν φιλοϋντα τώ  μηδέ

ποτε καταλΰεσθαι.

“ Ψ α λ ώ  τώ ονόματί αον/ "Υψιοτε». Τοντο μάλιστα (/πλονν

ιος εθος .  Κ α ί  γάρ οί όρώ ντες  ε ις  τους φιλ,ουμένους άσματα  

: α ό ο υ ο ι· κ.άν μί/ υρώαιν  εκ ε ίν ο υς , δ ιά  τής ω δ ή ς  ία υτο ϋς  πα-  

Ό  ραμυϋοϋνται.  Ουτω δη καί  ό προιρήτης ποιεί'  έπ ε ί  τόν Θεόν  

. Ιδεΐν  ον δννατόν, άοματα  π ο ιε ί  ε ϊς  αυτόν, δ ιά  τών ω δ ώ ν  αυ

τό) συγγινόμενος, καί τον πόθον άνάπτων, κα ί  αυτόν δοκών  

ό ρ α ν  μάλλον δε δ ιά  νοϋ ά δ ε ιν  κα ί  ϋμνειν ε ι ς  πόθον άνάπτει  

- πολλούς. "Ωσπερ γ ά ρ  ο ί  φιλούντες εγ κ ώ μ ια  τών (ριλονμένοιν 

1 5 έγουοι καί τά ονόματα αυτώ ν  περιφέρουσιν ,  οϋτω  δι/ καί  

■··· ουτυς, «Ψ α λ ώ  τώ ονόματί σον, "Υψιστε».

■!. "Ορα π ώ ς  εαυτόν τής γης διήρτησε, κα ί  πρός  εκείνην  

άνεκρέμ ασεν  δλ.ην έαυ ιον  την ουσίαν , ά ν α θ ε ίς  εαυτόν τώ Θ εώ.  

.Ιίά τοϋιο συνεχώς αυ ιοΰ  τό ονομα περιστρέφει'  καί  γάρ  κα ί  

20 τοντο τον ΐ/ ίλοννιος έθος .  « Ε ν  ιώ  άποστραιρήναι τόν εχθρόν  

μου ε ις  τά οπ ίσω , άσθενήοουσι , κ α ί  άπολοννια ι άπό προσώπου  

σον». Ά λ λ ο ς ,  «Ά ν α τ ρ α π έν τω ν  τών εχ θ ρ ώ ν  μου υπίοοι,  προο- 

κοψάντων κ α ί  άπολομένων εκ  προσώπου σου». Κ α ί  τοϋιο  

μάλιστα φιλοϋντός έστι, τό τάς ευ εργ εσ ία ς  λ έγ ε ιν  δ ιά  π αντός , 
25 καί έγ καλλ ω πίζεσθ α ι  ταύταις' άπό τε γάρ φίλτρου τοντο γί-  

νετα ι ,  καί  αυτό πάλιν άνάπτει  τό φίλτρον. Ουκ αν  δ έ  τις ά-  

. μάρτο ι είπυ.)ν κα ί  νοητούς εχθρούς  έν ια ϋ θ α  αυτόν λέγειν.  

Ά π οστρέφ οντα ι  γ ά ρ  κα ί  οΰ ιο ι ,  ϋταν χρυχήν γενναίαν  ενρωσι.
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πράγματα, άφοϋ καί ό άγαπώμενος είναι αθάνατος. Εκεί
νοι δηλαδή πού άγαποϋν τά άλλα πράγματα, γρήγορα καί 
χωρίς νά τό θέλουν λησμονοϋνται, άφοϋ χάνονται οί άγα- 
πώμενοι καί μωραίνονται, ένω αύτός ό έρως είναι άπειρος, 
χωρίς τέλος, καί προξενεί μεγαλυτέραν ήδονήν, καί τό 
κέρδος είναι μεγαλύτερον, καί μέ αύτό πάλιν ψυχαγωγεί 
τόν άγαπώντα, μέ τό ότι δέν καταλύεται ποτέ.

«Θά ψάλω ϋμνον δοξολογίας εις τό όνομά σου, Ύ ψ ι- 
στε». Αύτή προπάντων είναι ή συνήθεια αύτοϋ πού άγαπά. 
Καθ’ όσον οί έρασταί τραγουδούν ασματα εις τούς άγαπω- 
μένους τω ν’ καί όταν δέν βλέπουν εκείνους παρηγοροϋν- 
ται μέ τά άσματα. Έτσι λοιπόν κάμνει καί ό προφήτης' 
έπειδή δέν είναι δυνατόν νά ίδή τόν Θεόν, συνθέτει ασμα
τα δΓ αύτόν, πλησιάζει αύτόν μέ τάς ώδάς καί τόν πό
θον άνάπτει καί νομίζει ότι βλέπει αύτόν μάλλον δέ μέ 
τάς ώδάς καί τούς ύμνους άνάπτει τόν πόθον εις πολ
λούς. Διότι όπως άκριβώς οί άγαπώντες πλέκουν έγκώμια 
διά τούς άγαπωμένους, καί αναφέρουν τά ονόματα αύτών, 
έτσι λοιπόν καί αύτός λέγει, «Θά ψάλω ύμνους δοξολο
γίας εις τό όνομά σου, "Υψιστε».

3. Πρόσεχε πώς άπέσπασε τόν έαυτόν του άπό τήν γην 
καί άπεμάκρυνε άπό εκείνην όλην τήν ϋπαρξίν του, άνα- 
θέσας τόν έαυτόν του εις τόν Θεόν. Διά τούτο συνεχώς 
άναφέρει τό όνομα αύτοϋ' καθ’ όσον κα ί αύτό άποτελεί 
συνήθειαν έκείνου πού άγαπά. «Μέ τήν στροφήν τοϋ έχθροϋ 
μου όπίσω, συνετρίβη ή δύναμίς των καί θά έξαφανισθοϋν 
άπό τό πρόσωπόν σου». "Αλλος λέγει' «’Ανετράπησαν οί 
έχθροί μου όπίσω, προσέκρουσαν καί έχάθησαν άπό τό 
πρόσωπόν σου». Καί αυτό πρό πάντων είναι γνώρισμα έ
κείνου πού άγαπά, τό νά διηγήται συνεχώς τάς εύεργεσίας 
καί νά νοιώθη ύπερηφάνειαν δΓ αύτάς· καί αύτό βέβαια 
γίνεται άπό άγάπην καί αύτό τό ίδιο πάλιν άνάπτει τήν 
άγάπην. Καί δέν θά έσφαλλε κανείς έάν είπή, δτι όμιλεϊ 
έδώ καί διά τούς νοητούς έχθρούς. Καθ’ όσον καί αύτοΐ



Καϋ-άπερ γάρ  ε ις  άο π ίδ α  έμπεοόν δόρν, μαλακήν με г ουσαν  

διατέμνει.  οκληοάν δ ε  καί  άντίτνπον ονδέν  ερ γ άζετα ι ,  άλλά  

της α ιχ μ ή ;  άνακαμη ΰείσης εκπ ίπτει,  οντο.) δη και επί της 

ψνχής ονμβαίνει.  "Αν μέν γάρ μαλακήν ενρη και χάννον

6  τά π α ρά  τον διάβολον πεμπόμενα βέλη, διαδύεται ε ι ς  ιό βά-  

ϋος, εάν  δ έ  οκληράν και Ιοχνοοτόσα)', αντός τε άπ ρακτος  α-  

πε ιο ι ,  και  ε ι ς  ταύτην ονδέν  ε ΐργάοατο  δεινόν' καί  δύο γίνεται  

κέρδη , μάλλον δ έ  καί  τ ρ ία ’ αυτήν τε γάρ ονδέν  έβλαφεν, αλ

λά και Ιοχνοοτέραν έποίι/πεν, αντός τε άα&ενέοτεοος εντεν-  

*0 ί}εν γέγονε.

Σ κ ό π ε ι  δ έ  π ώ ς  άνακη ρντ ιε ι  τον Θ εον  την ιοχύν. «’Α οά ε-  

νήοονοι>κ φΐ]πί, «καί άπολσννται ало προοώπον  σον». Π ά λ ιν  

πρύοα>πον άκούων, μηδέν σωματιχόν νποπτενοης. Έ ν τ α ν ϋ α  

γάρ  την εν έργε ιαν ,  την επ ιφ άν ε ια ν  αύτον δ ηλοι, την ενχολίαν  

Τδ ανιόν  τής ίπχνος. Ώ ς  άλλαχον φηοιν,  «”Ο επ ιβ λέπ ω  ν έπ ΐ τήν 

γην, και πο ιω ν αντήν τοέιιειν», οϋτα) δη κα ί  έι-’ ανϋα  το αντό  

φησιν. ’Α ρ κ ε ΐ  γάρ μόνη η έπ οπτε ία  άπολέοα ι  τονς πονηρούς. 

" Ε ϊ  γάρ  ά γ ιω ν  ηαρονοία  άοΰενή  δα ιμόνω ν π ο ιε ί  τήν ιοχύν, 

πολλφ μάλλον θ ε ο ν .  Ε ι  ή άοτραπή αν τον φαινΌμένι^ κατα- 
20 πλήττει, πάντας, έννόηοεν τήν δύναμιν την άνώ λεϋρογ  ε κ ε ί 

νην, π ώ ς  καταπλ.ήττει, π ώ ς  άπόλλνοι τονς πονηρούς. Ε ί δ ε ς

■ νμνων ε ί δ ο ς ;  ε ί δ ε ς  δοξολογ ίας  τρόπονг κα ί  π ώ ς  περ ϊ  τής  

δυrάμεoJς  ανιόν δ ιη γ ε ίτ α ι ;  О с μ ικρον κάντεν&εν π α ιδ εύ ε ι  

φώοποη ίας  δόγμα, τώ  ειπειν ,  <<Ψαλοι τώ  ονόματί οον, "Υιρι-  

25 οτε. ’Ε ν  τώ άποστραφήναι τόν εχϋρόν μον ε ι ς  τά όπ ίσω». Π ο ι 

ον  δη τοντο; "Οτι ον μόνον έν ταΐς  δλίψεοιν, άλλα κα ί  έν τα ΐς
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απομακρύνονται, όταν εϋρουν γενναίαν ψυχήν. Διότι, όπως 
ακριβώς ένα δόρυ, όταν πέση επάνω εις μίαν άσπίδα, εάν 
μέν είναι μαλακή τήν τρυπά, εάν δέ είναι σκληρά καί τρα
χεία δέν τής προξενεί καμμίαν ζημίαν, άντίθετα μάλιστα 
πίπτει κάτω, άφοϋ στραβώση ή αιχμή του, τό ίδιο λοιπόν 
συμβαίνει καί μέ τήν ψυχήν. "Α ν  δηλαδή τήν εϋρουν μαλ- 
θακήν καί χαυνωμένην τά ριπτόμενα βέλη τού διαβόλου, 
εισέρχονται είς τό βάθος αύτής, εάν δέ σκληράν καί ίσχυ- 
ροτέραν, ό ίδιος ό διάβολος άπομακρύνεται άπρακτος καί 
είς τήν ψυχήν αύτήν δέν έπροξένησε κανένα κακόν' καί 
προκύπτουν δύο κέρδη, μάλλον δέ καί τρία' διότι καί αύ
τήν δέν τήν έβλαψεν, άλλά τήν έκαμε καί ίσχυροτέραν, 
καί ό ίδιος δέ ό διάβολος κατέστη άπό αύτό τό γεγονός 
άσθενέστερος.

Πρόσεχε δέ πώς άνακηρύσσει τήν δύναμιν τοϋ Θεοϋ. 
«Θά συντρίβουν» λέγει, «καί θά έξαφανισθοϋν έμπρός είς 
τό πρόσωπόν σου». Πάλιν άκούων νά λέγη πρόσωπον, μή 
σκεφθής τίποτε τό σωματικόν. Διότι έδώ δηλώνει τήν 
ένέργειαν αύτοϋ, τήν επιφάνειαν καί τήν εύκολίαν τής δυ- 
νάμεώς του. "Ο πως άλλου λέγει, «Αύτός πού μόνον ρίπτει 
τό βλέμμα του έπάνω είς τήν γήν καί τήν κάμνει νά τρέ- 
μη», έτσι λοιπόν καί έδώ τό ίδιο λέγει. Καθ’ όσον άρκεί 
μόνον ή έμφάνισίς του διά νά συντρίψη τούς πονηρούς. 
Διότι, έάν ή παρουσία τών άγίων έξασθενή τήν δύναμιν 
τών δαιμόνων, πολύ περισσότερον τοϋ Θεοϋ. Έ άν ή άστρα- 
πή αύτοϋ έμφανιζομένη καταπλήσσει όλους, σκέψου τήν 
δύναμιν εκείνην πού δέν ύπόκειται είς καμμίαν καταστρο
φήν, πώς καταπλήσσει, πώς εξαφανίζει τούς πονηρούς. 
Είδες είδος ύμνων; Είδες τρόπον δοξολογίας καί πώς πε
ριγράφει τήν δύναμιν τοϋ Θεοϋ; Δέν είναι μικρά ή άλή- 
θεια φιλοσοφίας πού διδάσκει καί έδώ μέ τό νά είπή, «Θά 
ψάλω ύμνον δοξολογίας είς τό όνομά σου, Ύ ψ ιστε. Διότι 
κατετροπώθησαν καί έστράφησαν είς τά όπίσω οί έχθροί 
μου». Ποία είναι αύτή ή άλήθεια; Ό τ ι όχι μόνον είς τάς
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άνέσεσ ιν  ενηφε. Πολλοί ιιέν γάρ  νπο τών κ α κ ώ ν  ταπεινονμε-  

νοι, σπουδαιότεροι γίνονται, νπο δ ε  των ά γ α θ ώ ν ,  ραθνμότεροι  

και χαννότεροι' ο περ ί  τών Ι ο υ δ α ί ω ν  πσοϊοιν λ έ γ ε ι · «"Οταν 

άπ έκτε ινεν  αυτούς, τότε έξεζήτουν  αυτόν». Ά λ λ ’ ονχ ου ιος  

. 5 τοιοΰτος· ά/.λά και  εν  εν ημ ερ ία ις  νήφει, κα ι  δ ιεγή γερτα ι .  Ού 

μικρόν ε ι ς  φιλοσοφίαν δ ε  τούτο. «"Οτι έπο ίησας  τήν κρίσιν  

μου και την δίκην μου». ’Ά λ λ ο ς ,  « Ύ π ε ρ ε δ ίκ α σ ά ς  μου». « Ε -  

κ ά ϋ ια α ς  επί ϋρόνον ό κρ ίνω ν  δικαιοσύνην. Έ π ε τ ίμ η σ α ς  εθνε-  

σι, και  άπ ώ λετο  ό ασεβής. ” Αλλος λ « Ά π ώ λ εσ ας» .  «Τ ο  ονομα 

Ό  αντου έξή λε ιψ ας  ε ις  τον α ιώ ν α · κ α ί  ε ι ς  ιόν  α ιώ ν α  τον αί-  

, ώνος».

"Οοα πάλιν т>р' φιλοσοφίαν τού άνδρός,  π ώ ς  ονκ αν~ 

τός αμύνεται τους έχϋρούς,  άλλα τφ Θ ε φ  π α ρ α χ ω ρ ε ί  τής δ ί 

κης, τό άποστολικϋν τηρών παράγγελμ α ,  «Μη εαντους εκδ ι-  

Τ3 κ.οΰντες». Ου τούτο δ ε  μόνον έστίν ίδεϊν , άλλ’ ότι και άδ ίκο ις  

ταντα επασχεν. Ε ΐ  μη γάρ  α δ ίκ ω ς  επασχεν, ονκ αν 6 θ ε ό ς  

.. επεςήλθεν .  « Ε κ ά θ ισ α ς  επ ί θρόνον ό κρ ίνω ν  δικαιοσύνην».

Ά νθρα>πινώ τερον  φ θ έγ γ ετα ι ,  ϋρόνον κα ί  κ α θ έδ ρ α ν  λέγων.

' Τ ο  δέ,  «Ό  κρίνω ν δικαιοσύνη)’», τό σύνηθες τον θ ε ο ύ  καί  

20 έ - α ί ρ ε ι ο ν  αυτού τής ουσίας  φησίν. ’Ε π ί  μεν γ ά ρ  τών α ν θ ρ ώ 

π ω ν  τούτο ούκ εστί)· ε ϊπειν ,  ον γάρ πάντω ς κρίνονσι δ ικα ιο -  

. σύνην, καν  μ υρ ιά κ ις  οι οι δ ίκ α ιο ι , ποτέ μεν  άγνοια ,  лоте δε  

ραϋνμίΐ} άγνοούντες τό δ ίκα ιον ,  ό δ ε  Θ εός  τούτο)ν απάντων  

: άπηλλαγμένος, καί  ε ίδ ιος  κα ί  βονλόμενος δ ικ α ία ν  εκφ έρε ι

2. Ψαλμ. 77, 34.
3. Ρωμ. 12, 19,
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θλίψεις, άλλά καί εις τάς ανέσεις εΐχεν έστραμμένην τήν 
σκέψιν του εις τόν Θεόν. Διότι πολλοί μέν, ταπεινούμενοι 
άπό τά κακά, γίνονται σπουδαιότεροι, ένω όταν απολαμβά
νουν τά άγαθά, γίνονται ραθυμότεροι καί νωθρότεροι, 
πράγμα πού λέγει εις άλλην περίπτωσιν διά τούς 'Ιουδαί
ους «"Οταν τούς παρέδιδεν εις θάνατον, τότε άναζητοϋσαν 
αύτόν»2. Αύτός όμως δέν είναι τέτοιος, άλλά καί όταν εύη- 
μερή είναι νηφάλιος καί έζυμνεί τόν Θεόν. Αύτό δέ παρα
κινεί εις εύσέβειαν όχι μικράν. «Διότι σύ έκρινες καί έδί- 
κασες τήν ύπόθεσίν μου». Ά λ λ ο ς  λέγει- «Μέ έκρινες μέ 
πολλήν δικαιοσύνην». «Έκάθισες έπάνω εις θρόνον δικα- 
στοΰ, σύ πού δικάζεις μέ δικαιοσύνην. Έπέπληξες έθνη καί 
άπωλέσθη ό άσεβής». Ά λ λ ο ς  έρμηνεύεΓ «Ώδήγησες εις 
άπώλειαν». Τό όνομά του έζηφάνισες διά παντός καί είς 
τόν αιώνα του αίώνος».

Πρόσεχε πάλιν τήν φιλοσοφίαν του άνδρός, πώς δέν 
άμύνεται ό ίδιος τούς έχθρούς, άλλά άναθέτει είς τόν 
Θεόν τήν δίκην, τηρών τό άποστολικόν παράγγελμα, «Μή 
έκδικήσθε οί ίδιοι»3. Καί όχι μόνον αύτό είναι δυνατόν νά 
διαπιστώση κανείς, άλλ’ ότι καί έπασχεν αύτά άδίκως, 
Διότι έάν δέν τά έπασχεν άδίκως, δέν θά έσπευδεν είς 
6οήθειάν του ό Θεός. «Έκάθισες έπάνω είς δικαστικόν 
θρόνον σύ πού δικάζεις μέ δικαιοσύνην». ΌμιλεΤ μέ πιό 
ανθρώπινον τρόπον, άναφέρων θρόνον καί καθέδραν. Τό 
δέ «ό κρίνων δικαιοσύνην» δηλώνει τήν συνήθη ιδιότητα του 
Θεοϋ, τό έξαίρετον γνώρισμα τής ούσίας αύτοϋ. Διότι είς 
τήν περίπτωσιν μέν τών άνθρώπων αύτό δέν ήμποροΰμεν 
νά τό είποΟμεν, καθ’ όσον δέ δικάζουν μέ άπόλυτον δικαιο
σύνην, καί άν άκόμη είναι είς πάρα πολύ μεγάλον βαθμόν 
δίκαιοι, καί παραβλέπετο τό δίκαιον άλλοτε μέν άπό άγνοι
αν, άλλοτε δέ άπό αδιαφορίαν, ένω ό Θεός, άπηλλαγμένος 
άπό όλα αύτά, καί γνωρίζων καί θέλων τό δίκαιον, δικάζει 
μέ δικαιοσύνην. Τό «Έκάθισας έπί θρόνον» λοιπόν, σημαί-



τήν yfijiŢO'.’. T o  οΰν, Κκά&ιαας επ ί θρόνον», έδ ίκ α σά ς  έπτιν, 

έπ εξήλ θες ,  ημνκις.

Έ π ετ ί ιη ιπ α ς  εθνεπι, καί άπ ώ λεζο  ό ασ εβ ή ς», Ό ρ α ς  πώ ς  

σί’χ οπλών αΰτφ  δεϊ,  ού μ α χ α ίρ ας ,  ον τόξω ν  κα ι  βέλων, άλ,Γ 

5 άνϋ’ρθ)πη'ώ;εου>' έκ.ϊ.ϊνα ε ’ίρηται' α ρ κ ε ί  γάρ έπιτ ιμήααι τφ  

Ο εφ , y.ai άπολέσθαι τονς κολάζεσΰαι μέλ/.οντας. "Τνα δ ε  μά- 

ϋης αντον την ΐπχνν, ακονε  και τώ>' εξή ς .  «Τ ό  όνομα αντών  

έξή λευρ ας  ε ις  τον α ιώ ν α ,  κα ι  ε ις  τον α ιώ να  του α ΐώ ν ο ς ». 

ΓΙρορρίξονς  ατιώ/.εαας, άνέσπαοας ,  οντα>ς ηφ άν ισας ,  ώ ς  και 

10 τήν μνήμη)· αντών π α ρ απ ο λ έσ ϋ α ι . «Τον εχ θρόν  έξέλ ιπον  α ί  

ρομψ αϊα ι  ε ις  τέλος». 'Άλλος,  « Τ ά  ερ ε ίπ ια» ,  ό δ ε  Ε β ρ α ί ο ς ,  

'(ΆρβώΡ».  «Κ α ι  πόλεις  κ α θ ε ιλ ε ς », Τ ί  έπτι τοντο; "Οτι τάς  

μτ]χανάς αντον κα ι  τάς δούλας άναλώ οας ,  <]>ησίν, έρημον αυ 

τόν τών ο ικ ε ίω ν  οπλο)ν έποίησας.  Τοιοϋτον γάρ ή οργή τον 

'5  Θεοϋ' πάντα ά< ;ανίξπ  y.ai άπόλλνοιν. ™Η δπερ  ετ ερος  ερμη

νευτής δ ιδά σκ ε ι ,  "'Έρημα·» ε ί π ώ ν  ότι ot> τάς  πόλεις  αντών  

μόνον, αλλά και τάς ερήμους ηψάνιπας, και πόλεις  καθε ϊλ ες .  

Ουτα> γ άρ  ό δ ίκ α ιο ς  έπυλέμει,  ο ’ντω κατέβαλλε τον ;  εναντ ί

ους, ούχ όπλ.οις κα ί  δόρασι κεχρημένος, άλλά τή)· π α ρά  τοϋ 

20 Οεου ρ^πήν εχων. Δ ιά  του το κα ί  ό πόλεμος αντφ  λαμπρός  

καί περιη)ανής, καί  κατά  κράτος  ή νίκη. «Ά  πώλετο τό μνη- 

μόσννον αντον μετ' ήχον». ”Αλλος, «Σ υν αυτοϊς», ύ δ ε  Ε 

δ ρα ίο ς ,  ο’Έ μ » . Τ ί  έστι,  «Μετ' ήχοι»); "Η  τήν π ανω λεθρ ίαν  

η>ηαίν, ή τό δ ιω λνγ ιον  τών κακών. Κ α ί  τοντο δ ε  νής του Θεού  

25 κηδεμον ίας ,  τό μή λα> Οανόντο)ς ταΰτα τωιεϊν  ϊνα  τα ίς  έτέ-  

ρω ν  ovμq)oρaΐς κα ι  έτ ερο ι  γένοινται δελτίους. Τ ό  π ερ ιφ ανες  

οϋν δηλνΐ της αποιλείας.

4, ν Κ α ί  Κ ύ ρ ιος  ε ις  τόν α ιώ ν α  μέΐ'ει». ’Ά λ λ ο ς ,  «κα& εδεϊται» .

458 ίΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ ‘



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΕΙΣ ΤΟΝ Θ ' ΨΑΛΜΟΝ 459

νει έδίκασες, διεκπεραίωσες τήν ύπόθεσιν, ύπερασπίσθης 
τόν άδικούμενον.

«’Επέπληζες έθνη καί έζηφανίσθη ό ασεβής». Βλέ
πεις πώς δέν χρειάζεται όπλα, οϋτε μαχαίρια, οϋτε τόξα 
και βέλη, άλλά ανθρωπινότερα τά περιγράφει έκεϊνα' διότι 
άρκεϊ νά έπιπλήΕη ό Θεός καί νά όδηγηθοϋν εις τήν απώ
λειαν έκεϊνοι πού πρόκειται νά τιμωρηθούν. Διά νά μάθης 
δέ τήν δύναμιν αύτοϋ, άκουε καί τά έξης. «Έζηφάνισε 
τό όνομα αύτών εις τόν αιώνα καί εις τόν αιώνα τοϋ αίώ- 
νος». Τούς κατέστρεψες άπό τήν ρίζαν, τούς έξερρίζω- 
σες, έτσι τούς έξηφάνισες, ώστε καί νά λησμονηθή τό 
όνομά των. «Του έχθροϋ έχάθησαν διά πάντα αϊ ρομφαϊ- 
αι». "Αλλος έρμηνεύει, «τά έρείπια», ένω ό Εβραίος λέ
γει, «Άρβώθ». «Καί πόλεις κατεκρήμνισες». Τί σημαίνει 
αύτό; "Οτι, άφοϋ, λέγει, διέλυσες τά πολυμήχανα σχέδια 
αύτοϋ καί τάς έπιθυμίας του, τόν άπεγύμνωσες άπό τά 
όλα του. Διότι τέτοια είναι ή όργή του Θεοϋ' όλα τά έζα- 
φανίζει καί τά καταστρέφει. Η όπως ακριβώς άλλος έρμη- 
νευτής λέγει, άναφέρων τήν λέξιν «έρημα»' ότι δηλαδή 
έΕηφάνισες όχι μόνον τάς πόλεις των άλλά καί τάς έρή- 
μους καί τάς πόλεις κατεκρήμνισες. "Ετσι λοιπόν ό δί
καιος έπολέμει, έτσι κατέβαλλε τούς έχθρούς του, χρη- 
σιμοποιών όχι όπλα καί δόρατα, άλλά έχων τήν βοήθειαν 
του Θεοϋ. Διά τοϋτο καί ό πόλεμός του ήτο λαμπρός καί 
περιφανής καί ή νίκη ολοκληρωτική. «"Εσβησε μαζί μέ 
τόν θόρυβον πού έκαμε καί ή ένθύμισις του ονόματος 
του». Ά λ λ ο ς  λέγει «Μαζί μέ αύτούς», ό δέ 'Εβραίος λέ
γει «Έ μ». Τί σημαίνει, «Μετ' ήχου»; Ή  έννοεϊ τήν πανω
λεθρίαν ή τό ύπερμεγέθες τών κακών. Καί αύτό δέ είναι 
γνώρισμα τής κηδεμονίας του Θεοϋ, τό νά μή τά κάμνει 
αύτά κρυφά, διά νά γίνωνται καλύτεροι καί άλλοι μέ τάς 
συμφοράς άλλων. Δηλώνει λοιπόν τόν έντυπωσιακόν τρό
πον τής καταστροφής των.

4. «Καί ό Κύριος μένει εις τόν αιώνα». Ά λλος, «Κάθε-



Τ ό γ ό ο  καΰήσϋαι παλλαχοΰ επί τον μονίμου τής ούσ ίας  κεϊται·  

ώ ς  κ α ι  ’Ι ε ρ ε μ ία ς  δη/.οϊ λέγων, «Σι· καϋήμενος ε ι ς  τον α ι ώ 

να». Κ α ι  ό 'Ε β ρα ίος  ένταν&α «Ίησήβ» φηοι. Σ υ ν ε χ ώ ς  τοϋτσ 

λέγει  ό προη>ήτης επ ί τής α π ώ λ ε ια ς  ιώ ν  αν&ρώπων, δεικί'υς 

5 ainov τό άτελεύτητον τής ουσίας,  κα ί  'άτι το μέν τών άν&ρώ- 

πω ν γένος επίκαιρον, ή δ ε  εκείνον ονοία  και. ή μεγαλωσννη  

ατελεύτητος. Τοΰτο δ έ  π ο ιε ί  τον φόβον έπαρτώ ν, ϊνα  έκατε -  

ρω&εν ώ α ιν  αυτόν τρέμοντες και δ ιά  το μ έγ εθ ο ς  αντοΰ τής 

δόξης ,  και  δισ. το άτελές  τής ο ικ ε ία ς  ονσίας  και ώ ς  α ε ί  μ ί-  

10 ιόντα, και  ώ ς αεί αεί)"' ύπερβολ.ής κολάζοντα. Κ ι  δε χοή τι 

και. κατά  αναγω γήν είπεϊν ,  ον παραιτητ.έον. Τ ά  ιιέν γάρ  κ- 

στι και ϋεωρήσαι.,  τά δ ε  οντο) δ ε ι  νοεί)·, ώ ς  ε ιρητα ι μόνον  

ώ ς  τό, « Ε ν  αρχή επσίησεν ό Θ εός  τον ουρανόν και. τήν γην. 

τά δ ε  απ εναντ ίας  ταϊς λέξεσι .ν  ώ ς  τό, « Έ λ α φ ο ς  φ ιλ ίας ,  καί  

15 πώλος τών χαρ ίτω ν ,  όμιλείτο) σ ο ι Κ α ι  π ά λ ιν  «’Έ σ τ ω  noi 

iiovcp νπάρχ^θ)·α, και αη δ ε ίς  άλ.λότριος μετασχέτο> σοι». K a i  

π ά λ ιν  « Ή  πηγή σου τον νδατός  σοι εστο) μόνο)». Τοΰτο γάρ.  

άν  τό κείμενον νοήοης, και. μη φύγης μεν τό ρήμα, δ ιώ κη ς  

δέ τό νόημα καί πολλής άπ ανϋρο)π ίας  εστί, τό μηδέ νδατός  

20 τίΐ’ί μεταδονναι- ά λ .λ έ ν τ α ΰ ΰ α  περ ί  γνναικός  ό λόγος, ώστε  

αντής απολαύειν  ιιετά σωφροσύνης, πηγήν καλώ ν  αυτήν, και  

έλαφον, δ ιά  τό καϋαρόν  τής τον γάμου σννονσίας.

Κ α ι  ενταύθα μέν οντο>ς· όλ.'λαχοΰ δ έ  δ ε ι  κα ι  τό κείμενον  

δ έχ εσ ϋα ι ,  και  τό έ ί  αυτόν δηλ.ούμενον ώ ς  έχ ε ι  τό, « Κ α θ ώ ς  

25 ιόν οφιν ϋτρωσε Μ ωϋσής». Κ α ι  γάρ  τοΰτο δ ε ι  π ιστεύειν  στι.
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4. Βαρούχ 3, 3.
5. Γέν. 1 ,1 .
6. Παροιμ. 5, 19.
7. Αύτόθι 17.
8. Αύτόθι 18.
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ται έπάνω εις τόν θρόνον». Διότι τό 'κάθομαι’ παντού τί
θεται πρός δήλωσιν μονίμου καταστάσεων καθώς καί ό 
Ιερεμίας δηλώνει, λέγων, «Σύ κάθεσαι εις τόν θρόνον 

σου αιωνίως»4. Καί ό 'Εβραίος εδώ λέγει «Ίησή6». Συνε
χώς αύτό λέγει ό προφήτης όταν όμιλεΐ διά τήν άπώλειαν 
τών άνθρώπων, διά νά δείξη τήν αιωνιότητα τής ούσίας 
του καί δτι τό μέν γένος τών άνθρώπων είναι πρόσκαιρον, 
ένω ή ούσία του Θεοϋ καί ή μεγαλωσύνη του αίώνος. Αύ
τό δέ τό έπιτυγχάνει θέτων ύπεράνω αύτών τόν φόβον, 
ώστε νά τρέμουν αύτόν διά δύο λόγους, καί διά τό μέ
γεθος τής δόξης του καί διά τήν άτέλειαν τής φύσεώς 
των, καί διότι είναι αιώνιος καί τιμωρεί πάντοτε μέ ύπερ- 
βολήν. 'Εάν δέ πρέπει νά είποΰμεν αύτά καί κατά τρόπον 
άναγωγικόν, δέν πρέπει νά τό άποφύγωμεν. Διότι άλλα μέν 
είναι δυνατόν καί νά τά έρευνήσωμεν, άλλα δέ πρέπει έτσι 
νά τά έννοοϋμεν, όπως έλέχθησαν μόνον, όπως τό, «Εις 
τήν άρχήν έδημιούργησεν ό Θεός τόν ούρανόν καί τήν 
γήν»\ άλλα δέ σημαίνουν άντίθετον άπό δτι αί λέξεις, 
όπως τό, «Ή άγαπητή σύζυγός σου, ώσάν έλαφος καί 
ώσάν χαριτωμένος πώλος, άς είναι ή μόνη συναναστροφή 
σου»*. Καί πάλιν' «Τά ύπάρχοντά σου άς άνήκουν μόνον 
εις έσένα καί κανείς άλλος άς μή γίνεται συμμέτοχος εις 
τά άγαθά σου»7 Καί πάλιν' «Ή πηγή τοϋ ϋδατός σου άς 
άνήκη μόνον εις έσένα»5. Αύτό λοιπόν τό χωρϊον, έάν 
έξετάσης τό περιεχόμενόν του καί δέν άποφύγης μέν τάς 
λέξεις, προσπαθής δέ νά εϋρης τό νόημά του, δείχνει 
πολλήν άπανθρωπίαν, άφοϋ λέγει οϋτε νερό νά δίδης εις 
κάποιον άλλ’ έδώ γίνεται λόγος διά τήν γυναίκα, ώστε 
νά τήν άπολαμβάνη κανείς μέ σωφροσύνην, όνομάζων αύτήν 
πηγήν καί έλαφον, έξ αιτίας τής καθαρότητος τών συζυ
γικών σχέσειυν.

Καί έδώ μέν πρέπει έτσι νά έξετάζωμεν τό νόημα ταυ 
χωρίου, άλλου δέ πρέπει νά δεχώμεθα καί τάς λέξεις καί 
τό νόημα τών λέξεων, όπως λόγιο χάριν τό «"Ο πως άκρι-



έγέΐ'ετο ( εγ έν ετο  γ ά ρ ) ,  κα ι  το έ с αντον, ε ι ς  τύπον тог Χ ρ ί 

στον. Οντω και έ η α ν θ α  ουκ αν  τις άμάρτοι  ε ι ς  τά Ιου δ α ϊκ ά  

έκ λ αμ β άπ ο) ’ τά είρημένα.  «’Ε κ ά θ ισ α ς  επί θρόνον δ κρίνα>ν 

διχαιοΓ.ννην. Έ π ε τ ίμ η ο α ς  εϋνεο ι ,  κα ι  αποχλειο ο ασεβής'  

5 το δνομα auror έζή λε ιψ α ς  ε ις  τον a ltora ,  και ε ι ς  τον α ιώ να  

τον α ϊώ νος .  Τον εχθρού εξέλ ιπον  α ί  ρομ ψ αϊα ι  ε ι ς  τέλος, και  

πόλεις  καθ ε ϊλ ες .  Λ πώ λετο  το μνημόαυνον αυτού μετ’ ήχον>>. 

"I I  τε γάο ουμ/j οοά  αυτώ ν τών τον Χρίστον στανρωσάντων  

πανταχον τής οικουμένης κατάδηλος, α ί  τε πόλεις  αυτών κα-  

Ю θΐ]ρέθησα>, τού τε διαβόλου έζ έλ ιπ ε  τά μηχανήματα, τής τού 

φιλομαΰέσι καταλίπαντες άρ ιιό .ε ιν ,  τών προκειμένιον έ-  

χώ μ εϋα .

«’//toiμαοεν  έ.ν κρ ίο ε ι  τύν θρόνον α.ύτο?>·. "Αλλος,  «"/7- 

δραοεν  ε ι ς  κρίαιν». «Κ α ί αυτός κρι>·εϊ τΐ/ν οικουμένην εν 

15 δικαιοσύνη, κ ρ ιν ε ί  λαούς έ> ευθύτητι». Ε ί δ ε ς  π ώ ς  κατά  ιιι- 

κρόν α ι ά γ ε ι  τον λόγον ;  ’Ε π ε ιδή  γάο θρόνον έμνημόνευσε, δει-  

κνυσι του θρόνου τηι· φύσιν, ονκ από ζύλοιν ουγκειιιένην, ου

δ έ  τίνος ύλης, άλΧ άπό δικαιοσύνης. Ε ν  γάρ τή δικαιοονντ},  

φηοιν, ίδρυτα ι .  «Κ ρ ίν ε ι  τή)' οικουμένην i r  δικαιοσύνΐ]». Κ α ι  

20 τά παρόντα και τά μέλλοντα πυοαναφεονεϊ. Ή  ιών γάρ xu-  

■θόλου κρ ισ ις  έ κ ε ϊ  τεταμίευται,  ή δ ε  έκ  μέρους καί  ενταύθα:  

πολλά γάο κα ί  νυν ερ γ ά ζ ετ α ι ,  ώστε μη τους αναίσθητους α 

προνόητα ε ίνα ι  ναμίζεΐν τά όντα. E i  δ ε  μι/ π ά π ε ς  ενταύθα  

τους στεφάνους άπολαιι&άνουσι, ιιή θαυμάοης. Ή τ ο ίμ α σ ε  γάρ  

25 ημέραν, έν ή μέλλει κρίνε ιν  την ο ικουμένην  το δ έ  παρόν, στά- 

διον, καί  αγώ ν ,  καί  παλαίσμσπα.
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βώς ό Μωϋσής ύψωσε τόν όφιν»’ . Καθ’ όσον πρέπει καί 
νά πιστεύωμεν ότι αυτό συνέβη (διότι πράγματι συνέβη), 
καί ότι συνέβη ώς προτύπωσις του σταυρού του Χρί
στου. Έτσι καί έδώ δέν θά έσφαλε κανείς έάν τά λε
γάμενα τά έκλάβη ώς άναφερόμενα εις τά όσα συνέβη- 
σαν εις τούς ’ Ιουδαίους. «Έκάθισες έπάνω εις δικαστικόν 
θρόνον, σύ πού δικάζεις μέ δικαιοσύνην. Έπέπληξες έθνη 
καί ώδηγήθη εις απώλειαν ό άσεβής' έξηφάνισες τό όνομά 
του εις τόν αιώνα καί εις τόν αιώνα τού αίώνος. Συνετρί- 
βησαν διά παντός αί ρομφαϊαι τού εχθρού καί κατεκρήμνι- 
σες τάς πόλεις του. Έχάθη διά παντός ή ένθύμισις αύτοϋ 
μετά θορύβου». Διότι καί ή συμφορά αύτών πού έσταύρω- 
σαν τόν Χριστόν είναι ολοφάνερος εις όλα τά μέρη τής 
οικουμένης, καί αΐ πόλεις των κατεκρημνίσθησαν, καί αϊ 
μηχανορραφίαι τού διαβόλου έξέλιπον, καί τά πάντα κατέ- 
λαβεν ή πρόνοια τού Χριστού. Ά λ λ ά  αύτά άφοϋ τά άφή- 
σωμεν νά τά εφαρμόζουν οί φιλομαθείς, άς προχωρήσωμεν 
εις τήν συνέχειαν τού ψαλμοϋ.

« Ετοίμασε τόν θρόνον του διά νά δικάση». "Αλλος, 
«Έγκατέστησε δικαστήριον διά νά δικάση». «Κα’ι αύτός θά 
δικάση τήν οικουμένην μέ δικαιοσύνην, θά κρίνη τούς λα
ούς μέ εύθύτητα». Είδες πώς προχωρεί σιγά - σιγά τόν λό
γον; Επειδή δηλαδή ώμίλησε διά θρόνον, δείχνει τού 
θρόνου τήν φύσιν, πού δέν συνίσταται άπό ξύλα, ούτε άπό 
κάποιαν ύλην, άλλά άπό δικαιοσύνην. Διότι, λέγει, έστήθη 
έπί τής δικαιοσύνης αύτοϋ. «Θά δικάση τήν οικουμένην μέ 
δικαιοσύνην». Προλέγει καί τά παρόντα καί τά μέλλοντα». 
Διότι ή καθολική κρίσις έπιφυλάσσεται νά γίνη έκεϊ, ένω 
ή μερική γίνεται καί έδώ' πολλά δηλαδή κάμνει και τώρα, 
ώστε νά μή νομίζουν οί αναίσθητοι ότι τά όντα είναι άπρο- 
νόητα. Έάν δέ δέν άπολαμβάνουν όλοι τούς στεφάνους 
έδώ, μή θαυμάσης. Διότι έτοίμασεν ήμέραν κατά τήν όποί- 
αν πρόκειται νά δικάση τήν οικουμένην, ένω τό παρόν εί
ναι στάδιον καί άγών καί πάλη.



Δ ιά  δί) τούτο ον π ά π ε ς  τά κατ ’ α ξ ία ν  άπολαμβάνσνοί),  

άλλά τοϊς τε κατορΟονοιν έκ ε ΐ  χεταμίευται τά δ ώ ρ α ,  τοϊς  τε 

καταπίπονπιν  ui κολ άσε ις · ένταύΰα δ ε  ανοχή κα ι  μακροΟν,μία, 

ω σ ιε  δ ιά  μετανυίας  άπονίψασ&αι τά ημαρτημένα, άλλ’ ονκ 

5  έ κ ε ΐ  τούτο. Έπε'ι και  άνδροφόνος, ε ω ς  μεν αν ή έν τα ϊς  ύ- 

δο ΐς ,  κύρ ιός  έστι μεταδαλέο ίϊα ι ,  και άπαλ/.αγήναι κολάσεως,  

■I έπ ε ιδ ά ν  δ ε  vnö τίμ· ψήφον ελϋοι τον δικαστοϋ, ξ ίφ ος  λοιπόν,

■ κ α ι  δήιιιος, κα ι  6 ά ρ α 9 ρ α .  Οντω και ενταύθα.  ’Έ ω ς  μεν αν  

εν  τф 6ίο> τυντω ώ μεν  τφ παρόντι,  δννατόν δ ιαφ νγεΐν  την 

10 τ ι ι ιω ρίαν  μεταδαλλομένονς, έ κ ε ΐ  δ ε  άπελ'ΰόντες, ανήνυτα ο ι

μώξομε.)" и Η το ίμ αοε  γάρ εν κρ ίσ ε ι  τον ϋσόνον αντοϋ». Ε ’ί 

δ ε  τις κα\ τό, «Ή το ίμ αο ε» ,  όντως εκλάδοι ,  ώ ς  έ ϊρητα ι ,  ονχ  

άμαρτήοεται'  πάντα γάρ παρεσκεναομένα ,  κα ί  τά τών κολάσε

ων, κ α ί  τά τών στεφάνων, κα ί  τά τής ψήφον. Ονκ εατι μέλλη- 

15 οις,  ον δέ  χρόνος, ον δε  βραδύτης  π α ρά  τф Θ εφ ,  δ ίαν  ο ί  ζών- 

τες  ον μή (ρϋάνωσι τονς κοιμη&έντας, ώ σ π ερ  ό Π αύ λ ο ς  λέγει ,  

δτι κ Ή μ ε Ις  οί ζώντες , οί περιλε ιπόμενοι ε ι ς  τήν παρονσίαν  

τον Κ υρίου ,  ον μή (ρϋάοωμεν τους κοιμη&έντας».

«Κ ρ ίν ε ι  λαούς έν ενϋντητυ>. "Ορα σοιρίαν προφήτου, π ώ ς  

20 λ έγ ε ι  τά παρόντα, π ώ ς  τά μέλλοντα. Τ ά  παρόντα' «Έ π ετ ίμ η -  

σας έϋ-νεσι, καί  α π ώ λ ε ια  ό ασεβής»· τά μέλλοντα' «'Πτοίμη- 

σεν εν  κρ ίο ε ι  τον ϋρόνον αυτού. Κ α ί  αυτός κρ ίν ε ι  την οικου

μένην έν δικαιοσύντρ). Τούτο δ ε  πο ιε ί ,  ϊνα  ο! έκ ε ίνο ις  άπ ι-  

στονντες άπό τών παρόντω ν λάβω σι τήν άπ όδε ιξ ιν .  «Κ α ί  έ-  

25 γένετο Κ ύ ρ ιο ς  καταφυγή  τф πένητι». ’Ά λ λ ο ς ,  «Τ φ  έπ ιτρί-
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Διά τοϋτο λοιπόν δέν άπολαμβάνουν όλοι κατά τήν 
άξίαν, άλλά καί διά τούς νικητάς επιφυλάσσονται έκεϊ τά 
δώρα καί διά t o ü c  ήττημένους αί τιμωρίαι. Eic τήν έδώ 
Ζωήν υπάρχει άνοχή καί μακροθυμία, ώστε μέ τήν μετά
νοιαν νά έΕαλείφωνται αί άμαρτίαι, αύτό όμως δέν ισχύει 
έκεϊ. Διότι καί ό άνθρωποκτόνος, έν όσω εύρίσκεται εις 
τάς όδούς, ήμπορεϊ νά άλλάΕη γνώμην καί ν ' άπαλλαγη 
τής τιμωρίας, όταν όμως συμ6ή νά όδηγηθή εις τόν δικα
στήν καί έκδοθή ή καταδικαστική άπόφασίς του, τότε πλέ
ον τόν άναμένει Είφος καί δήμιος καί 6άραθρον. "Ετσι 
συμβαίνει καί εις τήν περίπτωσιν αύτήν. Έ ν όσω εύρισκό- 
μεθα εις αύτήν τήν παρούσαν Ζωήν, είναι δυνατόν νά 
άποφύγωμεν τήν τιμωρίαν άλλάΖοντες τρόπον Ζωής, έάν 
όμως άπέλθωμεν εις τήν άλλην Ζωήν, άνώφελα θά θρη- 
νήσωμεν- διότι «ετοίμασε τόν δικαστικόν θρόνον του διά 
νά δικάση». Έ άν δέ κάποιος καί τό, «Ήτοίμασεν», τό έκ- 
λάβπ έτσι, όπως έχει λεχθή, δέν θά σφάλη" διότι όλα είναι 
προετοιμασμένα, καί τά τών τιμωριών καί τά τών στεφά
νων καί τά τού δικαστηρίου. Δέν ύπάρχει άναβολή, ούτε 
χρόνος, ούτε άργοπορία έκ μέρους τού Θεοΰ, όταν οΐ 
Ζώντες δέν θά φθάσουν ένωρίτερα άπό εκείνους πού έκοι- 
μήθησαν, όπως άκριβώς λέγει ό Παύλος, ότι «Έμεϊς οί 
Ζώντες, πού θά παραμείνωμεν μέχρι τήν παρουσίαν τού 
Κυρίου, δέν θά φθάσωμεν ένωρίτερα άπό εκείνους πού 
έκοιμήθησαν»1*.

«Θά δικάση τούς λαούς μέ εύθύτητα». Πρόσεχε σο
φίαν προφήτου, πώς περιγράφει τά παρόντα καί πώς τά 
μέλλοντα. Τά παρόντα, «ΈπέπληΕες έθνη καί άπωλέσθη 
ό άσεβής»' τά μέλλοντα, «Ετοίμασε τόν θρόνον του διά 
νά δικάση. Καί αύτός θά κρίνη τήν οικουμένην μέ δικαιο
σύνην». Αύτό δέ τό κάμνει, ώστε εκείνοι πού δέν πιστεύ
ουν έκεϊνα, νά λάβουν τήν άπόδειΕιν άπό αυτά πού συμ
βαίνουν εις τήν έδώ Ζωήν. «Καί έγινεν ό Κύριος καταφύ- 
γιον εις τόν δυστυχή καί ταπεινωμένον». "Αλλος, «Εις

30



πτω». 'Ά λ λ ο ς , « Τ ώ  τεθλασμένο)». Σ υ ν ε χ ώ ς  εαυτόν κα ι  πένη-  

τα κα ι  πχωχόν καλει,  καίχοι γε έν δ ασ ιλ ε ίο ις  ών. Ονχω και  

αλλαχού' « Ε γ ό )  δ ε  πτω χός  είμι και  πένης»· ήδει  γάρ, 

η δε ι  σαφ ώ ς ,  δχι τά ανθρώπινη  πάντα σκ ιάς  αδ ρανέστερα ,  καί  

5 δ η  ούδεν  ήμιν ονχως ο ικείο  >· ώ ς  αρετή , τά δ ε  άλλα πάντα  

φνλλοις εο ικ εν  έ ξ ω θ ε ν  προσκειμένοις .  "Οχι γάρ αρετή οί- 

κεΐον, δήλον ένχενϋεν. "Οποχ' εάν  άπέλϋωμεν, ταύχην περι-  

φέρσμεν, έκ ε ϊνα  δ έ  ονκ εχι. Ονκονν χοϋτο ήμιν ο ικειότερον,  

. . . τό δ έ  άλλα πόρρωϋεν .  "Ωσπερ ουν ο ικειον  λέγομε)· τόν πλη- 

.10 οίον τ)μϊν δνχα, οντω δή καί  χαντην τών γρηιχάχων οίκειοχέ-  

ρα ν  καλονμεν, επ ε ιδή  πλησίον ή/ιΐν άεί.

5. Θ έα  δ έ  μοι αντον κα ι  την ευγνωμοσύνην, καί  τήν φ ι 

λόσοφον -ψυχήν. Κ α ί  γάρ ίππους εχ ω ν  και στρατόπεδα,  καί  

μυρία  δσα, πάνχα έκ.είνα ά φ ε ίς ,  την άνυ>ϋεν έπ ισπάτα ι  ρο- 

15 πήν, κα ί  αντω  χήν σωχηρίαν άναιίϋηπιν. Ον γάρ εϊπεν, έ- 

γένεχό μοι στρατόπεδα καταφυγή μου, ουδέ χρήματα, ουδέ  

τείχιι, ά λ ) ’, «’Ε γ έν ετο  Κ ύ ρ ιο ς  καταφυγή χφ πένητι». Λυτός  

με, φηοίν, έν άο φ αλ ε ία  κατέστησε)·' ονδεν  γάρ ταύτης ϊσον  

τής καταφ υγής, κα ί  ε ι ς  ευκολίας  καί άσφ ι,άε ίας  λόγον. Τ ά ς  

20 μέν γάρ άλλας καταχρνγάς κα ί  έπιδυνλεύεσϋ-αι εν ι } καί  τα-  

,-  χ έ ω ς  ενρε ιν  ονκ έν ι κα ί  ε ξ  έτο ιμον , άλλα κα ί  χρόνω κ·ά 

τόπω καί  μυρ ία ις  κωλύονται περισχάσεσι,  ταύχην δ έ  πλησίον 

ουσαν ευρ ίσκ ε ις  μόνον έά ν  μετά α κ ρ ίβ ε ια ς  έπιζητήσ-ης. « Έ -
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τόν καταταλαιπωρούμενον». Ά λλος , «Εις τόν συντετριμ- 
μένον». Συνεχώς ονομάζει τόν εαυτόν του καί πένητα καί 
πτωχόν, άν καί 6έ6αια έζη εις τά ανάκτορα. Έτσι καί εις 
άλλην περίπτωσιν λέγει- «Εγώ δέ είμαι πτωχός καί πέ- 
νης»'1' διότι έγνώριζεν, έγνώριζε ξεκάθαρα, ότι όλα τά 
ανθρώπινα πράγματα είναι πιό άοταθή καί άπό τήν σκιάν, 
καί ότι τίποτε άλλο δέν είναι τόσον ίδικόν μας, όσον ή 
άρετή, όλα δέ τά άλλα ομοιάζουν μέ φύλλα πού είναι έξω 
πεταγμένα. Τό ότι 6έ6αια ή άρετή είναι κάτι τό ίδικόν 
μας, γίνεται φανερόν άπό τό εξής’ όπου καί άν μεταβώ- 
μεν, αύτήν φέρομεν μαζί μας, ένω έκεϊνα δέν ήμποροΰμεν 
νά τά πάρωμεν. Αύτό λοιπόν είναι τό πιό οίκεϊον εις ήμάς, 
τά δέ άλλα εύρίσκονται πολύ μακριά. "Ο πως άκριθώς λοι
πόν οίκεϊον όνομάζομεν έκείνον πού εύρίσκεται πλησίον 
μας, έτσι 6έ6αια καί τήν άρετήν τήν όνομάζομεν πιό οί- 
κείαν καί άπό τά χρήματα, έπειδή πάντοτε εύρίσκεται πλη
σίον μας.

5. Πρόσεξε δέ, σέ παρακαλώ, καί τήν εύγνωμοσύνην 
αύτοϋ καί τήν γεμάτην φιλοσοφικότητα ψυχήν του. Καθ' 
όσον, άν καί είχεν ίππους καί στρατόπεδα καί άπειρα άλ
λα άγαθά, άφοΰ τά άφησεν όλα έκεϊνα, καταφεύγει εις1 
τήν ούράνιον δύναμιν καί άναθέτει τήν σωτηρίαν του εις 
τόν Θεόν. Διότι δέν είπε, τά στρατόπεδα έγιναν καταφύ- 
γιόν μου, οϋτε τά χρήματα, οϋτε τά τείχη, άλλά, «’Έ γινεν 
ό Κύριος καταφύγιον εις τόν πένητα». Αύτός, λέγει, μου 
έχάρισε τήν ασφάλειαν- διότι τίποτε δέν ήμπορεϊ νά έξι- 
σωθή μέ αύτό τό καταφύγιον, καί ώς πρός τήν εύκολίαν 
καί ώς πρός τήν άσφάλειαν. Καθ’ όοον τά μέν άλλα κα
ταφύγια είναι δυνατόν καί νά έπιθουλεύωνται καί δέν είναι 
δυνατόν νά τά εύρη κανείς γρήγορα καί έτοιμα, άλλά έμ- 
ποδίζονται καί άπό τόν χρόνον καί άπό τόν τόπον καί 
άπό άπειρα άλλα περιστατικά, ένω αύτό τό καταφύγιον τό 
εύρίσκεις πλησίον σου, μόνον έάν τό έπιζητήσης μέ τόν 
κατάλληλον τρόπον. Διότι, «Ένω άκόμη θά προσεύχεσαι



7/ γ ά ρ  λαλούντός οου έρ ώ ,  ίόου πάρειμ.ι>\ Κ α ί ,  «<9εός έγγ ί-  

ζων εγ ώ  είμι,  καί  ον Θ εός  πόρρο ιΰεν» . Ον ιο ί  νυν δ ε ι  δρά 

κου ήμίν, ονδε άποδημ ίας ,  άλλα και  ο ίκο ι  καϋημένους ταντην 

έπισπασΟαι την καταφ υγήν ένι.  Κ α ι  rank μεν έξα ι ,ρε ΐ  τών  

5 κινδύνων, ποτέ δ ε  και αυτούς π ο ιε ί  λαμπροτέρονς, κ α ι  ιών  

έχ ϋ ρώ ν  δυν ατω ιέρους ,  κα ι  άμ φ ότερα  εν  χ α ιρ ψ  τφ  τιροοή- 

κοντι. 'Ό ταν  γ ά ρ  μετρ ιάζω σ ιν  οί άπολαύοντες, άμ φ ότερα  δί-  

δω ο;ν ,  ε ’ι δ ε  μή σφόδρα τούτο εχ ο ιεν  τό κατόρθω μ α ,  μέχρ ι  τού 

ενός  ϊο τα τα ι , ώστε μη τή προσθήκη τον δευτέρου  ε ί ς  άπόνοι-  

10 αν αντους έλ.ϋεϊν.

" I r a  δ ε  μάϋ>ις, ότι πολλάκις τούτο ε ι ς  άτιόνοιαν α ίρ ε ι ,  

ο Έ ζ ε κ ί α ς  έντεύί)εν έπ ήρϋη- άλλ* όμ ω ς ον δε  Οντως αυτόν 

π α ρ ε ιδ ε ν , άλλ", επ ειδή  ή τής νικίας ευη μ ερ ία  έπήρεν  αυτού 

την διάι>οιαν, τήν από τής άρ ρ ω σ τ ία ς  α ν τ φ  διόρ&ωσιν έπή-  

15 γαγε.  αΒ οηϋός  έν εν κ α ιρ ία ις ,  έν ΰλίψεοι». Τ ί  έστιι·, <’Ε ν  

εν κ α ιρ ία ι ς » ; Ε ις  κ α ιρόν , ψηαίν, επικαίρους. Λιπλήν λέγει  

τήν ευ κ α ιρ ία ν , ότι κα ι  όοηϋεϊ ,  κα ι  υτι ε ι ς  καιρόν. Ε υ κ α ιρ ία ν  

γ ά ρ  ενταύθα την ϋν.ιψίν λέγε ι .  Τ ί  δήπ οτε ;  "Οτι φιλοσοφίας  

μήτηρ έοτί, κα ι  τον θανάτου έ ξ ελ ε ΐτ α ι  τον άνΰρω πον, κα ι  τού 

20 Θ εού μάλιστα έπ ισπατα ι  τήν ροπήν. Τ ότε  ρ α θυ μ ία  άνήρηται  

κ α ι  διάχνσις'  τότε οπονδαιότερο ι περ ι  τάς ικ ετη ρ ίας  γινόμε

να. Κ α ι  κα ϋ ά π ερ  ό χειι ιώ ν  επ ιτήδειος  κ α ιρός  πρός  γ ε ω ρ γ ί 

αν  έστι τής γής, όντως ?] 9λίιρις πρός επ ιμ έλειαν  τής ψυχής. 

’Α ε ί  μεν γάρ  δεόμε&α αντον τής β οη ΰε ία ς ,  κ α ί  έν  εν ημ ερ ία ις  

25 δντες' τότε δ ε  μάλιστα, ότα.ν έν ϋ·λίιρεσιν ώμεν. <χΒοηϋός·>. 

Έ ν τ α ΰ ΰ α  και 'έτερόν τι ήν ίξατο · όιι  δ ε ι  κα ί  ημάς ένεργονς
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θά σου είπώ, νά είμαι παρών»1*. Καί «’Εγώ είμαι Θεός πού 
εύρίσκομαι πλησίον σου, καί όχι Θεός πού εύρίσκομαι μα
κράν σου»13. Δέν χρειάζεται νά διανύσωμεν άπόστασιν, 
οϋτε νά ταξιδεύσωμεν εις άλλα μέρη, άλλά είναι δυνατόν 
νά εϋρωμεν αύτό τό καταφύγιον καί ένω καθήμεθα εις 
τήν οικίαν μας. Καί άλλοτε μέν μάς άπαλλάσσει άπό τούς 
κινδύνους, άλλοτε δέ καί αύτούς πού καταφεύγουν εις 
αύτό τούς καθιστά λαμπροτέρους καί δυνατωτέρους άπό 
τούς έχθρούς, καί τά δύο αύτά τά δίδει τότε πού πρέπει. 
Ό ταν δηλαδή είναι ταπεινόφρονες οί άπολαμβάνοντες, τά 
δίδει καί τά δύο, έάν όμως δέν τό έχουν αύτό τό κατόρ
θωμα εις μεγάλον βαθμόν, σταματά μόνον εις τό ένα, ώστε 
νά μή φθάσουν εις τήν παραφροσύνην μέ τήν προσθήκην 
τοΰ δευτέρου.

Διά νά μάθης δέ, ότι πολλές φορές αύτό οδηγεί εί<: 
παραφροσύνην, μάθε ότι ό Έζεκίας άπό αύτό ώδηγήθη 
εις έπαρσιν' άλλ’ όμως οϋτε καί έτσι τόν παρέβλεψεν, 
άλλ’ έπειδή ή δόΕα τής νίκης έφούσκωσε τά μυαλά του, 
τόν έδιώρθωσε μέ τήν άσθένειάν του. «"Εσπευσεν εις 6οή- 
θειάν του έγκαιρα όταν αϊ θλίψεις τόν περιεκύκλωσαν». 
Τί σημαίνει, «’Εν ευκαιρία»; Εις κατάλληλον καιρόν, λέ
γει, έγκαιρα. Ονομάζει διπλήν τήν εύκαιρίαν, διότι καί 
δοηθεϊ, καί διότι 6οηθεϊ εις κατάλληλον καιρόν. Διότι εύ
καιρίαν έδώ ονομάζει τήν θλίψιν. Διατί τέλος πάντων; 
Διότι είναι μητέρα τής φιλοσοφίας καί άπαλλάσσει τόν άν
θρωπον άπό τόν θάνατον, καί προσελκύει κατ’ έΕοχήν τήν 
δύναμιν τοΰ Θεοϋ. Τότε ή ραθυμία έΕαφανίζεται καί δια
σκορπίζεται' τότε γινόμεθα προθυμότεροι διά προσευχάς. 
Καί όπως άκριθώς ό χειμών είναι κατάλληλος καιρός διά 
τό όργωμα τής γής, έτσι ή θλίψις είναι κατάλληλος διά 
τήν φροντίδα τής ψυχής. Διότι πάντοτε χρειαζόμεθα τήν 
βοήθειάν του, καί όταν εύημεροϋμεν άλλά τότε πρό πάν
των τήν χρειαζόμεθα, όταν εύρισκώμεθα μέσα εις τάς 
θλίψεις. «Βοηθός». ’Εδώ ύπηνίχθη καί κάτι άλλο' ότι πρέ-



ε ίναι .  ‘Ο γάρ βοηϋών τώ εργαζόμενο) βοηδεΐ.  Ον τοίνυν η

μάς  άναπ επ τω κένα ι  δει ,  αλλά και ίκετηρίαν  ε ισψ έρειν ,  και  

έλεημοούνας, και  τά пαρ' εαυτώ ν  а л arr.а . 'Ε π ε ϊ  και σύμμαχοι 

ι ο ϊ ς  л ολεμούσι βοηΰοναιν, ονχι τοΐς  άνα π επ ιω κόσ ι  και άργον-  

5 oi)'. E i  ιυίνυν βούλει τή ;  τού θ ε ο ύ  συμμαχίας άπολαύειν,  

μηδέποτε τά π α ρά  σεαντού лρoδф ς. Ουτο) κα ι  ό Ί ώ β  εβοηΰεϊ-  

το, έ ο ιώ ς  και  π α γ κ ρ α τ ιά ζ ο ν .  Ο'ύιω κα ι  οί απόστολοι, εν ερ 

γοί όντες.

«Κ α ι  έ ίπ ισάζω σαν  έπι σε οι γ ινώ οκοττες  το όνομά πον'>. 

Ό "Αλλος, «K a i  πετιοιϋήπονσιν'". Σ υ ν ε χ ώ ς  τούτο π ο ιε ί  ό προ

φήτης, ало  ευχής ε ις  παραίνεση' τρέπων τόν λόγον , κοινός  

δ ιδάσκαλος  ο>ν τής οίκουηενης, και τό)’ θησαυρόν ε ι ς  τό μ έ 

σον π ροτ ιϋ ε ις  τής ψιλοΎ, ·) ίας. Κ α λ ώ ς  ε'ιπεν, « Ε λ π ισ ά τ ο σ α ν  

ο ί  γινώσκοντες  τό όνομά σον». Οί, γάρ ε ίδότες  σε, φηοί, και 

τήν άντίλψρίν σου, κα ι  τήν συμμαχίαν, ίκανήν άγκυραν  εχον-  

σι τήν ελ π ίδα  τήι· επί σε, ίκανήν σνμιιαχίαν κα ι  πύργον α ρ ρ α 

γή, οί’ τι/ν λνσιν μόνον έπαγγελλόμενον τών δ ε ιν ώ ν , άλλ.' ονδε  

παρούσι τ οΐς  δ εινο ϊς  ϋορ νβ εΐοϋα ι  συγχωρούντα.  Ό  γάρ τών  

ά ν θ ρω π ίν ω ν  άπηλλαγμένος, και τής ά ν ω θ εν  έλπίδος  εαυτόν  

20 ά π α ρ τ ώ ν , ού μόνον ταχίσιην επ άγ ετα ι  rljv απαλλαγήν τώι· 

δ ε ιν ώ ν , άλλ’ ονδ’’ εν  αύτοΐς  τοΐς δε ινο ϊς  θορυβ είτα ι  και  ια -  

ράττετα ι ,  τή έλπίδι τής άγ κυ ρα ς  εκε ίνης  βοηϋούμενος. Οϋτο> 

γονν και  οί τρεις  π α ΐδ ε ς  ον μόνον άπ.ηλλάττοντο τής καμίνου,  

άλλ.' ονδε εν τή καμ ίνφ  δ ια :ρ ίβ ο ν τ ες  έϋορυβούντο.  ’Ί Ι δ ε ι σ α ν  

25 γάρ τήν π α ρά  τοΰ θ ε ο ύ  συμμαχίαν. Δ ιά  roi τούτο και έτερός  

φησι, «K a i  πεποιϋήσονσι.», αντί τού, «ϋαρρήσονσιυ. Πολ.λώ
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πει καί ήμείς νά προσπαθοΰμεν. Διότι εκείνος πού βοηθεϊ, 
6οηθεί εκείνον πού εργάζεται. Δέν πρέπει λοιπόν νά άδρα- 
νοϋμεν, άλλά και νά προσευχώμεθα εις τόν Θεόν, καί έ- 
λεημοσύνας νά κάμνωμεν καί ότι έξαρτάται άπό ήμάς. 
Διότι καί οϊ σύμμαχοι 6οηθοϋν έκείνους πού πολεμούν, όχι 
έκείνους πού άδρανούν καί δέν κάμνουν τίποτε. ’Εάν λοι
πόν θέλης ν ’ άπολαμβάνης τήν συμμαχίαν τού Θεού, ποτέ 
νά μή έγκαταλείψης τάς προσπαθείας σου. "Ετσι καί ό 
Ιώβ έβοηθεϊτο, ίστάμενος έμπρός εις τάς δοκιμασίας καί 

άνωνιζόμενος σκληρά. ’Έτσι έβοηθοϋντο καί οί άπόστολοι 
καταβάλλοντες τήν έκ μέρους των προσπάθειαν.

«’Ά ς  στηρίξουν τήν έλπίδα των είς έσένα όλοι έκεϊνοι 
πού γνωρίζουν τό όνομά σου». ’Ά λ λ ο ς  λέγει, «Καί άς 
στηρίξουν την πεποίθησίν των». Συνεχώ ς αύτό κάμνει ό 
προφήτης, μεταφέρων τόν λόγον άπό τήν προσευχήν είς 
τήν προτροπήν, ώσάν διδάσκαλος πού είναι ολοκλήρου τής 
οικουμένης, καί προβάλλει είς τό μέσον τόν θησαυρόν τής 
φιλοσοφίας. Καλώς είπεν, « Ά ς  στηρίξουν είς έσένα τήν 
έλπίδα των έκεϊνοι πού γνωρίζουν τό όνομά σου». Διότι, 
λέγει, έκεϊνοι πού γνωρίζουν έσένα καθώς καί τήν βοή- 
θειάν σου καί τήν συμμαχίαν σου έχουν ώσάν ίσχυράν 
άγκυραν τήν έλπίδα είς έσένα, ίσχυράν συμμαχίαν καί 
πύργον άπόρθητον, πού ύπόσχεται όχι μόνον τήν άπαλλα- 
γήν άπό τά δεινά, άλλά δέν τόν άφήνει οϋτε καί νά άνη- 
συχή όταν είναι παρόντα τά δεινά. Διότι έκεϊνος πού είναι 
άπηλλαγμένος άπό τά άνθρώπινα καί στηρίζει τόν έαυτόν 
του είς τήν ούράνιον έλπίδα, όχι μόνον άπαλλάσσεται τά
χιστα άπό τά δεινά, άλλ’ οϋτε καί όταν εύρίσκεται μέσα 
είς τά δεινά θορυβείται καί ταράσσεται, διότι βοηθείται 
άπό τήν έλπίδα έκείνης τής άγκυρας. "Ετσι λοιπόν καί 
οί τρεις παϊδες όχι μόνον άπηλλάγησαν άπό τάς φλόγας 
τής καμίνου, άλλά οϋτε καί όταν άκόμη ήσαν μέσα είς 
τήν κάμινον έθορυβοϋντο. Διότι έγνώριζον τήν συμμαχίαν 
έκ μέρους τοϋ Θεοϋ. Διά τοϋτο καί άλλος λέγει, «Θά στη-



γάρ  μ ε ίζω ν  τής άρχής  τής άπό το)ν θορύβω ν ή άσφ άλε ια  ή 

άπό τής έλπ.ίδος τής ε ις  τόν θ ε ό ν .  Τ ά  ιών γάρ ανθρώπινα,  

ή δέ. θ ε ί α  κα'ι άμαχος.

'Επ ειδή  εϊπεν, ότι έγ ένετο  βοηθός, ότι έγ ένετο  καταφυγή,  

5 δείκννσι κα ί  πώ ς  γίνεται.  Π ώ ς  ονν γ ίν ε τ α ι ;  "Οταν μένω-  

μεν δ ιη νεκώ ς  ε ις  αν ιόν  έλπίζοντες. Ε ί  δ ε  μη ε υ θ έω ς  λύει 

τά δ ε ινά ,  και  τον :ο  νπερ  τής οης γ ίνετα ι  δοκιμής. "Ωσπερ  

γ άρ  δννάμενος μη άφ.είναι έπελιΊεϊν, άη>ίηοιν, Ί'να στερρό- 

τερον έργάζη τα ι ,  οντω κα ι  δννάμενος έκ  προοίμ ια ))’ λνσαι.. 

'■β μέλλει κα ί  άναβάλλετα ι  πάλη ’, έπ ιτ ε ίνω ν  σον την ευτονίαν, 

κ α ι  τήν ελ π ίδα  γνιιν-ίζων, και  την πρός αυτόν δ ιάθεση· σπου- 

δ α ιο τέραν  π ο ιώ r, και ούτε ά ε ι  !>λίβεο9αι σνγγω οεϊ .  ίνα μή 

σ,ποκαμωμεν, ούτε ά ε ι  άν ίεσθα ι,  Ί'να ιιη άναπέσοιιιεν. «"Οτι 

ονκ έγκατέλ ιπ ες  το»ς έκζητονντάς οε, Κ ύριε» .  Ά λ λ ο ς ,  «Ον 

1.5 γά ρ  έγκατέλ ιπες» .  Ον ω  και  Ετερός q η σ ιν  « Έ μ β λ έψ ατε  ε ις  

α ρ χ α ία ς  γ εν εάς  κα ι  Ίδετε, τις ήλπισεν έπι Κύριον, και  κατί]- 

σχύνθη; ή τις έπ εκαλέσατο  αυτόν, κα\ έ,γκατέλιπεν αντόν  

Κ α ϊ  π ώ ς  ζητείται, ό θ ε ό ς ,  η-ηοίν, ό πανταχοΰ ώ ν ;  Σ πονδή  

κα ί  προϋνμία . καί απαλλαγή τών βκοτ ικα ιν  άιπάντων. Π ολ-  

'20 λά γάρ προ ΰψθαλμών και έν χερσ ιν  εχοντες  οί’κ Ίσμεν, άλλ.ά 

π ερ ιερ χ όμ εθ α  ζητονντες πολλάκις ά  κατέχομεν, δ ιαν  πρός  

έτερον  ή δ ιάν ο ια  τετραμμένη ή.

6. Π ώ ς  cvv έστι ζητεϊν τόν θ ε ό ν ;  "Οταν έκ ε ϊ  ιήν δ ι ά 

νοιαν σνντείνωμεν, όταν τών β ι ο τ ικ ώ ν  παλλαγώμεν. Κ α ι  γά ρ
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ρι’Εουν τήν πεποίθησίν των είς έσένα», άντϊ τοΰ, «θά 
παίρνουν θάρρος άπό σένα». Διότι πολύ πιό σπουδαία εί
ναι άπό τήν άσφάλειαν άπό τούς θορύβους πού στηρίζεται 
είς τά άνθρώπινα, ή άσφάλεια πού στηρίζεται έπί τής έλπί- 
δος είς τόν Θεόν. Διότι τά μέν πρώτα είναι άνθρώπινα, 
ένψ ή δευτέρα είναι θεία καί άκαταμάχητος.

’Επειδή εϊπεν, ότι έγινε βοηθός του, ότι έγινε καταφύ- 
γιόν του, δείχνει καί πώς γίνεται. Π ώς λοιπόν γίνεται; 
Ό ταν μένωμεν διαρκώς μέ τήν έλπίδα μας στηριγμένην 
είς αύτόν. Εάν δέ δέν άπαλλάση άμέσως άπό τά δεινά, 
καί αύτό γίνεται διά τήν ίδικήν σου δοκιμασίαν. Διότι, 
όπως ακριβώς, ένψ ήμπορεϊ νά μή τά έπιτρέψη τά δεινά 
νσ έλθουν, όμως τά έπιτρέπει, διά νά σέ κάμη ίσχυρότε- 
ρον, έτσι καί ένψ ήμπορεϊ άπό τήν άρχήν νά σέ άπαλλάΕη, 
βραδύνει καί άναβάλλει πάλιν τήν άπαλλαγήν, ένισχύων 
τήν δύναμίν σου καί άσκών τήν έλπίδα σου, καί καθιστά 
ϊσχυροτέραν τήν διάθεσίν σου πρός αύτόν, καί οϋτε έπι- 
τρέπει πάντοτε νά θλιβώμεθα, διά νά μή άποκάμωμεν, 
οϋτε πάντοτε μάς βοηθεϊ, διά νά μή γίνωμεν άδιάφοροι. 
«Διότι δέν άφησες άβοηθήτους έκείνους πού σέ ζητούν μέ 
πόθον, Κύριε». Ά λ λ ο ς  λέγει' «Διότι δέν έγκατέλειψες». 
Έτσι καί άλλος λέγει· «ΈΕετάσατε τάς άρχαίας γενεάς 
καί ϊδετε, ποίος ήλπισεν είς τόν Κύριον καί κατεντροπιά- 
σθη' ή ποιος έζήτησε τήν βοήθειάν του καί τόν έγκατέ- 
λε ιψ εν;»1!. Καί πώς ζητείται ό Θεός, λέγει άφοϋ είναι 
πανταχοϋ παρών; Μέ τόν μεγάλον ζήλον δΓ αύτόν, τήν 
προθυμίαν καί τήν άπαλλαγήν άπό όλα τά κοσμικά πράγμα
τα. Διότι πολλά πράγματα, ένψ τά έχομεν έμπρός είς τά 
μάτια μας καί είς τά χέρια μας, δέν τό γνωρίζομεν, άλλά 
περιερχόμεθα καί ζητοΰμεν πολλές φορές αύτά πού κατέ- 
χομεν, όταν ή σκέψις μας είναι έστραμμένη είς άλλο 
πράγμα

6. Π ώς λοιπόν ήμποροΰμεν ν' άναζητοϋμεν τόν Θεόν; 
"Ο ταν έχωμεν έστραμμένην τήν οκέψιν μας πρός έκεϊ-



ό ζητών, πάντα έκβαλιον τής η>νχής, πρός εκε ίνο  τό -,ητούμε- 

νον Ηρχεται. Κ α ι  ούχ  άπ λώ ς ζητεΐν χρη, άλλα και εκζητεΐν.  

Ό  έκζτ)τών ονκ αυτός ζητεί μόνο)', άλλα καί  ετέρους  λαμβά

νει δοη&ονς, ώστε ενρεϊν  τό Γητονμενον, Άλ.λ’ επί μέν τών  

5 βια>τικών πολ.λάκις ζητ ήαηντες, ονχ ενηομεν επ ί δέ των  

πνευματ ικώ ν ονκ ενι τούτο, άλλα ανάγκη π α ο (ί τον ζητονντα 

ευρεπν. "Αν γάρ έξέλ&ωιιεν μόνον επί τό ζητήσαι, ονκ άψίη-  

οιν ημάς πολλά κόπτεσΟαι ό θ ε ό ς ' δ ιά  τούτο λέγει' « Π α ς  ό 

ζητών ευρίσκει)"». « Ψ ά λ α τ ε  τφ Κνρίο) τφ κατοικονντι έν  Σ,ι- 

Ό (/)№. ’Ά λ λ ο ς ,  « Τ φ  καϋηιιένα)». «Α ν α γ γ ε ίλ α τ ε  έν τοις έϋνεοι  

τά επ ιτηδεύματα αυτού». '/1 λλος η,ηπίν, « Έ ν  τοϊς λαοϊς  τά μη

χανήματα αντοϋ». Τ ί  λ έ γ ε ι ς ;  Ον ό ουρανός ΰρόνος καί  ή γή 

ϋποπόδιον, ού έν τή χ ε ιρ ί  ιά π έρατα  τής γης, οντος έν Σ ιώ ν  

ο ίκ ε ΐ ;  Ναι' ο'ίκησι,ν γάρ ένταύϋα ον τό τ ιερ ικλείεοΰα ι λέγει  

’ 5 (απ έραν τος  γάρ  αυτού ή μεγαλω αύνη),  άλλα ι ιρ ’ ο ικειότητα  

πρός τον τόπον, κα ί  τό οικείτος εγ ε ιν  πρός  αντόν, διά. -ό 

το'νς ' Ιουδαίους  δ ιά  τής σ υ γκαταβ άοεω ς  ταύτης πρός  αυτοί1 

έη ιοπάσθαι'  έπ εί καί ο ικ ία  δ ιά  τούτο λ έγ ετ α ι  έψ' ημών , διά  

τό ο ικ ε ίω ς  ημάς εχ ε ιν  πρός αυτήν. Κ α ί  έν  ήμϊν δε οίκειν  

20 λέγετα ι ,  ον πεο ιεχόμενος  ν<[’ ημών, άλ.λ' ο ίκ ε ίω ς  ττρός ημάς  

εχων. Σ ι ώ ν  δ ε  κατά  αναγω γήν  ή Έ κ κ λ η ο ία  λέγετα ι .  «Π ρ ο ο ε - 

λΛ]λύί)αιε γάρ δρε ι  Σ ιώ ν ,  καί 'Εκκλησία προηοτόκο>ν». Κ α ί  

ε ικότω ς  δρος ή Έ κ κ λ η ο ία ,  δ ιά  τό βέβαιον ,  καί  πάγ ιον  καί
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15. Ματθ. 7, 8.
16. Έβρ. 12,22.
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νον, όταν άπαλλαγώμεν άπό τά κοσμικά πράγματα. Καθ' 
όσον έκείνος πού αναζητεί κάτι, άφοϋ διώξη κάθε άλλην 
σκέψιν άπό τήν ψυχήν του, σκέπτεται μόνον έκεϊνο πού 
άναζητεί. Καί όχι απλώς πρέπει νά ζητώμεν, άλλά νά ζη- 
τώμεν μέ επιμονήν. Εκείνος πού ζητεί κάτι μέ επιμονήν, 
δέν τό ζητεί μόνον αύτός, άλλά παίρνει καί άλλους βοη
θούς, (ώστε νά εύρη αύτόπ^οϋ ζητεί. Ά λ λά  εις τήν περί
πτωση/ μέν τών κοσμικών πραγμάτων πολλές φορές άν 
καί τά έζητήσαμεν, δέν τά εϋρομεν, ένω εις τήν περίπτωσιν 
τών πνευματικών πραγμάτων δέν συμβαίνει αύτό, άλλά 
πρέπει οπωσδήποτε νά εύρη κανείς αύτό πού ζητεί. Διότι 
έάν μόνον κάνωμεν άρχήν εις τήν όναζήτησιν πνευματι
κών πραγμάτων, δέν μάς άφήνει ό Θεός νά κοπιάσωμεν 
πολύ' διά τούτο λέγει- «Ό  καθένας πού ζητεί άπό τόν Θε
όν κάτι, τό ευρίσκει»15. «Ψάλατε ύμνον δοξολογίας εις 
τόν Κύριον πού κατοικεί εις τήν Σιών». ’Ά λλος, «Πού κά
θεται εις τήν Σιών». «Αναγγείλατε εις τά έθνη τά μεγα- 
λουργήματα αύτοϋ». Ά λλ ο ς  λέγει. «Εις τούς λαούς τά 
πολυποίκιλα κατορθώματά του». Τί λέγεις; ’Εκείνου πού 
ό ουρανός είναι θρόνος του καί ή γη ύποπόδιον, έκείνου 
πού εις τό χέρι του εύρίσκονται τό πέρατα τής γής, αύ
τός κατοικεί εις τήν Σιο’̂ ν; Να!' διότι έδώ κατοίκησιν δέν 
εννοεί τόν περιορισμόν (διότι είναι απέραντος ή μεγαλο
σύνη του), άλλά τήν οικειότητά του πρός τόν τόπον, καί 
τήν εύνοιάν του πρός αύτόν, ώστε μέ τήν συγκατάβασίν 
του αύτήν πρός αύτόν νά προσελκύση τούς Ίουδαίους- 
διότι καί ή οίκία διά τούτο λέγεται έτσι άπό ήμας, λόγω 
τής οικειότητάς μας πρός αύτήν. Καί λέγεται δέ ότι κατοι
κεί μέσα μας, όχι επειδή περιέχεται μέσα μας, άλλά λόγω 
τής οικειότητάς του πρός ήμάς. Σ ιώ ν δέ ονομάζεται άλ- 
ληγορικά καί ή Εκκλησία. Διότι λέγει «’’ Εχετε προσέλθει 
εις τό όρος τής Σ ιώ ν καί εις τήν ’Εκκλησίαν τών πρωτο
τόκων»16. Καί κατά πολύ φυσικόν λόγον ή ’Εκκλησία ονο
μάζεται όρος, διό τήν σταθερότητα, τήν στερεότητα καί
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ασειστον. Κ α ϋ ά π ερ  γάρ ορος  σαλενσαι ον δννατόν, ούτως ούδέ. 
τον Θεού την Έχκλ.ησίαν. «’Α ναγγ ε ίλ ατε  εν τοίς έ.Ονεσι τά 
επ ιτηδεύματα  α ν ιό ν ». Κ ή ρνκας  ε ίνα ι  ΰονλετα ι  των ευ ερ γ εσ ι 
ώ ν  τού Θεον, καί  μηδέποτε αντον κατακρύπτειν  τάς εν ερ γ ε - 

5 σίας. Κ α ι  τούτη πανταχον ζητεί, δ ιά  τε τονς λέγοντας, δ ιά  τε 
τούς άκονοντας, Κ α ί  γάρ και τοντοις κ έρ δο ς ,  κάκε ίνο ις ,  εάν  
προσέχωσιν.

«"Οτι ό έκ.ζητώγ τα α ίματα  αυτών εμνήσϋη». Ε ί δ ε ς  ία 
επ ιτηδεύματα ποια  λ έ γ ε ι ;  Τ ά ς  ευ εργ εσ ία ς .  ’Ε νταύθα  κα ί  μέ- 

10 γα τι. α ΐν ίττεται δόγμ α · δτι ον κ. επτι φόνος ατιμωρητί τολ- 
ικόμενος, άλλ’ εκ δ ικ ε ίτα ι  π.ά'·:(ος· ο καί  εν τη Γ ε ν έ ο ε ι  Μ ω ν-  
σής δείκννσι,  λ έ γ ω ν  «Τό α ίμ α  νμών εκζητήσω». Τούτο τής 
άπειρον  προνοίας  δε ίγμ α ,  τής εκτεταμένης αντον κηδεμονίας.  
Ε ί  δ ε  μη κατά  π όδας  εκζητεΐ,  μη ϋανμάζης" δ ίδ ω ο ι  γάρ τοϊς  

15 άμαρτάνονσι μ ετανοίας  αφορμήν. «Ονκ έπ ελάθετο  τής κρανγής  
τών πενήτων .». "Οοα πάλιν  τονς πένητας ενδοκιμονντας. Ονχ 
άπ λώ ς  δ ε  λ έγ ε ι  τονς πένητας, άλλ* εκε ίνους  τους πτωχούς τώ  
πνεύματι,  κ α θ ώ ς  ό Χ ριστός  ц ησιν. Οντοι γάρ μάλιστα άκον-  
ονται ευχόμενοι, οι ταπεινοί τη καρδ ία ,  κα ί  συντετριμμένοι. 

20 Λύο δ ε  εντανθα τίθησι, καί  ευχήν, κα ί  ταπεινοφροσύνην. 
«'Επί τίνα γάρ έπ ιβλέψ ω». φησίν, «άλλ' η επί τον ταπει,νόν, 
καί ήσύχιον, καί  τρέιιοντά που τονς λόγονς;» .  Κ α ί  πανταγον  
όχημα εν γη ς ευρ ίσκετα ι  ταπεινοφροσύνη. Έ γ γ ν ς  γάρ Κ ύ ρ ι 
ος τοις συντετριμμένοις τη καρδ ία .  "Ωστε φλεγμονής δ ε ι  μά-  

25 λίστα άπηλλάχθαι τον εύγόιιενον.  "Ο καί Π αύ λ ο ς  ζητεί,  λέ- 
γ ω ν  « Χ ω ρ ίς  οργής κα ί  δ ιαλογισμοίί·». Κ α λ ώ ς  είπε, «Τ ης  
κραυγή ς  τών πενήτων, κ ραυ γ ή у λ έγω ν  την δ ιάθ εσ ιν  τής δ ια -

17. Γεν. 9, 5.
18. Ήσ. 66, 2.
19. Α ' Τιμ. 2, 8
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τό άπαρασάλευτον αύτής. Διότι όπως ακριβώς τό όρος 
δέν είναι δυνατόν νά σαλευθή, έτσι οϋτε και ή Εκκλησία 
τοϋ Θεοϋ. «Κηρύξατε εις τά έθνη τά μεγαλουργ.ήματα 
τού Θεοϋ». Θέλει νά είμεθα κήρυκες τών εύεργεσιών τοϋ 
Θεού καί ποτέ νά μή κρύπτωμεν τάς εύεργεσίας του. 
Καί αύτό παντού ζητεί, καί διά τούς κήρυκας καί διά τούς 
όκροατάς. Καθ’ όσον ύπάρχει κέρδος καί εις τούς πρώ
τους καί εις τούς δευτέρους έάν προσέχουν.

«Διότι αύτός πού ζητεί νά έκδικηθή διά τά αίματα τών 
δούλων του, ένεθυμήθη αύτούς». Είδες ποϊα ονομάζει με- 
γαλουογήματα; Τάς ευεργεσίας. 'Εδώ ύπαινίσσεται καί 
κάποιαν μεγάλην άλήθειαν' ότι δέν ύπάρχει φόνος πού 
έγινε χωρίς νά τιμωρηθή, άλλ' οπωσδήποτε έκδικεϊται, 
πράγμα πού δείχνει καί ό Μωϋσής εις τήν Γένεσιν, λέγων' 
«Θά ζητήσίΑ) έκδίκησιν διά τό αΤμα σας»17. Αύτό είναι 
δείγμα τής άπειρου προνοίας του, τής άπεράντου κηδε
μονίας του. ’Εάν δέ δέν έκδικήται άμέσως, μή θαυμάσης- 
διότι δίδει εύκαιρίαν μετανοίας εις τούς άμαρτάνοντας. 
«Δέν έλημόνησε τήν κραυγήν τών πτωχών». Πρόσεχε πά- 
λιν τήν εύδοκίμησιν τών πτωχών. Δέν όμιλεί δέ άπλώς 
διά τούς πτωχούς, άλλά δΓ έκείνους τούς πτωχούς ώς 
πρός τό πνεύμα, όπως λέγει ό Χριστός. Διότι αύτοί πρό 
πάντων είσακούονται προσευχόμενοι, οί ταπεινοί ώς πρός 
τήν καρδίαν καί συντετριμμένοι. Διά δύο πράγματα έδώ 
κάμνει λόγον, διά τήν προσευχήν και τήν ταπεινοφροσύ
νην. Διότι, λέγει «Πρός ποίον, θά στρέψω τό βλέμμα μου, 
παρά πρός τόν ταπεινόν, τόν γαλήνιον καί έκεϊνον πού 
τρέμει τούς λόγους μου;»1“. Καί εις κάθε περίπτωσιν μέ
σον πραγματοποιήσεως τής προσευχής γίνεται ή ταπεινο
φροσύνη. Διότι ό Κύριος πλησιάζει έκείνους πού έχουν 
συντετριμμένην καρδίαν. "Ωστε πρέπει ό προσευχόμενος 
ν' άπαλλαγή οπωσδήποτε άπά τό πάθη του, πράγμα πού 
καί ό Παϋλος ζητεί, λέγων' «Χωρίς όργήν καί διαλογι
σμούς»1’ Καλώς είπε, «Τήν κραυγήν τών πενήτων», κραυ-



νοίας, ον τόν τόνον τής φωνής- τώ δέ  ε ΐπεϊν ,  «Ουκ έπελάΰε-  

το», ε.δήλωοεν ότι συνεχώς έκάλουν εκε ίνο ι,  κα ί  ουκ έκ προ

ο ιμ ίων έτυγχανον. Τ ί  τοίννν έ·πί: ο λ έ γ ε ι ;  Μη νομίσητε δζι 

έπ ελάϋετο  ό Θεός, καί. δ ια  τοϋτο ονκ έπ εξ ιμ β ε ·  κα ί  γάρ αύ-  

5 του ϊδ ιον  το ιά  τοιαϋτα .ητεϊν .  κα) μ.ηδενός παρακαλ.οϋντος  

όταν δ ε  πσ.ρακαλώοι, καί  τ α π ε ιν ά  oi παρακαλ ουν τ ε ς  ο>οι, πο/.- 

λώ  πλέον.

«Ε λ έη σ ό ν  με. Κ ύ ρ ιε ,  ϊ δ ε  7ΐ/ι· π ιπ είνω αίν  nov εκ τών 

έγ β ρ ώ ν  μου. Ό  υψών με έκ  7<Γ>r πυλών :οϋ ϋανάτου, δπο:ς  

10 αν έ ξ α γ γ ε ί / .ω  π ά σα ς  τάς  α ίν έσ ε ις  σου εν τα ΐς  πνλαΐς  της 

&■υγατρός Σ ιώ ν » .  'Άλλος,  «Τ ά ς  νμνήσεις nov». 'Άλλος, «Τούς  

επαίνους οοι>», "Ο ρα αυτόν ό ιην εκώ ς  ; ί] ευχή ποοσηλωμένον. 

Κ α ί  γάρ άπ αλλ αγε ίς  τών δ ε ινώ ν  καί  έν  άση αλ ε ία  γενόμενος,  

ουκ άφ ίστατα ι τού πάλιν εΰχεσί)αι, λέγιον «'Ελέησόν με», καί  

'5  υπέρ  τών μελλόντων αυτόν παρακαλώ ν. Ά ε ί  μέν γάρ δ εόυ εΰα  

της του Θεοΰ π ρο νο ίας ’ μάλιστα δ έ  έν τη ιώ<· κακώ ν  απαλλαγή.  

"Ε τερος  γάρ δ ια δ έχ ετ α ι  πόλεμος του προτέρου γαλεπ(·π ερος,  

ό τής ραθυμ ίας ,  ό τής άπονοίας' καί  αφοδρότεοον τότε ό δ ι ά 

βολος πνεΐ. "ϋι.τε μάλιστα μετά  τό άπ^.λλαγήπί! ιών κακών,  

20 δεόμείϊα  τής ροπής εκε ίνης,  ϊνα  ευκόλως τάς ευημερ ίας  ένέγ-  

κωμεν. 'Ε π εί  καί  ' Ιουδα ίο ι  τν>ν Α ιγυπ τ ίω ν  άπ αλλαγέν ιες ,  

έν χαλεπ ω  ηοαν πολέμφ, τή ά π ο ιο ία  καί  :ή ραΟνιίιι.. Τ ό ι ε  

γοϋν μάλιστα καί άπέϋανον, μή δ ν ν η ΰ έ π ε ς  στρατηγήσαι κ α 

λώς. 'Ε π ε ιδή  γ άρ  ον τε πρός  λα ιιιαργίαν, ουτε πρός μικροψυ-
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γήν όνομάϋων τήν διάθεσιν τής διανοίας καί όχι τόν τόνον 
τής φωνής· μέ τό νά είπή δέ, «δέν έλησμόνηοεν», έδήλω- 
οεν ότι συνεχώς τόν έκαλοϋσαν εις βοήθειαν καί δέν 
έλάμβανον τήν βοήθειαν του άπό τήν άρχήν. Τί σημαίνει 
Λοιπόν αύτό πού Λέγει; Μή νομίσετε ότι τό έλησμόνηοεν 
ό Θεός καί διά τοϋτο δέν έσπευσεν εις βοήθειαν' καθ' ό
σον γνώρισμα αύτοϋ είναι νά παρέχη τήν βοήθειάν του 
εις παρομοίας περιπτώσεις καί χωρίς νά τόν παρακαλή 
κανείς, όταν όμως τόν παρακαλοϋν καί είναι ταπεινόφρο- 
νες αύτοί πού τόν παρακαλοϋν, πολύ περισσότερον παρέχει 
τήν βοήθειάν του.

«Έλέησέ με, Κύριε, ϊδε τήν ταπείνωσιν πού μοϋ έπρο- 
ξένησαν οϊ έχθροί μου, σύ πού όταν κινδυνεύω μέ άρπά- 
ζεις μέσα άπό τάς πύλας τοϋ θανάτου, ώστε νά διακηρύξω 
τούς ύμνους δοξολογίας εις τάς πύλας τής θυγατρός σου 
Σιών». ’Ά λ λ ο ς  λέγει, «Τάς ύμνήσεις σου», καί άλλος, 
«Τούς έπαίνους σου». Πρόσεχε αύτόν πού είναι συνεχώς 
προσηλωμένος εις τήν προσευχήν. Καθ’ όσον, απαλλαγείς 
άπό τά δεινά καί εύρεθείς εις άσφάλειαν, δέν παύει καί 
πάλιν νά προσεύχεται, λέγων, «Έλέησέ με», καί νά τόν 
παρακαλή διά τήν μελλοντικήν κατάστασίν του. Διότι πάν
τοτε χρειαζόμεθα τήν πρόνοιαν τοϋ Θεοϋ, πρό πάντων δέ 
διά τήν απαλλαγήν μας άπό τά κακά. Καθ’ όσον άλλος πό
λεμος διαδέχεται φοβερώτερος άπό τόν πρώτον, ό πόλε
μος τής ραθυμίας, ό πόλεμος τής άδιαφορίας, καί τότε 
έπιτίθεται ό διάβολος μέ μεγαλυτέραν όρμήν. "Ωστε πρό 
πάντων έχομεν ανάγκην άπό τήν δύναμιν εκείνην μετά 
τήν απαλλαγήν άπό τά κακά, διό νά περάσωμεν εύκολα 
τάς ήμέρας τής εύημερίας. Διότι καί οί ’ Ιουδαίοι, μετά τήν 
άπαλλαγήν των άπό τούς Αιγυπτίους, εύρέθησαν μέσα εις 
φοβερόν πόλεμον, είς τόν πόλεμον τοϋ παραλογισμοϋ καί 
τής ραθυμίας. Τότε λοιπόν άπέθανον κατ' έξοχήν, έπειδή 
δέν ήμπόρεσαν νά έφαρμόσουν καλήν στρατηγικήν. Επειδή 
δηλαδή δέν έστάθησαν μέ γενναιότητα ούτε άπέναντι είς



χ ίαν  έστησαν γεν ναι ω ς ,  άλλα ιώ ν  Α ιγυπτ ίω ν  τά лад-η έζή-  

λωσαν, ταντα αντους άπώλεηε. Κ α ί  ό Δ α υ ίδ  επί тог Σ αουλ  

απ αλλ αγε ίς  топ· δεινών, καί τών άλλ(ον πο/.εμΐο>ν, επειδή  

άν έσ εω ς  άπέλαυσε, χαλεπώ :ι :ρθν  νπέστη πόλεμον, τον τής ά- 

5 κολάστσν επ ιθυμ ίας ,  ος  f)<'/ καί μ ε ι ζ ό ν ο ς  αντον εκόλασε. Δ ιό  

δΐ] μάλιστα τότε χρη () οδεΐσίΗα, ο :α ν  το»· δε ινώ ν  άπαλλα-  

γώμεν.

7. Κ α θ ά π ε ρ  γ άρ  ϋηρίον δ εδ εμ έ )ο ν  ονχ ούω () οβοναεθα ,  

ώ ς  άφ εθέν,  οντο) δη κα ί  την κακ ίαν  ονχ οί'·το)ς εν  θλίψει  

Ό  δεδ ο ικ έν α ι  χρ>ι ( τότε γάρ δ ίδ ε τ α ι  τη άΰνμ ία  καί τοΐς αλλοις  

δεσμ ο ίς) ,  άλλα μετά τψ· άνεπιν, τότε χρη δ εδ ο ικ ένα ι .  Δ ιά  δη 

τονιο οψει πολλάκις τάς  ευ π ρ α γ ία ς  με ίζονα τών κ α κ ώ ν  ερ 

γαζόμενης δεινά .  Οντω καί Έ ζ ε κ ί α ς  μετά τό τρόπαιον εμελ-  

λεν άπόλ.λνσθαι. Δ ιό  καί οντος  «λιλαχον γ ι / σ ιν  «Ά γα ί /όν  μοι, 

' ‘j  orι εταπείνο ισάς  με». Κ α ί  τόν ελεον ζητεϊ πώλιν μετά τήν 

απαλλαγήν, καί  тithjoi δ ικ α ίω μ α  τον έλέυνς, τό π α θ ε ϊν  κ α 

κ ώ ς .  « Ί δ ε  γά ρ  τήν ταπείνωσίν  μον εκ  τών εχ θ ρ ώ ν  uov»' 

κα ί  ετερον πάλιν · « Ό  υψών με εκ τών πνλ.ών той θανάτου».  

Κ α ί  γ ά ρ  πρός  τόν προστάτην κα ί  κηδεμόνα κα ιαη εύ γ ο ) ,  καί  

20 α ε ί  μοι χ ε ιρ α  παρέχοντα. Ε ίδ ε ς  αντον εν τή α ιτήσει τών  

μελλόιτων εΰχ/ιριστον ЬлЬо τών παρελθόντα>ν γινόμενον, καί  

διπλήν λέγοντα ευ ε ρ γ εσ ία ν ; Ον γάρ εΐπεν, ’{> άπαλλάττω ν με  

τών πνλ.ών τοΰ θανάτου\ άλλ' ·<Ό νψών με». Ον γάρ  μέχρι  

τον λνοαι τά. δ ε ινά  ϊστατο ή ευ εργ εσ ία  τον Θεοί·, άλ/.ά καί  

25 θαυμαστσνς έπ ο ίε ι ,  καί επ ιδόξους ,  καί λαμπρότερους, κα ί  ν-
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τήν λαιμαργίαν, οϋτε εις την μικροψυχίαν, άλλά έπόθησαν 
μέ ζήλον τά πάθη των Αιγυπτίων, αύτά τούς ώδήγηοαν εις 
τήν καταστροφήν. Καί ό Δαυίδ κατά τόν πόλεμον μέ τόν 
Σαούλ, άφοϋ άπηλλάγη άπό τά δεινά καί τούς άλλους 
έχθρούς, επειδή άπήλαυσεν άνέσεως, ύπέστη φοβερώτε- 
ρον πόλεμον, τόν πόλεμον τής άκολάοτου επιθυμίας, πού 
τόν έτιμώρηοε πολύ περισσότερον. Διά τούτο λοιπόν τότε 
πρό πάντων πρέπει νά φοβούμεθα, όταν άπαλλαγώμεν άπό 
τά δεινά.

7. "Ο πως άκριβώς λοιπόν ένα θηρίον πού είναι δεμένον 
δέν τό φοβούμεθα τόσον, όσον όταν άφεθή έλεύθερον, έτσι 
βέβαια πρέπει οϋτε καί τήν κακίαν νά τήν φοβούμεθα τόσον 
όταν εύρισκώμεθα μέσα εις τάς θλίψεις (διότι τότε δένε
ται μέ τήν λύπην καί τά άλλα δεσμά), άλλά μετά τήν άνε- 
σιν, τότε πρέπει νά τήν φοβούμεθα. Διά τούτο λοιπόν θά 
ίδής πολλές φορές αί εύημερίαι νά προΕενοϋν μεγαλύτερα 
δεινά άπό τάς δυστυχίας. Έτσι καί ό Έζεκίας μετά τήν 
νίκην παρ' ολίγον νά έκαταστρέφετο. Διά τοϋτο καί ό 
Δαυίδ λέγει άλλοϋ’ «ΎπήρΕεν άγαθόν δΓ εμένα τό ότι μέ 
έταπείνωσες»80. Καί πάλιν μετά τήν άπαλλαγήν άπό τά δει
νά ζητεί τήν εύσπλαγχνίαν τοϋ Θεοϋ καί θέτει ώς δικαίαν 
άπολαυήν τής εύσπλαγχνίας του τά κακοπαθήματά του. 
«” Ιδε τήν ταπείνωσιν πού ύπέστην άπό τούς έχθρούς μου»- 
καί εις τήν συνέχειαν πάλιν' «Σύ πού μέ άρπάζεις έμπρός 
άπό τάς πύλας τοϋ θανάτου». Καθ' όσον καταφεύγω πρός 
τόν προστάτην καί κηδεμόνα καί πού μοϋ παρέχει πάντοτε 
χείρα βοήθειας. Είδες αύτόν πού, προκειμένου νά ζητήσπ 
τήν βοήθειαν τοϋ Θεοϋ εις τό μέλλον, εύχαριστεϊ αύτόν 
διά τάς εύεργεσίας πού έδέχθη εις τό παρελθόν καί πού 
θεωρεί διπλήν τήν εύεργεσίαν; Διότι δέν είπε, 'σύ πού μέ 
απαλλάσσεις άπό τάς πύλας τοϋ θανάτου', άλλά «σύ πού 
μέ ύψώνεις». Καθ’ όσον ή εύεργεσία τοϋ Θεοϋ δέν έσταμα- 
τοϋσε μέχρι τής απαλλαγής άπό τά δεινά, άλλά τούς 
καθίστα καί θαυμαστούς καί ένδόΕους καί λαμπροτέρους
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ψηλούς. Κ α ι  ονκ είπεν, 'εκ της πύλης’ άλλ' «’Ε κ  ιώ ν  πυλών,

■ τό πολν των κινδύνων δηλών.

« Ό π ω ς  αν εξ α γ γ ε ίλ ω  π ά οας  της α ιν έπε ις  αον έν ταϊς  

πύλα ις  τής ϋνγατρός  Σ ιώ ν » .  ”() : :ο ιε ΐν  τοϊς ά'λλοις παοήνεσ;-., 

5 τοντο κα ι  αυτός ποιεί' «’Α ν α γ γ ε ίλ α τ ε» γάρ φησίν, «εν ιυϊ,ς 

είϊνεσι τά επ ιτηδεύματα ανιόν». Τοντο κα.ϊ εγ ώ  νυν έργάσομαί'  

κ α ί  ονκ έργάσομ αί απ λώ ς ,  ενός παρόντος , κ α ι  δύο, και  τριών, 

άλλ’ έν μ έσω  ΰ'εάτρω. «Ά γ α λ λ ιά ο ο μ α ι  επ ί τώ σωτι/ρ ίφ  σον». 

- Τοντό  μοι ατέψανος,  τ-ουτό μοι δ ιά δ η μ α , τό δ ιά  ουν α ιήοαι  

10 τρόπαιον, τό δ ιά  σον οα>τη.ρίας ά.ιολανοαι.  Οντω δη κα ι  ή- 

, μ ε ΐς  μή πάντω ς  σω&ήναι ξητήοωμεν, μη πάντω ς  άπαλ.λαγή- 

ναι των δ ε ινώ ν  παντί τρόπο), άλλά κατά  θ ε ό ν .  Τοντο δ ε  λ έ 

γω , δ ιά  τονς έπ α ο ιδ α ϊς  χρω μένονς  εν ταίς  νόσοις ι κα ι  έτέ-  

υας μ α γ γ α ν ε ία ς  επιζητοϋντας ε ις  παραμνΐϊίαν  τής α ο ρ ω σ τ ία ς . 

15 Τ οϋ  το γάρ  ονχϊ οιοϋήναί έσιιν , άλλ' ά:τ ολέσΰαι.  Ή  γάρ με

γίστη σω τηρ ία  το δ ιά  τον Θεόν σωΰήναι.

:, ’Ε νεπ άγη σαν  έ&νη εν δ ιαφ θ ορά ,  [> έποίησαν». ’Ά λ λ ο ς ,  

' «Ε 6απτ ίσΰησαν» .  Λ ιαφ ϋο ράν  τήν κ ακ ία ν  λέγει'  ούδέν  γάρ  

οντω δ ια φ θ ε ίρ ε ι ,  ώ ς  κακ ία .  Ovöbv γάρ άσ&ενέστερον τον 

го πονηρον. Τ ο ίς  ο ικ ε ίο ις  δπλοις άλ ίοκετα ι,  ώβπερ ό σ ίδηρος  

υπό τον ίον κα ι  τό έρ ιον  νπό τον σ ι μ ό ; ,  οντω κα ι  ό πονηρός  

find τής κ ακ ία ς .  "Ωστε και προ τής π α ρά  τοϋ Θεον τ ιμ ω ρ ίας ,  

αντη ή κ α κ ία  τόν εργάτην  α π α ιτ ε ί  δίκην. ’Ε π ε ιδ ή  γάρ πολλά 

π ερ ί  τής ά ν ω  δ ίκης δ ιελέχύη καί  περ ί  τής τον Θεοϋ ροπής,  

25 а с  τη δ'ν συ κατά  π ό δα ς  επεισιν, άλλά μέλλει πολλάκις καί
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καί ανώτερους. Καί δέν είπεν, έκ τής πύλης’, άλλά «έκ των 
πυλών», διά νά δείξη τό μέγεθος των κινδύνων.

«Διά νά διαλαλήοω δλους τούς ύμνους οου εις τάς 
πύλας τής θυγατρός οου Σιών». Έκεϊνο πού παρώτρυνε 
νά κάνουν οί άλλοι, αύτό καί ό ίδιος κάμνει. Διότι λέγει' 
«Διακηρύξατε εις τά έθνη τά μεγαλουργήματα αύτοΰ». 
Αύτό θά κάνω καί έγώ τώρα- καί δέν θά τό κάνω άπλώς 
ένώπιον ένός ή δύο ή τριών παρόντων, άλλ’ έμπρός εις 
όλον τόν κόομον. «Θά σέ εύχαριστήοω διά τήν σωτηρίαν 
πού μέ ήξίωσες». Αύτό είναι δΓ έμένα στέφανος, αύτό 
βασιλικόν διάδημα, τό νά στήσω μέ τήν βοήθειάν σου τρό- 
παιον νίκης, τό νά άπολαύσω μέ τήν βοήθειάν σου τήν 
σωτηρίαν μου. "Ετσι λοιπόν καί ήμεϊς νά μή ζητήσωμεν νά 
άπαλλαγώμεν μέ όποιονδήποτε τρόπον άπό τά δεινά, άλλά 
μέ τήν βοήθειαν τοΰ Θεοΰ. Αύτό δέ τό λέγω δΓ εκείνους πού 
χρησιμοποιούν μαγικάς ώδάς διά τήν θεραπείαν νόσων, 
καί εφαρμόζουν άλλας μαγείας πρός άνακούφισιν άπό τήν 
άσθένειαν. Καθ’ όσον αύτό δέν οδηγεί εις τήν σωτηρίαν, 
άλλά εις τήν άπώλειαν. Διότι ή μεγίστη σωτηρία είναι ή 
σωτηρία έκείνη πού επιτυγχάνεται μέ τήν βοήθειαν τοΰ 
Θεοΰ.

«Οί έθνικοί έπεσαν καί έκόλλησαν εις τόν όλέθριον 
βόθρον τής διαφθοράς πού διέπραξαν». "Αλλος έρμη- 
νεύει, «έβυθίσθησαν». Διαφθοράν ονομάζει τήν κακίαν. Καθ' 
όσον τίποτε δέν διαφθείρει τόσον, όσον ή κακία. ’Αλλά 
καί τίποτε δέν ύπάρχει άσθενέστερον άπό τόν πονηρόν. 
Καταστρέφεται άπό τά ίδικά του τά όπλα, όπως άκριβώς 
καταστρέφεται ό σίδηρος άπό τήν σκωρίαν καί τό μαλλί 
άπό τόν σκόρον, έτσι καί ό πονηρός καταστρέφεται άπό 
τήν κακίαν. 'Ώ στε καί πριν άπό τήν έκ μέρους τοΰ Θεοΰ 
τιμωρίαν, ή ιδία ή κακία τιμωρεί αύτόν πού τήν διαπράτ- 
τει. Επειδή λοιπόν πολλά είπε διά τήν ουράνιον δικαιο
σύνην καί διά τήν θείαν βοήθειαν, αύτή δέ ή βοήθεια 
δέν ακολουθεί κατά πόδας, άλλά χρονοτριβεί πολλές



αναβάλλετα ι ,  καί τοντο τούς πολλούς ραθυμοτέρους  ποιεί, 

δείκνναιν επί θν ρα ις  την τ ιμ ω ρ ίαν  ονααν, κα ι  ταντην τους 

πονηρούς νπομένειν, κ α θ ά π ερ  και  ό Π ανλ ός  φησι- «Κ α ι  την 

αντ ιμ ισθίαν  ην έδ ε ι  Τ7]ς πλάνης αν τών έν  έαντο ις  άπολαμ-  

5 βάνοντες». Κ α ι  ορ α  π ώ ς  κνοίιος  κέχρητα ι  τα ΐς  λέξεσιν .  

«’Ε ν επ ά γ η », φησί' τοντέστι, κατά  κράτος  κατεσχέθη , άφευκτος  

αΰτώ  γέγονεν  ή έπιβονλ.ή. Κ α ι  πάύ.ιν, « Έ ν  π α γ ίδ ι  ταύτΐ], η 

έκρυψαν, αυνελ.ήφΰη ό ττονς αν  τών». Δ εσμο ϊς  άλντοις, φησίν, 

οι πονηροί περ ιπε ίροντα ι .  Τ αϋ τα  επί τών αποστόλων κα ι  έπί  

Ό  τώ ν  Ι ο υ δ α ί ω ν  γέγονεν. "Οτε γ ά ρ  τοϊς άποοτόλοις έπολέμονν,  

εκε ίνονς  μέν ονδέν έβλαπταν, έαντοϋς δ ε  μυρίο ις  π ερ ιέβαλον  

κακο ϊς ,  πόλεω ς,  κα ί  ελ ευθερ ία ς ,  κα ί  τών άλλων απάντων  

έκπίπτοντες, κα ί  τό ιιέν κήρυγμα ι/υξάνετο, οί  δ έ  έπιβονλεύ-  

οντες  κατελνοντο. Κ α ί  οί τους τρεις  π α ΐδ α ς  εμβαλόντες ε ις  

'5  την Β αβ υ λ ω ν ίαν  κάμινον, νπ ’ αυτής πάλιν έά λ θ )σαν  ο δη 

κ α ί  επ ί τον Δανιήλ γέγονεν. Ά λ λ ’ επί μέν τον Δανιήλ τούτο 

ε ικότω ς  γέγονεν, αυτοί γάρ  αυτόν έν έβ α λ ο ν  επί δ έ  τών τριών  

τιαίδων, τί δήποτε, του β ασ ιλ έω ς  άμαρτόντος, οι προ τής κ α 

μίνου έστώ τες  οντοι κολ άζονα ι ;  'Ό τ ι  καί  οί καταφ λεχθέντες  

20 ονιοι. ΐ/σαν τφ  έπ ιτάγματι  τον τυράννου υπι/ρετήσαντες, καί 

τί} ε ικόνι  tj; χρνσι] προπκννήσαντες.

ιχ'Εν π α γ ίδ ι ,  ή έκρυψ αν». "Ο ρα π ώ ς  έ δ ε ι ξ ε ν  αψατον οΰ- 

σαν αντών την κατηγορίαν .  ’Ε π ε ιδ ή  γάρ αισχύνης γέμον ήν 

τό γινόμενον, δ ιά  τοϋτο κρύπτουσι, κα ί  λανθάνειν  πε ιρώ νται .  

25 «Γ ι νώ οκετα ι  Κ ύ ο ιο ς  κοίιιατα ποιων». ’Ά λ λ ο ς ,  «’ Ε γνώ οθη

(
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φορές καί αναβάλλεται, καί αύτό κάμνει τούς περισσοτέ
ρους ραθυμοτέρους, δείχνει δτι ή τιμωρία εύρίσκεται 
πρό των θυρών, καί τήν τιμωρίαν αύτήν τήν ύφίστανται 
οι πονηροί, δπως άκριβώς καί ό Παύλος λέγει' «Άπολαμ- 
βάνοντες έτσι ό ένας άπό τόν άλλον τήν άνταμοιβήν τής 
πλάνης των πού τούς ήξιϋε»*’ . Καί πρόσεχε πώς χρησι
μοποιεί τάς λέξεις κατά κυριολεξίαν. «Ένεπάγη», λέγει- δη
λαδή συνετρίβη κατά κράτος, κατέστη εις αύτόν άναπόφευ- 
κτος ή επιβουλή. Καί εις τήν συνέχειαν λέγει, «Εις τήν 
ιδίαν τήν παγίδα, τήν όποίαν έκρυψαν, συνελήφθη τά 
πόδι των». Μέ άλυτα δεσμά, λέγει, οί πονηροί δένονται. 
Αύτά συνέβησαν εις τήν περίπτωσιν των άποστόλων καί 
των Ιουδαίων. Διότι, όταν έπολεμούσαν τούς άποστόλους, 
έκείνους μέν δέν τούς έβλαπτον καθόλου, ένφ τούς έαυ- 
τούς των τούς περιέβαλλον μέ μύρια κακά, στερούμενοι 
τήν πόλιν των, τήν έλευθερίαν των καί όλα τά άλλα, καί 
τό μέν κήρυγμα ηύξανεν, ένφ έκεϊνοι πού τούς έχθρεύον- 
το κατεστρέφοντο. Καί έκεϊνοι πού έρριψαν τούς τρεϊς παϊ- 
δας εις τήν βαβυλώνειον κάμινον, από τήν ίδιαν πάλιν 
κατεστράφησαν, πράγμα πού συνέβη καί εις τήν περίπτω- 
σιν τού Δανιήλ. Αλλά εις τήν περίπτωσιν μέν τού Δανιήλ 
αύτό συνέβη κατά πολύ φυσικόν λόγον, διότι αύτοΐ οί 
ίδιοι τόν έρριψαν' εις τήν περίπτωσιν όμως των τριών 
παίδων, διατί τέλος πάντων, ένφ ό βασιλεύς άμαρτάνει, 
τιμωρούνται έκεϊνοι πού εύρίσκοντο πρό τής καμίνου; 
Διότι καί αύτοί πού κατεκάησαν ήσαν άπό έκείνους πού 
ύπηρέτησαν ύπό τάς διαταγάς τού τυράννου καί έπροσκύ- 
νησαν τήν χρυσήν εικόνα.

«Συνελήφθησαν εις τήν παγίδα πού έκρυψαν». Πρόσε
χε πώς έδειξεν ότι ήτο άπερίγραπτος ή κατηγορία αύτών.
Επειδή δηλαδή ήτο γεμάτον άπό έντροπήν αύτό πού συνέ- 

βαινε, διά τούτο τό άποκρύπτουν καί προσπαθούν νά τό 
κάνουν κρυφά. «Γίνεται γνωστός ό Κύριος μέ τάς δι- 
καίας κρίσεις πού κάμνει». Ά λ λ ο ς  λέγει' «"Εγινε γνω-



κρίμ α  ποιήοας». Τουτέστι,  κολάζων, έχ δ ιχώ ν ,  έπ ες ιώ ν .  Ε ί 

δ ε ς  ετερον  ε ίδ ο ς  ευ ερ γ εσ ία ς  άπό χ ο λ ά ο εω ς ;  Ον γάρ δη μό

νον, φησί, τους χολαζομένονς σπουδαιοτέρονς πο ιε ί ,  άλλά κα ι  

τής αυτού θεογν ω σίας  έκλάμπειν  π α ρ α σ κ ευ ά ζ ε ι  τόν λ ό γ ον  

. 5 καί Ίδοι τις αν μάλλον αί'τόν εντεύθεν  έπ ιστσέφοντα τονς αν

θρώπους.  "Οτε γούν κατά  τών κρημνών ε ϊαο εν  ένεχθήνα,ι 

τήν άγέλην τών χο ίρω ν  καί  καταποντισθήναι ε ι ς  την ϋάλαα-  

οαν, τότε μάλισι-α έξεπλάγηβαν. Κ α ι  έν τή Π α λ α ια  οί Ι 

ουδα ίο ι ,  «"Οτε άπ έκτε ινεν  αυτούς, τότε έξεζήτουν αυτόν», 

Ю χ α ϋ ώ ς  q>ijon’ ό nQoq ήτι,ς. K a i  τί δήποτε τοντο ον συνεχώς  

ποιεΐ μάλλον; "Οτι υν βούλεται β ια ιό ιερον ,  άλλη και προηι-  

ρετ ικώ τερον  τά τής αρετής  κατορθυνοθαι,  κα ι  μάλάον εν εργε -  

τονμένους η κολαζομένον ς, Κ α ι  πόοω, φησί, βέλιον άνάγκί]  

ε ίνα ι  άγαθόν ,  ή προα ιρ έσ ε ι  χ α κόν ;  Ουκ εστιν  άγ αθό ν  είναι  

'5 άνάγκη. Ό  μ ίν  γάρ τώ δεομ ώ  γ ινόμ ε ιος  καλός, ουκ εσται  

α ε ί  π ο ιε  καλός, άλλά τής άνάγκτ/ς άπαλλαγε ίς ,  έπ ανή ξε ι  πρός  

την κακ ίαν ,  ό δ ε  π α ιδαγω γούμ ενος  ώστε π ρ ο α ιρ έο ε ι  γενέοϋηι  

καλός, γενόμενος, π ά γ ιος  μένει.  «.'Εν τοϊς ερ γ ο ις  τών γ ε ιρώ ν  

αντον συνελήφθ)] ό ά и-αρτωλός>κ Ον 'τών χ ε ιρ ώ ν  τον θ ε ο ύ ’ 
20 ;:ΐπεν, ά?.λά «τών χ ε ιρ ώ ν  τοΰ αμαρτωλού».

S. Ε ίδ ε ς  π ώ ς  ποικ ίλλει τον λόγον, κα ι  τήν άν ω θ εν  φό

ροι ν τιμτορίαν, κα ί  τήν άπό τής κ α κ ία ς  έπ άγω ν  δ ίκην ; Π ώ ς  

την ά ν ω θ εν  τ ιμ ω ρ ίαν ;  « Γ  ινώ·~.κεται Κ ύριος» ,  «κρ ίμ α

τα лot(7)n>. Π ώ ς  την άπό τής κ α κ ί α ;  δ ίκην ;  «'Ε> επάγηοαν  

25 έθνη εν δκ ιφ θοσά ,  ή in o i i^ a m .  Κ α ι  πάλιν τήν άπό τής πονη-
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στόί; μέ τήν δικαίαν κρίοιν πού έκαμε». Δηλαδή μέ τό νά 
τιμωρή, νά ποίρνπ έκδίκηοιν, νά σποκαθιστά τό δίκαιον. 
Είδες καί άλλο είδος εύεργεσίας πού προέρχεται άπό 
τήν τιμωρίαν; Διότι, λέγει, δέν καθιστά μόνον σπουδαιο- 
τέρους τούς τιμωρούμενους, άλλά καί όμιλεί κατά τρόπον 
πού διαλάμπει ή θεογνωσία αύτοΰ- καί θά ήμπορούοε κα
νείς βέβαια νά διαπίστωση ότι μέ τήν ένέργειάν του αύ- 
τήν οδηγεί τούς άνθρώπους εις έπιοτροφήν. Ό τα ν  λοι
πόν έπέτρεψε νά όδηγηθή ή άγέλη των χοίρων εις τόν 
κρημνόν καί νά καταποντιοβή εις τήν θάλαοοαν, τότε πρό 
πάντων έξεπλάγηοαν“ . Καί κατά τήν εποχήν τής παλαιάς 
Διαθήκης οί Ιουδαίοι «Τότε έΖητούσαν τόν Θεόν. όταν 
έτιμωρούντο διά θανάτου», καθώς λέγει ό προφήτης. Καί 
διατί τέλος πάντων αύτό δέν τό κάνει συνεχώς: Διότι 
δέν θέλει νά γίνωνται διά τής βίας τά κατορθώματα τής 
άρετής, άλλά προαιρετικώς, καί μάλλον νά εύεργετούνται 
παρά νά τιμωρούνται. Καί δέν είναι προτιμότερον, λέγει 
νά είναι κανείς διά τής βίας άγαθός, παρά προαιρετικά 
κακός; Δέν είναι δυνατόν νά είναι κανείς άγαθός διά 
τής βίας. Διότι εκείνος μέν πού γίνεται καλός διά τής 
βίας, δέν παραμένει πάντοτε καλός, άλλά μόλις άπαλλα- 
γή άπό τήν βίαν, θά έπιστρέψη εις τήν κακίαν, ένφ έκεί- 
νος πού παιδαγωγείται, ώστε κατά προαίρεσιν νά γίνη 
καλός, όταν γίνη καλός, μένει σταθερός εις τήν άρετήν. 
«Εις τά ίδια τά παγιδευτικά έργα του συνελήφθη ό άμαρ- 
τωλός». Δέν είπε, των χειρών τού Θεού’, άλλά «τών χει- 
ρών τού άμαρτωλού».

8. Είδες πώς ποικίλλει τόν λόγον, καί άναφέρων τήν 
θείαν τιμωρίαν καί προσεθέτων τήν άπό τής κακίας κατα
δ ίκην; Τ ί λέγει διά τήν θείαν τιμωρίαν; «Γίνεται γνωστός», 
λέγει, «ό Κύριος μέ τάς δικαίας κρίσεις του». Καί τί 
περί τής καταδίκης πού πηγάζει άπό τήν κακίαν; « Έ π ε 
σαν οί έθνικοί μέσα εις τόν βόθρον τής διαφθοράς πού 
διέπραξαν οί ίδιοι». Καί εις τήν συνέχειαν όμιλεί περί
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ρ ία ς · «’Ε ν  τοϊς ξργο ις  τών χ ε ιρ ώ ν  αντον σννελήψΰη ο άμαρ-  

τ0Μ0ς». Οντε γάρ  μόνην την π α ρ ά  θ ε ο ϋ  λ έγει  τιικορίαν, ε-  

πε ιδη  μέλλει πολ.λάκις κα ι  βραδύνει ,  οντε μόνην ζην από τής 

κ α κ ία ς , επε ιδή  πολλοί ταύτη και έμφιλοχωρονσιν, άλλ’ έ κ α -  

5 τέ.ρ(οΰ·εν άσηνιλίζεται τόν λόγον. Δ ιό  φησιν, «’Ε ν  τοϊς εργο ις  

τών χ ε ιρ ώ ν  αντον σννελήψΰη». 'Ά λ λ ο ς ,  «Τ α ρ σ ώ ν  αντον». Μη 

τοίννν νόμιζε έ τ έ ρ φ  καταοκενάζε ιν  τά μηχανήματα , όταν έπι-  

δοιν.εντ]ς· σεαντφ  γάρ πλ έκεις  τά δ ίκτνα. « Ω δ ή  δ ιά γ α λ μ α ». 
’Ά λ λ ο ς ,  « Φ&ογγή α ε ί » .  'Άλλος, «Μελ ώ δημ α  αεί» .  Ο δ& Έ- 

Ό β ρα ϊος ,  «Εγγαό>ν αέλ».

«Άποστραψ,ήτο>σαν οι αμαρτωλοί ε ι ς  αδην, πάντα τά Μνη 

τα έπ ιλανϋανόμενα τγ~< θεοί'». 'Άλλος, «Άναστρέχρονσι». Π ά -  

λιν τοΐς αντοίς  επ ιμένει ,  δε ικνΰς  ότι ή κ α κ ία  την κόλαοιν  ε-  

χ ε ι  σνγκεκληρωμένην, καί ή α σ έβ ε ια  θάνατον τίκτει, κα ι  ή 

*5 Αμαρτία κινδύνους. '"Οτι ονκ ε ίς  τέλος έπ ιίησθήσετα ι  ό πτο)-  

χός. ή νπομοιΐ/ τών π ε ν ψ ω ν  ονκ άπολεΐτα ι  ε ίς  τέλος». ’Ά λ 

λος ερμηνευτής ψησιν, «Ον γάρ■ ε ις  τέλος ή προσδοκ ία  τών  

π ρ ά ω ν  έπιληοθήσεται». Κ α λ ώ ς  εΐπεν, <(Εις τέλος», δ ε ικννς  

ότι. ονκ α ε ί  άνεσίν τις έπιζΐ)τει. Π ου  γάρ  δ ε ιχ θή σετα ι  τά τής 

20 νπομονής, ε ί  αεί, ανεσ ις  μέλλοι ε ί ν α ι ;  "Ο δ έ  λ έγει ,  τοιοντόν έ-  

στι· δίκην δώσονοιν  οι πονηροί, καί  τά έσχ ατα  πείσονται.  Ον  

γ ά ρ  ά ν έ ζ ετ α ι  ό θ ε ό ς  δ ιά  παντός τοίις άδικονμένονς έν επ ι-  

βονλαΐς  ε ίναι.  ’Ε ν ιεν ΰ εν  κα ι  τούτους παραμυϋεϊτα ι ,  κ άκ ε ί-  

νονς φοβε ΐ ,  καί  τον θ ε ό ν  δείκννσι την ψιλαν&ροΛπίαν, ότι 

25 καί ή μέλλησις τους μεν δοκ ιμω τέρους  ερ γ άζ ετα ι ,  τονς δ ε  ε ι ς  

μετάνοιαν  ελκει.  "Ο ο α  πάλιν τονς πένητας ενδοκιμοϋντας' πέ-
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τής τιμωρίας πού συνεπάγεται ή πονηριά «Εις τά ίδια τά 
παγιδευτικά έργα, πού έκαμε μέ τά χέρια του, συνελήφθη 
ό άμσρτωλός». Οϋτε δηλαδή άναφέρει μόνον τήν τιμω
ρίαν έκ τού Θεοϋ, έπειδή άναβάλλει πολλές φορές καί 
βραδύνει, οϋτε μόνον τήν τιμωρίαν έκ τής κακίας, έπειδή 
πολλοί ύπομένουν αύτήν μέ εύχαρίστησιν, άλλ’ άσφαλίζει 
τόν λόγον καί άπό τάς δύο πλευράς. Διά τούτο λέγει, 
«Συνελήφθη εις τά παγιδευτικά έργα πού έκαμε μέ τά 
χέρια του». Ά λ λ ο ς  έρμηνευτής «Εις τάς παγίδας αύτοΰ». 
Μή νομίζης λοιπόν άτι κατασκευάζεις παγιδευτικά δίκτυα 
διά άλλον, δταν τόν επιβουλεύεσαι, διότι διά τόν έαυτόν 
σου στήνεις τά δίκτυα. Α κολουθεί «Ώδή διάψαλμα». 
’Ά λ λ ο ς  έρμηνεύει «Φθογγή άεί». Ά λλος , «Μελώδημα 
άεί», εις τά εβραϊκά δέ «Έγγαών σέλ».

« Ά ς  ριφθούν οί άμαρτωλοί εις τόν Ά δ η ν , καί δλοι 
οί έθνικοί πού λησμονούν τόν Θεόν». "Αλλος, «’Ά ς  επι
στρέφουν». Πάλιν επιμένει εις τά ίδια πράγματα, διά νά 
δείξη δτι ή κακία έχει ώς τελικόν άποτέλεσμα τήν τιμω
ρίαν καί ότι ή άσέβεια γεννά τόν θάνατον καί ή άμαρτία 
περικλίει πολλούς κινδύνους. «Διότι δέν θά λησμονηθή 
μέχρι τέλους ό πτωχός, ή ύπομονή των πτωχών δέν θά 
μείνη χωρίς άνταπόδοσιν μέχρι τέλους». ’Ά λ λ ο ς  έρμηνευ
τής λέγει’ «Διότι δέν θά λησμονηθή μέχρι τέλους ή προσ
δοκία τών ταπεινών». Καλώς είπε, «μέχρι τέλους», διά 
νά δείξη οτι δέν πρέπει νά ζητή κανείς πάντοτε άνεσιν. 
Διότι πού θά δειχθή ή ύπομονή, έάν πρόκειται πάντοτε νά 
ύπάρχη ανεσις; Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό εξής· θά 
τιμωρηθούν οί πονηροί καί θά ύποστοΰν τάς πιό φοβεράς 
τιμωρίας. Διότι δέν θά άνεχθή ό Θεός νά έπιβουλεύωνται 
συνεχώς οί άδικούμενοι. Μέ αύτό καί αύτούς παρηγορεί 
καί τούς άδικους φοβίζει, καί τού Θεοϋ τήν φιλανθρωπίαν 
δείχνει, διότι καί ή άναβολή τής τιμωρίας τούς μέν άδι- 
κουμένους τούς καθιστά πιό άξιους, τούς δέ άδικους 
προσελκύει εις μετάνοιαν. Πρόσεχε πάλιν τούς πτωχούς



νητας ούχ άπλώ ς, άλλη τους συντετριμμένους τι] καρδ ία .  Ού- 

τοι γάρ μάλιστα ε ισι και  πυός υπομονήν έ π η  ήδειοι- μάλλον 

δ ε  αλληλα συγκατασκευάξει  ταΰτα, ή ταπεινοφροσύνη τί/ν υ

πομονήν , ή υπομονή κ/γ ταπεινοφροσύνην. E i  δ έ  τις εϊποι,  

5 και π ώ ς  πεν ία  ή ταπεινός ροσύνη ; εκε ίνο  έροϋμεν, δτι αντί/ 

έπ ιτη δ ε ιο τ έρα  ηρός αρετήν. Ό  μέν γάρ πλ.ουτών άλύει και 

θορυβείτα ι ,  ό δ ε  πένης πάντα ραδ ίου ;  η έρ ε ι ,  κ αϋ άπ ερ  εν  

παλοίοτρα  τι] πεν ία  πολλάκις γυμναζόμενος.  ,1(ά τούτο και 

ό Χ ρ ιστός  ελεγεν , δτι δύσκολοι- μετά  πλούτου ε ι ς  την βασι-  

10 λ ε ίαν  εΐοελ&είν. 77 έστιν, «'// νπομονη τών πενήτων ούκ 

άπολεϊτα ι  ε ις  τέλος»; Ουδέποτε, γησίν, άλλο πάντω ς άπολη- 

ψ ετα ι τον ο ικ ε ίον  καρπόν. "Οπερ επ ί τών β κ ο τ ικ ώ ν  ούκ έ-  

νι, άλλ’ εκπ ίπτε ι  του τέλους πολλάκις, τών πόντον άπολωλό-  

το))·. Κ α ι γάρ και, γ εω ρ γ ό ς  ά ν α μ έ , ε ι ,  κα'ι 'έμπορος' πολλάκις  

15 δ ε  υπό της τών άέρθ)ν ά :χομαλΐας  άικρότεροι του καρποί· τών  

πόνουν έκπίπτονσιν, Έ π ι  δ ε  του Θεοϋ ούκ ενι τούτο, αλλά α 

νάγκη πάντω ς άπολανσο,ι τού τέλους. Ού ιιικρόν δε τούτο εις  

π α ρ α μ υ θ ία ς  λόγον, τό ϋαρρε ΐν  αε ί  περί τον τέλους.

«VI νάστηϋι, Κ ύρ ιε ,  ιιη κραταιούσίΐίϋ άνθρω πος» .  " Ι̂Α/ος. 

20 ,,Μ'η ϋρασυνέσϋο)». «Κ ριίίήτωσαν έθνη ενώπιον σου». 'Άλλος,  

«Κ α ι  κ α τ ά  πρόσωπό}' aer». Ειπχον  n'/r κακ ίαν  την κατέχουσαν  

τούς πλείους τών άνθρώπιον ,  και δ ιηγησάμενος την πονηριάν,  

τάς ά ρ π α γ ά ς ,  τάς πλ εονεξ ίας ,  τάς άνδροφονίας .  π,αρακαλεΐ  

τόν θ ε ό ν  υπέρ τής τών άδικουμένοιν β ο ή θ ε ια ς . Ί ο ι α ύ τ α  γάο
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πού ευδοκιμούν' όχι οϊ άπλοι πτωχοί, άλλά αύτοΐ πού έχουν 
συντετριμμένην καρδίαν. Διότι αύτοί πρό πάντων είναι 
κατάλληλοι δΓ ύπομονήν' μάλλον δέ αύτά όδηγοΰν τό ένα 
εις τό άλλο, ή ταπεινοφροσύνη είς τήν ύπομονήν καί ή 
υπομονή εις τήν ταπεινοφροσύνην. Έ άν δέ κάποιος ήθε- 
λεν είπεϊ, καί πώς ή πτωχεία όδηγεϊ εις τήν ταπεινοφρο
σύνην; αύτό θά είποϋμεν, ότι δηλαδή αύτή είναι καταλ
ληλοτέρα πρός άρετήν. Διότι ό μέν πλούσιος ταράσσεται 
καί θορυβείται, ό δέ πτωχός όλα τά υπομένει μέ ευκο
λίαν, ώσάν εις παλαίστραν γυμναζόμενος πολλές φορές 
μέ τήν πτωχείαν. Διά τούτο καί ό Χριστός έλεγεν, ότι 
είναι δύσκολον νά είσέλθη ό πλούσιος εις τήν ούράνιον 
βασιλείαν53. Τί σημαίνει, «Ή ύπομονή τών πτωχών δέν θά 
μείνη μέχρι τέλους άνικανοποίητος»; Ποτέ, λέγει, δέν θά 
μείνη άνικανοποίητος, άλλά οπωσδήποτε θά λάβη τόν καρ
πόν της, πράγμα πού δέν συμβαίνει μέ τά κοσμικά πράγμα
τα, άλλά πολλές φορές χάνεται τό άποτέλεσμα καί πηγαί
νουν εις τά χαμένα οί κόποι. Καθ' όσον καί ό γεωργός 
καί ό έμπορος αναμένουν τόν καρπόν του κόπου των, άλ
λα πολλές φορές καί οί δύο έξ αιτίας τών καιρικών μετα
βολών χάνουν τούς καρπούς τών κόπων των. Εις τήν 
περίπτωσιν όμως τού Θεοΰ δέν είναι δυνατόν νά συμβή 
αύτό, άλλά πρέπει οπωσδήποτε ν ’ άπολαύση κανείς τό 
βραβείον. Δέν είναι μικρά ή παρηγορία πού παρέχει αύτό, 
τό νά πιστεύη πάντοτε μέ βεβαιότητα ότι θ ’ άμειφθή.

«Σήκω έπάνω, Κύριε, ώστε νά μή σφετερίζεται ό τι
ποτένιος άνθρωπος τήν δύναμίν σου παρουσιαζόμενος 
ισχυρός». "Αλλος έρμηνευτής έξηγεί, «’Ά ς  μή βρασύνεται». 
« "Α ς  κριθοϋν ένώπιόν σου οί έθνικοί». ’Ά λλος , «'Εμπρός 
εις τό πρόσωπόν σου». Ά φ οϋ  έκαμε λόγον διά τήν κα
κίαν πού κστέχει τούς περισσότερους άπό τούς άνθρώ- 
πους καί διηγήθη τήν πονηριάν, τάς άρπαγάς, τάς πλεο
νεξίας, τάς άνθρωποκτονίας, παρακαλεί εις τήν συνέχειαν 
τόν Θεόν νά βοηθήση τούς άδικουμένους. Διότι τέτοια



τώ)· άγίοη> τά σπλάγχνα, μί) τά έαντώ ν  μεριμνάν μάγον, α IV  

ώσπερ  περ ί  μ ιας  ο ικ ία ς ,  τής οίκοιπιένης, η πώματος ενός, 

τον τοιν ά νϋ ρώ π ω ν  πλ.ήϋονς, οντω π α ρακ αλ ε ΐν  τον Θεόν. « Ά -  

νάστηϋΊ, Κ ύ ρ ιε ,  μη κραταιούπΟτο ανΰρω πος» . Τ ί  δ έ  έστιν « Ά -  

5 νάοτηϋ-ι Κ ύ ρ ιε ;» .  Έ π έ ί ε λ .ϋ ε ,  φησί, βοήϋησον, κόλασον τονς 

άδικονντας.  Κα\ καλ ώ ς  τοΐς όνύ/ιαπι γνμνοΐς έχρήαατο, ει-  

πών, «ΆνάστηΜι», καίΊ «Μη κρατα ιούπϋω  ά ν ϋ ρ ω π ο ς» . «στε 
δηλώσαι,  δτι ό εντελής, ό από γής, ό τέφρα κα ι  σποδός. «Κ ρ ι - 

ίϊήτωσαν εϋνη ενώ πιον  σον>'. 77 έστι τοντο; Αότωπαν δίκην,  

10 ΐ[ησί, τών άμαριημάτω ν. Ον γεγόνασι τη μακρο9νμΙα  βελ^τί- 

ονς~ άτιαίιησον ευθύνης τώ)' τετσ/.μημένων. αΚατάστησον, Κ ύ 

ρ ι ε ,, τομοθέτην επ' αν ιο ϊς .  Γ ν ώ κ ο ο α ν  ε^νη, δτι ανί}ρο>ποί ε'ιαιη. 

«Διάψαλιια». 'Ά λ λ ο ς ,  « Α ε ί» .  Τ ί  έστι,  «Κ α ιάστη οον  νομο$έ- 

ιη ν  αν το ΐς» ; Έ π ε ί ,  φησί, και%ίπ£ο έν αντονομία πάντα τιράτ- 

15 7οΐ}σι, μή ϋέλοντες δ ιδόνα ι  δίκην, έπ έξ ελ$ε ,  κα ί  γενέσΟω αν-  

τοϊς ή τ ιμωρία  άντί νουθεσίας.  Τοντο κα ί  ετ ερος  δηλών ειτιε, 

«Κατόστηπον, Κ ύ ρ ιε ,  φόβημα αντοΐς». Ό ρ α  π ώ ς  ον κόλασιν  

αυτών έπ ιζητε ΐ,  άλλα νονΟεοίαν καί  διόρθωπιν , καί τό μη 

παρανόμ ω ς  ζήν. "Εστα ι γαρ ή τ ιμ ω ρ ία  αντοΐς , φησίν, άν ι ί  

ϋυ νονϋεσ ίας · ονκ αντοΐς  δ ε  μόνον, άλλ.ά κα ί  έτ έρο ις .  Κ α ί  Ίνα 

μάΰης  οσον τό κ έρδος ,  καί  π ώ ς  καταστέλλει νόσημα , ίίκονε 

τον ε ξ ή ς · «Γνώτο>σαν έθνη», (/-ησίν, «ότι άνθρ ιοποί εισΐ)

Ο δ ε  λ έγ ε ι  τοιονιόν έστι' πολλ,οί κα ί  τοΰτο άπολωλέκασιν ,  

έπελάΰοντο τής <)ύσεαις, ε ι ς  μανίαν  έξ ώ κ ε ιλ α ν ,  ήγνόησαν  

25 εαυτούς.  Κ α ί  καλ ώ ς  προαέϋηκε τό, « Ά ε ί» ,  Ίνα δηλώση , δτι 

ονκ έν τα ΐς  δνοπραγίαι,ς μόνον, άλλ.ά καί εν τα ΐς  ενημερ ία ις .
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είναι τά σπλάγχνα των άγιων, δέν φροντίζουν μόνον διά 
τόν εαυτόν των, άλλά ώσάν νά είναι ή οικουμένη μία οι
κία καί τό πλήθος των άνθρώπων ένα σώμα, έτσι παρα- 
καλοϋν τόν Θεόν. «Σήκω έπάνω, Κύριε, διά νά μή παρου
σιάζεται άκαταγώνιστος ό τιποτένιος άνθρωπος». Τϊ ση
μαίνει δέ, «Άνάστηθι, Κύριε»; Σπεϋσε, λέγει, νά δικάσης, 
βοήθησε, τιμώρησε τούς άδικοϋντας. Καί καλώς έχρησι- 
μοποίησε τάς λέξεις μέ σαφήνειαν, λέγων, «Άνάστηθι», 
καί, «Μή κραταιούσθω άνθρωπος», διά νά δηλώση ότι 
ό άνθρωπος είναι τιποτένιος, χώμα, στάκτη καί σκόνη. 
« Ά ς  κριθοϋν οί έθνικοί ένώπιόν σου». Τί σημαίνει αΰτό; 
"Α ς  τιμωρηθούν, λέγει, διά τά άμαρτήματά των. Δέν 
έγιναν μέ τήν μακροθυμίαν σου καλύτεροι- ζήτησε εύθύ- 
νας διά τά όσα διέπραξαν εναντίον σου. «Έγκατάστησε 
εις αύτούς νομοθέτην. Ά ς  γνωρίσουν οί εθνικοί, ότι εί
ναι άνθρωποι». Ακολουθεί ή φράσις «Διάψαλμα». "Αλλος 
εξηγεί «πάντοτε». Τί σημαίνει, «Κατάστησον νομοθέτην 
αύτοϊς»; Επειδή, λέγει, όλα τά κάμνουν ανεξάρτητοι 
άπό εσένα, καί δέν θέλουν νά τιμωρηθούν, σπεΰσε νά 
τούς δικάσης καί ας τούς νουθετήση ή τιμωρία σου. Καί 
άλλος ερμηνευτής διά νά δηλώση αύτό, έξήγησε, «Γίνε, 
Κύριε, πηγή φόβου εις αύτούς». Πρόσεχε πώς δέν ζητεί 
τήν τιμωρίαν των, άλλά νουθεσίαν καί διόρθωσίν καί τό 
νά μή ζοϋν μέοα εις τήν παρανομίαν. Διότι λέγει, ας άποβη 
εις αύτούς ή τιμωρία ώοάν ένα είδος νουθεσίας' όχι μό
νον εις αύτούς, άλλά καί εις άλλους. Καί διά νά μάθης 
πόσον είναι τό κέρδος καί πώς έξαλείφει τήν άσθένειαν, 
άκουε τήν συνέχειαν. «"Ας γνωρίσουν», λέγει, «οί εθνικοί 
ότι είναι άνθρωποι». Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό έξης' 
πολλοί καί αύτό τό έχουν χάσει, έξέχασαν τήν πραγματι- 
κήν φύσιν των, παρεσύρθησαν άπό τό όλέθριον πάθος τής 
μανίας, ήγνόησαν τόν έαυτόν των. Καί καλώς έπρόσθε- 
σε τό «πάντοτε», διά νά δηλώση, ότι πρέπει νά τό σκέ- 
πτωνται όχι μόνον κατά τάς ήμέρας τής δυστυχίας, άλ-



Ά λ λ ά  γάρ ,  αν κυλάπι)ς  αντ ονς  ννν, έχι ι ντες  τον ηό β υ ν  άκμά-  

ζοντη,  κα ι  τ ήν ανήμην ι ώ ν  σ υ μ δε β η κ ότ ω ν  δ ε ι ν ώ ν ,  κ α ν  ε ι ς  

εύη ι ι ε ο ί αν  ελί)<οσιν, ε ι ποντα ι  τηι> ε α υ τ ώ ν  ιρνπιν.

'■!. Ό ρ α ς  π ώ ς  υπέρ αυτών π ο ι ΰ ' α ι  τήν δέΐ/πιν, καί τήν 

5 ιιανία)’ ά ξ ι ο ι  διορΟωϋήναι.; Το γάρ έαυτους άγνοειν, εοχά-  

η/ς  μ αν ίας  κο.ί φ ρεν ίτ ιδας  χαλεπότερο ι· .  Τ ο  με:· γάρ α ν ά γ 

κης νόσημα, ιό δ έ  διεφ&αρμει ης π ρο α ιρ έσ εω ς .  » Ί ν α  τι, Κ ύ 

ρ ιε ,  ά φ έο ιη κ α ς  μακρόϋεν ,  ύ π εροράς  εν εν κα ιρ ία ις ,  έν  §λίψΓ- 

οι». Τ α ν ι ά  φηοιν ό προφήτης, έκ προσώπου τών Ολιβομένοη- 

10 παρακαιλών κα ί  δεόμενος,  ονκ έγκαλ.ών μή γένοιτο. Έ π ε ί  

κα ί  πολλοί τών ϋλιβομενω ν υπό τής οδύνης προ τον προσή

κοντος καιρού  άξ ιο ύο ι  γ ενέοϋα ι  τήν κ ρ ίσ ιν  κα/Μπερ ο ί  τε- 

μνόμενοι, μ η δ έπ ω  τελε ίας  γενομένης τής τομής, παρακαλον-  

οι τον Ιατρόν άποστήσαι τήν χ ε ΐρ α ' επ ιβλαβή μέν χάρ ιν  αϊ-  

15 τονντες, τώ  δ έ  μή φ έ ρ ε ιν  ιά ς  όδύνας τούτο πάσχοντες. Κ α ί  

πολλάκις  πρός  τους Ιατρούς βοώοιν , έβαοάν ιηάς  με, άπ ώ λεσάς  

με, άν ε ΐλ ές  με, «/./’ ονκ έοτι ταντα τής δ ιαν ο ίας  βήματα,  

άλλά τής οδύνης, ο ν ιω  δή πολλοί κο,ί τών μ ικρόψυχω ν εν  

ταΐς  ΊΪλίψεσι λέγουσι, τους πόνους ; ι· >ι έροντες. Κ α ί  ο 

20 φονιάς  δ ε  τοιούτόν τινα μ ετα χ ε ιρ ίζ ε ι  λόγον . Ά λ λ ά  ταντα ίν  

τή Ι ί α λ α ια ,  ότε σύμμετρα ήν τά οκάμιιατα" τής δ έ  εν τή Κ α ινή  

π όρρω  ταϋτα φι/.οσοφίας.

« Έ ν  τ ώ  ν π ε ρ η φ α ν ε ύ ε ο ϋ α ι  ι ό ν  ά ο ε βή ,  ε μ π υ ρ ί ζ ε τ α ι  ό π τ ω 

χ ό ς · ουλλαμβάνοντα ι  έ ν  δ ι αο ου λ ί ο ι ς ,  ο ϊ ς  δ ι α λ ο γ ί ί ο ν τ α η .  ’Ά λ -
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λά καί κατά τάς στιγμάς τής ευτυχίας. Ά λ λά  βέβαια, έάν 
τούς τιμωρήσης τώρα, έχοντες τόν φόβον έντονον καί εν
θυμούμενοι τάς συμφοράς πού ύπέστησαν, όταν θά έλ
θουν εις ήμέρας εύημερίας, θά γνωρίσουν τόν πραγματι- 
κόν εαυτόν των.

9. Βλέπεις πώς προσεύχεται δΓ αύτούς καί ζητεί τήν 
διόρθωσιν τής μανίας των; Διότι τό νά άγνοοϋμεν τούς 
εαυτούς μας, είναι φοβερώτερον άπό τήν πιό χειροτέραν 
μορφήν μανίας καί παραλογισμοϋ. Καθ' όσον ή μέν μανία 
εϊναι φυσικόν νόσημα, ή δέ αγνοια του έαυτοϋ μας είναι 
άποτέλεσμα διεφθαρμένης προαιρέσεως. «Διατί, Κύριε, 
έστάθης μακράν άπό ήμός καί μάς παραβλέπεις κατά τόν 
καιρόν τών θλίψεών μας;». Αύτά τά λέγει ό προφήτης 
παρακαλών τόν Θεόν καί προσευχόμενος ώς εκπρόσωπος 
τών θλιβομένων, καί όχι μέ σκοπόν ν ’ άπαιτήση τήν τιμω
ρίαν των, μή γένοιτο. Διότι καί πολλοί άπό τούς θλιβο- 
μένους ύπό τής οδύνης ζητούν νά γίνη ή κρίσις πριν 
άπό τήν ώραν πού πρέπει- διότι όπως άκριβώς οί έγχειρι- 
ζόμενοι, πριν άκόμη τελειώσπ ή έγχείρισις, παρακαλοΰν 
τόν ιατρόν ν' άπομακρύνη τό χέρι του άπό τήν πληγήν, 
πού είναι έπιβλαβής μέν ή χάρις πού ζητούν, άλλά τό 
πάσχουν αύτό έπειδή δέν ήμποροϋν νά ύποφέρουν τούς 
πόνους, καί πού πολλές φορές φωνάζουν πρός τούς ια
τρούς μέ έβασάνισες, μέ κατέστρεψες, μέ κατέσφαξες, 
αύτά όμως δέν είναι λόγια τής διανοίας, άλλά του πόνου, 
έτσι λοιπόν έκφράζονται πολλοί άπό τούς όλιγοψύχους 
κατά τάς στιγμάς τών θλίψεων, μή ύποφέροντες τούς πό
νους. Καί ό Σοφονίας δέ τέτοιας έκφράσεις μεταχειρίζε
ται. Ά λ λ ’ αύτά συνέβαινον κατά τήν έποχήν τής Παλαιός 
Διαθήκης, όταν άνάλογα ήσαν καί τά άγωνίσματα, αύτά 
όμως εύρίσκονται πολύ μακράν τής εύαεβείας τής Και
νής Διαθήκης.

«"Οταν ύπερηφανεύεται ό άσεβής, κατακαίγεται άπό 
τό καμίνι τής θλίψεως ό ένάρετος πτωχός καί συλλαμβά-



λος, «Σι'λληψϋ’ψωηανν·. " " Ο τι έπ<ι.ιν::~π<ι.ι ό άτιαρτωλος έν 

τα ΐς  έπ ιθυ μ ία ις  τής ψυχής αν του, καί  ό άδ ικό»· ενλογεϊται.  

Ι Ια ρ ο Ί έν ν ε  τ ο )· Κ ύριον  ό αμαρτωλός». Ί  κ έ ιον  οχήιιιχ περι·θεις  

έα υ τω  ό προφήτης, και νπερ τό»· αδ ικούμ ενω ν  παρακαλώ.ν, 

5 λ έγ ε ι  και τά πάθη τά ονμΰάντα, ί ί ι ε ο  ά π Ί εν ε ία ς  έστ'ρ· α ν θ ρ ώ 

π ιν ης ’ οτι .ι ρ ό  τής κολ άο εω ς  κα ι  τής τ ι ικορ ίας  οδυνάται ό 

αδικούμενος, ον ψ έρ ω ν  την ευημερίαν  τ ον πονηροί'. Ον μ ι

κ ρ ά  δ ε  κα ι  τοντο τιμωρί-α. Ε ίτ α  ά ξ ι ο ι  δον ναι -ιντονς δίκην, 

κα ί  αύτοΐς  περ ιτραπήνα ι τάς έπ ιΰονλάς  αυτό»·' και λέγει  κα-  

10 χ ία ς  ε ίδ ο ς  άφόρητον. Ι Ιο ϊον  δί/ τοντο; «"Οτι επ α ιν ε ίτα ι  ο 

αμ αρτω λός  εν τα ϊς  έπ ιθ ν μ ία ις  τής ι/’νχής αντον». Έ η '  ο ϊς  

εγκαλύπτ εοθα ι  εδ ε ι ,  έ // " οΐς ,  φ/ιοίν, α ϊσχύνεοθαι ,  υπέρ  τον- 

το)ν θαυμάζετα ι ,  έτ ια ινε ϊτα ι . Π ό ις  δ' αν  γ έ ν ο π ο  τούτον ία ο ις  

λοιπόν, δταν έπαινήται ή κ α κ ία ;  Κ α ί  γάρ και ννν τοντο γίνε-  

'5  ται. Ό  δ ε ίνα  θαυμάζετα ι  ώ ς  δυνάστης· ό δ ε ίνα  ώ ς  εχθρούς  

αμυνόμενος· ό δ ε ίν α  ώ ς  φρόνιμος, έπειδ ί/  τά πάντιον οννή- 

γαγε· κα ι  δτε  άπολέσι/ εαυτόν, λέγουσιν, είιρεν ε α υ τ ό ν  και  

ετερο ι  άλλα φ α ο ί ’ και  σνδε ίς  περ ί  πνευματικό» ’ ΰ.όγος αντοΐς.  

Ονδαμοϋ άπ ράγμ ω ν  επ α ινε ίτα ι  ταχέως, ον δε  ό πεν ίας  έρα-  

20 στής, άλλ ’ ό χρηματιστής, ό κάπηλ,ος, ό κόλαξ, ό όουλ.οπ/ρε- 

π ε ΐς  νπομένων δ ια κ ο ν ία ς  ΰπερ ονδενός χρήσιμον. Ταΰτα  

θρηνεί  ό προφήτης, δ ι ι  όντω ς έκράτηοεν  ή κακ ία ,  κα ι  ώ ς  

κ α ι  έγ καλλ ω π ίζεσθ α ι  και π α ρ ρ η σ ιά ΐε ο θ α ι ,  και. τό δή χαλε-  

πώτεοον , οτι ονκ α ίοχύνεται,  ον δε  μόνον αυτός εαυτόν επ α ινε ί
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νονται οΐ πτωχοί εις τάς διαβολικός παγίδας πού στήνουν 
οϊ αμαρτωλοί». "Αλλος έξηγεϊ, «” Ας συλληφθοϋν». «Διότι 
επαινείται ό αμαρτωλός δΓ όσα επιθυμεί καί απολαμβάνει 
ή διεφθαρμένη ψυχή του καί μακαρίζεται ό πράττων τήν 
άδικίαν. Έξώργισεν ύπερβολικά τόν Κύριον ό αμαρτωλός. 
'Αφού ό προφήτης έλαβε τήν θέσιν του ικέτου, παρακαλεϊ 
τόν Θεόν καί διά τόν εαυτόν του καί διά τούς άδικουμέ- 
νους καί άναφέρει τά πάθη πού συμβαίνουν, πού είναι 
γνωρίσματα άνθρωπίνης άδυναμίας' ότι δηλαδή πρό τής 
κολάσεως καί τής τιμωρίας ύποφέρει ό άδικούμενος, μή 
ύποφέρων τήν εύημερίαν του πονηρού. Δέν είναι δέ καί 
αύτό μικρά τιμωρία. "Επειτα ζητεί νά τιμωρήση αύτούς 
καί νά στραφούν εναντίον των τά έπίβουλα σχέδιά των' 
καί άναφέρει άφόρητον είδος κακίας. Ποϊο λοιπόν είναι 
αύτό; «'Ό τι δηλαδή έπαινεϊται ό αμαρτωλός δΓ όσα επι
θυμεί καί απολαμβάνει ή διεφθαρμένη ψυχή του». ΔΓ έ- 
κεϊνα πού έπρεπε, λέγει, νά καλύπτη τό πρόσωπόν του, 
δΓ έκεϊνα πού έπρεπε νά έντρέπεται, δΓ αύτά θαυμάζε
ται καί έπαινεϊται. Π ώς δέ θά ήμπορούσε πλέον νά θερα- 
πευθή αύτός, όταν έπαινήται ή κακία; Καί βέβαια καί σή
μερα συμβαίνει αύτό. Ό  τάδε θαυμάζεται ώς δυνάστης' 
ό τάδε έπειδή έπολέμησε τούς εχθρούς' ό τάδε ώς φρόνι
μος, έπειδή ήρπασε τά ύπάρχοντα ό λω ν  καί όταν χάση 
τόν έαυτόν του τότε λέγουν, ότι εύρε τόν εαυτόν του’ 
καί άλλοι λέγουν άλλα καί κανείς λόγος δέν γίνεται περί 
αύτών διά πνευματικά άγαθά. Εις καμμίαν περίπτωσιν δέν 
έπαινεϊται άμέσως ό φίλος τής εύσεβείας, ούτε ό έραστής 
τής πτωχείας, άλλ’ έπαινεϊται ό χρηματιστής, ό κάπηλος, 
ό κόλαξ, ό δεχόμενος δουλοπρεπεϊς έξυπηρετήσεις χωρίς 
νά κάμνη τίποτε τό χρήσιμον. Αύτά θρηνεί ό προφήτης, 
διότι τόσον πολύ έπεκράτησεν ή κακία, ώστε καί νά καυ- 
χάται καί νά ύπερηφανεύεται καί τό φοβερώτερον βέβαια 
είναι, ότι δέν έντρέπεται, καί δέν έπαινεϊ μόνον αύτός 
τόν έαυτόν του, άλλά έχει καί άλλους πού τόν έπαινούν.

32
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έπ ι τοϊς γινομένοις, αλλά και  έ ι έ ρ ο ν ς  εχ ε ι  τονς έπα ινέτας .  

Τ ί  ταύτης γένοιτ αν  χ ε ίρον  τής μ α ν ία ς ;

« Ι Ια ρ ώ ξ ν ν ε  τον Κ ύρ ιον  ύ αμαρτωλός». 'Άλλος δ έ  ψησιν, 

«'Ό τ ι  α ΐν έο ας  δ παράνομος κατά  την επ ιθυμ ίαν  της ψυχής  

5 αντον, κα ι  πλεονέκτης ε ν λ ο γ ή ο ' / ς ,  π α ρ ώ ζν ν ε  τον Κ ύ ρ ιο ν . "Ο

ταν νψ ω θή  δ ϋνμος αντον, (ΐ'χ έκζητεϊ». 'Ά λ λ ο ς , « Ό τ ι  ν- 

μνηοεν έπ ι  ττόϋο) ψνχής αντον, κα ι  πλεονέκτης ενλογήοας,  

δ ιέσυρε  Κύριον .  Α σ ε β ή ς  κατά  μετεωρισμόν  θνμον αντον οΐ· 

μή έκζη<τήοη». Οι δ ε  Ιβδομήκοντα, (Π α ρ ώ ξ υ ν ε  τον Κ ύρ ιον  

10 ό άμαρτω λυς* κατά  τό τιλήΰος τής οργής αντον ονκ έκζητήσει>κ 

Ε ί δ ε ς  που προήλθε τά τής κ α κ ία ς ;  Τ ί  λέγω , φησίν, οτι τονς  

πτωχούς λντιεϊ; Αντόν τον θ ε ό ν  παροξύνει .  Κ α ι  «κατά  το 

πλήθος τής οργής  αντον ονκ έκζητήσει», λ έγ ε ι ,  τόν θ ε ό ν .  

"Άλλος δ ε  περ'ι τον άο εβ ονς  τοντο δ ε ί κ ν υ α ν  ον, λέγων, «Τοΰ  

1 5  μετεω ρισμόν  αντον», τοντέστι, τής άπονοίας ,  τής αλαζονε ίας .  

Ε ί δ ε ς  μ α ν ίας  έπ ίιασ ιν ,  κα ι  δ ια φ θ ο ρ ά ν ;  ί ΐ ρ ό ς  τοί'ς ομοφύλους 

έοτ'ιν εχ θ ρό ς  κα ι  πολέμιος, τής αρετής  ήλλο'ριοψ ένος,  τής 

κ α κ ία ς  εραστής κα ί  έτιαινέτης. Κ α ι  κα λ ώ ς  έτερος  ειπεν,  

‘.<Ονκ εοτι θ ε ό ς  π ά σα ις  έννοία ις  αντον», δηλών, οτι ονκ έκ-  

20 ζητεί ιόν θ ε ό ν ,  οτι σκότους έμπέπλησται, οτι ονκ εχ ε ι  τόν 

φόβον εκείνου  πρό οφθαλμών. Ά/.λ' ώ σπερ  ή λήμη σκοτοϊ 

την κόρην, οντο) ή πονηριά τήν διάνο ιαν ,  κα ι  κατά  κρημνών  

φ έρε ι .

<(Ονκ εστι θ ε ό ς  εν ώ π ιον  αϊτόν».  ’Ά λ λ ο ς , ν Δ Γ ολων  

25 τών ένϋν.μημάτων αντον». «Βεβηλοϋνται α ί  όδοι αντον έν  

παντι κ α ιρ φ ,  άντα να ιρ ε ϊτα ι  τά κρ ίμ ατά  σου από προσώπου αν-
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Τί θά ήμποροϋσε νά ύπαρξη χειρότερον άπό αύτήν τήν 
μανίαν;

«Έξώργισεν ύπερβολικά τόν Κύριον ό άμαρτωλός». 
Ά λ λ ο ς  δέ λέγει, « Επειδή έκαυχήθη ό παράνομος, σύμφω

να μέ τήν επιθυμίαν τής ψυχής του καί ό πλεονέκτης 
εξύμνησε τόν έαυτόν του, παρώργισε τόν Κύριον. Καί 
όταν αύξηθή ή όργή τού Θεού, δέν θά Ζητήση εύθύνας 
διά τάς άδικίας του». "Αλλος έρμηνεύεΓ «’Επειδή εξύ
μνησε τάς πονηρός επιθυμίας της Μ'υχής του καί έκαυ
χήθη διά τάς πλεονεξίας του, διέσυρε τόν Κύριον. Ό  άσε- 
βής παρά τήν αϋξησ;ν той θυμού той Θεού πιστεύει ότι 
δέν θά τού Ζητήση εύθύνας διά τάς άδικίας του». Οί 
έβδομήκοντα μεταφράζουν' «παρώργισε τόν Κύριον ό α
μαρτωλός, λέγων ότι, παρά τό μέγεθος τής όργής του, 
δέν θά Ζητήση εύθύνας διά τάς άδικίας μου». Είδες πού 
έφθασε τό μέγεθος τής κακίας. Τί λέγω, λέγει, ότι λυπεί 
τούς πτωχούς; Τόν ίδιον τόν Θεόν παροργίζει, «Καί παρ' 
όλον τό μέγεθος τής όργής του δέν θά τού Ζητήση, λέγει, 
ό Θεός εύθύνας διά τάς άδικίας του». Ά λ λ ο ς  δέ λέγει 
ότι αύτό άναφέρεται διά τόν άσεβή, περί «τού μετεωρισμού 
αύτού», δηλαδή περί τού παραλογισμού καί τής άλαΖο- 
νείας του. Είδες μέγεθος μανίας καί διαφθοράν; Πρός 
τούς ομοεθνείς του είναι εχθρός καί πολέμιος, ξένος ώς 
πρός τήν άρετήν, έραστής δέ καί έπαινέτης τής κακίας. 
Καί καλώς άλλος είπεν, «"Οτι ό Θεός εύρίσκεται μακριά 
άπό κάθε σκέψιν τού άμαρτωλού», διά νά δείξη, ότι δέν 
Ζητεί τόν Θεόν, ότι περιβάλλεται άπό παντού άπό σκό
τος, ότι δέν έχει τον φόβον τού Θεού πρό των οφθαλμών 
του. Ά λ λ ά  όπως άκριβώς ή τσίμπλα σκοτίΖει τήν κόρην 
τού οφθαλμού, έτσι ή πονηριά σκοτίΖει τήν διάνοιαν καί 
οδηγεί εις τόν κρημνόν.

«Δέν αισθάνεται τήν παρουσίαν τού Θεού ένώπιόν του». 
"Αλλος, «Δέν ενθυμείται ποτέ τόν Θεόν». «Είναι βρωμε
ρός ό δρόμος τής Ζωής του εις κάθε στιγμήν, περιφρονεί



τον». 'Άλλος,  «τ//ρκ» ή κρ ίσ ις  σου». Ε ί δ ε ς  τής κ α κ ία ς  τόν 

καρπ όν ;  Σ βέννντα ι  αντοΰ τό ψώς, πηροΰνται οί δ ιαλογισμοί,  

αιχμάλω τος  δίδοται. ιή πονηριά. "Ωσπερ γάρ δ πεπηρωμένος  

ε ι ς  β ά ρ α θ ρ α  π ίπτε ι συνεχώς, ουτω δή κα ι  αντός, επ ειδή  τον 

5 θ εο ί '  τό)’ φόβον ουκ έχ ε ι  προ τών όΐ/,θαλμών, δ ια  παντός εν 

κ α κ ία  δ ιατρ ίβει'  οϋχι νυν μεν έν αρετή, νυν δ ε  εν κακ ία ,  

άλλ ’ ά ε ϊ  εν  κακ ία ,  και ουδέ  τής γεέννης μέμνηται, ον δε  τής 

μΒΛλούσης κρίσεο>ς, ουδέ ιώ ν  ευ θ υ ν ώ ν  άλλ/ ώ σπερ  χαλινόν  

άπαντα ταντα τά βοηθήματα έκβαλώ ν, κ α θ ά π εο  πλοίον άνερ-  

10 μάτιοτον πονηροΐς έκ δ ίδ οτα ι  πνεύιιασι κα ι  κύιιασιν άγ ρ ίο ις ,  

σύδενός  δντος τοΰ πα ιδαγω γοϋντος  αντον τήν διάνο ιαν .  Ε ί 

δ ε ς  ιόν πονηρόν έν αυτή τή κ α κ ία  τήν δίκην υπέγοντα;  Τ ί  

γάρ- Ιππου άχαλ ινώ ιον ,  τί δ ε  πλοίον άνερματίσιου ,  τί δ ε  αν

θρώπου π επ ερω μ ένου  χαλ επ ώ τερο ν ;  Ά λ λ ά  τούτων άπ άν ιω ν  

'5  и θλ ιώ τερος  δ εν κ α κ ία  ζών,  τό άπ ό  τοΰ φόβου τσΰ Θεοΰ φ ώ ς  

σβέσας, κα ι  α ίχμάλαιιος  εκδ οθ ε ίς .

«Π άντω ν  τών εχ θ ρ ώ ν  αύτου κατακυρ ιεύοε ι .  Ε ίπ ε  γάρ 

έν κ α ρ δ ιά  αύ ιο ΰ · ον μή οαλευθώ  άπ ό  γ εν εάς  ε ι ς  γ ενεάν  ανευ  

κακού». ’Ά λ λ ο ς ,  «Π ά ν τ α ς  τονς εχθρονς  αντοΰ έκφνσά, λέ-  

20 γω ν  εν κ α ρ δ ία  αντοΰ' ου π ερ π ρ α π ή σο μ α ι  ε ι ς  γενεάν  κ α ί  γ ε 

νεάν. Ον γάρ εοομαι εν  κακώ σε ι» .  Ε ί δ ε ς  τήν άπ όνο ιαν ;  ε ί 

δ ε ς  τήν αφ ατον  α π ώ λ ε ια ν ; ε ί δ ε ς  τόν κατά  μ ικρόν αύςανό-  

μενον όλεθρον ;  ε ί δ ε ς  ιά  π α ρ ά  τοΐς άνοήτοις μ α κ ά ρ ια ,  τά πολ

λής άϋλιότητος γέμοντα, και π ώ ς  κ α τ α δ ύ ετ α ι ;  'Επαινε ίτα ι  

25 εν τοΐς άμ αρ ιήαασ ιν ,  εν λ ογ ε ΐ ια ι  έν τα ϊς  ά δ ικ ία ις .  Π ρ ώ τ ο ν
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τά προστάγματα σου». Ά λ λ ο ς  έρμηνεύει «’Εξηφανίσθη 
ή κρίσις σου». Είδες τόν καρπόν τής κακίας. Σβήνει τό 
φως του, τυφλώνονται οί λογισμοί του, αιχμάλωτος παρα- 
δίδεται εις τήν πονηριάν. Διότι όπως άκριβώς ό τυφλός 
πίπτει συνεχώς μέσα είς λάκκους, έτσι λοιπόν καί αύτός, 
επειδή δέν έχει πρό τών οφθαλμών του τόν φόβον του 
Θεοϋ, £ή συνεχώς μέσα εις τήν κα κ ία ν  δέν £ή άλλοτε 
μέν μέσα είς τήν άρετήν, άλλοτε δέ μέσα είς τήν κακίαν, 
άλλά πάντοτε μέσα είς τήν κακίαν, καί οϋτε τήν γέενναν 
ένθυμεϊται, οϋτε τήν μέλλουσαν κρίσιν, οϋτε τάς εύθύνας 
του, άλλά έκτινάξας άπό έπάνω του όλα αύτά τά βοηθή
ματα, όπως άκριβώς τόν χαλινόν, ώσάν πλοϊον χωρίς στα
θερότητα παραδίδεται εις τά άγρια κύματα καί τούς άνέ- 
μους, χωρίς νά ύπάρχη κανείς πού νά καθοδηγη τήν διά- 
νοιάν του. Είδες τόν πονηρόν πού τιμωρείται άπό τήν ιδίαν 
τήν κακίαν; Διότι τί ύπάρχει χειρότερον άπό ίππον άχα- 
λίνωτον, άπό πλοϊον χωρίς σταθερότητα, άπό άνθρωπον 
τυφλόν; Ά λ λ ά  άπό όλα αύτά άθλιώτερος είναι αύτός πού 
£ή μέσα είς τήν κακίαν, πού έσβησε τό φώς πού προέρχε
ται άπό τόν φόβον τού Θεού καί παρεδόθη αιχμάλωτος 
είς τήν κακίαν.

«Πού φαντάζεται ότι θά έξουσιάση όλους τούς έχθρούς 
του. Διότι είπε μέσα είς τήν καρδίαν του' δέν θά 
σαλευθώ άπό τίποτε καί όλαι αί γενεαί πού θά προέλθουν 
άπό μένα θά μείνουν μακριά άπό κάθε κακόν». "Αλλος 
λέγει' «"Ολους τούς έχθρούς του τούς περιφρονεϊ, λέγων 
είς τήν καρδίαν του, δέν θά άνατραπώ έγώ καί όλαι αί 
γενεαί πού μέ άκολουθούν. Διότι δέν θά ύποστώ καμμίαν 
βλάβην». Είδες τήν παραφροσύνην του; είδες τήν άπερί- 
γραπτον άπώλειάν του; είδες τήν ολίγον κατ' ολίγον αύ- 
ξανομένην καταστροφήν του; είδες αύτά πού μακαρίζουν 
οί άνόητοι, τά γεμάτα άπό πολλήν άθλιότητα, καί πώς 
καταποντίΖονται; 'Επαινείται διά τά άμαρτήματά του, μα
καρίζεται διά τάς άδικίας του. Πρώτον βάραθρον είναι



ΰάραΰοο)' τοϋτο και  ίκανον εκτραχηλίσαι  τον μη προσέχονία .

1 tö δη μάλλον τους u l τιιοκένονς κα ί  δι.ορϋονμ·>.νους άπ οδέχε-  

σι)αι χρή, η τους έπαινονντας και  έ π ' όλ έδ ρ φ  κολακεύοντας.  

Τους  γ ά ρ  βλάκας  οντοι διαφ&είροχΌΐ, κα ι  πρός  με ίζονα ο>- 

S ί)ονοι κ α κ ία ν  καϋό.περ και  τούτοι· τον άμαρτωλογ έμφυσήοαν-  

τες, έπ α ιδοτρ ίβ η οαν  ε ις  άνοιαν. Λ ιό και  Π αύ λ ο ς  Κ ορ ινϋ ί-  

οις  τοντο αντο λ έγ ε ι  επί τφ  πορνεύοαντι- «K a i  νμεις  πεφυ

σιωμένοι έοτέ, και  οϋχ) μάλλον έπενΰήπατε». Π ολλά  τον ά-  

ηαρτάνοντα πενδεϊν ,  ούκ έπα ινε ίν  δει.

10 Ε ί δ ε ς  διεοτραμιιέν};ν κακ ίαν ,  οτι μη μόνον ούκ εγκαλε ϊ-  

ζαι, αλλά και  εν φ ημ εϊτα ι :  Ένίΐ'ΪΦαί’ άπ ό  τής ο ικ ε ία ς  άνοιας  

κα ι  των έπαίν(ον έ π έ τ ε ι ι ε  lijv πονηριάν, έπ ελάδετο  του φ ό

βου τον Θεον κα ϊ  των κρ ιμ ά'ω ν  αντον' έντεΰδεν  έπ ελάδετο  

και της ο ικ ε ία ς  φνοειος.  Ό  γάρ το»’ κριμάιο>ν έπ ιλανδανό-  

’ μένος  του Θεον, χα\ εαυτοί· λοιποί- αγ ν οε ί  τφ χρόνοι.  'Όρη  

γ ο ΰ ν  οϊα λ ογ ίζ ετα ι · «Ον ttîj οαλευδώ  ε ις  γενεάν  κα ι  γενεάν,  

άλλ’ εοομαι ανευ κακοί·», Τ ί  ταότης άνοητότερον τής δ ιανο ί-  

ac. άνθρω πον  δντα κ α ι  έπ ίκηρον καί  τοΐς προοκα ίρο ις  ονμ- 

πεπλεγμένον πράγμααι,  και μ ν ο ία ις  μεταβο'.α.Ίς υποκείμενον.  

20 ’ο ια ν ια  φ α ν τ ά ζ ε ο δ α ι ; Π ό δ ε ν  fit: τοϋτο γ ίν ετ α ι ;  ’Ε κ  τής ά 

νοιας. "Οταν γάρ  ανόητος un)o  πολλής άπολαύΐ] τής ευημε

ρ ίας ,  και  των εχϋ'ρών κρατή, κα ι  έπαινήται κα ι  δαυμ άζη τα ι . 

πάντων άθ λ ιώ τερος  γίνεται.  Τ φ  γάρ μή προοδοκάν μ ετα 

βολήν, οντε ιάς  ευημερ ίας  οω-γρόνως φ έ ρ ε ι , ε'ίς τε δνσημε-
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αύτό καί είναι ίκανόν νά καταοτρέψπ έκεϊνον πού δέν 
προσέχει. Διά τοϋτο λοιπόν πρέπει μάλλον νά άποδεχώ- 
μεθα έκείνους πού μάς κατηγορούν καί θέλουν τήν διόρ- 
θωοίν μας, παρά έκείνους πού μάς έπαινούν και μάς κο
λακεύουν κατά τρόπον όλέθριον. Διότι αύτοί διαφθείρουν 
τούς άνοήτους και τούς σπρώχνουν πρός μεγαλυτέραν 
κακίαν, όπως άκριβώς καί αύτόν τόν άμαρτωλόν, άφοϋ 
τοϋ έφούσκωσαν τά μυαλά, τόν ώδήγησαν εις τήν παρα
φροσύνην. Διά τούτο και ό Παϋλος αύτό τό ίδιο λέγει 
πρός τούς Κορινθίους έΕ αιτίας έκείνου πού έπόρνευσεν 
έκεΐ- «Καί σείς είσθε φουσκωμένοι άπό ύπερηφάνειαν και 
δέν έπροτιμήσατε νά πενθήσετε»” . Πρέπει νά πενθή κα
νείς πάρα πολύ δΓ έκεϊνον πού άμαρτάνει καί όχι νά τόν 
έπαινή.

Είδες διεστραμμένην κακίαν, ότι όχι μόνον δέν κατηγο- 
ρεϊται, άλλά καί έπαινεϊταί; ΈΕ αιτίας αύτοΰ άπό τήν ίδι- 
κήν του παραφροσύνην καί τούς έπαίνους τών άλλων 
ηϋΕησε τήν κακίαν του, έλησμόνησε τόν φόβον τοϋ Θεού, 
καί τά προστάγματά του' έΕ αιτίας αύτοΰ έλησμόνησε καί 
τήν ίδικήν του φύσιν. Διότι έκεϊνος πού λησμονεί τά προ
στάγματα τοϋ Θεοΰ, μέ τήν πάροδον τοϋ χρόνου άγνοεϊ 
πλέον καί τόν έαυτόν του. Πρόσεχε λοιπόν τί σκέπτεται' 
«Δέν θά σαλευθώ έγώ καί αί γενεαί πού θά προέλθουν 
άπό έμένα, άλλά θά ζήσω χωρίς καμμίαν βλάβην». Τί 
ύπάρχει άνοητότερον άπό αύτήν τήν διάνοιαν, τήν ατιγμήν 
πού είναι άνθρωπος καί μάλιστα φθαρτός καί στενά συν- 
δεδεμένος μέ τά πρόσκαιρα πράγματα καί ύφίσταται άπει
ρους μεταβολάς ή ζωή του, νά σκέπτεται παρόμοια πρά
γματα; Ά π ό  πού δέ προέρχεται αύτό; Ά π ό  τήν παρα
φροσύνην. Διότι, όταν άνόητος άνθρωπος άπολαμβάνη 
πολλήν εύημερίαν καί έΕουσιάζη τούς έχθρούς του καί 
έπαινήται καί θαυμάζεται, γίνεται άθλιώτερος άπό δλους. 
Καθ’ όσον τό νά μή άναμένη μεταβολήν ούτε νά ζη μέ 
σωφροσύνην κατά τόν χρόνον τής εύημερίας του. έάν



ρ ία ν  έμπεσών, αγύμναστος και  αμελέτητος ών, ταράττεται  

και θορνβειτα ι.  Λ λ λ' ονχ ό Ίό>6 ό ν τ ω ς · αλλά και  εν  τή ενη-  

μ ε ρ ία  καθ' έκάστην ημέραν δυοημερ ίαν  ηλπιζε' δ ιά  κα ι  ε-  

λ ε γ ε ' «Φόβος γάρ, ον έ.φοβούμην, ήλϋέ μοι,  κα\ ον έδ εδ ο ί-  

5 κειν , ουνήντηοέ μοι. Ούτε ε ΐρήνενοα,  ούτε ησύχασα, οντε άνε-  

π α νσά μ η ν  ήλ&ε δέ μοι οργή». Δ ιό  καί  ετ ερος  έλεγε' «Μνή- 

οθητι κα ιρόν  λιμού έν κ α ιρ ώ  πλ.ησμονής, π τ ω χ ε ία ς  και  έν

δ ε ια ς  έν ήμερα πλ.ούτον». Ά λ λ ’ οντος κ-αθάπαξ δ ιαφ& αρείς ,  

ον- τά ανθ ρώ π ινα  επ ισ κ έπ τετα ι , άλλ* άκ ίνητα αντώ  ε ίνα ι  νο- 

10 μίζε ι  δ ιά  τής ε υ π ρ α γ ία ς - οπερ έσχατης άνο ιας  καί  δ ια φ θ ο 

ρά ς  ντιόΰ'εσις, και  έ ϊ ω λ ε ί α ς  έστίι· αφορμή. Μή δη μ α κ ά ρ ιζ ε  

τους πλοντονντας, τους τών εχ θρώ ν  περιγινομένους,  τονς 

έπαινονμένονς έν τοντοις. Μεγάλο, γάρ ταντα β ά ρ α θ ρ α  καί  

κρημνοί τοις '·ύ πυοσέχουοι,  πρός αντόν καταρρ ίπτοντα τής 

! 5 ά σ ε ΰ ε ία ς  τόν πυθμένα.

«0{< ά ρ ά ς  το στόμα αντον γέμει,  καί  π ικ ρ ία ς ,  κα ι  δόλου. 

’ Υπό τήν γλώσσαν αύτοϋ κόπος κα ί  πόνος». ’Ά λ λ ο ς ,  ((’Α ν ω 

φελές». α’Ε γ κάθ ι/τα ι  έν έδ ρ α  μετά πλουσίων έν άποκρνφοις ,  

τοΰ άποκ,τεϊναι άθώον», "Αλλος, «Ε νεδρεύουν  παρά. τάς  αύ-  

20 λάς».  «Οί οφθαλμοί αύτοϋ ε ίς  τόν πένητα άποβλέπουσιν. Έ ν -

■ εδ ρ ε ύ ε ι  έν άποκρύη φ  ώ ς  λ.έοιν έν τή μάνδρα  αυτού». "Λ λ- 

λ.ος, «’’Ω ς έν τώ  π ερ ιφ ράγμ ατι αντου». «’Ε ν εδ ρ ε ύ ε ι  τον άρηά -  

σαι πτωχόν, άρπ άσα ι  πτωχόν έν  τώ έλκύσαι αυτόν». ’Ά λλος ,  

« Ε ν  έλκυσμω αυτού».  »’Ε ν  τή π α γ ίδ ι  αντού ταπε ινώ σει  αν-

24. Ιώβ 3, 25 - 26.
25. Σοφ. Σειρ. 18, 25·
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περιπέση εις δυστυχίαν, καθώς είναι αγύμναστος καί 
απροετοίμαστος, ταράσσεται καί θορυβείται. Ό μ ω ς  δέν 
συνέβη τό Ίδιο καί μέ τόν Ίώ β , άλλά καί κατά τόν χρό
νον τής ευημερίας καθημερινώς άνέμενεν ήμέρας δυστυ
χίας· διά τοΰτο καί έλεγεν' «Αύτό λοιπόν πού έφοβούμην, 
μοΰ ήλθε, καί αύτό πού έπερίμενα μέ άγωνίαν μή συνήν- 
τησεν. Οϋτε είρήνευσσ, ούτε ήσύχασα, οϋτε έπανεπαύθην, 
μοΰ ήλθε δέ ή όργή καί ή δυστυχία»21. Διά τοΰτο καί άλ
λος έλεγε' «Νά ένθυμήσαι κατά τόν καιρόν τής εύτυχίας 
τήν δυστυχίαν, καί κατά τάς ήμέρας τοΰ πλούτου τήν 
πτωχείαν καί τάς στερήσεις»2’. Αύτός δμως άφοΰ διε- 
φθάρη μίαν φοράν, δέν άναλογίζεται τά άνθρώπινα, άλλά 
νομίζει δτι είναι εις αύτόν, έζ αίτιας τής εύημερίας του, 
άμετακίνητα, πράγμα πού είναι δείγμα τής πιό φοβεράς 
παραφροσύνης καί διαφθοράς καί άφορμή πανωλεθρίας. 
Μή λοιπόν μακαρίζης τούς πλουσίους, έκείνους πού κυ
ριαρχούν έπϊ τών έχθρών των, έκείνους πού επαινούνται 
δΓ αύτόν τόν τρόπον ζωής των. Διότι αύτά είναι μεγάλα 
βάραθρα καί κρημνοί εις έκείνους πού δέν προσέχουν καί 
πού τούς ρίπτουν εις τόν πυθμένα τής άσεβείας.

«Τό στόμα του είναι γεμάτον άπό κατάραν καί άπό 
πικρίαν καί δολιότητα. Κάτω άπό τήν γλώσσαν του ύπάρ- 
χει τό φαρμάκι τής δίας καί τού πόνου πού προορίζεται 
διά τόν εύσεβή». "Αλλος λέγει, «Είναι βλαβερόν τό στό
μα του». «Κάθεται μέ έπιμονήν είς ένέδραν, κρυμένος μέ 
άλλους πλουσίους, διά νά φονεύση άθώον άνθρωπον». 
Ά λ λ ο ς  λέγει, «Στήνει ένέδρας μέσα είς τάς αύλάς». 
«Οί οφθαλμοί του είναι έστραμμένοι πρός τόν πτωχόν. Στή
νει ένέδραν είς άπόκρυφα μέρη όπως τό λεοντάρι μέσα είς 
τήν φωλεάν του». Ά λ λ ο ς  λέγει, «Μέσα είς τό περίφρα
γμά του». «Στήνει ένέδραν διά νά άρπάση τόν πτωχόν, 
αφού τόν προσελκύση μέ άπατηλόν τρόπον». Ά λ λ ο ς  λέ
γει, «άφού τόν παρασύρη πλησίον του». «Θά τόν τα- 
πεινώση μέσα είς τήν παγίδα πού έστησεν». «’Ά λλος, 
«Μέσα είς τά δίκτυα». «Θά σκύψη καί θά πέση κάτω
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τόι·». 'Άλλος,  « Ε ν  τή π α γ ψ η ρ .  «Κύψει, καί  л εσ ε ί ια ι  εν τώ 

αν ιόν  κατακνρ ιεναα ι  τών π ενή ιω νν . ''Άλλος, « Ό  δε  ΰλαοΰι,ις  

καμφϋήσετα ι,  επ ιπεοόντος ανιόν  μ ε ιά  τών ισχυρών αν ιόν  τοΐς  

иο ϋ εν έο ιν κ  Ε ίδ ε ς  ха), Οηρίον αν ιόν  γενόμενον; Κα&άπ,ίρ 

5 γ ά ρ  ΰηρίον νηογράψοιν ό προφήτης, ούτω περ ί  αυτόν δ ιαλ έ

γετα ι ,  τονς δόλον ς, ι ά ς  έν έδρας ,  τάς  επ ιβονλάς  εχπαμπεύων.  

Τ ί  τούτον γένοιι  αν άΟλιώτερον, τι δ ε  πενέοτερον, δταν ιώ ν  

τον πένητος δέ·>ιται χ ρ η μ ά κ υ ν ; 'Γούτον ονν, ε ίπ ε  μοι, πλ.ον- 

οιον φήσομεν;  Ονχ,ονν και  τον κλέπτην, κα ι  τον τοιχωρύχον. 

>0 ' Ά π α γ ε ,  ψηοί. Τ ί  γάρ ει και μη δ ιορνττει δ ικ α ο τή ρ ια ;  τί 

γ άρ  ει κα ί  μη ννχτδς επεισ ιν ,  αλλά ιιετά δόλον χαταοβεννίίς  

τδ φ ώ ς  τον δ ικάζοντας ; τί γάρ ει μή χαϋενδόντω ν  επ έρχετα ι ,  

ά'λΧ’ εγρηγορότο>ν απ άντω ν ;  Οντος γάρ ίταμώτερος.  Έπε\  

χαί τών λ%οτών ιονς μειΡ ημέραν χλέπτοντας μάλλον κολά-  

15 ζοναΐν οι νόμοι.

Ε ίδ ε ς  π ε ν ία ν ;  ε ί δ ε ς  ώ μότητα ;  Π εν ία ν ,  ότι ιώ ν  τον πε-  

νηιος επ ιθυμεί,  ώμότητα, ότι ούδε τί] συμφορά έπ ικλατα ι,  

άλλ’ ?/ν ελ εε ιν  δ ε ι  κα ί  διοοϋονηΰ-αι πενίαν , ταύτην επ ιτρ ίβει .  

Ά λλ' όμως ονχ ατ ιμ ώ ρητα  ταντα ερ γ ά ζ ε τ α ι■ άλλ' ό ·αν  κοα-  

20 7ήοΐ], όταν δόζΐ] π,εριγενέοΟαι, όταν ά χ ε ίρ ω το ς  ε ίνα ι  νομί- 

оц, τό’Η άπ ο λ ε ϊ ια ι ,  ϊνα  χα'ι τον θ ε ο ν  το ενμήχανον φαίνηται,  

κα ί  τών πενήτων г) υπομονή, και τούτον τό άδ ιόρθω τον ,  κα ί  

τής τον θ ε ο ν  μαχροΰνμ ίας  ή и νεζικαχ ία .  Δ ιά  τοντο ον παρά  

π όδας  ή δίκη επ ετα ι ,  τον θ ε ο ν  δ ιά  τής μαχροΰνμ ίας  καλονν- 

25 τος αντον ε ις  μ ε τ ά ν ο ια ν  άλλ' όταν μηδέν από τής μαχροΰνμίας  

κερδάνΐ],  τότε αντόν άπό τής τ ιμω ρ ίας  νουθετεί.  Οντηι μ εν 

γ ά ρ  άδιχ'ηϋ'έντες, ονδεν  έβλάυηοαν, ά?.1ά καί  οελτίους  εγ έ-  

νοντο κα ί  λαμπρότεροι άπό ιής ΰλ ίψ εω ς,  ό δ ε  Θ εός την μα- 

χροϋνμίαν την εαυτόν  επ εδ ε ίζ α το ,  άνααχόμενος κ α ί  ά ν ες ικ α -
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μέ μόνον οκοπόν νό κατακυριεύσπ τούς πτωχούς». Ά λ 
λος λέγει' «Άφοϋ σκύψη καί καμφθή θά πέαη επάνω είς 
τούς αδυνάτους μαζί μέ τούς ισχυρούς του». Είδες πού 
αύτός γίνεται καί θηρίον; Ωσάν δηλαδή ό προφήτης νά 
περιγράφπ θηρίον, έτσι όμιλεϊ περί αύτοϋ, διαπομπεύων 
τούς δόλους, τάς ένέδρας καί τά επίβουλα σχέδιά του. 
Τί 9ά ήμποροϋοε νά ύπάρΕη άθλιώτερον άπό αύτό, τί δέ 
δείγμα τής πιό μεγάλης άνέχειας, όταν έχη άνάγκην άπό 
τά χρήματα τού πτωχού; Αύτόν λοιπόν, εϊπέ μου, πλού
σιον θά τόν όνομάσωμεν; Τότε λοιπόν πρέπει καί τόν 
κλέπτην καί τόν διαρρήκτην. Μακριά, λέγει, άπό μίαν 
τέτοιον ακέψιν. Διότι τί σημασίαν έχει καί άν δέν διαρ- 
ρηγνύη δικαστήρια; τί καί άν δέν έπιτίθεται κατά τήν 
νύκτα, άλλά μέ δολιότητα σβήνει τό φως τής δικαιοσύ
νης; τί δέ έάν δέν μεταβαίνη διά νά έφαρμόση τά δόλια 
σχέδιά του ένω κοιμώνται όλοι, άλλ’ είναι δλοι έΕυπνημέ- 
νο ι; Διότι αύτός είναι άναισχυντότερος. Καθ’ όσον καί 
άπό τούς ληστάς τιμωρούν οϊ νόμοι περισσότερον έκεί- 
νους πού κλέπτουν τήν ήμέραν.

Είδες πτωχείαν; είδες αναισχυντίαν; Πτωχείαν μέν, 
5:ότι επιθυμεί τά πράγματα τού πτωχού, άναισχυντίαν δέ, 
διότι ούτε μέ τήν συμφοράν λυγίζει, άλλά τήν πτωχείαν 
πού έπρεπε νά έλεή καί νά βοηθή νά έΕαλειφθή, αύτήν 
τήν έπαυΕάνει. Ά λ λ ’ όμως αύτά πού κάμνει δέν θά μεί
νουν άτιμώρητα, άλλά όταν έπικρατήση, όταν άποκτήση 
δόΕαν, όταν νομίση ότι έγινεν άκαταμάχητος, τότε θά 
καταστροφή, ώστε καί νά γίνωνται φανεραί αί πάνσοφοι 
ένέργειαι τού Θεού καί ή υπομονή τών πτωχών, καί τό 
άδιόρθωτον αύτοϋ, καί ή άνεΕικακία τής μακροθυμίας τοϋ 
Θεοϋ' όταν όμως δέν άποκομίση καμμίαν ώφέλειαν άπό 
τήν μακροθυμίαν τοϋ Θεοϋ, τότε τόν νουθετεί μέ τήν τι
μωρίαν. Καθ’ όσον οί μέν πτωχοί άδικηθέντες, δέν έπα- 
θαν καμμίαν βλάβην, απεναντίας δέ καί έγινσν έΕ αιτίας 
τής θλίψεως καλύτεροι καί λαμπρότεροι, ό δέ Θεός έφα- 
νέρωσε τήν μακροθυμίαν του, δείΕας ύπομονήν καί άνε-



κήσας, μετά δ ε  της μακροθνμ ίας  και την Ιοχνν και. τό ε'ύπο- 

ρον' ίπ ι οταν έαντον ι) δννατιότερος, τότε αντον περιγίνεταί'  

οντος δ έ  άδ ιόρθ ιοτος  μ:·.ίνας, την έσχάιην  δίδίοσι δίκην. Ον 

μικρός  δε οϋτος αοχροονισμό; τοϊς ενημεροναι.

10. Μη τοίννν, όταν κράτησης τ ό ν  εγ βρώ ν ,  καί πάντα  

σοι έζ  ουρ ίας  φέρηζαι,  ϋ άρ ρ ε ι  ι ο » ’ έν πονηριά, άλλά τότε 

μάλλον δέδι&ι. Κ α ι  γάρ α ν ζ ετα ι  τά τής πονηριάς ,  άναιρε'ιταί 

σοι τά τής απολογίας ,  έκ κ ο π ιε τα ί  σοι τά τής πνγγνώιιης μέ- 

νοντι. πονηρω. (Είπε γάρ ;’) καρδ'κι αντον' επιλέλησται ά θ ε 

ός" άπέστρε>/'ε τό πρόοίοπον αντον, tov μ!) β',έπειν ε ις  τέλοςΊ. 

’Ί ό ε  πρός  ’όσον βάραθρο)· α π ο λ ε ί α ς  κάτεισι.ν, ο ΐα  δόγματα  

σννάιγει, α  δ ιά  ιό άναίπχνντον έ ϊ ε ν ε γ κ ε ίν  ιιεν Όν τολμά, παρ' 

έα ν τ ώ  δ ε  στρέη.ει, πρός την αλ ή θειαν  μαχόμενος, και ιά ή- 

λίον ψανερώτερ". ηνσκιάΖων δ ιά  τήν πήριοσιν τής εαυτόν  

διαι-οίας. «Άνάπτι,.'/ι. Κ ύ ρ ι ε  ό Θεός μον, ντρωθήτο ή χε ιρ  

σον. Μή έπ ιλάθη τι~>ν πκνήπ.ον». ’Ά λλος ,  «’Έ παρΌ ν rijv γε ί-  

ρά  σον». «"Ε νεκεν  τίνος π α ρώ ργ ισεν  ό ασεβής τόν Θ εόν ;  ε ίπ ε  

γάρ έν κ α ρ δ ία  α ν ιό ν · ονκ έκζητήσει,. Β λ έπ ε ις ,  ότι σν πόνον 

κ α ι  ϋ'νμοΊ’ καταΐ'οείς, τον παραδον)·αι αντον ε ι ς  χ ε ϊρ ά ς  σον». 

’Ά λ λ ο ς ,  «.Ε ίδ ε ς  ότι ον πόνον και παροργισμόν επ ιβλέψ εις ,  τον 

δούναι έν γ/,ιρί σο>">. 'Άλλος, u ’Iva  δ οθώ σιν  ε ις  χεΤράς σον·>. 

Ό  μέν παράνονος  ταντά ιρηαιν, ό άρπ /ιζω ν , δ πλεονεκτώ)·, 

ώ ς  μή δ ιδονς  δ ίκην , ό δ ε  προφήτης άνα ιο ίάν  αντον τά δόγ μ α

τα, τόν π.ερ} τής μακροΟνμίας άναιιληροϊ λόγον. ’Εκε1)Ός μεν
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ξικακίαν, άλλα μαζί μέ τήν μακροθυμίαν του καί τήν δύνα- 
μίν του καί τον εύφυή τρόπον ένεργείας του' διότι όταν 
νομίση ότι είναι άκαταμάχητος, τότε δείχνει τήν ύπεροχήν 
του, αύτός δέ παραμείνας άδιόρθωτος τιμωρείται μέ 
τήν πιό φοβεράν τιμωρίαν. 'Επομένως δέν είναι αύτός μι
κρός σωφρονισμός διά τούς πλουσίους.

10. Μή λοιπόν, όταν έπικρατήσης των έχθρών σου καί 
όλα σου έρχονται εύνοϊκά, παίρνης θάρρος καί £ής μέ 
κακίαν, άλλά τότε μάλλον νά φοβήσαι. Καθ’ όσον μέ τό 
νά μένης κακός αυξάνονται τά τής κακίας σου, χάνονται 
τά έλαφρυντικά τής άπολογίας σου καί άποκόπτονται αί 
ελπίδες νά λάβης συγχώρησιν παρά τοί| Θεοϋ. «Διότι εϊπε 
μέσα εις τήν καρδίαν του' Έ ξέχασεν ό Θεός, έστρεψε 
τό πρόσωπόν του άλλου, διά νά μή βλέπη πλέον τίποτε». 
Πρόσεχε πρός πόοον μεγάλον βάραθρον καταστροφής 
όδηγεϊται, ποίας σκέψεις κάμνει, τάς όποίας, έπειδή είναι 
γεμάται άπό αναισχυντίαν, δέν τολμά νά έκφράση, άλλά 
τάς περιστρέφει μέσα του, μάχεται πρός τήν άλήθειαν 
καί έπισκευάζει αύτά πού είναι φανερώτερα καί άπό τόν 
ήλιον έζ αιτίας τής τυφλώσεως τής διάνοιας του. «Σήκω 
έπάνω, Κύριε ό Θεός μου, άς ύψωθή τό χέρι σου. Μή 
λησμονήσης τούς πτωχούς». "Αλλος λέγει, «Σήκωσε τό 
χέρι σου». «Διατί ό άσεβής παρώργισε τόν Θεόν; διότι 
είπε μέσα του- δέν θά ζητήση λόγον ό Θεός διά τάς άδι- 
κίας μου. Τά βλέπεις όλα καί έπομένως γνωρίζεις τόν 
πόνον τοϋ πτωχού καί τόν θυμόν τοΰ άσεβοϋς καί θά πα- 
ραδώσης αύτόν εις τάς τιμωρίας των χειρών σου». "Α λ 
λος λέγει, «'Εσύ τά είδες όλα καί έτσι γνωρίζεις τόν 
πόνον καί τήν όργήν τοϋ πτωχοϋ καί θά παραδώσης τόν 
ασεβή εις τήν δικαιοσύνην των χειρών σου». ’Ά λ λο ς  λέ
γει, «Διά νά παραδοθοϋν εις τά χέρια σου». Ό  μέν πα
ράνομος, πού άρπά^ει καί είναι πλεονέκτης, αύτά τά λέγει 
μέ τήν σκέψιν ότι δέν θά δικασθή διά τάς παρανομίας του, 
ό δέ προφήτης, άναιρών τάς σκέψεις αύτοϋ, προβάλλει 
ώς αιτίαν τής αναβολής τής τιμωρίας τήν μακροθυμίαν τοΰ



γάρ φησιν, <.<Άπέστρεΐ]>ε τό πρόοωπον  αντον, τον μή βλέπειν  

ε ι ς  τέλος»' αυτός δ ε  απεναντίας-  '■και β λέπ εις ,  κα ι  κατανοείς ,  

και μακροθυμείς ,  ε ω ς  αν  αυτοί έμπέοοισιν ε ις  χ ε ίρ ά ς  οου.

Τ ί  έο ιιν ,  «" Ε ω ς  α ν  αν ;ο}  δοθώοιι· ε ι ς  χ ε ίρ ά ς  οου»;  VIν- 

5 -θρο>πινώτερον ε ί ρ η κ ε ν  ο δ έ  λ έγ ε ι  τοντό έ ο τ ιν  αναμένεις ,  

ά ν ε ξ ικ α κ ε ίς ,  ώ στε  τή υπερβολή της πονηριάς  αντούς παρα-  

δοθηναι.  Δυνατός μέν γάρ εί καί  ε ξ  άρχής  έλειν , κα ι  χ ε ιρ ώ -  

σαοθα ι ,  άλλ’ άψατόν οσν τής ά ν ε ξ ικ α κ ία ς  τό πέλαγος, όρών-  

τος, κ α ί  ονκ έπ ε ξ  ιόντος, ά/.λ' άναμήνοντος αντονς ε ί ;  μετά-  

10 νοιαν, Ε ί  дb μή βούλονται, τότε κολάζε ις ,  ίίταν μηδέν εκ  τής 

μακροθ-υμίας κ ερδα ίνω σ ιν .  "Οτι γάρ πολύς αντώ  τάιν άδ ι-  

κονμένων ό λόγος, ακουσον π ώ ς  αυτό δ ιά  τών έ ξ η ς  κ α τα 

σκευάζε ι.  «Σ ο ί  έγ καταλέλειπτα ι  ό πτο)χός, ΰρφ ανφ  ού ήοθα  

βοηθός». 'Ά λ λ ο ς , νΣν έγένον». ’Ά λ λ ο ς ,  >.<Σν εσγι». "Ο δέ  

15 λέγει  τοιοντόν έστι, τούτο ϊργ ον  σόν, τοντο έξα ίρ ετον  πόν. 

Ούκ άν  δ έ  τό εαυτού ε ί α σ ε , και προύδιοκεν. ΓΩς γάρ  τεχνίτου  

τό οίκοδομειν , και  κυβερνήτου τό εύθννειν τό οκά(;χ>ς, και  

ήλιου ιό  φ α η ίζε ιν ,  οϋτω  δή κα ί  πόν τό ορφ ανώ ν  τιροΐσταοθαι,  

τό π τω χο ίς  χ,εϊρα όρέγε ιν .  Ο νδε ίς  ο ύ ιω  προοτά\)[ς τούτων,  

20 αλλά ου μόνος. Τ ο  γάρ ,  «'Έ γ κ α τ α λ έ λ ε ιπ τ α ι», τούτο παρίοτη-  

σιν. Ο νδε ίς ,  φηοίν, άλλος, άλλά ου μόνος ορφ ανώ ν  και π τ ω 

χ ώ ν  προστάτης.

(,ιΣύντριιι>ον τόν βραχ ίονα  τον άμαρτωλ.ον κα ι  πονηρού. 

Ζητηθήοεται ή ά μ αρτ ία  αυτού, καί  ού μή εύρεσή  δ ι ’ αυτήν». 

25 'Άλλος,  «Έκζητη'&ήτω ή άσ έβ ε ια  αντον, 7να μή εύρε&ή αν-
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Θεού. Διότι εκείνος μέν λέγει, «Έ στρεψεν άλλου τό πρό- 
οωπον διά νά μη 6λέππ τίποτε», ένω άπεναντίας ό προφή
της λέγει καί βλέπεις καί γνωρίζεις πολύ καλά και μακρο
θυμείς, μέχρις ότου παραδοθοϋν αύτοί εις τήν δικαιοσύ
νην των χειρών οου.

Τί σημαίνει, «"Εως άν αύτοί δσθώσιν εις χεϊρας σου»; 
Ώ μίλησε μέ άνθρωπινωτέρας εκφράσεις' αύτό δέ πού λέ
γει σημαίνει τό έΕής- περιμένεις, δείχνεις άνεζικακίαν, 
ώστε νά παραδοθοϋν εις τά χέρια σου μέ τήν ύπερβολικήν 
κακίαν των’ . Βέ6αια έχεις τήν δύναμιν καί άπό τήν άρχήν 
νά τούς συλλάβης καί νά τούς καθυποτάζη^, άλλ’ είναι 
άπερίγραπτον τό πέλαγος τής άνεζικακίας, καθ’ όσον Βλέ
πεις αύτούς καί δέν τούς τιμωρείς, άλλά περιμένεις αύ- 
τούς νά μετανοήσόυν. 'Εάν δέ δέν θέλουν νά μετανοή
σουν, τότε τούς τιμωρείς, όταν δέν άποκομίσουν κανένα 
κέρδος άπό τήν μακροθυμίαν σου. Τό ότι βέβαια τόν άπα- 
σχολεϊ πάρα πολύ τό θέμα τών άδικουμένων, άκουσε πώς 
περιγράφει αύτό εις τήν συνέχειαν. «Ύπό τήν ίδικήν σου 
προστασίαν έχει έγκαταλειφθή ό πτωχός, σύ ήσουν βοη
θός τού όρφανοΰ». Ά λλο ς , «Σύ έγινες». "Αλλος, «Σύ θά 
είσαι». Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό έΕής, αύτό είναι 
τό έργον σου, αύτό είναι τό κατ' έΕοχήν γνώρισμά σου. 
Δέν θά ήτο δυνατόν νά έγκαταλείψη τό έργον του καί νά 
τό προδώση. Διότι, όπως άκριβώς έργον τού τεχνίτου είναι 
ή κατασκευή οικοδομών, τού κυβερνήτου ή διακυβέρνησις 
τού σκάφους καί τού ήλιου ό φωτισμός, έτσι λοιπόν καί 
ϊδικόν σου έργον είναι ή προστασία τών ορφανών καί ή 
βοήθεια τών πτωχών. Κανείς δέν είναι τόσον πολύ προ
στάτης αύτών, παρά μόνον έσύ. Διότι αύτό σημαίνει τό 
«έγκαταλέλειπται». Κανείς, λέγει, άλλος παρά σύ μόνον 
είσαι προστάτης τών ορφανών καί τών πτωχών.

«Σύντριψε τήν καταπιεστικήν δύναμιν τού αμαρτωλού 
καί πονηρού. Θά Ζητηθή ή άμαρτία αύτού καί δέν θά 
εύρεθή αύτός νά λογοδοτήση δ ι’ αύτήν». Ά λλο ς , «” Ας 
Ζητηθή ή άσέβειά του, ώστε νά έΕαλειφθή αύτός» Δέν



τός». Ονχ απ λώ ς  τόν άμαοτωλόν ά ξ ι ο ι  σνντριβήναι , άλλα τήν 

ίσχνν, τήν δυναστείαν,  τό νπέκκανμα αί'-οί τής πονηρ ιάς · ε ι-  

τα ά ξ ιο ι  ενθύνο.ς αυτόν νποσγείν, χαι λόγον δονναι τών π ε 

πραγμένων, καί  δ εικννς  τό μ έγ εθ ο ς  ιής α δ ικ ία ς  φηοίν" αν  

5 τοϋτο γένηται, ουδέ στήναι δννήπεται, ονδε ψ ανειται ,  άλλ* 

άπολεϊται ,  ο ϊχήσεια ι ,  πρόρρ ιζος  ά<ι αν ισθήσε ια ι ,  τών π επ ρ α 

γμένων αντφ  έξεταζομένω ν. Μ ΐ]δεις  ονν όρι/ ανίαν ϋρηνείτω ,  

μηδε'ις πτθ)γείαν. "Οσιο γάρ Άν έ.ι ιτε ίνηται ταΰτα, τοσούτω  

τά της β ο ή θ ε ια ς  α ν ξ η :?ήσεται τον Θεοί'. Μ η δε ϊς  έπι δννα-  

10 στεία  μεγαλοτ^ρονείτω, μηδε ψνσάοθω. Έ πιπΓ/αλές  γάρ τοϋ

το τό χω ρ ίον  κα ι  κατάκρημνον, κα ί  τονς μή προαέχοντας πε-  

ρ ιτρ έπ ε ι  μετ’ ευκολίας  πολλής.  «Β ασ ιλ εύσει  Κ ύρ ιος  ε ι ς  τόν 

α ιώ ν α  κα ι  ε ι ς  τόν α ιώ να  τον αίώνος» . 'Ενταύθα πρός τονς 

ϋορνβονμένους κα ι  ταραττομένονς, δ ιά  τό μή δοΰναι δίκην  

15 εν θ έω ς  τονς άιιαρτάνοντας, άποκρίνετα ι .  Τ ί ,  <ρησί, φ οβή ;  

τί δ έ δ ο ικ α ς ;  Α[ή γάρ πρόηκαιρος ό δ ικαστής ;  μη γάρ  τέλος 

εχ ε ι  τά τής β ασ ιλ ε ία ς  αντοΰ ;  Κ α ν  μή νίν δ φ ,  δ ώ σ ε ι  πάντως.  

Μ ένει γάρ ό ά π α π ώ ν ,  και βασιλεύει δ ιηνεκώ ς.

'Λ’Ατιυλεΐσϋε εθνη εκ  τής γής αντοΰ. Τήν  επ ιθυμίαν  τών 

20 πενήτων είσήκονσας, Κ ύ ρ ι ε · π'/ν ετο ιμασ ίαν  τής κ α ρ δ ία ς  α υ 

τών προσέσχε τό ονς σον. ”Αλλος, κΤην πρόθεσιν  τής κ α ρ 

δ ία ς  αυτών ήκροάσατο τό ονς σον». ’Ά λ λ ο ς ,  π Ε τ ο ιμ ά σ ε ις  

κ α ρ δ ία ς  αυτών προσέχειν  ονς σον». « Κ ρ ίν α  ι ΐιρψανφ κα ι  

ταπε ινφ ,  ίνα μή προσθή έτι τον μ εγάλανχε ϊν  άνθ ρω πος  επί  

25 τής γής». 'Άλλος, «Κ ρ ΐνα ι  δρη,ανφ και τεϋλασμένω». Ό ρ φ ς  

τόν προφήτην τόν πλείονα λόγον νπερ τής τών πονηρών έ-  

π ιμ ελ ε ία ς  ποιονμενυν; Τούτων γάρ μάλιστα τό κ α κ ώ ς  πά-

512 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΕΙΣ ΤΟΝ Θ' ΨΑΛΜΟΝ 513

Ζητεί άπλώς νά συντριβή ό αμαρτωλός, άλλά καί ή δύνα- 
μίς του, η έξουοία του, αυτή πού έτροφοδοτοΰσε και έν- 
δυνάμωνε την πονηριάν του' έπειτα Ζητεί νά τοΰ Ζητηθούν 
εϋθϋναι καί νά δώοη λόγον διά τάς πράξεις του καί δει- 
κνύων τό μέγεθος τής άδικίας, λέγει' άν αϋτό συμβή, δέν 
θά ή|Jπopέσπ οϋτε νά σταθή, οϋτε νά έμφανισθή, άλλά 
θά όδηγηθπ εις τήν άπώλειον, θά καταστροφή, θά έξαφα- 
νισΟή σύρριΖσ, όταν θά έξετάΖωνται αί πράξεις του. Κα
νείς λοιπόν άς μή θρηνή τήν όρφανίαν, κανείς τήν πτω
χείαν. Διότι όσον περισσότερον αϋτά αυξάνονται, τόσον 
περισσότερον θ’ αϋξηθή Π βοήθεια τοΰ Θεοΰ. Κανείς άς 
μή ύπερηφανεύεται διά τήν εξουσίαν του, ούτε νά κυριεύε
ται άπό άλαΖονείαν. Διότι είναι πολύ επικίνδυνος αϋτή ή 
θέσις καί κατάκρημνος καί οδηγεί εις τήν καταστροφήν 
πολύ εύκολα έκείνους πού δέν προσέχουν. «Θά βαοιλεύση 
ό Κύριος εις τόν αιώνα καί εις τόν αίώνα τοΰ αίώνος». 
Έ δώ άπαντά πρός έκείνους πού θορυβούνται καί άνησυ- 
χούν, έπειδή δέν τιμωρούνται άμέσως οί άμαρτωλοί. 
Διατί, λέγει, φοβείσαι; διατί τρομόΖεις; Μήπως δηλαδή 
είναι πρόσκαιρος ό δικαστής; μήπως έχει τέλος ή βασι
λεία του; Καί άν άκόμη δέν τιμωρηθή έδώ, οπωσδήποτε 
θά τιμωρηθή έκεϊ. Διότι μένει εις τόν αίώνα έκείνος πού 
άπαιτεϊ δικαιοσύνην καί βασιλεύει συνεχώς.

«Σείς δέ οί είδωλολάτραι θά χαθήτε άπό τήν γήν του. 
Είσήκουσες, Κύριε, τήν έπιθυμίαν τών πτω χώ ν εις τούς 
πόθους τής καρδίας των έστράφη ή άκουή σου». "Αλλος, 
«'Ήκουσε τό αύτί σου τήν πρόθεσιν τής καρδίας των». 
Ά λλος, «Θά έτοιμάσης τάς καρδίας των διά νά γίνωνται 

άποδέκται εις τό αύτί σου αί έπιθυμίαι των». «Διά νά κό
μης δίκαίαν κρίσιν ύπέρ τού ορφανού καί τοΰ πτωχού, 
ώστε νά μή τολμήση πλέον νά άλαΖονευθή άνθρωπος έπά- 
νω εις τήν γήν». Ά λλος , «Διά νά κρίνης δίκαια τόν όρφα- 
νόν καί τόν ταπεινόν». Βλέπεις τόν προφήτην πού τό 
μεγαλύτερον μέρος τοΰ λόγου του τό άφιερώνει εις τήν 
φροντίδα τού Θεοΰ ύπέρ τών πονηρών; Διότι αύτοί είναι
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σχειν. Τ ώ  μεν γ ά ρ  αδικούμενο) χρημ άτω ν ή ζημία, τφ  δε  

περ'ι των εσχάτω ν ό κίνδυνος. Τ ί  γάρ, ε ϊ  κ α ι  μη αισθάνονται  

τά τής α ρ ρώ σ τ ιας  ένθα  ε ία ίν ;  Έ π ί τ α σ ι ς  τοντο ανα ισθη σ ίας ' 

κ α ι  δ ιά  τσντσ μάλιστα αυτούς χρή έ λ ε ε ΐν  τοντο άτελονς δ ια -  

5 νοίας, Έ π ε ι  και. τά π α ιδ ία  των μέν φ ο β ερ ώ ν  ονδένα  ποιούν

τα ι  λόγον, άλλα  καί πνρϊ πολλάκις έπ αφ ιά σ ι  τας χεΐρας, προ

σ ω π ε ία  δ ε  δ ιά κ εν α  δεδ ίττονται κ α ι  τρέμοναιν όρώντα.  Τον-  

τοις  έο ίκασ ιν  οι πλεονέκται,  π εν ίαν  μ εν  δ εδ ιό τ ες ,  δ π ερ  ονκ  

εστι φοβερόν, άλλα κ α ι  ά σφ α λ ε ίας  νττόθεοις, πλούτον δ έ  άδ ι-  

10 κον, κ α ι  π λ εον εξ ίαν  π ερ ί  πολλοΰ πο ιούμενοιι δ πυρός εστι παν

τός φ οβερώ τερον . Π ανταχ ον  γάρ  η πλ εον εξ ία  κακόν. Τ αύ -  

την τοίννν δ ιά  παντός εκκοπήναι π α σ α κ α λ ε ΐ  6 προφήτης, α 

πειλών, φοβών, τον Θεόν π α ρ ακ αλ ώ ν  έπ'ι τήν κόλααιν άνα-  

στήναι τής τοιαύτης αναλγησίας .  Δ ιό  κα ι  έπ ά γ ε ι  λεγων, α’Α -  

15 πολεϊσθε έθνη εκ τής γής αν τον,), π ανω λεθρ ίαν  αύτοις  α π ε ι 

λών, και  ά ξ ιω ν  γενέσθα ι  βοηθόν κα\ εκδ ικον  των άδ ικου-  

μ έν ω ν , ώ στε κα ι  τούτους άναπνεϋσαι,  κάκ ε ίνον ς  σωφρονι

στή ναι.

Μ η ό ε ϊς  τοίνυν δ ιω κ έ τ ω  χρημάτων περιουσίαν . Π ολ λά  

20 εντεύθεν τοΐς μη προοέχουοι τ ίκτεται κ α κ ά ’ άπόνοια, ρ α θ υ 

μ ία ,  φθόνος, κ εν ο δ οξ ία ,  κα ι  ετ ερ α  πολλώ πλείονα τούτων. 

Ά λ /. ’ ϊνα  άπαλλαγήτε τούτων άπάντανν, την ρ ίζαν  έκκόψατε' 

μή μενούσης γά ρ  αυτής, ου βλαοτάνει τά πονηρά βλαστήματα.  

Δ ιά  τοντο καί  ταϋτα έϊρητα ι,  ονχ ϊνα  άκούω μεν  μόνον , άλλ’ 

25 'ίνα κα ι  δ ιορ θ ώ μ εθ α ,  κ α ι  πολλ.ήν την αρετήν  έν  Χ ρ ισ τώ  Ι η 

σού έ π ι δ ε ι ξ ώ μ ε θ α ' ώ  ή δ ό ξ α  κα ί  τό κράτο ς  ε ι ς  τους α ιώ ν α ς  

ιώ ν  α ιώ ν ω ν .  Α μ ή ν .
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εκείνοι πού κατ' εξοχήν υποφέρουν. Καθ’ όσον ή μέν ζη
μία τοϋ άδικουμένου συνίσταται εις χρήματα, ένω ό πο
νηρός διατρέχει τόν έσχατον κίνδυνον. Τί σημασίαν δηλα
δή έχει, καί άν δέν αίσθάνωνται τήν αρρώστιαν μέσα εις 
τήν όποίαν εύρίσκονταί; Αϋτό δείχνει τό μέγεθος τής 
αναισθησίας των' καί διά τούτο πρό πάντων πρέπει αϋτοΐ 
νά ελεηθούν' αϋτό είναι δείγμα πνευματικής άτελείας. 
Καθ’ όσον καί τά παιδιά διά μέν τά φοβερά πράγματα δέν 
δίδουν καμμίαν σημασίαν, άλλά καί εις τήν φωτιάν πολ
λές φορές θέτουν τά χέρια των, ένψ όταν βλέπουν άδεια 
προσωπεία τά φοβούνται καί τρέμουν. Μέ αύτά ομοιά
ζουν οί πλεονέκται, τήν μέν πτωχείαν τήν φοβούνται, 
πράγμα πού δέν είναι φοβερόν, άλλά καί ϋπόθεσις άσφα- 
λείας, ένώ τόν άδικον πλούτον καί τήν πλεονεξίαν τά έ
χουν ώς τήν κατ’ έξοχήν φροντίδα των, πράγμα πού είναι 
φοβερώτερον άπό τό κάθε τι. Διότι ή πλεονεξία είναι πάν
τοτε κακόν. Αϋτήν λοιπόν παρακαλεϊ ό προφήτης νά στα- 
ματήση διά πάντα, άπειλών, φοβίζων, παρακαλών τόν Θεόν 
νά σηκωθή καί νά τιμωρήση αϋτήν τήν άναισθησίαν. Διά 
τοϋτο καί προσθέτει τά λόγια, «Θά χαθήτε άπό τήν γήν του 
σείς οί είδωλολάτραι», άπειλών αύτούς μέ πανωλεθρίαν 
καί ζητών νά γίνη βοηθός καί ύπερασπιστής τών άδικου- 
μένων, ώστε καί αύτοϊ νά άνακουφισθοϋν καί οί πονηροί 
νά σωφρονισθοϋν.

Κανείς λοιπόν νά μή έπιδιώκη περιουσίαν χρημάτων. 
Διότι πολλά κακά γεννώνται άπό έδώ δ ι’ έκείνους πού 
δέν προσέχουν, όπως παραφροσύνη, ραθυμία, φθόνος, 
κενοδοξία καί άλλα πολύ περισσότερα άπό αύτά. ’Αλλά 
διά νά άπαλλαγήτε άπό όλα αύτά, άποκόψατε τήν ρ ίζαν 
διότι, όταν δέν ύπάρχει αύτή μέσα, δέν βλαστάνουν τά 
πονηρά βλαστήματα. Διά τοϋτο καί αύτά έλέχθησαν, όχι 
μόνον διά νά τά άκούωμεν, άλλά καί διά νά διορθωνώμεθα 
καί νά έπιδείξωμεν πολλήν τήν άρετήν έν όνόματι τοϋ 
Ίησοϋ Χριστού, εις τόν όποιον άνήκει ή δόξα καί ή δύνα- 
μις εις τούς αιώνας τών αιώνων 'Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙΣ ΤΟΝ I '  ΨΑΛΜΟΝ

«Ε  ί ς ι ό  τ έ λ ο ς  τ φ  Δ α υ ί δ » .  "Λλ/.ος, «'Ε  π ι ν ί κ  ι ο ς 
τ φ  Δ α ν  ί δ». 'Άλλος, «Τ  φ  ν ικ. ο π ο ι φ».

5 1 . «’Ε πί  7φ  Κυρία)  π έ π ο ιϋ α ■ π ώ ς  έρ ε ϊτ ε  τή ψυχή μου, 
μετάναστενον επί τά δρ-η ώ ς  σιρουϋ'ίυν;». ’Ά λ λ ο ς ,  « Ά ν ασ τα -  
7ον ε ις  τά δοη ώ ς  στρονϋίον». Ά λ λ ο ς ,  «Μ ετακινον». «'Ό τ ι  
ιδού οί αμαρτω λοί ένέτειναν  τόξον, ή ιοίμασαν όέλη ε ι ς  φ α 
ρέτρα)·, τον κ α τ α ιο ς εύ ο α ι  έν  σκοτομήνΐ] τους ενύ'εΐς τ ι] καυ-  

10 ,5 ία», ” Λ λλος, « Ω ς  έν ζόφτο». « Ό τ ι  α  συ κατηρτίσο), αυτοί  
καίλεΐλο)’.». ’Ά λ λ ο ς ,  « Ό τ ι  οί ϋεομοί κατελνΰησαν». ’Ά λλος ,  
« Ό τ ι  α ί  δ ιδα σκαλ ία ι  σνντριόήσονται». Μ εγάλη τής επί τόν 
Κ ύρ ιον  έλτιίδος η δνναιιις, (ρρονριον άχ ε ίρω τον ,  τείχος ά 
μαχον, σνμ,μαχία ακαταγώ νιστος ,  λιμί/ν ενδ ιος ,  πύργος ά-  

15 καταμάχητος,  δπλον άή πη τον ,  δνναυ ις  Άμαχος καί έ κ  τών  
απ όρω ν  ενρίσκουσα πόρον. Δ ιά  τούτης άοπλοι τών ώπλιομέ-  
νων, καί  γυναίκες  άνδρώ ν  περιεγένοντο,  κα ί  π α ΐδ ε ς  τών  
τά πολεμικά μεμελετηκότων ισχυρότεροι μετά πολλής τής ευ
κολ ίας  ένεφ άνησαν . Κ α ί  τί ϋαυμ,αοτδν ει πολεμ ίων έκ ρ ά ιη -  

20 σαν , δπον γε καί  αντού τον κόσμον π ερ ιεγ ένοντο ;  Τ ά  γάρ  
στο ιχ εία  την ο ικ ε ία ν  αγνοήσαντα φνσιν πρός  τό χρήσιμον έ-  
κε ίνο ις  μετεήάλλοντο, κα ι  τά ΰ-ηρία ονκ %τι ΰ η ο ία  ήν, ον δε

Ό  ψαλμός αύτός, έργον του Δαυίδ, έθεωρήθη άπό πολλούς ώσάν 
ένας άπό τούς όρίστους τής όλης συλλογής τοϋ ψαλτηρίου. Έγράφη 
κατ' άλλους κατά τόν χρόνον τής όποστασίας τοϋ Άβεσσαλώμ, κατ' 
άλλους δέ όταν έδιώκετο ύπό τοϋ Σαούλ. Κίνδυνοι περιζώνουν τόν 
Δαυίδ. Οί μικρόψυχοι φίλοι του τόν συμβουλεύουν νά καταφύγη εις 
τά όρη, αύτός όμως διακηρύσσει ότι ό φόβος άρμόΖει εις τούς άμαρ- 
τωλούς καί όχι εις εκείνους πού έχαυν όκλόνητον τήν ελπίδα των 
εις τήν προστασίαν τοϋ Θεοϋ,

1. Δαν. 6. 22



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙΣ ΤΟΝ I '  ΨΑΛΜΟΝ

Επιγράφεται, « Ε ι ς  τ ό  τ έ λ ο ς .  Ψ α λ μ ό ς τ ο ϋ  
Δ α υ ί δ » .  "Αλλη επιγραφή, « Ε π ι ν ί κ ι ο ς  ψ α λ- 
μ ό ς τ ο ϋ  Δ α υ ί δ » .  Ά λλ η , « Ε ι ς  τ ό ν  ν ι κ ο
π ο ί  ό ν».

1. «Εις τόν Κύριον έστήριξα τήν ελπίδα μου’ πώς θά 
είπήτε εις τήν ψυχήν μου, φεϋγε καί γίνε μετανάστης, 
ώσάν τόν σπουργίτην, εις τά ορη;». ’Ά λ λ ο ς  λέγει «Άνέ- 
6η, ώσάν σπουργίτης, έπάνω εις τά όρη». "Αλλος, «"Α λ
λαζε τόπον». «Διότι νά οί άμαρτωλοί έτέντωσαν τό τόξον 
των, ήτοίμασαν τά βέλη των εις τήν θήκην τών βελών, 
διά νά τοξεύσουν κρυμμένοι εις άπόκρυφα μέρη τούς 
άπονηρεύτους άνθρώπους». Ά λλος , «Ώ σάν μέσα άπό τό 
σκοτάδι». «Διότι έκεϊνα πού μέ πολλήν φροντίδα έσΰ 
κατήρτισες, αύτοί τά κατεκρήμνισαν». "Αλλος, «Διότι 
κατελύθησαν οί θεσμοί». Ά λλος , «Διότι αί ήθικαΐ διδα- 
σκαλίαι θά συντρίβουν». Μεγάλη είναι ή δύναμις της έλπί- 
δος πρός τόν Κύριον, φρούριον άπόρθητον, τείχος άκατα- 
μάχητον, συμμαχία ακατανίκητος, λιμάνι γαλήνιον, πύρ
γος άκαταμάχητος, όπλον άήττητον, δύναμις άκατάβλη- 
τος καί πού εύρίσκει διέξοδον έκεΐ πού δέν ύπάρχει διέ
ξοδος. Μέ αύτήν ύπερίσχυσαν άνθρωποι άοπλοι τών ώ- 
πλισμένων καί γυναίκες τών άνδρών καί παιδιά άπεδεί- 
χθησαν ισχυρότερα μέ μεγάλην εύκολίαν έκείνων πού 
καταγίνονται μέ τά πολεμικά. Καί τί τό άξιοθαύμαστον 
έάν ύπερίσχυσαν τών έχθρών των, τήν στιγμήν πού 
ύπερίσχυσαν καί αύτοϋ τοϋ ίδιου τοϋ κόσμου; Καθ’ οσον, 
τά στοιχεία τής φύσεως, άγνοήσαντα τήν ιδιότητά των, 
μετεβάλλοντο εις χρήσιμα στοιχεία 5Γ εκείνους, καί τά



ή κάμ ινος ,  κάμινος. Ή  γάρ ε ι ς  τον θ ε ό ν  έλπις  πάντα με

ταρρυθμίζει .  Ό δ ό ν τ ε ς  τεθηγμένοι , κα ι  δ εσμωτήριον  στενόν, 

φ ύσεω ς  ά γ ρ ιό  της, κα ι  λιμός οπλίζω  ν την φνσιν, δ ιάφ ρ αγμ α  

ουδαμον, κα ι  στόιιατα του πώματος πλησίον τού προφήτου, 

5 α ) Τ  η ε ι ς  τόν Θεόν ελπίς  χαλινόν παντός ισχυρότερα , ε ις  

τη στόματα εμπεοοϋσα,  ε ις  τούπίσω  ταντα  άνειλκε.

Τ αΰτα  δη και  ουτος φιλοσοφών, ελ εγ ε  πρός  τους κελεν-  

οντας αϋτφ  φ εύγ ειν  και δραπετεύε ιν ,  κα ι  από τής των τό

πω ν άιχραλείας την σω τηρ ίαν  έα ν τ ώ  πορίζεσθαι'  ’Ε π ι  τφ  

1.0 Κνυίο) πέποιθα' π ώ ς  εο ε ΐτ ε  τη ψυχή μου;» .  Τ ί  λ έ γ ε ι ς ;  Τόν  

τής οικουμένης Δεσπότην ε χ ω  σύμμαχον  тог πανταχοϋ ευ 

κόλως εργαζόμενον πάντα, εκείνον  στρατηγονντα εχ ω  και  

προϊστάμενον, κα ί  πρός  τήν άοίκητόν με π έμ πε ις  κ α ι  από  

τής ερημ ιάς  μοι συνάγε ις  τήν ασφ ά λ ε ιαν ;  Μή γάρ μ ε ίζω ν  

15 ή τής ερημ ιάς  β οή θε ια  той πάντα δυναμένον μετ’ ευκολίας

■ άπ ά σ η ς ;  Τ ί  με у ον ώπ λιομένον ίπχυρώ ς , κ α θ ά π ερ  γυμνόν 

καί, «с.πλ.ον, δραπετεύειν  π α ρασ κ ευ άζ ε ις ,  κα ι  μετανάστην ε ί 

ναι κ ελ εύ ε ις ;  Ε ίτ α  ιόν μεν στρατόπεδον εχοντα, κα ι  τείχεσ ι  

πει/ ραγμενον καί ()π>λοις. ούκ αν έκέλενσας  καταφυγεΊν  επί. 

2С τιμ- έρημον, άλ.λά καταγ έ/ .ασ ιος  αν εφ άνης ταντα συμβονλεύ- 

ων, τόν δ ε  εχοντα τόν τής οικουμένης Δεσπότην μ εϋ ’ έαυτον  

(. έ ξ ο ρ ίζ ε ις  κα ι  φ υ γ α δ εύ ε ις  κα ί  μετανάστην π ο ι ε ί ς , δ ιά  τόν 

π αρά  τών άμ αρτω λώ ν πόλεμον; Μειτά γ ά ρ  των είρημέΐ'οιν, 

καί τοντο ετερον  δ ικ α ίω μ α  εχ ω  του μή φεύγειν .  "Οταν γάρ  

25 κα ί  ό Θ εός βοηθή, καί', άμαριωλο). οι πολεμοΰντες^ π ώ ς  ου
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θηρία δέν ήσαν πλέον θηρία, οϋτε ή κάμινος ήτο κάμινος. 
Διότι ή έλπϊς εις τόν Θεόν όλα τά μεταβάλλει. Δόντια 
άκονισμένα, δεσμωτήριον στενόν, άγριότης τής φύσεως, 
πείνα πού ώπλιζε τήν φύσιν, χωρίς κανένα διάφραγμα 
πουθενά, καί τά στόματα των λεονταριών πλησίον τοϋ σώ
ματος του προφήτου, άλλ’ ή έλπίς εις τόν Θεόν άναδει- 
χθεϊσα ίσχυροτέρα άπό όποιοδήποτε χαλινάρι καί φράξα- 
σα τά στόματά των, άπεμάκρυνεν αύτά πρός τά όπίσω1.

Αύτά λοιπόν φιλοσοφών καί ό προφήτης, έλεγε πρός 
έκείνους πού τόν παρώτρυναν νά φεύγη καί νά δραπε
τεύει καί νά έπιτυγχάνη τήν σωτηρίαν του άπό τήν άσφά- 
λειαν, πού τοϋ παρεϊχον οί έναλλασσόμενοι τόποι- «Εις 
τόν Κύριον έστήριξα τάς έλπίδας μου' πώς σείς ύποδει- 
κνύετε αύτά εις τήν ψυχήν μου;». Τί μοϋ λέγεις; ’Εγώ 
έχω σύμμαχον τόν Κύριον τής οικουμένης" έκείνον πού 
εις κάθε περίπτωσιν πραγματοποιεί τά πάντα μέ ευκο
λίαν, έκείνον εχω καθοδηγητήν καί προστάτην μου, καί σΰ 
μέ στέλλεις εις άκατοίκητον μέρος καί άπό τήν έρημίαν 
προσπαθείς νά μοϋ έξασφαλίσης τήν σωτηρίαν; Μ ήπως 
δηλαδή είναι μεγαλυτέρα ή βοήθεια τής έρημίας άπό τήν 
βοήθειαν έκείνου πού ήμπορεϊ όλα νά τά πραγματοποιήσει 
μέ κάθε εύκολίαν; Διατί έμένα, πού είμαι ισχυρά ώπλι- 
σμένος, μέ συμβουλεύεις νά δραπετεύσω ώσάν γυμνός 
καί άοπλος καί μέ παροτρύνεις νά γίνω μετανάστης; "Ε
πειτα έκεϊνον μέν, πού έχει στρατόπεδον καί είναι περι- 
φραγμένον μέ τείχη καί έξωπλισμένον, δέν θά ήμποροϋ- 
σες ποτέ νά τόν παροτρύνης νά καταφύγη εις τήν έρη
μον, άλλά θά έφαίνεσο γελοίος συμβουλεύων αύτά, ένω 
αύτόν πού έχει μαζί του τόν Κύριον τής οικουμένης τόν 
έξορίζεις καί τόν φυγαδεύεις καί τόν κάμνεις μετανάστην, 
έξ αίτιας τοϋ πολέμου έκ μέρους τών άμαρτωλών; Διότι 
μαζί μέ τά όσα έλέχθηοαν έχω καί αύτό τό δικαίωμα, τό 
νά μή δραπετεύω. Ό τα ν  δηλαδή καί ό Θεός βοηθη καί 
είναι άμαρτωλοί οϊ πολεμοϋντες, πώς δέν είναι άξιος τής



την έσχάτην όφλισκάνει αίοχννην ό ονμδουλεύων των ορνί

θ ω ν  μ ιμ εΐοϋα ι  το φ ο η ο δ ε έ ς ;  Ονκ εννοείς  τό άντιπαρατατ-  

τόμενόν μοι οτρατόπεδον, π ώ ς  αράχνης  ευτελέστερο*1;  Ε Ι  γάρ  

ό τον βαπ ιλ έω ς  εχ θρός  τον έττιγείον, όπου αν  παραγένητα ι ,  

5 £лю(] α/.ώς :,ή και δέδν ιχε ,  κα ι  τρέμει, τιολ-λ.ώ μάλλον ό τον 

των όλων (~)ευν. "Οπου γάρ αν  ά φ ίκ ιμ α ι ,  τιάντας έχ ε ι  ,ιολκ- 

μίονς, και, αύ :ήν  την κτίοιν. Κ α θ ά π ε ρ  γάρ τους φίλους αυτού  

και τά πτοιχεϊη και τά ϋΐ]ρία δ έδο ικ ε ,  και  лаои ή κτίο ις  α'ι- 

όε ίτα ι ,  »Γ'τιυ τον ί.χϋρόν κα ι  л ολέμιον και τά άναίο&ητα πο- 

10 λεμ ε ί  κ α ι  δ ιαπτνει.  Δ ιά  τοι τοντο τονς μέν, πριν  η τσύ ε δ ά 

φους (ίγαοΐ)αι. δ ικ ιργάοαντο  τόιε οί ιΙήρες^ τους δ ε  το πυρ 

χατηνάλωσεν .

Α λ λ ά  τόξα κα ι  φ αρέτραν  εχουοι καί παρεσκεναομ ένα  αν- 

τοΐς  άπ αν τα · ητοίμαααν γ ά ρ  αυτά, φηοίν, ε ι ς  φ α ρ έ τ ρ α ν  άλλ' 

15 ονδεμ ία  τούτων ισχύς, ονδεν  έντενΰεν  όεδιτ ιόμεϋα.  Ο υδέ γάρ  

ε'ί τινα έκλελνιιένον ε/δον тόζον εχοντα, ε δ ε ισ α  άν. Τ !  γάρ  

όφελος όπλων, Ισχύος ονκ οΰσης;  Ου τοίνυν ον δε  ενταύθα,  

τής π α ρ ά  τον θ ε ο ύ  έννοιας  άπονοης. \ ίλλά δόλονς ρά τ ιον ο ι .  

κα\ ούκ ε ξ  εύ ϋ ε ία ς  προσέρχονται.  Δ ιά  τούτο μάλιατα αυτώ ν  

20 κ α τ α γ ελ ώ , ότι. έν σκοτομήνη δάλλουσιν. Ο ύδεν  γάρ άσ&ενέ- 

στερον άνδρος  επιδσυλεύοντ.ος. Ου δ ε ΐτα ι  ·τοΐς έ τ ε ρ ο ν  όπλοις 

ά λ ώ ν α ι , άλλ' υπό τής ο ικ ε ία ς  πίπτει χ ε ιρό ς ,  κ α ι  τω εαυτού  

π ερ ιτρ έπ ετα ι  δύλφ. Τ ί  ούν γένοΐιτ’ αν  άοθενέοτερον^ όταν υ

πό των ο ικ ε ίω ν  μηχανημάτο>ν α ίρ ή τ α ι ;  Μ ετά  δ ε  τούτων έ-  

25 οτι. κα ι  'έτερον ε ί π ε ΐ ν  οτι ονχ άιιαρτωλο'ι μόνον τους νπό 

θ ε ο ύ  δοηθουμένονς κα ι  μετά δόλου πολεμοΰοιν, άλλ' ότι και  

πρός  τους άνευθύνονς κα ί  ούδεν  αύτους ήδικηκότας. Ονχ ώ ς
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χειροτέρας εντροπής εκείνος πού μέ συμβουλεύει νά 
μιμούμαι τήν άκρως δειλίαν των ορνίθων; Δέν σκέπτε
σαι τό στρατόπεδον πού είναι παρατεταγμένον απέναντι 
μου ότι είναι εϋτελέστερον καί άπό τήν αράχνην; Διότι, 
έάν ό έχθρός τοϋ επιγείου βασιλέως όπου καί άν εϋρε- 
θή ζή μέ άνασφάλειαν καί φόβον καί τρόμον, πολύ περισ
σότερον ό έχθρός τοΰ Οεοϋ των πάντων. Καθ’ όσον όπου 
καί άν ϋπάγη έχει έχθροϋς όλους καθώς καί τήν ιδίαν 
τήν κτίσιν. Ό π ω ς  άκριβώς δηλαδή φοβούνται τούς φ ί
λους του καί τά στοιχεία καί τά θηρία καί όλη ή κτίσις 
τούς σέβεται, έτσι καί τόν εχθρόν καί πολέμιον καί τά 
αναίσθητα τόν πολεμούν καί τόν περιφρονοΰν. Διά τοϋτο 
λοιπόν άλλους μέν τούς έξωλόθρευσαν τότε τά θηρία 
πριν έγγίσουν τήν γήν, άλλους δέ τούς κατέκαυσε τό πυρ.

Ά λ λ ' έχουν τόξα καί φαρέτραν καί είναι όλα έτοιμα- 
σμένα, διότι λέγει, «τά έτοποθέτησαν εις τήν φαρέτραν»· 
άλλά δέν έχουν καμμίαν δύναμιν, καί τίποτε άπό αύτά 
δέν μάς φοβίζει. Οϋτε βέβαια, έάν έβλεπα κάποιον νά 
έχη έκτοξεύσει τό τόξον, θά έφοβόμουν. Καθ’ όσον τί 
ώφελοϋν τά όπλα, όταν δέν υπάρχει ισχύς; Οϋτε έδώ 
λοιπόν ώφελοϋν. άφοϋ άπουσιάζει ή εϋνοια τοϋ Θεοϋ. 
Ά λλ ά  μεταχειρίζονται δολιότητα καί δέν πολεμούν εύ- 
θέως. Διά τοϋτο πρό πάντων τούς θεωρώ άξιους διά γέ
λια, διότι πολεμούν μέ ύπουλίαν μέσα εις τό σκοτάδι. 
Καθ’ όσον δέν ύπάρχει τίποτε άσθενέστερον άπό άνδρα 
ϋπουλον. Δέν χρειάζεται τά όπλα τών άλλων διά νά φο- 
νευθή, άλλά πίπτει άπό τά ίδια τά χέρια του καί κατα- 
στρέφεται άπό τόν ίδικόν του τόν δόλον. Τί λοιπόν θά 
ήμποροϋσε νά ύπαρξη άσθενέστερον, όταν καταστρέφεται 
άπό τά ίδικά του δόλια σχέδια; Μαζί δέ μέ αύτά ήμπορώ 
καί κάτι άλλο νά είπώ ' ότι δηλαδή οί άμαρτωλοί δέν πο
λεμούν καί μάλιστα μέ ϋπουλον τρόπον τούς ύπό τοϋ 
Θεοϋ βοηθουμένους, άλλά πολεμούν καί τούς άνευθύ- 
νους πού δέν τούς ήδίκησαν είς τίποτε. Δέν είναι δέ τυ-



ετνχε  δέ καί τοντο αύ ιονς  ά ο ϋ εν ε ΐς  ερ γ ά ζ ετα ι .  Κ α& άπ ερ  γάρ  

οι πρός  κέντρα λακτ ίζοντες, εκ ε ίν α  μέν ονδέν  έβλαψαν, τους 

δ ε  έαντώιν π όδας  ή μ α ϊαν ,  ο ϊηω  δη κα ι  οϊηοι. Μετά. δ έ  τού

των, και  έ τ έ ο α  τις α ιτ ία  καταλύονσα αντώ ν την ισχνν τον 

5 πολέμου έστι.  Π ο ια  δη αντη ;  «"Οτι α  σν κατηρτίσω , αντο ί», 

φησί, «καϋεΐλον». "Ο δε  λ έγ ε ι  τσιοϋτόν έστ ι· σοι ηολεμσϋοι 

κ α ι  μάχονται,  τον νόμον σου και  τά ηροστάγμ ατά  σου καϋα ι-  

ρονντες. Κ α ί  γάρ τά αά προστάγματα κ αΰ ελ ε ϊν  έπ ιχε ιροϋσ ι,  

κ α ι  ταντα κατηρτ ισμένα. ”77 τούτο φηοιν, ή δτι και  π αραβά-  

10 ται τον νόμσν εΐσί.  Κ α ι  αντη δ έ  ου μ ικρά  άσ ύ εν ε ία ς  νπό&ε- 

οις  τό τά πά μη η νλ ά ζα ντας ,  όντως ε ις  πόλεμον ίέ.ναι, Δ ια  

γάρ τοϊ'το και. εύϋέπι πολεμοϋσι κα ι  δόλο-ν ς ράτττουσι. επ ειδή  

τώΐ' σο)ΐ’ ονκ άχούουσι πρικπαγμάτων.

2. Δ ιηγησάμενος τοίννν π ερ ί  τής α σ θ έν ε ια ς  ιώ ν  πολε-  

15 μΐωγ, κα}. ταινην δ ε ί ξ α ς  ονκ άττό τούτων, αφ' ω ν  έτεροι,  

άλ/.’ ά<) ’ ών αί'τφ ποέπον  ήν (ον  γάρ  είπε ,  χρήματα  ονκ ε- 

χονσιν, ούδε φ ρο ύ ρ ια , ούδε συμμάχους, ον δ ε  πόλεις ,  ονδ' 

δτι, πολέμων ειο ιν  άπ ε ιρ ο ι ,  άλλά πάντα ταντα π α ρ α δ ρ α μ ώ ν  

κα ι  δ ιαπτύσας  ώ ς  ονδέν  όντα, κα ι  εΐπά>ν <χτι παράνομ ο ί  είσιν,  

20 ότι. πολε,μοϋπι το'ις οΐ'δεν ήδικηκόσιν, δτι τά τον θ ε ο ν  κα&αι- 

ροϋσ ι) ,  λ έγ ε ι  λοιπόν και  την τών δ ικ α ίω ν  π α ρ ά τα ξ ιν ,  κάν-  

τενθεν δεικνύς  τό εκ ε ίνω ν  ενχείοοίτον . Οΐτ<ο κ α ι  ημ είς  τον 

Ισχνρόν και τον άσϋενή  δοκιμάζωμεν,  άλλά μή άφ' ώ ν  οι. 

καταγέλαστο ι τών άν θ ρώ π ω ν  φοβούνται, έκ τούτων μάλλον  

25 φοβώ μ εϋα .  Τ ί  γ άρ  φ α σ ι ;  Δ ε ινός  έστι, πονηρός έστι, χρη

μ ά τω ν  όγκον περ ιβ έβ λητα ι  κα ι  δνναστείαν. Δ ιά  τοντο μάλι-
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χαία ή έξασθένισις πού προξενεϊται άπό αύτό εις αύτούς. 
Διότι όπως ακριβώς εκείνοι πού κλωταοϋν επάνω εις τά 
καρφιά, εκείνα μέν δέν τά έβλαψαν καθόλου, ένω τά 
πόδια των τά κατεμάτωοαν, έτοι λοιπόν καί αύτοί. Εκτός 
δέ άπό αύτά ύπάρχει καί άλλη αιτία πού εξολοθρεύει τήν 
ίσχύν αύτών. Ποία λοιπόν είναι αύτή; «"Οτι αύτά πού 
έσύ έκτισες κατά τρόπον τέλειον, αύτοί», λέγει, «τά κατε- 
κρήμνισαν». Αύτό πού λέγει σημαίνει τό έξης' έσένα πο
λεμούν καί μάχονται, καταργούντες τόν νόμον σου καί 
τά προστάγματά σου. Καθ’ όσον έπιχειρούν νά καταργή
σουν τά προατάγματά αου, τήν στιγμήν πού αύτά είναι 
τέλεια. Ή  αύτό έννοεΐ, ή ότι είναι καί παραβάται τού 
νόμου. Καί αύτά δέ δέν είναι μικρά αιτία έξασθενήαεως, 
τό ότι δέν έτήρησαν τά προστάγματά αου καί έπιχειρούν 
νά κάμουν πόλεμον. Διά τούτο λοιπόν καί τούς δικαίους 
πολεμούν καί μεταχειρίζονται δολιότητας, έπειδή δέν ά- 
κούουν τό προστάγματά σου.

2. Αφού λοιπόν ώμίλησε διά τήν άδυναμίαν των 
έχθρών. καί έδειξεν αύτήν νά συμβαίνη όχι άπό τά αϊτια 
έκεϊνα πού συμβαίνουν εις άλλους, άλλά άπό έκεϊνα πού 
έθεώρει αύτός όρθά (διότι δέν είπε, δέν έχουν χρήματα, 
ούτε φρούρια, ούτε συμμάχους, ούτε πόλεις, ούτε ότι 
είναι άπειροι πολέμων, άλλά παραβλέψας όλα αύτά καί 
άδιαφορήαας 5Γ αύτά ώσάν νά μή έχουν καμμίαν ίαχύν, 
καί άφού είπεν ότι είναι παράνομοι, ότι πολεμούν έκείνους 
πού δέν τούς ήδίκησαν εις τίποτε, ότι καταστρέφουν τά τού 
Θεού), άμιλεϊ πλέον καί διά τήν παράταξιν των δικαίων, 
καί άπό έδώ παρουσιάζει τό εύκολομάχητον τών άαεβών. 
Έ τσ ι καί έμεϊς ας θεωρούμεν τόν ίσχυρόν καί τόν άδύ- 
νατον, άλλά δέν πρέπει άπό έκεϊνα πού φοβούνται οί 
άξιοι διά γέλια άνθρωποι, άπό αύτά νά φοβούμεθα έμεϊς 
περιααότερον. Διότι τί λέγουν; Είναι φοβερός, είναι πονη
ρός, περιβάλλεται άπό όγκον χρημάτων καί ίσχυράν έξου- 
σίαν. Διά τούτο πρό πάντων τόν θεωρώ άξιον διά γέλια.



m a  αύτον καταγελώ . Τ αντα  γάρ ε)’δη άη θ ενε ία ς  έπτίν. VI//.' 

ο ΐόεν  έπ ιβονλενειν, ι/ηοί.  ί ΐ ά λ ιν  'έτερον ε ίδος  μοι λέγε ις  

άο&ενείας. Τ ί  ονν δτι πολ/.οί περ ιγ ίνοντα ι  τοιοντοι δ ν ι ε ς ;  

'Επειδή  ον καλ ώ ς  πνκτεύειν (νκ ο ί δ α ς ' επ ε ιδή  καί ην νπέρ  

5 των αντώ ν π α γ κ ρ α τ ιά ζ ε ις ι ά</' ώ ν  εκε ίνο ι γίνονται άηϋενέ-  

ητεροι,  π ερ ί  δόξης  και  δυναστείας .

Φ ενγε  τον άγώ νος  την νπόθεσιν, καί. έ τ έρ ιοθ εν  βάλλε 

ιονς έπ ιόν ιας ,  επ ι ε ίκ ε ια  τον αλαζόνα, πεν ία  τον πλεονέκτην.  

έγ  κ ρ α τ ε ί  η τον ακόλαστον, φ ιλ.οφροσύντ) τον φθονερό ν, καί  

10 όν τω ς  αυτώ ν περιέηη ραδίο>ς. Ά λλ',  οπερ εφ ϋην ειπώ ν, διη-  

γΐ/πάμενος την ασθ ένε ιαν  το>>· άντ ιδίκιον, όρα  π ώ ς  και  τον 

δικα ίου  λ έγ ε ι  την πανοπλίαν. Έ π ά γ ε ι  γάρ' « Ο  δ έ  δ ίκα ιος  

τί επ ο ίη ο ε ;» .  Τοντέ.ητιν, εκ ε ίν ω ν  ον reo παραταττομένων, ζη

τείς  πό&εν ώπλίοατο ή δ ίκ α ιο ς ;  Ά κ ου ε '  «Κύριος  έν ναώ  

15 ά γ ίω  αντον' Κ ύ ρ ιος  έν ονρανψ  ό θρόνος αν ιόν» . Ε ί δ ε ς  πώ ς  

σνντόμοις την σνμμαχίαν αν ιόν  δ ιηγήηατο;  Τ ί  εποίηοε ν ί -  

ρϋΛτας; Επ'ι το:· θ ε ό ν  κατέφ υγ ε  τον έν τψ ονρανψ , τον 

π αν ιαχ ον  παρόν ta. Ον τόξα ετ ε ιν ενr οί’δ ε  φ α ρ έτ ρ α ν  η ιο ίμ α ζ ε , 

κ α θ ά π ε ρ  εκείνος,  ονδε  er οκοτομήνη π α ρετάξ ατο ,  αλλά, πά,·- 

20 τα ταντα άιρείς, tip· ε ι ς  τον θ ε ο γ  ελ π ίδα  πηπιν έπ ετε ίχ ισε ,  

καί τονιον ηντοϊς  άντέστηοε τον οΐ'δενος τούτον  δεόμενοι·, 

ον καιρών, ον τόπ(’>ν, ονγ υπλων t ον χρημάτων, άλλα νενματι 

πάντα άννοντα. Ε ίδ ε ς  ηνμμαχίαν άμαχόν τε κα ί  ενκολον, καί  

ρ α δ ία ν ;

25 «01 όφ&αλ.μοι αντον ε ι ς  τον πένη ια  έπιβλέπονσι,  τά ΰ'/.έ- 

φ α ρ α  αυτοίί ε ξ ε τ ά ζ ε ι  τονς νίούς τών ανθρώ πω ν.  Κ ύ ρ ιο ς  ε ξ ε 

τάζει τον δ ίκα ιον  κ.ui τον ασεβή, ό δ έ  αγαπώ»· tijv άδ ικ ίαν ,  

μ,ι.οεΐ την εαυτόν y’vyj'/v». ’Ά λ λ ο ς ,  « Τ ά  βλέφ αρα  avtoî· δοκι-  

μ ά ζε ι». ’Ά λ λ ο ς ,  « Κ ύρ ιος  δ ίκ α ιο ς  έξ ετασ ιής» .  "Αλλος «Λί-
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Διότι αύτά είναι δείγματα αδυναμίας. Ά λλά , λέγει, γνω
ρίζει νά επιβουλεύεται τούς άλλους. Πάλιν μοΰ άναφέ- 
ρεις άλλο είδος αδυναμίας. Διατί λοιπόν οί περισσότεροι 
ύπερισχύουν τήν στιγμήν πού είναι τέτοιοι; 'Επειδή αύ 
δέν γνωρίζεις νά μάχεσαι καλώς- έπειδή καί σύ άγωνίζε- 
σαι διά τά ίδια πράγματα, μέ τά όποια έκεϊνοι γίνονται 
ασθενέστεροι, διά τήν δόξαν δηλαδή καί τήν έξουσίαν.

Ά πόφ ευγε τήν άφορμήν τού άγώνος καί μέ άλλα 
μέσα πολέμησε έκείνους πού βαδίζουν έναντίον σου, μέ 
τήν έπιείκειαν τόν άλαζόνα, μέ τήν πτωχείαν τόν πλεο- 
νέκτην, μέ τήν έγκράτειαν τόν άκόλαστον, μέ τήν φιλο
φροσύνην τόν φθονερόν καί έτσι θά υπερίσχυσης αύτών 
εύκόλως. Ά λλά , όπως προανέφερα, άφοΰ όνέφερε τήν 
άσθένειαν τών άντιδίκων, πρόσεχε πώς όμιλεί καί διά τήν 
πανοπλίαν τού δικαίου. Διότι προσθέτει' «Ό  δέ δίκαιος 
τί έπέτυχε;». Δηλαδή, ένω οί άδικοι έται παρατάσσονται, 
ζητείς νά μάθης άπό πού ώπλίσθη ό δίκαιος; "Ακουε' «Ό  
Κύριος κατοικεί εις τόν άγιον ναόν του- ό Κύριος έχει 
τόν θρόνον του εις τόν ούρανόν». Είδες πώς περιέγραψε 
έν συντομία τήν συμμαχίαν τού δικαίου; Έρωτας τί 
κατώρθωαε; Κατέφυγε εις τόν Θεόν πού κατοικεί εις τόν 
ούρανόν, πού είναι πανταχοϋ παρών. Δέν έτέντωσε τό
ξα, οϋτε παρετάχθη μέαα εις τό σκότος, άλλά, παραλεί- 
ψας όλα αύτά, άντέταξεν εις όλους τήν εις τόν Θεόν 
ελπίδα, καί αύτόν παρέταξεν άπέναντι αύτών, πού δέν 
έχει τίποτε άπό αύτά άνάγκην, οϋτε καιρούς καταλλήλους, 
οϋτε τόπους, οϋτε όπλα, οϋτε χρήματα, άλλά όλα τά κατορ
θώνει μέ τό νεύμα του μόνον. Είδες συμμαχίαν άκαταμά- 
χητον καί εϋκολον καί ώφέλιμον;

«<Οί οφθαλμοί του είναι έστραμμένοι πρός τόν πτω- 
χόν, τά βλέφαρά του έξετάζουν τούς υιούς τών άνθρώ- 
πων. Ο Κύριος έξετάζει τόν δίκαιον καί τόν εύσεβή, ένω 
έκείνος πού άγαπά τήν άδικίαν, μισεί τήν ψυχήν του». 
Ά λ λ ο ς  λέγει' «Τά βλέφαρά του έρευνοϋν». "Αλλος «Ό



καιον  δ οκ ιμ άζε ι  κα) άπεϋή, κα ί  α γ α π ώ ν  τα ά δ ικ α  έμίοησεν η 

•ψυχή αν του». 'Άλλος, «'Ο α γ α π ώ ν  αδ ικ ία ν ,  μ ιο ε ϊ  την έαν-  

τυϋ ψυχήν». Ε ϊδ ε ς  σύμμαχοι· παρεπκευασμένον, βοη'θόν εντρε-  

πισμένον, ,τανταχού παρόντα, πάντα ό ρ ώ ν ια ,  πάντα  βλέπον-  

5 τα τοντο εργον  έχοντα μάλιστα, καν  μ η δ ε ίς  ό π α ρ ακ αλ ώ ν  η, 

προνοεϊν, κη δεοθα ι ,  κωλνειν  άδικοϋντας,  βοηϋεΐν  άδ ικονμέ-  

νοις, τοϊς μέι· άπ οδ ιδόνα ι τάς άμ ο ιδ ά ς  τών κατορθω μάτω ν ,  

τοϊς δ έ  τ ιθέναι τάς τ ιμ ω ρ ίας  τών αμ αρτη μ άτω ν ;  Ο υδέν  ονν  

ά γ ν ο ε ΐ · ο ί  γάρ οφθαλμοί αυτόν έπ ιδλέπουσι την οικουμένην. 

10 Ούκ έπ ίοτατα ι  δ έ  μόνον, άλλά κα ί  βούλεται αυτά διορθοΰν. Δ ιό  

κ α ι  ετ ερος  τοντο αυτό δηλών είπε,  «.Δίκαιος». Ε'ι γάρ  δ ί 

κ α ιος ,  ονκ άν έξ ε τα ι  ταντα άπ λώ ς  π ερ ιο ραν  γινόμενα. Ά π ο -  

οτρέφ ετα ι  τους πονηρούς_ επ α ιν ε ί  τους δ ικα ίους .

Ε Ιτ α  όπερ έι· τώ προτέρω  ψ αλμώ  ελεγε ,  δ ε ικ ν ν ς  δτι και 

15 αντη η κ α κ ία  ικανή αντους άναλώ σαι ,  τοντο κα ι  έντανϋα  

δη/.ών έ π ή γ α γ ε ν  « Ό  δ έ  α γ α π ώ ν  τήν α δ ικ ία ν ,  μ ισ ε ί  τήν ε 

αυτού ψυχήν». Π ολέμ ιον  γ ά ρ  τη ψυχή πονηρία> εχθρόν  και  

ό λ έ θ ρ ιο ν  ώ στε  καί  προ  τής κολ άσεω ς  δ ίκην δ ίδ ω ο ιν  ό  πο

νηρός. Ε ίδ ε ς  π ώ ς  εναΛώτονς π.άντοθεν δείκνυοι τους έναι·- 

20 τιονμένους. όταν κα ι  τοιοΰτον ε χ η  σύμμαχον, κα ί  εκε ίνο ι υπό 

τών ο ικ ε ίο ι·  οπλών άλίσκοη ,τα ι> δι ών φράττονται,  δ ιά  τού

των δαπανώ μενοι ,  καί  έαυτους βλάπτοντες ;  ε ί δ ε ς  τής σνμμα- 

χ ία ς  την ευκολίαν ;  Ον γάρ δεΊ δ α δ ίσ α ι  που κ α ι  δραμε ΐν ,  ονδε  

χρήματα άνα/.ώσαι,  τοϋ θ ε ο ϋ  πανταχοϋ παρόντος  κ α ί  πάντα  

25 όρώντος.  «Έ π ι δ ρ έ ξ ε ι  επί αμαρτωλούς π α γ ίδ α ς ,  πνρ, κα ί  &εΊ-
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Κύριος είναι δίκαιος εξεταστής». "Αλλος, «εξετάζει τόν 
δίκαιον καί τόν άσεβή καί εκείνον πού άγαπά τήν άδικίαν, 
τόν έμίσησεν ή ψυχή του». Ά λλος , «’Εκείνος πού άγαπά 
τήν άδικίαν μισεί τήν ψυχήν του». Είδες σύμμαχον πανέ- 
τοιμον, βοηθόν έξωπλισμένον, πανταχοϋ παρόντα, παϋ 
όλα τά βλέπει, όλα τά παρακολουθεί, πού αύτό είναι πρό 
πάντων τό έργον του, καί άν άκόμη κανείς δέν τόν πα- 
ρακαλή, νά προνοή δΓ αύτόν, νά φροντίζη, νά έμποδίζη 
αύτούς πού τόν άδικοϋν, νά βοηθή τούς άδικουμένους, 
εις άλλους μέν νά άποδίδη τάς άμοιβάς των κατορθωμά
των, εις άλλους δέ νά έπιφέρη τάς τιμωρίας των άμαρτη- 
μάτων των; Τίποτε λοιπόν δέν άγνοεϊ, διότι οϊ οφθαλμοί 
του εποπτεύουν τήν οικουμένην. Δέν τά γνωρίζει μόνον, 
άλλά καί θέλει νά τά διορθώνη. Διά τούτο καί άλλος διά 
νά δηλώση αύτό άκριβώς, είπεν ότι ό Θεός είναι «Δίκαι
ος». 'Εάν λοιπόν είναι δίκαιος, δέν θά άνεχθή νά συμβαί
νουν αύτά καί άπλώς νά τά παραβλέπη. Άποστρέφεται 
τούς πονηρούς, έπαινεϊ τούς δικαίους.

Έπειτα εκείνο πού έλεγεν εις τόν προηγούμενον 
ψαλμόν, διά νά δείξη ότι καί ή ιδία ή κακία είναι ικανή 
νά τούς καταστρέψη, διά νά δηλώση αύτό και έδώ, έπρό- 
σθεσεν' «Εκείνος πού άγαπά τήν άδικίαν, μισεί τήν ψυχήν 
του». Διότι ή πονηριά είναι πολέμιος τής ψυχής, εχθρός 
και καταστροφή αύτής- ώστε καί πριν άπό τήν κόλεσιν 
τιμωρείται ό πονηρός. Είδες πώς δείχνει ότι είναι άπό 
παντού εύκολοπρόσβλητοι οί ενάντιοι, όταν ό δίκαιος 
καί τέτοιον έχη σύμμαχον καί έκείνοι έξολοθρεύονται άπό 
τά ίδικά των τά όπλα, μέ έκείνα πού οχυρώνονται, μέ έ- 
κεϊνα τά ίδια καταστρέφονται καί βλάπτουν τούς έαυτούς 
των; είδες τήν εύκολίαν τής συμμαχίας; Διότι δέν χρειά
ζεται νά βαδίση καί νά ύπάγη κάπου, οϋτε νά έξοδεύση 
χρήματα, καθ’ όσον ό Θεός είπαι πανταχοϋ παρών καί 
όλα τά βλέπει. «Θά άποστείλη άπό τόν ούρανόν έναντίον 
τών αμαρτωλών παγίδας, φωτιά καί θειάφι καί άνεμος



. or, καί πτενμα κ α τα ιγ ίδ ας  ή ιιεοίς τον ποτηριού αν ιώ ν .  ’Ό 

τι δ ίκ α ιο ς  Κ ύρ ιος ,  καί  δ ικα ιοούνας  ηγάπηοεν, ευϋντητας ε ί 

δ ε  το πρόσωπον aî'-or». ’Ά λ λ ο ς ,  «.") αει έπ'ι nun ατόκους άν-  

&ρακας». ’Ά λ λ ο ς ,  «ΕνίΙντητας υψεται :ο ηρύοαιηον αυτών», 

...5 τοντέοτι, ιώ ν  δικαίιον, 1) αν ιόν  τον θ ε ό ν .  Ε ίπ ιον  ιην άπΰ 

τής κ α κ ία ς  δίκην^ επε ιδή  ιαντης πολ/.οί καταφ ρονονοι, λοι-  

~ nor κ ατασ ε ίε ι  τ'ην τώ>· nori ρώ>· δ ι ά ' (nur άπό τής άνω θεν  

■’ φερομένης πληγής, έμι/ αντ ικώ ς  τω ,\όγ(ο χρι/>μενος, καί  δ ιά  

φ οβέρω ν  ονομάτων προ:υ>ν. I Iν ρ  γάρ, καί  ι'εϊον, καί πνεύμα  

10 κ ατα ιγ ίδος ,  και  α ν ϋ ρ α κ α ς  αύτοίς  άνω&εν λ έγ ε ι  νεπϋαι,  τή 

μ εταφ ορ ά  ιώ ν  λέξε ιον  το α η υ κ ιο ν  τής τ ιμ ω ρ ίας ,  τό δαψιλές  

τής κ ολ άοεω ς ,  το ενκολον τής πληγής, τό δαπανητικόν π αρα-  

οτήοαι ϋουλόμενος.

Η. Τ ί  έστιν, <’Η  μ ερ ίς  τον ποτηριού αυτώ ν»; Τοϋτο αν- 

15 τοΐς κλήρος, φηοί, τοντο κτήμα, τοντω ένδιατρί^Όνοιν, έν τον- 

τ.οις δαπανηιϊήσονται. E h a  καί ή uitîu' δτι ό πάντα έφ ορώ ν  

ονκ ά ν έζ ετ α ι  ταντα άτ ιιιωρητί π αραδραμ είν .  'Ό π ε ρ  καί  ετ::- 

ρος προφήτης φηοί' κΚαίΙαρδς  ό οιρϋαλμός ουν, τον μη ό- 

ραν  πονηρά, κα ί  εηιϋλέ.ηειν επί π ο ιους  ον δυνηοη»· tovj o 

■20 καί αυτός παρίοτηοι λ έγ ιο ι '  <<"Ou δ ίκ α ιο ς  Κ ύρ ιος  καί δι-  

κο.ιοσύνας ήγάπησεχ·. Τοντο τον θ ε ο ν  μάλιστα ε ξ α ίρ ετο ν  ά- 

ποδέζαοίΐυ.ι τά δ ίκ α ια ,  τ'ην ύρϋότητα· καί  ονκ αν άνάοχοιιο  

ε ι ς  τέλος των ετέρους γινόμενό»·. Ată δη τοντο άρχόμενος  

τον ψού.μον ελ,εγεν »'Επί τω  Κνρίο.> πέποιϋα' π ώ ς  έ ρ ε π ε  

25 τή ψυχή μου, μεταναοτενον επί τά δρη ώ ς  σιοονΟίον;». Οί
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ολέθριος, θά είναι τό μερίδιον πού θά γέμιση τό ποτήρι 
των. Διότι ό Κύριος είναι δίκαιος και άγαπα τήν δικαιο
σύνην καί έχει τό πρόσωπόν του έστραμμένον πρός τούς 
εύθεις καί δικαίους». "Αλλος λέγει, «Θά ρίψη ώς βροχήν 
εναντίον των παρανόμων κάρβουνα άναμμένα». "Αλλος, 
«Μέ άγαθότητα καί δικαιοσύνην θά ρίψη τό βλέμμα του 
πρός αυτούς», δηλαδή τούς δικαίους ή αύτοϋ του Θεού. 
'Αφού ώμίλησε διά τήν τιμωρίαν πού προέρχεται άπό τήν 
κακίαν, επειδή αύτήν πολλοί τήν περιφρονοϋν, εις τήν 
συνέχειαν καταθορυβεϊ τήν διάνοιαν των πονηρών μέ τό 
πλήγμα πού έρχεται άπό τόν ούρανόν, χρησιμοποιών έμ- 
φασιν εις τά λόγια του καί άναφέρων φοβερά όνόματα. 
Διότι λέγει φωτιά καί θειάφι καί άνεμον άλέθριον καί κάρ
βουνα άναμμένα θά ρίψη έναντίον των ώς βροχήν, θέλων 
νά παραστήση μέ τήν μεταφορικήν σημασίαν τών λέξεων 
τά άναπόφευκτον τής τιμωρίας, τό μέγεθος τής τιμωρίας, 
τήν ευκολίαν τού πλήγματος καί τήν καταστροφήν.

3. Τί σημαίνει, «Ή μερίς τού ποτηριού αύτών»; Αύτό, 
λέγει, είναι ό κλήρος των, αύτό είναι τό κτήμα των, μέσα 
εις αύτό θά ζήσουν, μέ αύτά θά έΕολοθρευθοϋν. "Επειτα 
άναφέρεται καί ή αιτία, διότι έκείνος πού όλα τά έποπτεύει 
δέν θά άνεχθή νά φύγουν αύτά ατιμώρητα. Πράγμα πού 
καί άλλος προφήτης λέγει· «Είναι καθαρός ό οφθαλμός 
σου, Κύριε, καί δέν άνέχεται νά βλέπη πονηρά έργα καί 
δέν θό ήμπορέση νά βλέπη πόνους άνθρώπων»5' αύτό 
καί αύτός παριστάνει μέ τά λόγια, «Διότι ό Κύριος είναι 
δίκαιος καί άγαπά τήν δικαιοσύνην». Αύτό πρό πάντων 
είναι τό ιδιαίτερον γνώρισμα τού Θεού, τό ν' άποδέχεται 
τά δίκαια καί τήν ορθότητα καί δέν θά ήτο δυνατόν νά 
άνεχθή μέχρι τέλους τά όσα συμβαίνουν άντίθετα. Διά 
τούτο λοιπόν εις τήν άρχήν τού ψαλμοΰ έλεγεν' «Εις τόν 
Κύριον έστήριξα τάς έλπίδας μου- πώς θά είπήτε είς τήν 
ψυχήν μου, φεύγε ώς μετανάστης καί πέτα ώσάν σπουρ
γίτης είς τά όρη,·». Διότι εκείνοι μέν πού στηρίζουν τάς
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μέν γ ά ρ  έν τοϊς (ήω τικο ις  πεποιϋυτες ,  ον δ έν  άμεινον τον 

στρου&ίον δ ιά κ ε ι ι  ται, ο τή έρημί<} ϋαρροΰν, εν χ ε ίρ αη ον  αηαοι  

γίνεται.  Τ ο ιοϋτος  ό επί χρήμασιν έλπίζων. Κο.&άπερ ό πτρον- 

ΐ}ός κα ί  υπό π α ιδ ιώ ν  άλ ίσκεται,  και  ιξόν κ α ι  π α γ ίδ ο ς  και  

5 μυρ-ίοις έτ έρο ις ,  οντω και  ό πλουτών, κα'ι νπό ο ικ ε ίω ν ,  καί  

νπό π ο λ εμ ίω ν  και  εκείνου  μάλλον έπ ισψαλέοτερον ζή, πολ

λούς εχ ω ν  τους ίξεύοντας, κα ί  προ έκε ίνω ν ,  πονηράς  επ ιθυ 

μίας· καί  μετανάστης εστιν} ά ε ί  μετά των κ α ιρ ώ ν  ιστάμενος,  

κ α ι  δημ ίω ν όρ γ άς  δ εδ ο ικ ώ ς ,  κα ι  6 ασιλέοις  ϋνμόν, κα ι  κο-  

Ό λ όχ ω ν  έπ ιόονλάς,  κ α ί  ψίλαιν δάλονς' κ α ί  πολεμ ίων έηιοτάν-  

των, μάλλον πάντοιν τρέμει,  καί  ειρήνης ουσης, νφοράτα ι  

τους επίβουλους· ου γάρ  εγ ε ι  πλούτον μόνιμον καί  άναφ αί-  

ρετον. Δ ιά  τούτο ά ε ί  π έτετα ι  κα'ι μετανίσταται,  τάς  έρημους  

δ ιώ κ ω ν  καί  τά δρη, έν οκοτομήντ] δ ιάγω ν ,  κα ί  παχύ σκότος  

15 κν μεσημβρία μέσΐ] έχο>ν καί  όόλους ράπτων.

Ά λλ'  ούχ ό δ ίκ α ιο ς  τοιοϋτος. Α ί  γάρ τών δ ικ α ίω ν  όδοί  

ομ ο ίω ς  φ ω τί  λάμπουσιν. Οϋτε γάρ έπ ιβουλεύειν  αίροΰνται,  

οντε άδ ικ ε ΐν ,  άλλ’ άνειμένην ι^ χ ή ν  εχουσιν. Οντοι. δ έ  άε ί  

δά/.ους ράπτοντες, ά ε ί  έν σκότφ κα ί  φ ό δ ω  είσί ,  καΟάτιερ οι 

20 λί/σταί, καί  οί τοιχωρύχοι,  καί  οι  μοιχοί,  καί  έν ήμερα σκό

τος όρώσι,  τής ψυχής αυ τώ ν  νπό δέους βαλλομένης. Π ώ ς  

ονν αν  δ ιαοκ εδασϋτ ίη  τό σκότος τούτο; Ε ί  πάντων τούτων 

εαυτόν άποστήσας^ έκκρεμ ασϋε ίη ς  τής έλπ ίδος  του θ ε ο ύ ,  καν  

μ υ ρ ιά κ ις  αμ αρτω λός  ης. «Έ μβλέψ ατε»  γάρ, ψησίν, «είς άρ-
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ελπίδας των εις τά βιωτικά πράγματα, δέν είναι καθόλου 
εις καλυτέραν κατάστασιν άπό τόν σπουργίτην, ό όποιος 
έλπίζων νά εϋρπ τήν ασφάλειαν του εις τήν έρημίαν, συλ- 
λαμβάνεται εύκολα άπό όλους. Τέτοιος είναι εκείνος πού 
στηρίζει τάς έλπίδας του εις τά χρήματα. "Ο πως ακρι
βώς ό σπουργίτης συλλαμβάνεται καί άπό τά παιδιά μέ 
ίξόβεργες καί παγίδας καί μέ άπειρους άλλους τρόπους, 
έτσι καί ό πλούσιος, έπιβουλεύεται καί άπό τούς φίλους 
του καί άπό τούς εχθρούς του, καί ζή μέ μεγσλυτέραν 
ανασφάλειαν άπό τόν σπουργίτην, έχων πολλούς πού τοϋ 
στήνουν παγίδας, καί πριν άπό έκείνους έχει τάς πονηρός 
έπιθυμίας' καί είναι μετανάστης, έζαρτών τήν ζωήν του 
άπό τούς έκάστοτε καιρούς, καί φοβείται τήν όργήν των 
δημίων καί τόν θυμόν τοϋ βασιλέως καί τάς επίβουλός 
τών κολάκων καί τούς δόλους τών φ ίλων' καί όταν έμφα- 
νισθοϋν εχθροί του, τρέμει περισσότερον άπό όλους, όταν 
δέ έπικρατή ειρήνη, ύποπτεύεται τούς έπιβούλους- διότι 
δέν έχει πλούτον μόνιμον καί πού νά μή είναι δυνατόν νά 
τοϋ άφαιρεθή. Διά τούτο πάντοτε φεύγε/ καί αλλάζει τό
πους, ζητών τάς έρήμους καί τά όρη, ζών μέσα εις τό 
σκοτάδι, καί έν ώρα μεσημβρίας περιβάλλεται άπό πυκνό 
οκοτάδι καί σκέπτεται δολιότητας.

Δέν είναι όμως τέτοιος ό δίκαιος. «Διότι οί δρόμοι 
τών δικαίων λάμπουν όμοια μέ τό φώς»3. Καθ’ όσον οϋτε 
θέλουν νά έπιβουλεύωνται τούς άλλους, οΰτε νά τούς 
άδικούν, άλλά έχουν ψυχήν άπηλλσγμένην άπό όλα σύτά. 
Ένω οί πλούσιοι πάντοτε μηχανεύονται δολιότητας, ζοϋν 
πάντοτε μέσα εις τό σκοτάδι καί τόν φόβον, όπως άκρι- 
βώς οί λησταί, οί διαρρήκται καί οί μοιχοί, καί άκόμη καί 
τήν ήμέραν βλέπουν σκοτάδι, διότι ή ψυχή των είναι κυ
ριευμένη άπό τόν φόβον. Πώς λοιπόν θά ήμπορούσε νά 
διαλυθή αύτό τό σκοτάδι; Εάν άπομακρύνης τόν έαυτόν 
σου άπό όλα αύτά καί στηρίΕης τάς έλπίδας οου εις τόν 
Θεόν, καί αν άκόμη είναι μύρια τά άμαρτήματά σου. Διότι



■/αίας γενεάς ,  κα ί  Ίδετε ,  τις ήλπιοεν επ ί Κύριον ,  κα ι  κατ  

οχύν&η;». Ονκ ε ίπε ,  'δ ί κ α ι ο ς α λ λ ά ,  «Τ ι ς ;» . /vâr άμαρτ(ολός,  

ψησί. Τ ο  γά ρ  ΰανμαοτον τοντό έοτιν^ o u  κ α ι  αμαρτωλοί ιαύ-  

της έχόμενοι τής άγκυρας ,  πάπίν ε ιο ιν  άχ ε ίρ ω το ι .  Τούτο  

5 γάρ  μάλιστα δ ια& έοεω ς τής πρ<)ς το>· Θεόν, όταν  τοοούτοις  

κ ακ ο ΐς  βεβαρημένος  άαρρήστ]ς αύτοΰ τή φ ιλ ανθρω πία .  "Ωο- 

περ γάρ  επ ικατάρα τος  ό έλπίζων επί αν&ροχιον, οντω μ α κ ά 

ρ ιος  ό έλπίζων  κ.τΐ θ ε ό ν .  Π άν τω ν  τοίννν άποοτήοας  σαν ιόν, 

τούτης εχον τής άγκύρας .  Κ α ί  γ ά ρ  εφ ορ ά  πάντα ο Θεός,  

10 κα ί  κρίνε ι ιά  δ ίκ α ια ,  καί  ον κρίνε ι μόνον, άλλα κα ί  ε ι ς  εο-  

γον ε ξ ά γ ε ι .  Δ ιά  τούτο ε ίπ ώ ν  αν τοϋ π ερ ί  τής δ ικαιοούνης,  

'έδειξε κα ί  τήν τ ιμ ω ρ ία ν , δ ιά  τον πνρός, δ ιά  τής κατα ιγ ίδος·  

κα ι  τούτο 0ε πο ιε ί ,  κηδόμενος εκ ε ίνω ν  καί  δ ιά  τής κολ.άοε- 

ω ς  οω φρονεοτερονς  ποιων. Π ά ν τ ω ν  ονν εν εκεν  προσίωμεν  

15 αί'τφ, κα ί  δ ιη νεκώ ς  μένωμεν  πρός  αντον όρώντες .  Οντο) γαρ  

καί πάντων έπ ι ι ε ν ξ ό μ εϋ α  τών άγα&ών εν Χ ρ ιστώ  Ί η ο ο ϋ  ιώ  

Κνρίοι  ημών, ώ  ή δ ό ξ α  ε ι ς  τονς α ιώ ν α ς  τών α ιώ νω ν .  'Αμήν.
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λέγει «Προσέξατε τάς αρχαίας γενεάς καί ϊδετε, ποιος 
ήλπισεν εις τόν Κύριον και κατεντροπιάσθη; »*. Δέν είπε, 
'δ ίκαιος’, αλλά, «ποιος;». Καί άν άκόμη, λέγει, είναι άμαρ- 
τωλός. Διότι τό άξιοθαύμαστον αύτό είναι, ότι δηλαδή 
καί οί αμαρτωλοί, όταν στηρίξουν τάς έλπίδας των εις 
αύτήν τήν άγκυραν, γίνονται άκατανίκητοι άπό όλους. 
Καθ’ όσον αύτό πρό πάντων είναι γνώρισμα τής διαθέ- 
σεως πρός τόν Θεόν, όταν στήριξής τήν έλπίδα σου 
εις τήν φιλανθρωπίαν του Θεοΰ και άν άκόμη βαρύνεσαι 
μέ πάρα πολλά κακά. Διότι, όπως άκριβώς είναι επικα
τάρατος εκείνος πού στηρίζει τάς έλπίδας του είς τόν 
άνθρωπον, έτσι μακάριος είναι έκείνος πού στηρίζει τήν 
έλπίδα του είς τόν Θεόν. Ά φ ο ϋ  λοιπόν άπομακρύνης τόν 
έαυτόν σου άπό όλα, στηρίξου είς αύτήν τήν άγκυραν 
τής έλπίδος. Καθ' όσον ό Θεός όλα τά βλέπει καί κρίνει 
τά δίκαια καί όχι μόνον κρίνει, άλλά προχωρεί καί είς 
έργον. Διά τούτο, άφοϋ ώμίλησε περί τής δικαιοσύνης 
του, έδειξε καί τήν τιμωρίαν, διά τού πυρός, διά τής 
καταιγίδος' καί αύτό τό κάμνει έπειδή ένδιαφέρεται δΓ 
εκείνους, καί μέ τήν τιμωρίαν τούς κάμνει σωφρονεστέ- 
ρους. ΔΓ όλα λοιπόν αύτά άς μεταβαίνωμεν πρός αύτόν καί 
συνεχώς άς μένωμεν προσηλωμένοι είς αύτόν. Διότι έτσι 
θά έπιτύχωμεν καί όλα τά άγαθά διά τού Κυρίου ήμών 
Ιησού Χριστού, είς τόν όποιον άνήκει ή δόξα είς τούς 

αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙΣ ΤΟΝ IА ' ΨΑΛΜΟΝ

« Ε ι ς  τό  τ έ λ ο ς  ν π ' ε ρ  τ ή ς  ά γ δ ό η ς » .  "Αλλος,
(сΤ  ώ  ν ι κ  ο π ο ι ώ  υ π έ ρ  τ ή ς  ό γ δ ο η ς » .  Ό  <5έ 
5 'Ε βρα ίος ,  <ι’Α σ ε μ ι ν ί  &», φησί.

«Σ ώ οόν  με, Κ ύρ ιε ,  от ι έκλέλοιπεν  όσιος, δτι ώ λ ιγώ -  
θησαν (ΐί άλήθειαι.  ал о  τών ν ίώ ν  τών ανθρώπω ν».
’'Αλλος . ""Όχι έπεράνθησαν  πιστοί άπδ υ ιώ ν  α ν θ ρ ώ 
πων».

Η) 2. Δύσκολον μεν αρετή  κα ι  δνσκαχόρθωχον και  καθ' ε 
αυτό, μάλιστα δε,  от-αν εν σπάνει τών α γ α θ ώ ν  άνδρώ ν  ό ε ρ 
γαζόμενος μ. Κ α ϋ ά π ε ρ  γάρ  φ έρε ι  με.·” ο δο ιπ ορ ία  πόνον, лολ-

■ λώ  δ ε  πλέον οχ αν  μόνος ό οδο ιπόρος  κα ι  μ ηδένα  τογ κοι- 
νωνούνχα τής οδ ο ιπ ορ ίας  έχΐ], οντω δη κα ί  ενταύθα. Ονόέ  
γάο μ ικρόν αδελφ ώ ν κο ινω ν ία  κα ι  παράκλησις .  Δ ιό  κα ι  ΤΤαΰ- 
λ.ός φησι· «Καχανοονντες έαυτονς  ε ι ς  παρσζνημυν αγ άπη ς  και

■ κα/.ών έργων». Δ ιά  δη τούτο μάλιστα χονς παλαιονς  μακαρ ί-  
ζειν  αξ ιον ,  ονχ όχι κ α τ ώ ρ θ ω ο α ν  αρετήν, άλ.λ’ όχι κα ι  ανχμον

·. πολλον χής άρεχής οντ.ος, και, τών καχορϋούνχων ονδαμον φ α ι-  
&0 νομένων. Τονχο γονν και ή Γρα(ρή αινιχχομένη ελεγε' «Ν ώε  

δ ίκα ιο ς ,  τέλειος εν τή γ εν εά  α.ντοϋ». Δ ιά  τονχο τον Α β ρ α ά μ  
θανμάζομεν, δ ιά  τονχο τ ον Α ώχ, δ ιά  χοντο χόν Μο)ϋσέα, Άιι 
καΟάπεο έν β α θ ε ία  νυκχ'ι άσχέρες  έφαίνονο και  μεταξύ  τών  
άκανί)(~>ν ρόδα. και εν  ιινρίοις λνκοι,ς π ρ ό β α τ α , την εναντίαν

1. Είναι ψαλμός του Δαυίδ καί έγράφη πιθανόν όταν έδιώκετα 
υπό τοϋ Σαούλ. Ό  Δαυίδ επικαλούμενος τήν πραστααίαν καί αωτη- 
ρίαν του έκ μέρους τοϋ Θεοΰ, παραπονείται διά τήν κυριαρχίαν του 
ψεύδους καί τήν έλλειψιν τής εύσεβείας. Ενθυμούμενος όμως τόν 
τελικόν θρίαμβον τού άγαθαϋ παρηγαρείται καί αναμένει τήν έπέμβα- 
αιν ταυ Θεοΰ πρός πραστααίαν τών δικαίων.

1α. Δηλαδή τής Κυριακής.
2. Έβρ. 10,24.
3. Γεν. 6 ,9



Ο Μ Ι Λ Ι Α

ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΑ ' ΦΑΛΜΟΝ’

Τίτλος « Ε ι ς  τ ό  τ έ λ ο ς  ύ π έ ρ  τ ή ς  ό γ δ ό η  ς»1’1. 
"Αλλος, « Ε ι ς  τ ό ν  ν ι κ ο π ο ι ό ν  ύ π έ ρ  τ ή ς  
ό γ δ ο η ς » .  Ό  δέ έβραϊκός τίτλος είναι, « Ά  σ ε- 
μ ι ν ί θ».

Σώσε με, Κύριε, διότι δέν ύπάρχει άνθρωπος ενά
ρετος καί άφωσιωμένος εις έσένα, διότι ολιγο
στέυσαν αί άλήθειαι καί περιεφρονήθησαν άπό 
τούς πολλούς τών άνθρώπων». "Αλλος έξηγεί, 
«Διότι έτελείωσαν οί πιστοί μεταξύ τών άνθρώ
πων».

1. Είναι δύακολον πράγμα ή άρετή καί δυσκατόρθω- 
τον καί αύτό καθ’ έαυτό, πρό πάντων όμως όταν αύτός 
πού τήν άσκεΐ ζή μεταξύ σπανίων άγαθών άνθρώπων. 
Διότι όπως ακριβώς ή οδοιπορία προξενεί μέν κούρασιν 
καί μάλιστα πολύ περισσοτέραν όταν ό οδοιπόρος είναι 
μόνος καί δέν έχη κανένα πού νά λαμβάνη μέρος εις τήν 
οδοιπορίαν του, έτσι λοιπόν καί έδώ. Καθ’ όσον δέν είναι 
μικρός σημασίας ή συναναστροφή καί ή παρηγορία τών 
άδελφών. Διά τούτο καί ό Παύλος λέγει" « "Α ς  προσέχω- 
μεν ό ένας τόν άλλον, διά νά παροτρυνώμεθα πρός τήν 
αγάπην καί τά καλά έργα»5. Διά τοϋτο λοιπόν κατ’ έξοχήν 
αξίζει νά μακαρίζωμεν τούς παλαιούς, όχι διότι κατώρθω- 
σαν τήν άρετήν, άλλά διότι καί ύπήρχε μεγάλη έλλειψις 
τής άρετής καί πουθενά δέν έφαίνοντο ένάρετοι άνθρω
ποι. Αύτό λοιπόν ύπαινισσομένη καί ή Γραφή έλεγεν' «Ό  
Νώε ύπήρξεν ό μόνος δίκαιος καί τέλειος τής γενεάς 
του»5. Διά τούτο θαυμάζομεν τόν 'Αβραάμ, διά τοϋτο τόν 
Λώτ, διά τοϋτο τόν Μωυσήν, διότι έφαίνοντο ώσάν άκρι- 
βώς άστέρες μέσα εις κατασκότεινον νύκτα καί ώσάν 
τριαντάφυλλα άνάμεσα εις άγκάθια καί ώσάν πρόβατα
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πάσίν όδεύοντες  όδόν, καί  μη διακοπτόμενοι.  Ε ί  γάρ έπί πλή

θους αυτό τοντο δνοκολίαν φ έρ ε ι ,  καί πολλών την εναντίαν  

ποιουμένοιν, ό μόνος απ εναντ ίας  τοΰ πλήθους β α δ ίζ ω ν  πολλά 

υπομένει πράγματα ,  κα'ι ε ί  έν ναυτιλία δ ε  χαλεπόν, τον ρο- 

5 θίον  την εναντίαν  φερομένου, πρός την εναντίαν  τό πλ,οίον 

ιϋννειν, πολλώ μάλλον έπ ί τής αρετής.

Δ ιά  δή τοΰιο και  ό δ ίκ α ιο ς  οντος, ατ ε  δη μόνος αντής  

έπεαλημμένος, πάντων την εναντ ίαν  ΰ αδ ιζόν ιω ν ,  έπ'ι την τοΰ 

Θεοΰ πρόνοιαν καταφ εύγει ,  λ έ γ ω ν  «Σ ώ ο ό ν  με. Κ ύρ ιε» .  Ού- 

10 δεν  ούν άλ.λο, η τούτο εντεύθεν δηλοΐ' 77~]ς ανο ίθέν  μοι χ ρ ε ία  

χ ε ιρ ό ς ,  τής ροπής ιής έκ  τών ουρανών, τής σνμμαχίας  ε κ ε ί 

νης. Την γύρ  εναντίαν πάο ιν  όδ εύ ω ν  οδόν, πολλής δέομ αι  

τής προνοίας .  Κ α ι  ονκ ε ίπ ε ,  'σώσόν με, δτι ον γέγονεν ο- 

οιος  , άλλ' «“Οτι έκλέλοιπεν  όσιος», δε ικννς  δτι κα ί  ο ϊ  ον τες  

15 άπώλοντο, επ ε ιδή  έπεκράτηοεν  ή κ α κ ία  * α ί  π ερ ιεγ έν ετο  ή νό

σος. Τούτο καί  Παΰλ.ος φ οβε ίτα ι  λ έ γ ω ν  «Ονκ ο ίδατε  Η η  

μ ικ ρ ά  ζύμη δλον τό η ύ ρ α μ α  ζνμοι;» . Κ α ί  π ά λ ιν  <(Φθείρον- 

οιν ήθη χρηοτά όμ ιλία ι κακο,ί». Τ ι  έπτιν, «Ώ λ ιγ ώ θ η π α ν  α ί  

ά λ ή θ ε ια ι» ;  Πολ.λαί είπιν α ί  άλήϋε ια ι .  Κ α θ ά π ε ρ  επ ί τών  

20 χ ρω μ άτω ν ,  καί  τών α/.λων ε ιδώ ν ,  τα μέν έοτιν αληθή, τα 

δ ε  ψευδή, καί  ε ο ι ι  πορφ ύρα  αληθής, κα ί  πορφύρα ψευδής,  

κ α ί  επ ί κρόκον, κα ί  επί τών λίθω ν, καί  επ ί αρ ω μ ά τ ω ν , κ α ί  

επ ί ε τ έ ρ ω ν  τοιουτων, σντ.ο) δη κα ί  επ ί τών αρετώ ν. ’Λλή- 

ΰ ε ι α  γάρ τό όντως ον, ψ εύδος  δ έ  τό μη δν. Έ π ε ί  ούν ιαντα

4. А' Κορ. 5. 6 ■ ' г·” .·
5. Α' Κορ. 15, 33.  
6. Κρόκος· φυτόν βολβωδές, άπό τό άνθος του όποιου έξάγε- 

ται βαφική ύλη χρώματος κίτρινου.
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ανάμεσα εις μυρίους λύκους, βαδίζοντες τόν αντίθετον 
δρόμον άπό έκεϊνον πού έβάδιζον όλοι οι άλλοι, και χωρίς 
νό διακόπτουν την πορείαν των. Έ άν λοιπόν εις τήν περί- 
πτωσιν πλήθους, αύτό τό ίδιο τό πλήθος προξενεί δυσκο
λίαν, καί όταν πολλοί βαδίζουν πρός τήν άντίθετον κατεύ- 
θυνσιν, έκεϊνος πού μόνος βαδίζει τήν αντίθετον κατεύ- 
θυνσιν πρός τό πλήθος ύπομένει πολλά πράγματα, καί έάν 
εις τήν ναυτιλίαν είναι δύσκολον, όταν τό ρεύμα είναι 
άντίθετον, νά κατευθύνη κανείς τό πλοϊον ενάντια πρός τό 
ρεύμα, πολύ περισσότερον αύτό συμβαίνει εις τήν περί- 
πτωσιν τής άρετής.

Διά τούτο καί ό δίκαιος αύτός, επειδή λοιπόν μόνος 
άνέλαβε τόν άγώνα τής άρετής, ένω όλοι έβάδιζον τόν 
άντίθετον δρόμον, καταφεύγει εις τήν πρόνοιαν τού Θεού, 
λέγων- «Σώσε με, Κύριε». Τίποτε άλλο λοιπόν δέν δείχνει 
μέ αύτό, παρά τούτο, ότι δηλαδή χρειάζομαι τήν άνωθεν 
βοήθειαν, τήν βοήθειαν τής ούρανίου δυνάμεως καί τήν 
συμμαχίαν εκείνης. Διότι, βαδίζων τόν άντίθετον δρόμον 
μέ όλους, έχω μεγάλην άνάγκην τής θείας προνοίας. Καί 
δέν είπε, 'σώσε με, διότι δέν ύπήρξεν ενάρετος άνθρω
πος”  άλλά «Διότι έξηφανίσθη ό ενάρετος καί άφωσιωμέ- 
νος εις τόν Θεόν», διά νά δείξη ότι καί αύτοί πού ύπήρχαν 
έξηφανίσθησαν, επειδή έπεκράτησεν ή κακία καί έκυριάρ- 
χησεν ή νόσος. Αύτό φοβείται καί ό Παύλος, λέγων' «Δέν 
γνωρίζετε ότι μικρή ποσότης ζύμης ζυμώνει όλο τό φύ
ραμα;»1. Καί πάλιν' «Διαφθείρουν τά καλά τά ήθη αϊ κα- 
καί συναναστροφαί»5. Τί σημαίνει, «Ώ λιγώθησαν αί άλή- 
θειαι»; Υπάρχουν πολλά είδη άληθείας. Ό π ω ς  άκριβώς 
είς τήν περίπτωαιν τών χρωμάτων καί τών άλλων ειδών, 
άλλα μέν είναι άληθινά καί άλλα ψεύτικα, καθώς έπίσης 
καί είς τήν περίπτωσιν τού κρόκου* καί τών πολυτίμων λ ί
θων καί τών χρωμάτων καί πολλών άλλων παρομοίων, έ
τσι λοιπόν συμβαίνει καί μέ τάς άρετάς. Διότι άλήθεια 
είναι έκείνο πού πραγματικά ύπάρχει, ένω ψεύδος είναι



δ ιέσ τραπ ιο  καί ήμανρωτο, ον τήν ύπάστασιν άπολέσαντα εξ  

αν ιώ ν ,  «/./’ νπό ιώ ν  αν θ ρώ π ω ν  φνγαδεν& ένια, δ ιά  τοντο ούκ  

ε ίπ ε  μόνον, δτι (<’Ο λιγώρησαν α ί  άλήΰειαίΛ, άλλ', «\4πο ιώ ν  

υιώ ν τών άνϋ'ηώηοιν^, προσέϋηκε,  ιοΰτο αντό δηλώ οα ι 6ου- 

5 λόμενος. Σκόπ,ει δέ.  ’Έ σ τ ι  κόσμος αλη&ής, έστί κα'ι ψευδής. 

Τ ις  ουν ό αληΰης κόσμ ος ; Ό  περ ί  ψυχήν. Τ ι ς  δ ε  ψ ενδή ς ;  

Ό  περί σώμα. 'Έστι πλούτος αλη&ής, έστί κα ι  ψενδής.  Ψ ε υ 

δής ό τών χρημάτοιν. αληϋίις ό τών κατορθω μάτω ν .  'Έστιν  

εΰηρσσύνη, ή μεν ψευδής, ή δ ε  άληϋής, κα ί  κάλλη, κα ί  δν-  

10 ναστεϊαι,  καί δ όξ α ι .  ΆΛλ' οί πλείους τών άνβυο'ιπων, την 

άλ ή ϋε ιαν  τούτων ώ [έντες ,  τη ψευδή διώκουσιν. "Ωσπερ γάρ  

έσ ιιν  α ιΆ υω πος  άληΰής κ α ί  ψενδής,  άληίϊής μεν δ ζών κα ί  

εν εργώ ν ,  ψενδής δ ε  ό γεγραμμένος,  ον τα) δή κα ί  επί τών  

α ρ ετ ώ ν  έστιν ιδεΐν.

15 (>Μ ά τα ια  ελάλησεν έκαστος  πρός  ιόν πλησίον αυτού. Χ εί

λη δόλια έν κ α ρ δ ία ,  κα ί  έν κ α ρ δ ιά  έλάλησαν κακά» . ’Αλλος 

ψησίν, «Έ ν  κ α ρ δ ία  α/.λ)] κα ί  άλλ'β λαλεΐ». Δύο κ α κ ία ς  λέγει  

ένταν&α, κα ί  ότι μάτα ιη  ελάλησαν, κα ί  οτι πρός  τόν πλησίον  

ή ιά  ψενδή μ ά τα ιά  ο^ΐ/σιν, ή τά περιττά  κα ί  άνόνηια. Τοιηύ-  

20 τόν ιι και ό ΙΊαύλός  ψησι λ έ γ ω ν  «Μή ψ ε ύ δ ε σ τ ε  ε ίς  άλλη- 

λονςικ h a l  ιό δή χ α λ επ ώ ιερ ον ,  ότι πάντες  ήσαν διεΓρίϊαρμέ- 

νοι. Δ ιό  ούκ είπεν. ό δ ε ίνα ,  καί ό δ είνα ,  άλλ.’ «'Έ κ α σ τ ο ς ». 

Ο νδέ  γάρ ήν άπ λώ ς  επ ιπόλαιος  ή κακ ία ,  αλλά κάτωθεν ,  

καί από κ α ρ δ ία ς .  « Έ ν  κ α ρ δ ία  κα ί  έν κ α ρ δ ία »' όπερ  έτερος
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7. Κολοσ. 3, 9.
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έκεϊνο πού δέν ύπάρχει. Επειδή λοιπόν αύτά διεστρεβλώ- 
θησαν καί ήμαυρώθησαν, χωρίς 6έ6αια νά έχασαν τήν 
πραγματικήν ύπόστασίν των, άλλά έξεδιώχθησαν άπό τούς 
ανθρώπους, διά τοΰτο δέν είπε μόνον, ότι «'Ολιγοστέυ
σαν αϊ άλήθειαι», άλλά έπρόσθεσεν «Ά πό τών υιών τών 
ανθρώπων», βέλων αύτό άκριβώς νά δείξη. Πρόσεχε δέ. 
Υπάρχει κόσμος άληθινός, ύπάρχει καί ψεύτικος. Ποιος 
λοιπόν είναι ό άληθινός κόσμος; Ό  κόσμος τής ψυχής. 
Ποιος δέ ψεύτικος; Ό  κόσμος τού σώματος. Υπάρχει 
πλούτος άληθινός, ύπάρχει καί ψεύτικος. Ψεύτικος είναι 
ό κόσμος τών χρημάτων, άληθινός δέ ό τών κατορθωμά
των. Υπάρχει εύφροσύνη, ή μέν είναι ψεύτικη, ή δέ άλη- 
θινή, καθώς έπίσης καί κάλλη καί έξουσίαι καί δόξαι. Ά λ 
λά οϊ περισσότεροι άπό τούς άνθρώπους, παραβλέψαντες 
τήν αλήθειαν αύτών, έπιδιώκουν τά ψεύτικα. Διότι όπως 
ακριβώς ύπάρχει άνθρο^πος άληθινός καί ψεύτικος, καί 
άληθινός μέν είναι εκείνος πού ζή καί πράττει έργα, ψεύ
τικος δέ είναι ό ζωγραφισμένος, τό ίδιο λοιπόν είναι δυ- 
νατόν νά παρατηρήση κανείς καί εις τήν περίπτωσιν τών 
αρετών.

«Ψευδή καί άπατηλά λόγια λέγει ό καθένας πρός τόν 
πλησίον του. Μέ τά δόλια χείλη των διαλαλοϋν όλην τήν 
κακίαν των πού βρίσκεται μέσα εις τήν καρδίαν των». 
Ά λ λ ο ς  λέγει- « Ά λ λ α  έχει ή καρδΐα των και άλλα λέγουν 

τά χείλη των». Διά δύο κακίας όμιλεϊ έδώ, καί ότι είπαν 
ψευδή καί άπατηλά λόγια καί ότι αύτά τά λόγια τά είπαν 
πρός τόν πλησίον' μάταια ονομάζει ή τά ψευδή λόγια, ή 
τά περιττά καί άνωφελή. Κάτι παρόμοιον λέγει καί ό 
Παύλος μέ τά λόγια' «Μή λέγεται ψέμματα ό ένας πρός 
τόν άλλον»7. Ά λ λ ά  τό φοβερώτερον βέβαια είναι, ότι 
όλοι ήσαν διεφθαρμένοι. Διά τούτο δέν εϊπεν, ό τάδε 
καί ό τάδε, άλλά «Ό  καθένας». Ούτε βέβαια ή κακία των 
ήτο άπλώς έπιφανειακή, άλλά προήρχετο άπό μέσα άπό 
τό βάθος τής καρδίας των. «Έν καρδία καί έν καρδΐρ»,



ερμηνευτής, « Ε ν  κ α ρ δ ία  αλλί), και  ι'ιλλτβ>', ε ίπε ,  δ ιδάσκω '  

οτι, πολλή διπλό)] α ν ιώ ν  έν  κα ρ δ ία ,  Τοντο πολεμ ίω ν πάντων  

πικρότερον. Οι μεν γάρ ε'ίοι φανερό) και δήλοι, &$εν και  εν- 

φύλακτοι γ ίνονται· ουτοι δ ε  έτερον  τιροοωπείον προδαλλόμε-

5 νοι, κα ι  'έτερον δντες, δνοφ ώ ρατο ι  τοϊς επ ιβουλευομένοις  κ α θ ί 

στανται, τών τά ξίφΐ) κρύπτονταν  δντες ττολλφ χαλεπώ τερο ι .

«Έξολοϋ'ρεΰσει Κ ύ ρ ιο ς  πάντα  τά χείλ.·)/ τά δόλια, και  

γλώσσαν μεγαλορρήμονα, τους ε ιπόντας· τήν γλώσσαν ημών  

μεγαλυνονμεν». 'Άιλ,/.ος, «Αυναστενοομεν». «Τ ά  χείλη ημών  

Ό  παρ' ήμιν έστιν». 'Άλλος, ‘.‘Σ ύ ν  ήμιν πάρεοτι» .  «Τ ις  ημών  

Κ ύ ρ ιό ς  έοτιν ;» .  ’Άλλ.ος, « Τ ις  κυρ ιεύσε ι  ημώ ν;» .  Ε ί δ ε ς  κη

δεμονίαν προφήτου, π ώ ς  ύπ'ερ αυτώ ν εύ χ ετ α ι ;  Ον γάρ δή 

κατ' α ίηώ ν  έοτι τό ε'ιρημένον, άλ/.' υπέρ αυτών. Ον γάρ  

ε ίπ εν  αυτούς άπ ολέσϋα ι ι άλλά τιμ· κ α κ ία ν  άφανιπίϊήναι. Οΰ 

15 γ άρ  ε ίπεν ,  εξο\οϋ·ρεύηει Κ ύ ρ ιος  αυτούς, άλ/.ά, « Τ ά  χείλη  

τό δόλια».

2. Και, τνάλιν ούχ) τί/ν ουσίαν, άλλά τήν γλώτταν, την 

Λπόνοιαν, τον δόλ.ον αναιρεί)  ήναι ά ξ ιο ι ,  τήν ύπερηφ ανίαν  έκ-  

κοπήναι.  Κ α )μ ω δ ώ ν  δ ε  αυτών τήν άνο ιάν  φηοι,  « Τ ά  χείλη  

2Ο ημών παρ' ήμιν έστι. Τ ι ς  ήμ,ών Κ ύ ρ ιό ς  έοτ ι ;» .  Μ αινομένων  

κα'ι π αραφ ρόνω ν  τά ρήματα.  .1 ιά  <?>/ τούτο ό Π αύ λ ο ς  α π ε 

ναντίας  αντοϊς  ΐ/'Οεγγόμενος π α ρα ιν ε ί ,  αΟύκ έστέ ε α υ τ ώ ν  τι

μής ήγοράοϋη τε<>· και κ ελεύει  μηδε έαυτο ϊς  ξήν. Ού ηά έστι 

τά χείλη, φηοίν άλ.λά τού Δεοπότου. Α υτός γάρ έποίηηρν

540 ΙΟΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

8. Α ' Κορ. 6, 19- 20.
9. Ρωμ. 14,7.
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πράγμα πού άλλος ερμηνευτής ερμηνεύει μέ τα λόγια, 
«Έν καρδία άλλη και άλλη», διδάσκων ότι ύπάρχει μέσα 
εις τήν καρδίαν των πολλή διπροσωπία. Αύτή ή διπροσω
πία είναι φοβερώτερον από όλους τούς εχθρούς. Διότι οι 
μέν εχθροί είναι φανεροί καί ορατοί, καί έτσι εύκολα 
προφυλάσσεται κανείς άπό αύτούς, ένφ αύτοί παρουσιά- 
ζοντες άλλο προσωπείον, άπό εκείνο πού είναι εις τήν 
πραγματικότητα, δύσκολα γίνονται άντιληπτοί άπό έκεί- 
νους πού έπιβουλεύονται, καί είναι πολύ πιό φοβερότε
ροι άπό έκείνους πού κρύπτουν τά ξίφη των.

«Είθε νά έξολοθρεύση ό Κύριος όλα τά χείλη τά δό
λια καί τάς γλώσσας εκείνων πού κομπάζουν μέ άλαζο- 
νείαν καί λέγουν θά άναδείξωμεν τήν γλώσσαν μας με- 
γάλην καί ύψηλήν». "Αλλος έξηγεϊ, «Θά έξουσιάζωμεν 
τήν γλώσσαν μας». «Έξουσιάζομεν τά χείλη μας». "Αλλος 
λέγει, «Τά χείλη μας άνήκουν εις έμάς». «Ποίος ήμπορεί 
νά γίνη Κύριός μας;» Ά λλος , «Ποιος θά γίνη Κύριός 
μας;». Είδες ένδιαφέρον τού προφήτου, πώς προσεύχεται 
ύπέρ αύτών; Διότι αύτό πού λέγει δέν στρέφεται έναν- 
π'ον των, άλλά λέγεται ύπέρ αύτών. Καθ’ όσον δέν ηύχή- 
θη νά καταστραφούν αύτοί, άλλά νά έξαφανισθή ή κακία. 
Δέν είπε, νά έξολοθρεύση ό Κύριος αύτούς, άλλά, «Τά 
χείλη τά άπατηλά».

2. Καί πάλιν δέν ζητεί νά έξολοθρευθή ή ούσία του 
διπροσώπου, άλλά ή γλώσσα, ή άλαζονεία, ή δολιότης 
καί νά έξαλειφθή ή ύπερηφάνεια. Δ ιακωμωδών δέ τήν 
άνοησίαν αύτών, λέγει, «Τά χείλη μας εύρίσκονται ύπό 
τήν έξουαίαν μας. Ποίος ήμπορεί νά γίνη Κύριός μας;». 
Τά λόγια αύτά είναι λόγια μανιακών καί παραφρόνων. Διά 
τούτο λοιπόν ό Παύλος λέγων τά άντίθετα μέ αύτούς, δι
δάσκει, «Δέν άνήκετε εις τόν έαυτόν σας' ήγοράσθητε 
άντί τιμήματος»8, καί συμβουλεύει νά ζώμεν διά τόν έαυ
τόν μας»*. Δέν είναι ίδικά αου τά χείλη, λέγει, άλλά τού 
Κυρίου. Διότι αύτός τά έδημιούργησεν, αύτός τά κατε-



αντά. αυτός κατεπκεύαοεν ,  αύτός Ζωήν ένέπνενσεν. Ά λλη  

ην 'έχεις; Ά λλ' ον πάν§' ΰοα εχομεν,  ταύτα ήμ έτερα■ έπε'ι 

καί χρήματα εχομεν, ε τ έρω ν  παρακαταΟ’ε μ έ ν ω ν  καί γην μι-  

οί)ούιιε&α, ε ι έ ρ ω ν  ήμΐν δεδω κότω ν .  Οντω δη κα ί  σοί i a m a  

5 έμίοΟοιοεν ό θ ε ό ς ,  ονχ ϊνα ακάν ιϊας  φ έρης ,  άλλ’ ϊνα  σπέρμ α

τα ε ι ς  το χρήσιμον μεταβάλι/ς' ονχ ϊνα άπόνοιαν, ονχ ϊνα  δό

λον, άλλ' ϊνα ταπεινοφροσύνην, άλλ' ϊνα  ευφημίαν, άλλ’ ϊνα  

αγάπην ποίησης δ ύ  αύτών βλαστάνειν. Κ α ι  όφϋαλμονς εδ ω -  

κεν, ονχ ϊνα  ακόλαστα βλέπης, άλλ ’ ϊνα  σωφροσύνη αντονς  

10 καλλωπίξης' και  χ ε ΐρ α ς ,  ονχ ϊνα πλήττης, άλλ’ ϊνα έλεής.  

Π ώ ς  δ έ  και  λ έγ ε ις ,  о н  « Τ ά  χείλη ημών  дао’ ήμΐν έοτινη, 

от αν τής αμ αρτ ίας  αίτιά ποιης δοϋλα> όταν τής πορνείας ,  от αν 

τής άκαϋ-αροίας ;

«Τ ι ς  ημών Κ ύ ρ ιός  έοτιν ;» .  ”Ω  δ ιαβολ ικο ί’ ρήματος, ώ  

15 ψυχής δαιμονώ δονς .  Ό ρ α ς ,  αν ί)ρω πει τήν κτίσ ιν  απ ασαν  ά-  

νακηρύττονσαν του Δεσπότου σον τιμ> Ισχνν, τήν σοφίαν, τήν 

κηδεμονίαν, τήν πρόνοιαν, τύ σώμά σον, την ψυχήν, τήν ζο>- 

ήν, τά δρώμενα,, τά αόρατα, άπαντα, σχεδόν ε ίπεΐν ,  ifojvijv 

άφ ιέντα  και  άνακηρνττοντα τον δημιουργού τήν δύναμιν, και  

20 λ έγ ε ις ,  ν Τ ίς  ημών Κ ύ ρ ιός  έστ ι» ;  αΤούτο μαν ίας» ,  τον το π α 

ραπληγίας ,  τούτο δ ιεφ θ αρμ ένη ς  ητνχής. Δ ιά  τούτο τά μνρία  

κακά .  'Άλλ'' οντοι μεν λέγονσι,  «Τ ις  ημών Κ ύ ρ ιό ς  εοτιν;».  

'Άλλοι δ ε  ιόν μεν Δεσπότην όμολογονσι, τόν δ ε  περ ί  τής 

κρ ίσ εω ς  άνα ιρονσι λόγον καί τής κ ολ άσ εω ςy β ρ α χ ε ία ς  χάρ ι-  

25 τος μεγάλην ώνούμενοι κόλασιν, κα ί  βονλόμενοι τώ μή με- 

μνήϋϋ·αι γεέννης π α ραμ υ ΰ ε ΐοϋ α ι  έαντονς,  λανΟάνονσι δ ιά  τής 

άφ οβ ίας  ταντης ε ί ς  τό β άραϋρον  έαντονς  τής α π ώ λ ε ια ς  έμ-

6 ά λ λ ο ν τες. Δ ιό  π α ρ ακ αλ ώ  κ α ί  μειινήσ&αι γεέν ι^ ς ,  κα ί  dirt-
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σκεύασεν, αυτός τά έδωσε Ζωήν. Ά λλα  τά έχεις σύ; Καί 
όμως δέν είναι ίδικά μας όσα έχομεν' διότι καί χρήματα 
έχσμεν, άλλα άλλοι τά έχουν καταθέσει- καί γην μισθώνο- 
μεν, άλλά άλλοι μάς τήν έχουν δώσει. 'Έτσι λοιπόν καί 
αύτά σοΰ τά έμίσθωσεν ό Θεός, όχι διά νά παράγης αγκά
θια, άλλά διά νά μεταβάλλης τά σπέρματα εις κάτι τό 
χρήσιμον' όχι διά νά δείχνης άλαΖονείαν καί δολιότητα, 
άλλά διά νά κόμης νά φυτρώνη δΓ αύτών ταπεινοφροσύ
νη, δοξολογία καί άγάπη. Καί τούς οφθαλμούς σού τούς 
έδωσεν, όχι διά νά βλέπης άκόλαστα, άλλά διά νά τούς 
στολίΖης μέ σωφροσύνην' καί χέρια σού έδωσεν όχι διά 
νά κτυπάς, άλλά διά νά έλεής. Π ώς δέ λέγεις, ότι «Τά 
χείλη μας είναι ύπό τήν έξουσίαν μας», όταν τά ύποδου- 
λώνεις εις τήν άμαρτίαν, εις τήν πορνείαν καί εις τήν 
ακαθαρσίαν;

«Ποιος ήμπορεΐ νά γίνη Κύριός μας;». "Ω  λόγια δια
βολικά, ώ ψυχή δαιμονισμένη. Βλέπεις, άνθρωπε, ολόκλη
ρον τήν κτίσιν πού άνακηρύττει τού Κυρίου σου τήν δύ- 
ναμιν, τήν σοφίαν, τήν κηδεμονίαν, τήν πρόνοιαν, τό σώ
μα σου. τήν ψυχήν σου, τήν Ζωήν σου, τά όρατά πράγμα
τα, τά άόρατα, όλα σχεδόν, θά ήμπορούσαμεν νά είπούμεν, 
νά άφήνουν φωνήν καί νά διακηρύττουν τού δημιουργού 
τήν δύναμιν, καί λέγεις, «Ποιος ήμπορεΐ νά γίνη Κύριός 
μας;». Αύτό είναι δείγμα μανίας, αύτό είναι δείγμα πα
ραφροσύνης, αύτό είναι δείγμα ψυχής διεφθαρμένης. 
Έ ξ αιτίας αύτού συμβαίνουν τά μύρια κακά Ά λ λ ' αύτοϊ 
μέν λέγουν, «Ποιος ήμπορεΐ νά γίνη Κύριός μας;». "Α λ 
λοι δέ τόν μέν Κύριον ομολογούν, άρνούνται όμως τήν πε
ρί κρίσεως καί κολάσεως διδασκαλίαν, έξαγοράΖοντες διά 
συντόμου εύχαριστήσεως μεγάλην κόλασιν, καί θέλοντες 
νά παρηγορούν τούς έαυτούς των μέ τό νά μή ένθυμοϋν- 
ται τήν γέενναν, ρίπτουν τούς έαυτούς των, χωρίς νά τό 
άντιλαμβάνωνται, εις τό βάραθρον τής άπωλείας. Διά τού
το παρακαλώ καί νά ένθυμήσθαι τήν γέενναν καί νά συ-
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λ έγεσϋα ι περί γεέννης- ο'ότω δ ιόπ λαττε  εϋμορφία  την ψυχήν. 

' Π ολ ύ  γάρ  ίο χρήσιμον τών λόγω ν  τούτων. Ο νδε γάρ άπ λώ ς  

ήπείλησεν αίη'ην ό θ ε ό ς ,  κα ι  εντεύθεν  ηδη δήλην έποίησεν, 

, «//’ 'ίνα τφ  φ ό δω  ποιήοΐ/ βελτίους. Δ ιά  τοϋτο καί  ό διάβολος

■ 5 πάντα  π ο ιε ί  καί  πσαγ ιιατενετα ι ,  έ ξ α ι ρ ε ιν  αυτής την μνήμην 

δαυλό μένος. Μη τοίνυν εκδαι/.λβ την μνήμην, μη δέ  λίγε·  'ιί. 

λυπώ  έμαντυν π α ρά  καιρόν ;' .  Π α ρ ά  κα ιρόν  λυπ>]; Ε κ ε ίν ο  

έστι π α ρά  κ α ιρόν  άλγεΐν, δταν εν τί] γεέννιι άιλγ^ς. Τον  

λνπ εΐαϋα ι  κ α ιρ ό ς  οϋτος, ούκ εκείνος.  Κ α ι  τοϋτο δείκννσιν

1.0 ό πλούσιος ό  επ ί Λ αζάρου ,  ος μυρίη λυπηθείς  ονδεν  ώνη-  

οεν. Ε Ι  δ ε  εν κ α ίο ω ς  ηλ.γησεν, ούκ αν  επαϋ·εν, άπ ερ  έπαΰεν.  

·. ’ <ι"Ε νεκεν  τής τ α λ α ιπ ω ρ ίας  τών πτω χώ ν, και ταυ στε

ναγμόν των πενήτων, νυν άναοτήσομαι,  λ έγ ε ι  Κ ύρ ιος .  Θήσο-  

μ α ι έν  σ οη η ρ ίφ ,  παρρησιάσομαι έν αιηώ>>. ’Άλ.λος « Τ ά ξ ω  

|5 σωτήριον  εμ φ ανές». Μ άϋε  πόση τής ταπεινοφροσύνης ή ι

σχύς. Τ ώ ν  πενήτων ή όύναμις (πενήτο.)ν λέγoJ, τών την 

... δ ιάν ο ιαν  συντετριμμένων) του κ α κ ώ ς  πά οχ ε ιν  έστίν ή άντί-  

λ.ηψις. Ο ύδέ  γάρ β ίον έντανΰά  φ η σ ι ν ο υ δ έ  αρετήν, αλλά το 

π ά οχ ε ιν  κ α κ ώ ς ,  φηοί, τοϋτο άνίοτηοι τον Θεόν, κ α ι  έκκα-  

20 λ ε ΐ ι α ι  πρός  τι μ ω ρ ία ν  και  άμυναν. Τοσοϋτόν έστι το άδ ικού-  

μενον φ έ ρ ε ιν  γ εν ν α ίο ς -  τυσαύτη τών έπ ηρεαζομένω ν  παρά  

, ' τον θ ε ο ν  ή πρόνοια' άντ'ι μεγίστης σννηγορίας  ή συμφορά

- . κ α ι  τώ  πά οχ ε ιν  κ α κ ώ ς  γινόμενη. Μ εγάλη τον οτεναγμοϋ ή 

ισχύς, την άνω&εν καλονσα ροπήν. Φοβήϋ-ητε οσοι τους πέ-  

25 νητας α δ ικ ε ίτ ε .  1Έ χ ε τ ε  δύναμιν νμεϊς  κα ί  πλούτον και χρή-

10. Λουκδ 16, 23.
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ζητήτε περί αύτής' έτσι στόλιζε μέ ομορφιά τήν ψυχήν 
σου. Διότι είναι μεγάλη ή χρησιμότης πού προέρχεται άπό 
αύτά τά λόγια. Καθ1 όσον δέν έδωσεν ό Θεός αύτήν τήν 
άπειλήν έτσι τυχαία καί τήν έκαμε φανερήν άπό τήν έδώ 
ήδη ζωήν, άλλά διά νά μάς κάμη μέ τόν φόβον καλυτέ
ρους. Διά τούτο καί ό διάβολος κάμνει τά πάντα καί μη
χανεύεται, θέλων νά βγάλη αύτήν άπό τήν σκέψιν. Μή 
τήν άπομακρύνης λοιπόν άπό τήν σκέψιν σου, ούτε νά 
λέγης, 'διατί νά στενοχωρώ τόν έαυτόν μου παράκαιρα;’ . 
Στενοχωρεϊσαι παράκαιρα; ’Εκείνη είναι ή παράκαιρη στε
νοχώρια, όταν θά ύποφέρης μέσα εις γέενναν. Καιρός λύ
πης είναι αύτός, όχι έκεϊνος. Καί αύτό τό φανερώνει ό 
πλούσιος, έπί τών ήμερών τού Λαζάρου, ό όποιος παρά 
τήν ύπερβολικήν λύπην του δέν ώφελήθη καθόλου1". ’Εάν 
όμως έγκαιρα έλυπείτο, δέν θά ήτο δυνατάν νά πάθη ε
κείνα πού έπαθεν.

«Έξ αιτίας τής κακοπαθείας τών πτωχών καί τού στε
ναγμού τών πενήτων θά σηκωθώ τώρα καί θά δράσω, λέγει 
ό Κύριος. Θά τόν θέσω εις τόπον ασφαλή και σωτήριον 
καί θά δείξω εις όλους τήν δικαιοσύνην καί δύναμίν μου». 
Ά λ λ ο ς  λέγει' «Θά κάμω γνωστήν τήν σωτηρίαν του». 

Μάθε πόση είναι ή δύναμις τής ταπεινοφροσύνης. Ή δύ- 
ναμις τών πενήτων (πένητας ονομάζω έκείνους πού έ
χουν καρδίαν γεμάτην άπό ταπεινοφροσύνην), σχετίζεται 
μέ τήν κακοπάθειαν. Διότι έδώ, λέγει, δέν είναι ό τρόπος 
ζωής, ούτε ή άρετή, άλλά ή κακοπάθεια είναι έκείνη πού 
σηκώνει τόν Θεόν καί τόν παροτρύνει νά προβή εις τιμω
ρίαν τού άδικου καί ύπεράσπισιν τού άδικουμένου. Τόαον 
μεγάλο πράγμα είναι τά νά ύπομείνη κανείς μέ γενναιότη
τα τήν άδικίαν, καί τόση μεγάλη είναι ή πρόνοια τού Θεού 
δΓ έκείνους πού δοκιμάζονται, εις τούς όποιους ή συμ
φορά καί ή κακοπάθεια γίνεται μεγίστη συνηγορία. Μ εγά
λη είναι ή δύναμις τού στεναγμού, προσελκύουσα τήν θείαν 
βοήθειαν. Φοβηθήτε όσοι άδικείτε τούς πτωχούς. Έ χετε, 
σείς δύναμιν καί πλούτον καί χρήματα καί τήν εύνοιαν



μ ατα κ α ι  δ ικαστώ ν εύνοιαν, άλλ' εχσνσιν εκε ίνο ι  πάντων  

ισχυρότεροι’ δπλον, τούς στεναγμούς κα ι  τοι)ς ΰρήνονς, και  

αν  ίο τό άδικεΧαΰαι, απ ερ  την εκ  τών ουρανών επ ιοπάτα ι  σνμ- 

μαχίαν. Τοντο τό δπλον ο ικ ίας  άνορνττει, τοντο θεμελ ίους  κα-  

5 τέσκαψε, τοντο πόλεις  άνεΧλε, τοντο όλόκλι/ρα ε&νη καταπόν

τ ισε’ στεναγμούς άδικονμένω-ν άνΰρώ π ω ν  λέγ ω .  Λ ιδ εΊτα ι  την 

ευγνωμοσύνην αντών ό Θ εός ,  δταν κ α κ ώ ς  πάσχοντες  μηδέν  

πονηρόν έκφ έρω πι ρήμα, στενάζωσι δ ε  μόνον, κα ι  άποδνρων-  

ται τά ο ικ ε ία  κακά .

10 Τ ί  δ ε  ε>στι, «θ ή σ ο μ α ι  εν  οω τηρ ίφ ,  παρρησιάσομ αι &ν αν-  

7№); Μ ετά  παρρησ ίας ,  ψησίν , αυτών προστήαομαι ψ α ν ερώ ς  

και δψ.ο>ς, ώστε π ά ι τ α ς  μα&εΐν. Κ α ι  πότε ον ψ α ν ερ ώ ς  σ ώ 

ζ ε ι ;  ’Έ σ τ ιν  δτε ον ψ α ν ερώ ς ,  άλλα λάϋρα' ουδέ  γάρ  δ ε ϊτα ι  

τής π α ρά  άνΰρχυπων δόςης.  Νυν'ι δ ε , επε ιδή  ε ίκός  ήν τους 

15 εχβρούς τούς αυτών επεμβαίνειν ,  ένάλλεα&αι, ό ν ε ιδ ίζ ε ιν  α υ 

τοί ς, ώ ς  ονκ εχουσι Θεόν βοηθόν, ώστε κάκε ίνους  σω φ ρονι

στή ναι, και  γενεσϋ·αι 6 ελ τ ίους ι τη π ε ίρ α  μαϋ·όντας τον Λε-  

οπότου την συμμαχίαν^ ψ α ν ερ ώ ς  ποιήοομαι την νπερ  αυτών  

οω τηρίαν,  φησί. « Τ ά  λόγ ια  Κ νρ ίον ,  λόγ ια  άγνά' άργύριον  πε-  

20 πνρωμένον, δοκ ίμ ω ν  τη γή». Κ α ι  πο ια  αντη άχολονίϊία πρδς  

τά ε ίρη μ έν α ;  Πολλή κα'ι οννεχής. Μή γάρ δή νομίοητε ταν- 

τα , ψησίν, άπ λώ ς  ε ιρήσϋα ι,  μηδέ άπειλήν ε ίν α ι  π ερ ιττήν  

κ α θ α ρ ά  αυτόν εστι τά ρήματα, άπηλλαγμένα ψεύδονς. "Ωσ

π ερ  γ ά ρ  ό άργυρος  ό π επνρω μ ένος  ονδ'εν άλλ.ότριον εχ ε ι  κα ί  

25 νόϋον, οντο) κα ι  τον Θεον τά ρήματα , ίίπερ αν  ε'ίπτ), πάντοις  

έκβήναι δει .  Δ ιό  ψ η σ ιν  «Ά ρ γ ύ ρ ιο ν  πεπνρωμένον, δοκίμιον  

τί] γη». ’Ά λ λ ο ς ,  «Πεπυρο>μενον, χω ρούν  τη γή». Ό  δ ε  'Ε 

β ρ α ίο ς  άντ'ι τον, «Χ ω ρο ύν  τή γη», «.ΒααλΙλ λάαρες»  είπε.
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τών δικαστών, άλλ' έχουν καί οί πτωχοί όπλον ίσχυρότε- 
ρον άπό όλα αύτά, τούς στεναγμούς καί τούς θρήνους καί 
αύτήν τήν ιδίαν τήν αδικίαν πού ύφίστανται, πράγματα 
πού προσελκύουν τήν ούράνιον συμμαχίαν. Αύτά τό ό
πλον οικίας καταστρέφει, αύτά κατέσκαψε θεμέλια, αύτά 
πόλεις κατέστρεψεν, αύτά ολόκληρα έθνη κατεπόντισεν, 
έννοώ τούς στεναγμούς τών άδικουμένων άνθρώπων. Σ έ
βεται τήν εύγνωμοσύνην αύτών ό Θεός, όταν κακοπα- 
θούν χωρίς νά λέγουν κανένα κακόν λόγον, άλλά μόνον 
στενάζουν καί θρηνούν τάς συμφοράς των.

Τί σημαίνει δέ, «Θήσομαι έν σωτηρία, παρρησιάσομαι 
έν αύτώ»; Μέ παρρησίαν, λέγει, θά τούς ύπερασπισθώ φα
νερά καί έντυπωσιακά, ώστε όλοι νά τό μάθουν. Καί πότε 
δέν σώζει φανερά; Υπάρχουν περιπτώσεις πού δέν σώζει 
φανερά, άλλά σιωπηρά' διότι δέν έχει άνάγκην άπό τήν 
δόξαν τών άνθρώπων. Τώρα όμως, έπειδή φυσικόν ήτο 
οί έχθροί των νά έπεμβαίνουν καί νά θριαμβολογούν καί 
νά χλευάζουν αύτούς, ότι τάχα δέν έχουν Θεόν βοηθόν, 
ώστε καί έκεΐνοι νά σωφρονισθοϋν καί νά γίνουν καλύ
τεροι, άφού γνωρίσουν έμπρακτα τήν συμμαχίαν τού Κυ
ρίου, φανερά, λέγει, καί εντυπωσιακά θά τούς σώσω. «Τά 
λόγια  τού Κυρίου είναι λόγια αγνό, όμοια πρός άργυρον 
πυρακτωμένον πού έδοκιμάσθη ή καθαρότης του μέσα εις 
τήν γήν». Καί ποίαν σχέσιν έχουν αύτά μέ όσα έλέχθησαν 
προηγουμένως; Έχουν μεγάλην καί είναι συνέχεια εκεί
νων. Μή νομίσετε δηλαδή, λέγει, ότι αύτά έλέχθησαν τυ
χαία, ούτε ότι είναι άπειλή περιττή· τά λόγια τού Θεού 
είναι καθαρά, άπηλλαγμένα άπό τό ψεύδος. Διότι, όπως 
άκριβώς ό άργυρος ό πυρακτωμένος δέν έχει τίποτε τό 
ξένον καί νόθον, έτσι καί τά λόγια τού Θεού, έκεϊνα πού 
θά είπή. πρέπει οπωσδήποτε νά συμβοϋν. Διά τούτο λέγει' 
«'Ομοιάζουν μέ άργυρον πυρακτωμένον πού έδοκιμάσθη 
ή καθαρότης μου μέσα εις τήν γήν». "Αλλος λέγει, «πυ
ρακτωμένον, πού χωρεϊ εις τήν γήν». Ό  δέ έβραίος άντί 
τού «Χωρούν τή γη», είπε, «Βασιλίλ λάαρες», δηλαδή άργύ-



τυντέοτι, τδ χο)νενόμενον το ρέον εν ту γτ.. Κ εκαΰαρισμένον  

έπταπλ.αοίως.

ϊΐ. Ε ί δ ε ς  π ώ ς  δ ε ίκ ν ιο ι  το άψ ενόές ,  το άληϋενον, ifj εί-  

κόνι τής νλη ς ;  "Ωσπερ γάρ εκε ίνο  τ ο χ ω  νενΰέν, το πνρωθεν,  

5 ιό лολ/.άκις τοντο naibov, άλλόιριόν έστιν άλλοιρί<ις νλης εκ-  

κεκαϋαριιένον  μετά άκ.ρι6είας' όντω ς η a.notj α ο ις  τον ΘεοΓ·. 

«Συ, Κ ύ ρ ι ε ,  η ν λ ά ξ ε ις  ημάς, καί  δ ιατηρήσεις  ημάς ало της 

γ ενεάς  ταντης, και  ε ις  τον α ιώ να» . ’Ά λ λ ο ς ,  «Φ νλάξεις  α ε 

τούς». ’"Αλλος, «Φ νλάξεις  αντά, καί δ ιατηρήσεις  ημάς ало  

10 τής γ εν εάς  ταύτης, καί. ε ι ς  τον α ιώ να» . ’Ά<λλος, « Ά μ α  τΓ/ 

γ εν εά  τ[] α ϊω ν ία ». «Κύκ/.οο οί άσ εβ ε ΐς  περιπατονσιν». 'Άλλος,  

«Περιπατήσονοιν». 'Άλλος, «Κύκλο) ασ εβώ ν  έμπεοιπατήσον-  

οι». Κ α ι ά  το νγος  συν έπολ,ν<ί>οηοας τονς νίονς τών άνϋροι-  

лων». 'Ά λλος ,  <"Οταν νχρωϋώοιν οί εντελείς  ιώ ν  ν ίών τών  

15 ανθρώ πω ν». "Ετερος ,  «Κ α τά  το ΐη ^ ς  ενωνισμένοι ιο ις  υίοΐς  

ιώ ν  ανθρώπω ν». Ό  δ ε  'Ε β ρα ίος ,  «Χ άρμ  ζολλώ», </ησί, «λ εΰ - 

νή Ά δ ά μ » .

«Συ, Κ ύρ ιε ,  φ υ λ ά ξε ις  ημάς, κ.ΊΪ δ ιατηρήσεις  ή μάς». "Ο- 

ρα  πννεχώς, μάλλον δ ε  δ ιη νεκώ ς  επί, τον θ ε ό ν  καταφεύγοντα,  

20 κ ά κ ε ϊΰ εν  ζητονντα τήν ονμ ιιαχ ίαν  και  γάρ παναλ^κής ή βοή

θ ε ια ,  ο ύ δ ε  vi δ ιακοπιομένη  χρόνω. Ονδενος τών ανθ ρω π ίνω ν  

όεόμ εϋα ,  <у ησί' πν γάρ ό η.ν/Μττων ει δ ιηνεκώ ς .  Τ  ί έο ι ι ,  

«Κύκλιο οί άσ εβ ε ΐς  π ερ ιπατονσ ι» ; Κ α τ ά  μεν τους έβδομήκον-  

τα ο ν ιω  λεκτέον, δ ι ι  καν κνκλώσωσιν  οί ά ο εδ ε ϊ ς .  ονδέν πε ι-  

?S πόιιεθα· καϊ γάρ φ ν λ ά ιτ ε ις  ημάς. κα ί  μ ετ εω ρ ίζ ε ις ,  καί  ενδό

ξους  πο ιε ίς .  Κ α τά  δ ε  ιον ε ι εο ον  έρμηνεντήν τοντο ρη τέο ν  

οί α σ ε β ε ίς  έξωσθήσοντ αι  ̂ от αν  τους εντελείς  τούς ν ίονς  ιώ ν  

α ν θ ρώ π ω ν  ΐη/ΐώπΐ/ς. Τοντέσιιν ,  όταν ίμιας τονς νοιιιζοιιένονς

548 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ



Ο Μ ΙΛΙΑ  ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΑ ΨΑΛΜΟΝ 549

ριον χωνευόμενον, πού βγαίνει μέσα άπό τόν κλίβανον 
τής γης, πού έκαθαρίσθη έπταπλασίως.

3. Είδες πώς δείχνει τό αψευδές καί αληθές μέ την 
εικόνα τής ύλης; Διότι, όπως ακριβώς ό άργυρος πού 
έχωνεύθη καί έπυρακτώθη, καί πού αύτό τό έπαθε πολ
λές φορές, είναι άπηλλαγμένος από κάθε ξένην ύλην 
καθαρισμένης μέ πολλήν προσοχήν, έτσι καί ή άπόφασις 
τού Θεού. «Σύ, Κύριε, είθε νά μάς φύλαξης καί νά μάς 
διατηρήσης αβλαβείς άπό τήν γενεάν αύτήν, άλλά καί εις 
τόν αιώνα». Ά λλος, «Είθε νά φυλάξη^ αύτούς». ’Ά λλος, 
«Είθε νά φυλάξηο αύτά καί νά διατηρήσης έμάς άβλαβεϊς 
άπό τήν γενεάν αύτήν καί ε ις τόν αιώνα». "Αλλος, «Μα£ί 
μέ τήν αίωνίαν γενεάν». «Οί άσεβεϊς περιπατούν γύρω 
μας καί μάς περιεκύκλωσαν». Ά λλος , λέγει, «Θά περιπα
τήσουν». Ά λλος, «Θά περιπατήσουν τριγύρω μας οί άσε- 
βεϊς». « Ά λ λ ’ όσον είναι τό ύψος άπό τό όποιον μάς πα
ρακολουθείς, τόσον μεγάλη είναι ή φροντίς σου διά τούς 
υιούς τών άνθρώπων». "Αλλος λέγει, « 'Ό ταν ύψωθοϋν οί 
περιφρονημένοι τών υιών τών άνθρώπων». 'Ά λλος, « Ό σ ο ν  
είναι τό ύψος άπό τό όποιον μάς παρακολουθείς τόσον 
μεγάλη είναι ή τιμή σου πράς τούς υιούς τών άνθρώπων». 
Ό  δέ έβραϊος λέγει, «Χάρμ ζολλώ, λεβνή Άδάμ».

«Σύ, Κύριε, είθε νά μάς φυλάξης καί νά μάς διατηρή- 
σης άβλαβεϊς». Πρόσεχε πού συνεχώς καί πάντοτε κατα
φεύγει εις τόν Θεόν καί ϋητεϊ άπό αύτόν τήν συμμαχίαν' 
καθ’ όσον αύτή ή βοήθεια είναι πανίσχυρος καί δέν διακό
πτεται ποτέ. Τίποτε, λέγει, άπό τά άνθρώπινα πράγματα 
δέν χρειαζόμεθα- διότι σύ είσαι έκεϊνος πού μάς φυλάσσεις 
διαρκώς. Τί σημαίνει, «Κύκλω οί άσεβεϊς περιπατοϋσι»; 
Κατά μέν τούς έβδομήκοντα έχει τήν σημασίαν ότι καί άν 
άκσμη μάς κυκλώσουν οί άσεβεϊς, τίποτε δέν θά πάθωμεν' 
καθ' όσον μάς φυλάσσεις καί μάς έξυψώνεις καί μάς 
καθιστάς ένδοξους. Κατά δέ τόν άλλον έρμηνευτήν πρέ
πει νά έννοήσωμεν αύτό, ότι οί άσεβεϊς θά έκδιωχθοϋν, 
όταν θά έξυψώσης τούς περιφρονημένους έκ τών gίώv
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, είνα ι  ευκαταφρόνητους , τους τεταπει.νωιιένονς δοξάση ς ,  άπο-  

,. στήσεις αντονς και διακρούστ]. Τ Ι  δ έ  έστι, « Κ α τά  τό ϊ γ ο ς  

. σοι·>>; Μ ι'τΙ τον, όμοιους σου έποίησας,  ώ ς  ά ιφ ρώ π ο) δυνα

τό)· ε ίνα ι  όμ ο ιον  «.Π ο ιή σ ω μ εν  γά ρ  άνθρω πον  κ ατ ’ ε ικόνα», 

'w fftjair, «ήμειέραν κα ι  καιΥ όμοίωοιν». "Οπερ γάρ έστιν α υ 

τός εν ον ρανφ  τούτο ημείς  έπ'ι τής γής· και  ΐόστιερ ον δε ϊς  

αυτοί· ανώ τερος  άνω , ούτω ς ον δε ϊς  έπι. τής γης τον ζώου  

τούτον κ α τ ά  την αρετήν ομοιος. «V ίνεαύε»r φησίν, ομοι-  

οι. τον Π α τ ρ ό ς  υμών τον έν ονρανοϊς'», K a i  τον ονόματος  

δ ε  ήμϊν μετ έ δ ω κ ε ν  «Έγά> ε ίπ α ,  ίϊεοί έστε», φησί, «κ α ι  νίοι 

Ύ ψ ίσ το ν  πάντες». K a i  π ά λ ιν  « Τ έ^ ε ικ ά  σε ΐϊεόν Φ αραώ » .

<cK a l  δημιουργόν ε ίν α ι  έτνοίησε κα) οω μ ατ ικ ώ ν  καί an(ο- 

μάτίον. Κ α ι  νυν μέν την κτίσιν ό Μ ωνσής μεταβάλλει,  νυν 

δ ε  έτεροι έτερα  στοιχεία' ήμϊν δ ε  επ έτ α ξ ε  ναόν αντω  κτίζειν  

15 ημάς α ΐ ’τονς. Κ α ν  τοίννν ον δημιουργής ουρανόν_ αλλά δη- 

. μιβνργεϊς  ναόν θ ε ο ν .  Έπε'ι καI ουρανός δ ιά  τοΰτο λαμπρός,  

επ ειδή  θ ε ό ν  έχ ε ι  κατοικοϋντ α έν αντω' μάλλον δ έ  δ ιά  Χ ρ ι-  

οτον κα ι  ημάς. «Σννήγειρε»  γάρ, φησί,  «και σννεκάϋισεν  η

μάς  έν δ ε ξ ι ά  έν τοϊς ονρανοϊς' και  μ ε ίζονα έ δ ω κ ε  πο ιε ΐν  ών  

20 αντός  έποίησε. « Τ ά  γάρ σημεία», φησίν, «5 εγ ώ  πο ιώ , κ άκ ε ΐ-  

. νος ποιήσει,  και  με ίζονα τούτων ποιήσει». Κ α ι  έπι τής Π α -  

. λ α ιά ς  ο μέν την θάλασσαν μετέβαλεν, ο δ ε  τον ήλιον έχαλινόν, 

ό δ έ  την σελήνην μένειν  έκέλενσενy ό δ έ  πάλιν ε ι ς  εαυτόν τάς

■ άκτ ϊνας  άπέστρεφεν' οι δ έ  π α ΐδ ε ς  έν τή καμ ίνω  τον στοιχείου

11. Γεν. 1, 26. ■ ; · · ■ ·
-  12. Ματθ. 5 ,45.

13. Ψαλμ. 81, 6.
14. εε. 7. ι .

■ 15. Α ■ Κορ. 6. 19. ■
16. Έφ. 2, 6.
17. Ίω. 14, 12
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των ανθρώπων. Δηλαδή, όταν έμάς, πού θεωρούμεθα πε- 
ριφρονημένοι καί ταπεινωμένοι, μάς δοξάσης, άποκρούων 
καί άπομακρύνων αύτούς. Ti σημαίνει δέ, «Κατά τό ύψος 
σου»; Έλέχθη άντϊ τού, τούς έκαμες όμοιους σου, όσον 
εϊναι δυνατόν εις τόν άνθρωπον νά είναι άμοιός σου' διότι 
λέγει- «"Α ς δημιουργήσωμεν άνθρωπον σύμφωνα μέ τήν 
εικόνα μας, ώστε νά γίνη όμοιος μας»11. Διότι, ό,τι είναι 
ά Θεός εις τόν ούρανόν, αύτό εϊμεθα καί ήμείς έπάνω εις 
τήν γήν' καί όπως άκριβώς δέν είναι κανείς άνώτερος 
άπό αύτόν εις τόν ούρανόν, έτσι κανείς δέν είναι έπάνω 
εις τήν γήν όμοιος μέ αύτό τό ζώον ώς πρός τήν άρετήν. 
«Γίνεσθε», λέγει, «όμοιοι μέ τόν ούράνιον Πατέρα μου»1*. 
Καί τό όνομά του μάς έδωσεν. «Εγώ», λέγει, «είπα ότι 
εϊσθε όλοι θεοί καί υιοί του Ύψίστου»15. Καί πάλιν' «Σέ 
κατέστησα Θεόν άπέναντι εις τόν Φαραώ»14

Καί κατέστησε τόν άνθρωπον δημιουργόν σωματικών 
καί πνευματικών πραγμάτων. Καί άλλοτε μέν ό Μωυσής 
μεταβάλλει τήν κτίσιν, άλλοτε δέ άλλοι μεταβάλλουν άλλα 
στοιχεία τής φύσεως· ήμάς δέ μάς διέταξε νά κτίσωμεν 
τούς έαυτούς μας ναόν δΓ αύτόν. Καί αν ακόμη λοιπόν 
δέν δημιουργής ούρανόν, όμως δημιουργείς ναόν τού Θεοΰ. 
Διότι καί ό ούρανός διά τοϋτο είναι λαμπρός, επειδή έχει 
τόν Θεόν πού κατοικεί εις αύτόν μάλλον δέ έχει καί έμάς 
διά τού Χριστού κατοίκους του15. Διότι λέγει, «Μάς άνέ- 
στησε μαζί μέ τόν Χριστόν καί μάς έκάθισεν εις τά δεξιά 
του εις τούς ούρανούς»**, καί μάς έπέτρεψε νά πράττω- 
μεν μεγαλύτερα άπό έκείνα πού έπραξεν έκείνος. Διότι 
λέγει' «Τά σημεία πού έγώ κάμνω καί εκείνος θά τά κάμη, 
καί μάλιστα θά κάνη μεγαλύτερα άπό αύτά»” . Καί κατά 
τήν έποχήν τής Παλαιάς Διαθήκης άλλος μέν μετέβαλλε 
τήν πορείαν τής θαλάσσης, άλλος έχαλιναγωγοΰσε τόν ή
λιον, άλλος έπρόσταξε τήν σελήνην νά σταματήση, καί 
άλλος έστρεφεν εις τόν έαυτόν του τάς άκτίνας του ήλιου- 
τέλος οί τρεις παϊδες μέσα είς τήν κάμινον μετέβαλλον 
τήν ενέργειαν τού στοιχείου τής φωτιάς καί ένψ ή φλόγα
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ιή ν  εν έρ γ ε ια ν  έπέδησαν, κ α ι  μαινομένη ή φλόξ έσ ίγα ,  και 
δεδεμένη  έσνριζεν.

Ο ϊδ ε  κ α ι .  ϋηρία  α ιδ ε ϊσ θ α ι  θ ε ο ν  φ ίλους· καν  λιμός ά- 
ναγκάζΐ], φ ά ο σ ο φ ώ τ ε ρ α  γίνεται.  Α ιδ ε ίσ θ ω σ α ν  oi γαστρίμαρ-  

S γοί την εγ κ ρ ά τ ε ια ν  ιώ ν  θηρίω ν. Λ έο ν τες  ε ίδον  τον Δ αν ιήλ , 
κ α ι  έφίλ.οοό<{ ηηο,ν, ημείς τον Υ ιόν  τού θ ε ο ν  βλέποντες ε ρ 
χόμενον πρός ημάς, ον φιλοσοφονμεν. Ε'ίλοντο εκε ίνο ι δ ια -  
φ&αρήναι λ ιμφ, κα\ μη αψ ασϋα ι  τον αοχιατος τον ά γ ι ο ν  η
μ ε ίς  όοώ ντες  γνμνόν τόν Χριητόν π ερ ιερχόμενον  και  λιιιώ  

10 τηκόμενον, ονδε τά π ερ ιττά  π ρο ϊέμ εθ α ,  άλλ’ εν  περ ιουσ ία  
ζώντες , π ερ ιο ρώ μ εν  τονς άγ ιους .  Ή  γη πάλιν έτέρο) θ ε ο ν  
φίλο) τοσαντα προσηνεγκε δ ώ ρ α  έκ τών ο ικ ε ίω ν  κόλπων, το- 
οαντην φοράν, οσην ουδέποτε εμπροσθεν. Κ α ι  τι θαυμάζεις ,  
ε ι  αντοι α ιδέο ιμ ο ι ήοαν, όπου γε  κα ι  τά ίμάτ ια  αυτώ ν , καί  

15 α ί  σκι a i  δαίμοσιν  ήσαν φ ο δερ α ί ,  και  ϋανάτο ), και νοσήματι; 
Κ α ι  αγγελ.οι ήδέσθησαν άν&ρώπονς, κ α ι  έτίιιησαν μειΨ υ π ερ 
βολής. Π ώ ς  γάρ  ονκ ε  μέλλον,  οί'ς ό Δεσπότης  αντώ ν ετ ίμ α ;  
Κ α ι  έν τή Π α λ α ι ά  κα ι  εν τή Καινή  τονιό έστιν ιδεϊν. Δ ιά  
τ ον το λ έ γ ε ι ’ α,Κατά τό νψος nov έπολ.νώρησας τσνς ν ΐονς  τών 

20 α ν θ ρ ώ π ω ν » .
Έ ν ν ο ή οαν τες  τοίνυν  ιό μέγεθ ος  τής τιμής, α ξ ία ν  π α ρ ά - 

σχω μεν  την ύπερ  ταύτης αμοιβήν, ινα μη τής τιμής ή νπερ-  
δολή έφ όδιον  ήμϊν τ ιμ ω ρ ίας  γένηται,’ ης ρνσθείημεν απαντες  
ο ϊ  τε δ ιδάσκοντες  ταΰτα κα ι  ο ί μανθάνοντες , εν  Χ ρ ισ τφ  Ί η -  

25 σσϋ τώ  Κ ν ρ ίω  ημών, φ  π ρ έπ ε ι  πάσα  δ όξ α ,  τιμή και  προσκύ-  
νηηις ε ι ς  τούς α ιώ ν α ς  τών α ιώ νω ν .  ’Αμήν,

18. Έ φ. 14,21.
19. Ίησ . N. 10, 1 0 -1 4 .
20. Δ ' Βαα. 20, 21. .
21. Δον. 3, 23.
22. Δαν. 6, 22.
23. Ιώβ 42, 10.

'■ 24. ΠράΕ. 19. 1 1 -1 2  καί 5, 15,
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έμαίνετο εις τήν άρχήν έπειτα έοιγοϋοε καί ένψ ήτο δε
μένη, έσύριζεν.

Καί τά θηρία έπίοης γνωρίζουν νά οέβωνται τούς φ ί
λους του Θεοϋ, τά όποϊα, καί αν ακόμη τά θερίζη ή πείνα, 
γίνονται φιλοσοφικώτερα. "Α ς  νοιώσουν εντροπήν οί κοι
λιόδουλοι σκεπτόμενοι τήν εγκράτειαν των θηρίων. Λεον- 
τάρια εΐδον τόν Δανιήλ καί έδειξαν εγκράτειαν, έμεϊς 
βλέποντες τόν Υιόν του Θεού νά έρχεται πρός ήμάς, δέν 
φιλοοοφοϋμεν. Έπροτίμησαν τά λεοντάρια νά πεθάνουν 
άπό τήν πείναν, παρά νά έγγίσουν τό σώμα τοϋ άγίου, 
ένώ έμεϊς 6λέποντες γυμνόν τόν Χριστόν νά γυρίζη έδώ 
καί έκεϊ καί νά λειώνη άπό τήν πείναν, ούτε τά περιττά 
δέν τοϋ προσφέρομεν, άλλά, ζώντες πλουσιοπάροχα, περι- 
φρονοϋμεν τούς άγιους. Ή γή πάλιν προσέφερεν άπό τούς 
κόλπους της εις άλλον φίλον τοϋ Θεοϋ τόσα πολλά δώρα, 
τόσην άφθονίαν καρπών, άσην ποτέ άλλοτε προηγουμέ
νως” . Καί διατί θαυμάζεις, έάν αύτοί έτυχον σεβασμού, 
τήν στιγμήν βέβαια πού καί τά ενδύματα τών άποστόλων 
καί αί σκιαί των ήταν φοβεραί εις τούς δαίμονας καί εις 
τόν θάνατον καί εις τά νοσήματα24; Καί οί άγγελοι έσεβά- 
σθησαν τούς άνθρώπους καί τούς έτίμησαν ύπερβολικά. 
Διότι πώς ήτο δυνατόν νά μή συμβή αύτό εις εκείνους πού 
ό Κύριος αύτών τούς έτιμοϋσεν; Αύτό είναι δυνατόν νά 
τό ίδή κανείς νά συμβαίνη καί εις τήν Παλαιάν καί εις 
τήν Καινήν Διαθήκην. Διά τούτο λέγει' «"Οσον είναι τό 
ύψος άπό τό όποϊον μάς παρακολουθείς τόσον μεγάλη εί
ναι ή φροντίς σου διά τούς υιούς τών άνθρώπων».

Σκεπτόμενοι λοιπόν τό μέγεθος τής τιμής, ας προσ- 
φέρωμεν άνταξίαν άμοιβήν ύπέρ αύτής τής τιμής, διά νά 
μή μάς γίνη ή ύπερβολική αύτή τιμή όφορμή τιμωρίας, 
τήν όποίαν εύχομαι νά άποφύγωμεν όλοι καί οί διδάσκον
τες αύτά καί οί διδασκόμενοι, μέ τήν βοήθειαν τοϋ Κυρίου 
ήμών 'Ιησού Χριστού, εις τόν όποιον άνήκει πάσα δόξα 
καί τιμή καί προσκύνησις εις τούς αιώνας τών αιώνων. 
'Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α
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«Ε  ί ς ιό  τ έ λ ο ς  ψ  α  λ μ 6 ς τ ώ  Λ α ν  ί δ». Ά λ λ ο ς ,  
νΕ  π ι ν ι κ ι  ο ς ω  δ η τ ο ν  Δ α ν  ί δ». 'Ά λλοςχ « Ε  ί ς 
5 ν ΐ  κ  ο ς».

<>"Ε ω ς  πότε, Κ ύ ρ ιε ,  έπιλήσι) μου ε ι ς  τέλ ος ;» .  'Άλλος  
^Έκλανϋάνγ] μον τέλεον». « Έ ω ς  πότε άπ οοτρέφ εις  
το πρόσωπόν οον απ' εμού;». Ά λ λ ο ς ,  «Κρύπτεις» .  
« Έ ο> ς ιίνος ϋήοοιιαι βονλ.ας εν ψνχη μου;». 'Άλλος,

10 «Τ ά ξ ο > γνώμας». « Ό δ υ ν α ς  εν  κ α ρ δ ία  μου ημέρας  
κ α ι  ννκτός;»  ’Ά λ λ ο ς ,  «Μ έριμναν έν τη δ ιάνο ια  μου 
καί}' ημέραν».
1. Ον μικρόν κα ι  τοντο άγαθό)\ το λαμβάνειν  αιοθηοιν  

τής τον θ ε ο ύ  λήθης. Λήθην δ ε  ιιη πάθος  ε ίνα ι  νόμιζε, αλλά  
15 την έγκατάλειψ ιν .  Πολλοί γονν, τοντο παθόντες ,  ον δε  αντο 

τοντο ϊσαοιν, ουδέ  οδύροντα ι· ον ιος  όέ ό μ α κάρ ιο ς  ον μόνον 
αντό η όε ι ,  αλλά  καί ιόν χρόνον άνελογίζετο. Τ ό  γάρ ,  « Έ ω ς  
πότε», δεικννντος έστι μακρον οντα τόν χ ρ ό ν ο ν  δ ιά  τοντο και 
οδύρετα ι  και  θρηνεί. Σ υ  δ έ  μοι σκοπεί π ώ ς  οϋδαμον β ιω τ ι-  

20 κον τίνος ενεκεν  άλγεΐ ,  ονχ υπέρ  χρημάτων, ονχ νπερ  δό-  
£ης, άλλ’ νπερ  της έννοιας  πανταχον. Κ α ι  πήθεν. φησίν, ε-  
γ ν ω  δτι έπ ελάθετο  αυτόν ό Θ εό ς ;  Έ π ε ι δ η  ηδε ι  κα ι  πότε έ-  
μέμνητο, κα ι  σα([ ώ ς  ήπίοτατο τι μεν λήθη, τί δ ε  μνήμψ ον

. . ■ . ϊ
1. Εϊναι ψαλμός τοΰ Δαυίδ καί έγράφη πιθανόν δταν έδιώκετο 

ύπό του Σαούλ. 'Αρχίζει μέ τό παράποναν τοΰ Δαυίδ διά τήν δήθεν 
έγκατάλειψιν του ύπό τοΰ Θεοΰ, καταλήγει όμως μέ τήν έκδήλωαιν 
τής έλπίδος του ότι ό Θεός θά τόν έλευθερώση άπό τάς συνεχείς θλίψεις.



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΒ ' ΨΑΛΜΟΝ1

Τίτλος' « Ε ι ς  τ ό  τ έ λ ο ς ,  ψ α λ μ ό ς  τ ο ΰ  Δ α υ -  
ϊ δ». Ά λ λ ο ς  τίτλος, «Έ π ι ν ί κ ι ο ς  ώ δ ή τ ο ΰ  
Δ α  υ ί δ». Ά λλος , «Ύ π έ ρ τ η ς  ν ί κ η ς » .

« Έ ως πότε, Κύριε, θά μέ έχης λησμονημένον τε
λείω ς;». ’Ά λ λ ο ς  λέγει, «Θά μή λησμονής τελείως». 
«Έ ω ς πότε θά όποστρέφης τό πρόσωπόν σου 
άπό έμενα;». Ά λ λ ο ς  λέγει, «Θά τό κρύπτης»·
Έ ω ς πότε θά συλλαμβάνω σχέδια καί άποφάσεις 
εις τήν ψυχήν μου;». 'Ά λλο ς  λέγει, «Θά θέτω 
άποφάσεις». «Καί θά δοκιμάϋη ή καρδία μου νύ
κτα καί ήμέραν θλίψεις;». "Αλλος λέγει, «θά κα
ταλαμβάνεται άπό καθημέρινήν μέριμναν ή σκέ- 
ψις μου».
1. Δέν είναι καί αύτό μικρόν άγαθόν, τό νά αισθάνε

ται κανείς ότι ό Θεός τόν έλησμόνησεν. Ώ ς  λήθην δέ μή 
θεωρής κάποιο πάθος, άλλά τήν έγκατάλειψιν. Πολλοί 
βέβαια πού έπαθον αύτήν τήν έγκατάλειψιν ούτε τήν άντι- 
λαμβάνονται, ούτε οδύρονται δΓ αύτό, ένώ ό μακάριος 
αύτός όχι μόνον τό άντελήφθη αύτό, άλλά καί έσκέπτετο 
καί τόν χρόνον τής έγκαταλείψεως. Διότι τό, «” Εως πό
τε», δείχνει ότι ήτο μακρόν τό χρονικόν διάστημα τής 
έγκαταλείψεως' διά τούτο καί οδύρεται καί θρηνεί. Σύ 
όμως πρόσεχε, σέ παρακαλώ, πώς εις καμμϊαν περίπτωσιν 
δέν λυπεϊται έΕ αίτιας κάποιου βιωτικοϋ πράγματος, δέν 
λυπεϊται ύπέρ χρημάτων, ούτε ύπέρ τής δόΕης, άλλά παν
τού λυπεϊται πού έχασε τήν εύνοιαν τοϋ Θεοϋ. Καί άπό 
πού, λέγει, άντελήφθη ότι τόν έγκατέλειψεν ό Θεός; Ά π ό  
τό ότι έγνώριζε καί πότε είχε τήν συμπαράστασίν του καί



κ α θ ά η ερ  οί πολλοί τών avi)ρ(υπυ>ν όταν πλουτώοιν, Sta r  εν- 

δοκι,μο>σι παρά  τοϊς άνθραιποις ,  όταν α ν ιο ϊς  πατά  ροΰν Άπαν

τα φ έρητα ι ,  όταν rmi· εχ θρώ ν  κρατώ σι.  τότε νομίίουσι με- 

μνήσθαι αυτών τόν θ ε ό ν ,  δ ιά  τοΰνο ο ιηε πότε αυτών έπιλαν-  

5 Οάνειαι ϊσααιν. Οί γάρ τής ηνήιιης τό σημεΤον ονκ εΐδότες .  

ουδέ  ιό τής λήθης έπίσταντα.ι, E l  γάρ ιά  τής φ ιλ ίας  συμβολή 

ον κ. εττίστανται, ον δ ε  τά τής εχ ϋ ρ α ς  γ ινώσκονοι.  ΓΙολλώ>■ γάρ  

τών ταυ τα έχόντων έπ ιλανΰάνετα ι  ό θ ε ό ς ,  κα ί  μάλιστα τού

των, τών δ ε  εν  τοϊς έναντίυις  omcov μέμνηται πολ(λάκις. Μνή-  

10 μην γάρ  ουδέ  οντο> π ο ιε ί  παρά  τώ θ ε ώ ,  ώ ς  τό άγ αθό ν  τι ποι-  

εΐν, το νήφειν, το έγρηγορένατ, τό αρετής  έπι μ ελ ε ΐσθ α τ  ώ σ 

περ  οΰν λήθην ον δέν 'έτερον, ώ ς  τό έν άμ αρ τ ία ις  ε ίνα ι  καί 

π λ ε ο ν ε ΐ ία ις  και άρ π αγ α ΐς .

Κ α ι  ον Torm\ αγαπητέ,  'όταν έν πναφοραϊς  ής. μ ή λέγε,  

'5  o n  ' έπ ελάθετό  μην ό θ ε ό ς ' ,  άλλ' όταν έν ά μ αρτ ία ις  ής, καί 

πάντα οοι κατά  ροΰν φέρηται.  "/Ir γάρ τοΐπο ής ε ί δ ώ ς ,  τα- 

χέ ιος  άποστήστ) τών πονηρών πραγιιάτων. <"]-'ως πότε ά.το- 

οτρέη.εις τό ποόσωπόν σου ά π ’ έιιον;». Τοΰτο έπ π ετα ι ιένη  λή

θη. Ά π ό  γάρ  τών ά.νθρωπ.ίνο)ν πχηιιάτων τοΰ θ ε ο ΰ  τάς ένεα-  

20 γ ε ια ς  δείκνυοι.  κα\ τΰν οργήν αυτόν καί  π;>· κόλαση ■ γα-  

ρακτηρίζε ι .  Ά ποστρέ ΐ/  ει δϊ: πάλιν ό θ ε ό ς  τό πρόσιοπον αν- 

τοΰ, όταν ά ν ά ζ ια  πράπ τωμεν τών έπ παγμ άτω ι·  αυτού, " 0  ;αι· 

γ άρ  έκτείνητε, (ρηοί, τάς χ ε ΐο α ς  υμών, άποστρέψω τοΰς ό- 

φϋαλμούς μου a<t ' ruötv. E h  α  καί ή a h  ία. At γάρ χ ε ΐρ ες
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έγνώριζε σαφώς τί μέν σημαίνει έγκατάλειψις, τί δέ συμ- 
παράστασις' όχι όπως ακριβώς οί περισσότεροι άπό τούς 
ανθρώπους, πού τότε νομίζουν ότι τούς ενθυμείται ό 
Θεός, όταν πλουτοϋν, όταν εύημεροϋν μεταξύ τών ανθρώ
πων, όταν όλα τούς έρχονται όπως αύτοί τά θέλουν, όταν 
υπερισχύουν τών αντιπάλων των' διά τοϋτο ούτε γνωρί
ζουν αύτοΐ πότε τούς εγκαταλείπει ό Θεός. Διότι έκεϊνοι 
πού δέν γνωρίζουν τήν άπόδειξιν τής ένθυμήσεως καί συμ- 
παραστάσεως, οϋτε τής έγκαταλείψεως γνωρίζουν. Έ άν 
δηλαδή δέν γνωρίζουν τά σύμβολα τής φιλίας, οϋτε τής 
έχθρας γνωρίζουν. Διότι πολλούς άπό τούς ανθρώπους 
καί κατ’ εξοχήν αύτούς πού έχουν αύτά, τούς λησμονεί ό 
Θεός, ένω έκείνους πού εύρίσκονται εις τήν άντίθετον κα- 
τάστασιν τούς ένθυμεϊται πάντοτε. Καθ’ όσον τίποτε δέν 
κάμνει τόσον πολύ τόν Θεόν νά ένθυμήται κάποιον, όσον 
τά νά πράττη άγαθά έργα, τό νά είναι σώφρων, νά έπα- 
γρυπνή διά τό καλόν τής ψυχής του, τό νά φροντίζη διά 
τήν αρετήν, όπως πάλιν βέβαια τίποτε άλλο δέν συντελεί 
εις τήν έγκατάλειψιν κάποιου ύπό τού Θεοϋ, όσον τό νά 
ζή μέσα εις τήν άμαρτίαν, τήν πλεονεξίαν καί τάς άρ- 
παγάς.

Καί σύ λοιπόν, άγαπητέ, όταν σέ εύρίσκουν αί συμ- 
φοραί νά μή λέγης, ότι 'μέ έληομόνησεν ό Θεός’, άλλά 
όταν ζής μέσα εις τήν άμαρτίαν καί όταν όλα σοϋ έρχον
ται όπως τά θέλεις. "Α ν  λοιπόν τό γνωρίζης αύτό, άμέσως 
θά άπομακρυνθής άπό τάς πονηράς πράξεις. «'Έως πότε 
θά άποστρέφης τό πρόσωπόν σου άπό έμένα;». Αύτό είναι 
μεγίστου βαθμού έγκατάλειψις. Διότι ό ψαλμωδός δείχνει 
τάς ένεργείας τοϋ Θεοϋ άπό τά άνθρώπινα σχήματα καί 
άπό αύτά χαρακτηρίζει τήν όργήν του καί τήν τιμωρίαν. 
Άποοτρέφει δέ πάλιν ό Θεός τό πρόσωπόν του, όταν 
πράττωμεν ανάξια άπό τά παραγγέλματά του. Διότι, λέγει, 
όταν απλώνετε τά χέρια σας πρός έμένα, θά άποστρέψω 
ταύς οφθαλμούς μου άπό σάς. ’Έπειτα άναφέρεται καί ή



νμών α ίματος  πλήρεις». Ά λ λ α  κ α ι  τοντο πάλιν κηδεμον ίας  

πολλής, και ή έγ κατάλε ιψ ις ,  κα ί  ή αποστροφή  τον π ρο ο ώ π ο ν  

ίο η: ι δ ε  τοντο, ίνα σφοδρότεροι’ ημάς έπ ισπάαηται.  Έ.τε'ι κα'ι 

εραστής μιινικός τον έρώ μενον  νττερορώντα ύφίησι κα ι  εγ-  

5 καταλιμπ,άνει ονκ εκβάλλτον αυτόν τής δ ιαν ο ίας ,  άλύ.ά έπ ι-  

οτοέψαι αυτόν βονλόμενος, και έ α ν ιώ  σννάψαι.

Είπό)Υ δ ε  την ά/ιοστροι/ήν, λέγει  κα'ι την λή&ην, κα'ι τά 

έ ξ  αυτής αντω  προσγενόμενα. Τ ίν α  δή ταντά έπτιν; 'Ά  έπά-  

γει λέγων' α"Ε ω ς  τίνος ΰήοομαι δούλάς έν ψυχή μον;ν . 

10 " Ωσπερ γ άρ  ό τον λιμένος έξ ελ ϋ ώ ν  πανταχον πλανάται,  και  

ό τοΰ φ ω τός  άποο^ερηΊΙεΙς πολλοίς προοπτα ίε ι ,  οντω δη και  

ό ε ις  λ.ήιΗιν έμ πεαώ ν  τοΰ Θεοΰ, φροντίσι, κα ι  μ ερ ίμνα ις ,  κα·. 

όδύναις  έκ δ ίδ οτα ι  δ ιι/νεκώς. Ον μ ικρόν δ ε  κα'ι τοΰτο ε ις  

τό τον θ ε ό ν  έπιπτρέιραι πρός εαυτόν, τό μεριμνάν, τό φοον-  

15 τίζειν  το τήκεσΰαι,  τό οδυνάσΰαι,  τό λόγον π ο ιε ισϋ α ι  αύτοΰ  

τής αποστροφής. "Ο κα ι  Π α ν λ ος  Κ ο ρ ιν ϋ ίο ις  γοάφ ω ν  περί 

εαυτόν  φ ηστ  «Κ α ι  τις έατιν ό εύφραίιχον με, ε ί  μή ό λνπού

με νος ε ξ  εμ&ΰ;». Ον μικρόν γάρ τοΰτο, αγαπητέ,  κ έρδος ,  

τό α'ισϋ-άνεαϋαι τής άποητροφής τον θ ε ο ΰ ,  τό άλ.γεΊν, ιό ό- 

20 δννάοϋαι.  Οντ(ό γά ρ  αυτόν τ α χ έω ς  τχρός ημάς έττιοτρέψομεν.

« Έ ω ς  πότε σψ ω ϋή σεια ι  ό εχ θρός  μου επ' ε μ έ ;  Έ π ίβ λ ε -  

ψον, είσάκονσόν μου, Κ ύ ρ ι ε  ό θ ε ό ς  μου. Φώτιπον τους όφϋ'α/.- 

μούς μου. μή ποτε νπνώπω ε ις  ϋάνατον». "Ωσπερ γάρ άντε-  

χομένσν τοΰ θ ε ο ΰ ,  κα ι  μειΤ ημών δντος, τά λ.υπονντα εκποδών  

25 απαντα  γίνεται,  όντω ς άποατάντος κα'ι επιλαΰομένου, κα ί  ψνχη
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αιτία. «Διότι τά χέρια σας είναι γεμάτα άπό αίμα». Ά λλα  
καί αύτό πάλιν είναι δείγμα μεγάλης κηδεμονίας, καί ή 
έγκατάλειψις καί ή άποστροφή τοΰ προσώπου του' τό κά- 
μνει δέ αύτό, διά νά μάς προσελκύση περισσότερον. Διότι 
καί έραστής μανιακός, βλέπων νά τόν περιφρονή αύτός 
πού άγαπά, τόν άφήνει καί τόν εγκαταλείπει, χωρίς νά τόν 
βγάζη άπό τήν σκέψιν του, άλλ’ έπειδή θέλει νά τόν κάνη 
νά έπιστρέψη καί νά τόν προσκολλήση εις τόν έαυτόν του.

Ά φ οϋ  δέ ώμίλησε διά τήν άποστροφήν, όμιλεϊ καί διά 
τήν έγκατάλειψιν έκ μέρους τοΰ Θεοΰ καί διά τά έπακό- 
λουθα αύτής δΓ αύτόν. Ποία λοιπόν είναι αύτά; Αύτά πού 
άναφέρει εις τήν συνέχειαν. «"Εως πότε θά κάνω οχέδια 
εις τήν ψυχήν μου;». Διότι όπως άκριβώς έκείνος πού 
θά βγή άπό τόν λιμένα περιπλανδται παντού, καί έκείνος 
πού έχασε τό φως του σκοντάφτει έπάνω εις πολλά 
πράγματα, έτσι λοιπόν καί εκείνος πού έγκαταλείφθη άπό 
τόν Θεόν, παραδίδεται συνεχώς εις φροντίδας καί μέριμνας 
καί όδύνας. Δέν είναι δέ καί αύτό μικρόν πράγμα τό νά 
έπιστρέψη τόν Θεόν πρός τόν έαυτόν του, τό νά μεριμνά, 
τό νά φροντίζη, τό νά λειώνη, τό νά πονά, τό νά £ητή 
τόν λόγον τής άποστροφής τού Θεοΰ. Πράγμα πού καί ό 
Παύλος λέγει, γράφων πρός τούς Κορινθίους περί τοΰ 
έαυτοϋ του' «Καί ποϊος είναι έκείνος πού προξενεί χαράν, 
παρά εκείνος πού λυπείται έξ αιτίας μου;». Δέν είναι 
λοιπόν αύτό, άγαπητέ, μικρόν κέρδος, τό νά αισθάνεσαι 
τήν άποστροφήν τού Θεοΰ, τό νά λυπήσαι, τό νά πονής. 
Διότι έτσι θά τόν έπιστρέψωμεν πρός ήμας.

«"Εως πότε θά υψώνεται έπάνω άπό έμενα ισχυρότε
ρος ό εχθρός μσυ; Ρίψε τό βλέμμα σου έπάνω μου, είσά- 
κουσε τήν προσευχήν μου, Κύριε ό Θεός μου. Φώτισε 
τούς οφθαλμούς μου, μή τυχόν καί κυριευθώ άπό τόν 
ϋπνον τής άμαρτίας». Διότι όπως άκριβώς, όταν ό Θεός 
είναι πλησίον μας καί μάς βοηθή, όλα τά δυσάρεστα έξα- 
φανίζονται, έτσι όταν φύγη άπό κοντά μας καί μάς λησμο-



, . διακόπτετα ι ,  καί  κ α ρ δ ία  οδννάτα ι και υί λνποΰντες έπ εμ δα ί-  

νοσοι, καί, πάντα κρημνοί και σκόπελοι.  Σ νγχω ρε ΐτα .ι  δ ε  ιαν-  

τα συιιίρερόντως, οιοτκ δ ιά  πάντω ν δαχνομένονς τους ραθυ-  

μο ιερούς  σπουδαιότερο ι’ ΐπ ανελ θε ΐν ,  οϋεν έξέπεσον .  «ί ί α ι δ ε ν - 

5 οει γ ά ρ  σε». ψησίν, <ιή αποστασ ία  ουν, και  ή κ α κ ία  οον ελ έγ 

ξ ε ι  ο ε». "Ωστε y.al ή έγ κ α ιά λ ε ιψ ις  τοΰ Θεοΰ πρόνοιας  ε ίδός  

έστιν. "Οταν γ ά ρ  προνυών κα ί  κηδόηενος κατσ.ψρονήιαι, α-  

ψίησι μ ικρόν καί  έγ κα ιαλ ιμ π άνε ι .  h ·α τότε τής ραθυμ ίας  έκ-  

βληθείοης,  ηπουδαιόιερυι οι ό ί . ίγωροι γένωνται.

10 « Ε π ίβ λ εψ ον ,  q ησίν, ~ίδε τόν εχ θρόν  νιρούμενον ёл  εμέ»· και  

ει μή δ ιά  την εμην ταλαιπωρίαν ,  αλλά δ ιά  rijv εκείνου  άί.αζο-  

νείαν  κο-ί άπάνοιαν είοάκουσόν μου. Κ α ι  ι ί  α ι τ ε ί ς ;  Κ ρατήσα ι  

ιώ ν  έχθρυ>ν; Ον τοντό φησιν, αλλά, φ ω τισθήναι ιονς τής κ α ρ 

δ ιά ς  οφθαλμούς άποδιω'/.θήναι τό οκότος τό έπ ιχνϋέν  μου τώ 

15 δ ιο ρ α τ ικ φ  τής ψ υχής , κ α ι  σκότισαν τόν νοητό ν οφθαλμόν. Τ ού 

το α ιτώ ,  «.Φώτισον τονς όιρθαλμούς μον». Μή ποτέ εϊπη ό 

εχ θρός  μον», Ιδών με κατ εν εχ θ έν ια  ε ι ς  τον τής άμ αρτ ίας  θ ά 

νατον' «Οντως ϊοχνοα πρυς αυτόν». Κ α τεκ ράτη σ α  αντοΰ, οπεο  

ήθελον Ιδεΐν, γ έγονέ  μοι. Τ ί  έστιν, κ 'Ισχνσα  πρός αντόν»·; 

•20 ’Ό τ ι  ε ΐ  κ α ί  μή άπ/.ώς ΐαχνρός έοτιν, άλλα πρός  έιιε ισχυρός  

γέγονεν. 11 ημών ήττα. ίσχνν αύτφ  π ερπ ίθ η σ ιν ,  ίσχνοόг 

άπ οφ α ίνε ι ,  και κρατα ιόν ,  καί άκαταμάχητον.

2. Ό ρ α ς .  ότι δταν άμαρτάνιομεν, ον μόνον έαυτους κ α τ α ι 

σχύνομεν, άπόλλυμεν, ε ι ς  θάνατον έμβάλλομεν, ά/.λά κα ί  τους 

*5 εχ θρούς  κρατα ιονς  καί δυνατούς, δι ώ ν  ήττήμεθα, άνακη-
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νήση, καί ή ψυχή ύποφέρει καί ή καρδία θλίβεται καί αυ
τοί πού μάς λυπούν έπεμβαίνουν καί παντού προβάλλουν 
κρημνοί καί σκόπελοι. Επιτρέπονται δέ όλα αύτσ πρός τό 
συμφέρον μας, ώστε αύτοί πού είναι περισσότερον ραθυ- 
μότεροι, πληγωμένοι μέ όλα αύτά, νά επιστρέφουν έκει 
άπό όπου έΕέπεσαν. Διότι λέγει, «Ή αποστασία σου άπό 
μένα θά σέ τιμωρήση καί ή κακία σου θά σέ έλέγξη»1“ . 
"Ωστε καί ή έγκατάλειψις τού Θεού είναι ένας είδος πρό
νοιας. Διότι όταν, ένψ προνοεϊ καί φροντίζει δι" ήμδς, κα- 
ταφρονήται, μός αφήνει δι" ολίγον καί μός έγκαταλείπει, 
ώστε, άφοϋ άπομακρυνθή άπό ήμδς ή ραθυμία, νά γίνουν 
οϊ ράθυμοι σπουδαιότεροι.

«Ρίψε τό εύσπλαγχνικόν σου βλέμμα», λέγει, «καί ϊδε 
τόν εχθρόν μου, πού προβάλλει εμπρός μου μέ άλαζονεί- 
αν», καί έάν όχι έζ αιτίας τής ίδικής μου ταλαιπωρίας, 
τουλάχιστον είσάκουσέ με έ£ αιτίας τής άλαζονείας έκεί- 
νου καί τής παραφροσύνης. Καί τί ζητείς; Νά συντρί- 
ψη τούς έχθρούς σου; Ό χ ι αύτό, λέγει, άλλά νά φωτίση 
τούς οφθαλμούς τής καρδίας μου, νά άποδιώξη τό σκότος 
πού έκάλυψε τήν διορατικότητα τής ψυχής μου καί έσκότισε 
τούς πνευματικούς οφθαλμούς μου. Αύτό ζητώ, «Φώτισε 
τούς οφθαλμούς μου, μή τυχόν καί είπή κάποτε ό έχθρός 
μου, βλέποντάς με νά παρασύρωμαι άπό τόν θάνατον τής 
αμαρτίας· «Τόσον πολύ ύπερίσχυσα αύτοϋ». Ύπερίσχυσα 
αύτοϋ, έκεϊνο πού ήθελα νά ίδώ, τό είδα. Τί σημαίνει, 
« Ίσχυσα πρός αυτόν»; "Ότι δηλαδή, άν καί δέν είναι εις 
τήν πραγματικότητα ισχυρός, άλλά απέναντι" μου κατέστη 
ισχυρός. Ή  ίδική μας ήττα προσθέτει δύναμιν εις αύτόν, 
τόν άποδεικνύει ϊσχυρόν καί άκατάβλητον καί άκαταμά- 
χητον.

2. Βλέπεις, ότι όταν άμαρτάνωμεν, όχι μόνον τούς 
εαυτούς μας κατεντροπιάζομεν, καταστρέφομεν καί 
θανατώνομεν, άλλά καί τούς έχθρούς μας, άπό τούς όποι
ους νικώμεθα, καθιστούμεν ισχυρούς καί δυνατούς" καί



δ ια κ ό π ιετ α ι ,  και  κ α ρ δ ία  όδννάτα ι κα ι  οί 1νπούντες έη εμ δα ί-  

■' )ΌΜθΐ, κα ι  πάντα κρημνοί και σκόπελοι.  Σ ν γ χ ω ρ ε ΐ τ α ι  δ ε  ταν

ί α  σνμφερόντιος, ώστε δ ιά  πάντω ν δακνομένονς τονς ραθν-  

ιιο ιέρονς σπονδαιότειιον ΐπ ανελ θε ιν ,  ό'ύεν έξέπεσον. κ ί ί α ιδ ε ν -  

5 οει γ ά ρ  σε»., φησίν, «η αποστασία  σον, κα ι  ή κακ ία  σοτ' ελ έγ 

ξ ε ι  σε». "Ωστε καί ή έγ κατάλ ε ιψ ις  τον θ ε ο ί ’ προνοίας  ε ϊδός  

έστιν. ”Οταν γ ά ρ  ποονοών και κηδόιιενυζ καταφ ρονήται,  ά-  

φίησι μ ικρόν κα ί  έγκαταλ ιμπάνε ι ,  "ινα τότε τής ρ α θ ν μ ίας  έκ-  

βληΰείοης, σπονόαιότεροι οί όλ ίγω οοι γένιονται.

10 ι'Ε ιιίβλεψον, φηοίν, Ίδε τόν εχθρόν  νιμούμενον έπ  έ α έ ν  καί  

ε ί  μη δ ιά  την έμήν ταλαιπωρίαν ,  άλλά δ ιά  την εκείνον αύ.αζο- 

νείαν καί  άπόνοιαν εισάκονσόν μον. Κ α ί  τί α ι τ ε ί ς ;  Κ ρατήσα ι  

των έ χ ϋ ρ ώ ν ;  Ον τοντό φησιν, άλλά, η ω τ ισθήνα ι τονς τής καρ-  

δ ία ς  οφθαλμούς άποδιωγ.θήναι τό σκότος τό έπ ιγ νϋ έν  μον τώ 

15 3 ιο οα τ ικ φ  τής ψνχής, κα ι  σκότισαν τόν νοητόν όφ.θαλμόν. Τον-  

το α ιτώ ,  <(Φώτισαν τονς οφθαλμούς μον». Μή ποτε ε'ΐπτ] ό 

εχ θρός  μον»ί ΐδώ ν  με κ α τ εν εχ θ έν ια  ε ι ς  τόν τής α μ αρτ ίας  θ ά 

νατον  «Οντως ϊσχνσα πρός  αντόν». Κ α τεκ ρ άτ η σ α  αντον, δττερ 

ήΰελον ίόεΐν , γέγονέ μοι. Τ ί  έστιν, «’Ί σ χ υ ο α  πρός  αντόν» ;  

έ0 'Ότι. ε ϊ  κα ι  μή άπ λώ ς  ίσχνρός έστιν, άλλά πρός έμ ε  ϊσχνρός  

γέγονεν. Ί Ι  ημών ήττα ΐσχνν αντφ  περιτ ίθησιν ,  ισχνοόν  

άπ οφ α ίν ε ι ,  κα ί  κρατα ιόν ,  κα ι  άκαταμάχητον.

2. 'Ο ρας  ότι δταν άμαρτάντομεν, ον μόνον έαντονς κατα ι-  

σχννομεν, άπόλλνμεν, ε ις  θάνατον έμδάλλομεν, άλλά κα ί  τονς 

85 εχ θρούς  κ ρ α ια ιο ν ς  κα ί  δννατονς, δ Γ  ών ηττήμεθα, άνακη-
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νήση, καί ή ψυχή ύποφέρει καί ή καρδία θλίβεται καί αυ
τοί πού μάς λυπούν επεμβαίνουν καί παντού προβάλλουν 
κρημνοί καί σκόπελοι. 'Επιτρέπονται δέ όλα αύτά πρός τό 
συμψέρον μας, ώστε αύτοί πού είναι περισσότερον ραθυ- 
μότεροι, πληγωμένοι μέ όλα αύτά, νά έπιστρέψουν έκεΐ 
άπό όπου έΕέπεσαν. Διότι λέγει, «Ή άποστασία σου άπό 
μένα θά σέ τιμωρήση καί ή κακία σου θά σέ έλέγΕη»ια. 
"Ωστε καί ή έγκατάλειψις τού Θεού είναι ένας είδος προ- 
νοίας. Διότι όταν, ένφ προνοεΐ καί φροντίζει δΓ ήμάς, κα- 
ταφρονήται, μάς αφήνει δΓ ολίγον καί μάς εγκαταλείπει, 
ώστε, άφού άπομακρυνθή άπό ήμάς ή ραθυμία, νά γίνουν 
οι ράθυμοι σπουδαιότεροι.

«Ρίψε τό εύσπλαγχνικόν σου βλέμμα», λέγει, «καί ϊδε 
τόν έχθρόν μου, πού προβάλλει έμπρός μου μέ άλαΖονεί- 
αν», καί έάν όχι έξ αιτίας τής ίδικής μου ταλαιπωρίας, 
τουλάχιστον είσάκουσέ με έΕ αιτίας τής άλαΖονείας έκεί- 
νου καί τής παραφροσύνης. Καί τί Ζητείς; Νά συντρί- 
ψη τούς έχθρούς σου; Ό χ ι αύτό, λέγει, άλλά νά φωτίση 
τούς οφθαλμούς τής καρδίας μου, νά άποδιώξη τό σκότος 
πού έκάλυψε τήν διορατικότητα τής ψυχής μου καί έσκότισε 
τούς πνευματικούς οφθαλμούς μου. Αύτό Ζητώ, «Φώτισε 
τούς οφθαλμούς μου, μή τυχόν καί είπή κάποτε ό έχθρός 
μου, βλέποντάς με νά παρασύρωμαι άπό τόν θάνατον τής 
άμαρτίας· «Τόσον πολύ ύπερίσχυσα αύτού». Ύπερίσχυσα 
αύτοϋ, έκεϊνο πού ήθελα νά ίδώ, τό είδα. Τί σημαίνει, 
«"Ισχυσα πρός αύτόν»; Ό τ ι δηλαδή, άν καί δέν είναι εις 
τήν πραγματικότητα ισχυρός, άλλά άπέναντί μου κατέστη 
ισχυρός. Ή ίδική μας ήττα προσθέτει δύναμιν εις αύτόν, 
τόν άποδεικνύει ισχυρόν καί άκατόβλητον καί άκαταμά- 
χητον.

2. Βλέπεις, ότι όταν άμαρτάνωμεν, όχι μόνον τούς 
έαυτούς μας κατεντροπιάΖομεν, καταστρέφομεν καί 
θανατώνομεν, άλλά καί τούς έχθρούς μας, άπό τούς όποι
ους νικώμεθα, καθιστούμεν ισχυρούς καί δυνατούς' καί
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ρνττομεν  και  ον μόνον ιοΰτο, αλλά κ α ι  έν αγ αλλ ιάσε ι  καί 

εί'φροσνντ/ αυτούς καθιστώ μεν.  Β α β α ί ,  πόσης άνο ιας ,  πόσης  

παραπλ.ηξίας  τό τοΐς πολεμ ίοις,  καθ' έαντώ ν  αυμμαχειν, και 

τοΐς λυπονπι και  ϋλίβουαιν ήιιών την ηηιχήν ενφ ραίν εσθα ι  

5  και άγαλλιάσ&αι. π αρασκεύαζε ιν .  "Ο ρα πόσα ατοπα. Δέον  νι

κάν  τον εχθρόν  ( Ή  οϋένηοαν γάρ α ί  ρομ φ αϊα ι  αντον ε ις  τέ

λος, και  άπώ λετο  ό α σ ε β ή ς ) ,  δέον νικάν, ήττώμε&α' και  ον 

μόνην τοντο, άλλα και κ ρ α τ α ώ ν  κα\ Ιοχνρόν άποίραινόμεϋα·  

κα ι  ο ν δ ε  μέχρι  τούτου ϊσ τατα ι  ήμϊν κα ι  τά της μαν ίας ,  και  

10 τά τής έοχάτης νόσον, αλλά και  τά ε ις  ευφροσύνην αντον κα ί  

άγαλλ ίαο ιν  παρασκευαζόμ ενα .  ,Όντη>ς έσχάτη μέ&η, κα ι  κα-  

κόν έσχατον η άμ αρτ ία .  μ’,-1 γαλλιάσονται,  εά ν  σα'λενϋ'ά»). Τ ρ ία  

δ ικ α ιώ μ α τ α  προσάγει  ε ι ς  τό δναωπήααι ό προη ήτης τον Δ ε 

σπότην, όπ ω ς  επίβλεψη, και έπιστρέψη τό πρόσωπον αντον  

'5  ί,τ’ ανιόν, και είοακούση τής δ εή σεω ς  αντον · τό κράτος  κχ'ι 

τ'ην Ιοχνν τών εχ θρώ ν ,  κα ι  προ τούτον τό ύψωμα κα ι  την 

έπαυοιν  αυτών, και τρίτον, την ευφροσύνην και άγαλλίασιν  

; αυτών, μονονονχι λέγων, ώ ς  ει μή δ ιά  την ύμην δέησιν, δ ιά  

την έμην ταλα ιπ ω ρ ίαν  επ ισ τρ έφ ε ις  μοι τό πρόσωπόν σου, Κν-  

2 0  ρ ιε ,  αι):λ'> ουν δ ιά  την αλαζονε ίαν  τών εχ θρώ ν ,  διότι επ ί  ίαχνϊ 
φρονονσι μέγα' διότι έπ ιχα ίρον ο ι  τοΐς κακο ΐς  μ ον, έπ ιγελώ -  

σί μ ον τ ώ  πτώματι.  «Ε ίοάκονσόν  μον, φώ τισον  τους οφ θαλ

μούς μου», ’Ά φ ε λ ε  τον β α δ ν ν  ύπνον έπ\ τα ΐς  ίμ α ΐ ς  άμαρτί-  

α ις ,  ον νπνώσας π α ρ ά  6ραχν  πρός τον τής ψυχής απενύοτα-  

25 ςα θάνατον. Ε ι  γάρ μόνον από τής σής άσφ α λε ίας  σαλενθώ,

2. Ψαλμ. 9, 7.
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όχι μόνον αύτό, άλλα και τούς κάμνομεν νά χαροϋν καί 
νά εύφρανθοϋν. Άλλοίμονον, πόσης άνοησίας καί πόσης 
παραφροσύνης δείγμα είναι τό νά συμμαχοϋμεν μέ τούς 
εχθρούς μας εναντίον τοϋ έαυτοϋ μας καί νά κάμνωμεν 
νά εύφραίνωνται καί νά χαίρωνται εκείνους πού λυπούν 
καί θλίβουν τήν ψυχήν μας. Πρόσεχε πόσα παράλογα συμ
βαίνουν. Πρέπει νά νικώμεν τόν εχθρόν («διότι έΕησθέ- 
νησαν τελείως τά όπλα αύτοϋ καί άπωλέσθη ό άσε- 
βής*2), πρέπει νά τον νικώμεν, άλλ’ όμως νικώμεθα- καί 
όχι μόνον αύτό, άλλά καί τόν άναδεικνύομεν δυνατόν καί 
ίσχυρόν καί δέν σταματούν μέχρις έδώ αί συνέπειαι τής 
μανίας μας καί τής φοβέρας αύτής νόσου, τής άμαρτίας, 
άλλά καί κάμνομεν τόν έχθρόν μας νά εύφραίνεται καί 
νά χαίρεται. Πράγματι ή άμαρτία είναι ή πιό φοβερή μέθη 
καί τό χειρότερον κακόν. «Θά σκιρτήσουν άπό άγαλλία- 
σιν οί εχθροί μου, έάν κλονισθώ καί άνατραπώ». Τρεις 
άΕιώσεις προβάλλει ό προφήτης θέλων νά προσελκύση 
τήν βοήθειαν τοϋ Κυρίου' πρώτον νά ρίψη τό προστατευ- 
τικόν βλέμμα του εις αύτόν καί νά στρέψη τό πρόσωπόν 
του εις αύτόν, είοακούων τήν προσευχήν του' δεύτερον 
προβάλλει τήν δύναμιν καί τήν ίσχύν τών εχθρών, καί 
πριν άπό αύτά τήν άλαζονείαν καί τήν έπαρσιν αύτών, 
καί τρίτον, τήν εύφροσύνην καί τήν άγαλλίασιν αύτώ ν 
είναι δηλαδή ώσάν νά λέγη έάν δέν στρέφης. Κύριε, τό 
πρόσωπόν σου πρός έμένα έΕ αίτιας τής παρακλήσεώς 
μου καί τής ταλαιπωρίας μου, άλλ’ όμως στρέψετο έΕ 
αιτίας τής άλαζονείας τών έχθρών, διότι καυχώνται πάρα 
πολύ διά τήν δύναμίν των' διότι χαίρονται μέ τάς συμφο
ράς μου, καί γελούν χλευαστικά διά τήν πτώσιν μου. 
«Είσάκουσέ με, φώτισε τούς οφθαλμούς μου». Άφαίρεσε 
τόν βαθύν ύπνον εις τόν όποιον έπεσα έΕ αίτιας τών 
άμαρτιών μου, τόν ύπνον πού μέ έκυρίευσε δΓ ολίγον καί 
άπέβη εις θάνατον τής ψυχής μου. Διότι, έάν κλονι- 
σθώ μόνον καί άνατραπώ άπό τήν άσφάλειάν σου, αύτοί
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χα ρά  α ν το ϊς  κα ι μ ε γ α λ α υ χία , κ α ι Ισ χ ύ ς  τοντο ν ο μ ίζετα ι-  

κ α ι τούτο) μ έγα  φ ρονονσι, κ α ι ε ίσ ίν  ά νύ π οισ τον α ν δέ ε ις  

θ ά να τον κ α τ ε ν ε χ ϋ ώ , τ ι  ούκ α ν οντο ι π ο ιή σ ε ια ν ;

Ό ρ α ς  ιόν προφήτην, π ώ ς  η γ ε ίτα ι  μεγίατην ζημίαν, και  

5 ουδεν κολάσεω ς  κα\ τ ιμ ω ρ ίας  έλαττον , τό ενφ ρανα ι τον κοι-  

νόν εχθρόν, τό ίσχνρόν αυτόν όφ&ήναι, το νψηλόν δ όξα ι .  Ε ί  

γ ά ρ  μή κα ι  μέγιστα κα ι  αφ όρητα  ηγείτο  ταϋτα κ ακά ,  ονκ  

άν αντά προνβάλλετο ε ις  παράκλησιν  τον Θεον, κα ι  πρός  

τό έπισπάσασϋ'αι τήν ενμένειαν  αντον. Οντω πο ιώ μεν  και  

10 ήμεϊς, κα ί  σκοπώιιεν κα ι  άγ ω ν ιζ ώ μ ε ϋ α ,  δ π ω ς  μή νψ ώ σω μεν  

τον έχιϊρόν, δ π ω ς  μή ίσγυρόν δ ε ίξω μ εν ,  οπο>ς μή ενφ ράνω -  

μεν, άλλα τουναντίον, κα ι  ταπεινόν, και  έςουΰενημένον, και  

άα&ενή, κα ι  κατηφή, κα ι  σκν&ρωπόν έρ γασώ μ εϋα .  "Α ν γάρ  

κατορϋΌϋντας Ιδοι τονς άμαρτάνοντας ,  πάντα άμ α  ταντα γί-  

15 νεται. <.(Εγω δε  επί τφ έλ έε ι  σου ήλπισα». Τ ί  ο ί ν κατορΰώ -  

σας, ταΰτα α ιτε ίς ,  έπ ιβλέψ αι πάλιν ε ι ς  σε, ε ίοακοΰσα ί  σον 

τής δ εή σεω ς ,  φ ω τιοϋήνα ί σον τής δ ια ν ο ία ς  τους όφ&αλμονς; 

πό&εν δέ σοι τα υ τα ; Ο ι  μ ε ν  άλλοι, ιρησίν, ε ί  τι κ α ι είτιεϊν  

ε χ ο ιε ν , λ ε γ έ ιω α α ν  έγό) δε εν ο ίδ α , εν  λ έ γ ω , έ κ ε ΐ  μον πα- 

20 σαν ήρτησα τή ν  ελπ ίδ α , ε κ ε ίν ο  προβάλλομαι^ τό ελεός σου, 

τή ν  φ ιλ α νθ ρ ω π ία ν  σου. «’Ε γ ώ  δέ», φησίν, «επί τ φ  έλέει σον 

ήλπισα».

Ε ί δ ε ς  ταπεινοφ ροσύνην π ροφ ήτου; ε ίδ ε ς  ευ γνω μ οσύ νην  

ά ν δ ρ ό ς ; Κ α ία ο ι μ υ ρία  κα τορ θ ώ μ α τα  ε χ ω ν , κ α ι δ ι’ α υ τώ ν  δ ν-  

25 νάμενος δ νσω π ή οα ι τόν Θ εό ν , ουδεν τού τω ν λ έ γ ε ι ,  άλλ’ επί 

μόνον τό ελεος τον Θ εο ϋ  κ α τα φ ε ύ γε ι. " Ω α τε  δήλον δ τι κ α ι
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θά χαροϋν καί θά καυχηθοϋν καί θεωρείται αύτό δύναμις' 
διά τοϋτο μεγαλοφρονοΰν καϊ είναι άνυπόφοροι- άν όμως 
καταντήσω εις θάνατον, τί θά ήτο έκεϊνο πού δέν θά τά 
έκαμνον;

Βλέπεις τόν προφήτην πώς θεωρεί μεγίστην ζημίαν 
καί όχι μικροτέραν άπό τήν κόλασιν καί τήν τιμωρίαν, 
τήν εύφροσύνην τού κοινού έχθροΰ, τήν έπίδειΕιν τής 
δυνάμεώς του καί τήν ύψηλοφροσύνην του. Διότι έάν δέν 
τά έθεωροϋσεν αύτά ώς μέγιστα καί άνυπόφορα κακά, δέν 
θά ήτο δυνατόν νά προθάλλη αύτά πρός παράκλησιν τοΰ 
Θεού καί προσέλκυσιν τής εύνοίας του. "Ετσι άς κσμνω- 
μεν καί ήμεϊς, καί άς έπαγρυπνούμεν καί άς άγωνιζώμεθα, 
νά μή γίνωμεν αιτία έΕυψώσεως τοΰ έχθροΰ μας, νά μή 
τόν παρουσιάσωμεν ίσχυρόν, νά μή τόν εύφράνωμεν, άλλ' 
άντιθέτως νά τόν καταστήσωμεν καί ταπεινόν καί έΕουθε- 
νωμένον καί ασθενή καί στεναχωρημένον καί σκυθρωπόν. 
Διότι έάν συμβή ό Θεός νά ίδή τούς άμαρτωλούς νά τά 
κατορθώνουν αύτά, άμέσως όλα αύτά πραγματοποιούνται. 
«'Εγώ όμως έστήριΕα τήν έλπίδα μου εις τά έλεός σου». 
Διατί λοιπόν μετά τάς τόσας έπιτυχίος σου ζητείς αύτά, 
νά ρίψη πάλιν τό βλέμμα του εις έσένα, νά άκούση τήν 
προσευχήν σου, νά φωτίση τούς πνευματικούς οφθαλμούς 
σου; Τί είναι έκείνο πού σέ κάνει νά τά λέγης αύτά; Οϊ 
μέν άλλοι, λέγει, έάν έχουν νά είποϋν κάτι, άς τό είποΰν, 
έγώ όμως ένα πράγμα γνωρίζω καλά, ένα λέγω, έκεϊ έ- 
στήριΕα όλην τήν έλπίδα μου, έκεϊνο προβάλλω πρός ύπερά- 
σπισίν μου, τό έλεός σου, τήν φιλανθρωπίαν σου. «Έγώ 
όμως», λέγει, «έστήριΕα τήν έλπίδα μου εις τό έλεός σου».

Είδες ταπεινοφροσύνην προφήτου; Είδες εύγνωμοσύ- 
νην άνδρός; Μολονότι έχει άπειρα κατορθώματα καί μέ 
αύτά ήμπορεϊ νά παρακαλέση τόν Θεόν πρός έπιτυχίαν 
τών αιτημάτων του, τίποτε άπό αύτά δέν λέγει, άλλά κα
ταφεύγει μόνον εις τό έλεος τοΰ Θεού. "Ωστε γίνεται 
φανερόν, ότι καί όταν τά λέγη αύτά, όπως τό, «Έάν τό



δτε  ταντα λ έγ ε ι  ώ ς  τό, « Ε ί  έποίηοα τονιο», « E i  άνταπέδω καν ,  

κα ί  τά τοιαντα, ε ι ς  πολλή)· ανάγκην  τον ε ΐπ ε ΐν  έμπεσών, ταϋ- 

τα λ έ γ ε ι · ής μή παρονσης ούδεν  έκ ε ίνω ν  φησίν, άλλα  τό έ 

λεος κα ι  τήν η. ιλανίίρωπίαν  τον Θ εον  άντι πάαης ίκετηρίας  

5 προβάλλεται.  Ε Ιτα  π επ ο ιϋώ ς ,  o n  τής έλπ ίδος  ον ψενσϋήσεται,  

έπ ά γ ε ν  « Α γ α λ λ ιά οοετ α ι  ή κ α ρ δ ία  μου επ ί τφ  σωτηρία) σου». 

Ε ί δ ε ς  εν έλ π ιδα  ψυχήν; "Ητησε, και πριν η λ.άβη, ο>ς λαβώ ν  

ευ χ α ρ ισ τ ε ί , κα ι  α δ ε ι  τώ  Θ εφ ,  καί πάντα τα προειληψότα δ ια -  

πράττετα ι.

10 ΤΤόϋεν δ ε  όντως ήν εν ελ π ις ;  Ά π ό  πολλής ενγνο)ΐι.οοννης, 

άπό πολλής σπονδής τής π ερ ί  τήν α'ίτησιν ήδει  отι όντως  

αΐτονμένον Θ εός  ε ισακούει ,  από πολλής τής εν τί] κ α ρ δ ία  

θέρμης  και  κ ινήοεω ς. "Ωσπερ ουν σί νω ϋ ρ ώ ς  κα ί  παρε ιμ έ-  

νο)ς αΐσονμενοι,  και  λαβόντες, μόλις τής δο>ρεας έπ α ισϋά-  

15 νονται, ούτο>ς οι. συνεπιτεταμένη προϋνμία  καί σπονδή τήν α ί 

τηση· ποιούμενοι, κα ί  πρό τοΰ λαβειν ,  από τής κ ατ ’ αντονς  

σψ οδοας  κα ί  κ α ϋ α ρ ΰ ς  δ ια ί)έσ εω ς ,  ώ ς  λαβόντες, έγοναι  тог 

δώ ρον  ανναίσϋηπιν, τής ίϊε ίας  αντοΐς  χάρ ιτος  τήν ενφροού-  

νην π ροεντ ιϋ ε ίσης " καί ενχαριστονσι δ ιά  τοίτο , καί  τοί· λα-  

20 βεΐν  εγγύς  καϋεστήκασιν. « Ά γ αλ λ ιά σ ετα ι  ή κ α ρ δ ία  uov επί 

τώ σωτήριο) σον». Τούτο, ψησί, τήν εμήν ευφ ραίνε ι  ψυχήν,  

τό πα σά  σον τής αο>ιηρίας τν χ ε ϊν  τήν ψνχήν ευ φ ρ α ίν ε ι . οτι 

ταντης ε ΐ  ον οωτι/ρία .

Ε ί δ ε ς  άγαλλ ίασ ιν  i και  άγ αλλ ίασ ιν ;  άγαλλίαπιν έχ ΰρώ ν  

25 επ ί  πτώ μ α  τι, καί  άγαλλ ίασ ιν  ψυχής επί ο ικ ε ία  σ ω τη ρ ία ;  Έ -

568 ΙΟΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

3. Ψαλμ. 7,4 - 5.
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έκαμα σύτό», « Εάν άνταπέδωσα δ,τι μοϋ άνταποδίδουν 
οί εχθροί»', καί τά παρόμοια, τά λέγει αύτά έπειδή εύρέθη 
εις μεγάλην άναγκην νά τά είπή, όταν όμως αύτή ή 
άνάγκη έξέλειψε, τίποτε άπά εκείνα δέν λέγει, άλλά προ
βάλλει, άντί οποιοσδήποτε άλλης ικεσίας, τά έλεος καί 
τήν φιλανθρωπίαν τοϋ Θεοϋ. "Επειτα πιστεύων άπόλυτα, 
ότι δέν θά διαψευσθη ή έλπίς του, προσθέτει- «Θά γεμίση 
άπά χαράν καί άγαλλίασιν ή καρδία μου άπά τήν έκ μέρους 
σου σωτηρίαν μου». Είδες αίσιόδοξον ψυχήν; Έζήτησε, 
καί πριν άκόμη λάθη, εύχαριστεί ώσάν νά έλαβε, καί δο
ξολογεί τόν Θεόν καί πραγματοποιεί όλα έκ των προτέρων.

’Από ποϋ όμως ήτο τόσον πολύ αισιόδοξος; 'Από τήν 
πολλήν εύγνωμοσύνην του, άπό τήν πολλήν έπιμονήν του 
εις τό αίτημά του' έγνώριζεν ότι ό Θεός εισακούει έκεί- 
νους πού τοϋ ζητούν μέ αύτόν τόν τρόπον, όταν τό αίτη
μά των γίνεται μέ όλην τήν θέρμην καί τήν δύναμιν τής 
καρδίας των. 'Ό πω ς  άκριβώς λοιπόν έκείνοι πού παρα- 
καλοϋν διά κάτι μέ πολλήν νωθρότητα καί άδιαφορίαν καί 
τό λαμβάνουν, μόλις μετά δυσκολίας αισθάνονται τήν δω
ρεάν, έτσι καί έκείνοι πού παρακαλούν μέ πάρα πολύ με
γάλην προθυμίαν καί έπιμονήν, καί πριν άκόμη λάβουν, έξ 
αιτίας τής καθαρός καί πάρα πολύ μεγάλης διαθέσεώς των, 
συναισθάνονται τό δώρον ώσάν ήδη νά τό έλαβον, διότι 
έχει πλημμυρίσει ή καρδία των έκ τών προτέρων άπό τήν 
εύφροσύνην τής θείας χάριτος' και εύχαριστούν δΓ αύτό 
τόν Θεόν καί εύρίσκονται πλησίον έκείνου πού έζήτησαν 
διά νά τό λάβουν. «Θά γέμιση άπό χαράν και άγαλλίασιν 
ή καρδία μου διά τήν έκ μέρους σου σωτηρίαν μου». Αύ
τό, λέγει, γεμίζει άπό χαράν τήν ψυχήν μου, τό νά επι
τύχω τήν σωτηρίαν μου άπό έσένα- γεμίζει τήν ψυχήν 
άπό χαράν καί ευφροσύνην, διότι σύ είσαι ή σωτηρία της.

3. Είδες τήν μίαν άγαλλίασιν καί τήν άλλην άγαλλία- 
σ ιν ; τήν άγαλλίασιν τών έχθρών διά τήν πτώσιν τοϋ εΰσε- 
βούς καί τήν άγαλλίασιν τής ψυχής διά τήν σωτηρίαν της;



κείνη τον πονηρού, αντί] τών σωζομένων. Ε κ ε ί ν η  λ.νμη καί  

τον δοκοννιος  άγ αλλ ιασϋαι,  καί έφ' ф ήγαλ.λιατο· αντη σω 

τηρία 'καί άνάκληαις τού άγαλλιωμέ.νου. Ταντην  την άγαλ-  

λ ίασ ιν  καί  ευφροσύνην εύφ ρανΰώ μεν  καί  άγ αλλ ιαοώ μ ε§α ,  I-  

5 κείνην δ ε  φνγωμεν, καί δδελ.νξώμεϋα.  «’ Λ σω τφ  Κ υ ρ  ίο) τώ  

ενεργετήσαντί με, καί  y/αλώ τό δνομα Κ υρίου  τον ύψίστονΊ). 

Μνημόσννον, ψηαί, τής εν ερ γ εσ ία ς  ταύτης ώ δη ν  άναθήαω  τφ  

Κ υ ρ ίω  071 ενηργέτηπέ με, έ τα π ε ίνω οε  τόν έχ&ρόν, αισχύνης  

επλήρωοεν, άοϋενή έπ ή λ εγ ξεν , ε'ισήκουαε τής δ εή σ εώ ς  μου, 

t o  επέστρεψ ε τό πρόσοΜον αντον επ' εμέ, τήν άχλύν κ α ί  τόν ζό- 

qov, δ ι ' ώ ν  πρός τόν ϋάνατον εψερόμην, δ ιαοκ εδάοας '  κα ί  

επί τώ σωτηρίας αντον άγα/.άιώμενος, ώ σπερ  τι ιινημεΐον 

άνεξάλειπτον ,  τ)}ν ώδην ταύιην τών ε ις  εμ ε  ενεργετημάτο)ν  

άνατίθημι,  ον νυν μόνον ά δ ω ν  αυτήν καί  άνελίππων τσϊς λο- 

'5  γισμοϊς τάς ευ εργεσ ία ς ,  αλλά καί  ε ι ς  τόν ε ξ ή ς  χρόνον ασω  

καί ψ αλώ  τφ υνόματι Κυρίου , άνεπίληστον εν τή ψνχή π ε ρ ι 

φ ερώ ν  τής ευ ερ γ εσ ία ς  τό μεγεϋος.  Ή  τοιαύτη τοίνυν ιρυχη 

οϊ> μόνον κακο ϊς  εμ παρε ΐσα  ρύετα ι  ρ α δ ίω ς  τών κακών, άλλα  

καί άση'α/.εστέρα γ ίνεται,  ε ις  τό μηκέτι ·τοις δμοίοις  περιπεσε ΐν .  

20 "Οταν γαρ επ ί  μνήμης α ε ί  φ’έρΐ] τήν ευεργεσ ίαν ,  δήλον δτι 

κα ί  τά δυσχερή επί μνήμης έχ ε ι ,  ών άπαλΛαγεϊσα ετνχε τής 

εν εργ εσ ίας .  'Έ χ ω ν  δ ε  καί  τήν μνήμην τών κακώ ν, άναλογί-  

ζεται  έπ ιμελώ ς,  πόΰεν  ταντα σννέπεσεν αυτφ, καί  δ ιά  πο ίαν  

α ιτ ίαν  ε ι ς  τό τοιοντον οννηνέχ&η κ α κ ό ν  κα\ άναλογιζόμ^νος  

25 λοιπόν τ ε ιχ ίζε ι  πανταχόΰεν  έαυ ιόν ,  'ίνα μη επ ί τάς  όμοιας

S6e IО ANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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Ή πρώτη είναι άγαλλίασις τοϋ πονηροϋ, ένφ ή δεύτερα 
εκείνων πού σώζονται. ’Εκείνη είναι καταστροφή καί εκεί
νου πού νομίζει ότι άγάλλεται καί εκείνου διά τό όποιον 
ένοιωθεν άγαλλίασιν, ένφ αύτή είναι σωτηρία καί είναι 
συνεχής ή άγαλλίασις έκείνου πού τήν νοιώθει. Αύτήν 
τήν άγαλλίασιν καί εύφροσύνην άς εύφρανθώμεν καί άς 
άγαλλιασώμεθα, ένφ έκείνην άς τήν άποφύγωμεν καί άς 
τήν άποστραφώμεν. «Θά ψάλλω ύμνους εύχαριστίας εις 
τόν Κύριον πού μέ εύηργέτησε καί θά δοξολογήσω τό 
όνομα τοϋ Κυρίου μου τοϋ Ύψίστου». Εις άνάμνησιν, λέ
γει αύτής τής εύεργεσίας θά ψάλλω ύμνον εύχαριστίας 
εις τόν Κύριον, διότι μέ εύηργέτησεν, έταπείνωσε τόν 
έχθρόν μου, τόν κατεντρόπιασε, τόν κατέστησεν άνίσχυ- 
ρον, είσήκουσε τήν προσευχήν μου, έστρεψε τό εύσπλαγ- 
χνικόν πρόσωπόν του πρός έμενα, καί διεσκόρπισε τήν 
πυκνήν ομίχλην καί τό σκοτάδι διά τών όποιων ώδηγού- 
μην πρός τόν θάνατον' νοιώθων λοιπόν άγαλλίασιν διά τήν 
σωτηρίαν μου έκ μέρους αύτού, ώσάν κάποιο μνημείον 
αιώνιον άψιερώνω αύτάν τόν ύμνον εύχαριστίας διά τάς 
εύεργεσίας πού έγιναν εις έμένα, ψάλλων αύτάν τόν ύ
μνον καί άναλογιζόμενος αύτάς τάς εύεργεσίας, όχι μό
νον τώρα, άλλά καί εις όλην τήν ζωήν μου θά ύμνώ καί 
θά δοξολογώ τό όνομα τοϋ Κυρίου ψυλάσσων εις τήν ψυ
χήν μου άλησμόνητον τό μέγεθος τής εύεργεσίας. Ή 
παρομοία λοιπόν ψυχή όχι μόνον, παραδοθεϊσα εις τά 
κακά, έλευθερώνεται εύκολα άπά τά κακά, άλλά γίνεται 
καί πιό άσφαλής ώστε ποτέ πλέον νά μή περιπέση εις 
παρόμοια κακά. Διότι όταν συνεχώς φέρη εις τήν σκέψιν 
της τήν εύεργεσίαν, είναι όλοφάνερον ότι καί τά δυσάρε
στα ένθυμείται, άπά τά όποϊα άπηλλάγη, δεχθεϊσα τήν εύ- 
εργεσίαν. Ενθυμούμενος δέ καί τά κακά, σκέπτεται μετά 
μεγάλης προσοχής, πώς τοϋ συνέβησαν αύτά καί διά ποίαν 
αιτίαν περιέπεσεν εις αύτά τό κακόν, καί σκεπτόμενος 
λοιπόν αύτά άσφαλίζει άπό παντού τόν εαυτόν του, ώστε



περιενεχ&ί] σΐ'μγοράς' οντω τε λοιπόν τόν έαντον 6ίον κ α 

λ ώ ς  ρνϋμίζων_ και π α ιδ α γ ω γ ώ ν ,  και  τώ ρνηαμέντρ πολλιρ· 

ανομολογεΤ την χ ά ρ ι ν  ώ σπερ  εν ρε  ρνστην, ον τα) και  φύλακα  

δισ. παντός εχ ε ιν  εν τοΐς μέ/.λονσιν εξαιτούιιενος.

5 Τ  αν την ζηλώοιοιιεν και ημείς,  καν  τινι π αραονρώ μεν  

άμαρτ ήματ ι, τ αχέω ς  άνανήψωμεν, και  πο ιησώ με$α  τό πτώμα  

πρόφαση· αηφαλείας ,  και άφορμην τοϋ μηκέτι άμαρτάνειν.  

Π ώ ς  ονν π ο ιή σε ις ;  ’Έ χ ε ι ς  δ ιδάσκαλον τόν Δ αυ ίδ .  Ή μ α ρ -  

τ ες ;  Μη ννστάζης επί τί/ αμ αρτ ία ,  αλλ.ά δ ιανάστηθν  έννόη- 

10 nov αντίκα ,  ότι άπ έοτρεψ εν  6 θ ε ό ς  τό πρόηωπον από nor. 

οτι επ ελάϋετό  nor' ε ϊτα  κλανσον, ητέναξο)’, λονηον κ α ΰ ’ έκά -  

ητην νύκτα την κλίνην nov δάκυνσ ΐί άποπήδηηον από τών  

έργαζομέτο))· την άνομίαν. Καί. ταντα  γάρ μ αθήματα  τον Δ αν-  

ί<). Ε ίπ ε  μετ' αν τον· « 'Έ ω ς  πότε, Κ ν ο ιε ,  έπιλήση μον ε ις  τέ- 

15 λ ος ;  ε ω ς  πότε άπ οοτρέφ εις  τό πρόηωπόν nor απ' έμ ον ;  Ειπ'ε 

μη τη γλώοοη, άλλα πολί' π.ρότερον τη κ α ρ δ ιά · ει.πέ καί τά 

αλ'λα δ ικ α ιώ μ α τα  τοϊ' Δ αν ίδ .  "Οταν ε'ίπ)]ς πάντα, ελπιπον ε 

πί τό ελεος  αντον, ελπιηον, ιιή δ ιακρ ιΰη ς .  « Ό  γάρ δ ιακρινό-  

μενος», η,ησΐν, «εο ικ ε  κλνδωνι θαλάισσης άνεμ ιζομενω  καί  ρι-  

20  τιι ζομένφ, Μη γ ά ρ  ο ΐέσθω , φησίι\ ό τοιοντος, υτι λ.ήψεταί 

τι παρά  θεοί' .  'Λν'ηρ γάρ δ ίψνχος, ακατάστατος  ;’γ παπαι ταίς  

όδο ΐς  αντον».

’Έ λ π ιοο ν  οΰν επί τό ελεος  αντον, μηδέν δ ια κ ρ ιϋ ε ίς ,  κ'ΰ 

7ει'ιξη πάντω ς της αίτήσεως' τυχών δε, μή γένι] αγνώ μω ν  

25 περ ί  τόν ενεργέτην καί  αχάρ ιστος ,  αλλά ποίηαον μνημεϊον τής 

ευ ερ γ εσ ία ς ,  κα ί  ά ν ά ΰ ες  αντ.ό ενχάριστον ιώ  Δεσπότη ωδήν.  

Ι σ ω ς  αντός ονκ ο ιδ α ς  οννβ είναι." ονγκάλεσον τους πένητας

Ö7Ö ΊΩ ΑΝΝ Ο Υ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ ·

4. Ίακ. 1 ,8 -8 . '
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νά μή περιπέσή εις παρομοίας συμφοράς' κατ' αύτόν λοι
πόν τόν τρόπον ρυθμίζει όπως πρέπει τόν βίον του, άσκεϊ 
τόν εαυτόν του καί αναγνωρίζει μεγάλην εύγνωμοσύνην 
εις τόν σωτήρα του- όπως ακριβώς εύρε σωτήρα, έτσι ζη
τεί νά έχη παντοτινόν φύλακα διά τήν μελλοντικήν ζωήν του.

Αύτήν τήν ψυχήν άς μιμηθώμεν καί ήμεϊς, και άν παρα- 
συρθώμεν άπό κάποιο άμάρτημα, αμέσως νά συνέλθωμεν 
και άς καταστήσωμεν τήν πτώσιν μας αιτίαν μελλοντικής 
άσφαλείας καί άφορμήν ώστε ποτέ νά μή άμαρτάνωμεν. 
Π ώς βέβαια θά τό έπιτύχης; "Εχεις διδάσκαλον τόν Δαυίδ. 
Ήμάρτησες; Μή σέ κυριεύση ό ύπνος τής αμαρτίας, άλλά 
σήκω έπάνω' σκέψου άμέσως, ότι όπεμάκρυνεν ό Θεός άπό 
σένα τό πρόσωπόν του, ότι σέ έγκατέλειψεν' έπειτα κλαϋσε, 
στέναξε, λούσε κάθε νύκτα τό κρεββάτι σου μέ δάκρυα, άπο- 
μακρύνσου άπό έκείνους πού διαπράττουν τήν άνομίαν. Διότι 
καί αύτά είναι μαθήματα τού Δαυίδ. Είπέ μαζί μέ αύτόν' 
«"Εως πότε, Κύριε, θά μέ έχης τελείως λησμονημένον; έως 
πότε θά άποστρέφης τό πρόσωπόν σου άπό έμένα;». Τά 
λόγια αύτά νά τά είπής όχι μέ τήν γλώσσαν, άλλά πολύ 
περισσότερον μέ τήν καρδίαν' είπέ καί τάς σλλας δικαίας 
άπαιτήσεις τού Δαυίδ. "Οταν τά είπής όλα, έλπισε εις τό 
έλεός του, έλπισε χωρίς νά άμφιβάλης. «Διότι εκείνος πού 
άμφιβάλλει», λέγει, «ομοιάζει μέ κύμα τής θαλάσσης πού τό 
παίρνει ό άνεμος καί τό πηγαίνει όπου θέλει. ” Ας μή νομίζη, 
λέγει, ό παρόμοιος άνθρωπος ότι θά λάβη κάτι άπό τόν Θε
όν. Διότι ό δίγνωμος άνθρωπος είναι άκατάστατος εις ό- 
λας τάς περιπτώσεις τής ζωής του»'.

Στήριξε λοιπόν τήν έλπίδα σου εις τό έλεος αύτού, 
χωρίς καμμίαν άμφιβολίαν, καί οπωσδήποτε θά έπιτύχης 
τήν έκπλήρωσιν τής αίτήσεώς σου· όταν όμωο τό έπιτύχης 
μή γίνης άγνώμων πρός τόν εύεργέτην καί αχάριστος, άλ
λά στήαε μνημείον τής εύεργεσίας καί πρόσφερέ το εις 
τόν Κύριον ώς εύχαριστήριον ύμνον. "Ισ ω ς  ό ίδιος νά μή 
γνωρίζης νά συνθέσης ύμνον' κάλεσε τούς πτωχούς, χρη-
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κα ί  χρήσαι τάς  γλώοπας α ν ιώ ν , κ α ί  σοι παρασκεύασαν. Ε ν  

Ίο&ι δτι ή δ ίω  τής Δ α υ ιδ ικ ή ς  ω δ ή ς  ταύτην άκούσετα ι ,  ήν ΰπ'ερ 

σου έκε ϊνο ι  μελωδήοονσιν. "Ω σπερ γά ρ  ή άπδ  δ ιαφ ό ρ ω ν  χορ

δ ώ ν  τής μονήρους ήδιον μέλος άποτειλεΐ, οντω κα ι  ή τών  

5 πενήτων εκ  δ ιαφ ό ρω ν  ο ΐσ α ,  τώ είσακούοντι τής φ ω νής τών  

πενήτων Θ εφ  ήδύ τι. και  εράσμιον ηχήσει. Στήσον σεαντώ  

και Θ ε ώ  τοιοΰτον μνημειον, αύτώ  μ&ν υπόμνημα τής εύργε-  

σ ίας ,  σαυτώ δ έ  ά π ό δ ε ιξ ιν  τής ευχαρ ιστ ίας ,  τής ευγνωμοσύ

νης, ηνμβολον τής δ ιηνεκούς μνήμης, ήν έγ κ άρ δ ιον  εχ ω ν  αε ί ,  

10 κατενϋυνέ σου τον β ίο ν  μάλλον δ ε  κα ιευ§ύνω μεν , ίνα  γενώ-  

μ εΰα  καί  τής έκεΐ&εν ά ξ ιο ι  κληρουχίας  τών άγ αΰώ ν ,  έν  Χ ρ ι 

στώ Ί η ο ο ν  τώ Κ υ ρ ίο) ημών, φ  ή δ ό ξ α  κα ι  το κράτος  ε ι ς  τους 

α ιώ ν α ς  ιώ ν  α ιώ ν ω ν .  ’Αμήν.
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σιμοποίησε τάς γλώσσας αύτών καί κάμε αύτάς νά ενερ
γούν δι’ εσένα. Νά είσαι βέβαιος ότι την ώδήν αύτήν, 
πού εκείνοι θά μελωδήσουν, θά τήν άκούση μέ μεγαλυτέ- 
ραν εύχαρίστησιν άπό τήν Δαυίδικην ώδήν. Διότι όπως 
άκριβώς παράγει πιό εύχάριστον μέλος τό πολύχορδον 
όργανον άπό τό μονόχορδον, έτσι καί ή ώδή των πτωχών 
πού βγαίνει άπό πολλά στόματα, θά άκουσθή μέ πιό γλυ
κύ καί έλκυστικόν τρόπον άπό τόν Θεόν πού εισακούει 
τήν φωνήν των πτωχών. Στήσε διά τόν έαυτόν σου καί 
διά τόν Θεόν ένα τέτοιο μνημεϊον, πού διά μέν τόν Θεόν 
θά άποτελή ύπόμνησιν τής εύεργεσίας, διά τόν έαυτόν σου 
δέ άπόδειξιν τής εύχαριστίας, τής εύγνωμοσύνης, σύμβο- 
λον τής συνεχούς άναμνήσεως, καί έχων αύτήν πάντοτε 
μέσα εις τά βάθη τής καρδίας σου, ρύθμιζε τόν β/ον σου 
σύμφωνα μέ αύτήν, μάλλον δέ άς κατευθύνωμεν όλοι 
μας τόν βίον μας σύμφωνα μέ αύτήν, διά νά γίνωμεν άξιοι 
καί τής κληρονομιάς των ούρανίων άγαθών, διά τού Κυ
ρίου ημών Ιησού Χριστού, εις τόν όποιον άνήκει ή δόξα 
καί ή δύναμις εις τούς αιώνας των αιώνων. ’Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α
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«'Ον τρόπον έπιτιοϋεί ή ε λ α τ ό ς  έπ ι τάς πηγάς  των ν- 
δάτο)>·». Κ α ι  τίνος χ ά ρ η ’ ό ψαλμός ε ι ς  ιόν  δ ίον  ε ίσε -  

5 νεχΰείς  μετ' ω δ ή ς  -ψάλλεται. Κ α ι  περί. τής τον Θεού  
/ιακροϋνμίας .
1. 'Υ μ είς  μεν ήμας έϋ'ανμάζετε πρώην, δτε ιόν περ ί  τον 

Μ ελ χ ιο εδ εκ  έκ ινήοαμεν λόγον, έπι τφ  μήκει τών είρημένων,  
ε/ώ δ ε  υμάς έΰανμαζον έπ'ι τή τής ά κ ρ ο ά σ εω ς  προθυμία τ ε  

10 καί αν νέσει, κα ι  ori μακροτέρον  τον λόγον ποοελϋόντος, μέχρι  
τέλους πασί/κολουά-ήπατε ήμίν' κα ίτο ι  γ ε  ον μ άκρος  ην ό λό
γος μόνον, άλλά κα ι  δυσχ έρε ιαν  ε ίχ ε  πολλήν. Ά λλ' ον τε τό 
μήκος οντε ή δυσκολία τήν ΰμετέραν  ή λεγξε  προϋ  ο μίαν. Φ έ 
ρ ε  ονν νμίν αμοιβήν άπ οδώ μ εν  εκείνον του πόνον, οα φ εο ιέ -  

15 ραν  πρός  νμάς σήμερον ποιησάμενοι τήν δ ιάλ εξ ιν .  Ο υδέ γάρ  
έπ ιτ ε ίν ε ιν  άε ι  δ ε ι  τήν δ ιά ν ο ια ν  τών ά>*ροατών, δ ιαρρήγνντα ι  
γάρ  ταχ έω ς ,  οντε χαλάν άε ι  και α ν ι έν α ι · κα ι  γά ρ  έντενϋεν  
άρ γ οτέρ α  γίνεται πάλιν. Λ ιό ποικίλλει ν χρή τό τής δ ιδα σ κ α 
λ ία ς  ε ΐ δ ο ς r και  >w μεν  πανηγνρικωτέροη·, νυν δ έ  άγω νιατ ι-  

2 0  κω τ έρ ω ν  άπτε.πΰαι λόγων.
"Ωσπερ ονν ιό τε έλεγον, ότι ο ί  ποιμένες, τών λύκων έπιόν-  

των τή ποίμνη, τήν σύριγγα αφ έντες ,  τήν σφενδόνην μ ε τα χ ε ι 
ρίζονται,  οντο) ννν δή παρελϋ-ονσών τών έαρ τών τών ιουδα ϊ
κών, οί λύκων απάντω ν εισ'ι. χαλεπ ώ τερο ι ,  τήν oy ενδόνην πά-  

25 λιν αφ έντες ,  έπι τήν σύριγγα έτνανίωμεν, καί  ΐονς  άγω νιοτ ι-

1. Ο ψαλμός αύτός έγράφη άπό κάποιον άπόγονον του Κορέ, 
πού τιμωρήθη αύστηρώς ύπό του θεοϋ διότι ήσέθησε (Ά ρ ιθμ . Κεφ. 16), 
άλλ’ ή οικογένεια αύτοϋ έπι τών ημερών τοΰ Δαυίδ άπέκτησε μεγάλην 
επιρροήν καί άνέδειΕε πολλούς ανδρας ώς κοί βασιλέα άκόμη τόν 
Ίωοαφάτ (Πρβλ. Α ' Παραλ. 9 ,1 9 ' 26, Β ' Παραλ. 20, 19 κ .ά .). Είναι 
ψαλμός- διδακτικός. Ό  συντάκτης αύτοϋ, όπως έΕάγεται άπό τό πε- 
ριεχόμενον, εύρίακεται, γράφων αύτόν, μακράν τών 'Ιεροσολύμων καί 
του ναοϋ, τόν όποϊον ποθεί νό ίδή. "Ισως ουνέβη ούτό όταν έδιώκετο 
ό Δαυίδ ύπό τοϋ 'Αβεσσαλώμ καί έγκατέλειψε τά 'Ιεροσόλυμα, συνώ- 
δευοε δέ αύτόν ώς φυγάς καί ό ουνεΕόριστος ποιητής τοΰ ψαλμοϋ.

1α. Μελχιαεδέκ' βασιλεύς καί ϊερεύς τών 'Εβραίων, πού ηύλόγηαε



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙΣ ΤΟΝ ΜΑ ΨΑΛΜΟΝ1

«Ή ψυχή μου, Κύριε, σέ ποθεϊ, όπως ακριβώς ή δι- 
ψασμένη έλαφος ποθεί καί τρέχει πρός τάς πη- 
γάς τών ύδάτων». Διά ποϊον λόγον είσήχθη ό 
ψαλμός αύτός εις καθημερινήν χρήσιν, ψαλλόμε
νος μετά μέλους. 'Αναφέρεται δέ εις τήν μακρο- 
θυμίαν τού Θεοϋ.
1. Σείς  μέν μέ έθαυμάζετε όταν εις άλλην προηγου- 

μένην φοράν ώμίληοα διά μακρών περί τοϋ Μ ελχιοεδέκ1“ , 
έγώ όμως έθαύμαζα έσας καί τήν έπιθυμίαν καί διά τήν 
σύνεσιν μέ τήν όποίαν μέ ήκούετε, καί ότι, άν καί έμα- 
κρϋνθη ή ομιλία, μέ παρηκολουθήσατε μέχρι τέλους' άν 
καί βέβαια δέν ήτο μόνον μακρά ή ομιλία, άλλά καί είχε 
πολλάς δυσκολίας. "Ο μως οϋτε τό μήκος τής ομιλίας, οΰ- 
τε ή δυσκολία έμείωσε τήν προθυμίαν σας. Εμπρός λοι
πόν νά άμείψωμεν εκείνον τόν κόπον σας, κάμνοντες εις 
έαάς πιό κατανοητήν σήμερον τήν ομιλίαν. Διότι οϋτε 
πρέπει συνεχώς νά κρατώμεν τεταμένην τήν προσοχήν 
τών άκροατών, καθ' όσον αύτή πολύ γρήγορα διασπαται, 
οϋτε νά τήν διασπώμεν συνεχώς καί νά τήν χαλαρώνωμεν, 
καθ’ όσον μέ τόν τρόπον αύτόν γίνεται πάλιν πιό οκνηρή. 
Διά τοϋτο πρέπει νά ποικίλλωμεν τόν λόγον τής διδασκα
λίας, καί άλλοτε μέν νά χρησιμοποιοϋμεν πανηγυρικωτέ- 
ρους λόγους, άλλοτε δέ άγωνιστικωτέρους.

Ό π ω ς  άκριβώς λοιπόν έλεγον τότε, ότι οί ποιμένες, 
όταν οΐ λύκοι είσορμήσουν εις τήν ποίμνην, άφήνοντες 
κατά μέρος τόν αύλόν, χρησιμοποιούν τήν σφενδόνην, 
έτσι λοιπόν τώρα, άφοϋ έπέρασαν αί έορταϊ τών ’ Ιουδαίων, 
πού είναι φοβερώτεροι άπό όλους τούς λύκους, άφοϋ

τόν Αβραάμ μετά τήν μάχην εναντίον τού Χοδολογομόρ καί άλλων βο- 
αιλέων (Γεν. 14, 1 7 -2 0 ) , άγενεαλόγητος κοί θεωρείται ώς προτϋπω- 
οις τοϋ Ίηοοϋ Χριατοϋ (Έθρ. 5. 10).



χω τέρου ς  άναπανοαντες  λόγους, ε τ έρ ω ν  τινών σαφέστερων  

ά ψ ώ μ εϋα ,  τήν κ ιθ ά ρ α ν  αυτήν  τον Δ αυ ίδ  μεταχειρ ιζόμ ενο ι ,  

κ<ιι τήν ύπακοην ε ις  μέσον άγοντες ,  ήν απ αντες  ΰπεψάλαμεν  

τ ήμερον. Τ ι ς  ουν έσ ιιν  ή ν π α κοή ;  «"Ον τρόπον έπ ιπ οϋε ί  ή 

5 ελαφ ος  επί τάς π η γ ά ς  τών νδάτω ν, ούτω ς έπ ιπ ο θ ε ΐ  ή ψυχή  

μου τιρός σε, ό θ εό ς» .  Μάλλον δ ί  άναγκαιον  ε ϊπ ε ϊν  .πρώτον, 

τίνος εν εκεν  ύ ψαλμός ε ϊ ς  τό)’ 6 ίον  ε ίσενήνεκται τόν ήμέτα- 

ρον, κα ι  μετ φ δ ή ς  μάλιστα αΰτη ή προ<ρητεία λέγετα ι .  Τ ίνος  

ονν εν εκεν  ά έ γ ε τ α ι  μετ’ ω δ ή ς ,  άκονσον. ΙΙολλους  τών άν- 

10 θ ρ ώ π ω ν  κ α τ ιδ ώ ν  ό Θ εός  ραϋνμοτέρους δντας, και  τιρός τήν 

τών πνευματικό')>■ άνάγνω οιν  δυσχ ερώ ς  ϋχοντας, κ α ί  τόν έ-  

κ ε ιϋ ε ν  ονχ ή δ έ ω ς  νπομένοντας κάμ ατον ι ποθεινότερο)· ποιήσαι  

τό7' πόνον βαλλόμενος κα ί  τον καμάτου τήν αίσθησιν  νποτεμέ-  

σϋαι, μ ελ ω δ ία ν  άν έμ ις ε  τή προφητεία ,  Ίνα τώ ρυϋμφ τοΰ 

15 μέλ.ους ηη>χαγο)γονμενοι πάντες ,  μετά πολ.λής τής προϋυμίας  

τους ίεροΰς  άναπέμ πω σιν  αντφ  νάνους.

Οι/δεν γάρ, ονόέν  όντω ς άνίατησι ψυχήν, και  πτεροϊ,  

κα'ι τής γης άπαλλάττει,  κα ι  τών τοΰ σάγματος άπολύει δ ε 

σμών, κα ι  ψιλοσοψειν π ο ιε ί  καί  πάντων κ αταγ ελά ν  τών 6 ιω -  

20 τικών, ώ ς  μέλος συμφωνίας  κα'ι ρυϋμφ συγκείμενον ϋεϊον  

ασμα. Ουτω γοΰν ημώ ν ή φνσις  πρός  τα ά σμ ατα  και  τά μέλη 

ή δ έ ω ς  εχ ε ι  και ο ίκ ε ίω ς ,  ώ ς  καί  τά νπομάζ ια  π α ιδ ί α  κλαυϋμν- 

ρ ιζόμενα  και  δυσχεραίνοντα, ο ν ιω  κατακο ιμ ίζεσϋα ι .  ΑΙ γοΰν 

τίτϋαι έν τα ϊς  ά γ κά λ α ις  αντά βαστάζουσαι,  πο/.λάκις άπ ιοΰσαί  

25 χε κ α ι  έπανιοναα ι,  κ α ί  τινα αντοις  κ ατ επ άδονοα ι  άσματα  παι-
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2. Ύπακοή' είναι στίχας ψαλμικός πού έπαναλαμβάνεται καί ψάλ
λεται άπό δλον τό έκκλησίασμα.
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άφήαωμεν καί πάλιν την σφενδόνην, άς έπιστρέψωμεν εις 
τόν αύλόν, καί διακόπτοντες τούς άγωνιστικωτέρους λό
γους, άς χρησιμοποιήσωμεν άλλους πιό κατανοητούς καί 
σαφείς, μεταχειριζόμενοι τήν κιθάραν αύτήν τού Δαυίδ, 
καί άς άναφέρωμεν τήν ύπακοήν5, πού όλοι σήμερον έψάλ- 
λομεν χαμηλοφώνως. Ποια λοιπόν είναι ή ύπακοή; «"Ο 
πως ακριβώς ή έλαφος τρέχει μέ πόθον πρός τάς πηγάς 
τών ύδάτων, έτσι καί ή ψυχή μου ποθεί εσένα, Θεέ 
μου». Μάλλον δέ είναι ανάγκη νά είποϋμεν πρώτα, 
διά ποιον λόγον ό ψαλμός αύτός είσήχθη ύπό τής ’Εκ
κλησίας μας εις καθημερινήν χρήσιν καί μάλιστα λέγεται 
αύτή ή προφητεία καί μελωδική. ’Ά κουσ ε λοιπόν διατί λέ
γεται αύτή μελωδική. Επειδή προείδεν ό Θεός ότι πολλοί 
άπό τούς ανθρώπους είναι ραθυμότεροι καί αισθάνονται 
δυσφορίαν άκούοντες πνευματικά αναγνώσματα καί δέν 
ήμπορούν νά ύπομείνουν μέ εύχαρίστησιν τόν κόπον τής 
άκροάσεως αύτών, θέλων νά καταατήση πιό ποθητόν καί 
εύχάριοτον τόν κόπον αύτόν καί νά έλαττώση τού κόπου 
τήν αίσθησιν, άνέμειξε τήν μελωδίαν μέ τήν προφητείαν, 
ώστε, ψυχαγωγούμενοι όλοι μέ τόν ρυθμόν τής μελωδίας, 
νά άναπέμπουν πρός αύτόν τούς ιερούς ϋμνους μέ μεγα- 
λυτέραν προθυμίαν.

Διότι τίποτε, τίποτε δέν ανυψώνει τόσον τήν ψυχήν, 
δέν τήν άναπτερώνει, δέν τήν απαλλάσσει άπό τά γήϊνα 
πράγματα, δέν τήν ελευθερώνει άπό τά δεσμά τοΰ σώμα
τος καί δέν τήν κάμνει νά φιλοσοφή τήν ζωήν καί νά πε- 
ριφρονή όλα τά κοσμικά πράγματα, όσον ή μελωδική αρ
μονία καί τό μελωδικό ψαλλόμενον θειον ασμα. Πράγματι 
τόσον πολύ ή φύσις μας εύχαριστείται καί έλκεται άπό τά 
άσματα καί τάς μελωδίας, ώστε μέ τόν τρόπον αύτόν καί 
νά άποκοιμίζωνται τά παιδιά πού θηλάζουν όταν κλαίουν 
καί δυσανασχετούν. Αί τροφοί δηλαδή, βαστάζουσαι τά 
νήπια εις τήν άγκαλιάν των, πολλές φορές τά κουνούν 
δόθε κείθε καί τά καθησυχάζουν μέ ώρισμένα παιδικά
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δ ικ ά ,  ο'ύτα>ς α ν ιώ ν  τά δ / .έφαρα κατακοιμ ίζουοι.  Δ ιά  τούτο 

κα ι  οδοιπόροι, π ολλάκις κατά  μεσημβρίαν ελαύνον τες  ν л  ο ζύ

για ,  άδον τες  τούτο ποιούοι, την εκ, τής οδ ο ιπ ορ ίας  ταλα ιπ ω 

ρ ία ν  τα ϊς  ω δ α ϊς  εκ ε ίνη ις  παραμυΰούμενοι.  Ονχ οδο ιπόροι δε  

5 μόνον, αλλά και γηπόνοι ληνοβατοΰντες, κ α ί  τρυγώντες, κα ι  

άμπέλονς ΰ εραπεύοντες ,  κ α ι  άλλο ότιούν εργαζόμ ενο ι ,  πολ-

■ λ,άκις αδουσι.  Κ α ί  νο.νται κωπηλατούντες  τούτο ποιονοιν. ’Ή 

δη δ ε  κα ι  γυναίκες  ίστουργούσαι, κα ί  ту κ ερ κ ίδ ι  τούς στή

μονας συγκεχυμένους δ ιακρ ίνουσαι,  πολλάκις μι-,ν κα ί  καί) 

10 έαντήν  έκάστη, πολλάκις  δ ε  και συμφώνους α π αοα ι ,  μ ίαν τινά  

έαντήν έκάστη, πολλάκις δ ε  και ουμφώνως а л αοα ι ,  μ ίαν  τινά 

μ ελω δ ίαν  αδουσι.  Π ο ιο ν ο ι  δ ε  τοντο καί γυναίκες ,  κα ι  ο δ ο ι

πόροι,  κα ι  γηπόνοι, και  ναύται, τώ  άοματι τον εκ  τών έρ γ ω ν  

πόνον παραμυϋήσασϋαι σπενδοντες, ά>ς τής ψνχής, ε ϊ  μέλονς  

15 άκούοε ιε  και  ώ δής ,  ραον άπαντα  εν εγκε ΐν  δ υ ν ά μ ε ι ς  τά ο 

χληρά κ α ι  έπίηονα.

Έπε'ι ονν οικείους ημιν πρός  τούτο 'έχει τό ε ίδ ο ς  τής τέρ

ψ ε ω ς  ή η^νχή, ινα μή πορνικά  άσματα οι δα ίμονες  εϊσάγοντες,  

απ αντά  άνατρέπα)σι,  τους ψαλμονς εΛετείχισεν ό Θ εός , ώστε  

20 όμον κ α ι  ηδονήν τό π ρά γ μ α  κα ί  ώ φ έ λ ε ια ν  ε ίναι .  Ά π ό  μ ίν  

γ ά ρ  τών ’έ ξ ω ί ϊ εν  ασμάτω ν 6λά6η κα ί  δλείΐρος, και πολλά άν  

ε'ιοαχϋ·είη δ ε ιν ά " τά γάρ άσελγεστερα  καί  π αρανομώ τερα  τών  

άσμάτο>ν tovtojv τής ιμυχής μέρεσ ιν  έγγινόμενα ,  άσϋ'ενεστέ- 

ραν αυτήν κα ί  μ αλακω τέραν  π ο ιονσ ιν  άπο δ ε  τών ψαλμών  

25 τών πνευματικώ ν πο/.ν μέν  τό κ έρδος ,  πολλή δ ε  ή ώψ έλε ια ,  

πο/.νς δ έ  ό άγ ιαομός,  κα ί  πάσης  φιλ.οσοφίας υπόδεσ ις  γ έ ν ο π ’ 

άν, ιώ ν  τε ρημάτων τήν ψυχήν εκκα&αιρόντων, του τε άγ ιου  

Π νεύματος  ·ιή τά τοιαντα ψαλλούοη τα χ έω ς  έψιπταμένον ψ υ

χή. "Οτι γάρ οι μετά οννέσεω ς  ψάλλοντες τήν τον Π νεύ ιια-
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άσματα, καί μέ τόν τρόπον αύτόν τά κάνουν νά κλείσουν 
τά βλέφαρά των καί νά άποκοιμηθοϋν. Διά τούτο και οδοι
πόροι πολλές φορές πού οδηγούν ύποζύγια κατά τάς με
σημβρινός ώρας, τό κάμνουν αύτό τραγουδώντας, μετριά- 
ζοντες μέ τά τραγούδια έκεϊνα τήν ταλαιπωρίαν άπό τήν 
οδοιπορίαν. "Ο χι μόνον δέ οδοιπόροι, άλλά καί γεωργοί, 
όταν καλλιεργούν τά άμπέλια καί τά τρυγούν καί πατούν 
τά σταφύλια εις τά πατητήρια καί κάμνουν όποιανδήποτε 
άλλην έργασίαν, πολλές φορές τραγουδούν καί αύτοί. 
Καί ναϋται αύτό κάμνουν όταν τραβούν κουπιά. 'Ακόμη δέ 
καί γυναίκες όταν γνέθουν καί ύφαίνουν εις τόν άργα- 
λειόν τό στημόνι, άλλοτε μέν μόναι των καί άλλοτε όλαι 
μαζί άπό κοινού, τραγουδούν ένα κάποιο τραγούδι. Τό 
κάμνουν δέ αύτό καί γυναίκες καί οδοιπόροι καί γεωργοί 
καί ναϋται, θέλοντες μέ τό τραγούδι νά μετριάσουν τόν 
κόπον άπό τήν έργασίαν των, διότι ή ψυχή, έάν συμβή νά 
άκούση μελωδίας καί τραγούδια, ήμπορεϊ εύκολώτερα νά 
ύποφέρη όλα τά δυσάρεστα καί κοπιαστικά έργα.

’ Επειδή λοιπόν ή ψυχή εύχαριστεϊται άπό τό είδος αύ
τό τής ψυχαγωγίας, διά νά μή συμβαίνη, παρεμβάλλοντες 
οί δαίμονες πορνικά τραγούδια, νά τά άνατρέπουν όλα, 
μάς περιεφρούρισεν ό Θεός μέ τούς ψαλμούς, ώστε συγ
χρόνως τό πράγμα αύτό νά παρέχη καί εύχαρίστησιν καί 
ώφέλειαν. Διότι άπό μέν τά κοσμικά άσματα είναι δυνατόν 
νά έπέλθη βλάβη καί καταστροφή καί πολλά άλλα δεινά- 
καθ' όσον τά ασελγέστερα καί παρανομώτερα άπό τά άσμα
τα αύτά όταν εισχωρήσουν εις τά βάθη τής ψυχής τήν 
καθιστούν άσθενεστέραν καί μαλθακωτέραν' ένω άπό τούς 
πνευματικούς ψαλμούς είναι δυνατόν νά προκύψη πολύ 
κέρδος, πολλή ώφέλεια, πολύς αγιασμός καί νά γίνη ά- 
φορμή κάθε είδους εύσεβείας, καθ' όσον τά μέν λόγια 
αύτών καθαρίζουν τήν ψυχήν, τό δέ άγιον Πνεύμα εισέρ
χεται άμέσως εις τήν ψυχήν πού ψάλλει αύτά τά άσματα. 
Τό ότι πράγματι αύτοί πού ψάλλουν αύτά προσελκύουν
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τος καλοΰηι χ ά ρ /у, άκονσυν τ ι φηπιν 6 Π α ύ λ ο ς · «Μη μεΰν-  

ακεαϋε οίνω , εν ώ  έστιν άσω τία .  άλλα πληροϋσ&ε εν Π ν εν -  

ματι». Έ π ή γ α γ ε  δ ε  ум) тог τρόπον τής 7ΐληρ('ύοεως· ((’Ά δ ο ν τ ε ς  

κ α ι  ψάλλοντες εν τα ϊς  κ α ρ δ ία ις  υμών τώ  Κ υ ρ ίφ » .  Τ ί  έστιν, 

5 » Ε ν  ταΐς  κ α ρ δ ία ις  ναώ ν» ;  Μ ετά σννέσεως, φ η σ ίν  ϊνα μή 

το στόμα μεν λαλή τα ρήματα, ή δ ιάνο ια  δ έ  ε ξ ω  διατρίβτ] παν-  

ταχοΰ πλανοψ ένη, άλλ' ϊνα  άκούτ] ή ιρνχή τής γ λ ώ ι ιης.

2. Κ α ι  κα ΰ ά π ερ  ένΰα μεν βόρβορος, χο ίρο ι τρέχουσιν, 

ειηϊα δ ε  α ρ ώ μ ατα  και  Ονμιάμαпа, μέλιτται χα ταοκηνονο ιν , ον- 

Ό τως ενϋα  ιιεν α ο ι ια ια  π ο ρν ικ ά , δα ίμονες  επ ισω ρεύοντα ι ,  ενΰα  

δέ  μέλιι πνευματικά, ή τον Π νεύμ ατος  έψ ίπτατα ι  χ ά ρ ις ,  κα)  

το στόμα κα) την ψυχήν α γ ιά ζ ε ι .  Τ αυ  τα λ έγ ω ,  ονχ ϊνα  έπα ι-  

νήτε μόνον, άλλ' "ϊνα κα ι  π α ϊδ α ς  κ α ι  γυναίκας  τά τοιαντα  δι-  

δάσκητε άσματα, αδειν ,  ονκ εν ίοτοΐς μόνον, ούδ'ε έν  τοϊς  

'5  αλλοις ερ γ ο ις ,  άλλα μάλιστα εν  τραπέζι], 'Επ ειδή  γάρ  ώ ς  

τά πολλά εΐ’ σνμποσίοις ό δ ιάβολος  εφ εδ ρ εύ ε ι  μ έ ^ ν  και  ά-  

δ ηφ αγ ίαν  εγ ω ν  αύτώ  σύμμαχονσαν, και  γέλω τα  άτακτον, καί  

γυχή ν  άνειμένην, μάλιστα τότε δ ε ι  κα'ι πρό τραπέζης  κα) 

μετά  τράπεζαν, ε π ι ι ε ιχ ίζ ε ιν  αύτώ  τήν άπό τών ψαλμών άσψά-  

20 λείαν ,  κα) κοινή μετά  τής γνναικός  κα ι  τών π α ίδ ω ν  άναστάν-  

τας άπό τοϋ συμποσίου, τους ιερούς ά δ ε ιν  ϋμνους τώ  Θ εώ.  

Ε ι  γάρ ό Π αύλος  μ άστιγας  εχω ν  ά φ ο ρ ψ ο ν ς  έπ ικ ε ιμ ένα ς ,  καί 

ξύλω προαδεδεμ ένος ,  και  δεσμωτήριον  οικών, εν  μέσΐ] ννκτ ί, 

δτε μάλιστα γλνκυς ό ύπνος έφ ίστατα ι  πασ ι μετά τον Σ ίλ α  

25 διετ&λει τον θ ε ό ν  ύμνών, κα) ουτε άπό τον τόπον, οντε άπό

3. Έφ. 5, 18.
4. Αύτόθι 19.
5. ΠράΕ. 16.25.
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τήν χάριν τοϋ Πνεύματος, άκουσε τί λέγει ό Παύλος' «Μή 
μεθάτε μέ οίνον, εις τόν όποιον υπάρχει άσωτία, άλλα γε
μίζετε τήν ψυχήν σας μέ τήν χάριν τοϋ Πνεύματος»3. 
Έπρόσθεσε δέ καί τόν τρόπον μέ τόν όποιον γεμίζει ή 
ψυχή άπό τό Πνεϋμα. «"Αδοντες καί ψάλλοντες μέ όλην 
τήν καρδίαν σας ϋμνους πρός τόν Κύριον»4. Τί σημαίνει, 
«Έν ταίς καρδίαις ύμών»; Μέ σύνεσιν, λέγει' νά μή λέγη 
δηλαδή τό μέν στόμα τά λόγια, ή δέ διάνοια νά τρέχπ 
έξω καί νά περιπλανάται παντοΰ, άλλά διά νά άκούη ή 
ψυχή τήν γλώσσαν.

2. Καί όπως ακριβώς, όπου μέν ύπάρχει βούρκος, τρέ
χουν οί χοίροι, όπου δέ άρώματα καί θυμιάματα κατασκη
νώνουν μέλισσαι, έτσι όπου ψάλλονται άσματα πορνικά 
συγκεντρώνονται δαίμονες, όπου δέ μελωδίαι πνευματικοί 
έκεϊ άπλώνεται ή χάρις τοϋ Πνεύματος καί άγιάζει τό 
στόμα καί τήν ψυχήν. Αύτά τά λέγω, οχι μόνον διά νά 
ψάλλετε σείς πνευματικός μελωδίας, άλλά καί διά νά δι
δάσκετε καί τά παιδιά καί τάς γυναίκας νά ψάλλουν τά 
παρόμοιο άσματα, όχι μόνον εις τούς άργαλειούς, οϋτε 
εις τάς άλλας έργασίας, άλλά πρό πάντων εις τήν τράπε
ζαν τοϋ φαγητοϋ. ’Επειδή δηλαδή ώς έπί τό πλεϊστον ό 
διάβολος ένεδρεύει εις τά συμπόσια, έχων σύμμαχον τήν 
μέθην, τήν πολυφαγίαν, τόν άπρεπή γέλωτα καί τήν άδια- 
φορίαν τής ψυχής, τότε πρό πάντων πρέπει, καί πρό τής 
τραπέζης καί μετά τήν τράπεζαν, νά περιφρορούμεθα άπό 
αύτόν μέ τήν άσφάλειαν τών ψαλμών, καί άφοϋ σηκωνώ- 
μεθα άπό τό φαγητόν όλοι μαζί, μέ τήν γυναίκα καί τά 
παιδιά, νά ψάλλωμεν τούς ιερούς ϋμνους εις τόν Θεόν. 
Διότι, έάν ό Παϋλος, ένψ εϊχεν ύποστεϊ άφορήτους μαστι
γώσεις καί ήτο δεμένος είς τό ξύλινον βασανιστήριον καί 
ήτο κλεισμένος είς τό δεσμωτήριον, κατά τήν ώραν τοϋ 
μεσονυκτίου, τότε πού κατ’ έξοχήν έρχεται είς όλους γλυ
κύς ϋπνος, ύμνοϋσε τόν Θεόν μαζί μέ τόν Σ ίλα καί δέν 
ήναγκάσθη νά διακόψη τήν μελωδίαν οϋτε άπό τόν τόπον,



τοϋ καιρού ,  οντε άπό τής φ ροντίδας ,  Όντε а л о  της τυραννίδας  

τον у л ю и , οντε άπό τής άλγηδ όνος τών лόνοχν Εκείνων, ον  τε 

(ίλλοϋεν ονδαμόϋεν ήναγκάσθη κ α θ ιψ ε ϊν α ι  τής μ ελ ω δ ίας ,  

πολλώ μάλλον ημάς ενφραινομένονς, κα\ τών α γ α θ ώ ν  άπολαύ-  

5 όντας τον Θεού, ενχαριπτηρίους 'ύμνους αναπέμ χειν  αντώ  

χοή, ϊνα у.йу τ ί  γένηται π α ρά  τής μέθης κ α ι  τής αδη φ α γ ία ς  

άτοπον ε ι ς  τήν ψυχήν την ήμετέραν, τής τραλμωδίας έπ,εισελ- 

9ονσης/ άποπηδηοη πάντα εκ ε ίνα  τά άτοπα και πονηρά βου

λεύματα.

10 Κ α ι  κα θ ά π ερ  πολλοί τών πΊοντονντων την οπογγίαν  6α/.- 

πάμον πλήοαντες οντω τάς τρ aл έζaς  άπομάσσονσιν, Ίνα ε'ί τις 

ало  ·τών εδ εσμ άτω ν  γένηται κηλίς, πα ρασ υρε ιοα  καϋ’αρ άν  δεί-  

ξη την τράπεζαν, ον τω δη καί ημείς ποιώμεν, άντ I βα/.αάμον  

το στόμα εμπλήοαντες με/.(θδίας πνευματικής, ϊνα  ε'ί τις ε-  

'5  γένετο κηλίς άπ ό  τής α δ η φ α γ ία ς  εν τή ιρνχή, δ ιά  τής μ ε λ ω 

δ ία ς  άποσμήζωμεν  εκε ίνης ,  και λ έγω μ εν  κοιί’ή  στάντες·  

«Ε νψ ρανας  ημάς, Κ ύ ρ ι ε ,  ίΐν ιώ  ποι,ήματί οον , κ α ι  εν τοίς ερ- 

γοις τών χ ε ιρ ώ ν  σου άγαλλιασόμεθα». Κ α ι  ενχη μετά τήν 

ιψαλμωδίαν προσ κε ίσθω г Ίνα μετά  τής ψυχής και  την οικί-  

20 αν αύ ιην  άγ ιάζω μεν .  "Ωσπερ γ ά ρ  οι μίμους, κ α ι  όργ.ηστάις, 

και πόρνας γυναίκας  ε ις  τά συμπόσια ε'ισάγοντες, δα ίμονας  

και τόν διάβολον έ κ ε ΐ  καλοϋσι, κα ι  μνρ ίω ν πολέμων τάς α υ 

τοί г έμπιπλ.ώσιν ο ικ ία ς  /’εντεύθεν γονν ζηλ,οτνπίαι κα'ι μοι-  

Ί ε ι α ι  κα ι  πορνεια ι  κ α ί  τά μυρία  δ ε ιν ά ) ,  ο ίη ω ς  οι τόν Λ αυιδ  

25 καλονντες  μετά τής κ ιθ ά ρ α ς ,  ένδον τόν Χ ριοτόν  Λί’ αντον  

καλονπιν. "Οπου δ ε  ο Χ ριστός ,  δα ίμ ω ν  μεν ον δε ίς  έπεισελ-  

θεϊν. μάλλον δ ε  ούδε π α ρα  κνψαι τόλμησε ιέ ποτε, ειρήνη δ ε  

κα ι  αγάπη  και  πάντα ώ σπερ  έκ  πηγών ή ζ ε ι  τά α γ α θ ά .  Έ -
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6. Ψαλμ. 91, 5,
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οΰτε άπό τόν καιρόν, οϋτε από τήν φροντίδα, οϋτε άπό 
τήν τυραννίαν του ϋπνου, οϋτε άπό τούς φοβερούς έκεί- 
vouc πόνους5, οϋτε άπό τίποτε άλλο, πολύ περισσότερον 
ήμεϊς πού εύφραινόμεθα καί άπολαμβάνομεν τά άγαθά του 
Θεοϋ, πρέπει νά άναπέμπωμεν εύχαριστηρίους ύμνους εις 
αύτόν, ώστε καί άν άκόμη συμβή εις τήν ψυχήν μας άπό 
τήν μέθην καί τήν πολυφαγίαν κάτι τό άτοπον, άφοϋ είσέλ- 
θη έντός αύτής ή ψαλμωδία, νά άπομακρύνη άλας έκείνας 
τάς άτόπους καί πονηράς σκέψεις.

Καί οπως άκριβώς πολλοί άπό τούς πλουσίους, γεμί- 
σαντες τόν σπόγγον μέ άρωματικόν ύγρόν, καθαρίζουν μέ 
αύτό τάς τραπέζας, ώστε, εάν έπροξενήθη κάποια κηλίς 
άπό τά φαγητά, νά καθαρισθή καί νά καταστή καθαρή ή 
τράπεζα, έτσι λοιπόν καί έμείς äc κάμνωμεν, άφοΰ γεμί- 
σωμεν τό στόμα μας, άντί άρωμστικοϋ ύγροΰ, μέ πνευμα- 
τικήν μελωδίαν, ώστε έάν συνέβη εις τήν ψυχήν κάποια 
κηλίς άπό τήν πολυφαγίαν, νά τήν καθαρίσωμεν μέ αύτήν 
τήν μελωδίαν, καί äc λέγωμεν, άφοϋ σηκωθοϋμεν, δλοι 
μαζί' «’Εγέμισες, Κύριε, τήν ψυχήν μας μέ εύφροσύνην 
μέ τό δημιούργημά σου καί άπό τά έργα τών χειρών σου 
γεμίζομεν άπό χαράν καί άγαλλίασιν»*. Kai äc γίνεται 
προσευχή μετά τήν ψαλμωδίαν, ώστε μαζί μέ τήν ψυχήν 
νά άγιάζωμεν καί τήν οικίαν μας. Διότι δπως άκριβώς έ- 
κείνοι πού προσκαλοϋν eie τά συμπόσια μίμους καί χορευ
τάς καί nöpvac γυναίκας, προσκαλοϋν έκεΐ δαίμονας καί 
τόν διάβολον καί γεμίζουν τάς οικίας των μέ άπειρους 
διαμάχας, (διότι άπό έδώ προέρχονται ζηλοτυπίαι καί μοι- 
χείαι καί πορνεϊαι καί τά μύρια δεινά), έτσι καί έκεϊνοι 
πού προσκαλοϋν τόν Δαυίδ μέ τήν κιθάραν του, καλοϋν 
μέσα εις τήν ψυχήν των μέσω αύτοϋ τόν Χριστόν. "Οπου 
δέ εισέρχεται ό Χριστός, δαίμων μέν κανείς δέν ήμπορεϊ 
νά είσέλθη, μάλλον δέ οΰτε ποτέ θά έτολμοϋσε νά πλησιά- 
ση, ειρήνη δέ καί άγάπη καί δλα τά άγαθά ώσάν άπό πηγάς 
θά συγκεντρωθούν έκεϊ. ’Εκείνοι κάμνουν τήν οικίαν των



κείνοι ποιονοι θ έατρο ν  την ο ικ ίαν  αυτώ ν ί συ ποίησαν έκκλη-  

οίο.ν τό δω μάτιόν  που. ’Έν3·α γάρ ψαλμός, κ α ι  ενχή, και  

προφητών χ ρ ε ία ,  και  δ ιάνο ια  άδόντω ν θεοφ ιλής,  ονκ αν τις 

άι ιάρ ιο ι  την ούνοδο)· τον τη)’ π ροσειπ ώ ν  εκκλησίαν. Κ α ν  μή 

' 5 ε ιδή ς  7)'/;· δύναμιν τών ρημάτων, αντό τέοις τό οτόμα π α ίδεν -  

ηον τά ρήματα λέγειν. Α γ ι ά ζ ε τ α ι  γάρ και  δ ιά  ρημάτων ή 

γλώ ττα> οτσ.ν μετά  τιροϋνμίας ταντα λέγηται.

’Ε ά ν  ε ις  ταντην ευ,υτονς καταατήσο^μεν τήν οννήθειαν,  

ον δε  έκόντες, ονδε ρα&νμονντές ττοτε προησόμε&α την καλήν  

10 ταντην λε ιτουργ ίαν> του εΰονς  κα ι  ακοντας  ημάς αναγκάζον

τας κ α θ ’ έκάστην ημέραν τήν καλην ταντην έπ ιτελε ϊν  λατρείαν.  

’Ε π ί  τής μ ελ ω δ ία ς  ταύτης, καν  γ εγ η ρ ακ ώ ς  τις ή, καν  νέος  

καν δαονφωνος ,  καν ρνΰμοΰ παντός άπ ε ιρο ς ,  ονδέν ’έγκλημα  

γίνεται.  Τ ο  γάρ  ζητούμενοι· έ)»αν&·α, ψυχή νήφ.σνοα, δ ιεγη-  

15 γερμένη δ ιάνο ια ,  κ α ρ δ ία  κατανεννγμένη, λογισμός έροοΛμέ- 

)·οςι σν)·ειδός έκκεκαΰαρμένον .  ’Ε ά ν  ταντα έχ ω ν  είσέλϋν,ς  

ε ι ς  τόν άγ ιον  τον Θεού χορόν, π α ρ ’ αντόν δυνήση στήναι τόν 

Δ αν ίδ .  ’Ε νταύθα  ον χ ρ ε ία  κ ιθ ά ρ α ς ,  ον δε  νεύρω ν τεταμένων,  

οντε πλ.ήκτρον κα ι  τέχνης, ονδε οργάνω ν  τινών, άλλ’ εάν  

20 ϋέλης. αν οαντόν έργάσΐ] κ ιθάραν , ν εκρώ σας  τά μέλη τής οαρ-  

κός, και πολλήν ιτφ οώ μ α ι ι  πρός τήν ιρνχήν ποιήσας την σνα-  

η οΜ’ίαν. "Οταν γάρ μή έπιθνμΐ] κατά  τον Π νεύμ ατος  ή σάρξ. 

άλλ’ ε ’ίκη τοΐς έπ ιτάγμαπι ιο ΐς  εκείνον, κα ι  ε ις  ττέρπς ηγη  

ταύτην  επί τήν άρίστην κα ι  ϋανμαστήν οδόν, οντοις έργάσίι  

25 μελ.φδίαν πνενματικήν. Ον χ ρ ε ία  τέχνης ενταύθα χρόνο) μα-  

κ ρ ω  κατορϋουμένη, άλλά π ρ ο α ιρ έο εω ς  δ ε ι  γ ενναίας  μόνον , 

κα ι  δ ι ε ξ ό μ ε ϋ α  την εμ π ε ιρ ίαν  εν β ρ α χ ε ία  καιρού  ροπή. Ον 

χ ρ ε ία  τόπον, ον χ ρ ε ία  χρόνον , άλλά και  έν παντί αόπφ , κ'ΐι
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θέατρον, σύ κάμε τό δω μάτιό / σου έκκλησίαν. Διότι δπου 
ψαλμός καί προσευχή καί χορός των προφητών καί θεο
φιλής διάνοια τών ψαλλόντων, δέν θά έσφαλλε κανείς έάν 
ώνόμαζε τήν συγκέντρωσιν αυτήν έκκλησίαν. Καί άν άκό- 
μη δέν καταλαβαίνης τήν δύναμιν τών λόγων, κατ’ άρχήν 
άσκησε τό στόμα σου νά λέγη τά λόγια αύτά. Διότι άγιά- 
ζεται ή γλώσσα καί μέ τά λόγισ, όταν αύτά τά λέγη μέ 
προθυμίαν.

Έ άν συνηθίσωμεν έτσι τούς έαυτούς μας, τότε οϋτε 
μέ τήν θέλησίν μας, οϋτε άπό άδιαφορίαν θά άποθάλωμεν 
αύτήν τήν καλήν συνήθειαν, διότι ή συνήθεια θά μάς 
άναγκάζη καθημερινώς καί χωρίς νά τό θέλωμεν νά έπι- 
τελοΰμεν αύτήν τήν καλήν λατρείαν. Εις τήν περίπτωσιν 
αύτής τής μελωδίας, είτε είναι κανείς γέρων, εϊτε νέος, 
είτε κακόφωνος, είτε άπειρος παντός ρυθμού, δέν έχει 
νά κατηγορηθή διά τίποτε. Διότι τό έπιδιωκόμενον έδώ 
είναι, ψυχή νηφάλιος, διάνοια άγρυπνος, καρδία γεμάτη 
άπό εύλάβειαν, λογισμός άκλόνητος, συνείδησις καθαρά. 
Έ άν έχης αύτά καί είσέλθης εις τόν άγιον χορόν τοΰ 
Θεοΰ, θά ήμπορέσης νά σταθής κοντά εις αύτόν τόν ίδιον 
τόν Δαυίδ. Έδώ δέν χρειάζεται κιθάρα, οϋτε χορδαΐ τεν
τωμένοι, οϋτε πλήκτρα καί τεχνικαί γνώσεις, οϋτε άλλα 
όργανα, άλλά έάν θελήσης θά μεταβάλης σύ τόν έαυτόν 
σου εις κιθάραν, άφού νεκρώσης τά σαρκικά σου μέλη 
καί όδηγήσης τό σώμα εις πλήρη συμφωνίαν μέ τήν ψυχήν. 
Διότι, όταν ή σάρκα δέν έπιθυμή άντίθετα τοΰ Πνεύματος, 
άλλ’ ύπακούει εις τά προστάγματα έκείνου, καί οδηγεί αύ
τήν είς τό τέρμα τής άρίστης καί θαυμαστής όδοΰ, τότε 
θά συνάψης μελωδίαν πνευματικήν. Δέν χρειάζεται έδώ 
τέχνη πού μαθαίνεται μέσα είς μακράν χρόνον, άλλά χρει
άζεται μόνον προαίρεσις γενναία, καί θ' άποκτήσωμεν τήν 
εμπειρίαν είς πολύ σύντομον χρονικόν διάστημα. Δέν χρει
άζεται τόπος, δέν χρειάζεται χρόνος, άλλ- είναι δυνατόν 
είς όποιονδήποτε τόπον καί είς όποιονδήποτε καιρόν νά
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έν  n a rr ι κ α ι ρ φ  ψάλλειν εξεητι  κατά  δ ιάνο ιαν .  Κ α ν  γάρ έν 
α γ ο ρ ά  β ά δ ιζ ε ς ,  καν εν όδο ΐς  γ]ς, καν  φίλ,οις σννεδρεύης,  
εξ εσ τ ι  δ ι ε γ ε ΐρ α ι  rijv ψυχήν, ες εσ τ ι  σ ιγώντα βοάν. Ούτω και  
ό Μ ωϋσής έβύα κα'ι ό θ ε ό ς  ηκονσε. Κ α ν  χε ιροτέχνης  ΐ/ς, εν 

5 έρ γ αο τη ρ ίφ  κα&ήμενος κα ι  εργαζόμ ενοςr όννήσΐ] ψάλλειν. 
Κ α ν  στρατιώτης ης. έν δ ικαστήρια) π ο ο σ εδ ρ ε ύ ο ν ,  δννήσΐ] τη 
αν το τον το τνοιεΧν.

3. ’Έ ς ε σ τ ι  κα ι  χ ω ρ ίς  η:ωνής ψάλλειν, τής δ ιανο ίας  έν
δον ηχούσης. Ον γάρ άν ϋ ρώ π ο ις  τμά/.λομεν, άλλα θ ε φ  τώ  

10 δνναμένω κα'ι κ α ρ δ ία ς  άκοϋσαι κα ι  ε ι ς  τα απόρρητα τής δ ιά 
νοιας  ημών εΐοελϋεΐν .  Κ α ι  ταντα Π α ν λ ο ς  ένδεικνύμενος  
(ίοά, λ έ γ ω ν  «Αντδ το Π νεύμ α  έντυγχάνει ΰπερ ημών στενα- 
γμοΐς άλαλήτοις.  Ό  δ ε  ερ ευνώ ν  τάς  κ α ρ δ ία ς ,  ο ΐδ ε  τί τδ ψρό- 
νημα τον Π νεύματος ,  δτι κατά  θ ε δ ν  έντυγχάνει νπερ  άγ ί-  

15 (ον». Τοντο δ ε  ελεγεν, ουκ επ ε ιδή  τδ Π ν εύ μ α  έστέναζεν. άλ Γ  
επ ειδή  οι πνευματικοί άν δ ρες ,  ο ΐ τά χαρ ίσματα  τον Π ν ε ύ 
ματος εχοντες, ι·περ ιώ ν  πλησίον ευχόμενοι, και  τάς  ΐκετη-  
ρ ία ς  άναψέροντες ,  μετά κατη νύξεω ς  κ α ι  στεναγμών  ιτσντο 
έποίονν. Τοντο καί ημείς  π ο ιώ μ εν , κα) καιΥ εκάστην ήηέραν  

20 έντυγχάναψ εν  τώ  θ ε ώ  δ ι ά  τε ψαλμών καί  ευχών. "Iνα δέ  
μή τά ρήματα μόνον προοψέρο>μεν, άλλά την δνναμιν  aviijr  
ε ιδώ μ εν  τών ρήσεαιν, γ έ ρ ε ,  το προοίμιον αντδ του ψαλμον  
ε ις  μέσον άγάγω μεν .

Τ ί  οΐ'ν έστι τδ προο ίμ ιον ; «"Ον τρόπον επ ίπ ονε!  ή ελα-  
25 ψος επ ί τάς πηγάς  τών νδάτων, όν τω ς  έπιπΌϋεϊ ή ψυχή μον 

,Ί.οάς ο ε  ό θ ε ό ς » .  Τοιοΰτον τών έρώ ντω ν  τδ εβος,  μή κατέ-  
χειν  σιγή τον ερ α η α ,  άλλ’ ε ι ς  τους πλησίον έκψ έρε ιν ,  κπ'ι 
λέγε ιν  οίτι φιλονσι. θ ε ρ ι ώ ν  γ άρ  τι πρά γμ α  τής αγ άπ η ς  ή φν-

7. ΈΕ. 14, 15.
8. Ρωμ. 8, 26-27.
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ψάλλωμεν αύτά μέ τήν σκέψιν μας. Διότι καί άν άκόμη 
βαδίζης εις τήν αγοράν, καί άν άκόμη εύρίσκεσαι εις τήν 
όδόν, καί άν άκόμη κάμνης παρέαν μέ φίλους, είναι δυνα- 
τόν νά διεγείρης τήν ψυχήν σου, είναι δυνατόν νά φωνά- 
ζης πρός τόν Θεόν ένω σιωπάς. "Ετσι καί ό Μωϋσής έφώ- 
ναζε καί ό Θεός ήκουσε7. Καί έάν είσαι χειροτέχνης καί 
εύρίσκεσαι μέσα εις τό έργαστήριον καί εργάζεσαι, θά 
ήμπορέσης νά ψάλλης. Καί άν είσαι στρατιώτης καί φρου- 
ρής τό δικαστήριον, θά ήμπορέσης αύτό τό πράγμα νά τό 
κάμης.

3. Είναι δυνατόν καί χωρίς φωνήν νά ψάλλης, όταν 
έσωτερικά όμιλή ή διάνοια σου. Διότι δέν ψάλλομεν πρός 
άνθρώπους, άλλά πρός τόν Θεόν πού ήμπορεϊ νά άκούση 
καί καρδίας καί νά είσέλθη εις τά άπόκρυφα τής διανοίας 
μας. Καί θέλων ό Παϋλος νά δείζη αύτά βροντοφωνάζει 
καί λέγει' «Τό ίδιο τό Πνεύμα μεσιτεύει δΓ ήμάς μέ στε
ναγμούς άνεκφράστους. Εκείνος δέ πού ερευνά τάς καρ
δίας, γνωρίζει ποιος είναι ό πόθος τού Πνεύματος, διότι 
μεσιτεύει κατά θειον τρόπον διά τούς άγιους». Αύτό δέ τό 
έλεγεν, όχι έπειδή τό πνεύμα έστέναζεν, άλλ' έπειδή οί 
πνευματικοί άνδρες, πού έχουν τά χαρίσματα τού Πνεύμα
τος, προσευχόμενοι ύπέρ τών πλησίον των καί άναφέρον- 
τες τάς παρακλήσεις των, τό έκαμνον αύτό μέ κατάνυξιν 
και στεναγμούς. Αύτό άς κάμνωμεν καί ήμεϊς καί καθημε
ρινά άς έπικοινωνοϋμεν μέ τόν Θεόν μέ ψαλμούς καί 
προσευχάς. "Ο μω ς διά νά μή προφέρωμεν μόνον τά λόγια, 
άλλά διά νά κατανοώμεν καί αύτήν τήν δύναμιν λόγων, 
εμπρός άς φέρωμεν εμπρός μας τό προοίμιον τού ψαλμοϋ.

Τί λέγει λοιπόν τό προοίμιον; «"Οπως ή διψασμένη 
έλαφος τρέχει μέ πόθον πρός τάς πηγάς τών ύδάτων, έτσι, 
Θεέ μου, σέ ποθεί ή ψυχή μου». Τέτοια είνσι ή συνήθεια 
τών έρωτευμένων, νά μή κρατούν κρυφόν τόν έρωτά των, 
άλλά νά τόν έκδηλώνουν είς τούς πλησίον των καί νά 
τούς λέγουν ότι άγαποϋν. Διότι ή φύσις τής άγάπης είνσι



οις, κ α ι  σιγη στέγειν  ονκ αν άνέχοιτο  ή ψνχή. Δ ιά  τούτο και  

Π αύ λ ο ς  έλ εγε  Κ ο ρ ιν θ ίο ις  <} ίλ ώ ν  «Τό στόμα ημών άν έφ γ ε  

πρός νμάς,  Κ ορίνΟ ιο ιν  τοντέστι, πτέγειν και  σιγή κατέχει.)' 

την αγάπην ον δύναμαι,  άλλά δ ιά  παντός νμας, και  πανταχον,  

5 καί έπ! τής δ ιανο ίας ,  κα ί  έπι τής γλώτιτης π ερ ιφ έρω .  Οντο) 

και  ό μ α κάρ ιο ς  ούτος φ ιλώ ν  τό)· Θεόν, κα ι  καιόμενος  εν τώ  

φιλεΐν, ονκ ανέχετα ι  σιγάν, άλλά ττοτε μέν φησιν, «"Ον τρό

πον έπ ιπ ο θ ε ΐ  η ελαφος  έπι τάς πηγάς  τών ύδάτω ν,  ούτως 

έπ ιπ ο ϋε ί  η ΐ]η>χή μον πρός σέ. ό θ εό ς» ,  ποτέ δέ.  «'Ο Θ εός,  ό 

Ό Θεός μον, πρός σε όρθρίζο). Έ δ ίψ η α έ  σε ή ψνγ.ή μου, ώ ς  

γη άβατος  κα ι  άννδρος  και. έρημος». Οντω γάρ  ετερος  τών  

ερμηνευτών ειπεν. 'Ε π ε ιδ ή  γάρ λ.όγω παραστήσαι τόν έρ ω τα  

ονκ ισχύει, περιέρχεται,  ζητών υπόδε ιγμα ,  ϊν α  καν  οντο.ι τό 

φίιλτρον ήμϊν έ ν δ ε ί ϊη τ α ι  κα\ κοινωνούς ποίηση του ερωτος.

Π ε ι ι Ιώ ι ιεθ α  τοίνυν αύτω  κα ι  μ άθω μ εν  οντιος έράν. Κ α ι  

μή μοι λ εγ έτω  τις· και πώις δύναμαι φ ιλ ε ΐν  τόν Θεόν ον ον 

β λ έπ ω ;  Κ α ι  γάρ  πολλούς  ουχ όρώ ντες  φιλ.ουμεν. οΐον τούς 

εν αποδημία  </ ίλονς οιίτας ημιν , η π α ίδ α ς  κα ι  π ατέρας ,  η 

συγγενείς  και  ο ικ ε ίους ,  και ονδέν  γ ίνεται κοΊλνμα έκ  τον μη 

20  όράν, άλλ' αύτό δη τούτο μάλιστα έ κ κ α ίε ι  ιό  φίλτρον α ϋ ϊ ε ι  

τόν πόθον. Δ ιά  τούτο και  π.ερι Μ ω ϋσ έω ς  λ έγ ω ν  ό Π αύλος,  

δτι καταλ ιπ ώ ν  θησανρους και πλούτον κα ι  β ασ ιλ ε ίας  π ερ ι-  

η ά ν ε ια ν  και ιην άλλην ίίπαοαν λαμπρότητα τί/ν έν  Αιγύπτιο, 

ε ’ίλ,ετο μετά τών ' Ιο υ δα ίω ν  κακονγεϊσϋαΐ'  ε ίτα  την α ιτ ίαν  

25 ημάς δ ιδάσκω ν ,  ’άτι δη ταντα πάντα έπ ο ίε ι  δ ιά  τον Θεόν,
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9. Β ' Κορ. 6, 11
10. Ψαλμ. 62 ,1 .
11. Έβρ. 11, 25.
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κάποιο θερμόν πράγμα και δέν θά ήμποροΰσεν ή ψυχή νά 
τόν κρατήση οιωπηλάν. Διά τοΰτο καί ό Παύλος έλεγε 
πρός τους Κορινθίους έκδηλώνων τήν άγάπην του- «Τό 
στόμα μου ήνοιξε πρός έσάς, Κορίνθιοι»’ " δηλαδή, δέν 
ήμπορώ νά κρατώ μυστικήν και σιωπηλήν τήν άγάπην μου, 
άλλά συνεχώς καί όπου και άν εύρίσκωμαι σάς έχω εις 
τήν σκέψιν μου καί εις τήν γλώσσαν μου. Έ τσ ι καί αυτός 
ό μακάριος, άγαπών τόν Θεόν καί καιόμενος άπό τήν άγά
πην του αύτήν, δέν άνέχεται νά σιωπά, άλλ’ άλλοτε μέν 
λέγει, « Ό π ω ς  ή διψασμένη έλαφος τρέχει μέ πόθον πρός 
τάς πηγάς τών ύδάτων, έτσι σέ ποθεί, Θεέ μου, ή ψυχή 
μου», άλλοτε δέ, «Θεέ μου, Θεέ μου, πρός έσένα καταφεύ
γω πολύ πρωί. Διψά ή ψυχή μου δι’ έσένα, όπως ή άβατος 
γή καί άνυδρος καί έρημος»'0. Διότι έτσι έξηγεί κάποιος 
άλλος άπό τούς έρμηνευτάς. Επειδή δηλαδή δέν ήμπορεϊ 
νά παραστήση μέ λόγια τόν έρωτά του, ζητεί νά εϋρη 
υπόδειγμα, ώστε έστω καί έτσι νά μάς δείξη τήν άγάπην 
του πρός αύτόν καί νά μάς καταστήση κοινωνούς του έρω
τός του.

"Α ς  πειθώμεθα λοιπόν εις αύτόν καί άς μάθωμεν έτσι 
νά άγαπώμεν. Καί ας μή μοΰ λέγη κανείς' καί πώς ήμπο
ρώ νά αγαπώ τόν Θεόν πού δέν τόν βλέπω; Και όμως πολ
λούς άγαπώμεν άν καί δέν τούς βλέπομεν, όπως έπί πα- 
ραδείγματι τούς φίλους μας πού εύρίσκονται εις τήν ξενι- 
τειάν, ή τά παιδιά μας καί τούς πατέρας μας, ή τούς συγ
γενείς καί τούς οικείους μας, καί όμως τίποτε δέν έμπο- 
δίζει νά τούς άγαπώμεν τό ότι δέν τούς βλέπομεν, άλλ’ 
άκριβώς αύτό τό γεγονός πρό πάντων άνάβει τήν άγάπην 
καί αύξάνει τόν πόθον. Διά τούτο καί ό Παύλος σμιλών 
περί τού Μωϋσέως, λέγει ότι έγκαταλείψας θησαυρούς καί 
πλούτον καί βασιλικήν δόξαν καί όλην τήν άλλην λαμπρό
τητα πού εϊχεν εις τήν Αίγυπτον, έπροτίμησε νά ταλαιπω- 
ρήται μαζί μέ τούς ’ Ιουδαίους11- εις τήν συνέχειαν διδά
σκων ήμάς τήν αιτίαν αύτής τής προτιμήσεως, ότι δηλαδή



π.οοαέΰ>ικε' «Τόν γάρ αόρατον ώ ς  ορ ώ ν  έκ α ρ τ έρ ε ι». Ονχ ό

ρ ά ς  τόν Θεόν, άλλ’ όρ άς  τй δημιουργήματα, ό ρ ά ς  αυτοί' ία  

εργα ,  ουρανόν, και  γην, κα ι  ϋ'άλατταν. Ό  δ έ  φ ιλ ώ ν , καν  έ ρ 

γο·,· ότιυνν Ετερον, δ ια θ ερ  μα ίνεται .  Ονχ ό ρ ά ς  'τον Θ εόν , ά//.’ 

5 όρ άς  αν тог τονς ο ικ έτας ,  το'ος φίλονς, ιονς  άγ ίονς  άνδρας  

λ έγω  κα ι  παρρησίαν  έχοντας. Θ εράπενσον εκε ίνους  ννν, και 

'έξεις τον πόϋυν π αοαμ νϋ ίαν  ον την τνχονσαν. Κ α ι  γάρ  επ’ 

άνΑ-ρώπων, ονχι τονς φίλ,ονς ημών ιιόνον, ά/.λά κα\ τονς ντι 

εκ ε ίν ω ν  (j ιλονμένονς ι/ ΐλε ϊν  ειιύϋαμεν. Κ α ν  εϊπ?/ τις τών 

10 ερωμένο.)!· τών ημετέρων, οτι τόν δε ίνα  φ ιλώ , κά,ν έκε ΐνός  

τι τιάϋΐ] χοησ'τόν. έγο> της ευ ερ γ εσ ία ς  άπ ολανειν  νομ ίζω · π άν

τα лοιονμεν και πραγματενόμε&α, ώσπερ  αντον τόν ερώμενον  

ύρώντες ,  οϋτο) πάσαν περ ί  εκε ίνον  έ η ιδ ε ί ξ α ο ά α ι  στιονδήν.

’’Ε ξεσ τ ι  τo r :o  και, ёл1 τον Χ οιστοϋ  κ ατορ ϋ ώ σα ι  νυν. Ε1~ 

15 .τεκ, ότι τονς ,τένητας φιλών καν  Ο ντοί τι πάΰίοσιν  άγαμόν, 

ώ ς  αντός  άπ ολελα νκώ ς , όντω ς άπ οδ ίδ ω μ ι  :την αμοιβήν. Π ά ν 

τα πθΐήοο>μεν υπέρ τής ε ί ς  αντοί'ς θ ε ρ α π ε ία ς ’ μάλλον δ ε  πάν

τα ιά  ον  τα κενώ σω μεν  ε ί ς  αυτούς, πιστεύοντες δισ. τοιϊτων τόν 

Θεόν τρέφειν . "Οτι γ/'tţ αυτός τρέφ ετα ι  τούτων τρεφόμενων,  

20 άκονσον τον Χρίστον τί φηνι· « Π ε ιν ώ ν τά  μ ε  γάο  ε ϊ δ ε τ ε », φη- 

οί, «καί έθ’ρέψατε· δ ιψ ώ ν ια , κα ι  ΚΛοτίσα.τε/ γνμνόν, κα ι  πε-  

ρ ι ε β ά λ ε : ε ν  και πολλάς ήμϊν ε δ ω κ ε ν  άφ ορμ άς  τον παραμ νΰε ΐ-  

οϋαι τόν πόίϊον τόν ήμέτερον. ’Ά λ λ ω ς  δ ε  τόν έρ ω τ α  τόν παρ'  

f/μϊν τρία  ταντα ποιεί,·  ε'ίωϋ·εν, η ε ίψ ορφ ία  σώματος, ή ενεσ-  

25 γεσ ία ς  μ έγεϋος ,  η τό φ ιλ ε ΐσϋα ι  παρ’ αντον. Τ ούτω ν  γάρ
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12. Αύτόθι 27.
13 Ματθ. 25. 35 · 36
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όλα αύτά τά έκαμνε διά τόν Θεόν, έπρόσθεσε «Διότι έ- 
θεώρει τόν αόρατον Θεόν ώς όρατόν»18. Δέν βλέπεις τόν 
Θεόν, άλλα βλέπεις τά δημιουργήματά του, βλέπεις τά 
έργα του, τόν ούρανόν, τήν γην καί τήν θάλασσαν. ’Εκεί
νος δέ πού αγαπά, είτε ίδή κάποιο έργον εκείνου πού 
άγαπό, είτε ύπόδημα, είτε ένδυμα, είτε οτιδήποτε άλλο, 
αύξάνει ή φλόγα τής αγάπης του. Δέν βλέπεις τόν Θεόν, 
άλλά βλέπεις τούς ύπηρέτας του, τούς φίλους του, έννοώ 
τούς άγιους άνδρας πού έχουν παρρησίαν ένώπιόν του. 
Υπηρέτησε έκείνους τώρα καί θά έχης όχι τυχαίαν παρη- 

γορίαν διά τόν πόθον σου δΓ αύτόν. Καθ’ όσον εις τήν πε- 
ρίπτωσιν τών ανθρώπων, συνηθίζομεν νά άγαπώμεν όχι 
μόνον τούς φίλους μας, άλλά καί έκείνους πού άγαποΰν 
έκεΐνοι. Καί άν εϊπή κάποιος άπό αύτούς πού άγαπώ, ότι 
τόν τάδε τόν άγαπώ, έάν έκεϊνος δεχθή κάποιαν εύεργε- 
σίαν, έγώ νομίζω ότι μετέχει έκεϊνος τής εύεργεσίας πρός 
αύτόν, καί κάμνομεν τά πάντα δΓ αύτόν, ώσάν νά βλέπω- 
μεν είς τό πρόσωπον αύτοϋ αύτόν πού άγαπώμεν, καί 
έπιδεικνύομεν έτσι κάθε φροντίδα δΓ εκείνον.

Είναι δυνατόν αύτό νά τό έφαρμόσωμεν τώρα καί 
είς τήν περίπτωσιν τοϋ Χρίστου. Είπεν, ότι άγαπώ τούς 
πτωχούς' καί έάν αύτοί δεχθούν κάποιαν εύεργεσίαν, ώσάν 
νά εύεργετήθην έγώ ό ίδιος, έτσι αμείβω αύτούς. "Α ς  
κάμωμεν τά πάντα διά τήν έξυπηρέτησιν αύτών· μάλλον 
δέ ας δώσωμεν όλα τά ύπάρχοντά μας είς αύτούς, πι- 
στεύοντες ότι δΓ αύτών τρέφομεν τόν Θεόν. Τό ότι βέ
βαια τρέφεται ό Θεός, όταν τρέφωνται αύτοί, άκουσε τί 
λέγει ό Χριστός' «Μέ είδετε πεινασμένον», λέγει, «καί μέ 
έθρέψατε' διψασμένον, καί μέ έποτίσατε- γυμνόν, καί μέ 
ένδύσατε»13' καί πολλάς άλλας εύκαιρίας μάς έδωσε διά 
νά ίκανοποιοϋμεν τόν πόθον μας δΓ αύτόν. ’’Αλλωστε δέ 
συνήθως τόν έρωτά μας, τά τρία αύτά πράγματα τόν προ- 
καλοϋν, ή ή ομορφιά τοϋ σώματος, ή τό μέγεθος τής εύερ- 
γεσίας, ή ή άγάπη έκ μέρους αύτοϋ. Διότι τό καθένα άπό
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χαοτον αυτό καίV εαυτό δύναται εμποιεί) ’ ψίλτρον ήμϊν. Κ α ν  
γάρ μηδέν ώ μεν  ευ παϋ-όντες π α ρ ά  τίνος, άκονω^ιεν δέ,  ότι 
φ ιλώ  у ή μ ά ς  ό ια τ ελ ε ϊ ,  επ α ίνω ν  ή μάς ,  και  ϋανμάζω ν, εν&έο>ς 
αύτφ  σνγκολλώμειΙи, και  οτέργομεν ώ ς  ευεργέτην, επ ί του 

5 Θεού δ έ  ουχι ταντα μόνον, αλλά κα ι  τά τρία ταντά έστίν ίδεϊν  
μεϋ' νπερδολ.ής τοοαύτης, όοην ουδέ ιλόγος παραστήοαι δννή- 
σεται.  Κα'ι πρώτον, τό κάλλος τής μ α κ α ρ ία ς  εκε ίνης  κα ί  άκη-  
οάτου φύοεα)ς, ότι άμήχανον οΐτο) π ώ ς  εστι κ α ί  άμαχον, κα ι  
πάντα νπερβαϊνον  λόγον, και  π άοαν  έκψ εΰγον  δ ιάνο ιαν .  Κ ά λ -  

10 λος δ ε  ΰηαν άκούοΐ/ς, μηδέν οω ματικόγ ύποπτενοης , αγαπητέ,  
άλλα αοώ ματόν  τινα ό ό ξ α ν  κ.α\ μ εγ αλ ο π ρέπ ε ιαν  άφραοτον.

4. Ταύτην ονν ό προφήτης έκηιαίνων ελεγε'  «Κ α ι  τά 
Σερ·αι/·ειμ ε ίο ιή κ ε ισα ν  κύκλω αύτον, και  ταϊς  μ έν  όνοι π τ ε - 
ρυξ ι  κατεκάλ.υπτον τό πρόοωπον, τα ις  δ έ  δνοί κατεκάλυπτον  

15 ιούς πόδας ,  τ α ϊς  δ έ  δνσιν έπέτοντο κα\ εκρ αζον , άγ ιο ς ,  άγ ιος ,  
άγ ιος» ,  από τής έκ π λ ή ξεω ς ,  απ ό  той ϋαύματος ,  από τής εν- 
π ρ ε π ε ία ς  εκε ίνης  1 από τής δόξης.  Κ α ι  πάλιν  ό Δ α υ ϊδ  κατα-  
νοήσας αυτό τοϋτο τό κάλλος, κ α ί την δ όξ α ν  έκπλαγε'ις τής 
μ α κ α ρ ία ς  'εκε ίνης  φύοεθ)ς, ελεγε· « Π ευ ίζ ω σ α ι  'την ρομφ αίαν  

20 σου επ ί  τον μηρόν σου, δυνατέ, τή ώ ρα ιότητ ί  σου κα ι  τώ  κάλ-  
λει σον». Δ ιά  τοϋτο κ α ί  Μ ω νσής έπ εϋνμ ε ι  πολλάκις  αυτό)· 
ίδεϊν , τώ φίλτριο τρθ)&εις τοντφ κ α ι  τής δόξη ς  εκε ίνης  ε-  
ρών. Δ ιά  τοϋτο καί  Φ ίλιππος ελ εγ ε · «Δ ε ϊ ξ ο ν  ήμϊν ιόν Π α 
τέρα, κα ι  ά ρ κ ε ϊ  ήμϊν». Μάλλον δ έ  οοα αν  είπα) μ εν, ονδέ μι- 

25 κρόν, ον δέ  άμυδρόν ]ίχνος τι τής εν π ρ επ ε ία ς  εκε ίνης  π αρα-  
οτήοαι δννηοόμεΰα. Ά /.λ ά  >τάς εν ερ γ ε ο ία ς  βονλΐ] κα τ α λ έξ ω -  
μ εν ;  Ά λ λ ’ ον δέ  ταύτας  ιλόγος παραστήοαι δυνήοεται, Δ ιά  τον- 
το 0 Π α ΰ λ ο ς  ελεγε'  «Χ ά ρ ι ς  ό έ  τώ  Κ ν ρ ίω  έπ ί  τή άνεκδιηγήτψ

14. Ήσ. 6, 2 -3 .
15. Ψαλμ. 44, 4 - 5.
16. ΈΕ. 33, 13.
17 Ί ω  14, 3.
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αύτά αύτό καθ' εαυτό ήμπορεϊ νά προκαλέση τήν άγάπην 
μας. Καθ' όσον και αν ακόμη δέν εύεργετήθημεν καθόλου 
άπό κάποιον, άλλ' άκούομεν, ότι μάς άγαπά, μάς επαινεί 
και μάς θαυμάζει, άμέσως προσκολλώμεθα εις αύτόν καί 
τόν θεωροϋμεν ώς εύεργέτην μας, εις τήν περίπτωσιν όμως 
του Θεού, δχι μόνον αύτά, άλλά και τά τρία αύτά είναι 
δυνατόν νά τά ίδοϋμεν νά συμβαίνουν εις τόσον ύπερθολι- 
κόν βαθμόν, όσον πού δέν εϊναι δυνατόν νά έκφρασθή 
μέ λόγια. Καί πρώτα τό κάλλος τής μακαρίας εκείνης καί 
άμολύντου φύσεως, τό όποιον είναι άσυναγώνιστον καί 
άκατανίκητον καί ύπερθαίνει κάθε λόγον καί διαφεύγει 
κάθε λογικήν. "Οταν άκούσης δέ κάλλος, μή σ κεφ θ ί^  
τίποτε τό σωματικόν, άγαπητέ, άλλά κάποιαν άσώματον 
δόξαν καί μεγαλοπρέπειαν άνέκφραστον.

4. Θέλων λοιπόν ό προφήτης νά δηλώση αύτήν τήν 
δόξαν, έλεγε- «Καί τά Σεραφείμ έστέκοντο γύρω άπό αύ
τόν καί μέ τάς μέν δύο πτέρυγας έκάλυπτον τό πρόσωπόν 
των, μέ τάς άλλας δύο έκάλυπτον τά πόδια των, μέ τάς 
δέ άλλας δύο έπετοϋσαν καί έκραζον, άγιος, άγιος, ά
γιος»14, έξ αιτίας τής έκπλήξεως, του θαυμασμοϋ, τής με- 
γαλοπρεπείας έκείνης, έξ αιτίας τής δόξης. Καί πάλιν ό 
Δαυίδ, κατανοήσας αύτό τό κάλλος καί έκπλαγείς άπό τήν 
δόξαν τής μακαρίας έκείνης φύσεως, έλεγε" «Ζώσε τήν 
ρομφαίαν καί άφησέ την νά λάμπη έπάνω εις τόν μηρόν 
σου, δυνατέ, μαζί μέ τήν ώραιότητα καί τό κάλλος σου»“ . 
Διά τοϋτο καί ό Μωϋσής έπιθυμοϋσε πολλές φορές νά ίδη 
αύτόν, πληγωθείς άπό τήν άγάπην του πρός αύτόν καί τήν 
άγάπην του πρός τήν δόξαν έκείνην1*. Διά τοϋτο καί ό 
Φίλιππος έλεγε' «Δείξε μας τόν Πατέρα καί μάς άρκεϊ»1’ . 
Μάλλον δέ άσα καί άν θά έλέγαμεν, δέν θά ήμπορούσαμεν 
νά παραστήσωμεν οϋτε μικρόν, οϋτε κάποιο άμυδρόν ίχνος 
τής μεγαλοπρεπείας έκείνης. Ά λ λ ά  μήπως θέλεις νά άνα- 
φέρωμεν τάς εύεργεσίας του; "Ο μως οϋτε αύτάς ήμπορεϊ 
νά παραστήση ό λόγος. Διά τοϋτο καί ό Παϋλος ελεγε-
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αντον δω ρεφ ) .  Κ α ί  πό,λιν «'Ά όφθαλμός ονκ ο ΐδε ,  κ α ι  ονς  ονκ  
ήκοναε, κα ί  έπί κ α ρό ία ν  άνϋρώ πον  ον у άνέδη ,  α  ή ιο ίμααεν  
ό Θ εός  τοις ά γ α π ώ σ ιν  ανιόν». Κ α ι  π ά λ ιν  «4Ω  β ά θ ο ς  πλού
του, κα ι  σ οφ ίας , και γ νώ σεω ς  Θεον, ώ ς  αν εξερεύνη τα  τά 

5 κρ ίμ ατα  αύτον, κ α ί  ανεξ ιχν ίαστο ι  α ί  όδοί αντον».
Ά'/Λά τό <ρίλτρον ο περ ί  ημάς ε π ε δ ε ίξ α τ ο  πο ιος  π α ρ α 

σιτήσει λ ό γος ;  Τοντο γοΰν έκτύ.ηττόμενος ό Ίω ά ΐ'ν η ς  ε λ ε γ ε ν  
«Ото) γάρ ήγάπησεν ύ Θ εός  τόν κόσμον, δτι τον Υ ιόν  α ν 
τον τby μονογενή ίδ ω κ εν » .  Ε ί  δ ε  βονλει κ α ί  άκονσαι αντον  

10 τ<~>ν ρημάτων, καί  τον πόϋον μαθεϊν, ακονσον τί φησι δ ιά  τον 
π ο οφ ή τον  «Μή επιλήσεται γυνή του ελεήοαι τά ΐκ γ ο ν α  τής 
κοιλ ίας  α,ύ.τής; Ε Ι  δ ε  κα ί  έπ ιλάϋοιτο  ταΰτα γυνή} άλλ’ έ^ώ 
ούκ επ ιλήσομαί σοιι». Κ α ί  κα& άπερ οντος ελεγεν ,  «"Ον τρό
πον επ ιπ ο ϋ ε ϊ  ή ελαφος επ ί τάς  π η γ ά ς  τω ν νδάτων, όντως έ-  

15 π ιπ οΰε ΐ  ή ψυχή μον πρός σε, ό Θεός», οντω  κα ί  ό Χ ριστός  
φ'ησΓ «ηΟν τρόπον έπ ισννάγει  όρν ις  τά έαυτής  νοσσία, ον- 
τω ς  έθέλησα έπ ισννάξα ι  τά τέκνα νμών, κ α ί  ούκ εθελήσατε».  
Κ α ί  πάλιν, «Καθύ>ς οϊκπείρει πατήρ υιούς, ούτω ς ω κτε ίρηαε  
Κ ύ ρ ιο ς  τ ονς φοβονμένονς αίηόν»' κα ί  πάλ ιν , « Ό τ ι  κατά  τό 

20 νηρος τον ονρανον άπό τής γης έχ ρ α τ α ίω σ ε  Κ ύ ρ ιο ς  τό ελεος  
αντον επί τονς (ροβονμένους αυτόν». Κ α ί  χα&άπερ ό προφή
της υπόδε ιγμ α  ζητεί, ϊνα  τον πόθον έν δ ε ίξη τα ι  τόν έαντον,  
οντω κ α ί  ό Θ εός  νττοδείγμαοί τισι κ έχ ρη τα ι ,  ϊνα  ήμιν δήλω 
σή τόν ε ρ α η α ,  ον περ ί  τής ήμετέρας  σω τηρ ίας  εχ ε ι .  Κ α ί  ό 

25 (ίέν ποο<ρήιτης ελαιρον είπε διψώσαν, καί γην εκχεκανμένην,

18. В ' Κορ. 9 ,1 5
19. А ' Καρ. 2 ,9 .
20. Ρωμ. 11, 33.
21. Ίω . 3, 16.
22. Ήο. 49, 15.
23. ΜατΘ. 23, 37.
24. Ματ6. 23, 37.
25. Ψαλμ. 102, 13
26. Ψαλμ. 102,11.
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«χρεωστοΰμεν εύγνωμοσύνην εις τόν Κύριον διά τήν άπε- 
ρίγραπτον δωρεάν του»18. Καί πάλιν' «Αύτά πού ό οφθαλ
μός ανθρώπου δέν τά είδε καί αύτϊ δέν τά ήκουσε καί εις 
τήν καρδίαν του άνθρώπου δέν άνέβησαν, αύτά πού ήτοί- 
μασεν ό Θεός δΓ έκείνους πού τόν άγαποϋν»1*. Καί πάλιν' 
«"Ω βάθος πλούτου καί σοφίας καί γνώσεως του Θεοϋ, 
πόσον άνεξερεύνητοι είναι αί κρίσεις του καί άνεξιχνία- 
στοι οί όδοί του»40.

Αλλά τήν άγάπην πού έδειξε δΓ ήμάς ποιος λόγος 
θά ήμποροϋσε νά παραστήση; Ά π ό  αύτήν έκπληττόμενος 
ό ’ Ιωάννης, έλεγε' «Τόσον πολύ ήγάπησεν ό Θεός τόν κό
σμον, ώστε χάριν αύτοϋ παρέδωσεν εις τόν θάνατον τόν 
Υιόν του τόν Μονογενή»51. Εάν δέ θέλης ν' άκούσης τά 
λόγια του καί νά γνωρίσης τήν άγάπην του, άκουσε τί λέ
γει διά του προφήτου' «Μήπως εϊναι δυνατόν νά λησμονή- 
ση ή γυναίκα νά θρέψη τά τέκνα τής κοιλίας της; 'Αλλά 
και έάν συνέβαινεν ή γυναίκα νά τά λησμονήση, όμως 
έγώ δέν θά σέ λησμονήσω»” . Καί όπως άκριβώς αύτός 
έλεγεν, «"Οπως ή διψασμένη έλαφος τρέχει μέ πόθον 
πρός τάς πηγάς τών ύδάτων, έτσι καί ή ψυχή μου σέ πο
θεί, Θεέ μου», έτσι καί ό Χριστός λέγει- «"Οπως άκριβώς 
ή άρνις συγκεντρώνει τά πουλάκια της, έτσι ήθέλησα νά 
συγκεντρώσω τά τέκνα σας καί δέν τό έθελήσατε»*4. Καί 
πάλιν, «"Οπως εύσπλαγχνίζεται καί συγχωρεϊ ό πατέρας 
τά τέκνα του, έτσι καί ό Κύριος δείχνει εύσπλαγχνίαν πρός 
έκείνους πού τόν εύλαβοϋνται καί τόν φοβούνται»” - 
καί πάλιν- « Ό σ η  είναι ή άπόστασις τού ούρανοϋ άπό τήν 
γήν, τόσον κραταιόν κατέστησεν ό Κύριος τό έλεός του 
πρός έκείνους πού τόν σέβονται καί τόν φοβούνται»” . 
Καί δπως άκριβώς ό προφήτης ζητεί παράδειγμα, διά νά 
δείξη τόν πόθον του δΓ αύτόν, έτσι καί ό Θεός χρησιμο
ποιεί ώρισμένα παραδείγματα, διά νά φανερώση εις ήμάς 
τόν έρωτα πού έχει διά τήν ίδικήν μας σωτηρίαν. Καί ό 
μέν προφήτης χρησιμοποιεί τήν εικόνα τής διψασμένης
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ό δ ε  Θ εός  ορν ίθω ν  περί νεοττούς φ ιλοστοργίαν, και  πατέρων  

κηδεμονίαν, και  ϊημος ονρανον άτιό γης, κ α ι  ενοπλαγχνίαν  

μη’ιέρο)ΐ\. ονκ επειδή  ιοαοντον <j ιλεϊ μόνον, δσον μήτηρ πα ϊδα ,  

άλλ.’ έπ ειδη  τούτων των δρων, y.al των κανόνων κ α ί  νποδει-  

5 γμάτων ονκ εστι παρ' ήμιν ετ ερ α  με ίζονα φ ιλ ίας  τεκμήρια. 

Έ π ε ί  ον τοποντον φ ιλει ημάς μόνον, δσον π α ιδ ι ά  μήτηρ φ ι 

λόστοργος, άλ.λά πολλφ πλέον, ακουοον τί rpijoiv « E i  γάρ και  

έπ ιλάϋοιτο» φησί, «γυνή των έκγόνων αντής, άλλ’ έγ ώ  ονκ 

ίπ ιλήσομα ί ooim. T o r to  δε ελ εγ ε  δεικννς ,  δτι πάοης  φιλοστορ- 

10 γ ία ς  θερμότερος  ό περί ήυάς αντον πόθος έστίν.

Τ α ν τ α  δ ε  πάντα ουλλέγων άναλογίζον πρός  έαντόν, και  

θερμόν έργάση ιόν έρ ω τα ,  καί  λαμπ,ράν αν ά ψ εις  την φλόγα. 

'Επει ονν τάς  φ ιλ ίας  κα ι  έφ' ημών των α ν θ ρ ώ π ω ν  ονδεν  όν

τω ς έκ κ α ίε ιν  ε'ίωθενt ώ ς  τό μεμνήσθαι τών εν εργεσ ιώ ν ,  ών  

15 ά π ελ α ύ σα μ εν  και  εη'ι, του Θεόν τούτο ποιώμεν. Ά ν α λ ο γ ιο ώ -  

μ εθ α  πόσα όι ήμΰς εποίηοεν, αί'τόν τόν ουρανόν, την γην, 

την 'θάλατταν, τόν usoa, τα έν τή γη φ,υτά, κα ί  άνΰη τα πο ι

κίλα ,  κα ί  κ^τήνιρ και ερ π ετά ,  τα εν τή θαλάτττ], τά έν ά έρ ι  

μ έοφ , τά άοτρα  τά έν οΰρανφ  τόν ήλιον, τήν σελήνην, τά 

20 δ ρώ μ ενα  άπ λώ ς  άπαντα, τάς άστραπ άς ,  τών ώ ρ ώ ν  την εν τα 

ξ ίαν ,  ημέρας  και ννκτός δ ιαδοχήν , τάς έτησίονς τροπάς. Ψν-  

χήν ένέπνενοε, λόγον έχαρ ίαατο ,  άρχή τετίμηκε μεγίστη. Α γ 

γέλους ά π έ ο ι ε ιλ ε t προφήτας εττεμψεν, ύστερον τόν Υ ιόν  αντον  

τόν μονογενή. Κ α ί  μ ε ι ’ εκ ε ίν α  πάλιν κ α ί  ον ιος  παρακαλ ε ϊ  

25 χα ί δι' έαντον  καί  δ ιά  τον μονογενούς Π α ιδ ό ς ,  ινα συ σωϋί]ς· 

κ α ί  οί> παύετα ι  Π αύ λ ο ς  πρεσβεύω ν, « Ω ς  τού Θεού π α ρακ α -  

λοϋντυς δι ημών, δ εόμ εΰα  νπέρ  Χριστού, καταλλάγητε  τφ

27 Ήο. 49. 15.
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έλάφου καί τής γής τής καταξηραμένης, ό δέ Θεός προ
βάλλει τήν φιλοστοργίαν των ορνίθων πρός τούς νεοσ
σούς των καί τήν κηδεμονίαν των πατέρων καί τό ύψος 
τοϋ ούρανοΰ άπό τήν γην καί τήν εύσπλαγχνίαν των μη
τέρων, όχι επειδή μάς άγαπά τόσον μόνον, όσον ή μητέρα 
τό παιδί της, άλλ' επειδή δέν έχομεν άλλας μεγαλύτερος 
άποδείξεις άγάπης άπό αύτούς τούς ορούς, τούς κανόνας 
καί τά παραδείγματα. Τό ότι ό Θεός δέν μάς άγαπά μό
νον τόσον, δσον ή φιλόστοργος μητέρα τά παιδιά της, άλ- 
λά πολύ περισσότερον, άκουσε τί λέγει' «Καί άν άκόμη 
συνέβαινε», λέγει, «νά λησμονήσπ τά τέκνα της, δμως 
έγώ δέν θά σέ λησμονήσω»” . Αύτό δέ τό έλεγε διά νά 
δείξη δτι ή άγάπη του πρός ήμάς είναι θερμοτέρα άπό κά
θε άλλην φιλοστοργίαν.

Ά ναλογιζόμενος δέ όλα αύτά καί θά καταστήσης θερ- 
μήν τήν άγάπην σου καί λαμπράν θ* άνάψης μέσα σου τήν 
φλόγα. Επειδή λοιπόν συνήθως τάς φιλίας μεταξύ των 
άνθρώπων τίποτε δέν τάς άνάπτει τόσον, όσον τό νά ένθυ- 
μούμεθα τάς εύεργεσίας πού άπελαύσαμεν, τό ίδιο άς κά- 
μνωμεν καί περί τοϋ Θεοϋ. "Α ς  άναλογισθώμεν πόσα έκα
με δΓ ήμάς, αύτόν τόν ούρανόν, τήν γήν, τήν θάλασσαν, 
τόν άέρα, τά φυτά τής γής, τά ποικίλα άνθη, τά κτήνη, 
τά έρπετά, τά ζώα τής θαλάσσης, τοϋ άέρος, τά άστρα 
τοϋ ούρανοϋ, τόν ήλιον, τήν σελήνην, δλα γενικώς τά 
όρατά, τάς άστραπάς, τήν εύταξίαν τών έποχών, τήν δια
δοχήν τής ήμέρας καί τής νυκτός, τάς έτησίας μεταβολάς. 
Έχάρισε διά τοϋ έμφυσήματος τήν ψυχήν, έχάρισε τόν 
λόγον, καί μάς έτίμησε μέ πάρα πολύ μεγάλην έξουσίαν. 
Άπέστειλεν άγγέλους, έστειλε προφήτας καί έν συνεχεία 
έστειλε τόν Υ ιόν του τόν μονογενή. Καί μετά άπό έκεϊνα 
πάλιν καί ό Ιδιος παρακαλεϊ καί ό ίδιος καί διά τοϋ μονο
γενούς Υϊοϋ του διά νά σωθής' καί δέν σταματά ό Παϋλος 
νά πρεσβεύη, « Ό π ω ς  ό Θεός παρακαλεϊ διά μέσου ήμών, 
σάς παρακαλοϋμεν καί ήμεϊς εις τό όνομα τοΰ Χριστού,
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θ ε ώ ». Κ α ί  ονδ'ε έν ταϋϋα  έστη, αλλά κα ι  από της φ ύοεω ς  τής 
σής λαβώ ν άπασχήν, « Ε κ ά ΰ ισ ε ν  άνω  πάσης  άρ χή ς  κ α ι  ε ξ ου 
σ ίας  καί  δυνάμεως, κα ι  παντός ονόματος δνομαζομένον ον 
μόνον εν τώ  α ίώ ν ι  τούτω, άλλα και  εν τώ  μέλ,λοντο). Ά λ η ϋ ώ ς  

5 εύκα ιρον  νυν ε ΐ π ε ΐ ν  « Τ ις  λαλήοει τάς  δυναστε ίας  τον Κ ύ 
ριον, άκονοτάς  ποιήσει, πάσας  τάς α ιρ έσ ε ις  αυτού;». Κ ά κ ε ϊν ο  
π ά λ ιν  « Τ ί  ανταποδώ σω  τώ Κ ν ρ ίω  περ ί  πάναοη’, ώ ν  άντη- 
π έ δ ω χ έ  μ ο ι ;» . Τ ί  γάρ  ταύτης Ίοον γένοιτ αν -της τιμής, №Λ/.’ 
η όταν άπαρχη  τον γένονς ημών του τοσαντα προσκεκρουκότος,  

10 το~) ήτιιιωιιένον, εν ύψει τοσοντο) κά&ηται., κ α ί  τσσαντης ά-  
πολαύη τ ιμής ;  Μη τάς κο ινάς  δ ε  μόνον ευ ε ρ γ ε σ ία ς , αλλά καί  
τάς  ιδ ία ς  άνάλεγε,  οΐον τ ί  ποτέ ονκοφαντία π ερ ιπ εοώ ν  άπηλ- 
λάγης  τής κ α τη γ ορ ίας · ε ϊ  ποτέ ά ω ρ ία  κα ί  μεσονυκιτίω λησηαΐς 
π ερ ι ινχ ώ ν ,  δ ιέφ ν γ ες  εκ ε ίν ω ν  τάς έπ ιβ ου λ ά ς ’ ε ϊ  ποτε ζημί- 

15 αν  έπ ενεχ ίϊε ’ΐπαν άπεδύσω' ε! νοσήματι π ερ ιπ εοώ ν  χαλεπ ώ  
π α ραμ υ θ ίας  άτυχες.

5. Π ά ν τ α  άνάλεγε  τά π αρά  πάσάν  σου την ζωήν γινό
μενα ευεργετήματα  τον θ ε ο ν , κ α ί  πολλά πάντω ς  εν ρ ή σε ις Ι ου 
π α ρά  πάσαν την ζωην μόνον , αλλά κα ί  εν  ήμέρψ μ ιψ  κα ί  ε ϊ  

20 έβονλΡτο ό θ ε ό ς  πάσας  τάς  κ<ιιΤ έκάστην ημέραν  ευ ερ γ εσ ία ς ,  
α ς  ημάς ε υ ε ρ γ ε τ ε ί , άγνοονντων ημών κα ί  ούκ β ίδότων, ε ι ς  
μέσον  7ιϋ·έναι, ούδ’ αν άρ ιϋμήσα ι αύτάς  δυνηϋείημεν. Π όσο ι  
δα ίμονες  ε ι ς  τόγ ά έ ρ α  φέρονται τούτον; πόσαι έναντ ία ι δυ
ν ά μ ε ις ;  Ε ί  μόνον έπέτρειμεν αντο ις  την οιριν ιή ν  ία υ τ ώ ν  

25 δ ε ΐ ξ α ι  την φ οβέραν  εκε ίνην  κα ί  άτερπή, οΐ'κ αν  ε ξ  έστη με ν ; 
ούκ άν  άπωλόμε&α; ούκ αν  διεφτϋ·άοημεν; Τ α ν τα  δή πάντα  
άναλογιζόμενοι , κα ί  τά άμαρτήιιατα έα ιη ώ ν ,  δοα  έκόντες , δσα

28. Β · Κορ. 5, 20.
29. Έφ. 1, 21.
30. Ψαλμ. 105,2.
31. Ψαλμ. 115. 12
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συμφιλιωθήτε μέ τον Θεόν»2*. Και οϋτε έδώ έσταμάτησεν, 
άλλ', άφοϋ έλαβε τήν άνθρωπίνην φύσιν του, «Έκάθισεν 
ύψηλότερα άπό κάθε άρχήν καί εξουσίαν και δύναμιν καί 
άπό όποιοδήποτε άλλο όνομαζόμενον όνομα όχι μόνον εις 
τόν παρόντα κόσμον, άλλά καί εις τόν μέλλοντα»2’ . 
Πράγματι είναι κατάλληλος στιγμή τώρα νά εϊποϋμεν' 
«Ποιος θά διηγηθή καί θά έξυμνήση τά θαυμαστά έργα 
σου καί θά κάμη άκουστά τά άξια έπαίνου έργα σου;» ’". 
Καί έκεϊνο πάλιν' «Τί ν ’ άνταποδώσω εις τόν Κύριον δΓ ό
λα έκεϊνα πού μοϋ έχά ρ ισεν;»". Τί λοιπόν θά ήμποροϋσε 
νά έξισωθή μέ αΰτήν τήν τιμήν, όταν, ή άπαρχή τοϋ γέ
νους μας πού ύπέπεσεν εις τέτοιαν παράβασιν, πού εϊχεν 
άτιμασθή, τώρα κάθηται εις τόσον ϋψος καί άπολαμβάνει 
τόσην τιμήν;». Μή λογαριάζης δέ μόνον τάς κοινάς εύερ- 
γεσίας, άλλά καί έκείνας πού έγιναν ιδιαιτέρως εις έσένα, 
όπως παραδείγματος χάριν έάν κάποτε έσυκοφαντήθης 
καί άπηλλάγης τής κατηγορίας' έάν κάποτε παράκαιρα καί 
έν (Λρα μεσονυκτίου έπεσες εις τά χέρια τών ληστών καί 
διέφυγες τάς έπιβουλάς των' έάν κάποτε άπηλλάγης άπό 
ζημίαν πού σέ εΰρεν' έάν περιέπεσες εις φοβεράν άσθέ- 
νειαν καί έτυχες θεραπείας.

5. Νά σκέπτεσαι όλα τά εύεργετήματα του Θεοϋ πού 
έγιναν πρός έσένα εις όλην τήν ζωήν σου, καί οπωσδή
ποτε θά εϋρης πολλά νά σοϋ έγιναν, όχι μόνον εις όλην 
τήν ζωήν σου, άλλά καί έντός μιάς ήμέρας· καί έάν ήθε- 
λεν ό Θεός νά θέση έμπρός μας όλας τάς εύεργεσίας μέ 
τάς όποίας μάς εύεργετεϊ καθημερινά, καί τάς όποίας ά- 
γνοοϋμεν καί δέν γνωρίζομεν, δέν θά ήμπορούσαμεν οϋτε 
νά τάς μετρήσωμεν. Πόσοι δαίμονες περιφέρονται εις αύ- 
τόν τόν άέρα; πόσαι ένάντιαι δυνάμεις; Έ άν μόνον έπέ- 
τρεπεν εις αύτούς νά μάς δείξουν τήν φοβεράν έκείνην 
καί άηδιαστικήν όψιν των, δέν θά έχάναμεν τά λογικά μας; 
δέν θά έχανόμεθα; δέν θά κατεστρεφόμεθα; Άναλογιζό- 
μενοι λοιπόν όλα αύτά καί τά άμαρτήματά μας, όσα διε-



αγνοονντες  οφαλλόμε&α ( x a l  γ ά ρ  τούτο ον μιχρδν ε ις  ευ ερ 

γ εσ ίας  λόγον, μη καθ' εκάστην ημέραν έ π ε ξ ι έ ν α ι  τον Θεόν  

τοΐς πλημμελήμααι τοΐς  η μ ετ έρο ις ) ,  δννησόμεΰα φ ιλεΐν  τον 

θ ε ό ν .  "Οταν γάρ εννόησες ,  δσα χαϋι’ εκάστην ά μ αρ τάν ε ι ;  

5 ιήν  ημέραν, οπα καϋ' έχάπτην εν'εργεη] την ημέραν, δσης άπο-  

λα νε ις  μαχροΟυμίας, δσης άν έα εω ς ,  κα ι  δτι ε ϊ  ttaiF εκάστην  

ό θ ε δ ς  έπ εξή ε ι ,  ουδέ βραχνν αν εζη οας  χρόνον ( κατά  τδν 

προφήτην τδν λέγονχα, « Ε ά ν  ανομίας  παρατηρήσης, Κ ύ ρ ιε ,  

τις νποηχήσεται;»),  αντώ  χ ά ρ ιτα ς  είση, κα ι  επ' ονδενϊ δνσχε-  

'0  ράνεις τών ηροηπιπτόντων άλλ’ δψει., δτι καν  μύρια ηάϋ-ης, 

ον δέηω  την α ξ ία ν  άπ έδο)κας  δίκην, x a l  οντω δ ιακε ίμ ενος  

ло/J'v τδν πόθον αν ά ψ εις ,  κα\ δννήοτ} κ<ίτά τδν προφήτην  

λ έ γ ε ι ν  <("Ον τρόπον έπιπο&εΐ ή ελαφ>ος έπ ι τάς πηγάς  τών  

(’δάτα)ν, ονται επ ιπ ο ΰ ε ΐ  ή ιρνχή μον πρδς σέ, ό θ ε ό ς » .

1-5 ’M fio i' δ έ  έξεχάπα ι,  τί δήποτε τοντο τδ ζαιον ε ι ς  μέσον  

παρή γαγε .  Δ ιψαλέον π ώ ς  έστιν η ελ αφ ος t κα ι  δ ιά  τοντο συ

νεχώ ς  τρέχει έπι. τάς  πηγάς  τών νδάτω ν. Δ ιψ αλέον  δ έ  γ ί

νεται κα ι  άπδ τής φ ν ο εω ς  και  άπδ τον τους δ φ ε ις  χατεσΰίειν ,  

κα ι  τ ο ΐς  εκ ε ίνω ν  τ ρ έφ εσθα ι  σώμασι. Κ α ι  ον τοίνυν τοντο 

20 π ο ίη οο ν  τδν νοητδν δφιν κατάφ αγε·  εδάφ ισον  την αμαρτ ίαν  

και δυνήοη δ ιψάν τδν τον θ ε ο ν  πόθον. Κα& άπερ γ άρ  τδ πο

νηροί' πυνειδδς ρνπαρονς  ή и ας  ερ γ ά ζ ετα ι ,  x a l  ε ις  άπάγναι-  

οιν ημάς εμβάλλει, οντοις, α ν  έδ αφ ίσ ω μ εν  ημών :τάς αμ αρτ ί

ας ,  αν  έκ κ α θ ά ρ ω μ εν  την πονηριάν, δννηηόμεύα διαβλέτμαι ε ις

βοο ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

32. Ψαλμ. 129,3.
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ηράξαμεν μέ τήν θέλησίν μας και όσα έν άγνοια μας 
(καθ' όσον καί αύτό δέν άποτελεϊ μικρόν δείγμα εύεργε- 
σίας πρός ήμάς, τό νά μή μάς τιμωρή ό Θεός καθημερινά 
διά τά πλημμελήματά μας), θά ήμπορέσωμεν νά άγαπώ- 
μεν τόν Θεόν. Διότι, όταν κατανόησης πόσας άμαρτίας δια- 
πράττεις καθημερινά, πόσας εύεργεσίας δέχεσαι καθημε
ρινά, πόσην μακροθυμίαν απολαμβάνεις, πόσην άνεσιν, 
καί ότι, έάν καθημερινά ό Θεός σέ έτιμωροΰσε δΓ όλα αύ- 
τά, δέν θά ήμποροΰσες οϋτε έλάχιστον χρόνον νά ζήσης 
(σύμφωνα μέ τόν προφήτην πού λέγει, «Έάν, Κύριε, Κύ
ριε, έξετάσης μετά προσοχής τής άνομίας μας, ποϊος θά 
ήμπορέση νά σταθή ένώπιόν σ ου ;» ), θά άποδώσης εις αυ
τόν εύχαριστίας καί δέν θά δυσανασχετήσης διά κανένα 
άπό τά όσα σου συμβαίνουν' άλλ’ έχε ύπ’ όψιν σου, ότι 
καί άν άκόμη ύποστής μύρια παθήματα, οϋτε έτσι είναι 
ίσαξία ή άνταπόδοσίς σου, καί έφ ’ όσον διακατέχεσαι άπό 
τέτοιας διαθέσεις θ' άνάψη πάρα πολύ ό πόθος σου διά 
τόν Θεόν καί θά ήμπορέσης σύμφωνα μέ τόν προφήτην 
νά λέγης' « Ό πω ς ή διψασμένη έλαφος τρέχει μέ πόθον 
πρός τάς πηγάς των ύδάτων, έτσι σέ ποθεί, Θεέ μου, ή 
ψυχή μου».

Ά λ λ ’ άξίζει νά έζετάσωμεν διατί τέλος πάντων έφε- 
ρεν ώς παράδειγμα αύτό τό ζώον. Ή  έλαφος είναι ζώον 
πού διψά κάπως περισσότερον καί διά τοΰτο συνεχώς 
τρέχει πρός τάς πηγάς τών ύδάτων. Νοιώθει δέ περισσό
τερον τήν δίψαν καί έξ αιτίας τής φύσεώς της καί έπειδή 
κατατρώγει τά φίδια καί τρέφεται μέ τά σώματα έκείνων. 
Καί σύ λοιπόν αύτό κάμε' κατάφαγε τό νοητόν φ ίδ ι' κατά- 
στρεψε τήν άμαρτίαν καί θά ήμπορέσης νά νοιώθης δίψαν 
διά τήν άγάπην πρός τόν Θεόν. Διότι, όπως άκριβώς ή πονη
ρά συνείδησις μάς καθιστά άκαθάρτους καί μάς οδηγεί εις 
άπόγνωσιν, έτσι, έάν έξαφανίσωμεν τάς άμαρτίας μας, 
έάν καθαρισθώμεν άπό τήν πονηριάν, θά ήμπορέσωμεν 
νά στρέψωμεν τήν ψυχήν μας πρός τόν πνευματικόν πό-
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τον πνευματικον πόθον, χαι μετά τωλλής τής προθυμ ίας  κα-  

λεΐν vor Θεό)', χαι το φίλτρον σφοδρότερο)’ ανάπτειν . χα ί μη 

δ ιά  ρημάτων μόνον, αλλά και  δ ι  ανιών των έρ γ ω ν  ταύτην  

νποψάλλειν την νπακοήν. Κ α ί  γάρ δ ιά  τοντο τούς ψαλμονς 

5  ήμΐν ήσεν ό μ α κάρ ιο ς  εκε ίνος ,  μάλλον δ ε  η τον Π νεύματος  

χ ά ρ ις ,  ονχ ίνα τά ρήματα λ έγ ω μ εν  μόΐΌν, άλλ' Ίνα και δ ί  

αυτών τών έρ γ ω ν  αν'τους μελετώμεν.

Μή τοίννν οΐηϋής δ ιά  τοΰτο ένταΰϋα ε ίσ ι έν α ι , Ίνα τά 

ρήματα εϊπι/ς μόνον, αλλ1’ ίνα, όταν υποφάλλ})ς _ συνθήκης εΐ-  

Ό  ra i  νοιιίογις την νπακοήν. Οταν γάρ είπΐ]ς' «αΟν τρόπον 

επ ιπ ο ΰ ε ϊ  ή ελ.αφος επί τάς  π η γάς  τών ύδάτων, όντως έπ ι-  

π ο θ ε ΐ  ή ψυχή μου πρός σε, ό Θεός», αννέΟον τφ Θ εώ , γραμ

ματε ίαν  εγραιρας  ανευ χάρτου κα ι  μελανός, δ ιά  τής φωνής  

ώμολόγησας πάντων αυτόν μάλλον φιλεϊν, και ούδεν  αύτον 

'5  προχρίνεσθα ι ,  και, κ α ί εσ θ α ι  τώ  περ ί  αντόν έρω τι .  '\4>· τοί- 

νυν έξ ελ ϋ ώ ν  ϊδ}]ς γυναίκα  ευμορηόν τινα κα ι  ακόλαστον δι:- 

λεάζονσάν σε και  πρός  ■ιόν έρ ω τα  τον έαυτής χαλούσαν, ε ίπ ε  

προς αυτήν, ου δύναμαι σοι άκολουθήσαι,  σννθήκας εθέμην  

πρός τόν Θ εόν , παρόντω ν τ<ον αδελ φ ώ ν,  τών ι ε ρ έω ν  ιώ ν  

20 δ ιδασκάλω ν, ώμολόγησα κα ί  ύπεσχόμ.ην δ ιά  τής νπακοής  όν

τω ς  αύτόν φ ιλεϊν , κ'Ό ν τρόπον έπιττοΰεΐ ή ελ.αφος επ ί τάς  

πηγάς  τών ύδάτων». Λ έδο ικ α  π αραβήναι της σνν&ήχας, ε 

κείνου λοιπόν μελετώ  τόν έρ ω τα .  Έ ά ν  )ϊδΐ]ς αργνριον  επί 

τής α γ ο ρ ά ς  κείμενον, ή ίμάτ ια  γουσά, ετέρους  σοβονττας, οι- 

25 κ.έτας έχοντας, καί  ϊππονς χρνσοχαλίνονς. μηδέν πάθης  υπό 

τής φ αντασ ίας  εκε ίνης,  άλλ.α πάλιν  επ α δ ε  σεαντώ , κα ί  ε ίπ ε  

πρός τιμ- ψνχήν την οήν' προ μικρού νπεψάλαμεν, «"Ον τρό

πον έπ ιπ ο θ ε ϊ  ή ελ.αφος επί ιά ς  πηγάς  τών ύ δά τ ω ν ) ούτως Α- 

π ιπ ο θ ε ΐ  ?/ ψνχή μου πρός σε, ό Θεός»' κα ι  ω κ ε ιω σ ά μ ε ϋ α  το
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θον καί νά καλοΰμεν εις βοήθειαν τόν Θεόν μέ μεγάλην 
προθυμίαν, καί ν ’ αύξάνωμεν περισσότερον τήν αγάπην 
μας πρός αύτόν, καί όχι μόνον μέ λόγια, άλλά καί μέ τά 
ίδια τά έργα μας νά ψάλλωμεν αύτήν τήν ύπακοήν. Καθ’ 
όσον διά τοΰτο συνέθεσεν ό μακάριος έκείνος τούς ψαλ- 
μούς, μάλλον δέ ή χάρις τού Πνεύματος, όχι διά νά λέ- 
γωμεν μόνον τά λόγια, άλλά καί διά νά μελετώμεν αυτούς 
καί έμπρακτα.

Μή νομίοης λοιπόν ότι διά τούτο έρχεσαι έδώ μέσα, 
διά νά είπής μόνον τά λόγια, άλλά διά νά θεωρήσης τήν 
ήπακοήν, όταν ύποψάλλης, ώσάν συμφωνίαν. Διότι, όταν 
είπής, « Ό πω ς ή διψασμένη έλαφος τρέχει μέ πόθον πρός 
τάς πηγάς των ύδάτων, έτσι σέ ποθεί ή ψυχή μου, Θεέ 
μου», έκαμες συμφωνίαν μέ τόν Θεόν, ύπέγραψες συμφω- 
νητικόν χωρίς χαρτί καί μελάνην, μέ τήν φωνήν σου ώμο- 
λόγησες ότι άγαπάς αύτόν περισσότερον άπό κάθε τι καί 
ότι δέν θεωρείς προτιμώτερον άπό αύτόν τίποτε άλλο καί 
ότι καίγεται ή ψυχή σου άπό τόν έρωτα πρός αύτόν. "Α ν  
λοιπόν έζερχόμενος ίδής κάποιαν όμορφην καί άκόλαστον 
γυναίκα, πού σέ δελεάΖει καί σέ καλεί νά κάμπς έρωτα 
μαΖί της, είπέ πρός αύτήν' δέν ήμπορώ νά σέ άκολουθή- 
σω, έκαμα συμφωνίαν μέ τόν Θεόν, παρουσία τών αδελ
φών, των ιερέων καί τών διδασκάλων ώμολόγησα καί ύπε- 
σχέθην μέ τήν ύπακοήν τόσον πολύ νά τόν άγαπώ, «δπως 
ή διψασμένη έλαφος τρέχει μέ πόθον πρός τάς πηγός 
τών ύδάτων». Φοθούμαι νά παραβώ τήν συμφωνίαν καί 
άσχολούμαι πλέον μέ τόν έρωτα εκείνου. Έ άν ίδής άργύ- 
ριον εις τήν άγοράν, ή χρυσά ενδύματα, άλλους κομψευο- 
μένους, πού νά έχουν ύπηρέτας καί ίππους μέ χρυσά χα
λινάρια, μή πάθης τίποτε άπό τά φανταστικά έκείνα πρά
γματα, άλλά πάλιν ψάλε χαμηλόφωνα καί είπέ εις τήν 
ψυχήν σου' πρό ολίγου έψάλαμεν, « Ό π ω ς  ή διψασμένη 
έλαφος τρέχει μέ πόθον πρός τάς πηγάς τών ύδάτων, έτσι 
σέ ποθεί ή ψυχή μου, Θεέ μου», καί οίκειοποιηθήκαμε τά



γράμμα, κα ί  ημών αντό έποιήσαμεν ε ίναι .  Μ ηδέν ονν φι-  

λώμεν τών 6 κοτ ικώ ν  τούτων, ϊνα άκρατος  ήμϊν ό ε ρ ω ς  ϊ-  

κεΐνος  μείνη, και  μη σχιζόμενος ασθενέστερος  γένηται. Ου- 

τος ό πλούτος Άπαντα πλούτον , απ ανα  ι}ηοανρόν, πάσαν εύ- 

5 όοκίμηοιν, πάσαν  δόξαν ,  πάοα.ν περίΓράνειαν ήμϊν χ α ρ ίο α -  

σΰαι δννήσεται.

Τούτον κατέχ ω μ εν , κ α ί  ούδενός έτεροί' δεηοόμεΰα .  Ε ί  

γ άρ  οι τον αίσχρόν τούτον εο ω τα  ψΰ/.-σύντες. κα ί  κόρης περι-  

καιόμενοι πολλάκις εύμόρη.ου τινός, καί  πατέρα)ν άπ ειλ ο ίν -  

10 τοί)· καί, φ ίλω ν  όνειδιζόντο)ν, και έτέρθ)ν πολλών <)ιαβαλλόν-  

των, ονδε επιστυέτρονται,  άλλα ποός  εκείνην είσ'ι τετραμμέ-  

νοι, και ο ικ ία ς  κατα(/ ρονούσι, και  κλήροι' πατρώοι,’ κα ι  δό-  

ίη ς ,  και εύδοκ ιμ ήοεω ς,  κ α ι  φ ίλων π α ρ α ιν έσ εω ς ,  μεγάλ.ην 

νομίζοντες εχ ε ιν  π αραμ υθ ίαν  τούτων απ άντω ν , αν εύδοκιμώσι  

15 π αρά  τη έρθ)μένη μόνη, καν εντελής ή, καν άτιμος, καν ήτι-  

σούν έκείνη , οί  τον Θ εόν φιλούντες ώ ς  χρή, πότε αιοϋήοον-  

ται ιώ ν  άνί)ρο)πίνων, ή τών λαμπρών, ή των λυπηρώ ν; Ονδέ  

ο ι / Ό ) · Γ α ί  μέν ονν τάς φ αντασ ίας  τού παρόντος βίου^ πρός ε 

κείνον τεταμένοι τον έρω τα ,  ά/.λ.ά πάσης μέν καταγελάσονσι  

20 της ευημερίας ,  πάσης δ έ  νπερόιμονται, δυσπραγ ίας ,  προσδε-  

δεμένοι τώ πόϋω  τού Θεού, κα ι  ονδέν  άλλο όρώ ντες ,  άλλ' 

ή έκεΐνον μόνον, καί πανταχού αν ιόν  φανταζόμενοι,  και  πάν

των μ α κ αρ ιω τ έρ ον ς  έαυτονς  ε ίνα ι  νομίζοντες. Κ α ν  έν π ε 

νία, καν  εν ά τ ψ ία ,  καν  εν δ εσμ ο ΐς , καν εν ϋλίψεσι,  καν  εν  

25 ιοϊς έσχατο ις  ώ ο ι κακο ϊς ,  τών βασιλενόντων αυτώ ν άμεινον
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λόγια καί τά έκάμαμεν κτήμα μας. Τίποτε λοιπόν άς μή 
άγαπώμεν από τά κοσμικά πράγματα διά νά παραμείνπ 
μέσα μας άνόθευτος ό έρωτας έκεϊνος καί νά μή γίνπ 
άσθενέστερος κατατεμαχιζόμενος. Αύτός ό πλούτος ήμπο- 
ρεϊ νά μάς χαρίση όλον τόν πλούτον, όλον τόν θησαυρόν, 
όλην τήν εύημερίαν, όλην τήν δόΕαν καί όλην τήν λαμπρό
τητα.

Αυτόν τόν πλούτον άς κατέχωμεν καί δέν θά χρεια- 
σθώμεν τίποτε άλλο. Διότι, έάν έκεϊνοι πού άγαποϋν αύ- 
τόν τόν αίσχρόν έρωτα καί φλέγονται πολλές φορές άπό 
τόν έρωτα διά κάποιαν όμορφην κόρην, καί ένφ δέχονται 
τάς άπειλάς των πατέρων καί τούς όνειδισμούς τών φί
λων καί τάς κατηγορίας πολλών άλλων, δέν άλλάσσουν 
γνώμην, άλλά έχουν έστραμμένην όλην τήν προσοχήν 
των πρός έκείνην, καί τήν οικίαν των περιφρονοΰν καί 
τήν πατρικήν κληρονομιάν καί τήν δόΕαν καί τήν εύημε
ρίαν καί τάς συμθουλάς τών φίλων, θεωρούντες ότι έχουν 
μεγάλην παρηγορίαν δΓ όλα αύτά, έάν εύτυχοϋν κοντά 
εις τήν μοναδικήν έρωμένην των, είτε αύτή είναι άσημος, 
είτε άναΕία τιμής, είτε ό,τιδήποτε άλλο, αύτοί πού άγαποϋν 
τόν Θεόν, όπως πρέπει, πότε θά συγκινηθοϋν άπό τά άν- 
θρώπινα πράγματα, τά εύχάριστα ή τά λυπηρά; ούτε κάν 
θέβαια θά προσέξουν τά φαντασιώδη πράγματα τής πα- 
ρούσης ζωής, έχοντες έστραμμένην τήν προσοχήν των 
πρός έκεϊνον τόν έρωτα, άλλά θά θεωρήσουν κάθε εύημε
ρίαν άΕίαν διά γέλια, θά παραθλέψουν δέ κάθε δυσκολίαν, 
έχοντες δεμένον τόν έαυτόν των μέ τόν πόθον τού Θεού, 
καί μή θλέποντες τίποτε άλλο, παρά μόνον έκεϊνον, καί 
παντού αύτόν θά σκέπτωνται καί θά θεωρούν τούς έαυτούς 
των μακαριωτέρους άπό όλους. Καί είτε εύρίσκοντσι εις κα- 
τάστασιν πτωχείας, είτε περιφρονούνται, είτε είναι φυλα
κισμένοι, είτε δοκιμάζουν θλίψεις καί άντιμετωπίζουν τά 
χειρότερα κακά, θεωρούν τούς έαυτούς των ότι εύρίσκον- 
ται εις καλυτέραν κατάστασιν άπό αύτούς πού τούς κυβερ-



ήγήσυνταΓ  δ ια κ ε ϊο ϋ α ι^  εν  πάπ ιν  ο ϊς  αν  π ά ο χ ω σ ι  ϋ α νμ αστή ν  

τ ινα  π α ρ α μ ν ϋ ία ν  έ'χον'τες, τό δ ι ά  τ όν π οθ ον μ εν ο ν  τ α ν τ α  π ά -  

οχειν .

β. Δ ι α  τοΓ'το κ α ι  ΓΙ(ΐϋλυς έν  και'Ιι/μερινοΐς !}ανάιυ ις  ώ ν ,  

5 εν  δ εσ ιαοτ  η ρ ίο ι ς ,  έν  ν α ν α γ ίο ι ς ,  έν  έ ρ η μ ί α ι ς ,  έν  μ ά ο τ ι ξ ιν ,  έν  

μ ν ρ ί α ι ς  κολ.άαεοιν , ε χ α ι ρ ε  κ α ι  ή γ αλ λ ιϋτο ,  κ α ι  έ ο κ ίρ τ α  κα ι  

έ κ α ν χ α τ ο  κ α ι  ννν μ εν  ε λ ε γ ε ν ,  ΰτι  « Ο ν μ όνον  δ ε  έ π  έλπ ίδ ι  

τής δ ό ξ η ς  τ ο? θ ε ο ύ ,  άλλα  κ α ί  εν  τ α ΐς  &·λίψεαι κ α ν χ ώ μ ε ι ϊα » ,  

ννν δ ε  π ά λ ιν ,  δτ ι  «Χ α ί ρ ω  έ ν  τ ο ϊ ς  π α ΰ ή μ α σ ι , κ α ι  άντ αναπλ^ηρώ 

10 τά νοτερήματυ. ιώ ν  ϋ λ ίψ ε ω ν  τον Χ ρ ιο τ ο ΰ  έν  τι] ο α ρ κ ί  μον»' 

κ α ι  χ ά ρ ιν  τό π ρ ά γ μ α  κ α λ ε ι ,  όμ ολογώ ν  οϋτα> κ α ι  λ έγ ω ν ,  δ ι ι  

« Η μ ι ν  ό ν τ ω ς  έ χ α ρ ί ο ϋ η  ά π ό  τον Χ ρ ίσ τ ο ν ,  οι) μόνον  το ε ι ς  α ν 

τον π ισ τ εν ε ιν ,  άλλα  κ α ι  τό υ π έ ρ  αντον  π ά σ χ ε ιν .  Τ ο ια ύ ν η ν  

ουν κ α ι  η μ ε ίς  ο π ο υ δ ά ο ω μ ε ν  γν ώ μ η ν  εχειν^ κ α ι  μ ε-iF ηδονής  

15 π ά ν τ α  φ έ ρ ω μ ε ν  τά π ρ οσ π ίπ τ ο ν τ α  λ υ π η ρά .  Δ ν ν η ο ό μ ε ΰ α  δ έ  φ έ -  

ρ ε ιν ,  ăv  τόν Θ τον φ ιλ ή σ ω μ εν ,  ώς ό π ρ ο φ ή τη ς  έφ ίλ η σ εν . Ον  

γ ά ρ  δή μόνον ά π ο  της ν π α κ οή ς  ταντι/ς  έσ τ ίν  ί δ ε ι ν  α ν ιο ΰ  τό 

φ ίλτρον ,  αλλά  κ α ι  ά π ο  τώ ν  έ ξ η ς  ρ η μ ά τ ω ν . Ε Ι π ώ ν  γ ά ρ , « "Ο )’ 

τρόπον  έ π ι π ο ϋ ε ϊ  ή έ λ α ψ ο ς  έπ'ι τ ά ς  π η γ ά ς  τώ ν ν δ ά τ ω ν ,  όν τ ω ς  

20 έ π ιπ ο ΰ ε ΐ  η ψ υχή  μον π ρ ο ς  ak ό  Θ ε ό ς  μον», έ π ή γ α γ ε  λ έ γ ω ·  

α Ε δ ίψ η σ ε ν  ή y w ^ j  μου π ρ ο ς  τον Θ εόν  'ιόν Ιοχνρόν , τόν ζώ ν -  

τ α ’ π ότε  ή ξ ω  κ α ι  ό φ ϋ ή οομ α ι  ι φ  π ρ ο ο ώ π ω  τον Θ ε ο ν ;» .  Ο νκ ε ι -  

π ε ν ,  έφ ίλ η σ εν  ή ψυχή μον τόν Θ εόν  τόν ζ ώ ν τ α ,  ον<Υ ή γ ά π η 

σεν  ή ψνχή μου τόν Θ εόν  τόν ζ ώ ν τ α ,  άλλ5 ϊν α  τήν διάϋ·εαιν  

25 έ ν δ ε ί ξ η τ α ι ,  δ ίψ ο ς  έ κ ά λ ε ο ε  τό φ ίλτρον ,  ά μ ψ ό ι ε ρ α  ήμιν  δη -  

λ ώ ν ,  τό νε δ ι α κ α έ ς  τής ά γ ά π η ς ,  κ α ι  τό δ ιη ν ε κ έ ς  τοΰ ε ρ ω τ ο ς .

33. Β· Κορ. 11, 25- 27.
34. Ρωμ. 5, 2 - 3.
35. Κολ. 1,24.
36. Φιλιπ. 1, 29.
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νοΰν, έχοντες κάποιον άξιοθαύμαστον παρηγορίαν δΓ όλα 
έκεϊνα άπό τά όποϊα πάσχουν, τήν σκέψιν, ότι αύτά τά 
ύπομένουν δΓ έκείνον πού ποθούν.

6. Διά τούτο καί ό Παύλος άντιμετωπι'Ζων καθημερι
νούς θανάτους, δεσμωτήρια, ναυάγια, έρημίας, μάστιγας 
και άμέτρητα άλλα βάσανα, έχαίρετο καί ήγαλλιάτο, καί 
έσκιρτοϋσεν άπό χαράν καί έκαυχάτο” , καί άλλοτε μέν 
έλεγεν, ότι «Δέν καυχόμεθα μόνον πού έλπι'Ζομεν ν' άπο- 
λαύσωμεν τήν δόξαν τοϋ Θεού, άλλά καί όταν εύρισκό- 
μεθα μέσα εις τάς θλίψεις»’4, άλλοτε δέ πάλιν, «Χαίρομαι 
διά τά παθήματά μου καί άναπληρώνω εις τό σώμα μου 
τά υπολείμματα τών θλίψεων του Χρίστου»“ ' άλλά καί ονο
μάζει τό γεγονός αύτό τών θλίψεών του χάριν τοϋ Χρί
στου, διακηρύσσουν αύτήν μέ τά εξής λόγια- «Εις ήμάς 
τέτοιο δώρον έδόθη ύπό τοϋ Χρίστου, όχι μόνον τό νά 
πιστεύωμεν εις αύτόν, άλλά καί τό νά πάσχωμεν ύπέρ 
αύτοϋ»“ . “ Ας προσπαθήσωμεν λοιπόν καί ημείς νά έχω- 
μεν αύτήν τήν γνώμην καί νά ύπομένωμεν μέ εύχαρίστη- 
σιν όλα τά δυσάρεστα πού μάς εύρίσκουν. Θά ήμπορέσω- 
μεν δέ νά τό ύπομένωμεν, αν άγαπήσωμεν τόν Θεόν, όπως 
τόν ήγάπησεν ό προψήτης. Καθ' όσον βέβαια είναι δυνα- 
τόν νά διαπιστώσωμεν τήν άγάπην του όχι μόνον άπό αύ
τόν τόν πρώτον στίχον τού ψαλμοϋ, άλλά καί άπό τά λό
για εις τήν συνέχειαν. Διότι, άφοϋ είπεν, «"Οπως ή διψα- 
σμένη έλαφος τρέχει μέ πόθον πρός τάς πηγάς τών 
ύδάτων, έτσι σέ ποθεί ή ψυχή μου, Θεέ μου», έπρόσθεσε 
τά έξής λόγια' «Έπόθησε μέ δίψαν ή ψυχή μου τόν Θεόν 
πού είναι ισχυρός καί Ζωντανός' πότε θά φθάσω καί θά 
ίδώ τό πρόσωπον τού Θεού;». Δέν είπεν, έσυμπάθησεν 
ή ψυχή μου τόν Ζωντανόν Θεόν, ούτε ότι ήγάπησεν ή ψυ
χή μου τόν Ζωντανόν Θεόν, άλλά θέλων νά δείξη τήν 
διάθεσίν του, ώνόμασε δίψαν τήν άγάπην, διά νά δηλώ- 
οη εις ήμάς καί τά δύο, καί τήν ύπερβολικήν άγάπην του, 
καί τόν αιώνιον έρωτά του.
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: ' Κ α ΰ ά π ε ρ  γι'ιρ οί δ ιψώνχες  ονκ έν μ ιά  τούτο πάσχουοιν  

ήμερα και δύο κα ί  τρισίν, άλλα κα ι  δ ιά  .-τακτός τού βίον, 

τής φ ν ο εω ς  έ.πί τούτο ανχονς άγονσης, υντω όή καί  ό μ α κ ά 

ρ ιος  εκε ίνος ,  καί. πάντες  οί άγ ιο ι ,  ο\>κ εν μ ια  μόνον ημέρα  

‘5 εν κατανν ξε ι  έγένοντο, κα&άπερ πολλοί τών άν&ρώπυ>ν, ον- 

■ I όε έν δυοί κα ί  τρισί ( τοντο γάρ  ον δέν  ΰανμ αστόν) ,  αλλά  

■ κα ί  δ ιη νεκω ς  καί  καΙΓ έκάστην ημέραν έρ ώ ντες  διετέλονν  

μετ’ εύ λ α β ε ία ς , κ α ι  την αγάπην  έπέτεινον. "Λ π ερ  ουν καί. 

α ίπός  εμ φ αίνω ν ελεγεν' «Έ δ ίψ η σ ε ν  ή ψνχή ιιον πρός τόν 

10 Θεόν τόν ίοχνρόν τον ζώντα», όιιοϋ κ α ί  την α ιτ ίαν  ΰ’έΛ-ων 

ε ίπεϊν ,  και δ ιά  <>ε βονλόμενος δ ε ϊ ξ α ι ,  π ώ ς  άν  τις τόν Θεόν  

. όν τω ς  (/ιλήσει.ε. Α ιά  γάρ  τών έξ η ς  τούτο έδήλωοεν, ε ίπ ώ ν  

ί. "ότι α’Ε δίψ ησεν  ή ψνχή ιιον πρός τόν Θεόν, καί  έπ αγα γώ ν ,  

«Τ ον  ζώντα»' μονονονχί π α ρα ιν ώ ν  κα ί  έμ βοώ ν πάσι τοΐς πρός  

15 τα β ιω τ ικ ά  πράγματα  κεχηνόσΐ' τ ί  περ ί  σώ ματα  μ α ίν εσ τ ε ;  

τί σ οψ άτω ν  έ-οάζε; τί δ όξη ς  έπι&νμειτε; τί τρυφής έ φ ίεσ ϋ ε ;  

Ο νδέν τούτο/ν μένει κα ί  ξη δ ιη ν εκ ω ς , άλλά δ ια ρ ρ ε ϊ  καί  π α 

ρ έρ χ ετα ι ,  καί σκ ιάς  ε ίο ιν  ονδαμ ινώ τερα ,  καί ονε ίρω ν  άπατη-  

λότερα, κα ί  τών εα ρ ιν ώ ν  ανθώ ν  έφϋ'αρτότερα, τά μ'εν με-  

■20 τά τής παρούαης καταλ ιμπάνονια  ζω ης,  τά δ ε  κα ί  προ τών  

ενταύθα καταλνόμενα. 'Ά π ιστος  αισχών ή κτήσις , α β έβ α ιο ς  ή 

άπόλανσις ,  όξνρροπος  ή μεταβολή, έπ ί χον Θεού δ ε  ονό'εν 

τοιονχόν έσχιν, αλλά ζή κα ί  μ ένει  δ ιη νεκώ ς  έκε ϊνος ,  ον,χε άλ-  

λοίωσιν, οντε τροπήν τινα δεχόμενος.

25 Α φ έ ν τ ε ς  τοί\·νν τά πρόσκα ιρα  κα ί  έφ ή μ ερ α , τόν α ι ώ 

νιον κα ί  δ ιηνεκή η ΐιλΛμεν. Ον γ ά ρ  έστίν εκείνον  φιλοϋνχα
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Διότι, όπως άκριθώς αύτοί πού διψούν δέν τό νο ιώ 
θουν σύτό μόνον μία, δύο ή τρεις ήμέρας, αλλά εις δλην 
τήν ζωήν των, συντελούσα εις αύτό αύτή ή ιδία ή φύσις 
των, έτσι λοιπόν καί ό μακάριος εκείνος καί όλοι οΐ άγιοι, 
δέν ήσθάνθησαν κατάνυξιν μόνον μίαν ήμέραν τής ζωής 
των, όπως άκριθώς πολλοί άπό τούς άνθρώπους, οϋτε δύο 
καί τρείς (καθ' όσον αύτό δέν είναι καθόλου άξιον θαυ
μασμού), άλλά συνεχώς καί καθημερινά έπερνούσαν τήν 
ζωήν των μέ έρωτα καί εύλάθειαν καί ηϋξηναν τήν άγάπην 
των. Θέλων λοιπόν καί αύτός νά δηλώση αύτά, έλεγεν  
«Έδίψασεν ή ψυχή μου τόν Θεόν τόν ίσχυρόν καί ζωντα- 
νόν», θέλων συγχρόνως καί τήν αιτίαν νά είπή καί νά 
δείξη εις εσένα, πώς θά ήμπορούσε κανείς νά άγαπήση 
τόσον πολύ τόν Θεόν. Διότι μέ τά έξης λόγια έδήλωοεν 
αύτό, μέ τό νά είπή, « Έδίψασεν ή ψυχή μου τόν Θεόν», 
καί μέ τό νά πρόσθεση, «τόν ζώντα»' σχεδόν ώσάν νά 
προτρέπη καί βροντοφωνάζη πρός όλους πού καταγοητεύ
ονται άπό τά κοσμικά πράγματα. Διατί κυριεύεσθε άπό 
τόσην μανίαν διά τά σώματα; διατί δείχνετε τόσην άγά
πην διά τά σώματα; διατί επιθυμείτε τήν δόξαν; διατί 
παραδίδεσθε εις τήν ύλικήν άπόλαυσιν; Τίποτε άπό αυτά 
δέν μένει καί δέν ζή αιώνια, άλλά εξαφανίζεται καί χάνε
ται καί είναι μηδαμινώτερα καί άπό τήν σκιάν, καί άπατη- 
λότερα άπό τά όνειρα, καί πιό εϋφθαρτα καί άπό τά 
άνοιξιάτικα άνθη, καί άλλα μέν έγκαταλείπουν τόν άνθρω
πον μαζί μέ τό τέλος τής παρούσης ζωής, άλλα δέ έξα- 
φανίζονται καί πριν άπό τό τέλος τής έδώ ζωής. Είναι 
αμφίβολος ή άπόκτησις αύτών, άβέβαιος ή άπόλαυσις, 
αιφνίδιος ή μεταθολή, ενώ εις τήν περίπτωσιν του Θεού 
τίποτε άπό αύτά δέν συμβαίνει, άλλά ζή καί παραμένει 
έκεϊνος αιώνιος, μή δεχόμενος οϋτε άλλοίωοιν, οϋτε κά
ποιον μεταβολήν.

Αφού λοιπόν άφήσωμεν τά πρόσκαιρα καί έφήμερα, 
άς άγαπώμεν τόν αιώνιον καί παντοτινόν. Διότι δέν είναι

39



κ α τ α ιπ χ ν ν ϋ ή ν α ί  ποτέ' ονκ  έστ ίν  έ κ π ε σ ε ϊ ν  ονκ  ίσ τ ιν  έρη μον  

γ ε ν έ σ έ ύ α ι  ιτον φ ίλου μένου. Χ ρ ή μ α τ α  μ ε ν  ό  φ ίλ ω ν ,  η τ ελ ευ 

τής έ π ελ ϋ ον σ η ς ,  ή κ α ι  π ρο  τή ς  τ ελ ευ τή ς  γνμ νοΰ τα ι  τ ώ ν  πο-

■ λ ο υ μ έ ν ω ν  κ α ι  δ ό ξ η ς  τ ις  ε τώ ν  τής π α ρ ο ύ ο η ς  τό αντύ  π άσχε ι'  

5 πυλ.λάκις δ ε  κ α ί  τό τώ ν  σ ω μ ά τ ω ν  κ ά λ λ ος  πολύ  τ ώ ν  είρτ/μέ-  

τ ω ν  κ α τ α σ β έ ν ν υ τ α ι  ΰ'αττον, κ α ι  π ά ν τ α  α π λ ώ ς  τά β ιω τ ι κ ά ,  

π ρ ό σ κ α ιρ α  χ α ΐ  ε φ ή μ ε ρ α ,  κ α ι  π ρ ιν  ή π α ρ α γ ε ν έ σ έ ϋ α ι  κ α ι  φ α -  

νή να ι ,  εϋ& έω ς  άπ οπ ηδφ . Ό  δ έ  τ ώ ν  π ν ε υ μ α τ ικ ώ ν  έ ρ ω ς  του

ναντίον  ίίπαν, α κ μ ά ζ ε ι  δ ι η ν ε κ ώ ς  κ α ί  α ν ϋ ε ι ,  κ α ί  γ ή ρ α ς  ούκ  

10 ο ίδ εν ,  ο υ δ έ  π α λ α ιό τ η τ α  δ έ χ ε τ α ι ,  ο υ δ έ  μ ετ α β ο λ ή  τινι κ α ι  τ ρ ο 

π ή  κ α ι  ά δ η λ ία  τον μέλλοντος  έστιν  ΰπεύ& ννος· άλ.λά κ α ί  έι·- 

τ α ν ΰ α  τονς  κ εκ τ η μ έν ο ν ς  ώ φ ε λ ε ϊ ,  κ α ί  π ε ρ ιβ ά λ λ ε ι  π άντοϋεν ,  

κ α ι  άπελ.&όντας έ ν τ εν ΰ ε ν  ούκ αφίηοιν^ α λ λ ά  κ α ι  συναποδη -  

μ ε ϊ  κ α ί  συμμεΟ ίσταται τοντο ις ,  κ α ί  τώ ν  φ ω σ τ ή ρ ω ν  α υ τ ώ ν  λαμ-  

15 π ρ ο τ έ ρ ο υ ς  αύ του ς  ά π υ φ α ίν ε ι  κ α τ ά  την η μ έ ρ α ν  εκ ε ίνη ν .  " Α - 

π ε ρ  συν ε ί δ ώ ς  κ α ί  ό μ α κ ά ρ ι ο ς  Δ α υ ίδ ,  φ ιλ ώ ν  δ ι ε τ έ λ ε ι ,  κ α ί  

τόν έ ρ ω τ α  ονκ  ήνέσγ βτο  κ α τ έ χ ε ι ν  ξνόον ,  άλ.λά παντ ί  τρόπο)  

δ ε ϊ ζ α ι  το ΐς  ά κ ον ο υ α ιν  ή π ε ίγ ε τ ο  τό π ν ρ , ο π ε ρ  έν δ ο ν  αυτόν  

συνε ιχ εν .  Ε ι π ώ ν  γ ά ρ ,  «.’Ε δ ί ιρ η σ ε ν  ή ψ υχή  μον π ρ ό ς  τόν θ ε -  

20 ον  τόν ίσχνρόν  ΐτό)' ζ ώ ν τ α » ,  έ π ή γ α γ ε .  κΠ ό τ ε  η ξ ω  κ α ί  όφ&ή- 

σο μ α ι  τ ά  π ρ ο σ ώ π ψ  τον Θ ε ο ν ;» .

"Ο ρα κιιιύμεΐΊ/ν τόν α ν ϋ ρ ω π ο ν  ορα  έμπιπράμενον. Ε1δά>ς 

οτι ένιεϋί)·εν άπελ&ών αίηόν  δψεται ,  ουδέ  την αναβολήν α ν α 

μ έν ε ι■ ου στέγει τήν νπέρϋεσ ιν , άλλά άποστολικόν ήμιν έν- 

25 τανΟ'α δείκνυσι φρόνημα. Κ α ί  γάρ εκε ίνος  έο ΐεν εν  επ ί τή 

μελ.λήσει τής έντενϋ'εν απ οδη μ ίας■ -καί οντος  τό αυτό τοΐπο
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δυνατόν, εάν άγαπώμεν έκεϊνον, νά νοιώσωμεν ποτέ εν
τροπήν' δέν είναι δυνατόν νά πέσωμεν έξω ' δέν είναι δυ
νατόν νά έγκαταλειφθώμεν άπό έκεϊνον πού άγαπώμεν.
Εκείνος μέν πού άγαπά χρήματα, ερχόμενος ό θάνατος 

ή και πριν άπό αύτόν άπογυμνώνεται άπό αύτά πού ποθεϊ' 
καί έκεϊνος πού άγαπά τήν δόξαν τής παρούσης ζωής πα
θαίνει τό ίδιο· πολλές φορές δέ καί τό κάλλος των σωμά
των πολύ πιό γρήγορα χάνεται άπό αύτά πού έλέχθησαν, 
και όλα γενικά τά κοσμικά πράγματα είναι πρόσκαιρα καί 
έφήμερα, και πριν καλά - καλά έλθουν καί έμφανισθουν, 
άμέσως χάνονται. Ό  έρωτας όμως των πνευματικών 
πραγμάτων είναι κάτι τό έντελώς άντίθετον, άκμάζει συνε
χώς καί ανθίζει καί γηράματα δέν γνωρίζει, οϋτε δέχεται 
παλαιότητα, οϋτε είναι ύπεύθυνος διά κάποιαν μεταβολήν 
και μετατροπήν καί άβεβαιότητα τού μέλλοντος, άλλά και 
εις τήν έδώ ζωήν ώφελεϊ εκείνους πού τόν κατέχουν καί 
τούς φυλάσσει άπό παντού, καί όταν φύγουν άπό αύτόν 
τόν κόσμον δέν τούς έγκαταλείπει, άλλά άναχωρεί μαζί 
μέ αύτούς καί άλλάσσει τόπον καί καθιστά αύτούς κατά 
τήν ήμέραν έκείνην λαμπροτέρους καί άπό τούς φωστή
ρας αύτούς. Γνωρίζων λοιπόν αύτά καί ό μακάριος Δαυίδ, 
ήγάπα αύτόν καί δέν ήνέχετο νά κρατή μέσα του τόν έρω
τά του, άλλά ήθελε μέ κάθε τρόπον νά δείξη εις τούς ά- 
κροατάς του τήν φλόγα πού είχε ζωσμένον τόν έσωτερι- 
κόν του κόσμον. Διότι, άφοΰ είπεν, «Έδίψασεν ή ψυχή 
μου τόν Θεόν τόν ίσχυρόν καί ζωντανόν», έπρόσθεσε' 
«πότε θά φθάσω διά νά ίδώ τό πρόσωπον τού Θεού;».

Πρόσεχε τόν άνθρωπον πού πνίγεται άπό αύτήν τήν 
δίψαν, πρόσεχε ψυχήν καταφλογιζομένην. Γνωρίζων ότι 
θά ϊδή αύτόν όταν φύγπ άπό τήν έδώ ζωήν, δέν άναμένει 
οϋτε τήν άναβολήν' δέν ύποφέρει τήν μετάθεσιν, άλλά 
μάς δείχνει εις τήν περίπτωσιν αύτήν άποοτολικόν φρόνη
μα. Καθ' όσον και ό Παύλος έστέναζε διά τήν καθυστέρη- 
σιν τής άναχωρήσεώς του άπό τήν έδώ ζωήν, καί ό Δαυίδ
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επαηχε. Δ ιά  τοντο ελ εγε ,  «Π ό τ ε  ή ξω  κ α ί  όφϋήσομαι τφ  προ-  

οώ π ω  ι ον Θ εον;» .  Κ α ί  ε ΐ  μεν Ιδ ιώ της  τις Jjv κ α ι  εντελής, κ α ί  

ταττεινός, κα ι  εν πεν ία  ζών, μ έ γ α  μεν  κα ι  όν τω ς  τ'ο της πα-  

ρούσης καταφ ρονήσαι ζο>ής· πλην ούχ οντω  μ έ γ α  κ αΰ άπ ερ  

S rvv τον βασιλεύοντα και τοσαύτης άπολαύοντα τρνφής. τοσαύ-  

της μετέχοντα δόξης,  ν ίκας άνγιρημένον μ νρ ίας ,  κα ί  πολλούς  

νικήσαντα πολέμους, κα ι  λαιυιρόν δντα κ α ί  επ ίδ οξον  π α ν ια -  

χον, πάντων μεν καταγ ελάν  τούτων, κα ι  πλούτον και  δόξης  

και τρνφής άπάσης,  κεχηνέναι  δ ε  πρδς  τα μέλλοντα· τοντο  

10 μεγ αλ ο ι^ γ ο ν  τινός έστι δ ιάνο ιας ,  τοντο φιλοοόφον ψνχής κα ι  

πρός  τον ουράνιοι· έπ τερω μένης  εροχτα.

7. Τον τον dij και ήμεις  μ ιμησώμεΰα, κα'ι μη ΰανμ άοω μ εν  

τα παρόντα, Ίνα ϋανμ άοω μ εν  τα μέλλοντα■ μάλλον δ ε  §ανμά-  

σωμεν τα μέλλοντα, Ινα μη ϋανμ άοω μ εν  ιτά παρόντα. ”Α ν  γάυ  

15 δ ιη ν εκ ώ ς  ταΐς  περ ί  εκ ε ίν ω ν  έννο ία ις  εν δ ιατρ ίΰω μ εν ,  κα ί  την 

βασ ιλ ε ίαν  ιώ ν  ουρανώ ν ,  την ά&ανασίαν, την ζωήν την άτε-  

λεύτηιον, την μετά  αγ γέλω ν  χορε ίαν ,  την μετά  Χ ρίστον δ ι α 

τριβήν, την άκήρατον δ όξαν  εκείνην, την πάσης άπηλλαγμέ-  

νην οδύνης ζωην άν αλογ ιοώ μ εϋα  πρός έαντούς, καί ένορώ - 

20 μεν, δτι καί  δάκρνα .  καί ονείδη, κα ί  λ ο ιδορ ία ι ,  κα ί  θάνατος,  

καί άΰνμ ία ι ,  κα ί  πόνος t κα ί  γήρας,  καί  νόσος, κα ι  αρρώ στια , 

κ α ί  πεν ία ,  κα ί  συκοφαντία, κ α ί  χηρε ία ,  κ α ι  άμ αρτ ία ,  καί  κα-  

τάγνω πις ,  κα ί  κόλασις,  κ α ί  τ ιμω ρία ,  κ α ί  ε ί  τι ετερον  κααα  

τον παρόντα β ίον  έστί λνπηρόν κα ί  αηδές ,  ταντα πάνιτα άπε-  

25 λήλαται, άντε ισενήνεκται δ ε  αντί 'τούτων ε ιρ ή νη , πραότης,  

επ ιε ίκ ε ια ,  αγάπη , χ α ρά ,  δ όξ α ,  τιμή, λαμπρύηης, τά αλλα, δσα 

ον δέ  λόγος παραστήσαι δυνήσετα ι,  ούδεν ήμας ίΐώ ν παρόντων
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τό ίδιο πράγμα έπασχε. Διά τοΰτο έλεγε, «Πότε θά φθά- 
οω διά νά ίδώ τό πρόοωπον τοϋ Θεοϋ;». Και έάν μέν ήτο 
κάποιος άπλοϋς, άσήμαντος καί ταπεινός άνθρωπος, ζών 
μέσα εις τήν πτωχείαν, θά ήτο καί τότε σπουδαϊον πράγμα 
τό νά περιφρονήση τήν παρούσαν ζωήν, πλήν όμως δέν εί
ναι τόσον σπουδαϊον όπως άκριβώς τώρα αύτός πού ήτο 
βασιλεύς καί άπελάμβανε τόσον άπολαυστικήν ζωήν, πού 
ήτο μέτοχος τόσον μεγάλης δόξης, πού έπέτυχεν άμετρή- 
τους νίκας καί ένίκησεν εις πολλούς πολέμους, καί ήτο 
λαμπρός καί δοξασμένος παντού, όλα μέν αύτά νά τά πε- 
ριφρονή, καί πλούτον καί δόξαν καί όλην τήν τρυφηλήν 
ζωήν, νά έχη δέ έστραμμένην όλην τήν προσοχήν του 
πρός τά μέλλοντα- αύτό είναι γνώρισμα μιάς μεγάλο- 
ψύχου διανοίας, αύτό είναι δείγμα φιλοσόφου ψυχής, πού 
φτερουγίζει πρός τόν ούράνιον έρωτά της.

7. Αύτόν λοιπόν καί ήμεϊς άς μιμηθώμεν καί άς μή 
θαυμάσωμεν τά παρόντα, διά νά θαυμάσωμεν τά μέλλοντα- 
μάλλον δέ άς θαυμάσωμεν τά μέλλοντα, διά νά μή θαυμά
σωμεν τά παρόντα. Διότι, έάν ζώμεν μέ τήν σκέψιν μας 
συνεχώς πρός τά μέλλοντα έκεϊνα καί σκεπτώμεθα τήν 
βασιλείαν τών ούρανών, τήν άθανασίαν, τήν αιώνιον ζωήν, 
τήν συναναστροφήν μέ τούς άγγέλους, τήν έπικοινωνίαν 
μέ τόν Χριστόν, τήν άθάνατον έκείνην δόξαν, τήν ζωήν 
πού είναι άπηλλαγμένη άπό κάθε οδύνην, καί έάν άναλογι- 
ζώμεθα ότι τά δάκρυα καί οί όνειδισμοί καί αί ύβρεις καί 
ό θάνατος καί αί λύπαι καί ό πόνος καί τά γηρατειά καί αί 
άσθένειαι καί αί άρρώστιαι καί ή πτωχεία καί ή συκοφαντία 
και ή χηρεία καί ή αμαρτία καί ή περιφρόνησις καί ή κόλα- 
σις καί ή τιμωρία καί ό,τιδήποτε άλλο τής παρούσης ζωής 
είναι λυπηρόν καί άηδιαστικόν, όλα αύτά έξαφανίζονται, 
εγκαθίσταται δέ εις τήν θέσιν αύτών ή ειρήνη, ή πραότης, 
ή έπιείκεια, ή άγάπη, ή χαρά, ή δόξα, ή τιμή, ή λαμπράτης 
καί όλα τό άλλα, όσα ούτε ό λόγος θά ήμπορέση νά παρα- 
στήση, τίποτε άπό τά τής παρούσης ζωής δέν θά μας
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ηιρήσεται,  αλλά καί ήμεϊς δννησόμεθα λ έγ ε ιν  κατά  τον προ-  

φήτην. «Π ό τ ε  ή ξ ω  κα ι  όφθήσομαι  τф π ρ ο σ ώ π ω  (τον θ ε ο ύ ;υ 

κα ι  ουτω  δ ιακ ε ίμ εν ο ι ,  ούτε ε ι ς  а л о г о ιαν  από τω ν τον βίου  

λα μηρών, οντε ε ις  άθνμ ίαν  ά:ιο των λυπηρών έ.ιυιεσονμεθα, 

5 ο ν  φϋόνος, ον  κ ενοδοξ ία ,  ονκ άλλο  τι τών τοιούτων ημάς  

α ίρ ή σετα ί  лоте.

Μή τοίνυν απ λώ ς  ενταύθα  ε ισ ίω μεν ,  μη δ ε  τάς υπακούς  

άφ ωσιοίμένο ι νπακούωμεν, άλλα άντι β α κ τη ρ ίας  α ν ία ς  λ α 

οί', π ε ς  έξ έλ θω μ εν .  ’. ! ρ κ ε ΐ  δ ε  έκαστος  στίχος ποάλήν ήμιν 

ΊΟ έ ν θ ι ΐ ι η ι  φιλοσοφίαν, κα'ι ε ι ς  τά δόγματα διορϋ'ώοαι, κα ι  ε ις  

?ό βίον άκρελήσαι ιά  μ έγ ισ τα " καν μετά α κ ρ ίβ ε ια ς  έκάστην  

δ ιερεννήσω μεν  ρήσιν, μ εγάλα  καρπο>σόμεθα αγ αθ ά .  Οντε γάρ  

πεν ίαν_ οντε ασχολίαν, ούτε οκνηρίαν δ ε ϊ  έ π α ν θ α  πρόβα/.-  

λεο&αι. Κ α ν  γάρ πένης ής, κα ι  δ ιά  την π εν ίαν  άπορης  βιβλί-  

' 5 ων, η β ιβ λ ία  μεν εχης,  σχολής δ ε  μη απόλαυσης, τάς νπακο-  

άς  μόνον διατήρ>]σόν μοι τών ψαλμών, ας  ενταύθα  νποψάλ-  

λε ις  ονχ ά π α ξ ,  ον δ ίς ,  ον τρις ,  αλλά κα ί  πολλάκις, και  με- 

γά/,ην άπ ελθ ώ ν  λψ/η] την παραμυθίαν .  "Οοα γονν ή νπακοη  

αϊ'-η πόσον ήμιν ή νέψ ξε  θησαυρόν. Κ α ι  μή μοι λ εγ έτω  τις, 

20 οτι προ τής ερμ η νείας  ονκ ε ί δ ε ν  αυτής την δνναμιν. Κα'ι γάρ  

προ ιής  εοι/ι/νε ία ς  παν  τι τω άκούοντι κα ί  όπωσοϋν βουλομέ- 

νοι προσέχει)· ευσύνοπτος ή ύπακοή. Ε ί  γάρ μόνον επ α ίδ εν -  

σας σαντόν λέγειν ,  «"Ο  τρόπον έπ ιπ ο θε ϊ  ή ελαψος  επί. τάς  

πηγάς  τών ΰδάτο>ν ούτω ς έπ ιπ ο θ ε ϊ  η ψυχή μου π ρο -  σέ, ό 

25 θ ε ό ς ·  έδ ίψησεν  ή ψυχή (ων προς τον θ ε ό ν  τόν Ισχυρδν τόν 

ζώντα' πότε ή ξ ω  και όφθήσομαι τφ π ροσώ πω  ιτον θ ε ο ύ ; »  καί
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προσελκύση, άλλά καί ήμεϊς θά ήμπορέσωμεν νά λέγωμεν 
μαζί μέ τόν προφήτην' «Πότε θά φθάσω διά νά ίδώ τό 
πρόσωπον τοϋ Θεοΰ;», καί ζώντες κατ’ αύτόν τόν τρόπον, 
οϋτε εις παραλογισμούς θά φθάνωμεν έΕ αιτίας των 
λαμπρών πραγμάτων τής παρούοης ζωής, οϋτε θά περίπέ- 
σωμεν εις λύπην έΕ αιτίας των λυπηρών πραγμάτων, οϋτε 
φθόνος, οϋτε κενοδοξία, οϋτε τίποτε άλλο άπό τά παρό
μοια θά μάς έλκύση ποτέ.

"Α ς  μή είσερχώμεθα λοιπόν άπλώς έδώ οϋτε μόνον 
νά άκούωμεν μέ άφοσίωσιν τάς ψαλμωδίας, άλλά νά φεύ- 
γωμεν άψοΟ λάθωμεν αΰτάς ώσάν βακτηρίας. 'Αρκεί δέ 
ό κάθε στίχος νά γέμιση τήν ψυχήν μας μέ πολλήν ευσέ
βειαν, καί τό νά διόρθωση τά περί πίστεως δόγματα, καί 
νά ώφελήση τήν ζωήν μας τά μέγιστα καί άν έΕετάσωμεν 
μέ προσοχήν κάθε λόγον, θά καρποθοϋμεν μεγάλα άγαθά. 
Καθ’ όσον οϋτε πτωχείαν, οϋτε άσχολίαν, οϋτε όκνηρίαν 
πρέπει νά προβάλλωμεν έδώ. Διότι καί άν άκόμη είσαι 
πτωχός καί έΕ αιτίας τής πτωχείας σου στερήσαι των βι
βλίων, ή βιβλία μέν έχεις, δέν έχεις όμως τήν άπαιτουμένην 
γνώσιν, τάς ύπακοάς διατήρησε μόνον, σέ παρακαλώ, τών 
ιμαλμών, τάς όποίας ύποψάλλεις έδώ όχι μίαν, οϋτε δύο, 
οϋτε τρεις φοράς, άλλά καί πολλές φορές, καί θά λάβης 
φεύγων άπό έδώ μεγάλην παρηγορίαν. Πρόσεχε λοιπόν 
αύτή ή ύπακοή πόσον θησαυρόν ήνοιΕεν εις ήμάς. Και άς 
μή μου λέγη κανείς, ότι πριν άπό τήν έρμηνείαν δέν έγνώ- 
ριζε τήν δύναμιν αύτής. Καθ’ όσον καί πριν άπό τήν έρμη
νείαν ή ύπακοή ήτο εύκολονόητος εις τόν καθένα άκροα- 
τήν καί εις έκεϊνον πού θέλει ολίγον νά προσεχή. Διότι, 
έάν μόνον έσυνήθισες τόν εαυτόν σου νά λέγη, « Ό π ω ς  
ή διψασμένη έλαφος τρέχει μέ πόθον πρός τάς πηγάς τών 
ύδάτων, έτσι σέ ποθεί ή ψυχή μου, Θεέ μου- έδίψασεν ή 
ψυχή μου τόν Θεόν τόν ίσχυρόν καί ζωντανόν' πότε θά 
φθάσω  διά νά ίδώ τό πρόσωπον του Θεοΰ;», ήμπορεϊς καί



ποο τής έρμ η νείας  δννασαι πάσαν  φιλοσοφίαν έν άε ΐνα ι .

Ονχ αΰτη δ έ  μόνον, άλλά κα ι  έκαστη ύπακοή тог αντόν  

ήμιν π α ρ έξ ε τ α ι  πλοΐνον. Κ α ν  ε'ίπ^ς πάλι)', «Μ α κ ά ρ ιος  άνήρ  

ό φοβούμενος τόν Κ ύρ ιον», και δννηϋής ιδ ε ΐν  τί έστιν δ λέ- 

5 γε ις ,  ον τον πλουτσΰντα, ον τό)· άρχοντα, ον τό)· εύμορφον, 

ον τόν οό)ui] κεκοσμημένον, ον τόν ο ικ ία ς  εχοντα λαμπράς,  

ον τόν έν δνναστε ία ις  όντα, ον τόν έν  βασ ιλε ίο ις  τρεφόμε)юг, 

ονκ άλλον ονδένα άλλά τόν έν ενλαβεία ,  τόν έν φιλοσοφία,  

τόν έν  9 όβω  Θεοΰ ζώντα ξη λ ώ σε ις , ον μόνον δ ιά  τ,ά μέλλον- 

10 2α, άλλα και  δ ι αυτά τά παρόντα. Κ α ι  γ ά ρ  και  έντανϋα  οντος  

εκείνον  δυνατώτερος.  Ε ί  γάρ δή πόνε νόσος έπιστή, ό μέν  

την άλ ουογ ίδα  έχ ω ν  ούδέν  από  τών δορυφ όρω ν  κα ί  τής πολ

λής φ αντασ ίας  ε ις  τήν π αραμ υθ ίαν  ω φ ελ ε ίτα ι  τής αρρώ στιας ,  

ηλλ.ά κιι] οίκείυ»\ κα ι  πατέρω ν ,  κα} πάντω ν παρόντοιν, και 

'5  χρυσών ί ματ ίω ν  επικείμενο))· και  υποκειμένων, ό)σπερ έν κ ά 

μινο) κ ε ϊτα ι  καιόμενος ,  ό δ ε  έν εν λαβ ε ία  ζώ ν  κα ι  τον Θεόν  

φοβούμενος, ον πατέρος ,  ονκ οίκέτον, ονκ άλλον τινός παρόν

τος , άναϋλέιρας  ε ις  τόν ουρανόν ον πολ.λάκις, άλλά κ α ι  δ ις  

κ α ι  τρις ,  πάσαν  τήν κάμινον εκε ίνην  έσβεσε.

20 Τούτο δ έ  κα ι  έν ταΐς  περιστάσεσι κα ι  έν τοις άδοκήτοις  

πασι σνμβαίνον ιδοι τις αν, τους έν π/.οντω κα ι  π ερ ιφ α νε ία  

ϋορνβονμένονς, τονς δ ε  έν  εν λαβ ε ία  και φ ιλ.οσοτρία ά τα ρ ά χ ω ς  

άπ αντα  φέροντας.  Κ α ι  πρό τούτων δ έ  πάντων, καν μηδέν  

ονμπέοη δεινό)·, πλείονος τό σννειδυς '.τον φοβουμένον τόν Θι -
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πριν όπό τήν ερμηνείαν νά θέσης μέσα σου κάθε φιλο
σοφίαν.

Ά λ λ ' όχι μόνον αύτή, άλλά καί κάθε μία ύπακοή θά 
μάς χαρίση τόν ίδιον πλούτον. Και άν είπής πάλιν, «Είναι 
μακάριος ό άνθρωπος πού φοβείται τόν Κύριον»” , καί 
ήμπορέσης νά άντιληφθής τί σημαίνει αύτό πού λέγεις, θό 
ζηλεύσης όχι τόν πλούσιον, ούτε τόν άρχοντα, ούτε τόν 
όμορφον, ούτε τόν στολισμένον μέ γενναιότητα, ούτε έκεί- 
νον πού έχει λαμπρός οικίας, ούτε έκείνον πού κατέχει 
έΕουσίας, ούτε έκεϊνον πού £ή τά βασιλικά άνάκτορα, 
ούτε άλλον κανένα, άλλα έκείνον πού £ή μέ εύλάβειαν, 
μέ φιλοσοφίαν, μέ φόβον Θεού, όχι μόνον διά τά μελλοντι
κό πράγματα, άλλα και δΓ αύτά τά παρόντα. Καθ' όαον 
καί έδώ αύτός ό δεύτερος είναι δυνατώτερος άπό τόν 
πρώτον. Διότι, έόν κάποτε συμβή κάποια άσθένεια, έκείνος 
μέν πού φορεί τήν βασιλικήν στολήν, δέν ώφελείται καθό
λου, εις τό νά παρηγορήση τήν άσθένειάν του, άπό τούς 
δορυφόρους του καί πολλά φαντασιώδη πράγματα πού τόν 
περιβάλλουν, άλλα καί άν άκόμη είναι παρόντες οι συγγε
νείς του, οι γονείς του καί όλοι γενικώς καί έχει στρώμα
τα, και σκεπάσματα χρυσοστόλιστα, είναι ώσάν νά φλέγε
ται μέσα είς κάμινον, ένω αύτός πού £ή μέ εύλάβειαν καί 
φοβείται καί σέβεται τόν Θεόν, χωρίς νά είναι παρών ούτε 
ό πατέρας, οϋτε ό ύπηρέτης, ούτε κάποιος άλλος, άναση- 
κώσας τό βλέμμα του είς τόν ούρανόν όχι πολλές φορές, 
άλλά δύο - τρεις φορές, έσβησεν όλην τήν φλόγα τής κα
μίνου.

Αύτό δέ θά ήμπορούσε κανείς νά ίδή νά συμβαίνη 
καί είς τό καθημερινά συμβαίνοντα καί είς τά άπροσδό- 
κητα, αύτούς πού είναι πλούσιοι καί ένδοΕοι νά καταθο- 
ρυθούνται, ένω αύτοί πού £οϋν μέ εύλάβειαν καί εύσέ- 
βειαν νά τά ύποφέρουν όλα μέ άταραΕίαν. Καί έκτός άπό 
όλα αύτά, καί άν άκόμη δέν τούς εύρη κανένα κακόν, ή  

συνείδησις αύτοΰ πού σέβεται καί φοβείται τόν Θεόν



ον και κ α θ α ρ ω τ έ ρ α ς  ηδονής γέμει  τής τον πλοντονντος ψνχής.  

Έ κ ε ΐν η ς  ιιεν γάρ, ε ί  κα ι  τής εξω& εν απολαύει  τροφής, τών  

έι· λ ιμφ ζώντο>> απάντω ν χαλεπ ώ τερον  δ ια κ ε ίσ ετ α ι ,  τά ο ι

κ ε ί α  έαντόν άναμιμνήσκων κακ ά  κ α ι  τνονη,ρφ σνζών ουνεώότι,  

5 οντος δέ ,  καν  τής α ν α γ κ α ία ς  άπορή  τροφής, τών πάσης άπο-  

λανόντο)]· ιρν η>ής ενθυμότ ερος  εοται,  έλπίσι χρησταΐς  συν τρε

φόμενος, κα} τάς άμ ο ιβ άς  τών ο ικ ε ίω ν  κ ατορ θ ω μ ά τω ν  κ α θ ’ 

έκάστην προσδοκά  την ημέραν.

" ΐν α  δ ε  μ.ή μακρύνων τον λόγον δ ό ξ ω  ένοχ/.ειν , τοίς φι-  

10 λοπονω τέρο ις  καταλ ιπω ν  έκάστην έκλ έγε ιν  νπακοήν, και  τήν 

έναποκειμένην αυτή δνναμίν δ ιερ εν ν ασ θ α ι ,  ενταύθα καταλν-  

σω  τόν λόγον, εκείνη π α ρα ίν εση ς  νμών τή άγάπγ], μή άπλ.ώς 

έντανθα  ε ίσ ιένα ι ,  άλλ’ ο>σπεο μ α ρ γ α ρ ίτα ς  τάς  ϋπ ακοάς  λα μ 

β ά  ιοντας  δ ιατηρεϊν  κα ι  μελ.εταν ο ’ίκοι δ ιηνεκώ ς ,  κα ι  πρός  

15 φΓλους y.u'i πρός γυναίκας  απάντα ταντα λ έ γ ε ι ν  καν πάθος  

όιενοχλι], καν επ ιθυμ ία  διαναστή, καν  θυμός, καν  άλλο ότιονν  

ετερον  π ά θ ος  άλογϋηατανt αντάς  έπ ά δ ε ιν  συνεχώς· ΐνα  κα ι  

κατά  τόν παρόντα (nur γαλήνης πολλ-ης άπο/,ανσωμεν, κα ι  ε ι ς  

την μέλ/.ουααν ζωήν τών α ιω ν ίω ν  ά γ α θ ώ ν  έπ ιτνχωμεν χάριτ ι  

20 και φ ιλ ανθ ρω π ία  τον Κ υρ ίου  ημών Ί η ο ο ν  Χρίστον,  δ ι ’ οί· 

και μ ε θ ’ ον τ φ  ΓΙατρί, α μ α  τφ  ά γ ίω  Π νενμ ατ ι δ ό ξ α ,  κράτος,  

τιμή, νυν κσ.'ι ά ε ί ,  κα'ι ε'ίς τονς α ιώ ν α ς  τών alojvojv. 'Αμήν.

618 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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είναι γεμάτη άπό καθαρωτέραν ηδονήν άπό τήν ψυχήν 
τοϋ πλουσίου. Διότι, ό μέν πλούσιος, καί άν άκόμη άπο- 
λαμβάνη τήν ύλικήν άπόλαυσιν, εύρίσκεται εις χειροτέραν 
κατάστασιν άπό όλους εκείνους πού ζοΰν μέσα εις τήν 
στέρησιν, ύπενθυμίζων εις τόν εαυτόν του τάς πονηράς 
πράζεις του καί συζών μέ πονηράν συνείδησιν, ένω ό σε
βόμενος τόν Θεόν. καί άν άκόμη στερήται τής άναγκαίας 
τροφής, αισθάνεται πιά εύτυχής άπό εκείνους πού άπο- 
λαμβάνουν κάθε άπόλαυσιν, τρεφόμενος άπό χρηστάς ελ
πίδας καί άναμένει καθημερινά τάς άμοιβάς των κατορ
θωμάτων του.

Ά λλά  διά νά μή φανώ ενοχλητικός, μακραίνουν τόν 
λόγον, άφήνων εις τούς πιά φιλοπόνους άκροατάς μου 
νά εκλέγουν κάθε μίαν ύπακοήν καί νά διερευνούν τήν δύ- 
ναμιν πού ύπάρχει εις αύτήν, έδώ θά τερματίσω τήν ομι
λίαν, άφού συμβουλεύσω εις τήν άγάπην σας τά έΕής, 
νά μή είσέρχεσθε άπλώς έδώ, άλλά, λαμβάνοντες τάς 
ύπακοάς ώσάν μαργαριτάρια, νά τάς διατηρήτε καί νά τάς 
μελετάτε διαρκώς εις τήν οικίαν σας, καί νά λέγετε όλα 
αύτά πρός τούς φίλους καί πρός τάς γυναίκας σας' καί 
άν σάς ένοχλή κάποιο πάθος, καί άν γεννηθη μέσα κάποια 
έπιθυμία, ή θυμός ή όποιοδήποτε άλλο πάθος, συνεχώς νά 
ψάλλετε αύτάς τάς ύπακοάς, ώστε καί κατά τήν παρούσαν 
ζωήν ν' άπολαύσωμεν πολλής γαλήνης, καί εις τήν μέλ- 
λουσαν ζωήν νά έπιτύχωμεν τά αιώνια άγαθά, μέ τήν χά- 
ριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, 
διά τοϋ όποιου καί μετά τού όποιου εις τόν Πατέρα, συγ
χρόνως καί εις τό άγιον Πνεϋμα άνήκει ή δόΕα, ή δύναμις 
καί ή τιμή, τώρα καί πάντοτε καί εις τούς αιώνας των 
αιώνων. 'Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙ Σ ΤΟΝ Μ Γ  ΨΑΛΜΟΝ

Τ  ώ  ν ι χ ο 7τ η ι ώ  τ ο ϊ  ς ν I ο  I ς Κ  ο  ρ  έ.

π'Ο θ ε ό ς  ημών, έν τοϊς ώ ο ϊν  ημών ήκούσαμεν, σι πα-  
5  τ έ ρ ε ς  ημών άνήγγειλαν  ήμϊν εργον  ο ε ι ρ γ ά α ω  έν ταϊς  

ή μ έρα ις  αν ιώ ν ,  έν  ημέρα ις  άρχα ίη ις» .  ’Ά λ λ ο ς  ε ρ 
μηνευτής ψησιν, « Έ ν  ή μ έρα ις  ταΐς  πριν». 'Άλλος.  
« Τ α ϊς  άρχήΰεν».
1. Τ όν  ψαλμον τούτον λ έγ ε ι  μέν ό προφήτης , λ έγει  δ ε  

10 ονκ εκ  προσώποιι ο ικ ε ίο υ , άλλ’ έχ προσώπου των Μ α κ χ αβ α ί -  
ο>ν, τά έν έκ ε ίνω  τώ χρόνω  έσόμενα δ ιηγούμενος κα ι  προ-  
α,ναφωνών. Τοιοντοι  γάρ  οι π ρ ο φ ψ α ι·  απ αντας  π ερ ιτ ρ έχ ω -  
σι τους χρόνους, τούς παρελθόντος ,  τούς παρόντας ,  τούς 
μέλλοντας. Τ ίν ε ς  δ ε  οντοι οΐ  Μ α κ κ αβ α ΐο ι  και  τί πεπόνθαοι,  
και τί κατα>ρϋωσαν, άνα γκα ϊον  ττρώτον ε'ιπεϊν, ώστε και τής  
ύ π ο ΰέσ εω ς  τά λεγάμενα γενέσϋαι σαφέστερη. Οντοι γάρ ,  
έπελθόντος Ά ν τ ιόχ ου  τον λεγομένου Ε π ιφ α ν ο ύ ς ,  κα ι  πάντα  
δ ια φ θ ε ίρ α ν τ α ς , καί, πολλούς τών τότε βιασαμένου τήν πολι
τείαν  έξορ χ ή οα οϋ α ι  τήν πατρώ αν ,  δ ιέμ ε ιν α τ  ου δ εν  νπο των  

20 πε ιρασμ ώ ν  παραβ λα βέντες  έ κ ε ίν ω ν  και  δτε  μεν βαρύς  ό 
πόλεμος επ νει ,  και ονδεν  πλέον έργάσασίΝίΐ ήδνναντο, εκρυ-  
τττον εαυτούς. Έ π ε ϊ  κα ι  οι απόστολοι τούτο έποίουν. Ου γάρ  
αεί φνιινόμενοι έν τώ μέσω  έπ επή δω ν  τοΐς κ ινδννοις, άλλ’ 
εατίν οτε κ α ι  φεύγοντες  κα ί  λαν&άνοντες ύπεχώρονν.

’Ε π ε ιδ ή  δ ε  μ ικρόν άνέπνευοαν, κατϊάπερ τ ινες σκνληκες

1. Πρόκειται περί διδακτικοΰ ψαλμοΰ, πού αυνετάχθη ύπό ποιητοΰ 
τής ο ίκογενείας Κορέ. Είναι ποίι>μα πατριωτικόν ουντοχθέν έζ ο ίτίος 
τής τρομερός ηττης τώ ν 'Ισραηλιτώ ν, οπότε ή γή των έλεηλατήθη, οί 
ίδιοι δέ ήχμαλωτίσθησαν καί έΕηνδραποδίοθηοαν. Πιθανώτατα ουνετάγη 
κατά τούς χρόνους τοϋ Δαυίδ, ότον έμάχετο πρός τούς Ά μ μ ω ν ίτα ς  
καί Σύρους καί εΰρον τήν εύκα ιρ ίον νά είοβάλουν οί Ίδουμο ίο ι εις 
τήν Π αλαιστίνην (Π ρ6λ. Β ' Βασ. 8 ,1 5  καί Α ' Παρολ. 1 8 ,1 2 ) ,  προ
λέγει δέ έκεϊνα πού έπρόκειτο νά συμβοΰν κατά τούς χρόνους τών 
Μ ακκαβαίων.



Ο Μ Ι Λ Ι Α
ΕΙΣ ΤΟΝ Μ Γ  ΨΑΛΜΟΝ'

Ε ί ν α ι  α φ ι ε ρ ω μ έ ν ο ς  ά π ό  τ ο ύ ς  υ ι ο ύ ς  
τ ο ΰ  Κ ο ρ έ  ε ι ς  τ ό ν  α ί τ ι ο ν  τ η ς  ν ί κ η ς .

«Θεέ μας, μέ τά αύτιά μας ήκούσαμεν, οί πατέρες 
μας μας διηγήθηκαν τό έργον πού έπετέλεσες κα
τά τάς άρχαίας ήμέρας». Ά λ λ ο ς  έρμηνευτής λέ
γει' «Κατά τάς προηγουμένας ήμέρας». "Αλλος 
δέ' «Κατά τάς πρώτας ήμέρας τοΰ άνθρώπου».
1. Αύτόν τόν ψαλμόν τόν συνέθεσε μέν ό προφήτης, 

άναφέρεται δέ όχι ε ις προσωπικά γεγονότα, αλλά διηγεί
ται καί προλέγει, ώς έκπρόσωπος τών Μακκαβσίων, τά 
γεγονότα πού θό συνέβαινον κατά τόν χρόνον έκεϊνον. 
Διότι τέτοιοι είναι οί προφήταΓ έζετάζουν όλους τούς χρό
νους, τούς παρελθόντος, τούς παρόντος καί τούς μέλλον
τας. Ποιοι δέ ήσαν αύτοί οί Μακκαβαϊοι, τί έπαθον καί 
τι κατώρθωσαν, είναι ανάγκη νά τό είποϋμεν κατά πρώ
τον, ώστε νά γίνουν πιό σαφή καί τά λεγάμενα τής ύπο- 
θέσεως. Διότι αύτοί, όταν εισέβαλαν εις τήν χώραν των 
ό Άντίοχος, ό λεγόμενος Επιφανής, καί διέφθειρε τά 
πάντα καί έξεβίασε πολλούς άπό τούς τότε ’ Ιουδαίους νά 
άρνηθοΰν τήν πατρικήν θρησκείαν των, έμειναν ακλόνητοι 
εις τήν πίστιν των καί δέν ύπέστησαν καμμίαν βλάβην άπό 
τάς δοκιμασίας έκείνας, καί όταν δέ ό πόλεμος εναντίον 
των είχεν ένταθή πάρα πολύ καί δέν ήμποροΰσαν νά κά
μουν τίποτε, αύτοί έκρύπτοντο. Καθ’ όσον καί οί άπόστο- 
λοι τό ίδιο έκαμον. Διότι δέν ένεφανίζοντο πάντοτε καί 
δέν έρρίπτοντο εις τούς κινδύνους, άλλά συνέβαινε καί 
νά φεύγουν καί νά άποχωροΰν κρυφά.

Ά φ ο ϋ  δέ άνέπνευσαν ολίγον, ώσάν κάποια γενναία



> ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

γενναίο ι,  έκ.πηδήοαντες εκ  των σπηλαίων κ α ι  προκύιραντ ες  

έκ των καταδύσεω ν, έγνωπαν μ η κέ ι ι  μόνους έαντονς  δ ιασώ -  

Ζειν. άλλα κα ί  ε τ έρου ς , υυους ο ΐο ί  τ’ αν  ο>σΐ' κα ί  την πόλιν 

και την χ ώ ρ α ν  π εο ιιόντες  άπασαν, άνελέγοντο τιάνιας, δοονς  

Ίΐ'ύυιοκον ύγ ιώ ς  δ ιακειμένονς'  πολλοίς  δ ε  και  ιώ ν  κεκμηκύ-  

των κα ί  δ ιεφ θ αρμ ένω ν  άνεκτώντο πάλιν, π ε ίθοντες  έπ'ι τον 

τιατρωον νόμον έπαι αδραμεΐν .  Τ ον  γάρ θ ε ό ν  φ ιλάνθρωπον  

ε ίνα ι  εφασκον, y.ui μηδέποτε την έκ τής μετανοίας  άνα ιρε ίν  

ο ίοιηρίαν . T uvtu δ ε  λέγοντες,  στρατόπεδα κατέλεγον  άνδρών  

γενναίων. Ουδέ γάρ νπερ γυναικώ ν κα ι  π α ίδ ω ν  κ α ί  π α ιδ ι 

σκών κα ι  άπ(χναπτάσε(υς κα ι  ανδραποδισμού  τής πατρ ίδας ,  

α//.’ νπερ  νόμον και πολιτείας  έμάγοντο πατρίδας- έατρατή-  

γει δ ε  α ίπ ο ις  ό θ ε ό ς .  Π α ρ α τ α ζ ά μ ε ν ο ι  τοίννν κα ι  τάς ψνχάς  

α ν ιώ ν  έπ ιδ ιδόντες ,  κατέλυον τονς εναντ ίους , ούγ οπ/.υις θαρ-  

ρονντες, άλλ’ άνιI πάσί/ς παντενχ ίας  άρκονσαν έχοντες τ'ην 

τής μάχ,ης ύπόϋεσιν. Ί ό ν ι ε ς  τοίνντ ε ι ς  τον πόλεμον, ονκ έ-  

τραγ ώ δο νν , ον π α ιά ν α ς  >/δον, κ α θ ά π ερ  τινές ποιονσιν, ουδέ  

τνυς αυλονντας προσκαϋ ίεοαν ,  κ α ϋ ά π ερ  εν άλλοις ατρατοπέ-  

δοις ,  αλλά τον θ ε ό ν  άν ω θ εν  έκάλονν π α ρ ε ΐν α ι  κα ι  συμμα- 

χεΐν, και χ ε ΐρ α  όρέγειν ,  δ ί  ον έπολεμοϋντο , υπέρ ου τής 

δόςΐ]ς ήγο>νίί,οντο. ’Ί δ ω μ ε ν  τοίννν τι (/ηΜγγεται το του θ ε 

όν τοντο α ιρατόπεδον , το τ/y πνενμαιικ.ή φραττόμενον βοηθέ ίι/,, 

μέλλον έπ ιένα ι  τυϊς πολεμίοις.

« Ο  θ ε ό ς ,  έν τοΐς ώσίν ιμιών ήκονοαμεν» . Ε π ε ι δ ή  γάρ
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λεοντάρια, άφοϋ έξεπήδησαν άπό τά οπήλαισ και έπρόβα- 
λον άπό τά κρησφύγετα, άπεφάσισαν νά μή διασώζουν 
πλέον μόνον τούς έαυτούς των, άλλα καί άλλους, όσους 
πιό πολλούς ήμποροϋσαν' καί περιτρέχοντες τήν πόλιν καί 
όλην τήν χώραν, διήγειρον εις έπανάστασιν όλους, όσους 
εϋρισκον νά είναι πιστοί εις τήν προγονικήν θρησκείαν' 
έπαιρναν δέ καί πάλιν μέ τό μέρος των καί πολλούς άπό 
έκείνους πού είχον λυγίσει λόγω τών διώξεων καί είχον 
άπαρνηθή τήν θρησκείαν των, πείθοντες αύτούς νά έπι- 
στρέψουν εις τήν πίστιν τών πατέρων των. Διότι έλεγον, 
ότι ό Θεός είναι φιλάνθρωπος καί ποτέ δέν στερεί τήν 
σωτηρίαν εις έκείνους πού μετανοούν. Λέγοντες δέ αύτά 
έσυγκέντρωναν στρατόπεδα γενναίων άνδρών. Διότι δέν 
έμάχοντο ύπέρ γυναικών καί παίδων καί κορασίδων, καί 
διά νά σώσουν τήν πατρίδα άπό τήν καταστροφήν καί 
τήν δουλείαν, άλλά έμάχοντο ύπέρ τής πίστεως καί τής 
θρησκείας τών πατέρων των, στρατηγός δέ αύτοϋ τού 
άγώνος ήτο ό Θεός. Ά φ ο ϋ  λοιπόν έτοιμάσθησαν διά τόν 
άγώνα καί άφιέρωσαν εις αύτόν καί τάς ψυχάς των, έξω- 
λόθρευον τούς έχθρούς των, έχοντες ώς στήριγμα όχι τά 
όπλα των, άλλ' άντί οποιοσδήποτε άλλης πανοπλίας έχον- 
τες ώς ένθαρρυντικόν όπλον τόν δίκαιον άγώνα των. Ρι- 
πτόμενοι λοιπόν εις τόν πόλεμον δέν έτραγουδοϋσαν, ού
τε έψαλλον πολεμικά άσματα, όπως άκριβώς κάνουν με
ρικοί, ούτε έβαζον νά καθίσουν αύτούς πού έπαιζον τούς 
αύλούς, όπως συμβαίνει εις άλλα στρατόπεδα, άλλά έκα- 
λοϋσαν τόν Θεόν νά σταθή έπάνω άπό αύτούς καί νά γίνη 
σύμμαχός των καί νά τούς βοηθήση, καθ’ όσον έπολεμοϋ- 
σαν πρός χάριν των καί ήγωνίζοντο ύπέρ τής δόξης του. 
"Α ς ίδοϋμεν λοιπόν τί λέγει αϋτό τό στροτόπεδον τού 
Θεού, πού ήτο περιφραγμένον άπό τήν πνευματικήν βοή
θειαν, τήν στιγμήν πού έπρόκειτο νά βαδίση εναντίον 
τών έχθρών.

«Θεέ μας, μέ τά αύτιά μας ήκούσαμεν». Επειδή δη-



τ ιν ε ς  τ ώ ν  σ υ ν τ ε τ α γ μ έ ν ο » ·  α ν τ ο ί ς ,  ι ό  τ ε  π λ ή θ ο ς  κ α ί  την  π α ρ ά -  

τ α ξ ι ν  ύ ο ώ ν τ ε ς  τ η ν  Ά  ν ι ι ό χ ο ν ,  καί. την ν ίκ η ν ,  κ α ι  ο τ ι  π ά ν τ α  

ε ξ  έ π ι δ ρ ο ι ι ή ς  έ λ ά μ β α ν ο ν , τήν τ ε  ο ί κ ε ί α ν  α σ θ έ ν ε ι α ν  κ α ι  ό λ ι -  

γ ό τ η τ α  λ ο γ ι ζ ό μ ε ν ο ι ,  μ α λ α κ ώ τ ε ρ ο ι  η ο α ν  κ α ί  α σ θ ε ν έ σ τ ε ρ ο ι ,  δ ι ε -  

' $ γ ε ί ο ί ο ν  α ν τ ώ ν  τό φ ρ ό ν η μ α  κ α ι  δε ικ ι>νς,  δ τ ι  ιό  π α ν  έ π ι  ι ί ] 

σ τ ρ α τ η γ ί α  κ ε ι τ α ι  τ ου  θ ε ο ν ,  κ α ι  χ ω ρ ί ς  σ τ ρ α τ ό π ε δ α » · ,  σ ν μ μ α -  

χ ο ν ν τ ο ς  α ν τ ο ν ,  δ ν ν α τ ύ ν  π ε ρ ι γ ε ν έ σ ϋ σ ι ^  ί ν  ε ν  γ η ς  τ ά ξ ε ι  τ ι νά  

π α ρ α ί ν ε σ ι ν  κ α ι  σ υ μ β ου λ ή ν  π ο ι ε ί τ α ι  π ρ ό ς  το ν ς  σ τ ρ α τ ι ώ τ α ς ,  

. κ α ι  ι ώ  θ ε ώ  δ ι α λ ε γ ό μ ε ν ο ς  π ρ ο θ υ μ ο τ έ ρ ο υ ς  ε κ ε ί ν ο υ ς  ε ρ γ ά ζ ε τ α ι .  

10 Ο ύ  μ ι κ ρ ό ν  ό ε  τ ούτο  π α ρ α κ λ ή σ ε ω ς  μ έ ρ ο ς .  Ο ν ό ε  γ ά ο  α ν  Ίσχ υ-  

σ ε ν  ο μ ο ί ω ς  ύ λ ό γ ο ς  π ρ ό ς  έ κ ε ί ν ο υ ς  ι ε τ ρ α μ μ έ ν ο ς ,  κ α ι  π ρ ό ς  ι ό ν  

θ ε ό ν  α π ο τ ε ι ν ό μ ε ν ο ς .  _1ίό δη  κ α ί  τ ο ύ τ ο  π ρ ο ϊ ώ ν  ε λ ε γ ε ν  « Ο ν κ  

ε π ι  τη ρ ο μ ι / α ί ι ι  α ί ' τ ώ ν  έ κ λ η ρ ο ν ό μ η σ α ν  γ η ν ,  κ α ί  ή δ ε ξ ι ά  α ν 

ι ώ ν  ο ύ κ  εσ ω σ ε ,ν  α ν τ ο ν ς » .  Τ ο ύ τ ο  γ α ρ  τ ο ν ς  ά σ θ ε ν έ σ τ ε ρ ο ν  π ρ ό ς  

15 τ ο ν ς  π ό ν ο υ ς  ό ι α κ ε ι μ έ ν ο ν ς  ή ν  ά ν α κ τ  ι ο μ έ ν ο υ ,  τ ο υ ς  κ α ι ά  ά ν & ρ ω -  

π ίν η ν  α κ ο λ ο υ θ ί α ν  ζ η ι ο ν ν τ α ς  ι ή ν  ν ίκ η ν .  Π ά σ α  τ ο ίν υ ν  ή ε ν  γ η  

α ν τ η  π ρ ο τ ρ ο π ή  τ ο ϊ ς  σ τ ρ α τ ο π έ δ ο ι ς  εσ τ ί ,  ι ό  π α ν  ε π ί  τόν  θ ε ό ν

- ρ ΐ ψ α ι  κ ε λ ε ν ο υ ο α ,  κ α ι  ε ξ α ρ τ ή σ α ι  τ ή ς  ε κ ε ΐ θ ε ν  ε λ π ί δ ο ς  την  

ν ίκ η ν .

20 Δ ι ά  τ ί  δ ε  ο ύ κ  ε ί π ε ν ,  η κ ο ν σ α μ ε ν ,  ά τ ιλ ώ ς ,  «λ/.’ , « Ε ν  ι ο ϊ ς  

ώ σ ί ν  η μ ώ ν  η χ ο ύ σ α μ ε ν ;» .  Γ Ι ο ί ( ο  γ ά ρ  έ τ έ ρ ω  μ ε ρ ε ι  τ ι ς  α κ ο ύ ε ι  

του  σ ώ μ α τ ο ς ;  ~/1 ρ α  μη  π ε ρ ι τ τ ο λ ο γ ί α  τά  λ ε γ ά μ ε ν α ;  Μ η  γ έ ν ο ι -  

ι ο · ά λ λ ά  κ ο ι ν ό ν  ε& ος  τ ώ ν  ά ν ϋ ρ ώ π ο »· έ σ τ ίν ,  δ τ α ν  τ ιν ά  δ ι η γ ώ ν -  

τ α ι ,  υ π ε ρ  ώ ν  ε'ισι π ε π λ η ρ ο φ ο ρ η μ έ ν ο ι ,  κ α ι  π ε ρ ί  μ ε γ ά λ ω ν  τι-  

25 ν ώ ν  κ α ί  ν π  ε ρ ό γ κ ω ν  π  ο ι ώ ν τ α ι  την δ ιή γ η σ η · ,  π ρ ό ς  τ ο ν ς  ο ν π ω  

μή  σ ψ ό δ ρ α  π ε π λ η ρ ο φ ο ρ η μ έ ν ο υ ς , π ρ ο σ τ ι θ έ α σ ι ν  α ε ί  τά  ώ ι α ,  

φ ά σ κ ο ν τ ε ς  τ ο ϊ ς  ώ σ ί ν  ά κ η κ ο έ ν α ι .  Ο ν κ  επί τ α ν τ η σ ί  ό έ  τής  έ ν -
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λαδή ώρισμένοι άπό τούς συγκεντρωθέντας συμπολεμι- 
στάς των, βλέποντες καί τό πλήθος καί τήν παράταΕιν 
τού Άντιόχου, και τήν νίκην καί ότι όλα τά έλάμβανον άπό 
τάς έπιδρομάς, σκεπτόμενοι τήν ίδικήν των αδυναμίαν καί 
τόν μικρόν άριθμόν των συμπολεμιστών των, όλιγοψυχοΰ- 
σαν καί έγίνοντο άσθενέστεροι, διεγείρων τό φρόνημα αύ- 
τών καί δεικνύων, ότι τό παν έΕαρτάται άπό τήν στρατη
γίαν τού Θεοΰ, καί όταν αύτός είναι σύμμαχος, καί χωρίς 
στρατόν είναι δυνατόν νά ύπερισχύσουν, ύπό μορφήν 
προσευχής δίδει κάποιαν προτροπήν καί συμβουλήν πρός 
τούς στρατιώτας, καί συνομιλών μέ τόν Θεόν, κάμνει 
εκείνους προθυμοτέρους. Γίνεται δέ αύτό αίτία όχι μικρός 
ένθαρρύνσεως. Διότι δέν θά είχε τά ίδια άποτελέσματα ό 
λόγος έάν καί πρός έκείνους έστρέφετο καί πρός τόν 
Θεόν άπευθύνετο. Διά τούτο λοιπόν εις τήν συνέχειαν έ
λεγε καί αύτό- «Δέν έκληρονόμησαν μέ τά όπλα των καί 
τήν δύναμίν των τήν γήν τής έπαγγελίας, ούτε ή δύναμίς 
των έσωσεν αύτούς άπό τούς έχθρούς των». Διότι τά λό
για αύτά ένεθάρρυναν έκείνους πού ήσαν άπροθυμώτεροι 
πρός τούς κινδύνους, έκείνους πού έπεδίωκαν νά επιτύ
χουν τήν νίκην μέ άνθρώπινα μέσα. 'Ολόκληρος λοιπόν 
αύτή ή προσευχή είναι προτροπή πρός τούς στρατιώτας, 
προτρέπουσα νά αναθέσουν τό παν εις τόν Θεόν και νά 
έΕαρτήσουν τήν νίκην άπό τήν έλπίδα των πρός αύτόν.

Διατί όμως δέν εΐπεν, άπλώς ήκούσαμεν, άλλά λέγει, 
«Μέ τά αύτιά μας ήκούσαμεν»; Διότι μέ ποιο άλλος μέ
ρος τού σώματος άκούει κανείς; Μ ήπως αρά γε τά λεγά
μενα άποτελοϋν περιττολογία; Μή γένοιτο, άλλ’ είναι κοινή 
συνήθεια τών άνθρώπων, όταν διηγούνται κάποια γεγονό
τα πολύ σπουδαία καί πολύ μεγάλα, τά όποια γνωρίζουν 
πάρα πολύ καλά καί ή διήγησις αύτή γίνεται πρός άλλους 
πού δέν τά γνωρίζουν άκόμη καλά, προσθέτουν πάντοτε 
τήν λέΕιν, τά αύτιά, λέγοντες, ότι τά έχομεν άκούσει μέ 
τά αύτιά μας. Και όχι μόνον εις αύτήν έδώ τήν περίπτω-

40
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ε ο γ ε ί α ς  μόνον, άλλά καί  ёл! τών άλλων τη αίτιο ποιεϊν  ε ΐώ -  

у θ α μ εν > μάρτυρας  καλονν ιες  α ν ί α ;  τάς α ινθήοε ις .  ΤΙιατουμέ- 

, νων ιο ίννν έατί τόν ακροατήν, τό τών ώ τω ν  την προσθήκην  

ποιεϊν . Έττεί κα ί  επί οφ θαλμώ ν κα ί  χ ε ιρ ω ν  τό αυτό ποιοΰ-  

5 μεν, ώ ς  'όταν λέγωμεν,  ταϊς χερσ ίν  ημών έψη?.αφήααμεν. Κ α ί  

ο ί  άηόαταλοι δ ε  ελεγον,  « Α έ ω ρ ά κ α σ ιν  ο ί  όφ&αλμοί η μ ώ ν  

α  α ί  χ,εϊυες ημώ ν έψηλάφησαν».

"Ο ρα δ ε  αν ιώ ν  εκ  προο ιμ ίω ν κάντεϋϋεν  την α ρ ετ ή ν  το- 

σαΐ’ΐα κ α ί  τηλικαντα παϋόντες  δε ινά  δ ιά  τον θ ε ό ν ,  π α ιρ ίδ ο ς  

10 έκπεσόντες ,  ελ ευ θερ ία ς ,  κ ινδννοις  π ερ ιπ επ τω κ ό ιε ς ,  άλλοι δ ε  

κα ί  φ υ γ ά δες  γενόμενοι, ι ά  ορη κυ.ί ι ά ς  ερημ ιάς  δ ιώ κ ον ιες ,  

ονδεν  τούτων φαοί ιέως^ οτι τό κα ί  го επ άθομ εν  δ ιά  οέ,  

βοήθησον ήμϊν, άλΧ έω ς  έρημοι τών δ ικα ιο λ ο γ ιώ ν  τούτων, 

κ α ί  ονκ εχοντες  ε ξ  ο ικ ε ίω ν  κατορ θω μ ά τω ν  παρρησίαν,  όντω ς  

>5 ε ι ς  τά τοϊς προγόνοις  νπηργμένα π α ρ ά  του θ ε ο ν  καταφ ενγον-  

οι. Τ ό  μεν γάρ τους ονκ  έχοντας  π αρρησ ίαν  тати ποιεϊν, 

θαν^ιαοτόν ονδέν, τής ανάγκης  αν τους ε ι ς  τούτο έλκονσης, τό 

δ ε  εκε ίνους τονς όννημένονς μ εγάλα  φ θ έ γ ξ α σ θ α ι  από ιώ ν  

εα υ τώ ν  κατορθω μ άτω ν ,  μη από τούτων ά ξ ιο ϋν  οώ ζεσ θ α ι ,  

20 ,}//' άπό τής του Θεον φ ιλ ανθ ρω π ία ς ,  ής κα ί  ο ί  π α τέρ ες  ά-  

πέλανσαν, τοϋτό έστι τής πολλής ταπεινοφροσνί'ης α ν ιώ ν  ση- 

μ ε ι ο ν  ον μ ικράν  δ έ  κάντενθεν  έαντο ϊς  προθυμ ίας  καταοκενά -  

ξονοιν υπάθεοιν. ’Α ρ κ ε ί  γάρ той Θεον κα ί  ?/ προσηγορία  μόνη 

μνοίονς  κ α ια λ ν α α ι  πολέμους.

25 2. «Οί π α τέρ ες  ημών δ ιηγήοαν ιο  ήμϊν». Ά κ ο ν σ α τ ε  οοοι 

τών π α ίδ ω ν  αμελείτε  τών ύ μ ε ιέρω ν ,  οοοι δ ιαβ ολ ικά  μελίομα-  

ш  αδον τες  π ε ρ ιυ ρ α ιε ,  τών δ ε  θ ε ίω ν  δ ιη γ η μ ά ιω ν  αμελείτε.  

’Αλλ’ οίίχ ο ντο ι. τοιοϋτοι, αλλά δ ιη ν εκ ώ ς  εν τοϊς διηγήμαυι

2. Α" Ίω .  1,1 .  . ' · · . ·
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σιν, αλλά καί εις τάς άλλας συνηθίζομεν τό ίδιο νά κά- 
μνωμεν, έπικαλούμενοι ώς μάρτυρας τάς ιδίας τάς αισθή
σεις μας. Χρειάζεται λοιπόν ό ακροατής πρός έπιβεβαίω- 
σιν των όσων λέγει, νά προσθετή καί τήν μαρτυρίαν των 
αύτιών. "Αλλωστε τό ίδιο κάμνομεν και εις τήν περίπτω- 
σιν των οφθαλμών καί τών χεριών, όπως όταν λέγωμεν, 
μέ τά χέρια μας τό έψηλαφήσαμεν. Καί οί άπόστολοι δέ 
έλεγον, «Αύτά πού είδαν τά μάτια μας, αύτά πού έψηλά- 
φησαν τά χέρια μας»*.

Πρόσεχε δέ τήν άρετήν αύτών άπό αύτούς έδώ τούς 
πρώτους στίχους' άν καί έπαθσν αύτοί τόσα πολλά καί τό
σον μεγάλα δεινά χάριν τού Θεού, έχασαν τήν πατρίδα 
των, τήν έλευθερίαν των, περιέπεσαν εις κινδύνους, άλλα 
δέ έγιναν φυγάδες, τρέχοντες εις τά όρη καί τάς έρημίας, 
τίποτε άπό αύτά δέν άναφέρουν εις τήν άρχήν, ότι δηλαδή 
αύτό καί αύτό έπάθομεν πρός χάριν σου, βοήθησέ μας 
λοιπόν, άλλ' ώς νά έστερούντο αύτών τών δικαιολογιών 
καί νά μή είχον παρρησίαν άπό κατορθώματά των, έτσι 
καταφεύγουν εις έκεϊνα πού έκαμεν ό Θεός εις τούς προ
γόνους των. Διότι, τό νά κάμνουν αύτά έκεϊνοι πού δέν 
έχουν παρρησίαν, δέν είναι καθόλου θαυμαστόν, καθ' ό
σον ή άνάγκη τούς όδηγεϊ εις αύτό, τό νά ήμποροϋν όμως 
έκεϊνοι νά προβάλουν μεγάλα έπιχειρήματα έξ αιτίας τών 
κατορθωμάτων των, καί όμως νά μή ζητούν νά σωθούν 
έΕ αίτιας αύτών, άλλά νά ζητούν νά σωθούν άπό τήν φι
λανθρωπίαν τού Θεού τήν όποίαν καί οί πατέρες των άπή- 
λαυσαν, αύτό είναι γνώρισμα τής μεγάλης ταπεινοφροσύ
νης τ ω ν  δέν είναι δέ μικρόν τό θάρρος πού άποκομίζουν 
άπό αύτό τό πράγμα. Διότι άρκεϊ καί μόνον ή έπίκλησις 
τού ονόματος τού Θεού διά νά συντρίψη μυρίους έχθρούς.

2. «Οί πατέρες μας μάς διηγήθησαν». Άκούσατε τά 
λόγια αύτά όσοι παραμελείτε τά παιδιά σας, όσοι τά πα
ραβλέπετε, όταν αύτά τραγουδούν διαβολικά άσματα, καί 
άδιαφορεϊτε διά τά θεία διηγήματα. Ό μ ω ς  αύτοί δέν είναι



τών τον Θεόν κ ατορ θω μ άτω ν  τόν ύ ίον  άνήλιοκον" κα ί  διπλοϋν  

έποίου-ν τό κ έρδος .  Οι τε γάρ εν παθόντες ,  εν  μνήμη τών  

ευ εργεσ ιώ ν  δντες, ϋ ελ ι ίονς  έγίνοντο, οι τε εκ ε ίνω ν  εκγοίΌΐ 

ον μ ίκράν  θ εογ ν ω σίας  νπόθ'εοιν εκ  τών δ ιηγημάτω ν έλάμβα-

■ 5 νον τούτον, κα ι  πρός  άρ ετή ς  ζήλον ένήγοντο. Β ιβ λ ία  γ ά ρ  

,* ην αντο ις  ιά στόματα τών γεγεννηκότων, κ α ί  πάσα  σχολή κα ί  

π ά σα  δ ιατρ ιβή  ταντα ε ίχ ε  τά δ ιηγήματα,  ώ ν  ου δέν  τερπνότε

ρο)·, σϋτε κ ερ δα λ εώ τερον  ην. Ε Ι  γάρ ά π λ ώ ς  δ ιηγήματα π ρ α 

γμάτων, κ α ί  μύθοι, καί  πλάσματα γ υ χ α γ ω γ ε ιν  ε ιώ θ α σ ι  πολ-  

10 λ ά κ ις  τους άκροατάς ,  πολλώ μάλλον ταντα πολλήν έδ ε ίκνν ιο  

τήν ευ εργεσ ίαν ,  την δνναμιν, τήν σοφίαν, τήν κηδεμονίαν,  

κα ί  μετά τής ηδονής ανίατα τόν άκροατήν, κα ί  σπουδαιότε

ρον έπ ο ίε ι .  Ο ί γ ά ρ  παρόντες  τοϊς γινομένοις  κ α ί  διρει πα-  

οαί.αβόντες, ακοή π α ρέδα ικ α ν , κα ί  ήν ή άκοή τής δι/>εως ό- 

15 μ ο ίω ς  πρός πίοτιν ϊση. Τ ώ ν  γ ά ρ  παρόντων κ α ί  θεω μένω ν  

' ονχ ϊμτον έπ ίστευον οί μή παρόντες  κ α ί  θεώ μενοι .  Οϋ μ ικρό  ν 

δ ε  αύτοϊς  κα ί  τούτο ε ί ς  πίστιν άλειμμα ήν.

’Ί δ ω μ ε ν  δ ε  τί δ ιηγήσαντο, κ α ί  ε ί  ν π ο θέσεω ς  όμοιας  

μέμνηνται.  Κ α ί  γάρ τόν μέλλοντα τίνος δ ε ΐσ θ α ι ,  κα ί  τής α ί-  

20 τήσεως έπ ιτυγχάνειν ,  εκ  τής έτ έρο ις  ό ο θ ε ίσ η ς  χ ά ρ ιτος  όμοια  

αιτε ί) ’ εκε ίνο) χρή. "Ο δ έ  λ έ γ ω , τοιοϋτόν έσ τ ιν  οΐον, α ι τ ε ί  

·■- τις ημάς οίκέτης δ ω ρ ε ά ν  άν δ ε ίξ η  καί  έτερον ε ίλη φ όια  την 

αυτήν, μέγιστον δ ικ α ίω μ α  τήν αντην τον λαβε ϊν  προβάλλεται,  

πλήν εά ν  μη τή δ ια φ ο ρ ά  τό π α ρ ά δ ε ιγ μ α  βλάπτηται.  Δ ιαφ ο-
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τέτοιοι, όλλ’ έπερνοϋοαν όλην τήν ζωήν των διηγούμενοι 
τά κατορθώματα τού Θεού' και ήτο διπλοΰν τό κέρδος των. 
Διότι καί οι εύεργετηθέντες, ενθυμούμενοι τάς εύεργεσίας, 
έγίνοντο καλύτεροι, καί οϊ απόγονοι έκείνων έλάμβανον 
άπό τάς διηγήσεις αύτάς όχι μικράν άφορμήν θεογνωσίας 
καί παρεκινούντο εις τό νά γίνουν μιμηταί τής άρετής των. 
Καθ' όσον βιβλία δΓ αύτούς ήσαν τά στόματα τών πατέρων 
των καί κάθε πνευματική έργασία των καί κάθε άπασχό- 
λησίς των αύτάς τάς διηγήσεις είχεν ώς θέμα, άπό τάς 
όποίας τίποτε δέν ύπήρχε πιό εύχάριστον οϋτε πιό ώφέλι- 
μον. Διότι, έάν συνήθως ψυχαγωγούν πολλές φορές τούς 
άκροατάς άπλώς διηγήσεις διά διάφορα πράγματα, καί 
μΰθοι καί φανταστικά διηγήματα, πολύ περισσότερον αύ- 
ταί έδείκνυον μεγαλυτέραν τήν εύεργεσίαν, τήν δύναμιν, 
τήν σοφίαν, τήν κηδεμονίαν και μαζί μέ τήν εύχαρίστησιν 
διήγειρον τόν άκροατήν καί τάν έκαμνον σπουδαιότερον. 
Καθ' όσον έκεϊνοι πού ήσαν παρόντες είς τά γεγονότα καί 
τά είδαν μέ τά μάτια των, τά παρέδωσαν είς τούς μεταγε
νεστέρους διά τής άκοής καί ήτο ή άκοή ώς πρός τήν 
άξιοπιστίαν ίση μέ τήν όρασιν. Διότι έΕ Ισου μέ έκείνους 
πού ήσαν παρόντες καί τά είδαν μέ τά μάτια των έπί- 
στευον καί έκεϊνοι πού δέν ήσαν παρόντες και δέν τά είδαν 
μέ τά μάτια των. Καί αύτό δέν ήτο δΓ αύτούς μικρόν κί- 
νητρον διά νά πιστεύσουν.

"Α ς  ίδούμεν δέ τί διηγήθησαν οί πατέρες καί έάν 
αύτοί ένθυμοϋνται τά ίδια πράγματα. Καθ’ όσον έκεϊνος 
πού πρόκειται νά ζητήση κάτι διά τής προσευχής καί νά 
έπιτύχη τήν έκπλήρωσιν τού αιτήματος του, πρέπει νά 
ζητή όμοια μέ έκεϊνα πού έδόθησαν άπό τήν θείαν χάριν 
είς άλλους. Αύτό πού λέγω σημαίνει τό έΕής' έπΐ παρα- 
δείγματι, ζητεϊ κάποιος άπό ήμάς δω ρεάν άν δείΕη καί 
άλλον πού έλαβεν τήν ίδιαν δωρεάν, προβάλλεται μέγιστον 
τό δικαίωμά του νά λάβη καί αύτός τήν ιδίαν δωρεάν, 
αρκεί νά μή ύπάρχη διαφορά είς τό πράγμα. Λέγων δέ
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ράν  δ ε  λ έ γ ω  лροαώπον ή πράγματος .  ’Ε ά ν  μεν γάρ δ είληφώς  

ή χαιοΰτος, ο ιος  6 α ι ιώ ν ,  κ α ι  τό αΐτούμενον δμοιον , εση /κε  

τό ί’.-τόδειγμα' αν  δ έ  εκε ίνος  δ ίκ α ιο ς  μεν λαβειν ,  ουχος δε  

οΰκ εχι, μείζονος χ ρ ε ία  τής παρακλήσεω ς.  VI ναγκαΐον δ ε  και. 

5 εν. ιώ ν  Γ ρ α φ ώ ν  ο λ έ γ ω  ποιήσαι σαφές.  Ή  Χ α ν α ν α ία ,  επ ε ι 

δή ήκουσεν, «Ονκ εαχι καλόν λ α β ε ΐν  ιόν άρτον ιώ ν  τέκνων, 
κα ϊ  δοϋναι τοις κυναρίο ις» ,  φησί, «Ν αι,  Κ ύ ρ ι ε · κα ι  γά ρ  χά 

κυνάρ ια  εσϋ ίε ι  εκ  τών ψ υχ ίω ν  τής τραπέζης των κυρ ίω ν  αν-  

τώ)ο>. Kn'i Ι Ια νλας  ηάλιν γράφ ω ν ε λ ε γ ε ν  «ΕI άλλοι τής έ-  

10 ξουα ίας  νμώ ν μεχέχουσι, πολλώ μάλλον ήμ εις» ’ ενταϋϋα  μεΤ- 

Ι'ον τό δ ικ α ίω μ α  ал о  τής χοΰ προσώπου δ ια φ ο ρ ά ς  ποκον. Κ α ί  

ηάλιν Φιλ.ήμονι γ ρά φ ω ν  ε λ ε γ ε ν  «'Ότι ι ά  σπλάγχνα τών άγ ί-  

. ου· άναπέπανχαι δ ιά  σοΰ. άδε / .φ έ· δ ιό  πσλ.λήν εν Χ ρ ιστφ  π α ρ 

ρησίαν εχ ω ν  έπ ιτάσσειν  σοι χό ανήκαν, δ ι ά  την αγ άπη ν  μάλ- 

15 λον παρακαλώ)». Έ ν τ α ν ϋ α  εκ  τον Ίσον τό π α ρ ά δ ε ιγ μ α .  'Ό χ α ν  

γάρ π ρώ τος  ή χις ε ίληφ ώ ς, ώσπερ  τινά τώ δ·ευχέρο) ϋύραν  

άνοίγνυαιν, αν η όμοιος ό μέ?2ων αίχειν, ή τά αυτά  ηίχοίη.

О г μόνον δ έ  ε κ  τώ;· ετ έυο ις  δ εδομ ένω ν , άλλά και εκ  τ on· 

ή μι г αύχοΐς ήδη ΰ π ασξάν  τω ν ή παράκιληοις πολλ.άκις ισχυρά  

20 γ ίν ετ α ι■ ο κα ι  Π αύ λ ο ς  έπ ο ίε ι  Φ ιλιππησίοις  γ ρά φ ω ν  κ α ι  λέ- 

)OJV « Ό χ ι  και  έν Θεσσαλονίκη κα ι  α π α ξ  κα ι  δ'ις τά ε ι ς  την 

χ ρ ε ία ν  μοι επέμψαχε». Δ ιά  τοι τοϋτο πολλοί πολλοϊς διδόν-  

,. τες  τοΰχο πα ρεγγ νώ σ ι ,  μη έ ξ ε ιπ ε ΐν  έτ έρο ις ,  ινα μη ή ε ι ς  τον

3. Ματθ. 15, 26- 27.
4. A ’ Кор. 9, 12.
5. Φιλ. 7 - 9 .
6. Φιλιπ. 4, 16,
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διαφοράν εννοώ τήν διαφοράν τοΰ προσώπου ή του πράγμα
τος. Διότι εάν μέν έκεϊνος πού έλαβεν είναι τέτοιος πού 
είναι καί εκείνος πού ζητεί καί είναι όμοιον τό ζητούμενον, 
τότε εύσταθεϊ τό παράδειγμα, άν όμως εκείνος μέν δι
καιούται να λάβη, αύτός δέ όχι άκόμη, τότε έχει άνάγκην 
μεγαλυτέρας παρακλήσεως. Είναι δέ ανάγκη νά κάμω 
σαφές αύτό πού λέγω καί άπό τάς Γραφάς. Ή Χαναναία, 
όταν ήκουσεν, «Δέν είναι σωστόν νά πάρη κανείς τόν 
άρτον τών παιδιών του καί νά τόν δώση εις τά σκυλιά», 
λέγει' «Ναί, Κύριε' όμως καί τά σκυλιά τρώγουν άπό τά 
ψίχουλα πού πέφτουν άπό τό τραπέζι τοΰ κυρίου των»’ . 
Καί ό Παΰλος πάλιν γράφων πρός τούς Κορινθίους, έλε- 
γεν- «’Εάν άλλοι χρησιμοποιούν τό δικαίωμα νά μετέχουν 
είς τά άγαθά σας, πολύ περισσότερον τό έχομεν αύτό τό 
δικαίωμα έμείς»4' έδώ παρουσιάζει μεγαλύτερον τό δ ικα ίω 
μα από τήν διαφοράν πού ύπάρχει είς τό πρόσωπον. Καί 
πάλιν γράφων πρός τόν Φιλήμονα, έλεγεν' «Διότι τά σπλάγ
χνα τών άγιων έχουν άνακουφΓσθή έξ αιτίας σου, άδελφέ- 
διά τοΰτο, άν καί έχω πολύ θάρρος έν όνόματι τοΰ Χρί
στου νά σοΰ διατάσσω έκεϊνο πού πρέπει νά κάμης, άλλ' 
όμως έξ αιτίας τής αγάπης μάλλον σέ παρακαλώ»3. Είς 
τήν περίπτωσιν αύτήν τό παράδειγμα άναφέρεται είς ϊσα 
πράγματα. Διότι, όταν κανείς έχει λάθει πρώτος, άνοίγει 
είς τόν δεύτερον κατά κάποιον τρόπον κάποιαν θύραν, 
έά ν  καί έκεϊνος πού πρόκειται νά ζητήση είναι όμοιος, 
ή ήθελε ζητήσει τά ίδια.

Ά λ λ ' όμως ή παράκλησίς μας πολλές φορές γίνεται 
ισχυρά όχι μόνον άπό έκεϊνα πού έδόθησαν είς άλλους, 
αλλά καί άπό έκεϊνα πού ήδη συνέβησαν είς ήμάς τούς 
ίδιους, πράγμα πού έκαμνε καί ό Παΰλος γράφων είς 
τούς Φιλιππησίους καί λέγω ν  «Διότι καί είς τήν Θεσσαλο
νίκην μίαν καί δύο φορές έστείλατε Βοήθειαν διά τάς ά- 
νάγκας μου»'. Διά τοΰτο λοιπόν, όταν δίδουν είς άλλους, 
αύτό ζητοΰν ώς έγγύησιν, νά μή τό είποϋν είς άλλους, διά



ενη γενομένη χ ά ρ ις  πολλούς επ εγ ε ίρη  τω  δ εδω κ ότ ι  τους α ι-  

τοϋντας, ώσπερ ον ν ovx εχον ιος  κ α ι  αφ ν γ ε ιν  εΧς τινα άνα-  

χώ ρησιν  του δόντος 'άπαξ, ε ΐ  μη κα ί  έτ έρ ο ις  δοίη. Άλλ. αν-  

ιίρωποι μεν ε ικότω ς ,  ατε εκ  τοϋ δ ιδόνα ι  γενόμενοι πενέστ?.- 

5 ροι, το ΰ-τ-ο κελεύονσιν, ο δε Θ εός  τουναντίον κ α ί  άνακηρύτιε ι  

y.aι б о а  τά έτ έρο ις  δ ιδόμενα,  ε ις  το χαι. έτ έρ ο ις  ηαρ-ασχεϊν 

nn&f.amv τον л άλιν αυτόν αιτήααι.  Τ ώ  γ ά ρ  δ ιδόνα ι μ ε ί ζ ο ν  

αντον ό л /.οντος δείκννται .  Δ ιό  φηοιν ο Παύλος'  « Ό  лλον- 

τών ε ις  π ά π α ς ,  καί  επί πάντας  τους επ ικαλον  μένους αν ιόν» .

10 Ε ί δ ε ς  καινήν τινα (ρύσιν πλούτον;  Ταύτην κα ί  ου μίμον την 

φιλοτιμίαν. "Οταν γάο  άναλώσης τόν άποκείμενον πλον'ον. 

τότε μάλλον αυτόν α υ ξ ή σ ε ις · αν δ ε  κ.ατορνξης, τότε μάλλον 

ήλάττωσας. Κ α ί  τί ϋ-αυ μαστόν, ει επί των πνευματικών τον- 

το συμβαίνει,  'όπου γε  κα ί  επ ί τών σαρκ ικώ ν  ον τω  γ ίν ε τα ι ;

'5  Κ α ί  γά ρ  αν φ ε ιδόμενός τις τόν οΐτον ο ίκο ι  κείμενον  μη δα -  

πανήση . μηδε ε ις  τάς άρ ου ρας  εκδάλη, τω  στόματι τών οκω-  

λήκων αυτόν , τ α ρ έδ ω κ εν  αν δ ε  σκορπίστ], πλείονα τόν αμη

τόν ερ γ άζετα ι .

3. Ά κ ο ύ σ α τ ε  ικιοι ποός την ελεημοσύνην  εοτέ οκνηροί.

20 Ά κ ο ύ σ α τ ε  οί τόν πλοντον νμϊν ελαττονντες ττ/ φυλακή. Ά -  

κούσατε οί τών όναρ πλοντούντων ονδέν  δ ιακ ε ίμ εν ο ι  αμεινον.  

Ό ν ε ίρ α τ ο ς  γάρ ούδεν  αμεινον τά παρόντα· άλλ.' ώ σπερ  οϊ  

καθ' νπνονς φανταζόμενοι χρήματα εχειν ,  καν  τών τ α μ ιε ίο ν
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νά μή γίνη ή χάρις, πού έγινεν εις τόν ένα, αίτία νά προσ- 
έλθουν καί άλλοι εις τόν εύεργέτην καί τού ζητούν εύερ- 
γεοίαν, οπότε βέβαια αύτός πού εύεργέτηοε μίαν φοράν 
μή ήμπορών νά καταφύγη εις κάποιον άλλον τρόπον ένερ- 
γείας, θά ύποχρεωθή νά εύεργετήση καί τούς άλλους. 
Ά λ λ ' οί μέν άνθρωποι τό λέγουν αύτό πρός έκείνους πού 
εύεργετούν κατά πολύ φυσικόν λόγον, έπειδή, κάμνοντες 
εύεργεσίαν, γίνονται πτωχότεροι, ό Θεός όμως άντιθέτως 
καί διακηρύσσει καί διαλαλεϊ τάς εύεργεσίας πού κάμνει 
εις άλλους, ώστε νά γίνουν αίτία καί εις άλλους καί πά- 
λιν νά ζητήσουν άπό αύτόν εύεργεσίαν. Διότι μέ τό νά 
δίδη άποδεικνύεται μεγαλύτερος ό πλούτος αύτοϋ. Διά 
τοϋτο λέγει ό Παύλος' «Ό  Κύριος πού είναι πλούσιος πρός 
όλους καί δίδει πρός όλους έκείνους πού τόν έπικαλοϋν- 
ται»7. Εϊδες μίαν κάποιαν νέαν μορφήν πλούτου; Αύτήν 
τήν γεναιοδωρίαν νά μιμήσαι καί σύ. Διότι, όταν δαπανή- 
σης τόν άποθηκευμένον πλούτον, τότε περισσότερον θά 
τόν αύξήσης, ένω, έάν τόν παραχώσης μέσα εις τήν γην, 
τότε περισσότερον τόν έλιγόστευσες. Καί τί τό άΕιοθαύ- 
μαστον, έάν αύτό συμβαίνη εις τά πνευματικά πράγματα, 
τήν στιγμήν βέβαια πού συμβαίνει τό ϊδιο καί μέ τά ύλικά 
πράγματα; Καθ' όσον άν κανείς λυπούμενος τόν σίτον, 
πού έχει άποθηκευμένον εις τό σπίτι του, δέν τόν δαπα- 
νήση, ούτε τόν σπείρη εις τούς άγρούς, τόν παρέδωσεν εις 
τό στόμα τών σκωλήκων, άν όμως τόν σκορπίση, τότε προ
ετοιμάζει μεγαλυτέραν άφθονίαν πλούτου.

3. Άκούσατε όσοι δέν δείχνετε προθυμίαν πρός τήν 
έλεημοσύνην. Άκούσατε σύτοί πού ολιγοστεύετε τόν πλού
τον σας κλειδώνοντες αύτόν εις τάς άποθήκας. Άκούσατε 
αύτοί πού δέν εύρίσκεσθε εις καλυτέραν κατάστασιν άπό 
έκείνους πού πλουτίζουν μόνον εις τό όνειρόν των. Διότι 
τά παρόντα πράγματα δέν είναι καθόλου χρησιμότερα καί 
σταθερότερα άπό τά όνείρατα, άλλά όπως άκριβώς αύτοϊ 
βλέπουν εις τόν ύμνον των ότι έχουν χρήματα, καί άν



γ έ ν ω π α ι  τών βασ ιλ ικώ ν κύριο ι,  πάντω ν είσ'ι πενέστεροι,  γε-

- νομέι^ς ημέρας, οϋτω κ α ί  επί τον 6 Ιον τον παρόντος,  ό μη

δέν  ά γ α γ ε ϊν  εκ ε ί  διινηβείς, πάντα»* εστ.αι πενέστερος,  καν  τά 

πάντω ν η κεκτημέι·ος' οναρ γάρ  έπλοντησε μόνον. Ε Ι  τοίννν 

5 βούλει μα, δ ε ΐξ α ι  ιόν  εύποροι·, τότε μοι. δ ε ϊ ΐ ο ν ,  όταν ημέρα  

γένηται,  'όταν ε ις  την π ατρ ίδα  απέλϋω μ εν  εκ ε ίν η ν  ννν δ ε  

ονχ ανέξο ικ ιι  τον πλούσιον δ ιαγ ινώ σ κε ιν  χ α ! τον πένητα. Ον 

γάρ  έστιν αλ ή θεια  πραγμάτω ν , άλλ" ονομάτων χ ά ρ ις  και  εν- 

(ρημίο. μάλλον. Κ α ϋ ά π ε ρ  γάρ τονς τνφλονς χαλονσι.ν οί πολ-

10 λοί πολνβλέποντας, άλλ’ ο  ν у. άχολουϋεϊ τф όνόματι το πραγιια ,  

άλλ οΐηοι μάλιητά είσ ιν  οί μη όρώντες ,  ουτ<» δη και, τό των  

πλ.ονσίο>ν ονομα περκρέρεο ι ία ι  εντανί)ά ψηυι των ονδεν έχκΊ 

κεκτημένων. "Οταν γάρ  ενταύθα πλοντη, τότε μάί.ιατα ο ίδα  

οτι πένης έατίν. Κ ί  γάρ μη οφ όδρα  πένης ψ·, ονχ αν σφόδρα. 

15 επ/,ούτει.  "Ωοπερ γάρ  τον 7ΐηρόν, ε ί  μη χαϋόλον τετύψλωται, 

ονχ αν αντόν πολνβλέποντα έχάλεσαν, ουτω δη χ α ί έντανϋο. 

λογιοχέον.

Ά ποί ϊέμ ενο ι  ονν των ονομάτων την απάτην, άντιλάβο)- 

μεν τών πραγμ άτω ν  την αλήθειαν .  Ον γάρ εν όνόμασι τά 

20 π ράγμ ατα  εστηκεν, άλλ' α ί  των π ραγμάτω ν  (ρύσεις τά ονό

ματα κατά  την ο ίκ ε ία ν  νπόστασιν πλάττονσιν. Ο δε ίνα  πλού

σιος καλείται ,  άλλ' ούκ έστι. Κ α ι  π ώ ς  ονκ εστιν, οταν πολνς  

μέν αργνρος ,  πολί> δ ε  χρνσίον, και  λίβοι τίμιοι, και ίμάτια
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άκόμη γίνουν κύριοι των βασιλικών ταμείων, είναι πτωχό
τεροι άπό όλους, όταν ξημερώση, έτσι συμβαίνει καί μέ 
τά πράγματα τής παρούσης ζωής, έκεϊνος πού δέν θά 
ήμπορέση τίποτε νό μεταφέρη εις τόν άλλον κόσμον, θά 
είναι πτωχότερος άπό όλους, καί άν άκόμη έχη άποκτή- 
σει τά πάντα είς τήν έδώ ζωήν' διότι έπλούτισε μόνον εις 
τό όνειρόν του. Έ άν λοιπόν θέλπς νά μοϋ δείξης τόν 
πλούσιον, τότε νά μοϋ τόν δείξης, όταν θά γίνη ήμερα, 
όταν θά άπέλθωμεν είς τήν πατρίδα εκείνην, ένω τώρα 
δέν θά ήμπορέσω νά διακρίνω τόν πλούσιον καί τόν 
πτωχόν. Καθ’ όσον δέν είναι άληθινά τά πράγματα τοϋ 
κόσμου αύτσϋ, άλλ’ άπλώς ονόματα καί εύφημοι λέΕεις 
μάλλον. Διότι όπως άκριβώς ονομάζουν σι πολλοί άνθρω
ποι τούς τυφλούς, πολυομμάτους, άλλ’ όμως δέν άντα- 
ποκρίνεται τό όνομα είς τήν πραγματικότητα, άλλ’ αύτοί 
είναι έκεϊνοι πρό πάντων πού δέν βλέπουν, έτσι 
λοιπόν καί αύτοί πού φημολογοϋνται είς τήν έδώ ζωήν 
ώς πλούσιοι, πιστεύω ότι αύτοί είναι άπό έκείνους πού 
δέν θά έχουν τίποτε είς τόν άλλον κόσμον. "Οταν δηλα
δή είναι πλούσιος έδώ, τότε πρό πάντων είμαι σίγουρος 
ότι είναι πτωχός. Διότι, έάν δέν ήτο πάρα πολύ πτωχός, 
δέν θά έπλούτιζε πάρα πολύ. Ό πω ς άκριβώς δηλαδή τόν 
τυφλόν, έάν δέν ήτο τελείως τυφλός, δέν θά τόν ώνόμα- 
ζαν πολυόμματον, έτσι λοιπόν πρέπει νά σκεφθώμεν καί 
είς τήν περίπτωσιν αύτήν.

Ά φ οϋ  λοιπόν άποβάλωμεν τά άπατηλά ονόματα, άς 
λάβωμεν είς τήν θέσιν αύτών την άλήθειαν τών πραγμά
των. Διότι δέν κάμνουν τά ονόματα τά άληθινά πράγμα
τα, άλλ’ αί φύσεις τών πραγμάτων καθορίζουν τά ονόματα 
σύμφωνα μέ τήν πραγματικήν ύπόστασίν των. Ό  τάδε ο
νομάζεται πλούσιος, άλλά δέν είναι. Καί πώς δέν είναι, 
όταν περιβάλλουν αύτόν καί πολύς άργυρος καί πολύς 
χρυσός καί λίθοι πολύτιμοι καί ένδύματα χρυσοστόλιστα



χρνσά, καί  in u/./.a πάντα αντφ  π ε ρ ιρ ρ έ η ;  "Οτι ον χρυσίον,  

ον δε  ίιιάτια, ονδε χρήματα, άλλ’ ελεημοσύνη π ο ιε ί  πλούσιο'·. 

T a i n a  γάο χόρ ιος ,  Ta m a  ξύλα κα ί  καλάμη. Έ π ε ί  ποιον ί- 

ιιάτιο)·, ε ίπ ε  μοι, τότε τόν γνμνόν έστώ τα  έπ ι τον φ οβερο ί’ 

5 βήματος εκείνου  π ερ ιβ αλ ε ιν  δννήσετα ι ;  "Οπερ κ α ι  Π αύλος  

δ εδ ο ικ ώ ς  ελ ε γ ε ν  « Ε ’ίτιερ κα ί  ένόνσάμενοι,  ον  γυμνοί ενρετίη- 

σόμεθαη. Π ο ια  χρήματα τόν κινδννενοντα έξ ελ έσ θ α ι  δννήοε-  

τa t ;  ποιοι ο ίκ έτα ι  μαστιζόμενα) παραστήσεϋθαι τφ δεσπόιτ];  

π ο ια ι  ο ι κ ία ι ;  ποιοι λ ίθοι πολύτιμοι;  πο ια  β αλ α νε ια  τόν ρύπον  

10 άποσμήξα ι δννήσεται τόν  έκ  τών αμ αρτη μ άτω ν ;  Μ έχ ρ ι  τίνος  

έαυτσνς ά π α τ α τ ε ;  μ έχρ ι τίνος ον δ ιαβ λ έπ ετ ε  τών πραγμάτω ν  

την αλήθειαν ,  άλλ’ επ ί τά ό ν ε ίρ α τα  κεχήνατε,  έγ γ ν ς  κ α ί  επί 

θ ν ρ α ις  της κ ρ ίο εω ς  ον οη ς ;  "Αλλ’ έπι τά προκείμ ενα  έπα-  

νίο)μεν.

15 «Οι π α τέρ ες  ημών ανήγγειλαν  ήμΐν έργον  ο είργάσο)  εν 

τα ις  η μ έρ α ις  αυτών, έν η μ έρα ις  άρ χ α ία ις » .  ’Έ ξ ε σ τ ι  καί  ή

μΐν τοντο ε ίπ ε ΐν  κατά  ανα γω γή ν  τό ρήμα. Ε ί  μεν καί  έκ ε ίνο ις  

οί π α τέρ ες  δινιγήσαντο, άλ?Μ κα ί  ήμΐν ή τον θ ε ο ν  χ ά ρ ις  β- 

δοτκε δ ιά  τής έπ ιψ ο π ή σ ε ω ς  τον Π νεύματος  μ α θ ε ΐν  τά έκ ε ί -  

20 voir. Π ώ ς  δ ε  αν  τις κατά  α ν α γ ω γ ή ν  αντά έκ λ ά β ο ι ;  Ε ι ς  τά 

τής κα ινής  χάρ ιτος  έλκω ν κ α τ ο ρ θ ώ μ α τ α . οτι π ρός  τόν ονρα-  

νόν άνενήχθημεν, υτι. β ασ ιλ ε ία ς  ήξιώ θημεν , οτι Θ εός άν 

θ ρ ω π ο ς  γέγονε, τό μεσότοιχον τον φ ραγμόν  λύσας. Ά λ λ ’ Ίω-  

μεν επ ί τήν ιστορίαν λοιπόν. « Έ ρ γ ο ν  <> εϊργάσο> έν  τα ϊς  ή- 

25 μ έ ρ α ις  αυτών, έν η μ έρα ις  ά ρ χ α ία ι ς ». Π α /Miov τίνος διηγή-  

ιιατος μέμνηται, καί  α ρ χ α ία  π α ρ ά γ ε ι  κατορθώ ματα .  Κ α ί  τί- 

ιος  εν εκεν  ον νέον τινός μέμνηται κα ι  προσφάτου; "Οτι πχ-
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καί δλα τά άλλα; Καθ' δσον δέν κάμνουν τόν πλούσιον 
οϋτε τό χρυσάφι, οϋτε τά ενδύματα, οϋτε τά χρήματα, 
άλλά ή ελεημοσύνη. Διότι αύτά είναι χόρτος, αύτά είναι 
ξύλα καί καλάμη. Διότι, είπε μου, ποϊο ένδυμα θά ήμπο- 
ρέση νά φορέση τότε εκείνος πού θά στέκεται γυμνός 
πρό τοϋ φοβερού εκείνου βήματος; Αύτό άκριβώς φο
βούμενος καί ό Παύλος, έλεγεν- «Έάν λοιπόν ένδυθοϋ- 
μεν αύτήν τήν ούράνιον κατοικίαν μας, δέν θά εύρεθώμεν 
γυμνοί»8 Ποια χρήματα θά ήμπορέσουν νά σώσουν εκεί
νον πού θά κινδυνεύη τότε; Ποιοι δούλοι θά συμπαραστα
θούν τόν κύριον πού θά μαστιγώνεται τότε; ποια οικ ία; 
ποίοι λίθοι πολύτιμοι; ποια λουτρά θά ήμπορέσουν νά κα
θαρίσουν τήν βρωμιάν άπό τά άμαρτήματα; Μέχρι πότε 
θά εξαπατάτε τούς εαυτούς σας; μέχρι πότε δέν θά 
βλέπετε τήν άλήθειαν τών πραγμάτων, άλλά θά χάσκετε 
εμπρός εις τά όνείρατα, τήν στιγμήν ποή ή ήμέρα τής 
κρίσεως εύρίσκεται κοντά εις τά πρόθυρα; Ά λ λ ' άς έπι- 
στρέψωμεν εις τά ύπό έξέτασιν.

«Οί πατέρες μας μάς διηγήθησαν τό έργον πού έπε- 
τέλεσες κατά τάς ήμέρας των, κατά τάς άρχαίας ήμέρας». 
Ήμπορούμεν νά είπούμεν κατ' άναλογίαν καί εις ήμάς 
αύτά τά λόγια. "Α ν  καί δηλαδή καί εις έκείνους διηγήθησαν 
οί πατέρες των, άλλ' όμως καί εις ήμάς ή χάρις τοϋ Θεοϋ 
έδωσε τήν δυνατότητα διά τής έπιφοιτήσεως τοϋ άγιου 
Πνεύματος νά γνωρίσωμεν τά όσα συνέβησαν εις έκείνους. 
Π ώς δέ θά ήμποροϋσε κανείς νά έκλάβη αύτά κατ' άνα- 
λογίαν; Μέ τό νά άντιπαραβάλλη πρός έκεϊνα τά κατορ
θώματα τής νέας χάριτος, διότι μετεφέρθημεν πρός τόν 
ούρανόν, διότι ήΕιώθημεν τής ούρανίου βασιλείας, διότι ό 
Θεός έγινεν άνθρωπος, καταργήσας τό μεσότοιχον τοϋ 
φραγμού. Ά λ λ ' άς έλθωμεν πλέον εις τήν ιστορίαν. «Τά 
έργον πού έκαμες κατά τάς ήμέρας αύτών, κατά τάς άρ
χαίας ήμέρας». Ενθυμείται κάποιαν παλαιάν διήγησιν καί 
άναφέρει άρχαία κατορθώματα. Καί διρτί δέν ενθυμείται
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ой μ'εν άνίΙρώποις ε ικότω ς  των προσφάτων πο ιούμεϋα  την 

διήγηαιν, κα ι  από τούτο>ν α.ί'τους έπ ισ π ώ μ εϋα ,  α τ ε  τής ιινη- 

ιι>/ς αυτοίς  έξα.σϋ’εΥούση ς, π α ρά  δ ε  Θ εώ  πάντα γνωστά, ο 

μ ο ίω ς  κα ί  τα ,ταλ α ιά  κα) тй νέα.  <сΊ δ ο ν » γάρ, φηπί,  «συ ε-  

γνως πάντα, тй έσχατα κα ί  τα άρχαΐα» .  Ο ύδεν  δ ια φ έ ρ ε ι  αν  

τε παλαιόν  τις, ау τε νέον ε'ίπη διήγη·μα, μόνον ο ’ικεΐον τω  

υποκείμενο) εστω. Π οιον  ονν, φι^οί, δ ιήγημα αρ χ α ίο  ν λέγειν  

βού λ ετα ι ; Λ κούσοΜίεν.

ιι Η  χε ίρ  που έθνη έξω/.ύΐ) ρεύσε», ψηοί,  «κσι κα -  

τεΐ/ιόιενοας αυτούς1 έκ ά κ ω σ α ς  λαούς και  ε ξ έ β α λ ε ς  αυ 

τούς» . τΑ ρ α  έπ έγνω τε  ποιον λ έγ ε ι  πό/.εμον, πο ίαν  νίκην,  

ποίον τρόπαιον, η τής π α ρ ’ ημών ετ ι δΐ'ϊοϋε σ αφ ή ν ε ιας ;  ’Ή 

δη μέν οϊμαι πολλούς συνεοιρακέναι το λεγόμενον* δ ια  δε  

ιούς  άγνοοϋντας άναγκαΐυν  κα ι  та лап ’ ημών προσϋ'είναι. 

Π οίο ιν  νυν τροπαίω ν μέμνητα ι ;  πο ιων κ ατορ ϋ ω μ άτω ν ;  Τ ώ ν  

έν Α ιγύπτω , τώ) έν τή έρήμψ, τών έν τ?/ γή τής ε π α γ γ ε λ ία ς ' 
μάλλον δ ε  ιώ ν  έν τ[] επ αγγελ ία .  Ού γάρ ο ί  ε ξ  Α ίγυπτον έξελ -  

Οόντες, οΰτοι κ α ι  τής Π α/.α ιστίνης επέτυχαν, αλλά πάντες  

έπεσαν έν τή έρήμω. Ο τε γοϋν οί ε ξ  εκ ε ίν ω ν  τεχΰέντες, και  

οί έν τή έρήμιο тоау έντες, ε ϊσηεσαν  ε ις  Π αλα ιστ ίνην ,  φηοίν, 

ονκ έδέηοεν  αντοϊς  олЛаи" «Ял’ αντοβοε'ι τάς πόλεις  εΐ/.ον, 

και δ ιαβάντες  τον Ί ο ρ δά ν η ν ,  την πρώτην α ύ ιο ϊς  άπαντήσα-  

οαν τώλιν την Ι ε ρ ι χ ώ ,  κα&άπερ χορεύοντες  μάλλον ή πολε-  

μονντες κατηνεγκαν. Κεκοσμημένοι γάρ  οπλοις ονχ  ώς έν 

ϋάχαις, άλλ’ ώ ς  έν πανηγύρει κ α ι  χ ο ρ ε ία  έξη εααν ,  αντί καλ-
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κάποιο νέσν καί πρόσφατον γεγονός; Διότι, όταν άπευθυ- 
νώμεθα πρός άνθρώπους, φυσικόν είναι νά διηγούμεθα 
πρόσφατα γεγονότα καί νά προσελκύωμεν την προσοχήν 
αύτών μέ αύτά, επειδή ή μνήμη αύτών άδυνατεΐ νά ένθυ- 
μήται παλαιά γεγονότα, εις τόν Θεόν όμως τά πάντα είναι 
γνωστά, ομοίως καί τά παλαιά καί τά νέα. Διότι λέγει, 
«Νά σύ τά γνωρίζεις όλα, καί τά πρόσφατα καί τά πα
λαιό»“. Δέν έχει καμμίαν διαφοράν, έάν άναφέρπ κανείς 
παλαιάν ή νέαν διήγησιν, άρκεϊ μόνον νά είναι γνωστή 
είς αύτόν πού τήν διηγείται. Ποίαν λοιπόν, λέγει, διήγη- 
σιν άρχαίαν θέλει νά είπή; "Α ς  άκούσωμεν.

«Τό παντοδύναμον χέρι σου έζωλόθρευσεν έθνη», 
λέγει, «καί έγκατέστησες τούς πατέρας μας είς τόν τόπον 
αύτών' έκακοποίησες λαούς καί έξεδίωΕες αυτούς». "Αρά 
γε άντελήφθητε ποιον πόλεμον έννοεί, ποίαν νίκην, ποιον 
τρόπαιον, ή χρειάζεσθε άκόμη τήν διασάφησιν έκ μέρους 
μου; 'Αλλά νομίζω πλέον ότι οί περισσότεροι άντελήφθη- 
σαν τό λεγόμενον, χάριν όμως εκείνων πού δέν άντελή- 
φθησαν αύτό, είναι ανάγκη νά προσθέσω καί τάς ίδικάς 
μου σκέψεις. ΠοΤα λοιπόν τρόπαια ένθυμεϊταί; ποϊα κα
τορθώματα; Τά όσα συνέβησαν είς τήν Αίγυπτον, είς τήν 
έρημον, είς τήν γήν τής έπαγγελίας· πρό πάντων δέ τά όσα 
συνέθησαν είς τήν γήν τής επαγγελίας. Διότι έκεϊνοι πού 
έΕήλθον άπό τήν Αίγυπτον, δέν έπέτυχον νά φθάσουν είς 
τήν γήν τής επαγγελίας, άλλά όλοι άπέθανον είς τήν έρη
μον10. “ Οταν λοιπόν έκεϊνοι πού έγεννήθησαν άπό εκεί
νους πού έξήλθον άπό τήν Αίγυπτον καί έτράφησαν είς 
τήν έρημον, είσήλθον είς τήν Παλαιστίνην, λέγει, δέν 
έχρειάσθησαν αύτοί όπλα, άλλ' έκυρίευσαν τάς πόλεις 
διά τής κραυγής, καί άφοϋ διέβησαν τόν Ίορδάνην, τήν 
πρώτην πόλιν πού συνήντησαν, τήν ’ Ιεριχώ, έκυρίευσαν 
αύτήν ώσάν νά έχόρευαν μάλλον, παρά νά έπολεμοϋσαν“ . 
Διότι στολισμένοι μέ τά όπλα ήτο ώς νά έπορεύοντο όχι 
πρός μάχας, άλλά πρός πανήγυριν καί χορόν, περιβεβλη-
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λωπισμυΐ· μάλλον η άο<μιλείας τά 'όπλα π ερ ιθ έμ ενο ι ,  κα ι  τάς  

ί ε ρ ά ς  οτολάς περ ικε ίμενο ι ,  κα ϊ  προηγοιψένους άγοντες του 

στρατοπέδου τους Λ ευ ίτας ,  έκόκλουν το τείχος. Κ α ι  ην ίδεϊν  

θ έ α μ α  ΰαυιιαστόν και π αράδοξον ,  χ ιλ ιά δ α ς  τοσαν ιας  στρατο-  

5 π έ δ ω ν  έν  τ άξ ε ι  κα ι  ρ υ θ μ φ  βαινόντων, εν ησυχία κ α ι  κόσμω  

. πολλφ, ώ ς  ονδενός  παρόντος, μετά της αρμονίας  έκ ε ίνης  των 

σαλπ ίγγω ν  ·τό παν κατορθοΰντων.

ΑΐσχννέσΟωοαν οι θορνβονντες έν εκκλησία. E i  γάρ  ένϋα  

οάλ.πιγγες ήχονν, τοοαντη ην ευ ταξ ία ,  έν θ α  αητός ό Θεός  

10 ι/.θέγγετ·αι, τίνος τεΰάονται συγγνώμης οι δ ιά  τών ο ικ ε ίω ν  

§ορύβο jv τής εκ ε ίνω ν  ακοής ιην ακ ρ ίβ ε ια ν  έκκρούοννες ;  ’Α λ

ί λά  τίνος 'ένεκεν, φι/αίν, ονκ έμνημόνευσε ιώ ν  έ ξ  Α ίγυπτον ;  

’Ε π ε ιδ ή  πάντες  έπεσον, έπ ε ιδη  δ ίκην έδοσαν. Τ ίνος  δ ε  ένε-  

κεν  πάντες  άπώ/.οντο;  ’Ε π ε ιδ ή  τά μ εγάλα  ήμαρτον. Έ ν τ εν ϋ ε ν  

15 δ ε  κα ι  έτερον  ωκονόμει^ τό τους μέλλοντας την Π αλαιστίνην  

' απο/.<ιμ(ίάνειν άθεάτονς  ε ίνα ι  τών έ ξ  Α ίγυπτου κακώ ν ,  τής 

δε ισ ιδα ιμ ον ίας ,  τής ά ο ε β ε ία ς  άπ άσ η ς , κα ι  μηδένα δ ιδάσκαλον  

έχ ε ιν  τής τοοαύτης πονηριάς. Οντα> γάρ  προκατείχοντο  τή 

τών Α ιγυπτίω ν σννιιθεία ,  ούτω ς  ησαν άλόντες, ώ ς  μετά το- 

leo o a m a  θαύματα  μηδέ έν τή έρήμψ άπ οτρ ίψ ασθα ι χ α θ α ρ ώ ς  

τής πλάνης τά λείγσ.)·α. E i  δ έ  και  Χ αναναίους  ιίλαβον δ ι δ α 

σκάλους τών προτέριον χα>λεπωτέρους, που ονκ αν  έ ξ ώ κ ε ιλ ε  

.. τά τής α σ ε β ε ί  α ς  α ύ τ ο ϊς ;  Δ ιά  δη τοΰτο κ α  τεΐχεν  αύτονς επί 

τής ερήμου τους τ εχθέντας ,  έω ς  ε ις  άν δ ρώ ν  ηλικίαν  ήλθε 

25 7« έγγονα  τών εκε ίνων.

4. Κ α ι  ταϋτα ονκ ο'ίκοθεν φ θεγγόμενοι  λέγομεν, άλλ’ α

πό ιώ ν Γραφών·  άποδεικννονιες. Διά γάρ τον Ι ε ζ ε κ ι ή λ  τοϋιο  

αύτό ό θ ε ό ς  ο ν ε ιδ ίζ ε ι  αύτο ϊς t άτι ε ι ς  την έρημον αντονς ά-
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μένοι τά όπλα των μάλλον ώς είδος καλλωπισμού, παρά 
ώς μέσον άσφαλείας, καί φέροντες τάς ίεράς στολάς καϊ 
έχοντες προπορευομένους τοΰ στρατού τούς Λευίτας, περι- 
εκύκλωναν τό τείχος. Καί ήμποροϋσε νά ίδή κανείς θέαμα 
θαυμαστόν καί παράδοΕον, τόσας χιλιάδας στρατού νά 
βαδίζουν μέ τάζιν καί ρυθμόν, μέ ησυχίαν καί πολλήν κο
σμιότητα, ώσόν νά μή ύπήρχε κανείς παρών, καί τό παν 
νά κατορθώνουν μέ τήν άρμονίαν έκείνην τών σαλπίγγων.

"Α ς  έντραπούν έκεϊνοι πού θορυβούν εις τήν έκκλησίαν 
Διότι, έάν ύπήρχε τόση εύταζία έκεϊ όπου ήχούσαν αί 
σάλπιγγες, έκεϊ όπου όμιλεί ό Θεός, ποίαν συγγνώμην θά 
τύχουν έκεϊνοι, πού μέ τούς θορύβους των έμποδίζουν 
τήν άκριβή άκοήν τών λόγων έκείνω ν; 'Αλλά διατί, λέγει, 
δέν έμνημόνευσεν έκείνους πού έζήλθον άπό τήν Αίγυ
πτον; ’Επειδή όλοι άπέθανον, έπειδή όλοι έτιμωρήθησαν. 
Διά ποιον δέ λόγον όλοι έχάθησαν; 'Επειδή διέπραΕαν 
πολύ μεγάλα άμαρτήματα. Μέ αύτό τό γεγονός έπετύγχα- 
νε καί κάτι άλλο, έκεϊνοι δηλαδή πού έπρόκειτο νά άπο- 
λαύσουν τήν Παλαιστίνην νά μή έχουν ίδεί τά κακά τής 
Αίγύπτου, τήν δεισιδαιμονίαν, τήν όλην ασέβειαν, καί νά 
μή έχουν κανένα διδάσκαλον τής τόσον μεγάλης κακίας. 
Διότι τόσον πολύ κατείχοντο άπό τάς συνήθειας τών Α ι
γυπτίων, τόσον πολύ ήσαν κυριευμένοι, ώστε καί μετά τά 
τόσα πολλά θαύματα δέν ήμπορούσαν, ούτε εις τήν έρη
μον ν' άποβάλουν πλήρως τό λείψανα τής πλάνης. ’Εάν 
δέ έλάμβανον καί Χαναναίους διδασκάλους χειροτέρους 
άπό τούς προηγουμένους, πού δέν θά έφθανον τά τής άσε- 
βείας αύτών; Διά τούτο λοιπόν έκράτει τούς γονείς αύ- 
τών εις τήν έρημον, μέχρις ότου έφθασαν εις άνδρικήν 
ήλικίαν τά τέκνα έκείνων.

4. Καί αύτά πού λέγομεν δέν τά λέγομεν άπό μόνοι 
μας, άλλά τά άποδεικνύομεν άπό τάς Γραφάς. Διότι διά 
τού ’ Ιεζεκιήλ δΓ αύτό τό πράγμα τούς κατηγορεί ό Θεός, 
ότι δηλαδή, άν καί τούς ώδήγησεν είς τήν έρημον καί
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γα γώ ν  κα ι  πολλά διαλεχϋε'ις ονχ  ήκονετο. 'Αλλά τίνος ενεκεν  

όπλα αντονς π ε ρ ικ ε ϊσ θ α ι  έχ έλενσε μέλλοντας προσ ιένα ι  τί] 

Ί ερ ΐ ' / j p ;  Θανμαστάτερον γάρ ήν, ε ΐ  χ ω ρ ίς  δπλων τούτο έ-  

ηοίονν. Μ άλιστα  μεν ονν καν χελεύy τι πο ιε ϊν  ανθρώπινον,  

Ε και προσλαμβάνειν  π νά  συμμαχίαν αισθητήν, σνγκατιώ ν α υ 

τώ ν rfi ασθ ένε ια  τοϋτο ττοιεΐ. Τ ί  γ ά ρ  ήδννατο δπλων περιβο-  

λη πρδς τείχους καταβολήν; τί δ ε  σαλπ ίγγω ν ήχή ; E i  μέν  

γάρ  πρδς  ανθρώ πους  δ πόλεμος ην, ε ιχ έ  τις  τινά ροπήν και  

τοΐς  δπλοις λογ ίζεσθαι :  ε ί  δ έ  τε ίχος  έμελλε χαταπ ίπτε ιν ,  ιί-  

10 }>ος εν εκ εν  δπλα π ε ρ ίχ ε ιν τ α ι ; Κ α ι  επ ί τον Ι ’ε δ ε ώ ν  δ ε  πάλιν  

r-ι ειλημμένοι τών μη ειλημμένων ήσαν Ίσοι' πήντες γ ά ρ  ή- 

οαν δ-ήλοι. Τ ίνος  ονν εν εκεν  ταντα γ ίν ε τα ι ;  "Ωστε ε ι ς  π ί 

στη· α ϊτο ύ ς  ά γ εσ θ α ι  τους τ α ϋ ια  κελενομένονς. 11 γάρ  ΐι’νχη  

σνντραφεΧσα σώματι κ α ι  ον δέν  άσό>ματον Ιδονσά ποτε, και 

15 πρδς τά αισθητά κιεχηνυΐα, άπδ τών δρω μένω ν  έπ ι τά νοητά 

χ ε ιρ α γ ω γ η θ ή ν α ι  έδεΐτο .  αΟ θεν  χα ϊ  τοΐς προφ ήταις  περ'ι θ ε 

όν δ ιαλεγομένο ις  έγ ένετο  χ ρ ε ία  α νθ ρω π ίνω ν  μνησθηναι μ ε

λών, ονχ 'ίνα την άκήρατον  εκείνην φνσιν ε ι ς  μ ελώ ν  οχήμα

τα  σνμπλάσωοιν, άλ?.' ίνα  την α ίοθητο ΐς  ονντραφεΐσαν ψυχήν  

20 έκ  τών α νθ ρω π ίνω ν  τά ύ π εο  άνθρω πον  π α ιδ εν σ ω ο ι  δόγματα.

Έ π ε ι  ουν κα ί  ή εν έρ γ ε ια  τον θ ε ό ν  νοητόν τ ί έστιν, Ίνα 

μη άπιατήσωσιν  ο! τότε, τ ίϋησί τι αισθητόν. E i  γ ά ρ  ε ΐπ εν ,  

δτι εν έ.ατά ή μ έρ α ις  καταστραφ ήσετα ι  ή τιόλις, ήσυχαζόνων  

ημών κ α ί  μηδέν  εργαζομ ένω ν, Ίσως αν τιολλο'ι ή πίστη σαν, νν- 

25 ν'ι δ έ  κ α θ ά π ερ  νπ οϋάθραν  τινά τί] δ ιαν ο ία  τ-rj ανθρώ πινη  τά 

έττιτάγματα ταντα υπατί&ησι. K a i  Ίνα μη νομίσητε στοχασμόν

642 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

12. Ίε2. 20, 10. .
13. 'Ιουδίθ κεφ. 7.
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τούς είπε τόσα πολλά, όμως δέν είσηκούετο12. 'Αλλά διατί 
διέταΕεν αύτούς νά όπλισθοϋν μέ όπλα, όταν έπρόκειτο νά 
κυριεύσουν τήν Ιερ ιχώ ; Διότι θαυμαστότερον ήτο, εάν 
τό έκαμνον αύτό χωρίς όπλα. Μολονότι βέβαια τούς δια- 
τάσσει νά κάνουν κάτι τό άνθρώπινον καί νά λάβουν μαζί 
των κάποιαν αίσθητήν συμμαχίαν, τό κάμνει αύτό δέ άπό 
συγκατάβασιν πρός τήν άδυναμίαν των. Διότι τί θά ήμπο- 
ρούσε νά προσφέρη ή περιβολή τών όπλων εις τήν έκπόρ- 
θησιν τού τείχους; τί δέ ό ήχος τών σαλπίγγων; Καθ' ό
σον, έάν μέν ό πόλεμος έπρόκειτο νά γίνη έναντίον άν- 
θρώπων θά ήμποροϋσε κανείς νά ύπολογίζη κάπως καί εις 
τήν δύναμιν τών όπλων, έφ' όσον όμως έπρόκειτο διά 
τήν κατάπτωσιν τού τείχους, διά ποιον λόγον όπλίζονται 
μέ όπλα; Καί κατά τούς χρόνους πάλιν του Γεδεών οϊ 
ώπλισμένοι έθεωροϋντο ίσοι μέ τούς άοπλους” ' διότι όλοι 
ήσαν φανεροί. Διά ποιον λόγον λοιπόν γίνονται αύτά; 
Διά νά όδηγήση εις τήν πίστιν αύτούς πού διετάσσοντο 
νά πράΕουν αύτά. Διότι ή ψυχή έπειδή έτράφη μαζί μέ 
τό αώμα, καί επειδή δέν είδε ποτέ τίποτε τό άσώματον, 
καί καταγοητεύεται άπό τά αισθητά, έχρειάζετο νά καθο- 
δηγηθή άπό τά όρατά πρός τά νοητά. Διά τοϋτο καί οί 
προφήται όταν ώμίλουν περί τού Θεού, ήσαν άναγκασμέ- 
νοι νά μνημονεύουν μέλη άνθρώπινα, όχι διά νά παραστή
σουν τήν αιώνιον έκείνην φύσιν μέ σχήματα άνθρωπίνων 
μελών, άλλά διά νά παιδαγωγήσουν άπό τά άνθρώπινα εις 
τά ύπερφυσικά δόγματα τήν ψυχήν πού έτράφη μέ τά 
αισθητά.

Επειδή λοιπόν καί ή ένέργεια του Θεού είναι κάτι τό 
νοητόν, διά νά μή άπιστήσουν οί τότε άνθρωποι, μεταχει
ρίζεται κάτι τό αίσθητόν. Διότι, έάν έλεγεν, ότι εις έπτά 
ήμέρας θά καταστροφή ή πόλις, ένω έσείς θά ήσυχάζετε 
καί δέν θά κάμνετε τίποτε, ϊσως πολλοί νά άπιστοΟσαν, 
τώρα όμως θέτει αύτά τά προστάγματα κάτω άπό τήν άν- 
θρωπίνην σκέψιν ώσάν κάποιο ύπόβαθρον. Καί διά νά μή
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• τινα ε ίνα ι  τό λεγόμενον, ιστορίαν  τ ι να νμιν παλ.αιάν πιστού- 

μένην τον λόγον διηγήσασΟαι βούλομαι. Ν εα ιμ ά ν  τις ήν Σ ύ 

ρος. Ο ν ιος  νπό λέπ ρα ς  άλονς κα ι  αϊσχννόμενος τφ πά&ει,  

ώ ς  υπέρ μεγ ίστω ν  κ ινδυνεύων, ερ χ ετα ι  ε ί ς  Ι1αλα ισ τ ίνη ν (δε ι  

5 γ ά ρ  έπ ιτεμε ϊν  τον λ ό γ ον )г λα>οιν βονλόμενας εν ρε ΐν  του κακού  

π α ρ ά  τον 7ιρoq,ψov. Έ λ ΰ ώ ν  τοίννν, κα ι  πρός  τη ϋ ν ρα  τον 

άνδρός  οτάς, έκάλε ι  τον Ιατρόν. Ό  δ ε  ύπήκονσε μέν, ον μην 

έ ίη λ ϋ εν ,  άλλ' ά π έσ τ εώ ε  πρός  αντόν κελ ενω ν  βαπτίζεσ&αι εν 

τω ’Ιορδάνη  ποταμοί. Ό  δ ε  επ ε ιδή  τό πρόσταγμα ήν κουφοί·, 

10 πολν τό αίσθητόν έχον, κα ι  ουχ υψηλής δεόμενον δ ιανο ίας ,  

ονκ έπείσϋ-η. Ά λ λ α  τί φ ηοιν ;  « Ε γ ώ  ελεγον, δτι έξ ελ εύσετα ι  

κα ι  έπιϋ-ήοει αντοϋ την χ ε ΐρα ,  κα ι  επικαλί'.ο^ται τον Θεόν  

αντον, κα ι  α,ποσυνάξει την λέπραν)),

Ό ρ ά ς  την ψνχήν, π ώ ς  αισϋητον τίνος έδεή&η σχήμα- 

15 το ς ;  Τ ό  γ ά ρ  μη νομίσαι του Ιατρού τό πρόσταγμα άρκε ΐν ,  αλλά 

δεηϋ'ήναι χ ε ιρός ,  τής άσ ϋ εν ε ία ς  ήν τοϋ Οεραπενομένον. Π ολ-  

/Л δ ε  κα ι  ετ ερ α  έντενϋεν  ήμΐν λ.νεται. Δ ιά  τούτο κ α ϊ  ό Χ ριστός

- ον π α ν ταχοΰλ όγω  ιάτα ι,  άλλ.ά κ α ι τ ή χ ε ι ρ ί ·  κα ί  γάρ  Μ αλε  ιην 

χ ε ΐρ α  ε ί ς  τό στόμα κ α ι  ε ι ς  την γλώ ττον  κα ί  αλλαχού μέν λόγφ  

Й) μόνφ, άλλ.αχοϋ δ έ  θελήματι πάντα  πο ιων, τους προσιόντας ιά  το. 

Τ ίν ο ς  ουν εν εκεν  τούτο έ π ο ί ε ι ;  Δ ιά  την ασθ ένε ιαν  των προσ- 

ιόντων. Κ α ί  ’ίνα μάϋγις, ότι δ ιά  την ασ θ έν ε ιαν  αυτών τούτο 

εγ ίνετο, τους μη δεομένους των τοιούτων έπήνει.  «Α μ ή ν  γάρ  

λ έ γ ω  ΰμϊν», ψησίν, «ότι ου δ έ  εν  τω  ’Ισραήλ τοσαύτην πίστιν

14. Δ ' Βασ. 5, 11.
15. Μάρκ; 7 ,3 3 .
16. Ματθ. 8, 10.
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νομίσετε τά λόγια αύτά ώσόν κάποιον στοχασμόν, θέλω 
νά oöc διηγηθώ μίαν παλαιάν ιστορίαν πού επιβεβαιώνει 
τό λεγάμενα. Υπήρχε κάποιος όνόματι Νεαιμάν ό Σύρος 
Αύτός κυριευθείς άπό λέπραν καί έντρεπόμενος διά τό 
πάθος του, διατρέχων μέγιστον κίνδυνον, έρχεται εις τήν 
Παλαιστίνην (διότι πρέπει νά συντομεύσω τόν λόγον), 
θέλων νά εύρη άπό τόν προφήτην άπαλλαγήν άπό τό κα- 
κόν. 'Αφού λοιπόν ήλθε καί έστάθη πρό τής θύρας τού 
προφήτου, έφώναΖε τόν ιατρόν. Αύτός δέ τό άκουσε μέν, 
όμως δέν έβγήκεν έξω, άλλ’ έστειλε κάποιον πρός αύτόν 
καί τόν παρήγγειλε νά ύπάγη καί νά Βαπτισθή εις τόν 
Ιορδάνην ποταμόν. Εκείνος δέ, έπειδή ή παραγγελία ήτο 

όχι σοβαρά καί περιείχε πολύ τό αίσθητόν καί δέν έταί- 
ριαΖεν εις άνθρωπον ύψηλής πνευματικής διανοίας, δέν 
έπίστευσεν εις τά λόγια του. Αλλά τί λέγει; «’Εγώ έπί- 
στευα, ότι θά έξέλθη, θά θέση επάνω μου τό χέρι του, θά 
έπικαλεσθή τόν θ ε ό ν  του καί θά καθαρίση τήν λέπραν»14.

Βλέπεις τήν ψυχήν, πώς έχρειάσθη κάποιο αίσθητόν 
πράγμα; Διότι τό νά μή θεωρήση άρκετόν τό πρόσταγμα 
τού ιατρού, άλλά νά έχη άνάγκην καί άπό τό χέρι τού 
προφήτου, ώφείλετο εις τήν άδυναμίαν τού θεραπευομέ- 
νου. Ά λ λ ά  καί πολλά άλλα έξηγούνται μέ τό παράδειγμα 
αύτό. Διά τούτο καί ό Χριστός δέν θεραπεύει εις όλας 
τάς περιπτώσεις μέ τόν λόγον του, άλλά καί μέ τό νά 
θέτη τό χέρι του' καθ' όσον έθεσε, λέγει, τό χέρι του εις 
τό στόμα καί εις τήν γλώσσαν τού άσθενούς15- καί άλλοτε 
μέν έθεράπευε τούς προσερχομένους μέ τόν λόγον του 
μόνον, άλλοτε δέ έκαμνε τά πάντα μέ τό θέλημά του. Διά 
ποιον λόγον λοιπόν τό έκαμνεν αύτό; Έ ξ αίτιας τής άδυ- 
ναμίας των προσερχομένων. Καί διά νά μάθης, ότι αύτό 
έγίνετο έξ αίτιας τής πνευματικής άδυναμίας των, μάθε 
ότι έπαινούσεν έκείνους πού δέν είχον άνάγκην άπό αισθη
τά πράγμάτα. Διότι λέγει- «Αλήθεια σάς λέγω, ότι ούτε 
μεταξύ τών Ισρ α ηλ ιτώ ν  εύρον τόσον μεγάλην πίστιν»1*,



ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

ενρον»· έπ ε ιδή π ερ  αυτόν ονκ ειλκνσεν ε ις  την ο ικ ίαν  δ ε κ α 
τόνταρχος, άλ?.’ εφησεν ά ρ κ ε ιν  αντοΰ τό πρόσταγμα. Έ π Ι  ουν 
τον Έ Ί ,εκ ίο ν  ονδέν  τοιοϋτον γ ίνεται,  άλλα πρόρρησις  μόνη, 
κα ι  ονδεν  άν&ρώπιιΌν παρελαμβάνετο· δ ι ά  τοι τοΰτο κ α ι  επ ί  

5 τον την γννα ΐκα  ζηλοτνποΰντος παχντερόν  τι ττρ&γμα έπετάτ-  
τετο. Ε ΐ  δ ε  βούλ.ει κατά  αναγω γήν  έκ λ α δ ε ϊν  τοντο Λ<Π ά ν 
τα γ ά ρ  ταντα τύποι σννέβαινον έκε ίνο ις» ,  φ η σ ίν  «έγράφΐ] δε  
πρός  νουθεσίαν ημών, ε ι ς  ονς  τά τέλη τών α ιώ ν ω ν  κατήντη-  
σεν») , έννόει τους άρ ίστονς τών δ ιδα σκ άλ ω ν  τής ’Εκκλησίαν  

10 α ν ι ϊ  σάλπιγγος τώ  λόγφ  χρο>μένονς, χ α ΐ  τά ιώ ν  εναντία>ν 
τείχη καταβάλλοντας, κα ι  τους λαούς ώπλισμένονς τΐ\ τον ’Ι η 
σού παντευχία .  'Ο δ ε  τών επτά η μ ερώ ν  άρι&μός τό Σ άβ δα π ον  
ήμιν προδ ιαλνει .  Ον γάρ προηγουμένως εδύϋηπαν α ί  το ια ΐηα ι  
τον νόμον έντολαί. Δ ιά  τοντο περί μέν τών ΰνσ ιώ ν  φ ηστ  

15 « Τ ις  γ ά ρ  έξ εζήτησε  ταντα εκ τών χ ε ιρ ώ ν  νμώ ν ;» .  Κ α ί  π ά 
λ ι ν  ·<Μη ενχαι κα ι  κ ρ έ α  α γ ια  άψ αιρονσ ι τάς  α μ αρτ ίας  σου»». 
Κ α ι  π ά λ ιν  ((Μη οψ ά γ ια  και  ΰνσ ίας  προσηνέγκατέ μοι έν τΐ] 
έρημο) ετη τεσσαράκοντα;» .  Κ α ι  π ά λ ιν  κ Ί ν α  τι μοι λίβανον  
εκ Σ α β α  φ έ ρ ε ις ,  κα ι  κ ινάμωνον έκ  γης μακρόίϊεν ;» . Κ α ι  

20 πάλιν ' «Θυσίαν και προσφοράν ονκ ή&έλησας». Κ α ι  π ά λ ιν  
"Μη ολοκαυτώματα κα ι  Ουσίας ΐ}έλει ό Θεός, η τό νπακσύειν  
α ν τ φ ;» .  Κ α ί ,  <(Ε ί  ή&έλησας Ουσίαν, ε δ ω κ α  αν». Κ α ί  π ά λ ιν  
((’Ακοή άγ αάη  νπέρ  ι%σίαΐ"». Κ α ί  τάς  έο ρ τά ς  έκδάλλ.ων φη- 
σί’ «Μεμίσηκα, άπ ώ σμ αι τάς  έο ρτάς  νμών. Ά πόστησον  άπ' 

25 έιιον ήχον ω δ ώ ν  σον/ κ α ι  ψαλμών ορ γ άνω ν  σον ονκ άκούοο-  
μ α ι». Κ α ί ,  «'Η μ έ ρ α ν  μεγάλην ονκ  ανέχομαι,  κα ί  νηστείαν καί  

' : α ρ γ ία ν  μισεί ή ψυχή μον». Κ α ί  π ά λ ιν  «Οΰχ αντη ή νηστεία.

16. Α ’ Κορ. 10, 11. ·
17. Ήσ. 1 ,12.
18. Ίερ . 11, 15.
19. ’Αμόκ; 5 ,2 5 .
20. Ίερ . 6, 20.
21. Ψαλμ. 39 ,7 .

22. Α ’ Βασ. 15, 22.
23. Ψαλμ. 50, 18.
24. Α ’ Βασ. 15, 22.
25. Ά μ α κ  5, 21 -23:
26. Ήσ. 1, 13 - 14.
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έπειδή ακριβώς ό εκατόνταρχος δέν έκάλεσεν αύτόν εις 
τήν οικίαν του, άλλ' έθεώρησεν όρκετόν τό πρόσταγμα 
αϋτοϋ. Εις τήν περίπτωσιν βέβαια τοϋ Έζεκίου τίποτε 
παρόμοιον δέν συμβαίνει, άλλ' άπλώς καί μόνον προελέ- 
γετο καί δέν περιελαμβάνετο τίποτε τό άνθρώπινον' διά 
τοϋτο λοιπόν έδιδε πρός έκεϊνον, πού έζήλευε τήν γυναίκα 
του, κάποιαν έντολήν πιό χονδροειδή. ’Εάν δέ θ έ λ ι^  νά 
έκλάβωμεν αύτό κατά τρόπον άναγωγικόν (διότι λέγει- 
« Ό λα  αύτά πού συνέβαινον εις έκείνους ήσαν συμβολικά 
καί έγράφησαν διά νά νουθετήσουν έμάς, εις τούς όποι
ους έφθασε τό τέλος τών αιώνων»16), ακέιμου τούς άρί- 
στους άπό τούς διδασκάλους τής εκκλησίας πού έχρησι- 
μοποιούσαν τόν λόγον του άντί σάλπιγγος καί κατέβαλλον 
τά τείχη τών άντιπάλων των καί τούς λαούς, ώπλισμένοι 
μέ τήν πανοπλίαν τοϋ Ίησοϋ. Ό  δέ άριθμός τών έπτά η
μερών άποτελεϊ δΓ ήμάς σύμβολον τής καταργήσεως τοϋ 
σαββάτου. Διότι δέν έδόθησαν προηγουμένως αί τοιαϋται 
έντολαί τοϋ νόμου. Διά τούτο διά μέν τάς θυσίας λέγει' 
«Ποιος λοιπόν έΖήτησεν αύτά άπό τά χέρια σας,-»17. Καί 
πάλιν' «Μήπως εύχαί καί κρέατα ήγιασμένα άφαιροϋν τάς 
άμαρτίας σου;»1β. Καί πάλιν- «Μήπως μοϋ προσφέρατε 
σφαγμένα Ζώα καί θυσίας έπί σαράντα χρόνια εις τήν 
έρημον;»1*. Καί πάλιν' «Πρός τι μοϋ φέρεις λίβανον έκ 
Σαβά καί κινάμωνσν άπό μακρυνήν χώραν;»*·. Καί πάλιν' 
«Θυσίαν καί προσφοράν δέν ήθέλησες»*1. Καί πάλιν- «Μή
πως ό Θεός θέλει ολοκαυτώματα καί θυσίας και όχι ύπα- 
κοήν εις αύτόν;»” . Καί' «'Εάν ήθελες θυσίαν, θά σοϋ τήν 
προσέφερα εύχαρίστως»” . Καί πάλιν' « Η ύπακοή εις τόν 
Θεόν είναι προτιμοτέρα άπό τήν θυσίαν»51 Καί καταργών 
τάς έορτάς, λέγει- «Έμίσησα καί έπεριφρόνησα τάς έορ- 
τάς σας. Άπομάκρυνε άπό έμένα τόν ήχον τών ώδών σου 
καί δέν θέλω ν ’ άκούσω τάς μελωδίας τών μουσικών όρ- 
γάνων σου»” . Καί' «'Εορτήν μεγάλην δέν άνέχομαι καϊ 
νηστείαν καί άργίαν μισεί ή ψυχή μου»Μ. Καϊ πάλιν ' «Έγώ
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ην έξελεξάμην». Κ α ί  ό ’Ι εζ εκ ιή λ  πάλιν 'έλεγε· «Δ ώ σ ω  νμϊν 

προστάγματα ον  καλά, έν  ο ΐς  ον ζήοεπϋε έν  αντοΐς». Οντο> 

καί το Σ ά δ δ α τ ο ν  ενταύθα λύεται. Ά λ λ α  δ ιά  τί λ έγ ε ι ,  «Τ ίς  

έξεζήτησε  ταύτα έκ  των χ ε ιρ ώ ν  υμώ ν»; Τ ο  ντο νμίν καταλιμ-  

5 π άνω  λνσαί' δννήσεσθε δ ε  τά τοιαντα  ενρ ίοκε ιν ,  αν  β ίον έπ ι-  

δ ε ίξ η σ θ ε  καϋαρόν.

5. Ε Ι  γάρ  ιόν Κορνήλιον δ ιά  δ ίον  αρ ισ ιον  έκά λεο εν  επί  

την των απ ορρήτω ν  γνώοιν, καί  τον ευνούχον δ ιά  τό άνα-  

γ ινώ σκε ιν  υμάς τους ήδη τής π ίσ τ εω ς  άπολαύσαντας,  δ ίαν  

ΊΟ ορϋον επ ιδ ε ιξαμ έν ον ς ,  δ ι δ ά ξ ε ι  τά σαφέστερα. "Ωστε γάρ δ 

ακ ά θ α ρ το ς  β ίος  εμ ποδ ίζε ι  την τον’ων γνώ οιν  ( κα θ ά π ερ  ό 

Τίαϋλός φ η σ ιν  «Ούκ ήδυνήθην νμίν λαλήσαι ώ ς  πνευματικοί  

επ ε ιδή  έ ρ ε ι ς  έν  νμίν ε ίσ ι  καί  ζήλοι»' καί  ό Ή σ α ι α ς  π ά λ ιν  

«Γνο ινα ί  μου τάς  οδούς έπιθνμήσονσιν, ώ ς  λαδς  δικαισύνην  

15 πεποιηκώ ς»  ) , όντως ό κ α θ α ρ ό ς  β ίος  όδηγει κα ί  ή σπουδή ή 

περ ί  τό ζι/τεϊν. Ζ η ι ε ϊ τ ε  γάρ, φησί, κα ί  εϋρήπετε. Κ α ί  ή π α 

ραβολή δ ε  ή τον τους άρτους αιτοϋντος π α ρά  τοΰ κ α θ ευ δ ή σ α ι-  

τος ήδη φίλον, τούτο δείκνυσι.  Δ ιά  τούτο κ α ί  δ Σολομών, έ-  

πειδή  πνευματικά ήτηοε, κ α ί  απ ερ  ον κ. ήτηοεν ελαδεν .  Ο- 

20 ταν δ ε  κα ί  π ροσ εδρ ία ,  καί  πνευματική α ιτησις ,  κα ί  β ίος  κ α 

θαρός  παρή, εννόησαν πόση έστα ι  ευκολία  πρός  τό λ α δ ε ιν  

καίτο ι  γε  π ρ ο σ εδ ρ ία  κα ί  κ α θ ’’ έαντήν ϊσχνσε μόνον  <Άέγο> 

γάρ ύμίν», φησίν, «ει κα ί  μή δ ιά  τό ε ίνα ι  αυτού φίλον μή

27. Ήσ. 58, 5.
28. ΊεΖ. 20 ,25.
29. ΠράΕ. 10, 4.
30. ΠράΕ. 8, 27 έ.
31. A' Κορ. 3 , 1 - 3 ;

32. Ήσ. 58, 2.
33. Λουκά 1 1 , 5 - 8
33. Λουκά 11,2.
34. Λουκά 11, 5 - 8
35. Γ  Βασ. 3 ,11,
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δέν έξέλεζα καί δέν ένέκρινα αύτήν τήν νηστείαν»” . Καί 
ό Ιεζε κ ιή λ  πάλιν έλεγε' «Θά σάς δώσω προστάγματα όχι 
ευχάριστα, διά των όποιων δέν θά ζήσετε μέ άσφάλειαν»1*. 
Έτσι καί τό Σάββατον καταργεϊται έδώ. Ά λ λ ά  διατί 

λέγει, «Ποϊος έζήτησε τάς θυσίας αύτάς άπό τά χέρια 
σας;». Αύτό τό άφήνω εις έσάς νά δώσετε άπάντησιν' 
θά ήμπορέσετε δέ νά δίδετε άπάντησιν εις παρόμοια έρω- 
τήματα, έάν έπιδει'Εετε βίον καθαρόν.

5. Έ άν λοιπόν προσκάλεσε τόν Κορνήλιον έζ αιτίας 
τής καθαρότητος τοϋ 6ίου είς τό νά γνωρίση τάς άπορ- 
ρήτους άληθείας8’ , καί τόν εύχοϋχον τοϋ έδωσε τήν δύνα- 
μιν έζ αιτίας τής άναγνώσεως, νά γνωρίση πάρα πολύ κα
λά τάς χριστιανικός άληθείας*0, πολύ περισσότερον θά δι- 
δάΕπ είς έσάς, πού ήδη άπηλαύσατε τήν πίστιν, τάς άκρι- 
βεϊς άληθείας, έάν έπιδείζετε βίον καθαρόν. Διότι, όπως 
άκριβώς ό άκάβαρτος βίος εμποδίζει τήν γνώσιν αυτών 
καθώς ό Παύλος λέγει' «Δέν ήμπόρεσα νά ομιλήσω πρός 
έσάς όπως θά ήρμοζε πρός πνευματικά ώριμους άνθρώ- 
πους, επειδή ύπάρχουν μεταΕύ σας φιλονεικίαι καί ζηλο- 
τυπίαι»11' καί ό Ή σαίας πάλιν λέγεΓ «Θά έπιθυμήσουν νά 
γνωρίσουν τάς όδούς μου, ώσάν λαός πού έπέδειξε δικαι
οσύνην»” , έτσι ό καθαρός βίος όδηγεϊ είς τήν γνώσιν τής 
άληθείας, καθώς καί τό ένδιαφέρον πρός άναζήτησιν αύ- 
τής. Διότι λέγει' «Ζητείτε καί θά εϋρετε»” . Καί ή παρα
βολή δέ περί έκείνου πού έζήτει τούς άρτους άπό τόν 
φίλον του πού είχεν ήδη κοιμηθή34, αύτό φανερώνει. Διά 
τούτο καί ό Σολομών, έπειδή έζήτησε πνευματικά πράγμα
τα, έλαβε καί έκεϊνα πού δέν έζήτησεν3’ . "Οταν δέ καί 
έπιμονή ύπάρχη καί ή αϊτησις άναφέρεται είς πνευματικά 
πράγματα, καί ό βίος είναι καθαρός, σκέψου πόση εύκολία 
θά ύπάρΕη είς τό νά λάβωμεν έκεϊνο πού ζητοϋμεν' άν 
καί βέβαια ή έπιμονή καί μόνη της έπέτυχεν έκεϊνο πού 
ήθελε- διότι λέγει' «Σάς λέγω, ότι καί άν άκόμη δέν τοϋ 
δώση έπειδή είναι φίλος του, όμως θά τοϋ δώση έξ αιτίας



δ ώ σε ι  αντφ , δ ιά  γε  τήν α ν α ίδ ε ια ν  αντοΰ δ ώ σ ε ι  αντφ».  5Αλλ' 

έπ αν ίω μ εν  επί το ποοκείμενον.

’’Ε ργ ο ν  ο ε ΐργάοο)  εν τα ις  ήμ έοα ις  αν ιώ ν ,  εν  ή μ έοα ις  

ά ρ χ α ία ις .  Ή  χε ιρ  σου εθνη έξω λ ό ϋ ρ εν α ε  κα ι  κατεψ ύτενσας  

■ 5 αυτούς». 'Ό ρ α  π ώ ς  τή λ έ ξ ε ι  κ υ ρ ίω ς  κέχρητα ι .  Ον γάρ μέχρι  

νίκης κα ί  ηττης τά πράγματα ,  φηοίν, εστησας τότε , αλλά π ε 

ρ α ι τ έ ρ ω  πάντα π ρο ή ε ι■ καίτο ι  γε  προ τούτον ονκ Ίσα τά τής 

π α ρ α τ ή ξ ε ω ς  ήν. Οί μ'εν γ ά ρ  κατειχον ,  ο ι  δ ε  έπήλνδ-ες ή- 

σαν, άλλ' δμ ω ς  τοσαντη γέγονεν  ή μεταβολή , ώ ς  τους μεν  

10 προρρίξους  άναοπασθήναι,  τους δ ε  γ ενέσθα ι  πολίτας  κα ί  οι- 

κήτορας. Δ ιά  τούτο επ ’ εκ ε ίν ω ν  μέν φησιν , <ι’Η  χ ε ιρ  σον 'έ

θνη εξω λόϋρευσ εν », έπ'ι δ ε  τών Ι ο υ δ α ί ω ν ,  «Κατεφύτενσε».  

Χ ε ΐρ α  δ ε  τήν δύναμιν αντοΰ φησιν. Ε ϊ  δ έ  εκ ε ίνους  ε ξ ω θ ε ν  

έπι,όντας, καI ον πάλιν, ονκ ο ικ ία ν  έχ οντας_ ονχ δπον όρμή-  

■15 σωσι κα'ι στώσιν , οντο) τα χ έ ω ς  α π έ δ ε ι ξ ε  τών ένδον οίκονν-  

τω ν δυνατ('πέρονς, πολλφ μάλλον ημάς τών π α τρ ώ ω ν  εκ β ε 

βλημένους ον π ερ ιόψ ετα ι ,  φησί. Τ ί  δ έ  έ,στι το « Έ φ ν τ ε ν σ α ς » ; 

’Έ π η ξ α ς . Τ ό  γάρ πεφντειψ ένον μόνιμον κα ι  πεπηγός  γίνεται.  

Τί. ου ν; ον μετέστησαν , ε ίπ έ  μ ο ι ;  ονκ άπήγβησαν ε ις  άλλο- 

20 τρίονς  τόπους; Ν α ι ,  άπήχΰησαν, άλιλ’ ον π α ρ ά  τήν ασ θ έν ε ι

αν  του καταϋέντος ,  άλλά π α ρά  τήν κ α κ ία ν  τών η>υτενϋέντων. 

Ε ί  γ ά ρ  μή τά παρ·' α ν ιώ ν  ένεπόδισεν, οτιδεν αν  έκώλυσε μεϊ-  

ναι επί τής ο ικ ίας .

«Έ κάκο>σας λαούς, κ α ι  ε ξ έβ α λ ες  αυτούς». Τ ιν ες  πεοι  

25 τΛι· Α ίγνπ τ ίω ν  τοΰτό ψασι λ έγ εσθα ι,  έμοϊ δ έ  δοκε ι  και περ ί
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τής άδιάντροπιάς του»56. Ά λ λ ' όμως ας έπανέλθωμεν εις 
τό ύπό έξέτασιν θέμα μας.

«’Έργσν πού έκαμες κατά τάς ήμέρας τής Ζωής των, 
κατά τάς άρχαίας ήμέρας. Τό χέρι σου έξωλόθρευσεν έθνη 
και έγκατέστησες αύτούς είς τήν χώραν των». Πρόσεχε 
πώς χρησιμοποιεί λέξεις πρός δήλωσιν όλων των λεπτο
μερειών. Διότι, λέγει, δέν έσταμάτησες τότε τά πράγματα 
μέχρις είς τήν νίκην καί τήν ήτταν, αλλά πάντοτε προχω
ρείς πιά πέρα' άν καί 6έ6αια πριν άπά αύτό δέν ήσαν ϊσαι 
αί άντιμαχόμεναι παρατάξεις. Διότι οί μέν εντόπιοι κατεϊ- 
χον τήν γην, ένω οί Ίσραηλϊται ήσαν άλλοδαπσί, άλλ’ όμως 
τόσον μεγάλη μεταβολή συνέβη, ώστε οί μέν πρώτοι νά 
ξερριΖωθοϋν καί νά καταστραφοΰν, οί δέ Ίσραηλϊται νά 
γίνουν πολϊται καί κάτοικοι τής πόλεως. Διά τοΰτο δΓ έκεί- 
νους μέν λέγει, «Τό χέρι σου έξωλόθρευσεν έθνη», διά 
δέ τούς 'Ιουδαίους λέγει, «κατεφύτευσε». Χεϊρα δέ όνο- 
μάΖει τήν δύναμιν αύτοϋ. Έ άν δέ εκείνους, πού ήλθον άπό 
μακρυνήν χώραν καί δέν είχον οϋτε πόλιν οϋτε οικίαν, 
οϋτε καί τήν δυνατότητα νά έγκατασταθοΰν όπου θά όρ- 
μοΰσαν, τόσον γρήγορα άπέδειξεν αύτούς δυνατωτέρους 
άπό έκείνους πού έκατοικούσαν μονίμως έκεϊ, πολύ πε
ρισσότερον, λέγει, δέν θά παραθλέψη ήμάς πού έκδιωκό- 
μεθα άπό τήν πατρικήν μας κληρονομιάν. Τί σημαίνει δέ 
τό « Έφύτευσας»; Έγκατέστησες σταθερά. Διότι έκείνο 
πού φυτεύεται καθίσταται μόνιμον καί άμετακίνητον. Τί 
λοιπόν; είπέ μου' δέν μετώκησαν; δέν ώδηγήθησαν είς 
ξένους τόπους; Ναι, ώδηγήθησαν, άλλ' όχι άπό άδυναμίαν 
έκείνου πού τούς έγκατέστησεν έκεϊ, άλλά άπό τήν κακίαν 
τών έγκατασταθέντων. Διότι έάν δέν ήμπόδιΖον είς αύτό 
τά ίδια τά έργα των, δέν θά ήμποδίΖοντο νά μείνουν είς 
τάς οικίας των.

«Έκακοποίησες λαούς καί έξεδίωξες αύτούς». 'Ορι
σμένοι λέγουν ότι αύτό λέγεται περί τών Αιγυπτίων, έγώ 
όμως έχω τήν γνώμην ότι αύτό έλέχθη καί περί τών έθνι-



τών έί>νών τοντο ε ίρήσϋαι.  Κ α ί  γάρ  κάκε ίνον ς  τ ιμ ω ρ ίας  άπ.ή- 

τησεν εν έκ α τ έ ρ ψ  την εαυτόν δύναμη- έτιιδειχί’ύμ εν ος , και έν 

τώ τονς πολεμίους άνα ιρε ϊν ,  κα ί  εν τώ  τοί<ς ο ικ ε ίους  σνγ- 

κροτ-είν. «Ου γά ρ  εν rfj οομφ αία  αυτών κληρονόμησαν γην».

5 'Άλλος φησίν, «Ον γάρ έν ifj μ α χ α ίρ α  αυτών έκ/.ηρονόμησαν  

την γην». «Ονδε ό β ρ α χ ίω ν  αντώ ν ε-σωσεν αντονς- άλλ' ή δ ε 

ξ ι ά  σου, και  ό β ρ α χ ίω ν  σον, κα ί  ό φωτισμός τον προσώπου  

που». ’Ά λ λ ο ς  φηπί,  «Τ ο  φ ω ς» .  «'Ό τ ι  ηνδόκησας έν αντοϊς».  

K a i  μην ώπλισμένοι πάντες  έκράτονν  έν τοΐς πολέμοις- ώπλι-  

10 ομένοι μέν, άλλ’ ονκ ην 8πλων τό εργον, αλλά τον στρατη-  

γοΰντ-ος Θεοϋ. Ό ρ φ ς  π ώ ς  έν τ ά ξ ε ι  ενχης φ α ίν ε ι  την συμβου

λήν, π α ρα ιν ώ ν  τό παν επί τον Θεόν ρ ίπ τ ε ιν ;  Π ώ ς  δ έ το π ρ ά 

γμα κληρονομιάν κ αλ ε ϊ  τών π α τέρ ω ν  κα ί  ιώ ν  πάπ π ω ν  κ ά  

τών έπ ιπ άπ π ω ν  ου κατεοχηκότω ν την γην, αλ.λ’ έν έτέρο)  

15 δαπανηϋέντο>ν κ α ι ρ ψ ;  "Οτι πρός τούς π α τ έ ρ α ς  ήν η υπό- 

. οχεσις .  «Α ενρο» γάρ, φηπίν , «εις την γην, ην α ν  σοι δε ίξω »·  

κα ί ,  «Σοι δ ώ σ ω  την γην, κ-αί τώ σπέρματί  σου».

Ε ίπ ώ ν  δ έ  δ ε ξ ιά ν  καί  βραχ ίονα ,  επ ε ιδή  παχυτέρω ν  έμνή- 

οϋη λ έ ξ ε ω ν , όρ α  π ώ ς  αν ά γ ε ι  τον λόγον, πάλιν έπ άγω ν ,  καί  

20 λέγων, «Κ α ί ό φ οπ ισμός  τον προσώπου που», τουτέστιν, ή άν- 

τίληψις, ή πρόνοια. Τ ό  γ ά ρ  βουλη&ήναι, τό π α ρε ίν α ι  ηρκεσε  

μόνον αύτοίς. Ε ίτ α  κα ί  ή αιτία-  «"Οτι ηνδάκησας έν αντοϊς»'  

τουτέστιν, δτι ήγάπησας  αντονς . ότι ή 6 ου λήθη ς . "Ωστε χά-  

ριτος  ήν, ο ν  κατορί)(ομάτο)ν τα πράγματα-, ο ν δ ε  έ ξ  ο ικ ε ία ς  ά- 

25 ρεχης επέτυχαν, άλλ' έκ τής τού ΘεοΓ· φώ.ανϋρω πίας .  «Συ εί  

αυτός ό βασιλεύς  μου καί ό Θ εός μου , ό έντελ.λ.όιιενος τάς πο>-

δέέ ΙΏΛΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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38. Γεν. 13, 5. I
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κών. Καθ' όσον έζήτησε καί εκείνοι νά τιμωρηθούν, φα- 
νερώνων μέ τό καθένα άπό αύτούς τήν δύναμίν του, και 
μέ τήν καταστροφήν των εχθρών, καί μέ τήν έγκατάστα- 
σιν έκεϊ τών ίδικών του. «Διότι δέν έκληρονόμησαν τήν 
γήν μέ τήν ρομφαίαν των». Ά λ λ ο ς  λέγει, «Διότι δέν έκλη
ρονόμησαν τήν γήν μέ τήν μάχαιράν των». «Ούτε ή δύνά- 
μις τού βραχίονός των έσωσεν αυτούς, άλλ' ή δεΕιά σου 
και ή δύναμις τού βραχίονός σου καί ό φωτισμός τού προ
σώπου σου». Ά λ λ ο ς  λέγει, «Τό φώς». «Διότι έδειξες όλην 
τήν συμπάθειαν σου πρός αύτούς». Επομένω ς ύπερίσχυαν 
εις τούς πολέμους έπειδή ήσαν όλοι των ώπλισμένοι- ήσαν 
μέν ώπλισμένοι άλλά τό έργον τής νίκης δέν ήτο άποτέλε- 
σμα τών όπλων, άλλά τού Θεοΰ πού διηύθυνεν ώσάν στρα
τηγός τάς μάχας. Βλέπεις πώς παρουσιάζει τήν συμβου
λήν ώσάν είδος προσευχής, προτρέπων νά έξαρτώμεν τό 
πάν άπό τόν Θεόν; Πώς όμ(ος ονομάζει τό πράγμα κλη
ρονομιάν τών πατέρων των, τών πάππων καί τών προπάπ
πων, άφοϋ αύτο'ι δέν κατέκτησαν αύτήν τήν γήν, άλλ' έζη- 
σαν αύτοϊ και άπέθανον εις άλλην έποχήν; Διότι ή ύπό- 
σχεσις έδόθη πρός τούς πατέρας των. Διότι λέγει' «’Έ λα 
εις τήν γήν πού θά σοϋ δείΕω” ' κα ί- «Εις έσένα θά δώσω 
τήν γήν καί εις τούς άπογόνους σου»” .

Ά φ οϋ  δέ άνέφερε τάς λέΕεις «δεΕιάν καί βραχίονα», 
έπειδή εκαμε χρήσιν ύλικών πραγμάτων, πρόσεχε πώς 
άνυψώνει τόν λόγον, προσθέτων καί πάλιν τά λόγια, «Καί 
ό φωτισμός τοϋ προσώπου σου», δηλαδή ή βοήθειά σου, 
ή πρόνοιά σου. Διότι ήτο άρκετόν καί μόνον ή θέλησις τοϋ 
Θεοΰ καί ή παρουσία του. "Επειτα άναφέρεται καί ή αιτία' 
« Ό τ ι ηύδόκησας έν αύτοϊς»' δηλαδή, διότι ήγάπησες αυ
τούς, διότι σύ τό ήθέλησες. "Ωστε ή νίκη ήτο άποτέλεσμα 
χάριτος, καί όχι ίδικόν των κατόρθωμα, ούτε έπέτυχον αύ
τήν μέ τήν γενναιότητά των, άλλά προήρχετο άπό τήν 
φιλανθρωπίαν τοϋ Θεοϋ. «Σύ ό ίδιος είσαι ό βασιλεύς μου 
καί ό Θεός μου, ό προστάζων τήν σωτηρίαν τοϋ Ια κώ β » .



τηρίας  ’Ιακώ β » .  'Άλλος, «’Έ ν τ ε ιλ α ι  π ερ ί  τής αω τη ρ ία ς  τον 

’Ιακ ώ β » .  Κ α ι  πο ια  αν τη >) άκο λ ο νΰ ία ;  Πολλή μεν πρός τά 

ε ϊρημένα. ’Ό  γάρ λ έγε ι ,  τοντό έσ τ ιν  ημείς  έκείνιυν έγγονοι,  

και αν ό Θ εός  ό αυτός, ό και τότε κα ι  ι’νν εκ ε ίνα  έργααάμ ε-  

5 νος. Π ό ϋ εν  ονν ή τοσαύτΐι μ εταβολή ; Ον γάρ δη άλλος μεν 

εκε ίνος  ό Θ εός,  άλλος ό έ  ον, άλλα ου ε ΐ  ό αυτός.

ΰ. Ουδέ αν  πάλιν ον μεν ε ΐ  ό αυτός, εγ ώ  δ έ  άλλον επ ι 

γράφ ομ αι Θεόν, αλλά <<Σν ει ό βασ ιλεύς  μου κα ι  ό Θ εός  μου». 

Ο νκ άπεπηόήσαμέν  οου τής άρχής,  ονκ έπ εγ ρ α ψ ά μ εΰ α  ποοο-  

10 τάτην ετερον.  «Ό  έντελάόμενος τάς  σω τηρ ίας  Ι α κ ώ β » ’ τον- 

τέο-τι, καί ό Θ εός ό αντός,  καί  ι) πρόνοια ι) αίηή. Π ό ϋ ε ν  ονν 

ή μεταβολή τών π ρ α γ μ ά τω ν ;  Τ ί  δ έ  εστιν, « Ο  έντελλόμενος»;  

Ό  κελενων, ό π αραγγέλλω ν  οώζεοΰιι ι  τον ' Ια κώ β .  Ε ντανΰα  

πάλιν  τήν ευκολίαν τής ονμμαχίας  παρίοτησι,  καί  τήν έζου-  

15 αίαν τήν πολλήν, καί  ουδέ  άτιλώς τού προγόνου μέμνηται, άλλ' 

αντί δ ικ α ιώ μ α τος  τήν αρετήν αντον προβάλλεται,  δνσω πήοαι  

τον Θεόν βου/.όμενος. « Ε ν  οοί τους έχΰρονς  ημών κερατιον-  

μεν». Κ α ι  ον ό αυτός, φηοί, κα ί  ή πρόνοια  ή αυτή, κα ι  ημείς  

σε έπ ιγραφόμεί)α . κα ί  τοΐς αύτοίς  όπλοις κεχρήμεϋα . Τ ο  ντο 

20 γ ά ρ  έοτιν, «.'Εν σοί τοϊ<ς εχθρούς  ημών κερατιοΰμεν». 'Άλλος  

ό έ  φηοι,  «Τ ους  θλίβοντας ημάς κ ε ρ α τ ιο ΰ μ ε ν .  « Κ α ί  έν τω  

όνόματί οον έξον δενώ οομ εν  τους έπαννοταμένους ήμΐν». 'Ά λ 

λος φηοί,  «Συμπατήοομεν». Τ ί  λέγω , φησίν, «’Ε ν  οο ί» ;  Α ρ 

κ ε ί  τό όνομά σου καλέσα ι  μόνον, καί  πάντα  άνύοαι μεϋ' ύπερ-  

25 βολής. Ο νδέ γάρ  ε ίπ ε ,  κρατήσομενι ή, περιεσόμε&α, άλ/', 

« Εξονδενώ σομ εν» .  Ο υδέ ήγησόμε&α αυτούς τι ε ίνα ι  φησίν,

654 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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Ά λ λ ο ς  λέγει «πρόσταζε τήν σωτηρίαν τοϋ Ια κώ β » . Καί 
ποίαν σχέσιν έχουν αύτά πρός τά προλεχθέντα; Έ χουν 
μεγάλην σχέσιν πρός όσα έλέχθησαν. Διότι αύτό πού λέ
γει σημαίνει τό έζής' ήμεϊς εϊμεθα απόγονοι έκείνων καί 
σϋ ό ίδιος ό Θεός πού έπετέλεσες τά κατορθώματα καί 
τά παλαιά καί τά σημερινά. Ά π ό  ποϋ λοιπόν ή τόσον με
γάλη μεταβολή; Ά π ό  τό ότι δέν είναι έκεϊνος μέν άλλος 
Θεός, άλλος δέ σύ, άλλά σύ είσαι ό ίδιος.

6. Καί άκόμη οϋτε πάλιν σύ μέν είσαι ό ίδιος ό Θεός, 
ένώ έγώ άποδέχομαι άλλον Θεόν, άλλά «Σύ είσαι ό βασι
λεύς μου καί ό Θεός μου». Δέν άπερρίψαμεν τήν έζουσίαν 
σου, οϋτε άπεδέχθημεν άλλον προστάτην. «Ό  παραγγέλ- 
λω ν τήν σωτηρίαν τού Ια κώ β » · δηλαδή, καί ό Θεός είναι 
ό ίδιος καί ή πρόνοια ή ιδία. Ά π ό  ποϋ λοιπόν προέρχεται 
ή μεταβολή τών πραγμάτων; Τί σημαίνει δέ «Ό  έντβλλό- 
μενος»; Ό  προστάσσων, ό παραγγέλων τήν σωτηρίαν τοϋ 
Ιακώβ. Εδώ πάλιν δείχνει τήν εύκολίαν τής συμμαχίας 

καί τήν έζουσίαν τήν μεγάλην, καί δέν μνημονεύει άπλώς 
καί τυχαίως τόν πρόγονόν του ’ Ιακώβ, άλλά παρουσιάζει 
τήν άρετήν αύτοϋ ώσάν νά τήν δικαιούται καί ό ίδιος, βέ
λων ν' άποσπάση τήν εύνοιαν τοϋ Θεοϋ. «Μέ τήν ίδικήν 
σου βοήθειαν θά καταβάλωμεν τούς έχθρούς μας». Καί 
σύ, λέγει, είσαι ό ίδιος καί ή πρόνοιά σου ή ίδια καί ήμεϊς 
έσένα άναγνωρίζομεν ώς Θεόν καί τά ίδια όπλα μεταχει- 
ριζόμεθα. Αύτό δηλαδή σημαίνει, «Έν σοί τούς έχθρούς 
ήμών κερατιοϋμεν». Ά λ λ ο ς  δέ λέγει, «Θά καταβάλωμεν 
έκείνους πού μάς καταθλίβουν». «Καί έπικαλούμενοι τό 
όνομά σου θά έκμηδενίσωμεν έκείνους πού έζεγείρονται 
έναντίον μας». Ά λ λ ο ς  λέγει, «Θά τούς ποδοπατήσωμεν 
μαζί». Διατί, λέγει, λέγω, «Μαζί μέ έσένα»; Α ρκεί καί 
μόνον τό όνομά σου νά έπικαλεσθώ καί νά τά έπιτύχω 
όλα μέ ύπερβολικήν εύκολίαν. Διότι δέν είπε, θά ύπερισχύ- 
σωμεν, ή, θά έπικρατήσωμεν, άλλά «Θά τούς έκμηδενίσω
μεν». Δέν θά τούς θεωρήσωμεν, λέγει, ώσάν κάτι τό σπου-



ον δ ε  φαβηΰηαόμε&α. άλλ’ ώ ς  ονδ'εν 'όντας ό ιώ ξομεν .  "Οηεο  

δηλών ενερος ερμηνευτής ελεγε' «Καταπαϊήσομεν» , την κατά  

κράτος  νίκην, τήν χο>ρίς α γ ω ν ία ς  π αράταξ ιν ,  τήν χ ω ρ ίς  φό

βον μάχην δεικννς.
5 «Ον γάρ επ ί τω  τόί(ο  μου έλπιώ». ’Ά λ λ ο ς  ij ηαί, ‘.αΠέποι- 

ϋα». «Κ αί  }/ ρομιραία μου ον σώ σει  με». Κ α ί  τίνος εν εκεν  χέ-  

χρησαι τούτοις ;  τί δ ε  κ α ί ) ο π λ ί ζ ι κ α ί  τό ϊον  καί  μ ά χ α ιρ αν  με-  

ταχειρ ίζ )] ;  "Οτι όντω ς έκέλενοεν  ό Θ εός · δ ιά  δή τούτο κέχρη-  

μ αι μεν αντοϊς , τό δ έ  πάν επ' αντόν ρίπτω . Οντω πολεμεΐν τοις  

10 αιοθητοϊς  εχ ΰ οο ίς  έπα ιδενοντο  από τής άνω θεν  ροπής φρατ-  

τόμενοι, οντω  τοΐς νοητοΐς. Κ α ί  οι· τοίννν, οταν τώ  δ ιαβόλφ  

πολεμής, λ,έγε, ού τοΐς ϋπλ.οις μον ϋ α ρ ρ ώ · τοντέστιν, οΰ τή έμή 

ΐσχνϊ, ον δ ε  τα ΐς  έμ α ΐς  ό ίχαιοσύναις ,  άλλά τω  έλ έε ι  τον Θεόν. 

Οντω καί, Δανιήλ ε λ ε γ ε ν  «Ονχ εν τα ΐς  δ ικα ιοούνα ις  ηιιών 

15 έπ ιρρ ίπτομεν  ημείς  τό> ελεον ήμών εμπροο&έν οον». « Έ σ ιο ο α ς  

γ ά ρ  ημάς έχ των ΰλιβό) των ημάς, κ α ί  τονς μισονντας ημάς  

χα ιήσχ υνας» . ’Ά λ λ ο ς ,  «"Οτι εσ ω σας  ημάς». Τ ί  δ ε ι  λ έγ ε ιν  τά 

παλα ιά ,  φ ηοί} κ α ί  τά των προγόνω ν ;  ' Ι Ι μ ε ΐ ς  αύτοί πολλά τής 

σής προνοίας  ένέχνρα  εχυμεν, καί  τρόπαια  λαμπρά άπαρ ιϋμεϊν ,  

.20 κα ί  ν ίκας επάλληλονς καί  ϋανμαοτάς  κα ί  π α ρ α δ ό ξ ο ν ς  δννάμα-  

$α . Δ ιά  γάρ το-Γηο ε ίπε ,  « K utήαχννας», έμφαίνω ν ότι ονχ ά-  

πλ.ώς ήιιάς έξ ε ίλον ,  υνόε απ λώ ς  έ ξ ή ρ π α ο α ς ,  άλλά μ ετά  τής 

α ίσχ νrr/c των έπ ιόντων ήμΐν.

Έ ν  τω Θ εω  έπαινε&ησόμεΰα δ λ η ν  τήν η μ έρ α ν  καί  έν τφ  

.25 δνόματί οον έξομολογηαόμε0α ε ι ς  τον α ιώ να» .  ’Ά λ λ ο ς  φηαί,
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δαϊον, οϋτε θά τούς φοβηθώμεν, άλλά θά τούς καταδιώΕω- 
μεν ώσάν νά μή είναι τίποτε. Αύτό ακριβώς θέλων νά 
δηλώση άλλος ερμηνευτής, έλεγε, «Θά τούς ποδοπατήσω- 
μεν», διά νά δείζη τήν κατά κράτος νίκην, τήν χωρίς άγω- 
νίαν παράταΕιν άπέναντί των, τήν χωρίς φόβον μάχην.

«Διότι δέν θά στηρίζω τήν ελπίδα μου εις τό τόΕον 
μου». Ά λ λ ο ς  λέγει, «Δέν στηρίζω τήν έλπίδα μου εις τό 
τόξον μου». «Καί ή ρομφαία μου δέν θά μέ σώση». Καί 
διατί χρησιμοποιείς αύτά; διατί οπλίζεσαι καί χρησιμοποιείς 
τόξον καί μάχαιραν; Διότι έτσι διέταΕεν ό Θεός' διά τούτο 
λοιπόν χρησιμοποιώ μέν αύτά, άλλά τό πάν έξαρτώ άπό 
αύτόν' έτσι έδιδάσκοντο νά πολεμούν τούς αισθητούς 
έχθρούς των, περιφρορούμενοι ύπό τής θείας δυνάμεως, έ
τσι καί τούς πνευματικούς έχθρούς. Καί σύ λοιπόν, όταν 
πολεμής τον διάβολον, λέγε, δέν στηρίζω τήν δύναμίν μου 
εις τά όπλα μου- δηλαδή δέν ύπερισχύω μέ τήν δύναμίν 
μου, οϋτε μέ τάς ίδικάς μου άρετάς, άλλά μέ τό έλεος τού 
Θεού. "Ετοι καί ό Δανιήλ έλεγε' «Δέν σέ παρακαλοϋμεν 
νά μάς λυπηθής στηριζόμενος εις τάς άρετάς μας, άλλά 
εις τό άπειρον έλεός σου»3*. «Διότι μάς έσωσες άπό έκεί- 
νους πού μάς καταθλίβουν καί κατεΕευτέλισες τήν δύνα- 
μιν έκείνων πού μάς μισούν». "Αλλος λέγει, «Διότι μάς 
έσωσες». Διατί, λέγει, πρέπει νά άναφέρωμεν τά παιδιά 
καί τά όσα θαυμαστά συνέβησαν εις τούς προγόνους μας; 
Η μείς  οί ίδιοι έχομεν πολλάς άποδείΕεις τής προνοίας σου 
καί ήμποροϋμεν ν' άπαριθμήσωμεν λαμπρά τρόπαια καί 
νίκας θαυμαστός καί παραδόΕους πού διαδέχονται ή μία 
τήν άλλην. Διά τούτο λοιπόν είπε, «κατήσχυναι», διά νά 
δείΕη ότι όχι άπλώς έσωσες ήμάς, οϋτε άπλώς μάς έΕήρ- 
πασες άπό τά χέρια των, άλλά συνέβη αύτό μαζί μέ τόν 
κατεντροπιασμόν τών εχθρών μας

« Έ χοντες τέτοιον Θεόν θά καυχώμεθα όλας τάς 
ήμέρας τής ζωής μας καί θά δοΕάζωμεν τό όνομά σου 
εις όλους τούς αιώνας». Ά λ λ ο ς  λέγει' «Τόν Θεόν έΕυ-

42
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ηΤόν Θ εόν νμνονμεν κατά πασαν ημέραν». Τ α  μεν γάρ τής νί

κης, φησί, παρεΛήλ.υί)ε. τά <5έ τής ευχ αρ ισ τ ίας  ήμϊν μένει.  "Ο

λη ν γά ρ  την ημέραν, πάσαν λ έγ ε ι  την ζωήν. Ον γάρ παυόμείλα 

νμνοϋντες κα ι  έγκαλλω πιζόμενοί  αου ταΐς  ουμ μαχία ις .  Τοντο  

.5  γάρ  ημών δ όξ α ,  τοντο καύχημα, εν τούτω πρός  απ αντας  ψι-  

λοτιμούμε&α’ ονχ  ότι πόλ.ιν εχομεν μεγάλην κ α ι  ϋ  αν μη οι ήν, 

υί'δ’ ότι τιρώτοί νικώ μεν, σνδ ’ ότι ρώμη σώματος  π ερ ιγ ιν ό μ εϋ α - 

8τι Θεόν εχομεν άληϋή, εν ιούτψ κανχώ μεϋα' ονχ οταν  

υοηϋής ήμϊν μόνον αλλά και  οταν έγκαταλιμπάνης.  Τοντο γάρ  

10 έητιν,  «'Ό/.ιμ ’ την ημέρα)'»’ καΟ άπερ κα ι  Π αν/ ,ός  φ η σ ιν  « Ε -  

μοί δ ε  μή γένοιτο κανχάσϋαι,  ε ί  μη έν τφ  οτανρφ  τον Χ ρ ι-  

·· οτοΰ». Ον γάρ  έστιν, ονκ εοτιν έ ι έ ρ α  δ ό ξ α  τοιαύτη. ^ ίό  και  

ττάλιν ελεγεν , «Ον μόνον δέ, άλλα κα ι  κανχώ μενοι έν τφ  Θ εφ».  

Ον δεν  γάρ  ’’ίσον τούτον τον καυχήματος. Μ η δε ϊς  τοίνυν επί  

15 ττλούτω μεγαλοφρονείτο), αη δ ε ίς  επ ί  τινι ιώ ν  β ιο τ ικ ώ ν ,  άλλ' 

έπ'ι τούτο) μόνον, έπι τω ιόν Θεόν ε χ ε ι ς  Δεσπότην. Τοντο πά-  

; οης έλ εν ϋ ερ ία ς  αμεινον_ τοντο τών ουρανών αυτώ ν  βέλτιον. 

Ε Ι  γάρ τό άκονειν  τον δεϊνος κα ι  του δε ινός  καύχημα πολλά-  

κ ις  ήνεγχε π α ρ ’ άν§ρώτν>ις, έννόησον  ι ό άκονειν  του Θεού ή- 

20 λίκην φ έ ρ ε ι  δόξαν. Δ ιό  καί υ Π αύ λ ο ς  αντί μεγάλου α ξ ιώ μ α 

τος τέ&εικε του το λέγων· «01 δ ε  τοΰ Χρίστον, την σάρκα  έσταύ-  

ρωσαν . <(Διάιραλμα». *Αλλος, « Α ε ί» .  Ό  δ ε  'Ε β ρ α ίος  τοντο 

, «Σ έ λ » λέγει .

«Νννι δ έ  απ ώ σ ω  καί κατησχννας ημάς». Ά ιλλος  φηοί,  

25 «Κ α ίπ ε ρ  άτιώπο,». 'Άλλος, «Κ α ί  γε άπώσω». 'Άλλος, «"Αλλά

40: Γαλ. 6, 14.
41. Ρωμ. 5, 11.
42. Γαλ. 5, 24.
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μνοϋμεν καθ’ έκάοτην ημέραν». Τά μέν λοιπόν τής νίκης, 
λέγει, έπέραααν, μάς μένουν όμως τά τής ευχαριστίας. 
Λέγων 6έ6αια όλην τήν ήμέραν, εννοεί όλην τήν ζωήν. 
Διότι δέν παύομεν νά σέ ύμνοΰμεν καί νά έγκωμιάζωμεν 
τήν συμμαχίαν οου. Καθ’ όσον αύτό είναι δόξα μας, αύτό 
καύχημά μας, μέ αύτό ύπερηφανευόμεθα πρός όλους· όχι 
επειδή έχομεν μεγάλην και θαυμαστήν πόλιν, οϋτε επειδή 
πρώτοι νικώμεν, οϋτε επειδή καταθάλλομεν τούς εχθρούς 
μας μέ τήν δύναμιν τοϋ σώματός μας, άλλά καυχώμεθα 
έπειδή έχομεν Θεόν άληθινόν' όχι όταν μόνον μάς θοηθής, 
άλλά καί όταν μάς έγκαταλείπης. Διότι αύτό σημαίνει «όλην 
τήν ήμέραν»' όπως άκριθώς λέγει καί ό Παϋλος· «Είθε 
νά μή συμθή εις εμένα νά καυχηθώ διά τίποτε άλλο, παρά 
μόνον διά τόν σταυρόν τοϋ Χριστοϋ»40. Διότι δέν ύπάρχει, 
δέν ύπάρχει άλλη τέτοια δόξα. Διά τοϋτο καί πάλιν έλεγεν' 
«’Ό χ ι μόνον θά σωθώμεν, άλλά καί καυχόμεθα διά τόν 
Θεόν»41. Πράγματι δέν ήμπορεϊ τίποτε νά έΕισωθή μέ αύ
τό τό καύχημα. Κανείς λοιπόν άς μή ύπερηφανεύεται διά 
τόν πλούτον του, κανείς νά μή ύπερηφανεύεται διά κάτι 
άπό τά κοσμικά, άλλά δΓ αύτό καί μόνον, έπειδή έχει Κύ
ριον τόν Θεόν. Αύτό είναι προτιμότερον άπό κάθε έλευθε- 
ρίαν, αύτό είναι καλύτερον καί άπό αύτούς τούς ίδιους 
τούς ουρανούς. Διότι, έάν πολλές φορές άποτελή καύχημα 
διά πολλοί άπό τούς άνθρώπους τ& Ϋή είναι άκροαταί τοϋ 
τάδε καί τοϋ τάδε, σκέψου πόσην δόξαν δημιουργεί τό 
νά είναι κανείς άκροατής τών λόγων τοϋ Θεοϋ. Διά τοϋτο 
καί ό Παϋλος άπό άλλου μεγάλου άΕιώματος άνέφερεν 
αύτά τά λόγια- «Οι δέ πιστεϋοντες εις τόν Χριστόν, έσταύ- 
ρωσαν τά σαρκικά πάθη των»4* 'Ακολουθεί τό «διάψαλμα».

Αλλος έΕηγεϊ «πάντοτε». Ό  δέ έθραίος αύτό τό ονομά
ζει «Σέλ».

«Τώρα όμως μάς έσπρωΕες μακριά σου καί μάς κατεν- 
τρόπιασες». Ά λ λ ο ς  λέγει, « "Α ν καί μάς άπώθησες μα
κριά σου». ’Ά λλος, «Καί βέβαια μάς άπώθησες μακριά
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«Τον Θεόν νμνούμεν κατά  πάσαν ημέραν». Τ α  μεν γάρ  τής νί

κης, ψηοί, τκιρβλήλνϋε^ τά δ έ  της ευ χ αρ ισ τ ία ς  ήμϊν μένει.  "Ο

λη ν γ ά ρ  την ημέραν, πάσαν λ έγ ε ι  την ζωήν. Ου γάρ πανόμεΰα  

νμνονντες κ α ι  έγκαλλωπιζόμενοί σου τα ϊς  ονμμαγ ία ις .  Τούτο  

5 γάρ ημών δ όξ α ,  τούτη καύχη μ α , έν τούτω πρός  άπ αντας  φι-  

λοτιμούμε&α' ονχ δτι πά/.ιν εχομεν μεγά/.ην κ α ί  ΰαυμαστήν, 

ονδ’ ΰτι πρώ το ι νικώ μεν, ονδ ’ δ ι ι  ρώμη σώματος  περιγινόμεϋα'  

& )£ 'όχι Θεόν εχομεν άληϋή, έν τοντω καυγώ μ εϋα'  ονχ δταν  

6υηϋί]ς ήμϊν μόνον αλλά καί  υταν έγκαταλιμηάντ\ς. Τούτο γάρ  

10 έοτιν, «'Ό/.ην την ημέραν»' καΟάπερ κα ί  Π α ύ λ ο ς  φ η σ ιν  « Ε -  

μοί δ έ  μή γένοιτο κανχάοϋα ι,  ε ί  μή έν τφ  οτανρφ  τον Χ ρ ι 

στού». Ου γάρ έστιν, ούκ ’έοτιν  έ τ έ ρ α  δ ό ξ α  τοιαύτη. Δ ιό  καί  

πάλιν έλεγεν ,  <ιΟν μόνον δέ, αλλά καί  καυχώ μ ενο ι έν  τφ  Θεφ».  

Ονδέν γάρ  ’ίσον τούτον τον καυχήματος . Μ η δείς  τοίννν επί 

15 ττλούτω μεγαΐυψρονείτο) ,  μ η δείς  επ ί  τινι των β ιω τ ικώ ν ,  άλλ’ 

έπί τοντω μόνον, επ ί τφ ιόν Θεόν έχ ε ις  Δεσπότην. Τούτο π ά 

θη ς  έλ εν ϋ ερ ία ς  άμεινον^ τούτο τών ουρανών αντώ ν βέλτιον. 

Ε Ι  γάρ  τό άκούειν  τού δε ινός  κ α ί  τού δε ϊνος  καύχημα πολλά-  

κ ις  ήνεγκ/ε παρ  άνϋρώ π οις ,  εννόησαν τό άκούειν  τού θ ε ο ύ  ή- 

20 λίκην φ έ ρ ε ι  δόξαν. Δ ιό  καί. δ Π αύ λ ο ς  αντί μεγάλου α ξ ιώ μ α 

τος τέ&εικε τούτο λ έ γ ω ν  «Οί δ ε  τον Χρίστον, την σάρκα  έσταν-  

ρωσαν . «Διάψαλμα». ”Αλλος, « Α ε ί» .  Ο δ ε  'Ε β ρ α ίος  τούτο 

«Σ έ λ » λέγει .

<ιΝννί δ έ  άπ ώ σ ω  κ α ί  κατησχυνας ημάς». ’Ά λ λ ο ς  φηαί,  

25 « Κ α ίπ ερ  άπώ οω ».  ’Ά λ λ ο ς ,  «Κ α ί  γε  άπ ώ σω ». ’Ά λ λ ο ς ,  «Α λλά

40. Γαλ. 6, 14.
41. Ρωμ. 5, 11.
42. Γαλ. 5, 24.
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μνοϋμεν καθ' έκάστην ήμέραν». Τά μέν λοιπόν της νίκης, 
λέγει, έπέρασαν, μάς μένουν όμως τά τής ευχαριστίας. 
Αέγων βέβαια όλην τήν ήμέραν, εννοεί όλην τήν ζωήν. 
Διότι δέν παύομεν νά σέ ύμνοΰμεν καί νά έγκωμιάζωμεν 
τήν συμμαχίαν σου. Καθ' όσον αύτό είναι δόξα μας, αύτό 
καύχημά μας, μέ αύτό ύπερηφανευόμεθα πρός όλους- όχι 
έπειδή έχομεν μεγάλην καί θαυμαστήν πόλιν, ούτε επειδή 
πρώτοι νικώμεν, ούτε επειδή καταβάλλομεν τούς εχθρούς 
μας μέ τήν δύναμιν τοϋ σώματός μας, άλλά καυχώμεθα 
έπειδή έχομεν Θεόν άληθινόν' όχι όταν μόνον μάς βοηθής, 
άλλά καί όταν μάς έγκαταλείπης. Διότι αύτό σημαίνει «όλην 
τήν ήμέραν»' όπως άκρι6ώς λέγει καί ό Παύλος- «Είθε 
νά μή συμβή εις έμένα νά καυχηθώ διά τίποτε άλλο, παρά 
μόνον διά τόν σταυρόν τοϋ Χριστού»10. Διότι δέν ύπάρχει, 
δέν ύπάρχει άλλη τέτοια δόξα. Διά τούτο καί πάλιν έλεγεν' 
«"Οχι μόνον θά σωθώμεν, άλλά καί καυχόμεθα διά τόν 
Θεόν»41. Πράγματι δέν ήμπορεϊ τίποτε νά έξισωθή μέ αύ
τό τό καύχημα. Κανείς λοιπόν άς μή ύπερηφανεύεται διά 
τόν πλούτον του, κανείς νά μή ύπερηφανεύεται διά κάτι 
άπό τά κοσμικά, άλλά δΓ αύτό καί μόνον, έπειδή έχει Κύ
ριον τόν Θεόν. Αύτό είναι προτιμότερον άπό κάθε έλευθε- 
ρίαν, αύτό είναι καλύτερον καί άπό αύτούς τούς ίδιους 
τούς ούρανούς. Διότι, έάν πολλές φορές άποτελή καύχημα 
διά πολλοί άπό τούς άνθρώπους τό νό είναι άκροαταί τοϋ 
τάδε καί τοϋ τάδε, σκέψου πόσην δόξαν δημιουργεί τό 
νά είναι κανείς άκροατής τών λόγων τοϋ Θεοϋ. Διά τοϋτο 
καί ό Παϋλος άπό άλλου μεγάλου άξιώματος άνέφερεν 
αύτά τά λόγια· «Οί δέ πιστεύοντες εις τόν Χριστόν, έσταύ- 
ρωσαν τά σαρκικά πάθη των»4*. 'Ακολουθεί τό «διάψαλμα». 
Ά λ λ ο ς  έξηγεί «πάντοτε». Ό  δέ έβραϊος αύτό τό ονομά

ζει «Σέλ».
«Τώρα όμως μάς έσπρωξες μακριά σου καί μάς κατεν- 

τρόπιασες». ’Ά λ λ ο ς  λέγει, «’Ά ν  καί μάς άπώθησες μα
κριά σου». ’Ά λλος, «Καί βέβαια μάς άπώθησες μακριά



• πρός τούτοις  άπεβάλου». «Κ α ί  ονχ έξελενστ] ό Θ εός ,  έν  τα ϊς  

δυνάμεαιν ημών». 'Άλλος  «Κ α ί  οι) π.ροέρχΐ] έν  ταϊς  στρατ^ν- 

σεσιν >)μών». Ί'ώ γάρ  άπ ω σμ ώ  αίοχύνη ε υ θ έ ω ς  έπ ετα ι ,  καί  

τό π&οι π ροκεΐσΰα ι  πρός  τό πάσχ ειν  κ α κ ώ ς .  Δ υνάμ ε ις  δ ε  έν- 

5 ταύθα τά στρατόπεδα αν των καλει ,  επ ε ιδή  έν α ν ια ΐ ς  η του 6α-  

ο ιλ έω ς  δνναμις, κα ί  τούτο καλ ώ ς  τον Θεον οικονομήσαντος, 

ώ ατε  σύνδεσμον ε ίνα ι  τώ άρχοντι καί  τοΐς άρχομένοις .  "Ο τε 

γά σ  ϋαο ιλ ενς  δ ε ΐτα ι  των υπηκόων, κ α ί  οϋτοι του προοτάτον, 

καί άλλήλων έν χ ρ ε ία  καϋεστηκαο ι  πολλτ]. "Ωοτε γάρ μή ε ίν α ι  

ίο τ ινα άπόνοιαν  τά μεγάλλα πολλάκις ιώ ν  μ ικρώ ν  δ ε ισ θα ι  ύ Θ ε

ός παρεσκεύαοεν .  Τούτο κα ί  επ ί των άψ υχω ν έποίηοε. ΓΙολ- 

Χάκις γούν κίονα σαλευό;ιενον ψηψίς  νποτεθε ΐσα  έστησε, κα ί  

μ νσ ιαγω γυν  πΧ.οΐον μικρόν πηδάλιον  ιθύνει, κα ί  κ ινδύνων ά-  

παλλά ιτει .  Τ ί  δ έ  έοτι,  «Κ α ίπ ε ρ  ά π ώ σ ω  η μ άς» ;  °Οτι κα ί  τοι- 

15 αντα ,  ιρηοί> πα&όντες, ούκ άφιοτάμεϋ·ά σου, δοξοΧογονντεςι ύ- 

μνονντες, έν σοί καλλωπιζόμενοι.  « Ά π έο τ ρ εψ α ς  ημάς ε ι ς  τά 

όττίσω π α ρά  τους έχ ϋοους  ημών, κα ί  οι μισονντες ημάς δ ιήρ-  

παζον έαντοΊς». ' Ά ίλ ο ς  φησίν, «’Έ τ α ξ α ς  ημάς εσχάτους παν

τός έναντίον». "Ορα π ώ ς  έ π α ίρ ε ι  τά δ ε ιν ά  τώ Χόγω κ α ί  έκ-  

20 τ ρ α γ ω δ ε ΐ  την συμφοράν, δεικνύς ,  ότι. ε ί  καί  άμαρτω λοί σφόδρα  

ησαν, όμως δ ίκην  δ εδ ώ κ α ο ιν  ίκάνην.

7. Τούτο καί  οι π α ϊδ ε ς  έκ  περ ιουσ ίας  ποιονσίν έν  τ/) κ ά 

μινοι αδοντες  καί Χέγοί'τες· «Τ Ίαρέδω κας  ήιιάς ε ι ς  χ ε ΐρ α ς  έ-
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σου». "Αλλος, «Ά λλα  μαζί μέ τά άλλα μάς άπεμάκρυνες 
άπά κοντά σου». «Καί δέν θά βαδίσης, Θεέ μου, μαζί μέ 
τός δυνάμεις μας τάς στρατιωτικός ώς σύμμαχος». "Α λ 
λος, «Καί δέν βαδίζεις εμπρός άπό τά στρατεύματά μας». 
Διότι τήν άπομάκρυνσιν άκολουθεΐ άμέσως ό κατεντροπια- 
σμός, και ό έξευτελισμός ενώπιον όλων γίνεται ή άρχή 
τών κακοπαθημάτων μας. Δυνάμεις δέ έδώ ονομάζει τά 
στρατεύματά των, επειδή εις αύτά στηρίζεται ή δύναμις 
τοϋ βασιλέως, καί αύτό είναι κάτι πού έρρυθμίσθη καλώς 
ύπό τοϋ Θεοΰ, ώστε ν' άποτελή τρόπον συνδέσεως μεταξύ 
τοϋ άρχοντος καί τών άρχομένων. Διότι καϊ ό βασιλεύς 
χρειάζεται τούς ύπηκόους του κσϊ αύτοί τόν προστάτην 
των, καί χρειάζονται πάρα πολύ ό ένας τόν άλλον. “ Ωστε 
λοιπόν διά νά μή συμβαίνη κανένας παραλογισμός, ό Θεός 
έρρύθμισε τά πράγματα έτσι, ώστε τά μεγάλα πολλές φο
ρές νά έχουν άνάγκην άπό τά μικρά. Αύτό τό έκαμε καί 
μεταξύ τών άψύχων. Πολλές φορές δηλαδή μίαν κολώναν 
σαλευομένην τήν έστήριξε μία μικρή πέτρα πού έτοποθε- 
τήβη εις τήν βάσιν της, καί τό τεράστιον πλοίον τό διευ
θύνει ένα μικρόν πηδάλιον καί τό προφυλάσσει άπό τούς 
κινδύνους. Τί σημαίνει δέ, «Καίπερ άπώσω ήμάς»; "Οτι 
δηλαδή, λέγει, άν καί έπάθαμεν τέτοια καί τόσα πολλά, 
δέν φεύγομεν άπό κοντά σου, άλλά σέ δοξολογοϋμεν, σέ 
έξυμνοϋμεν καί καυχώμεθα δΓ έσένα. «Έπέτρεψες νά 
στραφώμεν νικημένοι πρό τών έχθρών μας καί έκείνοι 
πού μάς μισούν διήρπαζον τά ύπάρχοντά μας διά λογα
ριασμόν των». "Αλλος λέγει, «Μάς έκαμες κατωτέρους 
άπό κάθε έχθρόν μας». Πρόσεχε πώς διογκώνει τά δεινά 
μέ τόν λόγαν καί διεκτραγωδεί τήν συμφοράν, διά νά δεί- 
ξη, ό,τι καί άν άκόμη ήσαν πάρα πολύ άμαρτωλαϊ, όμως 
έτιμωρήθησαν ικανοποιητικά.

7. Αύτό κάμνουν εις ύπερβολικόν βαθμόν καί οί τρεις 
παϊδες μέσα εις τήν κάμινον τότε ψάλλοντες καί λέγον- 
τες' «Μάς παρέδωσες εις τά χέρια τών παρανόμων



862 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

χ θ ρ ώ ν  ανόμων, έχθίστο)ν, αποστατώ ν , κ α ί  βασ ιλε ι  άδικα) κ α ί  

πονηροτάτφ π α ρ ά  näoav  την γην». Κ α ι  ττάλιν «.Έσμικρύνΰη-  

μεν παρά  πάντα τά εθνη, κα ί  έσμεν ταπεινοί εν  πάση τη γη». 

T o m ο κα ί  ενταύθα δηλ.οΐ, μονονούχι λ έ γ ω ν  πάντω ν γεγόναμεν  

5 ατιμότεροι,  επ ε ιδή  της σής έγνμνώΰημεν  προνοίας· και  ovdk 

μέχρι τούτο))· εστη τά δ ε ινά ,  άλλα κ α ί  νομη γεγόναμεν τοϊς  

πολεμίοις,  κατ' έζονσ ίαν  ημάς δ ιανεμομένοις .  Τ οντο  γάρ  έστι, 

«Λ ιήρπαζον έαντοΊς», τοντέστιν_ ονδενός  δντος τον κωλύοντας. 

« 'Έ δ ω κ α ς  ημάς ώ ς  πρό β ατα  β ρ ώ σ εω ς ,  κ α ί  έν  τοϊς εθνεηι 

10 δ ιέσ π ε ιρ α ς  ημάς». ’Ά λ λ ο ς  φ η σ ίν ,« Έ λ ίκ μ η σ α ς  ημάς». Τ Ι  έστιν 

« Ώ ς  πρόβατα  β ρ ώ σ ε ω ς » ;  Ε ν επ ιχ ε ιρή τον ς  ποιήσας, εντελείς  

δ ε ί ξ α ς .  'Έ στι  γάρ κα ί  π ρόβ ατα  κτήσεως, ιά πρός  γονην επ ι

κ ή δ ε ι α ,  ία  δε, δ ιά  το γή ρας  η τό άγονον, ε ι ς  β οώ ο ιν  μόνον 

έστί χρήσιμα. Κ α ί  το δη χαλεπώ τερον ,  τό καί ε ις  τα ’έθνη δ ια ι-  

15 οεθήνα ι  _ ο πάντων αντοΊς βαρυτερον ην, το μηδε τόν νόμον 

δννααϋα ι μετά α κ ρ ίβ ε ια ς  φνλ.άττειν εκ ε ί ,  κ α ί  τής π α τρ ώ α ς  

έκπεπτ ω κ έν α ι  πολιτείας .  Κ α ί  ον δ ε  ε ι ς  εν  έθνος, άλλα παντα-  

χοϋ, φησί, κα ί  πρός εν  μόνον εομεν Ετοιμοι, τό πάσχειν  κ α 

κ ώ ς ,  άμόνεσθαι δ ε  ή άντα ίρ ε ιν  χεΊοας  ον δε  ίσχνομεν. Τον-  

20 το γάρ η τών προβάτω ν  ε ΐκ ώ ν  δηλοι.

<·Άπέδον τόν λαόν πον αν εν τιμής». ’Ά λ λ ο ς  φησίν, «Έ>· 

ονχ υπάρξε ι» .  'Άλλος, «Ονχ νπ ά ρ ξεω ς» .  κΚ α ί  ονκ ην πλήθος  

έν  7οΐς  άλλάγμασιν ημών». 'Άλλος <j ηα(· «Κ α ί  ον πολλήν έ-  

ποίιισας την τιμήν αντών». 'Ό  δ ε  λέγει  τοιούτόν έστι· καί  γάρ  

25 σφ όδοα  άσ αφ ες  ε ίν α ι  δ ο κ ε ϊ  τό ρητόν, αλλά π ρο οέχ ε ι ε ,  ΐνα μετά

43. Δαν. 3, 32.
44. Αυτόθι 3, 37,
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εχθρών, τών πιό χειροτέρων, τών αποστατών, καί εις βα
σιλέα άδικον καί πιό πονηρόν άπό όλους τούς άλλους βασι
λείς τής γης»'3. Καί πάλιν' «Έγίναμεν μικρότεροι άπό δλα 
τά έθνη καί περιφρονούμεθα άπό όλην την γην»44. Αύτό 
καί έδώ δηλώνει, ώσάν δηλαδή νά λέγη- έγίναμεν άτιμό- 
τεροι άπό όλους, επειδή έστηρήθημεν τήν πρόνοιάν σου' 
καί δέν έσταμάτησαν τά δεινά μέχρις αύτά, άλλ' έγίναμεν 
καί άντικείμενον διανομής μεταξύ τών εχθρών μας, πού μάς 
διανέμονται όπως αύτοί θέλουν. Διότι αύτό σημαίνει τό, 
«ΔιήρπαΖον έαυτοϊς», δηλαδή, χωρίς νά ύπάρχη κανείς 
νά τούς έμποδίζη. «Μάς παρέδωσες εις τούς εχθρούς ώσάν 
πρόβατα διά νά μάς φάγουν καί μάς διεσκόρπισες μεταξύ 
τών εθνικών». "Αλλος λέγει, «Μάς διεσκόρπισες ώσάν τό 
άχυρον». Ti σημαίνει, «Ώ ς πρόβατα βρώσεως»; Μ άς κατέ
στησες εύκολοκαταβλητους, μάς έκαμες άσημάντους. 
Διότι ύπάρχουν καί πρόβατα άναπαραγωγικά, πού εί
ναι κατάλληλα πρός γέννησιν άλλων, ένω άλλα είναι, έξ 
αιτίας τού γήρατος καί τής στειρότητός των, χρήσιμα 
μόνον διά τροφήν. Καί τό χειρότερον βέβαια είναι τό ότι 
διεμοιράσθησαν εις τά έθνη, πράγμα πού ήτο δΓ αύτούς 
βαρύτερον άπό όλα, διότι δέν ήμποροΰν έκεϊ ούτε τόν 
νόμον νά φυλάξουν μέ άκρίβειαν, καί έξέπεσαν άπό τόν 
πατροπαράδοτον τρόπον Ζωής. Καί δέν διεμοιράσθημεν 
εις ένα μόνον έθνος, άλλά, λέγει, διεσκορπίσθημεν εις 
όλα τά έθνη, καί δι" ένα μόνον πράγμα εΐμεθα έτοιμοι, τό 
νά κακοπαθοϋμεν, μή έχοντες τήν δύναμιν νά άμυνθώμεν 
ή νά σηκώσωμεν τά χέρια μας έναντίον των. Διότι αύτό 
φανερώνει ή είκών τών προβάτων.

«Έπέτρεψες νά πωληθή ό λαός σου χωρίς καμμίαν 
άξίαν». "Αλλος λέγει, «ώς νά είναι άνύπαρκτος». "Αλλος, 
«τόν κατέστησες άνύπαρκτον». «Καί δέν ήσαν πολλοί έ- 
κείνοι πού έπεσαν έπάνω μας μέ άλλαλαγμούς και μάς 
ένίκησαν». ’"Αλλος λέγει' «Καί κατέστησες όχι μεγάλην 
τήν τιμήν αύτών». Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό έξης·



οννέσεω ς ψάλλητε. Τ ί  ονν έστι τό λεγόμενον ;  Τ ό  ευτελές αν

ι ώ ν  καί  ούδαμινόν παρίστησιν, ώ ς  ονδενός  δντας άξ ιο υς ,  ώ ς  

ενώ  νους και ευκαταφρόνητους , ούτω ς ημάς εΤ,ασας. Κ α ι  τούτο 

άπ ό  τής σννηθείας  τής ανθρώ πινης  φησίν. ’Έ θ ο ς  γάρ ήμΐν 

5 τά άτ ιμ α  και τά εντελή κ α ί  άνεν  τιμής δ ιδό ν α ν  ώ ν  δ έ  πολύς 

ήμΐν ό λόγος, καν  ά π οδ ώ μ εθ α ,  πολλής ά π ο δ ιδ ό μ εθ α  τιμής· ών  

δέ  ον πολύς λόγος ήμΐν, ταντα κα ι  δ ω ρ ε ά ν  παρέχομεν. Τ ώ ν  

γονν ο ίκε  τών τσύς άγνώ μονας  οι μέν τάς  η μ ισ ε ίας  τής τιμής, 

ο ί  δ έ  τούτους άπέδοντο μή λαβόντες  μηδέν. Ε Ι  δ έ  ιό  έλάττο-  

10 νος π α ραχ ω ρή οα ι  τιμής δείκννσι, τήν ευτέλε ιαν  του π ιπρασκο-  

μένον. τό μηδέ τιμής λαβεΐν ,  άλ./.' αν  εν τιμής, πολλφ μάλλον. 

Τούτο ονν φ η ο ιν  ώ σπερ  αν ε'ί τις ά ν θ ρω π ο ς  άνεν τιμής έκπταίη  

τών αντον, ον τα) κα ι  αντός ώ ς  ά ι ίμ ον ς  ημάς ε'ίασας, χατε-  

φρόνησας ημών пц-όδρα. Τοντο γονν και  εν  τη επ α γ ω γ ή  δη- 

15 λοϊ ε ί π ώ ν  «Κ α ι  ονκ ήν πλήθος έν τοΐς άλλάγμασιν  ημών»· 

τοντέστιν, εν  τή ώνή ημών. Δ ιό  κα ί  ετ ερός  φησιν, «’Ε ν  τή τ ι

μήσει ))μών»· τοντέστιν, έν  τή π ράσει  ημών. Ή  γ ά ρ  τιμή άλ

λαγμά έστ ι■ δίδομεν γάρ  οίχέτην πολλάκις, κα ί  λαμβάνομεν  

άργνριον  ή γρνσίον.

20 '.С*Ε θ ο ν  ημάς όνειδ ιομόν τοΐς γείτοσιν ημών, μυκτηρισμόν  

κα ί  χλευασμόν τοΐς κύκλο) ήμώ№>. ”Λλλος ιλέγει  «Π ομπήν  

τοΐς κύκλω ημών». ’Έ ϋ ο υ  ημάς ε ι ς  παραβολήν εν  τοΐς έθνε-  

σι». Χ αλεπή  αντη τιμωρία, κα ί  αφόρητος, μάλιοτα  τό π α ρά  τών  

йоебсον όν ε ιδ ίξ εσθα ι ,  τό παρ' εχ θρώ ν  ταντα πάσχειν ,  κ α ί  κν-
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6έ6αια φαίνεται πάρα πολύ ασαφές τό ρητόν, άλλα προσέ
χετε, ώστε μέ σύνεσιν νά ψάλλετε τόν ψαλμόν. Τί σημαί
νει λοιπόν τό λεγόμενον; Πάριστα τό εύτελές αύτών καί 
τό μηδαμινόν, ώσάν νά μή έχωμεν καμμίαν άΕίαν, μάς έγ- 
κατέλειψες ώσάν φθηνούς καί εύκαταφρονήτους. Καί αύ- 
τό τό λέγει λαμβάνοντάς το άπό τήν άνθρωπίνην συνήθειαν. 
Διότι συνηθίζομεν νά δίδωμεν τά άχρηστα, τά εύτελή καί 
έκεϊνα πού δέν έχουν καμμίαν άΕίαν, έκεϊνα όμως πού τά 
θεωροΰμεν σπουδαία, καί άν άκόμη τά δώσωμεν, τά δίδο- 
μεν μέ μεγάλην τιμήν, ένω έκεϊνα πού δέν είναι πράγμα
τα μεγάλης άΕίας, αύτά τά δίδομεν καί δωρεάν. Ά π ό  τούς 
δούλους εκείνους πού είναι άχάριστοι, άλλοι μέν τούς 
πωλοϋν εις τό ήμισυ τής τιμής, άλλοι δέ τούς έδωσαν 
πολλές φορές καί χωρίς νά λάβουν τίποτε. Έ άν δέ ή πώ- 
λησις εις μειωμένην τιμήν φανερώνη τήν εύτέλειαν του 
πωλουμένου πράγματος, πολύ περισσότερον μηδαμηνόν 
είναι έκεϊνο πού τό δίδει κανείς χωρίς νά λά6η κάτι, δη
λαδή χωρίς τιμήν. Αύτό λοιπόν έννοεί' όπως άκριδώς έάν 
ένας άνθρωπος ήθελεν έγκαταλείψει τά πράγματά του 
χωρίς τιμήν, έτσι καί σύ μάς έγκατέλειψες ώς άχρήστους, 
μάς περιεφρόνησες πάρα πολύ. Αύτό λοιπόν κατ’ άναλο- 
γίαν δηλώνει καί εδώ, λέγω ν  «Καί δέν ήσαν πολλοί εκεί
νοι πού έπεσαν επάνω μας μέ άλλαλαγμούς καί μάς ένίκη- 
σαν»' δηλαδή διά νά μάς άγοράσουν. Διά τούτο καί άλλος 
λέγει, «διά τήν έκτίμησίν μας»' δηλαδή, διά τήν πώληοίν 
μας. Διότι ή τιμή είναι άντάλλαγμα· δίδομεν δηλαδή πολ
λές φορές δοΰλον καί παίρνομεν άργυρον ή χρυσόν.

«Έπέτρεψες νά γίνωμεν άντικείμενον όνειδισμού εις 
τούς γείτονάς μας, καί έμπαιγμοΰ καί χλευασμού εις τά 
τριγύρω μας έθνη». Ά λ λ ο ς  λέγει' «Νά διαπομπευθούμεν 
εις τά τριγύρω μας έθνη». «Έπέτρεψες νά γίνωμεν μετα- 
Εύ τών έθνικών άντικείμενον συζητήσεως καί όνειδισμού». 
Είναι φοβερή αύτή ή τιμωρία καί άνυπόφορος, πρό πάν
των ό έΕευτελισμός έκ μέρους τών άσεβών, τό νά πάσχουν



κλω π ερ ικ ε ϊσ ΰ α ι  τούς έπεμβαίνοντας  αντοις ,  κα ι  π αν ιαχ όϋεν  

αντονς περ ιβεβλήσϋαι υπό τών όνειδ ιζόντων. Τ ί  δ έ  εστι «πα

ραβολή»; Δ ιή γ η μ α , δνειδος .  Κ α ι  γάρ  μ ια ρ ο ί  τ ινες κα ί  α ν α ί 

σθητοι ήσαν ο ί  κύκλω, ον  μόνον owe ελ-εοϋντες, άλλα κα ί  δνει-  

5 δίζοντες. ο δη ιιάλιστα αυτούς εδακνεν.  'Εντανΰα  δ έ  αοι τους 

'Ά ρ α β α ς  λ έγε ι  ν δοκει ,  τους εκ γειτόνοιν αντοις  οικονντας.  

«Κίνησιν κεφ αλής έν τοϊς λαοΐς». ’Ά λ λ ο ς  φησί «Μετακίνημα»  

Ό  δε Έ β ρ α ΐ ο ς ,  «Μανονδ». ’Ή  τοντό φησιν, δτι μετεκίνησας  

ημάς, η δ ιά  του σχήματος τής κ ινήσεω ς τής κεφ αλής  τον σφό- 

10 δρα  έη ηδομένον τήν π αρο ιν ίαν  ένδε ίκννται.  «"Ολην την ημέ

ραν  ή εντροπή ιιου κατ εναντίον μοΰ εστι». "Αλλος φηοίν, « I I  

άσχημοσύνη μοιη.  «Κ α ί  ή αισχύνη τού προσώπου μου έκάλυιρέ 

μ£, άπδ  φ ω νής ύνειδίζοντος κα ί  καταλαλονντος>κ 'Άλλος φησί, 

«Κ α ί  βλασφημουντος». « Ά π ο  προσώπου εχ θρόν  καί  έκδ ιώ κον-  

15 τοςη. T a m a  τών τ ιμ ω ρ ιώ ν  μάλλον αντονς εδακνεν .  Ε π ε ι δ ή  

γάρ άε ί  κ α ί  συνεχώ ς ευημερ ίας  άπήλανον, κα ί  τών πολεμίων  

έκράτονν. τά πάντων τότε ήνοίχθΐ] οτόματα, πεσόντων αντών  

καί νποσκελισθένταη’. κα ί  ουδέ  άνακνψ αι είχον, αλλά δ ιηνε

κή τ ιμ ω ρ ίαν  νπέμενον.

20 «Τ αντα  π ά π α  ήλθεν έφ ' ημάς, κα ί  ονκ  βπελαθόμεΰά σον, 

καί ονκ ήδικήσαμεν έν δ ιαθήκη  σον». 'Άλλος, vOv&h παρελο-  

γ ισάμ εθ α  τήν συνθήκην οον». « .Α πεναντίας  τοΐς αλλοις, φησίν.  

ημεΐς  ήλϋομεν. ’Ε κείνο ι  «έν γάρ  κα ί  προ  ιώ ν  δ ε ιν ώ ν  νπε-  

σκελίσθησαν, ημείς δέ,  φησί, κα ί  μετά  τά δ ε ινά  έστήκαμεν  

25 άπ ερ ίτ ρ επ  τον τήν γνώμην εχοντες. Τ α υ  τα δ ε  λέγονσιν  εύ ε λ π ί

δας ποιονντες  τονς όντας μετ' αντών. Δ ιδ  δή τον Δανιήλ καί
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όλα αύτά άπό τούς εχθρούς των, νά εύρίσκωνται τρι
γύρω των οι' ποδοπατοϋντες αύτούς καί νά περιβάλλων- 
ται άπό παντού άπό τούς χλευαστάς των. Τί σημαίνει δέ 
«παραβολή»; Διήγησις, όνειδισμός. Καθ' όσον οί εύρισκό- 
μενοι τριγύρω των έθνικοί ήσαν βδελυροί καί άναίσθητοι, 
πού όχι μόνον δέν τούς ελεούσαν, άλλά καί τούς έχλεύα- 
ζον, πράγμα πού κατ’ έΕοχήν τούς έπλήγωνεν. Έδώ δέ 
νομίζω ότι έννοεϊ τούς Άραβας, πού έκατοικοϋσαν τότε 
εις τά γειτονικά μέρη. «Έπέτρεψες εις τούς λαούς νά 
κινούν ειρωνικά καί χλευαστικά τήν κεφαλήν των». Ά λ 
λος λέγει, «μετακίνημα», ό δέ έβραϊος, «Μανούδ». "Η αύ- 
τό έννοεϊ, ότι μάς μετετόπισες, ή μέ τό σχήμα τής κινή- 
σεως τής κεφαλής φανερώνει τήν κακήν συμπεριφοράν 
τού πάρα πολύ χαιρεκάκου άνθρώπου. «Συνεχώς ή έν- 
τροπή μου εύρίσκεται έμπρός μου». ’Ά λ λ ο ς  λέγει, «Ή 
άσχημοσύνη μου». «Καί ή έντροπή διά τό κατάντημά μου 
έκάλυψε τό πρόσωπόν μου, έΕ αιτίας έκείνων πού μέ ονει
δίζουν καί μέ χλευάζουν». Ά λ λ ο ς  λέγει «έΕ αιτίας έκεί
νων πού βλασφημοϋν». «Καί έΕ αιτίας τής συμπεριφοράς 
τών έχθρών καί τών διωκτών μου». Αύτά τούς έπλήγωναν 
περισσότερον άπό τάς τιμώρίας. Διότι, έπειδή πάντοτε καί 
συνεχώς εύημεροϋσαν καί ύπερίσχυον τών έχθρών των, 
ήνοιΕαν τότε τά στόματα όλων, όταν έΕέπεσαν αύτοί καί 
ύπεσκελίσθησαν, καί δέν ήμποροϋσαν ούτε τό κεφάλι νά 
σηκώσουν, άλλά ύπέμενον συνεχή τιμωρίαν.

«"Ολαι αύταί αί συμφοραί ήλθον έναντίον μας καί ό
μως δέν σέ έλησμονήσαμεν καί δέν παρεβιάσαμεν τήν δια
θήκην πού έκαμες μέ τούς προγόνους μας». "Αλλος, «Καί 
ούτε περιεφρονήσαμεν τήν διαθήκην σου». Ήμεϊς, λέγει, 
έπράΕαμεν αντίθετα άπό τούς άλλους. Διότι έκεϊνοι μέν 
ύπεσκελίσθησαν καί πρό τών συμφορών, ένω ήμεϊς, λέγει, 
καί μετά τάς συμφοράς παρεμείναμεν μέ άμετακίνητον τήν 
γνώμην μας. Αύτά δέ τά λέγουν διά νά ένθαρρύνουν έκεί- 
νους πού ήσαν μαζί των. Διά τούτο λοιπόν, ένω ό Δανιήλ



τών τ ρ ιώ ν  πη ίδοη· λ εγ όν τω ν ,  « Ή μ ά ρ ι ο μ ε ν ,  ήνομήσαμεν» , ον- 

τοι λ έγον σ ιν ,  "Ονκ ή δ ικ ή σ α μ ε ν  εν δ ια θ ή κ η  σον», έ . π α ί ρ ο π ε ς  τά 

</ ιιονήιιατα τ<ην σνοτρατιχοτών. Κ Ι  γ ά ρ  τά μ έ γ ισ τ α  π ε π ό ν θ α -  

ιιεν, ψ ηο ί ,  κ α ι  έγγονοι. ιώ ν  τά μεγάλο, ενηργετημένο))·  έσμέν ,  

5 κ α ι  έν  τ α ϊ ς  σ ν μ η π ρ α ΐς  ονκ  έ ξ ε κ λ ίν α μ ε ν ,  πολλής σ ω τ η ρ ία ς  η- 

μ ϊν  έ σ τα ι  ελπ ίς .

8 . "Οττερ οΰν έ ξ  α ρ χ ή ς  έλ εγ ο ν ,  τούτο κ α ι  νυν φ ημ ι,  ό'.ι 

εν  εν γ ή ς  τ ά ζ ε ι  τα η ρ ον ή μ α τα  α ν τ ώ ν  ά λ ε ίφ ο ν σ ιν ,  ώ σ α ν ε ι  π ρ ό ς  

αυ τού ς  ε λ ε γ ο ν  τ ίνος  ε ν ε κ ε ν  ά π ε γ ν ώ κ α τ ε  τής ο ω τ η ρ ί α ς ;  θ ε ό ν  

10 ε χ ο μ ε ν  τον π ρ ο ϊσ τά μ εν ο ν  η μ ώ ν  ε ϊ  κ α ί  τι ήμ ιν  ή μ ά ρ τ η τ α ι ,  δ ί 

κην ε δο ι ι εν  ίκ α ν ή ν  έν  το ΐς  π ε ιρ α σ μ ο Ίς  έ ο ιή κ α μ ε ν  γενναίο>ς'  

τον α ε ί  κ α ι  α μ α ρ τ ω λ ώ ν  π ρ ο ϊσ τ ά μ εν ο ν  οδ η γ ό ν  ε χ ο μ ε ν  δ ιό  :ιάν-  

τ ο θ ε ν  δ ε ϊ  τό τ έλος  π ρ ο σ δ ο κ ά ν  χρηστόν .  Τ ί  δ έ  έ ο τ ιν , «Ονκ ή δ ι 

κ ή σ α μ εν  έν  διαθήκγι σ ο ν » ; Τ ο υ ιέ σ τ ιν ,  ονκ  ή δ ικ ή σ α μ ε ν  π ε ρ ί

• 5 ταντα , ά  ι'.πιστεύθημεν, άλλ' έ φ ν λ ά ξ α μ ε ν  μ ε τ ά  α κ ρ ί β ε ι α ς .  Κ α ι  

γ ά ρ  μ εγ ίστη  α δ ι κ ί α  έοτ ιν ,  ό ταν  τον νόμον τ ις  π α ρ α β α ίν η  τον 

άμννοντα ,  τον ονκ  έ ώ ν τ α  ο ν δ ε  π α ρ ά  τω ν πλ,ηοίον ά δ ι κ ε ϊ σ θ α ι ,  

κ α ι  την κ α κ ία ν  κ ιολνοντα ,  ό ταν  π ε ρ ί  τον τοσ αϋ τα  π α ρ ά γ ο ν τα  

α γ α θ ά  άγνο/μονή, « Κ α ι  ονκ  άπ έσ τη  ε ι ς  τά ό π ίο ω  ή κ α ρ δ ί α  ή-  

20 ui7>m. 'Ά λ λ ο ς  η ησίν, «Ο νκ  ά π ε χ ώ ρ η α ε >'. « Κ α ι  ονκ  έ ΐ έ κ λ ι ν α ς  

τάς  τ ρ ίβ ο ν ς  ήμώ ν ά π ό  τής όδον  σον». 'Ά λ λ ο ς  ψ ηοίν , «Ο ν δ ε  

μ ετ ε κ λ ίθ η  τά ν π ορ θ ονντα  ημ ά ς» .  'Ά λ λ ο ς ,  « Κ α ι  ο ν κ  ά π ε σ ιρ ά -  

φη ε ι ς  τά ο π ί σ ο  ή κ α ρ δ ί α  η μ ώ ν r κ α ί  ονκ 'έκλινε β ή μ α τ α  ημών·’,.

"Οπ.ερ ε μ π ρ ο σ θ εν  ε'ίρηκε, τοντο κ α ι  εν τ α ύ θ α  λ έ γ ε ι ,  ο ί  

25 τοσο ικω  κ λ ύ δ ω ν ι  κ α κ ώ ν  ο υ δ έ  μ ικ ο ό ν  π α ρ ε σ α λ ε ύ ΰ η σ α ν .  Κ α 

λ ώ ς  δ ε  ο ύ τ ω ς  ε ίπ ε ν .  "Ω σ π ερ  γ ά ρ  δ νόμος ε ι ς  τά έ μ π ρ ο σ θ εν  ά -
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καί οί τρεις παϊδες λέγουν, «Ήμαρτήσαμεν και παρενομήσα- 
μεν», αύτοί λέγουν, «Δέν παρεβιάσαμεν τήν διαθήκην οου», 
διά νά έξυψώοουν τό φρόνημα των συστρατιωτών των. 
Διότι, λέγει, έφ' όσον έπάθαμεν τά πιό χειρότερα καί εϊμε- 
θα άπόγονοι έκείνων πού έδέχθησαν τάς πιό μεγάλας εύερ- 
γεσίας καί δέν ύπεκύψαμεν εις τάς συμφοράς, άρα ύπάρχει 
μεγάλη έλπίς πρός σωτηρίαν μας.

8. Εκείνο λοιπόν πού έλεγον άπό τήν άρχήν, αύτό καί 
τώρα θά εϊπώ, προγυμνάζουν τό φρόνημα αύτών ύπό μορ
φήν προσευχής, καί είναι ώσάν νά έλεγον πρός αύτούς' 
διατί άπεγοητεύθητε διά τήν σωτηρίαν σας; "Εχομεν τόν 
Θεόν προϊστάμενόν μας· και άν άκόμη έπράξαμεν κάποιο 
άμάρτημα, έτιμωρήθημεν άρκετά' εις τούς πειρασμούς έ- 
στάθημεν μέ γενναιότητα' έχομεν οδηγόν τόν αιώνιον προ
στάτην τών άμαρτωλών- διά τούτο πρέπει νά περιμένωμεν 
άπό παντού εύχάριστον τέλος τών συμφορών μας. Τί ση
μαίνει δέ, «Ούκ ήδικήσαμεν έν διαθήκη σου»; Δηλαδή δέν 
παρέβημεν αύτά πού μάς ένεπιστεύθησαν οί πατέρες μας, 
άλλά τά έφυλάξαμεν μέ άκρίβειαν. Καθ' όσον μεγίστη άδι- 
κία είναι, όταν κανείς παραβαίνη τόν νόμον πού τόν προ- 
φυλάσσει, τόν νόμον πού δέν τόν άφήνει νά άδικηθή, οϋτε 
άπό τούς πλησίον του, καί έμποδίζει τήν κακίαν, όταν δεί- 
χνη άχαριστίαν πρός έκεϊνον πού τού παρέχει τόσα πολλά 
άγαθά. «Καί δέν άπεμακρύνθη ή καρδία μας άπό κοντά σου». 
Ά λ λ ο ς  λέγει, «Δέν άπεχώρησε». «Καί δέν μάς άφησες 

νά παρεκκλίνωμεν άπό τάς όδούς σου». Ά λ λ ο ς  λέγει, 
«Δέν άνεκλήθησαν άπό έμάς αί εποικοδομητικά! έντολαί 
σου». "Αλλος λέγει' «Καί δέν έστράφη όπίσω ή καρδία μας 
καί δέν έξέκλιναν τά βήματά μας άπό τάς όδούς σου».

'Εκείνο πού είπε προηγουμένως, αύτό λέγει καί έδώ, 
ότι οϋτε κατ' έλάχιστον έξέκλιναν άπό τάς έντολάς του 
άν καί εύρέθησαν μέσα εις μίαν τόσον μεγάλην τρικυμίαν 
κακών. Καλώς δέ ώμίλησεν έτσι. Διότι, όπως άκριβώς ό 
νόμος οδηγεί πρός τά έμπρός, έτσι ή παρανομία μεταφέ-



γει,  ο ΐη ω ς  ή π αρανομ ία  ε ί ς  τά όπ ίοω  μεθίστησι" κα ί  ώσπερ  

ύ νόμος τήν όρθήν όδόν β ά δ ι ζ ε w  κελεύει ,  όντω ς ή παρανομ ία  

πρυς τ ή )· έρημον και «6 α roi τον άνθρω πον  μεθίοτησιν. Ό δ ό ν  

ονν тду νόμον φησίν ενταύθα. Τ ό  δέ,  « Ε ξ έ κ λ ιν α ς » ,  δπ ερ  σι 

5 άλλοι, λέγονσιν, «Ονδε μετεκλίθη τα νπορθονντα ημάς  άπ ό  τής 

ύδον nor», ό 'Ε δ ρ α ίο ς  ΐ/ ησιν. <Ό ύ α ϋ ε τ  άσονρενον μενϊ οραχ»' 

ει δέ κατά  τους έβδομήκοντα βονληθείη τις έρμηνεΰοαι,  και  

ον κατά τονς άλλους, τό, " Έ ξ έ κ λ ιν α ς  τάς τρίβονς ημών άπό  

τής ο δον σου», τοΰτό έστπ\ δτι ά π ω κ ιο α ς  τον ναόν σον, κ α ί  εν 

Ό  αλλοτρία ε ίνα ι  πετιοίηκας' δ π ερ  ονκ εΐα τάς  λ α τρ ε ία ς  έπ ιτ ε-  

λεισθαι.

«"Οτι εταπείνο ισας  ημάς εν τύπο> κ ακ ώ σ εω ς» .  "Αλλος φη- 

σίν, (κΑοικητω». ’Ά λ λ ο ς ,  <CFJv τόπο> Σειρή)·ο>ν». «Κ α ί  έπεκά-  

λυψεν ημάς οχιά ϋανάτου». "Αλλος λ έγε ι ,  ί 'Ε π ώ μ α σ α ς  ημάς». 

'5  Λ νιη  μοι δ οκ ε ί  ц άνταπόδοσ ις  πρός  τά άνω  ε ίνα ι ,  έν οΐς  τά 

κακά  διηγούνται λέγοντες,  αισχύνη τον προσώπον μου ε- 

κά/.υψέ μ ε , άπό (.μονής όνειδ ίζοντος  καί καταλαλοΰντος»- «"Οτι 

έταπείνο ισας  ημάς». Ε Ι  μέντοι προς  ιό, «’Ε ξ έ κ λ ιν α ς  τά.ς τρί- 

6ους ημών από τής όδοΰ σον», λάβοι τις αυτό, έν τανθα  άκο/.ου-  

20 θ ίαν  έχ ε ι  κατά  τήν έννοιαν, ην εΐρήκαμεν. Δήλοι γ ά ρ  π ώ ς  έκ  

τών τρ ιβώ ν αντών άπ ώ οατο  αυτούς, τής πο λ ιτ ε ία ς  λ έγ ω  καί 

τών νομίμων, τό ε ι ς  τότιονς έρημονς άπ α γ α γ ε ΐν ,  κα ι  μετάξι· 

πολεμίων άφ εϊνα ι .  Τούτο γάρ  έστι τό, «Έ κάλν ιρεν  ημάς σκιά  

θανάτου»· τονς κινδύνους λέγοιν τονς θάνατον тίκτοντας, καί  

25 фу πλησίον οί θάνατο ιt ώ σπερ  κα ί  'ωδίνας  θανάτου ’ κ α ί  'πν- 

λας  αδ ο ν ’ ή Γ ο α φ ή  καλεΐ.  Κ α ι  τό αφνκτον  τ ω ν  δ ε ιν ώ ν  δ ιά
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ρει εις τά όπίσω' καί όμως ό νόμος προστάοσει νά βαδί- 
ζωμεν τήν όρθήν όδόν, έτσι ή παρανομία μεταφέρει τόν 
άνθρωπον πρός τόν έρημον καί άδιάβατον δρόμον. Ό δόν 
λοιπόν έδώ ονομάζει τόν νόμον. Τό δέ «Έξέκλινσς», πού 
οί άλλοι έξηγούν μέ τό «Ούτε μετεκλήθησαν αί έντολαί 
σου έκεϊναι πού συντελούν εις τήν έποικοδόμησίν μας», 
ό εδραίος τό λέγει «Ούαθέτ άσουρενού μενή όρσχ»· έάν 
δέ θελήση κανείς νά έρμηνεύση σύμφωνα μέ τούς έ6δο- 
μήκοντα, καί όχι σύμφωνα μέ τούς άλλους, τό «έξέκλινας 
τάς τρί6ους ήμών άπό τής οδού σου», σημαίνει αύτό, ότι 
μάς άπεμάκρυνες άπό τόν ναόν σου καί μάς μετέφερες 
εις Εένην χώραν, πράγμα πού δέν έπέτρεπε τήν τέλεσιν 
τών λατρευτικών καθηκόντων.

«Διότι μάς έταπείνωσες εις τόν τόπον τής κακοπαθεί- 
ας μας». "Αλλος λέγει «εις τόπον άκατοίκητον». "Αλλος, 
«Είς τόπον Σειρήνων». «Καί μάς έσκέπασεν ή σκιά του 
θανάτου». "Αλλος λέγει, «Έσκόρπισες γύρω μας φρίκην 
καί τρόμον». Αύτή ή φράσις, κατά τήν γνώμην μου, άπο- 
τελεϊ στροφήν πρός τά προλεχθέντα, μέ τά όποϊα περι
γράφουν τάς συμφοράς των, λέγοντες, «Ή έντροπή έκά- 
λυψε τό πρόσωπόν μου, έξ αίτιας τού όνειδισμοϋ καί του 
χλευασμού τών έχθρών μου». «Διότι μάς έταπείνωσες». 
Έάν όμως ήθελεν έκλάβει κανείς αύτό σύμφωνα μέ τό 
«Άπεμάκρυνες τά βήματά μας όπό τήν όδόν σου», τότε 
έρχεται είς πλήρη συμφωνίαν μέ τήν έννοιαν πού προανε- 
φέραμεν. Διότι δείχνει πώς άπεμάκρυνεν αύτούς άπό τάς 
όδούς των, άπό τόν τρόπον πού έζων καί άπό τάς συνή
θειας των, καί τούς ώδήγηοεν είς τόπους έρήμους καί 
τούς έγκατέλειψε μεταξύ τών έχθρών των. Διότι αύτό 
σημαίνει τό «Έκάλυψεν ήμάς σκιά θανάτου»' έννοών τούς 
κινδύνους πού προκαλοϋν τόν θάνατον, πλησίον τών ό
ποιων εύρίσκονται οί θάνατοι, καί τούς οποίους ή Γραφή 
ονομάζει ωδίνας θανάτου' καί πύλας Ά δου '. Καί άκόμη 
παριστά έδώ διά τών φράσεων τής σκιάς τής έπικαλύψεως



τε τής οκ ιάς  και τής έπ ικαλ νψ εω ς  ένχαύϋα παρίοτηοιν, ουδε  

ήντινα δ ιάλνοιν ενρείν , ονδε αναπνοήν μ ικρ αν  δννάμενα.

«E i έπ&λαθόμεϋα τον ονόματος τον θ ε ο ν  ημών, και κι 

δ ιεπ ετάσαμ εν  τάς χ ε ϊρα ς  ημών πρός Θεόν άλλότριον, ονχ'ι ό 

■5 Θ εός  έκΖητήσει ταύτα;  Αυτός γάρ  γι,νώοκει τά κρύφια  τής καο> 

δ ία ς ■>). Τούτο ο ικ ετώ ν  ενγνωμόνοιν, ιό  κ α κ ώ ς  ττάοχοντας μέ-  

νειν τον δεοπότην θεραπεύοντας' ταύτα φιλοοοη ίας  δ ιδάγματα'  

'Ενταύθα και τους άκούντας π α ιδ εύ ον ο ι , μή νποκρίνεαθαι,  άλλ' 

έν δλ)] κ α ρ δ ία  τον Θεόν θεραπεύει)· .  Ο ΐδ :  γ ά ρ , q ηοί , 7α ά-  

10 πόρρητα τής δ ιανο ίας .  Γαϋτα  δ ε  λέγουοι φοδούντες  αυτούς, 

ojotb μηδέν λογ ίοαοΰα ι α ν ά ξ ιον  Θεού. "Ορα  καί τήν έπ ίδοοιν  

άρετ/ής πολλην έπ άγ ε ι  γάρ λέγω)’’ ("Οτι εν εκέν  οον θανατον-  

μ εθ α  όλην τήν η μ έρ α ν  ελογίοθημεν ώ ς  πρόβατα  οφαγής·», Μ έ-  

γα μ εν γάρ -και τό μένειν  θεραπεύοντας  τον Θεόν. κα ι  μή πρός  

15 έτερον άποπηδήοαι,  το δ ε  πολλφ μεΐζον, τό συνεχών θανάτων  

και καθημερ ινώ ν  κινδύνο))· επ ικ ε ιμ ένω ν  δ ιατη ρεϊν  τήν τοι- 

αύτην αγάπην. Κ α ι  έννόησον δουγ φ ιλοοοφ ίας  ε ϊδό ς  έσ π ν ,  ό 

που γε κα ι  ό Π αύ λ ο ς  a m φ  κέχρητα ι ,  τάς ν ιφ ά δα ς  τών άπη- 

στολικών κινδύνων άπαριθμούμένος  έν τή πρός  Ρ ω μ α ίου ς  έπι-  

20 οτολή. Π ό ο ω ν  ονν αν ε ί εν  ά ξ ιο ι  οτεψάνων οντοι, όταν έν τι] 

77aXaiif φ α ίν ω ν ια ι  πρός τό μέτρον φ δάσαντες  τών έν τή Κ α ι-  

- vfi ά γ ω ν ιομ άτ ω ν ;  "Ο  γ ά ρ  φησιν δ Π α ύ λ ο ς ,  «Κ α θ '  ημέραν  

άποθνήοκω», τούτο κα ί  οντοι, ονχϊ τη π ε ίρα ,  ον  τε τφ  τελεί, 

άλλά τή γνώμη. Δ ιά  ι ί  δ έ  ψ η α ο «"Ε ν εκ έ ν  οου» ; "Οτι έξην  

25 ήμιν, q ηοί, μ ε τα τά ξα οϋ α ι ,  κ α ί  άψ εϊνα ι  τήν π α τρ ώ αν  πολιτεί-

6 W  ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

45. Ρωμ. 8, 36.
46. Λ ' Κορ 15. 31.
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τό άναπόφευκτον των ουμφορών, αί όποιαι δέν εϊναι δυ- 
νατόν νά τερματιοθοϋν ούτε νά έχουν κάποιαν μικράν 
διακοπήν.

«’Εάν εϊχαμεν λησμονήσει τό άνομα ιού  θεού  μας 
καί έάν εϊχαμεν ύψώσει ικετευτικά τά χέρια μας πρός Σχ- 
νον θεόν, δέν θά μάς έζήτει ό Θεός λόγον δΓ αύτά; 
διότι αύτός γνωρίζει τάς άποκρύφους σκέψεις της καρ- 
δίσς μας». Αύτό είναι γνώρισμα εύγνωμόνων δούλων, τό 
νά έξακολουθοϋν νά ύπηρετοϋν τάν κύριόν των άν καί 
κακοπαθοΰν, αύτά είναι διδάγματα εύσεβείας. Αύτά διδά
σκουν καί τούς άκροατάς νά μή ύποκρίνωνται, άλλά νά 
λατρεύουν τόν Θεόν μέ όλην τήν καρδίαν των. Διότι, λέ
γει, γνωρίζει ό Θεός τά άπόκρυφα τής διανοίας. Αύτά 
δέ τά λέγουν διά νά φοβίσουν αύτούς, ώστε νά μή σκε- 
φθούν τίποτε άνάξιον περί τού Θεού. Πρόσεχε καί τήν 
μεγάλην έπίδοσίν των εις τήν άρετήν' διότι προσθέτει τά 
έξής λόγια- «Διότι έξ αιτίας τής πίστεώς μας πρός εσένα 
θανατούμεθα καθημερινά’ έθεωρήθημεν ώσάν πρόβατα 
πρός σφαγήν». Βέβαια είναι πολύ σπουδαϊον τό νά παρα
μένουν λατρεύοντες τόν Θεόν καί νά μή άποσκιρτήσουν 
πρός άλλον, άκόμη όμως πολύ περισσότερον σπουδαϊον 
είναι, τό νά διατηρούν αύτήν τήν άγάπην παρά τούς συνε
χείς θανάτους καί τούς καθημερινούς κινδύνους πού τούς 
περιέβαλλον. Καί άναλογίσου πόσον μεγάλον δείγμα εύσε
βείας είναι, άφοϋ καί ό Παύλος αύτό προβάλλει, άπαριθμών 
εις τήν πρός Ρωμαίους έπιστολήν του τήν πληθώραν τών 
άποστολικών κινδύνων45. Πόσων λοιπόν στεφάνων δέν θά 
ήσαν αύτοί άξιοι, όταν φαίνωνται νά φθάνουν οί τής πα
λαιός Διαθήκης τό μέτρον τών άγωνισμάτων τής Νέας 
Διαθήκης; Διότι αύτό πού λέγει ό Παύλος, «Καθημερινά 
άποθνήσκων»“ , αύτό παθαίνουν καί αύτοί, όχι ώς πρός 
τήν πράξιν καί τό τελικόν άποτέλεσμα, άλλά ώς πρός τήν 
διάθεσιν. Διατί δέ λέγει, «Έξ αιτίας σου»; Διότι, λέγει, 
ήμπορούσαμεν νά μεταπηδήσωμεν εις άλλην παράταζιν καί

43
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ιη· κη\ ε ίνα ι  εν άοτραλεία, άλλ’ α ίρονμ εϋα  πάαχε ιν  κ ακ ώ ς  

μάλλον και τά π α τ ρ ώ α  φνλάττειν, η ειρήνης  απολανειν  μετά 

το τών π α τρ ώ ω ν  έκπεσεϊν .

■’Ελογίο&ημεν ώ ς  π ρόβατα  σφαγής». Ο υ ίω ς  ημάς ενκό- 

5 λ.ως. (/η σ ίν , άναιρονοιν . Έ ν τ α ν ΰ α  d b  κ α ι  την έ π ι ε ί κ ε ια ν  αυ 

τών ένδε ίκννται.  Άλλ.' δμω ς  ούτως ενκόλ.ως ηροκείμενοι,  μέ-

■ ' νομεν άπερ ίτρεπτον  την γνώμην εχοντες. Έ ντανΟ α κ α ι  ταν 

θ ε ο ύ  την δνναμιν ά ξ ιο ν  έκπλ,αγήναι, δτι τούς οντω  προκει-  

μένονς ώ ς  πρόβατα οιραγής δ ιετήρηοε ,  κα ι  καΐΓ ημέραν  άπο-  

10  {}νήοκοντας ονκ άιρήκεν ει ιπεοεϊν  ε ι ς  θάνατον.  «Έ ξ ε γ έ ρ ϋ η τ ι ,  

Ίνα τί νπνοΤς, Κ ύ ρ ι ε ;» .  Ά λ λ ο ς  φηαίν, « Ί ν α  τί ώ ς  νπνών ε ι ;» .  

’Ά λ λ ο ς ,  «ϊΕξυπνίσϋητι», 'Άλλ-ος, « Ε ξν π ν ιβ ο ν » . «.Άνάστηϋι,  

κα ι  μη απ ώ οη  ε ι ς  τέλος. "Ινα τί το πρόοωπόν  σου άποπτ ρ ί 

ψ ε ις ;» .  "Ετερος ,  «Κρύπτεις» .  «ΕπιλανΟ-άνη τής π τω χ ε ία ς  ή- 

15 μών και τής ΰλ ιψ εω ς f/μ ώ ν ;» .  "Άλλος t «Τ ή ς  κ α κ ία ς  ημών;·». 

Ό  δε  λ έγ ει  τοιαΰτόν εο τ ι · δύναοαι λνσαι τά κακά' ουδέ  γάρ  

π α ρά  άοΜ νε ιαν  οήν τ αν ια  γ ίνετα ι ,  άλ/.ά π α ρά  την ονγχώ ρη-  

<>ιν. "Υπνον γάρ ενταύθα την ησυχίαν qnjoi, κα ι  άνάαταο ιν  την 

άνταπόδοσιν, κα ι  πρόοωπον την άντίληψιν, την πρόνοιαν, την 

20  κηδειιονίαν, την ονμμαχίαν.

!). Iνα  τί έπ ιλανϋάνη τής π τ ω χ ε ία ς  ημώ ν;» .  'Ό ρ α  πάλΐι- 

ί-νγνωμοούνην. Ονκ ε ίπ ε , ιώ ν  κατορθω μάτω ν ,  ονκ ε ίπ ε ,  τής 

(Ιπεριτρέπτου γνώμης, ούκ ε ίπ ε ,  τής εν π ε ίρασμο ϊς  δοκιμασύ>εί- 

οης ψυχής , άλλ’ δτε  μ εν νπερ  εαυτώ ν  απολογούνται,  εκ ε ίνα  

25 τιι%;αοη\ όταν 0ε  την ονμμαχίαν  ζητώοιι·, «//’ ώ ν  ο ί  κατάδ ικο ι ,  

απο τούτων άξ ιονο ι  οώζεσ&αι.  ’Ε π ε ιδ ή  δ ίκην  £<5οοαν, φ η σή ,  

επ ειδή  τά έσχ ατα  πεπόνΰασι.  Τοντο και  Π α ΰ λ ο ς  π ο ι ε ί  πολλά-
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νά έγκαταλείψωμεν τόν τρόπον ζωής των πατέρων μας 
καί νά εϊμεθα άσφαλεϊς, άλλά έπροτιμήοαμεν μάλλον νά 
ύποφέρωμεν καί νά φυλάσσωμεν τήν πατρικήν κληρονο
μιάν, παρά νά άπολαμβάνωμεν ειρήνην μετά τήν άπομάκρυν- 
οίν μας άπό τήν πατρικήν κληρονομιάν.

«Έθεωρήθημεν ώσάν πρόβατα πρός σφαγήν». Μέ τό
σην, λέγει, εύκολίαν μάς φονεύουν. Έ δώ δέ δείχνει καί τήν 
έπιείκειαν αύτών. Ά λ λ ’ όμως άν καί εϊμεθα τόσον εύκολη 
λεία αύτών, παραμένομεν άμετακίνητοι εις τήν γνώμη μας. 
Έδώ άζίζει νά θαυμάσωμεν καί τήν δύναμιν τού Θεού, διότι 
διεφύλαξεν σύτούς, άν καί ήσαν έκτεθειμένοι έμπροσθεν αύ
τών ώσάν πρόβατα πρός σφαγήν, καί μολονότι καθημερινά 
έπέθαιναν, δέν τούς άφησε νά πεθάνουν. «Σήκω έπάνω, 
διατί φαίνεσαι ώσάν νά κοιμάσαι, Κύριε;». "Αλλος λέγει, 
«Διατί φαίνεσαι ώσάν κο ιμώ μενος;». ’Ά λλος, «Ξύπνα». ’Ά λ 
λος, «Ξύπνισε». «Σήκω καί μή μάς άπομακρύνης άπό κοντά 
σου διά νά καταστραφώμεν τελείως. Διατί στρέφεις άπό 
εμάς άλλού τό πρόσωπόν σου;». 'Ά λλο ς  λέγει, «κρύπτεις». 
«Διατί λησμονείς τήν πτωχείαν καί τήν θλϊψιν μας;». ’Ά λ λο ς  
λέγει, «τά κακοπαθήματά μας;». Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει 
τό έΕής' Ήμπορείς νά μάς άπαλλάξης άπό τά κακά- διότι 
αύτά δέν γίνονται άπό ίδικήν σου άδυναμίαν, άλλά άπό ίδι- 
κήν σου παραχώρησιν. Καθ’ όσον ύπνον έδώ ονομάζει τήν 
ήσυχίαν, τήν άνάστασιν καί τήν άνταπόδοσιν, καί πρόσωπον 
τήν βοήθειαν, τήν πρόνοιαν, τήν κηδεμονίαν, τήν συμμαχίαν.

9. «Διατί λησμονείς τήν άθλιότητά μας καί τήν θλϊψιν 
μας;». Πρόσεχε πάλιν εύγνωμοσύνην. Δέν είπε, τά κατορ- 
θώματά μας, δέν είπε, τήν άμετακίνητον γνώμην μας, δέν 
είπε, τήν ψυχήν μας πού έδοκιμάσθη εις τούς πειρασμούς, 
άλλ' όταν μέν απολογούνται διά τόν έαυτόν των, έκεϊνα ανα
φέρουν, όταν όμως ζητούν τήν συμμαχίαν, ζητούν νά σω
θούν άπό αύτά πού προβάλλουν οί κατάδικοι. Επειδή, λέγει, 
έτιμωρήθησαν, έπειδή ύπέστησαν τά πιό φοβερά παθήματα. 
Αύτό κάμνει πολλές φορές καί ό Παύλος καί άλλοι άπό



κις, και  έτεροι χών προφητών. Κ α ι  ταντα Ζλεγον οϋτοι, οί'δέ- 

π ω  περ ί  γεέννης ε ΐόότες  ονδέν, ουδέ  π ερ ί  β α σ ιλ ε ία ς , ον δέ  τοι- 

αντα διδαχ&ένχες φιλοσοφειν, κα ί  πάντα  εφ ερον  ρ α δ ίω ς .  «"Ο

τι έχαπεινώΰη ε ι ς  χονν ή ψυχή η μ ώ ν  εκολλήΰη ε ις  γην η 

5 γασι ήρ ημών». Ε π ε ι δ ή  γάρ ε ΐ π ε ν  «Έ π ιλ αν ϋ ά ν η  τής π τω χ ε ίας  

ημών», χουτέοχι, τής κ α κ ώ σ ε ω ς ,  λ έγ ε ι  λοιπόν χήν κάκωοιν .  

"Ο  δέ λ έγ ε ι ,  χοϋχό βαχιν' άπολώλαμεν, κα ιω ρύγη μ εν ,  ιώ ν  νε

κ ρ ώ ν  ονδέν  έμεινον δ ιακ ε ίμ εϋ α .

Δ ικ α ίω ς  δ' αν τις ε ϊπο ι  και  τών τοΐς παρονσι προοτεχη- 

10 κόχών χήν ψυχήν, ε ι ς  χονν τεταπεινώο&αι, χα ι  τών γαοχρι-  

μ ά ργ ω ν  ε ις  την γην τήν γαστέρα  κεχολλήσϋ'αι. Κ α ι  γάρ  ύ έ-  

ρωχι προσδεδεμένος ,  κα ϊ  πρός  ιόν πηλόν κεχ ηνώ ς,  και την 

άσώμαχον δνναμιν τήν έν  αύτφ  καταδονλώ ν  τη σποδφ , ε ικό

τω ς  αν ταντα λ έγ ο ι ιο  πάοχε ιν .  Τ ί  γάρ έοχιν άλλο κάλλος  

15 οώ ματος,  άλλ’ η χοΰς και  πηλός ;  μάλλον δ έ  τούτων ε ιδ εγ β έ -  

ατερον ;  E l  δ έ  άπισχεις,  τ ιερ ιεργάζον τονς τάφους τών άνϋροι-  

πων, κα ι  δψει χόν πηλόν κα ι  χήν κ ό π ν .  "Οταν γάρ  άπο&ήται 

τό πρόοωπον χήν παρούσαν ζθ)ήν, χότε (ραίνεται ΰπερ  έστί  

μάλλον δ έ  και  πρύ τής τελευτής. "Οταν γά ρ  ιό γήρας  έτιέλϋη,

20 όταν ή νόσος έπιακήψη, τόχε οψει  τό φ αινόμ ενον  πηλός γάρ  

έσχ ιν  άλλ' ώ ς  σοτρός δημιουργός, κα ι  έ ς  ενχελούς νλης κάλ

λος άμήχανον έποίησεν έπιγενέο&αι, ουχ \να πορνενσης, άλλ' 

7να χής ο ικ ε ία ς  σοφ ίας  ά π ό δ ε ιξ ίν  σοι παράσχηται.

Μ ή τοίνυν ύβρίσης τόν τεχνίτην# μη δέ  τό εργον  αύτοϋ  

25 τής σοφίας , άσ ελ γ ε ίας  κα ι  πορνείας  νπό&·εϋΐν ποιου. Μ έχρ ι  

χοσοντον -θαύμαζε τήψ ώραν, μέχρ ι τού δ ο ξ ά ο α ι  τόν τεχνίτην,

676 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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τούς προφήτας. Καί αύτά τά έλεγον αύτοί, μή γνωρίζοντες 
άκόμη τίποτε περί τής γεέννης, οϋτε περί τής ούρανίου βα
σιλείας, καί οϋτε διδαχθέντες νά αντιμετωπίζουν αύτά μέ 
τέτοιαν φιλοσοφικότητα, καί όμως όλα τά ύπέφερον μέ γεν
ναιότητα. «Διότι κατέπεσεν εις τό χώμα ή ψυχή μας καί έ- 
κόλλησαν τά σπλάγχνα μας εις τήν γήν». Επειδή δηλαδή 
είπεν, «Διατί λησμονείς τήν άθλιότητά μας», δηλαδή, τά 
κακοπαθήματά μας, άναφέρει πλέον καί τό κακοπάθημά 
τους. Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό εξής" Έχάθημεν, έτά- 
φημεν εις τήν γήν, ή κατάστασίς μας δέν είναι καθόλου 
καλυτέρα άπό τήν τών νεκρών.

Δικαίως θά ήμπορούσε κανείς νά είπή καί δ ι' εκεί
νους πού λειώνει ή ψυχή των διά τά πράγματα τής παρού- 
σης ζωής, ότι κατέπεσεν αύτή εις τήν γήν, καί διά τούς 
γαστριμάργους ότι έκόλλησεν ή κοιλία των εις τήν γήν. 
Καθ' όσον έκεϊνος πού είναι προσκολλημένος εις τόν σαρ- 
κικόν έρωτα καί είναι άπορροφημένος άπό τόν πηλόν καί 
ύποδουλώνει εις τήν στάκτην τήν άσώματον δύναμιν πού 
υπάρχει μέσα του, πολύ εϋλογον θά ήτο έάν έλέγαμεν ότι 
πάσχει αύτά. Διότι τί άλλο είναι τό κάλλος τού σώματος, 
παρά χώμα και πηλός; μάλλον δέ καί άκόμη πιό χειρότε
ρον άπό αύτά; Έ άν δέ δέν τό πιστεύης, έΕέτασε τούς 
τάφους τών άνθρώπων καί θά ίδής τόν πηλόν καί τήν 
σκόνην. Διότι, όταν τό πρόσωπον χάση τήν παρούσαν 
ζωήν, τότε φαίνεται αύτό πού είνα ι- μάλλον δέ καί πριν 
άπό τόν θάνατον. Διότι, όταν έλθουν τά γηρατειά, όταν 
έλθη ή άσθένεια, τότε θά διαπιστώσης αύτό πού είναι 
πράγματι- διότι είναι πηλός. Ά λ λ ’ ό σοφός δημιουργός 
έκαμε καί άπό εύτελή ύλην νά παραχθή άπερίγραπτον κάλ
λος, όχι διά νά πορνεύσης, άλλά διά νά σού άποδείξη 
τήν σοφίαν του.

Μή λοιπόν ύβρίσης τόν τεχνίτην, οϋτε τό έργον τής 
σοφίας του νά τό κάμνης αιτίαν άσελγείας καί πορνείας. 
Μέχρι τόσον μόνον θαύμαζε τήν ώραιότητα, μέχρι τό νά



π ε ρ α ιτ έ ρ ω  δ ε  μή προέλΰης,  τό πάΰος  ά ΐ ε ίφ ω ν .  Κ αλόν  το ερ-  

γ ο ν  ονκονν τόν έργασάμε,νον προσκί'νείν, άλλ’ ονχ νβρίζε ιν  

χοή. ¥Λ τις, ε ίπ ε  μοι, χρυσούν ανδρ ιάντα  τίνος και, ε ικόνα βα-  

ηιλικήν λαβών, κατήσχννε β ο ρ ό ό ρ ω  καί  έτ έρ ο ις  τοιοντοις , ονκ 

5 αν τϊρ· έοχάτην ε δ ω κ ε  δ ίκη ν ;  Ε ΐ  δ ε  6 έν τοΐς άνϋ·ρωπίνοις  

αγ νώ μ ω ν τοσαύτιις νπεύϋννός εοτι τ ιμω ρ ίας ,  ό τό εργον  τον 

θεο ί ·  τοσαύτη περ ιβ αλώ ν  άτ ιμ ία ,  τι π ε ίσ ετα ι ,  κα ί  μάλιστα ό- 

ιαν καί  γυναίκα  εχ ω ν  ψαίνηται ό ταντα π ο ιω ν ;  Μή γ ά ρ  μοι 

λέγε  της ψ ύσεω ς  την επ ιθυμίαν. Δ ιά  τον το γάρ γάμος έπε-  

Ό τοάπη, I ra  μη πέρα  τών ο ικ ε ίω ν  δ ρ ω ν  προβαίνης.  Θ έα  γάρ  

υσης ά ξ ιο ς  εση τ ιμωρίας .  'Ο μέν γάρ Θ εός  και  τής άναπαύ-  

πε.ώς σου και  τής δόξης  προενόησεν, Ίνα κ α ί  έκλυσης τ!/ν λντ- 

ταν τής φ ύσεω ς  δ ιά  τής γυναικός, κα ί  άκ ινδύνω ς  τούτο ποιης,  

και πάσης απαλλαγής άσχημοσύνης. Σ υ  tik τόν οντο) σον τιρο- 

15 r o o r n a  εκ περ ιουσ ίας  υ β ρ ίζ ε ις ;

Ε ίπ ε  γάρ  μοι, ε ί  μη έβονλήΑη νομοΰετήσαι γάμον, πόσην 

άν ύπέοχης β ία ν ;  πόσην κόλασιν ; Δ έον  οδν σε ενχαρ ιοτε ϊν  και  

δοξάζε ιν ,  οτι τό πλέον ύπετέμετό οοι τών πόνων, π αραμυθ ίαν  

ον τήν τνχονσαν έπ ινοήσας, ου δ ε  έν υδρ ίζ ε ις  άγνωμόνως, καί

20 άναιογυντε ϊς ,  καί τους κειμένους ν π ε ρ ό α ίν ε ις  όρους, κα ί  τήν 

.■'αυτού -καταισχύνεις δ ό ξ α ν ;  Ονκ ακούεις  Π αύλον  λέγοντας  

καί νυν, καί  εν τώ μέσω  βοώντος,  ;<Φ εύγετε  τήν πορνείαν» ; 

μάλλον δ ε  τον Χριστού τού τήι· εκείνου ιρυχήν κινοΰντος: Τ ί  

καχαμανϋάνεις  κάλλος άλλότριον; τί π ερ ιερ γ άζη  πρόσωπον ον 

25 πόν; τί q έρη κατά  κρ ίθ ινω ν; τί τοϊς δ ικτνοις  εμβάλλεις  οαυ-
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δοξάσης τόν τεχνίτην, πιό πέρα μή προχωρήσης, άφήνων 
τό πάθος νά σέ κυριεύση. Είναι καλάν τό έργον' λοιπόν 
πρέπει νά προσκυνής τόν τεχνίτην του, όχι όμως καί νά 
τόν ύβρίζης. ’Εάν κάποιος, είπέ μου, άφοϋ έπαιρνε τόν 
χρυσοϋν άνδριάντα κάποιου καί τήν βασιλικήν εικόνα, τήν 
άτίμαζε ρίπτων αυτήν μέσα εις τόν βούρκον καί μέ άλ
λους παρομοίους τρόπους, δέν θά έτιμωρεϊτο μέ τήν πιό 
χειροτέραν τιμωρίαν; ’Εάν δέ έκεϊνος, πού δείχνει άχαρι- 
στίαν πρός τά ανθρώπινα πράγματα, είναι υπεύθυνος διά 
τόσον μεγάλην τιμωρίαν, έκεϊνος πού άτιμάζει τό έργον 
τοΰ Θεοϋ μέ τόσην άτιμίαν, τί θά πάθη, καί μάλιστα όταν 
αύτός πού κάμνει αύτά συμδαίνη νά είναι καί έγγαμος; 
Μή μοΰ προβάλλης βέβαια τήν έπιθυμίαν τής φύσεως. 
Διότι διά τοϋτο επετράπη ό γάμος, διά νά μή προχωρής 
πέρα άπό τά επιτρεπτά όρια. Πρόσεχε λοιπόν πόσον με
γάλης τιμωρίας άξιος θά είσαι. Διότι ό μέν Θεός έπρονόη- 
σε καί διά τήν άνάπαυσιν τών φυσικών όρμων σου καί διά 
τήν άξιοπρέπειάν σου, ώστε καί νά καταπραΰνης αύτό 
άκινδύνως καί νά άποφύγης κάθε άσχημοσύνην, σύ όμως 
ατιμάζεις εκείνον πού δείχνει δΓ έσένα τόσην μεγάλην 
πρόνοιαν.

Διότι είπέ μου, έάν δέν ένομοθετοϋσε τόν γάμον, 
πόσην βίαν δέν θά ύφίστασο; πόσην κόλασιν; ’Ενώ πρέπει 
λοιπόν νά ευχάριστης καί νά δοξάζης τόν Θεόν, διότι σέ 
άπήλλαξεν άπό τό μεγαλύτερον μέρος τών κόπων, έπινοή- 
σας όχι τυχαίαν παρηγορίαν, σύ όμως τόν άτιμάζεις μέ 
πολλήν άχαριστίαν καί διαπράττεις άσχημοσύνας καί ύπερ- 
βαίνεις τάς διατάξεις πού ισχύουν καί μειώνεις τήν άξιο- 
πρέπειάν σου; Δέν άκούεις τόν Παύλον πού λέγει καί σή
μερα καί βροντοφωνάζει, « Αποφεύγετε τήν πορνείαν»47, 
μάλλον δέ τόν Χριστόν πού κινεί τήν ψυχήν εκείνου; 
Διατί έξετάζεις τό ξένον κάλλος; διατί περιεργάζεσαι πρό- 
σωπον πού δέν είναι ίδικόν σου; διατί όδηγεϊσαι πρός τόν 
κρημνόν; διατί θέτεις τόν έαυτόν σου μέσα εις τά δίκτυα;
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τόν; Τ είχ ισόν  σον τους οφθαλμούς, π ε ρ ίφ ρ α ξό ν  οον ίο  δμμα, 

τίϋ ε ι  νόμον ιοϊς  όφθαλμοϊς. "Ακονσον άπειλονντος τον Χ ρ ι 

οί ον, κα ί  την ακόλαστον δψιν εν Ίσο) μ ο ιχ ε ία ς  κρίνοντας. T i  

τής ηδονής δφεν.ος, 'όταν σκώληκα τίκτη; δταν  δ ιηνεκή φσ- 

. 5 6ον ;  δταν αθάνατον  ι φ  δράσαντι τ ιμ ω ρ ίαν ;  Π ό σ ο ) βέλτιον  

' μικρόν άνασχόμενον τής β ία ς  τής από των ή μ ε ι έρ ω ν  λογισμών  

διαπαντός  έν άνέσει ε ίνα ι ,  ή ολ ίγα  χαρ ισάμενον  τά ίς  ατόποις  

έπ ιθ ν μ ία ις  αθάνα τα  τ ιμ ω ρ ε ϊσ θ α ι ;

«Μ ή , τέκνα, μη πο ιε ίτε  όν τω ς ’ ούκ άγ αϋή  ή άκοή, ήν έ γ ώ  

10 ακούω  περ ί  υμών. Ο Ιδα  πρός  τίνας ό λόγος αποτείνετα ι ,  ον 

τιρός απ αν τας · « / / ’ έν θ α  αν ενρτ] τό τραύμα, έκ ε ι  έτιάγει ιό 
q άρμακον. Τ ί  τον γάμον υ β ρ ίζ ε ι ς ;  ι ί  την εύνήν α δ ι κ ε ί ς ;  τί  

τό τέλος τό οόν έ π η ρ ε ά ζ ε ι ς ;  τί την δ ό ξ α ν  σου κ ατα ισχ ύ ν ε ις ;  

‘“Exxmpov τό πάθος ,  ανελε τάς τρνφάς. Τρυφή κ α ί  μέθη  πη-  

γα ί πορνείας .  "Αν νή άν έο ε ι  μη χρήσγι ε ις  δέον , έτιάγει σοι 

θλ ίγ ιν .  'VIκονσον ι ί  έπ αθον  οι Ί ο ν δ α ι ο ι  πορνεύσαντες, ο ί  μη 

μεταλαβόντες  σώματος Χριστού, οι τοαπεζης  μή άπολαύσαντες  

πνευματικής. ((Μηδέ πορνεύωμεν, φησί κ α θ ώ ς  τινες αυτώ ν  

έπόρνενσαν, καί  έπεσον έν  μ ια  ημέρα είκοσι τρεις  χ ιλ ιά δ ε ς ». 
20 α'Ανάστα, Κ ύ ρ ι ε ,  βοήθησαν ήμίν, κ α ί  λύτρω σαι ήμάς ενε-  

κεν  ιυύ ονόματος σου». 'Άλλος, «Σ τήθι άντιλαμβανόμενος η

μών, κα ί  ρύσαι ήμάς δ ιά  τό έλεός  σου». ”Ο ρ α  που τον λόγον  

κ α τ έ κ λ ε ισ α ν  μετά  μυρία  αυτών κατορθώ ματα ,  τιόθεν άξ ιούσ ι  

σ ώ ζ εσ θ α ι ;  Ά π ό  ελέους, άπό φ ιλ ανθ ρω π ία ς ,  δ ιά  τό δνομα τβν 

25 θ ε ο ύ .  Τ ί  έο ι ιν ,  «"Ενεκεν τού ονόματος σου»; " Ινα  μή αυτό 

βεβηλω ϋή , ΰ κα ί  αυτός πολλάκις λ έγ ε ι ,  δτι «Π ο ι ώ  ένεκεν  τού

48. Ματθ. 5, 28.
49. Α '. Βασ. 2, 24.
50. Α ' Κορ. 10. 8.
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Περιτείχισε τούς οφθαλμούς σου, περίφραζε τό βλέμμα 
σου, θέσε νόμον εις τούς οφθαλμούς σου. "Ακουσε τόν 
Χριστόν πού απειλεί και πού εξισώνει τό ακόλαστον βλέμ
μα μέ τήν μοιχείαν4". Ποιον τό όφελος τής ήδονής, όταν 
γεννά σκώληκα; όταν γέννα αιώνιον φόβον; όταν γίνεται 
αίτια αθανάτου τιμωρίας εις τόν δράστην της; Πόσον 
προτιμότερον είναι, τό νά άπομακρύνης δΓ ολίγων από 
τούς λογισμούς σου τήν επιθυμίαν καί νά άπολαμβάνης 
διά παντός άνεσιν, παρά δΓ ολίγον ν ’ άφήσης τόν εαυτόν 
σου νά κηριευθή άπό τάς άτοπους επιθυμίας καί νά τίμω- 
ρήσαι αιώνια;

«Μή, τέκνα, μή ένεργήτε έτσι- δέν είναι εύχάριστα 
αύτά πού άκούω δΓ εσάς»4’ . ΓνωρίΖω πρός ποιους άπευ- 
θύνεται αύτός ό λόγος' δέν άπευθύνεται πρός όλους, άλλά 
όσον συμβή νά εύρη τό τραύμα, έκεϊ προσθέτει τό φάρ- 
μακον. Διατί άτιμάΖεις τόν γάμον; διατί άδικείς τήν σύ
ζυγον; διατί προσβάλλεις τό ίδικόν σου μέλος, διατί καται
σχύνεις τήν όξιοπρέπειάν σου; Κόψε τό πάθος σου, 
άπόφυγε τάς άπολαύσεις. Ή τρυφηλή Ζωή καί ή μέθη είναι 
αί πηγαί τής πορνείας. "Α ν  τήν άνεσιν δέν τήν χρησιμο- 
ποιήσης όπως πρέπει, οού προσθέτει τήν θλϊψιν. "Ακουσε 
τί έπαθον οί Ιουδαίοι πού έπόρνευσαν, πού δέν μετέλα- 
βον τού σώματος τού Χριστού, πού δέν άπήλαυσαν τήν 
πνευματικήν τράπεΖαν. «"Ας μή πορνεύωμεν», λέγει, «ό
πως έπόρνευσαν ώρισμένοι άπό αύτούς κσί έπεσαν εις 
μίαν ήμέραν είκοσι τρεις χιλιάδες»'” .

Σήκω, Κύριε, βοήθησέ μας καί ελευθέρωσε μας διά 
τό όνομά σου». Ά λ λ ο ς ' «Σήκω, Κύριε, καί βοήθησέ μας 
καί λύτρωσέ μας έξ αίτιας τής εύσπλαγχνίας σου». Πρόσε
χε πού έτελείωοαν τόν λόγον  μετά τά άμέτρητα κστορ- 
θώματά των, άπό πού Ζητούν νά σωθούν; Ά π ό  τήν εύ- 
σπλαγχνίαν του, άπό τήν φιλανθρωπίαν του, διά τό όνομα 
τού Θεού. Τί σημαίνει, «ένεκεν τού ονόματος σου»; Διά 
νά μή βεβηλωθή αύτό, πράγμα πού καί ό ίδιος λέγει πολ-
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Ονόματος μον». ίρ ιδες ταπεινοφροσύνην και συντετριμμένη?  
δ ιά ν ο ια ν ;  Κ α ί  πάϋεν άξ ιονσ ι  π<οϋ·ήναι; Ά π ό  φώανΰ'ρωτιίας,  
απ ό  έλεονς' ώ ς  οι έρημοι κ α ιο ρ ϋ ω μ ά ιω ν ,  ώ ς  οι μηδέ τι ίχην-  
,τες δ ικ α ίω μ α  σω τ η ρ ία ς , κα'ποι τοπούτοις κομώντες  πόνοις κ α ί 

5 κινδννοις, ε ι ς  τον Θεόν τό παν  ανέφερον.
Τούτους δή κα). ημείς  οι εν  τ$ χ ά ρ π ι  μιμηοώμε&α, και  

δ ό ία ν  άνα π έμ γ ω μ εν  τώ Θ εώ , φ  ή δ ό ξ α  ε ι ς  ιονς α ιώ ν α ς  ιώ ν  
α ιώ νω ν .  Α μήν .
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λές φορές, ότι «Αύτό τό κάμνω διά τό όνομά μου». 
Είδες ταπεινοφροσύνην καί συντετριμμένην διάνοιαν; Καί 
άπό ποΰ Ζητούν τήν σωτηρίαν των; Ά π ό  τήν φιλανθρω
πίαν του, άπό τήν εύσπλαγχνίαν του' ώσάν νά είναι γυμνοί 
άπό κατορθώματα, ώσάν νά μή έχουν κανένα δικαίωμα 
σωτηρίας, άν καί φέρουν μαζί των τόσους πολλούς κό
πους καί κινδύνους, εις τόν Θεόν τό παν άποδίδουν.

Αύτούς λοιπόν καί ημείς, πού ζώμεν μέσα εις τήν 
χάριν, άς μιμηθώμεν καί άς άναπέμψωμεν δόξαν εις τόν 
Θεόν, εις τόν όποιον άνήκει ή δόξα εις τούς αιώνας τών 
αιώνων. 'Αμήν.



Ε Υ Ρ Ε Τ Η Ρ Ι Α *  

1. Εύρετήριον χωρίων τής Γραφής

l ' t V E Ol C

1 1 432, 434, 460
·> 122, 420, 434

26 550
2 24. 46, 210
4 8 252

23 252
ti 2 - 144

9 534
9 2 420

5 476
11 7 390
12 I 652
13 5 652
14 17-20 574
15 13 414
23 6 152
34 1 24

Ιέ . 24
2 72

25 74
30 24

37 2 82
10 46

31-32 10
39 7-20 94
45 3 82

24

7 . 24 
24 8

46 3 34
49 7 68
50 24-2δ 40

νΕ ξ  ο δ ος-

3 Β 292
7 1 550

12 2!Ι 358
14 15 586

21 552
15 14 358
20 13-14 102

15 160
28 5 24
29 Ιέ .  24
32 I 134

8 412
10 54 
19έ. 398 
2 5 ί . 252

33 13 592
19 246

Ά  ο t θ  μ  Ο I

14 23 «38
25 —  398

* Ο ί άριβμαί παραπέμπουν κατά σειράν εις μέν τά χωρία της Γραφής 
εις τό κεφάλαισν, τόν στίχον καί τήν σελίδα πού εύρίσκονται. είς δέ 
τά ονόματα κσί πράγματα άπλώς είς τήν αελίδα.



E Y P E T H P I  A

3 412 

Λ β υ ι τ ι  xbv

17 10 276
21 —  ■ 250 -

Δ ε υ τ ε q  ,ο v  6  μ ι ο v

3 20 2!>8
19 21 300
22  ̂ 2Г.0

10 27G 
24 13 270

Ί  η а  о V ς  N σ. IM)

. 2  й 152

. 6  _  638
10 10-14 552

В  a a ι  λ ε i Sty A’

1-2 —  «14
2 24 (!80

.15 22 646
16 23 390
24 - 508

В  a  a i л e. ι ă> v В '

8 13 620
12 7-JQ ■; . , 102

11 104
12 112

13 —  280
14 —  280

21 έ . · ' · 308
15 '  ' Ιέ . · · ' 112

12 282 ■

К! 7 324
17 17 2!)0 

23 282, 290
18 5 358

14 112
•: -33 358

Β α σ ι λ ε ι ώ ν  Г '

3 ·' 11 298, 648
13 11 110 
20 -  - 360

Β α σ ι λ ε ι ώ ν  Δ'

4 33-35 390
5 11 644

14 390
19 35 346
20 21 552

Π αικ/λϊμΐομένιον А '

9 19-26 574
18 12 620

Παραλειπόμενων 1 >

20 19 574 

Ί  ο υ β i  fl·

7 -  642 

К ο ι τ  a i

1 21 106 

Ψ α λ μ 6 I

«■ ■ 3 408
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5 408 13 . 594
8 314 103 32 344
1 296 104 25 108
2 322 105 2 598
3 322 37 406
Τ 296 109 1 316
8 290 115 6 42
!) 296 12 598
2 382 118 71 48

4-5 566 165 188
6 306 129 3 246. 600

18 3?2 138 5 638
3 388 142 2 ■>ίϋ
5 418
5 316 Ί  ώ 6

7 562
3 25-26 5042-3 406

4 196 29 15 62

16 294
31 13-14 120

15 168 34 62
36 62

22 44
35-36 114 33 27 324

7 646 42 10 552

IX 466
4-5 592

Γ1 ιι.ςιοιμίαι Ζ ολομδντος

7 316 4 9 238
10 208 18 530
18 646

5 17 460
I 588 18 460
2 292 19 460

2-8 336
9 9 414

27 106
20 9 246

34 456

·> 5Γ>0 Ε κ κ λ η σ ι α σ τ ή ς
67 144
13 294 1 2 150

0 582
26 434 Ά  α  μ α ’Α σ μ ά τ ω ν
11 888. 594
12 ,3 8 8 4 7 208
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V о ч ί α Σ ο λ  ο  μ ώ  ν τ ο ; 13-14 Γ>4β

15 118

2 14- 218 i f 6-7 4υ8

■1.0 1» 21«
6

7
2-R

408
592

Σ ο φ ί α  Σ ε ι ρ ά  χ 11

2«
9

18
388
366

1 2 10 :■ 472. 532 2S 5 b is

13 14 βο 30 12 432

а с 19 344 35 6 390

. 1 8 · ■: гГ- 504 *!7 S 358

2 6 23 106 40
46

28
3

244
406

Ώ  в  η έ 48 13 418

49 15 594. 596

4 2 40 ti 50 4 390

1 0 12 ' 158 52 5 386

11 9 244 ·>ίί 7
9

408
40S.

■ Α μ ώ ς 58 ο

5

158. 328
648

■' 2 7 401! 9 118, 468
• 5 2 1 -2 )1 «46 59 5 366

25 04ί> 6« 2 47 6

,
Ι ω ν ά ς Ί  e 0  e μ -ί α ς

‘ 3 4

\ Υ 6 6 α κ ο { > μ

352
2
3.

19

27-28

560
406
196

ΐ . 'ΐ 13 ■■ 528 5
Η

8
20

404
646

Μ α λ α χ ί α ς 7 16-1 7 
19

298
244

1 1 386 1 1 5 646

-, ■ -. 12 388 1 2

14
1
îl

336
244

Ή  β , ά ί  α .ς  ■ 16 19 ;388

23 23 126, .468

·>; ϊ 12 τ 8.46 29 10 414
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’ Ι ε ζ ε κ ι ή λ 12
15

5 7 406 8 10
>0 10 642 12

25 648 10 38
>2 27 406 41
6 22 410 15 14

26-27
Δ α ν ι ή λ 28

18
23 552 19 23

8 32 662 21 15
37 662 23 Κ

6 2 516 37
22 Λ '2 24 2

7 9 316 17
9 23 4 Μ 25 Ιέ .

1-13
Β  α ρ ο ν 186.

34-35
3 3 4>ϋ> 35-36

40
Μ α τ θ α ί ο ς 42

27 5 '
3 12 348
δ 4 264 Μ &ΐί χ ο  ζ

20 302
22 160 5 1
28 274. 680 7 33
29 194

29-30 272 Λ ο ν χ  δ  ς
37 212
39 368 2 10
44 302 3 9

45 550 24
6 12 138 28

21 444 36

23 148 39

7 8 474 10 19

11 156 11 2

890.

20 ι

21 Η 
«41
2 ι;ί

200
.12

40ϋ
0.10

298
392
490
394
414
594
410
412
35«
262
350

34
.",90

32
168
360

486
644

422 
348 
264 
142 
142 
406 

294, 420 
648

ΑΑ
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5-8 ΐ ; (148 Π ο ά ξ  κ ι ς
■; ■ 8 «50
ΙΖί :ι ■ύ: 200 1 18
13 1-4 356 5 Ι έ .
16 — 262 1-11 · 160,

19 356 15 ’ ,;
23 „■ Γ 544 8 25 ·. ;;
25 250 27έ.

18 10έ. ·:. 296 10 4 , 138, 298,
14 298 13 6-12

22 23 ί ΐ 412 11έ. τ.-
23- .·. 1 . 21 408 14 Ι 7 ·,:■■;

16 25
17 24

Ι ω ά ν ν η ς
19 11-12
20 31

: ί 1 236 28 4 Π
3 434

: 3. 14 462 Ρ  ω μ. ί  ο ν ς
16 594

ο 21> 158 1 7
29 206 27 356,

:.· 5.: 14 110 2 12. . .·. ;  : 250,
19 432 14
23 434 24
44 ■ 158 5 · 3-5

9 22 158 11 ,τ
10 18 76 8 26-27
11. 23 394 8 27 ϊ . :
12 24 394 28
14 4-2 158 36

12 550 9 20  ?■
13 592 10 3
23 200 12

15 1 78 15 ,'Λ.
14 422 ι ι . 33
25 310 36

16 20 328 Ψ 12 2
·: 22 232 18 *

33 328 ί»  ί :

360
350
254
Γν52
422
648
648
160
356
182
580
418
552
266
324

190
384
304
304
386
134
658
586
336

92
672
328
222
632
208
594
434
270
310
436
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18 350 Λ
14 7  ̂■"

А ' К ο Q V γ Ί Κ ο  υ ς

540
4
5 
5

1 9 ΐ 434
2 9 1 7 6 ' 202, 594
3 1 158 ΐ·1 :

1-3 648 3
. 2 ■ ;■ 158

4 4 246
5 2 502

8 536 - Г
6 18 · ■· ~ 678

19 550 2
19-20 540 4

7 7 124
9 12 630

14 302 6
18 302
25 238

1(1 1-5 356 ■ - '
8 680 6

11 646
11 3

31-32 ' ;■ ■’··■' -
46

166
13 11 ■ , 202
15 26-28 ϊν Γ  .■·· . 382

33 ' - 536 2

Β '  К  ο ο ι ν θ  ί α tJ ς
4

3 10 · ν  . ■' 422
18 ■: ■■ ,νϊ·.· 422 S .

4 17-18 '! 194
5 3

20 "·ί·-
636
598

(1 и  ?ä : 588
;ι 15 '-‘Π 594

11 2 206

f t  f σ  σ к λ о V I i

15
8

16-17 

Γ  α  λ ά  X а, с

28

Έ  φ ε а С ο υ ς

21

22
« -

11
13 ;3 · ;

19
18
19 
27
32 J·':
12
14
15

Φ ι λ ι я  я  ly a  С « «  ς

17-18 . .  .

10 ,’ *

Κ ο λ ο α β α ε ι ς  .

9

Α,'  Τ ι μ ό θ ε ο ν

8

14 -::

464
358
232

344

598
382
550
390
202
268
580
580

208
210
270
208
208

232
630

538

476
252
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Β '  Τ ι μ ό Φ ε ο ν 11 13
16

1 1 434 21
4 8 230 22

’ 25
Φ ι λ ή μ ο ν ,α 1» 6

27
7-9 630 22

Έ  6 ο α ί ο υ ς Α' ΓΙ ί  τ ο ο υ

3 17 638 &
4 I3 338
5 10 574 Ί α κ ώ 6 ου

11 158
10 24 534 1. 6-8

28-29 248

22, 40 
214 

48 
96 

588 
326 
590 
474

294

570

Εύρετήρισν ονομάτων καί πραγμάτων 

Α

Ά 6 Γ « τα λ ώ μ  100. 104. 106. 112. 
114. 116. 278. 288. 290. 306. 
358. 368. 370.

Ά6ς>αάμ 52. 54. 60. 152. 154.
250. 292. 534. 

άγαθότης 222. 262. 
άγαλλίααις 450. 562. 566. 568. 
άγανάκτησι,ς 162. 342. 
αγάπη 32. 56. 64. 86. 124. 208. 

274. 330. 534. 542. 582. 588. 
586. 608. 612. 618. 630. 672.

ά γγελος, -οι 234. 346. 552.596.
. 012. 
αγιασμός 578.

άγνοια 456. 
αγνεία 102. 
ΰγνο»μοσι>νη 176. 238. 
άγριότης 518. *
άγριητνία 266. ;
αγωνία 362. 656.
Ά δ ά μ  108. 154. 252. 420. 4 2 *.

548. 
άδειά 326.
ίίδης 12. 88. 262. 48». 
αδηφαγία 580. 582. 
αδικία 72. 90. 122. 300. 3 0 *. 

354. 362. 364. 468. 372. 4»8. 
502, 510. 512. 668. 

αθανασία 524. 526. 612. 

αηδία 192.
«Μ .ιότης 500.
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«ih'iu'f/ 10. 12. »2. 14«. 17Π.
360 . 142. 4 8 0 . 612 . 614 . 

Λϊγν.-iTior. -oi 2 0 . 2 6 . 88 . 94 .

10«. 152. MG. 478. 480. 652. 
Αίγυπτος 8. 10. 12. 14. 1G. 18. 

24. 2fi. 34. SB. 38. 50. 82. 
84. 8fi. 88. 94. 134. 154. 400. 
402. 414. 588. 638. «40. 

αιδώς 280.
αίμα, -τα 78. 210. 218. 220. 248. 

270. 276. 304. 40G. 412. 476. 
558.

αίσχννη 264. 378. 484. 520. 5G8.
Π5Β. 660. 66G. 670. 

αιχμαλωσία 400. 410. 412. 
άκαβοοσία 542.
«κακία 322. 324. 
ακολασία 378. 
ακόλαστο", -οι 524. 
αλαζονεία 136. 426. 498. 560. 

562.
αλανών, - f  ■ 524. 
άλγηδίόν, - f t  240. 582. 
αλι#·ηα S8. 146. 208. 228. 332. 

"86 . 396. 430. 508. 534. 536. 
634. 636. 

άλλοιίοΛις 608. 
άλογία 334. 442.

Λλοΐ’ον'1" ·>16 ·
«;ιάοτημα. -τα  60. 70. 74. 108. 

138. 166. 168. 248. 252. 262. 
270. 274. 276. 298. 300. 340 
342. 398. 402. 404. 408. 410. 
414. 418. 440. 492. 500. 52«. 
570. 598. 636. 

άμαοτία. -αι. 42. 44. 60. 90. 104. 
106. 110. 16«. 248. 252. 258. 
260. 270. 342. 398. 420. 424. 
426. 488. 510. 542. »56. 560. 
5G2. 570. 600. 612. 646.

άιι.αρτο)λ0Γ, -ο’ι 42. 44, !Π6. 486. 
488. 496. 498. 502. 510. 516. 
Γ Ί8 . 520. 526. 530. 532. 660. 
668.

αμοιβή, -αί 30. 32. 34. 44. 46. 
94. 90. 178. 310. 204. 280. 
376. 526. 552. 574. 590. 618. 

Άμοςιοαϊος, -οι 66. 
άν«ι,σί)ιισία 346. 436. 554. 
άναισνί'ντία 276. 394. 406. 414. 
αναλγησία 514.
'A vaviac 35G.
άνάστασι; 74. 88. 262. 376. 390. 
674.
ανδράποδα 176.
άνδοπα 124. '  -
όνδροΓρονία 490.
άνεξικακία 8. 90. 96. 506. 510. 
‘7νεσις 172. 326. 328. 478. 480.

482. 680.
’Ά ννα 126. 214.
άνοια 404. 406. 446. 502. 504.

540. 562.
Ανομία 114. 216. 218. 220. 246.

270. 296. 362. 408. 570. 600. 
ανοχή 4G4.
ανταπόδοσις 670. 674. 
άντίδοοι; 110. 326. 
άντίληψις 174. 470. 544. 652. ■ 
αντιμισθία 356. 484.
Ά ν τίο χος 620. 624. 
άνυπεςνΟεσία 316. 

ΐ ανωμαλία 490.
ι απάθεια 244. 422.!
j ibrav&oam a 276. 460.
I απάτη 10. 248. 634.
I άπεχΑεία 286. 330.
! αποδημία 446. 466. 5 8 &

άπόλαυσις 176. 608. : τ-
; Άπόλλρνν 184,



694 Ε Υ Ρ Ε Τ Η Ρ I A

«.τολογία 392. 508. 
ό.,-τόνοια 420. 420. 468. 458. 498. 

500. 514 540. 542. 560. «14. 
660.

(LTorrrao'/t 560.
απόστολος. -οι 42. 310. 390. 392. 

404. 412. 470. 484. 020. 626.
'ί.τοστροιρή 558 .

ΰπϊόλ^ισ. 108. 198 . 346 . 4 5 8 . 460 .

500. 508. 542.
«Of'. 74. 503. ■ .
Α ρ α β ία  406.
’Ά ραψ , -6 f ;  666. 
αργία 168. 646.
άοετή :;Λ. 42. 44. 46. 52. 54. 

58. 60. 62. 70. 90. 96. 108. 
12G. 136. 156. 166. 168. 170. 
174. 188. 194. 196. 198. 204. 

206. 218. 220. 224. 226. 234. 
270. 272. 274. 280. 284. 296. 
300. 302. 318. 324. 328. 330. 

' 334. 354. 362. 372. 376. 378.
380. 466. 486. 490. 498. 500. 

. '514. 534. 536. 538. 550. 556. 
626. 628. 652. 654. 672. 

αρμονία 640. 
αρπαγή 228. 446. 490. 
ήορενομιξί^ 276. 
ünommrirt 236. 468. 482. 514. 

612. 616. 
fW Grift 94. 146. 230. 298. 488.

504. 510. 6G0. 
άσελγεια 258. 266. 268. 676. 
Ά σ ή ρ  80.
ασφάλεια 236. 238. 270. 28S. 

358. 466. 470. 478. 514. 518. 
570. 580. 040. 

f/.σ/ημοπύνη 678.
«Γτωτία 580.
α τιμία  2 3 8 , 308 . 604 , 678,'

• άτοπία 326.
! αυτονομία 492. ·

άψίλτΛα 250. -
άφβαρσί^ 202. 238.
Ά χ α ά β  362. - '
’Λχιτόψελ 282. 286. 288. 290. 

358. ,168. 370. 374.

Β

Βαβυλών 152. 400. ■
Β ά λλα  70.
βασ lÂFLft .'!4. 50. 76. 84. 170. 

200. 204. 316. 336. 354. 376. 
512. 636.

I 6(Ό ,λεία Τ'όν ονρανων 302.
392. 612.

6δίλΐ'γμα 20. 
βδελυγμία 228.
Β α λ φ ε γ ώ ο  "08. 412.
Βενιαμίν S4. 106.
Β η θ λ εέμ  50. 
βία 112.
βλάβη 194. 196. 272. 230. 240. 

! 266. 578.
βοήθεια 336. 338. 468. 490. 512.

518. 5*18. 022. ' 
βόρβορος 442. 446. 580. 

ί (»οονμος; 204. ■ , -

! * "
! Γ

I Γ «6  80. . .. .■

s γαλήνη 12. 160. 268. .·;00. 
i 618.
I γάμος 204. 460. 678. 68ΐ(. 

γαστριμαργία 220. 
γαστρίμαργος, -οι 378. 552. 
Γεδεώ ν 642.
γεενν« 142. 160. 220. 330. 35-1,
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' Т.56.' '380.‘ 500. 342 . 54-1·. ВТО. 
γέλω ς 266. 378. 580.
Γ εσ έμ  22.'
γή ρ α ; 2 OR. 234. 380. Gl2. 676. 
γνώσις 158. 188. 202. 436. 594. 
γόης ">96.
Γοαφιι. -αι, flfin  Γραφ ή 18. 24. 

76. 102. 104. 106. .188. 534. 
630. 640. 670.

Δ

Αάθαν 114. 
δπ.ιμόνϊον 406.
(Wţimv. - ε ;  142. 190. 240. 294. 

382. 386. 390. 454. 552. 578. 
580. 582. 598.

(Vc'.oi·. -α 254. 262. 266. 280.
296. 570. 612.

Λαν 80.
Λ /,νπ'ιλ 110. 316. 400. 414. 484.

'552/ 656. 666: 
δάνεισμα 266.
Vâvift 22. 100. 102. 101. 110. 

112. 114. 118. 124. 200. 208. 
236. 252. 278. 280. 282. 284. 
290. 302. 324. 358. 370. 390.

06. 408. 440. 480. 516. 554. 
570. 576. 582. 584. 592. 610. 

δα-ψίλει.α 272.
•νησί; 214. 270.
?·Ηλία 88.
δεινά 480. 482. 582. 660. 662.

666. 670. 
δεισιδαιμονία 640. 
δεσμωτήριον 606.
Λεσ.τότης 154. 234. 388. 400. 

402. 412. 428. 430. 450. 516. 
540. 542. 546. 552. 562. 570. 

διάβολος 114. 130, 1.42. 190,

, 212. 240. 294. 366. 442. 452. 
' 462. 478. 544. 580. 582. 656.

διάβτσις 272. 472. 478. 606. 
διαθήκη 304.

I δίαιτα 260.
I διαλογισμός, -οί 476. 500. 
ί διαφθορά 354. 482. 4 8 6 .‘ 498. 
! 504.
! διάχυσις 468.

δικαισκριοία 354. 374. 
δίκαιον 322. 324. 330. 332. 334.

456. 532. 
δικαιοσύνη 120. 122. 124. 136 

138. 154. 156. 158. 166. 168. 
170. 222. 224. 226. 236. 238. 
246. 296. 302. 316. 322. 324. 
328. 372. 382. 408. 410. 458. 
462. 464. 528. 530. 532. 648. 
656.

δικαίωμα, -τα 562. 570. 
δίχη 164. 166: 246. . 248. 250. 

456. 482. 486. 488. 492. 496. 
' 5001 506. 526. 528. 640. «60. 

678.
δόγμα 614. 642. 
δόλος 74. 358. 362: 364. 504. 

! 500. : 520. 540. 642.
I δόξα 36. 62. 64. 96. 122. 150. 
I 158. 172. 194. 198. 204. 210. 
! 224. 236. 238. 240. 276. 304. 
! 306. 312. 316. 318. 380. 420.

422. 424. 438. 458. 514. 524. 
530. 532. 546. 552. 572. 592. 
604. 606. 60S. 610. 612. 618. 

622, 658. 678. 680. 682. 
δοξολογία 390. 454. 
δουλεία 24. 36. 84. 90: 94. 96.

362. 367. 368. 400. 
δνναμι-- 150. 182. 256. 390. 410. 

I 432- 454, 5 1 6 ,5 4 2 .5 8 6 .5 9 8 ,
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674. 676.
Λ-.'ναστεία 150. 176. 180. 188. 

224. 234. 238. 280. 522. 524. 
«16.

δΐ'σημερίσ. 284. 504. 
δνσ.τραγία 492. 604. 
δυα/.έρεια 574. 
δυσωδία 228. 442. 
δο>ρεά 424. 446. 594. 628.

Ε

Ε β ρ α ίο ς , -οι 316. 320. 340. 354. 
458. 488. 546. 548. 658. 666. 
670.

εγκατάλειψης 400. 558. 560. 
έγκλημα 144. 182. 184. 584. 
έγκράτρια 122. 524. 552. 
Έ ζ ε κ ί « :  46«. 480. 646. 
κ^ος 586. 
πδίΛΛολάτρης 404.
Γ ίδωλυλατρία 402.
?ϊδ(ιΐλον, -α 30. 34. 106. 182.

216. 388. 402. 
ί-ϊρήνη 358. 530. 582. 612. 674. 
Εκατόνταρχος 646. 
εκκλησία 170. 204. 206. 210.

212. 222. 474. 476. 
ί’ν.πληξις 210. 592. 
ελεημοσύνη 38. 138. 168. 32«.

470. 632. 636. 
έ'λεος 221. 236. 24«. 254. 2«0. 

280. 480. 584. 566. 570. 65«. 
680.

έ?.ει.1>ερίΓΐ 308 . 398 . 4 8 4 . 626. 
658.

’ ’^λισσαίος 390.
"ίι,λλην, -ες 150. 222. 
ί\·η- 40. 66. 94. 134. 146. 156. 

172. 174. 176. 178. 186. 198.

| 206. 224. 238. 260. 290. 376.
• 470. 472. 516. 518. 524. 530. 
! 564. 566. 606. «18. «24. 

Έ λ ΰ μ α  160.
Έ μ μ ώ ρ  72.

[ ενδεια 504.
! ενθύμημα 164.
! εντολή, -αΐ 200. 420. 

εντροπή 666. 
έξομολόγησι,ς 264. 440. 
έϊουσ'/ι 7«. 78. 8 Ϊ . 270. 424.

598. «30. «54. 
έξ(όλεΐα 504.
επαγγελία 18. 40. 62. 260. 298. 

638.
έπαινο;, -οι 478.
Γ;τ'ϊοσ(~ 562. 
επήρεια 172. 25«. 
επιβουλή 58. 484. 488. 49«. 506. 

530. 598.
| έπίδειξις 214.
I έ,τιείκεια 130. 220. 398. 524. 612. 

«74.
έπι.θΐ'μί'ΐ 72. 84. 134. 146. 164. 

188. 190. 258. 260. 268. 374. 
480. 496. 498. 512. 530. «18. 

| «78. 680.
| Ρπ μέλεια 512.
| έ.ιιτήδϋυμα. -το. 476» 4Ϊ0»
! ί,τιτίμησις 144. 

ι',τκ('άνεια 454. 
έπι.φοίτησις 636. 
έργωδία 170.

«48.
ί  ε ο ο ;  1-.2. 178. 188. 214. 280. 
| -‘28. 444. 452. 58«. 688. 590.
| 596. «02. «06. 610. 612. «7«.
| Ε;·α 252.
ί κί’ίχγγέλιον 208. 302. 354. 412. 

εϋπρίσκεια 236.
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ευγένεια G2.
ευγνωμοσύνη 14. 52. 418. 4GG.

.'18. 5(14. 5 fi fi. 572. 674. 
εϋδοκίμηπις 194. 604. 
ευεργεσία 30. 54. 92. 94. 14G. 

30G. 308. 322. 384. 388. 392. 
412. 418. 420. 440. 452. 470. 
480. 486. 568. 570. 572. 590. 
592. 59ft. 598. GOO. 028. 

ευεργετήματα 290. 5G8. 598. 
η ’ ημερί« 12. 132. 172. 190. 262. 

336. 440. 45G. 408. 478. 492. 
496. 502. 

εΰ^υμία IG. 
εΰίΚ'νη IG4. 492. 
εϋ θΰ τη ; 528. 
ενχοΚίη 288. 4GG. 654. 
εύκοσμία 2fi4.
ηΛλι'.6ει-ι 124... 252. 280. G0S. 

G1G.
εϋλογία 48. 50, 54. 5G. 58. G8.

70. 74. 82. 84. 
εύπενεια 504. 
ει’μη/ανία 308.
füvrtwt 52. 74. 9G. 284. 520.
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560. 562. 

ταλανισμός 42. 
τάλαντον 356. 
τι/πεινότης 242.
ταπεινοφροσύνη 52. 54. 136. 428. 

436. 476. 490. 542. 644. 564. 
626. 682. 

ταπείνιοσι; 478. 480. 
ταραχή 258. 262. 268. 278. 
ταφή 42. 74. 76. 408. 
τελευτή  610. 
τελώ νης 136. 298. 
τέρψ ις 578.
τιμή 36. 62. 96. U 4 . 238. 276. 

372. 394. 396. 420. 422. 424. 
436. 438. 540. 552. 598. 612. 

618. G64. 
τιμωρία 42. 44. 74. 104. 110. 

168. 220. 224. 248. 250. 252. 
256. 304. 316. 328. 330. 332. 
346. 348. 350. 352. 354. 356.
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370. 898. 402. 408. 420. 440. 
404. 482. 484. 486. 488. 492. 
496. 506. 526. 528. 532. 644. 

552. 564. 612. 664. 666. 678. 
«80.

τόκος 266. 444. 
τρόμος 362. 420. 426. 
τρυφή 60. 134. 172. 234. 250. 

260. 264. 266. 428. 60«. 612. 
680. 

τυραννις 582.

Υ

ίίβρις 106. 394. 
ιή,οθεσία 142. 422.
Τ ίός 248. 386. 388. 402. 432. 

434. 436. 596.
Τ ίός θεοί· 304. 420. 552. 

υμνολογία 390. 
ύμνος·, -οι, 224. 236.
(«ακοή 78. 576. 602. 606. 
ΰ.-τκιηψανία 540. 
υπεροψία 342.
Γ.τόκηιαις 282. 362. 
υπομονή 3«. 134. 238. 48β . 49S. 

506.
ίιπόνοια 244. 436. 
ί·;τόστ«<τις 436. 634.

Φ

Φαραώ 20. 22. 24. 26. 28. 30.
86. 94. 366. 550. 

ψαρίίΤαϊος 136. 158. 246. 302. 
φθονερός, -οι 524. 
φθόνος 268. 514.
φθορά 202.
φιλανθρωπία 16. 36. 50. 62. 96. 

136. 174. 222. 238. 252. 254.

260. 262. 276. 340. 850. 354. 
366. 380. 398. 40 . 418 424. 
430. 438. 488. 532. 564. 566. 
618. 626. 652. 680. 682. 

φιλαργυρία 312. 442. 444. 
φιλαρχία 280. 286. 
φιλία 108. 272. 280. 284. 326, 

556. 596.
Φιλήμων 630.
Φιλιππήσιος, -οι 630.
Φίλιππος 422. 592. 
φιλονεικία 72.
φιλοσοφία 8. 40. 42. 62. 124. 

146. 160. 174. 186. 190. 228. 
330. 340. 450. 454. 456. 468. 
470. 494. 578. 614. 616. 672. 

φιλοστοργία 20. 48. 66. 68. 86. 
596.

φιλοτιμία 28. 30. 632. 
φιλοφροσύνη 34. 524.
Φι.νιές 396. 
φλυαρία 252. 404. 
φόβος 88. 90. 102. 152. 220. 

222. 224. 254. 260. 268. 284. 
308. 346. 350. 352. 354. 358. 
362. 366. 378. 420. 426. 442. 
458. 494. 498. 500. 502. 504. 
530. 544. 616. 65R. 680. 

φόνος 112. 160. 176. 188. 228.
276. 374. 406. 476. 

φρενί,τις 334. 494. 
φρίκη 384. 420. 
φρόνημ« 650. 624. 668. 
φροντις 192. 264. 268. 558. 
Φιλιστιείμ 358.
φ ώ ς 146. 150. 158. 170. 174. 

386.

X

Χαναάν 10. 26. 48. 60. 86.
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Χαναναία 128. 630. «40. 
χαρά 10. 564. 612. 
χάρις 36. 56. G2. 96. 144. 184. 

190. 222. 224. 238. 298 302. 
380. 382. 638. 446. 542. 566. 

570. 580. 602. 606. 618. 628. 
«32. 634. 636. 652. 

χάρισμα, -τα  586. 682. 
χειραγω γία 226.
Χερουβίμ 384. 486. 416. 
Χ εττα ΐο ς 84. 
χηρεία 612.

«10. 614. 61«. 622. «42. G44. 
646. 676. 678.

/■λευασμός 664.
ΧουσΙ 278. 280. 284. 286. 288. 

290.
/ρεμετισμός 404. 
χρήμα 188. 312. 442. 466. 51-1. 

522. 524. 526. 530. 538. 542. 
644. 554. 610. 636. 

χρηστότης 154.
Χ ριστός, Ίη σ ο ϋ ς  Χ ρίστος 36. 
96 . 110. 160. 190. 194. 198. 204. 

212. 222. 232. 264. 270. 274. 
' 276. 294. 296. 302. 308. 310.

• 326. 342. 356. 368. 380. 486. 
390. 394. 396. 402. 404. 410. 
412. 418. 420. 422. 432. 434. 
436. 438. 462. 476. 490. 532. 
5 50 . 552. 572. 582. 590. 594.

596. «06. 612. 618. «30. 644. 
«4«. «58. «78. 680.

Ψ

ψευδαπόστολος, -οι. 310. 
ψευδοπροφήτης, -αι 110. 310. 
ψεύδος 10. 12. 110. J4 8 . 184.

218. 354. 406. 53«. 546. 
ψυχή 54. 100. 110. 116. 118. 

126. 132. 134. 148. 158. 164. 
16«. 17«. 18«. 188. .190. 198. 
208. 214. 21G. 228. 240. 254. 
256. 258. 260. 2«6. 268. 272. 

276. 292. 298. 300. 306. 328. 
332. 340. 308. 374. 446. 450. 
452. 454. 4G6. 468. 474. 496. 
498. 516. 518. 524. 526. 530. 
538. 542. 544. 554. 558. 560. 
5G2. 566. 568. 576. 578. 584. 
586. 588. 594. 602. 606. 608. 

ψώρα 194.

Ω

ω δίς 38. 362. 36 1.
(ομύτη; 276. 506. 
ώραιότης 592.
Ώ σ η έ  158.
οκρελεια 154. Î 4 Î .  272. 426. 

446. 578.
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